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V O R R E D E

In  d ie se m  B a n d  s in d  m e h re re  k le in e re  A rb e ite n  vo n  m ir  v e re in ig t, 
d ie  v o rw ie g e n d  d e r  F ra g e  n a c h  d e n  g e is tig e n  B e z ie h u n g e n  d e r  S laven  
z u m  A b e n d la n d  g e w id m e t sind . M a n c h e  d ie s e r  A rb e ite n  so llen  so lch e  
P ro b le m e  ins B lic k fe ld  d e r  S lav is ten  rü c k e n , d ie  e in e  w e ite re  B e
h a n d lu n g  v e rd ie n e n .

E in  T e il d ie se r  A rb e ite n  is t  f r ü h e r  — d e n  en ge n  R a u m v e rh ä ltn is se n  
d e r  Z e its c h r if te n  a n g e p a s s t  — in  g e k ü rz te r  F o rm  e rsc h ie n e n . V ie l
le ic h t  w ird  d e r  v o lls tä n d ig e  T e x t d ie je n ig e n  R e z e n se n te n  b e fr ie d ig e n , 
d ie  m e in e  G e w o h n h e it, in  so lc h e n  k u rz e n  N o tiz e n  n u r  d a s  W ic h tig e  
u n d  N e u e  m itz u te ile n , w ie d e rh o lt  g e ta d e l t  h a b e n . W e ite re  A rb e ite n  
s in d  V o rträ g e , d ie  b e i  v e rs c h ie d e n e n  G e le g e n h e ite n  g e h a l te n  w u rd e n . 
E in ig e  A u fsä tz e  la g e n  b is  je tz t  u n te r  m e in e n  H a n d sc h r if te n , o h n e  
d ass  ic h  sie  v e rö ffe n tlic h e n  k o n n te .

D e r  V e rfa sse r  is t  s e lb s tv e rs tä n d lic h  n ic h t  b e fu g t,  e in  U rte il  ü b e r  
se in e  e ig e n e  L e is tu n g e n  a b z u g e b e n . W e n n  ic h  h ie r  d a r a u f  h in w e ise n  
m ö c h te , d ass  d ie  m e is te n  h ie r  g e sa m m e lte n  A rb e ite n  a u f  g ew isse  
F o rs c h u n g s r ic h tu n g e n  w e ise n , d ie  v o n  d e n  S la v is te n  w e n ig  b e a c h te t  
s in d  u n d  v o n  d e n  N ic h t-S la v is te n  w e g e n  d e r  U n z u g ä n g lic h k e it  d es 
s la v isch e n  S to ffe s  g e m ie d e n  w e rd e n , so w ill ic h  n ic h t  d e n  W e rt  
m e in e r  A rb e ite n  b e u r te ile n , so n d e rn  n u r  a u f  d ie  A u f g a b e n  h in w e ise n , 
d ie  ic h  m ir  b e i  A b fa ssu n g  u n d  b e i  d e r  H e ra u s g a b e  d ie ses  B a n d es  
g e s te l l t  h a b e .

D ie  h ie r  v o rg e le g te n  A rb e ite n  s in d  z w isc h e n  d e n  J a h re n  1929- 
1952 e n ts ta n d e n . U n m itte lb a r  v o r  d e r  D ru c k le g u n g  d ie s e r  S a m m lu n g  
h a b e  ic h  a lle  d u rc h g e se h e n , n a c h  M ö g lic h k e it  v e rb e s s e r t  u n d  e r 
g ä n z t. D e r  n e u e  S to ff ü b e r tr i f f t  v ie lfa c h  b e trä c h t l ic h  d e n  a lte n . E r  
s ta m m t z .T . au s n e u e re n  V e rö ffe n tlic h u n g e n , z .T . a u s  d e r  n a tü r l ic h e n  
E rw e i te ru n g  m e in e r  S to ffk e n n tn isse . D e n n  ich  m ö c h te  v o n  m ir  sag en  
d ü rfe n :

Γηράσϰω δ’άέι πολλά διδασϰόμενος.
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E IN IG E  P R O B L E M E  A U S D E R  V E R G L E IC H E N D E N  

G E S C H IC H T E  D E R  S L A V IS C H E N  L IT E R A T U R E N

1

D ie  v e rg le ic h e n d e  G e sc h ic h te  d e r  s la v isch e n  L i te r a tu r e n  is t  e in e  se h r 
ju n g e  W isse n sc h a ft. S e ltsa m e rw e ise  b e g a n n  d ie  B e h a n d lu n g  ih re r  
P ro b le m e  n ic h t  m it  S tu d ie n  ü b e r  k o n k re te  F ra g e n , so n d e rn  m it 
g ru n d sä tz l ic h e n  E rö r tu n g e n ,  o b  e in e  so lch e  W is se n sc h a f t  ü b e rh a u p t  
m ö g lic h  sei. D ie  le tz te n  A rb e ite n  d ie s e r  A rt s ta m m e n  a u s  H a rv a rd :  
z w e i g rö sse re  A u fsä tz e  R . Ja k o b so n s  u n d  m e in  B u ch , d a s  e in  G e 
s a m tb ild  z u  b ie te n  b e a b s ic h tig t .  W ä h re n d  Ja k o b so n  in  d e r  ih m  
e ig e n e n  g e is tre ic h e n  u n d  k e n n tn is s re ic h e n  W e ise  e in e n  Ü b e rb lic k  
ü b e r  d ie  V o ra u sse tz u n g e n  zu  g e b e n  v e rsu c h t, d ie  d e n  A u fb a u  d ie se r  
W is se n sc h a f t e rm ö g lic h e n , b in  ic h  b e s tre b t ,  d ie  g a n z e  E n tw ic k lu n g  
d e r  s la v isch e n  L ite ra tu re n  v o n  A n b e g in n  b is  z u  u n s e re r  G e g e n w a r t  
— w e n n  a u c h  n u r  in  g ro ssen  Z ü g e n  — d a rz u s te lle n . Ja k o b so n  t r i t t  an  
se in e n  G e g e n s ta n d  so z u sa g e n  „v o n  u n te n “, v o n  d e r  u n te r e n  S p ra c h 
sc h ic h t  h e r ,  h e ra n . E r  z e ig t, d ass  d ie  a llg e m e in e n  V o ra u sse tz u n g e n  
d e r  s la v isch e n  L i te r a tu r e n  — im  g ro ssen  G a n z e n  d ie  S p ra c h v e rw a n d t
s c h a f t  u n d  d ie  g e m e in sa m e  fo lk lo ris tisc h e  T ra d i t io n  — g ew isse , a llen  
o d e r  z u m in d e s t  m e h re re n  s la v isch e n  S p ra c h e n  g e m e in sa m e  E n t 
w ic k lu n g s te n d e n z e n  sc h a ffe n , d ie  la n g e  Z e it h in d u rc h  w irk sa m  w a re n  
u n d  es z .T . a u c h  je tz t  n o c h  s in d  o d e r  se in  k ö n n e n . D ie se  g e m e in 
sa m e n  E n tw ic k lu n g s te n d e n z e n  v e rm o c h te n  a u c h  d ie  z e n tr ifu g a le n  
K rä fte , d ie  v e rs c h ie d e n e  d e r  s la v isch e n  S tä m m e  v o n e in a n d e r  e n t
f e rn te n  — v o r  a llem  d ie  U n te rs c h ie d e  d e r  p o litisc h e n , so z ia len  u n d  
k u ltu re lle n  S ch ick sa le  — z u  ü b e rw in d e n . T ro tz  d e r  g e is tre ic h e n  
A n a ly se n  k a n n  m a n  d e n  g ru n d le g e n d e n  G e d a n k e n  Ja k o b so n s  d o c h  
n ic h t  o h n e  Z w e ife l b e g e g n e n . I c h  b e sc h rä n k e  m ic h  hier- n u r  a u f  
E in w ä n d e , d ie  b e i  e in e m  u n v o re in g e n o m m e n e n  L ite ra tu rh is to r ik e r  
so fo r t e n ts te h e n .



1 . D ie  G e m e in sa m k e it d e r  fo lk lo ris ti sc h e n  V o ra u sse tz u n g e n  v e r 
b in d e t  n ic h t  n u r  d ie  S lav en , so n d e rn  g e h t  o ft w e i t  ü b e r  d ie  G re n z e n  
d e r  s la v isch e n  V ö lk e rfa m ilie  h in a u s , u n d  z w a r  fü h re n  d ie  V e rb in 
d u n g s lin ie n  n ic h t  n u r  z u  a n d e re n  in d o g e rm a n isc h e n  V ö lk e rn , so n d e rn  
a u c h  z u  d e n  g a n z  a n d e rs s tä m m ig e n  u n d  a n d e rs s p ra c h ig e n  N a c h b a rn  
d e r  S lav en , u n d  w e i te r  n o c h  z u  fa s t  a lle n  V ö lk e rn  d e r  W e lt. A us 
je d e r  A rb e it  a u f  d e m  G e b ie t  d e r  v e rg le ic h e n d e n  M ä rc h e n -  u n d  
S a g e n fo rsc h u n g  k a n n  m a n  d ie  b e s te n  B e isp ie le  in  H ü lle  u n d  F ü lle  
sc h ö p fen . — A n d e rse its  ü b e r s c h ä tz t  J a k o b so n  a b e r  d ie  R o lle  d e r  
fo lk lo ris tisc h e n  T ra d i t io n  in  d e r  K u n s td ic h tu n g !  N im m t m a n  d ie  
g rö ss te n  D ic h te r  e in e s  je d e n  d e r  s la v isch e n  V ö lk e r, so w ird  m a n  n u r  
b e i  w e n ig e n  v o n  ih n e n  e in e  n ic h t  b lo ss fo rm e lle , so n d e rn  w irk lic h  
k o n s tru k tiv e  u n d  b e s tim m e n d e  R o lle  d e r  F o lk lo re  fe s ts te l le n  k ö n n e n . 
E rs te n s  b e s c h rä n k t  s ich  d ie  Ü b e rn a h m e  fo lk lo r is tisc h e r  E le m e n te  in  
d ie  K u n s td ic h tu n g  n u r  a u f  e in z e ln e  P e r io d e n  (w o h l a m  w irk sa m ste n  
in  d e r  R o m an tik ) , u n d  z w e ite n s  e rs tre c k t  s ic h  a u c h  d a n n  d ie  E in 
w irk u n g  d e r  F o lk lo re  n u r  a u f  e in z e ln e  d ic h te r is c h e  G a t tu n g e n  (d as 
L ied , d a s  M ä rc h e n , u sf.).

2. M a n  d a r f  d ie  V e rsc h ie d e n h e it  d e r  k u ltu re lle n  u n d  p o litisc h e n  
E n tw ic k lu n g  d e r  s la v isch e n  V ö lk e r  k e in e sfa lls  u n te rs c h ä tz e n . M a g  
d ie  S lav en m issio n  a n fa n g s  a u c h  v o n  B y z an z  a u sg e g a n g e n  se in , so 
w u rd e n  d ie  k o n fe ss io n e llen  U n te rs c h ie d e  sp ä te r  d o c h  u n ü b e rb rü c k 
b a r ,  u n d  g e ra d e  d ie se  G e g e n sä tz e  lie ssen  d ie  O s ts la v e n  ih re  V e r
w a n d ts c h a f t  m it  d e n  W e s ts la v e n  f ü r  J a h rh u n d e r te  fa s t  v ö llig  v e r 
gessen . N ic h t  w e n ig e r  w ic h tig  w a r  d ie  k u l tu re lle  T ra d i t io n ,  d ie  d ie  
W e s ts la v e n  a n  d ie  E n tw ic k lu n g  d e r  a b e n d lä n d is c h e n  la te in isc h e n  
K u ltu r  b a n d ,  w ä h re n d  d e n  O st- u n d  S ü d s la v e n  ih re  e ig e n e  L i te r a tu r 
sp ra c h e , d a s  K irc h en sla v isch e , d e n  Z u g a n g  z u r  a b e n d lä n d is c h e n , 
a b e r  im  fo lg e n d e n  a u c h  z u  d e r  b y z a n tin is c h e n  K u ltu rsp h ä re  v e r 
sch loss. D ie  K u ltu rb e w e g u n g e n  d e r  R e n a issan c e  u n d  d e r  R e fo rm a 
tio n  v e rg rö s se r te n  d ie  K lu ft n o c h  m e h r . N ic h t  w e n ig e r  v o n  B e d e u 
tu n g  is t  a u c h  d ie  g a n z  h e te ro g e n e  p o litisc h e  E n tw ic k lu n g  d e r  
s la v isch e n  V ö lker. D a s  F e h le n  e in e r  s ta rk e n  u n d  s e lb s tä n d ig e n  
A d e lssc h ich t, d ie  u n g e n ü g e n d e  E n tw ic k lu n g  d e s  B ü rg e r tu m s  b e i  d e n  
O s ts la v e n  e r la u b e n  u n s  k a u m , d e r  sp ra c h lic h e n  V e rw a n d sc h a f t  e in  
g ro sses G e w ic h t b e iz u m e sse n . E in  in te re s sa n te s  B e isp ie l b ie te t  u n s  
d ie  L e x ik : w ä h re n d  w ir  b e i  d e r  A n a ly se  v o n  s la v isch e n  P a ra lle lte x te n  
o f t  75, ja  80  % g e m e in sa m e r  W u rz e ln  f in d e n , ü b e r s te ig t  d ie  Z a h l d e r  
W ö r te r ,  d ie  b e i  g le ic h e m  K la n g  u n d  g le ic h e r  A b s ta m m u n g  a u c h  d ie -
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se lb e  B e d e u tu n g  h a b e n , k a u m  20 %! V on  d ie se n  e n ts p re c h e n  e in 
a n d e r  n o c h  a m  b e s te n  d ie  F re m d w ö r te r !

3. G e h t m a n  a n  d ie  k o n k re te  E r fo rs c h u n g  d e r  s la v isch e n  L ite r a 
tu re n , so m e rk t  m a n  b a ld ,  d a ss  d ie  m e is te n  fo rm e lle n  u n d  id e o lo g i
s c h e n  G le ic h h e ite n , Ä h n lic h k e ite n  u n d  B e rü h ru n g sp u n k te  z w isc h en  
d e n  L i te r a tu r e n  d e r  e in z e ln e n  s la v isch e n  V ö lk e r  in  e r s te r  L in ie  d a r 
a u f  b e ru h e n , d a ss  sie  z u  d e r  G e m e in sc h a f t  d e r  e u ro p ä is c h e n  L ite r a tu r  
g e h ö re n . So e n tw ic k e lte n  s ic h  e tw a  d ie  ro m a n tisc h e n  S trö m u n g e n  
in  d e n  v e rs c h ie d e n e n  s la v isch e n  L ä n d e rn  p r im ä r  u n te r  d e m  „E in 
flu ss“ d e r  w e s te u ro p ä is c h e n , v o r  a llem  d e r  d e u ts c h e n  u n d  e n g lisc h en  
R o m an tik . E r s t  s e k u n d ä r  e rsc h e in e n  W e c h se lw irk u n g e n  z w isc h en  
d e n  e in z e ln e n  s la v isc h e n  R o m a n tik e rn . M e h r  o d e r  m in d e r  d a sse lb e  
d a r f  m a n  w o h l a u c h  v o n  d e n  a n d e re n  E p o c h e n  d e r  s la v isch e n  L ite 
ra tu r e n  b e h a u p te n .  D ie  F o lg e ru n g , d ie  m a n  d a ra u s  z ie h e n  m u ss, is t 
d ie , d a ss  m a n  d ie  v e rg le ic h e n d e  s la v isch e  L ite ra tu rg e s c h ic h te  n u r  als 
e in e n  T e il  d e r  v e rg le ic h e n d e n  e u ro p ä is c h e n  L ite ra tu rg e s c h ic h te  a u f 
b a u e n  k a n n .

4. W ill  m a n  a b e r  a n  d ie  B e tra c h tu n g  d e s  „ s la v isc h e n  B e w u ss tse in s“ 
b e i  d e n  s la v isch e n  D ic h te m  se lb s t  h e ra n g e h e n ,  w ie  es n e u e rd in g s  
a u c h  R. Ja k o b so n  in  e in d ru c k sv o lle r  W e ise  g e ta n  h a t ,  so  w ird  m a n  
b e i  a lle r  B e to n u n g  s e in e r  G e m e in sa m k e it d o c h  d e n  U m s ta n d  n ic h t  
a u sse r  A c h t lasse n  d ü r fe n , d a ss  d ie s  B e w u ss tse in  in  d e n  v e rs c h ie d e n 
a r tig s te n  id e o lo g isc h e n  K o n te x te n  a u f tr i t t ,  d e re n  Z u sa m m e n fa ssu n g  
u n te r  e in e n  B e g riff  a ls  s tä rk s te  u n h is to r is c h e  W illk ü r  e rsch e in t. 
D a s  „ s lav isc h e  B e w u ss ts e in “ is t  jew e ils  n u r  e in  B e s ta n d te il  von  
b a ld  re lig iö se n , k o n fe ss io n e ll g e b u n d e n e n  (m e is t k a th o lisc h e n  
o d e r  g riec h isc h -o r th o d o x e n ) , b a ld  p o litis c h e n  ( re v o lu tio n ä re n  o d e r  
re a k tio n ä re n ) ,  b a ld  so z ia le n  ( ra d ik a le n  o d e r  k o n se rv a tiv e n )  G e 
d a n k e n sy s te m e n . M a n c h m a l is t  d a s  g a n z e  „ S la v o p h ile n tu m “ n u r  e in  
D e c k n a m e  fü r  e in e  b e s tim m te  u n d  g a r  n ic h t  m it  d e m  „ s lav isc h en  
B e w u ss tse in “ e n g e r  v e rb u n d e n e  Id e e . So is t  d a s  ru ss isch e  „ S lav o 
p h i le n tu m “ d e r  sp ä te re n  Z e it n u r  e in e  id e o lo g isc h  g e ta rn te  P o litik , 
d e r  im p e r ia lis tis c h e  T e n d e n z e n  n ic h t  f r e m d  sind .

5. N ic h t  ü b e r s e h e n  d a r f  m a n  fre ilich , d a ss  es e in e  im m a n e n te  
G ru n d la g e  d e r  v e rg le ic h e n d e n  s la v isch e n  L ite ra tu rg e s c h ic h te  g ib t, 
u n d  d a s  is t  d ie  S p ra c h e . D ie  L ex ik  (s. o b e n ) u n d  z .T . a u c h  d e r  
m o rp h o lo g isc h e  u n d  sy n ta k tisc h e  B a u  d e r  e in z e ln e n  s lav isch en  
S p ra c h e n  s in d  a lle rd in g s  w e i t  a u se in a n d e rg e g a n g e n .  M a n  k a n n  
je d o c h  n ic h t  le u g n e n , d a ss  v e rs c h ie d e n e  s la v isch e  S p ra c h e n  b is  je tz t  
d ie s e lb e n  sp ra c h lic h e n  A u fg a b e n  o f t  a u f  g le ic h e m  W e g e  g e lö s t



h a b e n : d a s  b e s te  B e isp ie l, d a s  a u c h  in  d a s  G e b ie t  d e r  L i te r a tu r 
g e sc h ic h te  g e h ö r t, is t  d ie  B ild u n g  v o n  N e o lo g ism e n . L e id e r  s in d  
d ie se  F ra g e n  b is  je tz t  n o c h  k a u m  u n te r s u c h t  w o rd e n . D ie  V e rw a n d t
sc h a ft  d e r  s la v isch e n  S p ra c h e n  is t  n u r  in  z w e i B e z ie h u n g e n  w ic h tig , 
d ie  b e id e  le d ig lic h  p ra k tis c h e  B e d e u tu n g  h a b e n . Z u n ä c h s t  e rm ö g 
lic h t  sie  d ie  B e h a n d lu n g  v e rsc h ie d e n e r  s la v isch e n  L ite r a tu r e n  v o r 
d e m s e lb e n  S tu d e n te n k re is . Z w e ite n s  k a n n  e in  e in z ig e r  G e le h r te r  a lle  
s la v isch e n  L ite r a tu r e n  le ic h t  e rfo rs c h e n , u n d  z w a r  a ls n o tw e n d ig e  
E rg ä n z u n g  z u  d e n  A rb e ite n  d e r  w e s te u ro p ä is c h e n  L ite ra rh is to r ik e r ,  
d ie  d ie  s la v isch e n  L ite ra tu re n  m e is t  v ö llig  v e rn a c h lä ss ig e n  o d e r  
m a n c h m a l a u f  e in e  W e ise  b e h a n d e ln ,  d ie  d e n  W u n sc h  e rw e c k t, sie  
h ä tte n  d ie s  G e b ie t  l ie b e r  g a r  n ic h t  b e rü h re n  so llen .

M a n  m u ss le id e r  fe s ts te lle n , d a ss  d ie se  b e id e n  p ra k tis c h e n  A u f
g a b e n  n o c h  k e in e sw eg s  e r fü l l t  s in d . D ie  S tu d ie re n d e n  d e r  S lav is tik  
sp e z ia lis ie re n  sich  fa s t  a u ssc h lie ss lic h  a u f  e in e  e in z ig e  s la v isch e  
L ite ra tu r .  A n d e rse its  g ib t  es a u c h  n ic h t  a llz u  v ie le  S lav is ten , d ie  
s ic h  m it  m e h r  als e in e r  o d e r  h ö c h s te n s  z w e i s la v isch e n  L ite ra tu re n  
b e fa sse n . U n d  d ie  A u s flü g e  so lc h e r  H is to r ik e r  a u f  d a s  G e b ie t  d e r  
a n d e re n  s la v isch e n  L ite ra tu re n  m a c h e n  a llz u o ft d e n  E in d ru c k  v ö l
l ig e r  R a tlo s ig k e it  u n d  sc h m e c k e n  n a c h  D ile t ta n tism u s  o d e r  g a r  
U n b ild u n g .

2

E s m u ss  z u n ä c h s t  d a ra u f  h in g e w ie se n  w e rd e n , d ass d ie  s lav isch en  
L i te r a tu r e n  ü b e rh a u p t  n iem a ls  o h n e  B e z ie h u n g  z u r  n ic h t-s la v isc h e n  
L ite ra tu r -  u n d  K u ltu rg e s c h ic h te  b e h a n d e l t  w e rd e n  d ü rfe n . B e isp ie le  
v o n  M issv e rs tä n d n isse n , d ie  au s e in e r  so lc h en  iso lie r te n  B e h a n d lu n g  
e rw a c h se n , k a n n  m a n  in  b e lie b ig e r  Z a h l a n fü h re n . N e h m e n  w ir  d ie  
u k ra in isc h e  B a ro c k lite ra tu r , d ie  ja  b is  in  d ie  jü n g s te  Z e it  h in e in  als 
e in  v ö llig  b e la n g lo se s  G e b ie t  a n g e s e h e n  w u rd e . D e m  P re d ig e r
J. G a lja to v śky j h a t  m a n  v o rg e w o rfe n , d ass ih n  „ d ie  W is se n sc h a f t 
N e w to n s  n ic h t  e r re ic h t“ h a b e :  G a lja to v śk y j s ta rb  a b e r  e in  J a h r  vo r 
d e m  E rsc h e in e n  d e r  P r in c ip ia  N ew to n s! E in  a n d e re r  F o rs c h e r  v e r 
z e ic h n e t  u n te r  d e n  a n g e b lic h  „ u n b e k a n n te n  A u to re n “, d ie  d ie  u k ra i
n isc h e n  S c h r if ts te lle r  je n e r  Z e it  e rw ä h n e n , „ Io rd a n u s  N o la n u s“ u n d  
„ C a rd a n u s “, d ie  d o c h  b e id e  b e k a n n t  g e n u g  s in d  (d e r  e rs te re  is t 
n a tü r l ic h  n ie m a n d  a n d e rs  als G io rd a n o  B runo!). E in  d r i t te r  G e 
le h r te r  m e rk t  n ic h t, w e n n  e r  am  R a n d  e in e r  S a m m lu n g  v o n  u k ra in i
sc h e n  B a ro c k e p ig ra m m e n  d ie  N o tiz  „ o v e n u s“ lie s t, d a ss  es sich
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offe n s ic h tlic h  u m  d e n  e n g lisc h - la te in isc h e n  E p ig ra m m a tik e r  Jo h n  
O w e n  h a n d e l t ,  u n d  v e rö ffe n tlic h te  d ie se  N o tiz  in  d e r  F o rm  „O  
V en u s“, o b w o h l d ie se  u k ra in is c h e n  E p ig ra m m e  k e in e  e ro tisc h e n  
T h e m e n  b e rü h re n . A lle rd in g s  p f le g t  m a n  b e i  d e r  B e sc h ä f t ig u n g  m it 
e in e r  s la v isch e n  L i te r a tu r  a u c h  d ie  a n d e re n  s la v isch e n  L ite ra tu re n  
n ic h t  z u  b e a c h te n !  In  e in e r  f ü r  d a s  A u s la n d  b e s tim m te n  S a m m e l
sc h r if t  ü b e r  P u šk in  v e rw e c h se lt  d e r  V e rfa sse r  d e s  A u fsa tze s  ü b e r  d ie  
B e z ie h u n g e n  P u šk in s  z u  d e n  f re m d s p ra c h ig e n  L i te r a tu r e n  d e n  
č e c h is c h e n  ro m a n tisc h e n  D ic h te r  К . H . M á c h a  (1810-1836) m it  d e m  
d a m a ls  n o c h  le b e n d e n  D ic h te r  J. S. M a c h a r  (1864-1942). W ie  soll 
m a n  sich  d a n n  w u n d e rn ,  w e n n  d e r  R o m an  M á c h as Z ig e u n e r  f ü r  e in  
P o e m  g e h a lte n  w ird ?  M a n  m u ss es d a n n  w o h l a u c h  fü r  b e la n g lo s  
h a lte n , w e n n  L u k ia n  a ls la te in is c h e r  D ic h te r  e r s c h e in t  o d e r  d ie  
rö m isch e  L u c re tia  m it  d e r  ä g y p tis c h e n  K le o p a tra  v e rw e c h se lt  w ird !

W ird  a b e r  se lb s t m it  K e n n tn is  a lle r  s lav isch e n  L ite ra tu re n  e in  
g ro sses T h e m a  o d e r  e in  k le in e s  M o tiv  d u rc h  d ie  W e rk e  e in ig e r  
s la v isch e r D ic h te r  h in d u rc h  v e rfo lg t, so is t  es im m e r n o c h  fra g lic h , 
in w ie w e it  b e id e s  n ic h t  e tw a  d e r  W e l t l i te r a tu r  a n g e h ö r t  u n d  a u s  ih r  
zu  d e n  S lav en  g e k o m m e n  ist. A n  e in ig e n  B e isp ie len  k a n n  m a n  d a s  
le ic h t  seh en . B e g in n e n  w ir  m it  d e n  k le in e re n  M otiven .

Im  E v g e n ij  O n e g in  le s e n  w ir:

У  н о ч и  м н о г о  з в е з д  п р е л е с т н ы х  
к р а с а в и ц  м н о г о  н а  М о с к в е .
Н о  я р ч е  в с е х  п о д р у г  н е б е с н ы х  
л у н а  в  в о з д у ш н о й  с и н е в е .

(„ D ie  N a c h t h a t  v ie le  re iz v o lle  S te rn e , in  M o sk au  g ib t  es v ie le  
S c h ö n h e ite n . A b e r  am  h e lls te n  u n te r  a lle n  ih re n  h im m lis c h e n  G e 
n o ss in n e n  is t  L u n a  im  lu f tig e n  B lau .“) D a s  is t  e in e  d ic h te ris c h e  
V a r ia n te  a u s  e in e m  B rie f  P u šk in s  a n  M m e  K o rsakova . P u šk in  k a n n te  
a b e r  s ic h e r  d re i  o d e r  v ie r  T e x te  a n d e re r  D ic h te r ,  d ie  d a sse lb e  B ild  
v e rw e n d e n . In  d e r  N o v e lle  d e s  v o n  P u šk in  g e s c h ä tz te n  D ic h te rs  
K. B a tju šk o v  P r e d s la v a  i D o b r y n ja  (1822) f in d e n  w ir  d e n  S atz: „S ie  
s in d  sch ö n , d ie  F re u n d in n e n  P re d s la v a s  . . . W as  s in d  a b e r  d ie  S te rn e  
im  V e rg le ic h  m it  d e m  sc h ö n e n  M o n d , w e n n  e r  in  se in e r  E rh a b e n 
h e it  u n d  H e rr lic h k e it  h in te r  d e n  H a in e n  a u fg e h t? “ P u šk in  e rw ä h n t  
s e lb s t  d a s  p h a n ta s t isc h -m y s tisc h e  P o e m  d e s  P rä ro m a n tik e rs  S. B o b ro v  
T a v r id a ,  in  d e m  w ir  lesen :



В се  з в е зд ы  в  с е в е р е  б л е с т я щ и !
В се  д щ е р и  с е в е р а  п р е к р а с н ы , 
н о  т ы  о д н а  с р е д ь  н и х  л у н а .

(„A lle  S te rn e  d e s  N o rd e n s  s in d  g lanzvo ll! A lle  T ö c h te r  d e s  N o rd e n s  
s in d  sch ö n , d u  a lle in  a b e r  b is t  u n te r  ih n e n  d ie  L u n a .“) N o c h  f rü h e r  
sc h r ie b  d e r  im  18. J h t  b e rü h m te  u n d  a u c h  z u r  Z e it  P u šk in s  n o c h  n ic h t  
v e rg e sse n e  D ic h te r  V. P e tro v :

в о  л и к е  д е в  в и д н а ,  
к а к  п р о м е ж  з в е з д  л у н а . . .

( „ [d u  b is t]  in  d e r  V e rsa m m lu n g  d e r  Ju n g f ra u e n  so  a n z u se h e n , w ie  
d e r  M o n d  u n te r  d e n  S te rn e n .“) U n d  d e r  „ V a te r  d e r  m o d e rn e n  ru ss i
sc h e n  D ic h tu n g “, M . L o m o n o so v , b e g in n t  d iese  M e ta p h e rn re ih e  m it 
e in e r  e c h t  b a ro c k e n  H y p e rb e l:  d ie  K a ise rin  E lis a b e th  w ird  als G ö ttin  
b e z e ic h n e t,  u n d  d e r  D ic h te r  s te llt  sie  a ls ü b e r  d a s  H im m e lg e w ö lb e  
e rh a b e n  d a r:

зв е з д ы  в и д и ш ь  п о д  н о г а м и , 
с в е т л е е  о н ы х , к а к  л у н а .

(„ d u  s ie h s t d ie  S te rn e  u n te r  d e in e n  F ü sse n , d u , d ie  d u , g le ic h  d e m  
M o n d e , h e lle r  als sie  b is t .“ )*

M a n  k a n n  v e rsu c h e n , d ie s  o f t  w ie d e rh o lte  B ild  m it  a n d e re n  
G e s tirn -M e ta p h e rn  in  V e rb in d u n g  z u  b r in g e n : P u s ̌k in  v e rg le ic h t  z.B . 
e in e  e ig e n w illig e  S c h ö n h e it m it  e in e m  „ g ese tz lo se n  K o m e te n “ ; e in e m  
p o ln is c h e n  R o m a n tik e r , Z y g m u n t K rasiń sk i, e rsc h e in t  e in e  sc h ö n e  
F r a u  (D e lf in a  P o to c k i)  a ls „ d e r  d ia m a n te n e  P o la rs te m , u n b e w e g 
lic h  a m  H im m e l, w o  a lle s  s ich  b e w e g t  u n d  v e rä n d e r t“ (B rie f  v o m  
20. M ä rz  1840). B e k a n n t s in d  V e rg le ic h e  d e r  H e ilig e n , b e so n d e rs  
d e r  M u tte rg o tte s ,  m it  G e s tirn e n ; w ir  f in d e n  sie  b e re its  in  d e n  f rü h e n  
s la v isc h e n  Ü b e rse tz u n g e n  d e r  K irc h e n h y m n e n  (10.-11. Jh t) ;  a u c h  in  
z w e i O r ig in a lw e rk e n , d e n  P a n e g y r ik e n  d e r  e rs te n  c h r is tl ic h e n  c ̌e c h i
s c h e n  F ü rs t in  L ju d m ila  (n u r  la te in isc h  e rh a lte n )  u n d  d e r  e rs te n  
c h r is tl ic h e n  ru ss isc h e n  F ü rs t in  O l’g a  (N e s to r - C h r o n ik ), w ird  d ie se  
M e ta p h e r  g e b ra u c h t:  d ie  F ü rs t in n e n  s in d  d ie  M o rg e n s te rn e , d ie  d a s  
S o n n e n lic h t a n k ü n d ig e n . . .  A b e r  v ie l e h e r  e n ts p r ic h t  d ie  M e ta p h e r , 
d e re n  S c h ick sal w ir  v o n  L o m o n o so v  b is  P u s ̌k in  v e r fo lg t  h a b e n ,  d ie se r  
S tro p h e  d e r  S a p p h o :
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’Ά στερες μέν άμφί ϰαλάν σελάνναν 
α ΐψ ’ άποϰρύπτοισι φάεννον είδος
όπ ποτα  πλήϑ οισα μάλιστα λάμπη 
γαν < έ π ί  π α ΐσ αν>

(„A lle  S te rn e  u m  d ie  sc h ö n e  L u n a  s in d  g e z w u n g e n , ih r  lic h te s  A n litz  
z u  v e rb e rg e n , w e n n  sie  v o ll i s t  u n d  a m  h e lls te n  ü b e r  d e n  g a n z e n  
E rd e n k re is  le u c h te t .“) A u c h  e in  P la to  z u g e sc h r ie b e n e s  b e k a n n te s  
E p ig ra m m  v e rg le ic h t  e in e n  sc h ö n e n  Jü n g lin g  m it  e in e m  S te rn , w o b e i 
d e r  N a m e  d e s  Jü n g lin g s  „ S te rn “, g r ie c h is c h  „ A ste r“, i s t  (D io g e n es 
L a e r tiu s ,  I I I ,  23). W ir  su c h e n  h ie r  n ic h t  n a c h  w e s te u ro p ä is c h e n  
Z w isc h e n g lie d e rn , d ie  d ie  g r ie c h is c h e  T ra d i t io n  m it  d e r  s la v isch e n  
v e rb in d e n . D a s  is t  A u fg a b e  d e r  w e i te re n  F o rs c h u n g , d ie  v e rm u tlic h  
d e n  V e rg le ic h  v o n  M e n sc h e n  m it  G e s tirn e n  a ls a llg e m e in  e u ro p ä i
s c h e n  T o p o s (G e m e in p la tz )  b e z e ic h n e n  w ird .

W ie  e n tle g e n  d ie  Z w isc h e n g lie d e r  se in  k ö n n e n , z e ig t  z .B . e in e  
F a b e l ,  d ie  d e r  b e re its  e rw ä h n te  u k ra in isc h e  P re d ig e r  G a lja to v śkyj 
in  e in e r  P re d ig t  e rz ä h lt:  „ e in e n  A d le r  v e rw u n d e te  e in  P fe il, d e r  m it  
A d le r fe d e rn  b e f ie d e r t  w a r . D e r  A d le r  sa h  d e n  P fe il  a n  u n d  sag te : 
ic h  b e d a u e re  n ic h t, d ass  ic h  v e rw u n d e t  b in , so n d e rn  d a ss  m ic h  
A d le r fe d e r  v e rw u n d e te n .“ G a lja to v śk y j b r in g t  d ie se  F a b e l  a ls A n 
sp ie lu n g  a u f  d ie  d a m a lig e n  K ä m p fe  z w isc h e n  d e n  v e rsc h ie d e n e n  
G ru p p e n  d e r  u k ra in is c h e n  K o sak en . M a n  h a t  d ie  S c h ö n h e it d ieses 
G le ic h n isse s  u n d  se in e  A k tu a li tä t  h e rv o rg e h o b e n . Q u e lle  sc h ie n  d ie  
u k ra in isc h e  F o lk lo re  o d e r  d ie  sc h ö p fe r isc h e  P h a n ta s ie  G a lja to v śk y js 
z u  se in . D ie  F a b e l  is t  a b e r  a lt: sie  r u f t  u n s  z u n ä c h s t  e in e n  S a tz  au s 
d e n  V ö g e ln  d e s  A ris to p h a n e s  in  E r in n e ru n g :

τάδ’ ούχ ύπ ’άλλων, αλλά το ΐς αύτών πτεροΐς

( „ D u rc h  f re m d e s  n ic h t ,  d u rc h  e ig e n e s  G e f ie d e r“ — Ü b e rse tz u n g  vo n  
O . W e in re ic h ) . A b e r  d ie  S ch o lie n  z u  A ris to p h a n e s  w e ise n  d a ra u f  h in , 
d a ss  d ie s  a u f  e in e  S te lle  d e s  v e r lo re n e n  D ra m a s  D ie  M y r m id o n e n  
v o n  A isch y lo s a n sp ie lt:

ώδ’ έστί μύϑ ων των Λιβυστιϰών ϰλέος, 
πληγέντ’ άτράϰτω  τοξιϰώ τ óν αετόν 
είπεΐν ίδόντα μηχανήν πτερώ ματος 
τάδ’ ούχ ύπ’ άλλων, άλλά το ΐς αυτών πτεροΐς 
άλισϰόμεσϑ α . . .

(„ E in  lib y sch e s  M ä rc h e n  e rz ä h lt  v o n  e in e m  A ar: D e r  A a r, z u  T o d e  
g e tro f fe n  m it  d e s  B o g en s P fe il, s a h  la n g  d e s  sc h n e lle n  P fe ils  G e 
f ie d e r  a n  u n d  sp ra c h : N ic h t  f re m d e  K ra f t w a r’s, m e in e r  e ig n e n  F e d e r  
S c h w u n g , d ie  m ic h  e r re ic h t  h a t . . . “ ) A ischy los w e is t a u f  se ine
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Q u e lle  h in : „ e in  lib y sch e s  M ä rc h e n “. Z w isc h en  A ris to p h a n e s  u n d  
G a lja to v śkyj g a b  es a b e r  v ie lle ic h t n u r  e in  e in z ig es  Z w isc h en g lied : 
d ie  A d a g ia  d e s E ra sm u s , e in  W e rk , d a s  a n  d e r  K ie v e r  A k a d em ie , 
d e re n  R e k to r  G a lja to v śk y j w a r, a ls  la te in isc h e s  L e s e b u c h  d ien te . 
E ra sm u s  z i t ie r t  d a r in  A ris to p h a n e s , w ie  im m e r m it  e in e m  e n t 
sp re c h e n d e n  K o m m en ta r.

D ie se  B e isp ie le  sc h e in e n  u n s  z u n ä c h s t  z u  d e m  a lte n  P ro b le m  d e r  
„ E in f lü sse “ z u rü c k z u fü h re n . A u sse rd e m  sin d  sie  w irk lic h  a ll zu  
n e b e n sä c h lic h , u n d  w ir  d ü r fe n  au s so lch en  k le in e n  S te in c h e n  w o h l 
k a u m  d a s  G e b ä u d e  e in e r  n e u e n  W isse n sc h a ft, d e r  „ v e rg le ic h e n d e n  
s la v isch e n  L ite ra tu rg e s c h ic h te “, a u fb a u e n  w o llen .

N a tü r lic h  soll sie  k e in e sfa lls  n u r  d e ra r t ig e  K le in ig k e ite n  b e h a n d e ln !  
D ie se  k ö n n e n  n u r  als S y m p to m e  d ie n e n , d ie  u n s  d ie  R ic h tu n g  w e isen , 
in  d e r  w ir  su c h e n  so llen . So z e ig e n  u n s  d ie  b e id e n  B e isp ie le , d ass  
e in  g ro sses T h e m a  n ic h t  a u sse r  A c h t g e la ssen  w e rd e n  d a rf :  d a s  
In te re s se , d a s  m a n  in  la n g e n  A b sc h n it te n  d e r  G e istes - u n d  L i te r a tu r 
g e sc h ic h te  f ü r  d ie  a n tik e  L i te r a tu r  a ls V o rb ild  u n d  Q u e lle  h a tte .  D e r  
Z u g a n g  z u  d e n  lite ra r is c h e n  W e rk e n  d e r  A n tik e  w a r  a b e r  n ic h t  
im m e r u n m itte lb a r .  I n  d e m  z w e ite n  d e r  e rw ä h n te n  F ä lle  k ö n n te  e in  
S c h r if ts te lle r  d e r  R e n a issan c e , E ra sm u s , d e r  V e rm itt le r  g e w esen  
sein . U n d  d ie  ru ss isc h e n  D ic h te r  d e s  18. u n d  b e g in n e n d e n  19. Jh ts  
la s e n  d ie  a n tik e n  (v o r a llem  d ie  g rie c h isc h e n ) D ic h te r  m e is t  n ic h t  
im  O rig in a l, so n d e rn  in  Au sg a b e n  m it  f ra n z ö s isc h e n  P a ra lle lü b e r 
se tz u n g e n .

V ie l w ic h tig e r  s in d  a b e r  a n d e re , a llg e m e in e re  P ro b le m e .

3

D ie  A n tik e  w irk te  a u f  d ie  n a c h fo lg e n d e n  E p o c h e n  k e in e sfa lls  n u r  
d u rc h  sc h ö n e  E in z e lh e ite n . W irk sa m  w a re n  n ic h t  d ie  D e ta ils , so n 
d e rn  d ie  G e sa m tb ild e r  d e r  a n tik e n  K u ltu r  u n d  L ite ra tu r ,  d ie  jed e s  
Z e ita l te r  se in em  W isse n  u n d  G e w issen , se in em  G e sc h m ac k  u n d  
se in e n  g e is tig e n  B e d ü rfn is se n  n a c h  p rä g te .

D ie  A n tik e  is t  a n  u n d  f ü r  s ich  b e re its  e in e  M a n n ig fa ltig k e it ,  aus 
d e r  je d e  E p o c h e  d a s  ih r  am  n ä c h s te n  L ie g e n d e  sc h ö p ft. So b e g e g n e n  
u n s  b is  z u m  18 . J h t  z a h lre ic h e  A n k lä n g e  a n  d ie  M o ra lp h ilo so p h ie  
d e r  S toa: d ie  L e id e n s c h a f te n  e rsc h e in e n  im m e r als sc h ä d lic h e  u n d  
z e rs e tz e n d e  K rä f te  d e s  S e e le n leb e n s . D ie  „ R e in ig u n g “ d e r  S ee le  v o n  
d e n  L e id e n s c h a f te n  u n d  d e re n  U n te rd rü c k u n g  w ird  als w ic h tig e  
m o ra lisc h e  A u fg a b e  b e tra c h te t .  In  d e r  R o m a n tik  f in d e t  d ie se  s to isch e
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T ra d i t io n  ih r  E n d e .  G a n z  a n d e r e  E le m e n te  d e r  A n tik e  t r e te n  n u n  
in  d e n  V o rd e rg ru n d :  v o r  a lle m  d e r  P la to n ism u s , d e r  v ie l le ic h t  a u c h  
o f t  fa ls c h  a u fg e fa s s t  w ird . D ie  B i ld e r  d e r  p la to n is c h e n  D ia lo g e  o d e r  
d ie  o f t  i r r tü m lic h  m it  d e m  P la to n ism u s  v e r b u n d e n e n  S in n b i ld e r  
d r ä n g e n  s ic h  a b e r  a u f  v e r s c h ie d e n e n  W e g e n  in  d ie  ro m a n t is c h e  
L i te r a tu r  e in . D ie  D ic h tu n g  a ls  e in e  A r t  h e il ig e r  M a n ie  —

п о э з и и  с в я щ е н н ы й  б р е д  —

b e i  P u š k in  e r in n e r t  s e lb s tv e r s tä n d l ic h  a n  P la to s  I o n .  W e n n  T ju tč e v  
d ie  n ä c h t l ic h e  V is io n  ( „ P r o b le s k “) a ls  e in e n  „ F lu g  z u m  U n s te r b 
l ic h e n “ b e z e ic h n e t ,  u m  d a n n  fe s tz u s te lle n :

н о ,  а х ,  н е  н а м  е г о  ( d e n  H im m e l .  D .  Č .)  с у д и л и  . . .
М ы  в  н е б е  с к о р о  у с т а е м  —  
и  н е  д а н о  н и ч т о ж н о й  п ы л и  
д ы ш а т ь  б о ж е с т в е н н ы м  о г н е м  
. . .  И  о т я г ч е н н о ю  г л а в о ю , 
о д н и м  л у ч о м  о с л е п л е н ы , 
в н о в ь  у п а д а е м  . . .

so  e r in n e rn  w ir  u n s  a n  d a s  B ild  d e r  m e n s c h l ic h e n  S e e le  im  P h a id r o s ,  

d ie  n u r  f ü r  e in e n  A u g e n b l ic k  d ie  W e l t  d e r  I d e e n  s c h a u e n  k a n n , u n d  
d a n n  u n te r  d a s  H im m e ls g e w ö lb e  s in k t. B e z e ic h n e n d e rw e is e  lä s s t 
T ju tč e v  d ie  E rk lä r u n g  P la to s  a u s : n ic h t  d ie  S e e le n k rä f te  (d ie  d e n  
„ L e id e n s c h a f te n “ d e r  S to ik e r  v e r w a n d t  s in d )  h in d e r n  d a s  V e rb le ib e n  
d e r  S e e le  im  H im m e l, s o n d e rn  e in fa c h  „ M ü d ig k e i t“ . V o r  a lle m  a b e r  
s c h w in d e t  b e i  d e n  R o m a n tik e rn ,  b e i  d e n e n  d a s  B ild  d e s  S e e le n f lu g e s  
o f t  w ie d e rk e h r t ,  d ie  f ü h r e n d e  R o lle  d e s  p la to n is c h e n  λογιστιϰόν (m a g  
m a n  d a s  W o r t  m it  V e rs ta n d ,  V e rn u n f t ,  I n te l le k t  o d e r  w ie  m a n  w ill 
ü b e r s e tz e n ) .  — W e i te r  e r s c h e in t  b e i  d e n  R o m a n tik e rn  d ie  „ E r in n e 
r u n g “ a ls  d ie  S e h n s u c h t  n a c h  d e m  „ H im m lis c h e n “. W ie  b e i  
L e rm o n to v :

И  д о л г о  н а  с в е т е  т о м и л а с ь  о н а  (d ie  S e e le . D . Č ) 
ж е л а н и е м  ч у д н ы м  п о л н а ,  
и  п е с е н  н е б е с  з а м е н и т ь  н е  м о г л и  
е й  с к у ч н ы е  п е с н и  з е м л и

A b e r  d ie s e  E r in n e r u n g  h a t  m it  d e r  p la to n is c h e n  E r in n e ru n g  
(άνάμνησις) , d ie  d o c h  z u n ä c h s t  e in e  E rk e n n tn is k ra f t  is t, w ie d e r  k a u m  
e tw a s  z u  tu n .  — D ie  S e e le n w a n d e ru n g  b e i  d e n  p o ln is c h e n  R o m a n 
t ik e r n  is t  n a tü r l ic h  a u c h  e in  E le m e n t  d e s  P la to n ism u s , w e n n  sie  a u c h  
o f t  m it  d e r  p la to n is c h e n  L e h re  w e n ig  m e h r  a ls d e n  N a m e n  g e m e in  
h a t .  — N o c h  w e i te r  e n t f e r n t  s ic h  d ie  R o m a n tik  v o n  P la to s  A u ffa ss u n g
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d e r  L ie b e , in d e m  sie  s ich  fre i l ic h  a u c h  h ie r  se in e r  B ild e r  u n d  S in n 
b i ld e r  b e d ie n t . . .  — D a s  B ild  d e r  S e e le  in  d e r  ird is c h e n  V e rb a n n u n g  
(К . H . M á c h as K r á lo v ic  u n d  P o u tn ík ,  L e rm o n to v , d ie  p o ln isch e n  
B o m a n tik e r)  o d e r  so g a r  im  ird is c h e n  G e fä n g n is  (L e rm o n to v s  P le n n y j  
r y c a ř ) is sp ä tp la to n is c h . N u r  d a n n  u n d  w a n n  b e g e g n e n  u n s  d ie  
G e d a n k e n  d e s  e c h te n  P la to , so v o r  a lle m  b e i  S ło w ack i, b e i  А. K. 
T o ls to j, o d e r  in  d e m  in n e rh a lb  d e r  D ic h tu n g  M á c h as iso lie r t  s te h e n 
d e n  u n d  b ib lisc h  g e fä rb te n  ( L ib e r  S a p ie n t ia e ) G e d ic h t  „V zo r k rá sy “ .

E in e  g ew isse  V e rb in d u n g  m it  d e m  P la to n ism u s  h a t  e in  a n d e re r  
w ic h tig e r  Id e e n k o m p le x , d e r  w e n ig e r  b e i  d e n  s la v isch e n  R o m a n 
tik e rn  a ls im  s la v isch e n  B aro ck , z u m  T e il b e re its  im  M itte la l te r ,  e in e  
g ro sse  R o lle  sp ie lt; d a s  s in d  d ie  Id e e n  d e r  c h r is tlic h e n  M ystik .

D ie se  b e id e n  Id e e n k o m p le x e , d e r  p h ilo so p h is c h e  P la to n ism u s  u n d  
d ie  c h r is tlic h e  M y stik , ta u c h e n  a u c h  in  jü n g s te r  Z e it  w ie d e r  au f, 
u n d  z w a r  im  s la v isch e n  S y m b o lism u s. H ie r  s in d  sie  a lle rd in g s  s ta rk  
v e r ä n d e r t  u n d  u m g e fä rb t.  D e r  P la to n ism u s  k o m m t d e n  S y m b o lis te n  
z u m  T e il d u rc h  d ie  z w e ife lh a f te  U m d e u tu n g  S c h o p e n h a u e rs  z u , u n d  
n u r  w e n ig e n  d u rc h  e in e  a n d e re , d e m  e c h te n  P la to  je d e n fa lls  n ä h e r  
s te h e n d e  U m d e u tu n g , d ie  V la d im ir  S o lov jevs (so d e r  z w e ite n  G e n e 
ra t io n  d e r  ru ss is c h e n  S y m b o lis te n : B lok  u n d  A n d re j B ely j). D ie  
c h r is tl ic h e  M y stik  e rs c h e in t  h ie r  e b e n fa lls  in  se h r  v e rä n d e r te  G e s ta lt , 
z u m  T e il  re in  lite ra r is c h  u m g e p rä g t,  z u m  T e il in  V e rb in d u n g  m it  
f ra g w ü rd ig e n  „ b u d d h is tis c h e n “ u n d  a n th ro p o s o p h is c h e n  M o tiv en  
(A n d re j B ely j), z u m  T e il  m it  d e r  „ S o p h ie n m y stik “ Solovjevs.

D a m it  k o m m e n  w ir  z u  e in e r  e n ts c h e id e n e r  A b g re n z u n g  v e rsc h ie 
d e n e r  E le m e n te , m it  d e n e n  d ie  v e rg le ic h e n d e  L ite ra tu rg e s c h ic h te  zu  
tu n  h a t.  E in e rse its  s in d  d a s  d ie  so z u sa g e n  „ e w ig e n “ M o tiv e , S u je ts  
u n d  Id e e n . Ih re  „ E w ig k e it“ is t  n a tü r l ic h  n u r  in  B e z u g  a u f  d ie  e u ro 
p ä is c h e  W e lt  g e m e in t, w e n n  w ir  a u c h  in  v ie le n  F ä l le n  d ie  E x is te n z  
d ie s e r  E le m e n te  b is  z u  d e n  a u sse re u ro p ä isc h e n  in d o g e rm a n is c h e n  
V ö lk e rn  h in  v e rfo lg e n  k ö n n e n , in  a n d e re n  F ä l le n  a u c h  z u  n ic h t
in d o g e rm a n is c h e n  L ite ra tu re n ,  v o r  a lle m  z u  d e n  se m itisc h e n  (d e n k e n  
w ir  n u r  a n  d a s  A lte  T e s ta m e n t!) . E in e  b lo sse  Ü b e re in s tim m u n g  e in 
z e ln e r  E le m e n te  in  d e n  s la v isch e n  L ite ra tu re n  m it  d e n e n  a n d e re r  
L ite r a tu r e n  k a n n  a b e r  k e in e sfa lls  e in e  e n d g ü lt ig e  E n ts c h e id u n g  ü b e r  
E n t le h n u n g e n  u n d  E in f lü sse  b r in g e n . N a tu rg e m ä s s  k o m m t a u c h  d ie  
E n tle h n u n g  e in z e ln e r  R e d e w e n d u n g e n , B ild e r  u n d  S in n b ild e r  vor. 
G e w ö h n lic h  h a n d e l t  es s ich  a b e r  u m  g a n z e  G e d a n k e n k o m p le x e  o d e r  
w e ite  se m a n tisc h e  F e ld e r ,  d ie  ü b e rn o m m e n  w e rd e n , u n d  z w a r  g e 
s c h ie h t  d ie s  f a s t  im m e r n u r  a u f  G ru n d  g e w isse r  id e o lo g isc h e n  L e it-
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g e d a n k en , d ie  d ie  Z e ite n  u n d  E p o c h e n  b e h e r rs c h e n . E s  is t  z .B . n ic h t  
sc h w e r z u  se h e n , d a s  d ie  o b e n  g e k e n n z e ic h n e te n  M o tiv e  d e s  „ P la to 
n ism u s“ d e sh a lb  d ie  A u fm e rk sa m k e it d e r  R o m a n tik e r  a u f  s ich  zo g en , 
w e il sie  m it  e in e m  ih r e r  G ru n d g e d a n k e n  z u sa m m e n fa lle n : d e r  D o p 
p e lh e it  d es Seins, d e r  V o rs te llu n g  v o n  z w e i W e l te n , m it  d e n e n  d e r  
M e n sc h  in  V e rb in d u n g  s te h t.  D ie  V ie lse itig k e it  d e r  A n tik e  e rm ö g lic h te  
es d e n  v e rs c h ie d e n e n  g e is te sg e sc h ic h tlic h e n  E p o c h e n , b a ld  d ie  e in e , 
b a ld  d ie  a n d e re  ih r e r  S e ite n  f ü r  s ich  in  A n sp ru c h  z u  n e h m e n . S o  
w u rd e n  d ie  S y m b o lis te n  d u rc h  d ie  g e le h r te  D ic h tu n g  (d e n  „A lex an - 
d r in ism u s“) u n d  d ie  M y th o lo g ie  d e r  A n tik e  a n g e z o g e n , in  d e r  sie 
n ic h t  d ie  k la ss iz is tisc h e  K la rh e it, s o n d e rn  d ie  f in s te re n  T ie fe n  sa h e n , 
d a n n  d u rc h  d e n  s p ä te n  re lig iö se n  S y n k re tism u s ; m a g  d a s  a lles  a u c h  
d e m  w a h re n  G e is t d e r  A n tik e  e h e r  e n ts p re c h e n  a ls d a s  k la re , d u rc h 
s ic h tig e , h e ro is c h e  u n d  id e a lis ie r te  B ild  d e s  18. Jh ts ,  so w a re n  je d e n 
fa lls  a u c h  d ie se  V o rs te llu n g e n  d e r  S y m b o lis te n  e in se itig  u n d  n a c h  
ih re n  e ig e n e n  G ru n d te n d e n z e n  u m g e fo rm t.

N e b e n  d ie  e w ig e n  E le m e n te  t r e te n  in  d e n  v e rsc h ie d e n e n  s til
g e sc h ic h tlic h e n  E p o c h e n  a u c h  z e i tb e d in g te ,  d ie  e b e n  fü r  d ie  je w e i
lig e  P e r io d e  c h a ra k te r is t is c h  sin d . M a n c h e  v o n  ih n e n  e n ts te h e n  — 
o d e r  t r e te n  in  d e n  V o rd e rg ru n d  — in fo lg e  v o n  h is to r is c h e n , p o lit i
sc h e n  u n d  so z ia len  V e rä n d e ru n g e n . D e r  p o ln is c h e  „ M e ss ia n ism u s“ 
is t  n a tü r l ic h  n u r  n a c h  d e m  N ie d e rg a n g  d e s  p o ln is c h e n  S ta a te s  
m ö g lic h  g e w o rd e n . D a s  P ro b le m  d e s  v ie r te n  S ta n d es , d e s  P ro le ta r ia ts , 
sp ie g e lt  s ich  in  d e r  L i te r a tu r  e rs t  n a c h  d e r  E n tw ic k lu n g  d e s  m o d e r
n e n  K a p ita lism u s  w ie d e r .  D a s  s la v isch e  N a t io n a lb e w u s s tse in  e n t 
w ic k e lt  s ic h  im  19. J h t  in  e n g e r  V e rb in d u n g  m it  d e n  p h ilo so p h is c h e n  
Z e its trö m u n g e n ; a lle  V e rsu c h e , d e n  „S lav ism u s“ d e s  B a ro ck  o d e r  
a n d e re r  f rü h e re r  E p o c h e n  d ie sem  m o d e rn e n  N a tio n a lb e w u ss tse in  
g le ic h z u s te lle n , b e ru h e n  e n tw e d e r  a u f  U m in te rp re ta tio n  o d e r  a u f  
V e rn a c h lä s s ig u n g  u n d  Ü b e rse h e n  d e r  w ic h tig s te n  z e itb e d in g te n  
M o m e n te . D a s  a lles s in d  S e lb s tv e rs tä n d lic h k e ite n , ü b e r  d ie  m a n  n ic h t  
v ie le  W o r te  z u  v e r lie re n  b ra u c h t .  W e it  b e d e u ts a m e r  s in d  d ie  z e it
b e d in g te n  E le m e n te , d ie  m it  d e r  W e lta n sc h a u u n g  e in e r  je d e n  E p o c h e  
Z u sa m m e n h än g e n . M a n c h e  v o n  ih n e n  h a b e n  lä n g s t  B e a c h tu n g  g e 
fu n d e n : so d a s  E rw a c h e n  d e r  E ro tik  in  d e r  D ic h tu n g  d e r  R e n a issan c e  
u n d  w ie d e ru m  d ie  v ö llig e  E rn e u e ru n g  d e r  L ie b e s a u ffa s s u n g  in  d e r  
R o m an tik , e b en so  w e ite re  d e ra r t ig e  W a n d lu n g e n  d e r  E ro tik  in  l i te 
ra ris c h e n  W e rk e n . A u c h  v e re in z e lte  M o tiv e  w u rd e n  b e a c h te t:  so d ie  
R o lle  d e r  N a c h t la n d s c h a f t  u n d  d e r  N a c h td ic h tu n g  in  d e r  V o rro m a n tik  
u n d  R o m an tik , d ie  G e s ta lt  d e s  „ e d le n  R ä u b e rs“, d ie  S c h ild e ru n g  d e s
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W a h n s in n s , d es V e rb re c h e n s , d a s  b e so n d e re  In te re s se  a n  e in z e ln e n  
L ä n d e rn  (z.B . d ie  „ C h in o ise r ie “ d e s  18. Jh ts )  usf. F ü r  k e in e  L ite r a tu r  
a b e r  w u rd e  a u f  d e m  G e b ie te  d e r  E r fo rs c h u n g  „ z e itg e b u n d e n e r“ 
M o tiv e  so w e n ig  g e ta n  w ie  fü r  d ie  s la v isch e n  L ite ra tu re n .  D a ss  z u  
d e n  z e itg e b u n d e n e n  E le m e n te n  d e r  s la v isch e n  D ic h tu n g  b e so n d e rs  
d e r  G e b ra u c h  m e h re re r  W o r tg ru p p e n  („ se m a n tisc h e r  F e ld e r“) g e h ö r t, 
w u rd e  z.B . k a u m  b e m e rk t.

4

U n b e a c h te t  b l ie b e n  a u c h  e in ig e  P ro b le m e , d ie  d e n  C h a ra k te r  d e r  
E n tw ic k lu n g  d e r  s la v isch e n  L ite ra tu re n  b e tre f fe n . Z u n ä c h s t  b e 
g e g n e n  u n s  e ig e n tlic h  im m e r n u r  z w e i e n tg e g e n g e se tz te  A n s ic h te n  
ü b e r  d ie  P e r io d is ie ru n g  d e r  s la v isch e n  L ite ra tu re n .  E s  g a b  u n d  es 
m e h re n  s ic h  (u n te r  d e m  E in f lu ss  d e r  p o litis c h e n  Id e o lo g ie n )  n o c h  
im m e r A rb e ite n , d ie  d ie  E n tw ic k lu n g  e in e r  e in z e ln e n  s la v isch e n  
L i te r a tu r  (o d e r  d e r  s la v isc h e n  L ite ra tu re n  ü b e rh a u p t)  in  v ö llig e r  
Iso lie ru n g  v o n  d e r  W e lt l i te r a tu r  b e tra c h te n .  Z u  d e n  b e z e ic h n e n d s te n  
T a ts a c h e n  g e h ö r t  in  d e n  le tz te n  J a h re n  d a s  v ö llig e  V e rsc h w in d e n  
se lb s t  d e s  b lo sse n  T e rm in u s  „ B a ro c k “ in  d e n  n e u e re n  G e sc h ic h te n  
d e r  č e c h isc h e n , u k ra in isc h e n  u n d  g ro ss ru ss isc h e n  L ite ra tu re n ,  o b 
w o h l ih re  B a ro c k d ic h tu n g  g e ra d e  v o r  k u rz e r  Z e it  z u m  e rs te n  M a le  
e in g e h e n d  b e h a n d e lt  w u rd e . Ä h n lich  is t  a u c h  d a s  B e s tre b e n , d e n  
G e ltu n g s b e re ic h  d e s  T e rm in u s  „ R o m a n tik “ a u f  e in  M in d e s tm a ss  
z u rü c k z u fü h re n , so d a ss  d ie se  P e r io d e  u n te r  d e n  K lassiz ism u s u n d  
d e n  R e a lism u s  fa s t  v ö llig  a u fg e te i l t  w ird .

A n d e re  G e le h r te  w o llen  d ie  E n tw ic k lu n g  d e r  s la v isch e n  L ite r a 
tu re n  v ö llig  e in e m  a llg e m e in e n  E n tw ic k lu n g ssc h e m a  d e r  W e lt l i te ra tu r  
(w o ru n te r  e ig e n tlic h  n u r  d ie  e u ro p ä is c h e  L i te r a tu r  v e r s ta n d e n  w ird )  
u n te ro rd n e n .  I c h  b in  A n h ä n g e r  d ie se r  z w e ite n  A u ffa ssu n g , d ie  ich  
a u c h  in  m e in e m  A b riss  d e r  v e rg le ic h e n d e n  s la v isch e n  L ite r a tu r 
g e sc h ic h te  d a rz u le g e n  v e r su c h t h a b e ;  d o c h  w ill ic h  k e in e sfa lls  d ie  
S c h w ie r ig k e ite n  v e rn a c h lä ss ig e n , d ie  b e i  d e r  A n w e n d u n g  d e s  S ch e 
m as d e r  w e s te u ro p ä isc h e n  L ite ra tu re n tw ic k lu n g  a u f  d ie  s lav isch e  
L ite ra tu rg e s c h ic h te  e n ts te h e n , u n d  z w a r  n ic h t  so se h r  w e n n  m an  
e in z e ln e , u n d  g e ra d e  d ie  b e d e u te n d s te n  D ic h te r ,  e in z e ln e  S trö m u n 
g e n  o d e r  g a n z e  Z e i ta b s c h n itte  m it  d e n  T e rm in i d ie ses  S ch em as 
b e z e ic h n e n  w ill ( ich  e rw ä h n e  n u r  als B e isp ie l d e n  p o ln is c h e n  D ic h te r  
C . N o rw id  o d e r  d ie  M o sk a u e r  L ite r a tu r  d e s  16. Jh ts , w o rü b e r  in  
m e in e m  B u ch  e in ig es  g e sa g t is t) , s o n d e rn  d a ru m , w e il d ie  s lav isch e
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L ite ra tu re n tw ic k lu n g  k e in e sfa lls  e in e  b lo sse  u n d  m e is t  v e rsp ä te te  
N a c h a h m u n g  d e r  b y z a n tin is c h e n  u n d  w e s te u ro p ä is c h e n  lite ra r isc h e n  
S trö m u n g e n  ist. In  e in ig e n  P u n k te n  k a n n  m a n  d a h e r  d a s  w e s te u ro 
p ä is c h e  E n tw ic k lu n g ssc h e m a  n u r  m it  E in s c h rä n k u n g e n  a u f  d ie  
s lav isch e  W e lt  a n w e n d e n .

D ie  E n tw ic k lu n g  d e r  s la v isch e n  L ite r a tu r e n  h a t  n a tü r l ic h , w ie  d ie  
je d e r  d e r  w e s te u ro p ä is c h e n  L ite ra tu re n ,  ih re  e ig e n e n  P ro b le m e . 
A u sse rd em  h a t  je d e s  V olk  se in e  k u ltu re lle n , p o lit is c h e n  u n d  soz ia len 
E ig e n h e ite n , d ie , w ie  w ir  b e re i ts  e rw ä h n te n , a u f  d ie  L ite r a tu r e n t 
w ic k lu n g  e in w irk e n  k ö n n e n  u n d  m ü sse n . D a s  v e rä n d e r t  d a s  B ild  d e r  
e in z e ln e n  l i te ra tu rg e s c h ic h tl ic h e n  E p o c h e n  w e se n tlic h . W ir  w o llen  
u n s  h ie r  w ie d e r  n u r  a u f  e in ig e  B e isp ie le  b e sc h rä n k e n . Z u  d e n  w ic h 
tig s te n  im m a n e n te n  P ro b le m e n  je d e r  L i te r a tu r  g e h ö re n  d ie  d e r  
L ite ra tu rsp ra c h e . U n d  so b r ic h t  z.B . in  d e r  ru ss is c h e n  L ite r a tu r  d ie  
E n tw ic k lu n g  d e r  L ite ra tu r s p ra c h e  in  d ie  L ite ra tu r e p o c h e n  d e s  17.-
18. Jh ts  e in . D e r  ru ss isc h e  B a ro ck , d e sse n  A n fä n g e  im  17. J h t  l ie g e n  
u n d  d e sse n  le tz te n  V e r tre te r  u m  d ie  M it te  d e s  18. Jh ts  w irk e n  
(L o m o n o so v ), w ird  d u rc h  d ie  S p ra c h re fo rm  d e r  P e tr in isc h e n  Z e it in  
z w e i A b s c h n it te  g e te ilt ,  d ie  d e m  F o rs c h e r  a ls sp ra c h lic h  h e te ro g e n e  
E p o c h e n  e r sc h e in e n  k ö n n e n . D ie  S p ra c h e  d e r  n ach p e tir in isch e n  Z e it 
v e r lä s s t w e i tg e h e n d  d ie  k irc h e n s la v isc h e  T ra d it io n ;  s ie  is t  „ sä k u la 
r is ie r t“ u n d  n im m t E le m e n te  d e r  U m g a n g ssp ra c h e  in  s ic h  au f, d ie  
in zw isc h e n  s ta rk e n  w e s tl ic h e n  E in f lü sse n  u n te r le g e n  w a r; sie  b e f re i t  
s ic h  b is  z u  e in e m  g e w isse n  G ra d e  v o n  d e r  u k ra in isc h e n  T ra d it io n , 
d ie  im  17. J h t  e n ts c h e id e n d  w a r. U n d  z u g le ic h  w ird  a u c h  d ie  
T h e m a tik  d e r  L ite r a tu r  „ sä k u la r is ie r t“. D a z u  k o m m e n  n o c h  so lch e  
w ic h tig e n  V e rä n d e ru n g e n  w ie  d ie  R e fo rm  d e r  V e rs if ik a tio n  u sf. — 
E in e n  w e n n  a u c h  w e n ig e r  ra d ik a le n  E in s c h n i t t  in  d e r  G e sc h ic h te  
d e s  ru ss is c h e n  K lassiz ism u s b i ld e t  d ie  K a ra m z in sc h e  S p ra c h re fo rm  
(d ie  a lle rd in g s  sc h o n  v o r  K a ra m z in  e in g e le i te t  w u rd e ) .  A u sse r  ih r  
g in g  a u c h  e in e  id eo lo g isc h e  W a n d lu n g  v o r  sich , d e re n  A usm ass m a n  
je d o c h  n ic h t  ü b e r tr e ib e n  d a rf . — D ie  p o ln is c h e  R o m a n tik  e r fä h r t  
e in e  g e w isse  W a n d lu n g  n a c h  d e m  m issg lü c k te n  A u fs ta n d  v a n  1831 
usf. Ä h n lich e  E in w irk u n g e n  d e r  sp ra c h lic h e n  E n tw ic k lu n g  a u f  d ie  
r e in  l ite ra r isc h e  e r le b e n  im  18.-19. J h t  v e rsc h ie d e n e  s la v isch e  V ö lker. 
So g e w in n t  d a s  B ild  d e r  E n tw ic k lu n g  d e r  e in e n  o d e r  a n d e re n  sla v i
sc h e n  L ite r a tu r  Z ü g e , d ie  d e n  w e s te u ro p ä isc h e n  P a ra lle le rs c h e in u n 
g e n  f re m d  sind .

N o c h  w ic h tig e r  is t e in  a n d e re r  P u n k t. M a n  d a r f  d ie  Ä h n lic h k e it  
o d e r  g a r  G le ic h h e it  d e r  s la v isch e n  L ite ra tu re n tw ic k lu n g  m it  d e r
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w e s te u ro p ä is c h e n  n ic h t  e in fa c h  a ls W id e rsp ie g e lu n g  d e r  le tz te re n  
a n se h e n . D ie se  Ä h n lic h k e it  b e r u h t  v o rw ie g e n d  n ic h t  a u f  d e r  e in 
fa c h e n  Ü b e rn a h m e  w e s tl ic h e r  l i te ra r is c h e r  S trö m u n g e n , so n d e rn  a u f  
d e m  U m sta n d , d ass d ie  s la v isch e n  L ite ra tu re n ,  w ie  b e re i ts  e rw ä h n t,  
z u  d e r  G e m e in sc h a f t d e r  e u ro p ä isc h e n  L ite ra tu re n  g e h ö re n , e in e n  
T e il d e r  e u ro p ä isc h e n  L ite r a tu r  b ild e n  u n d  so d ie s e lb e n  W e g e  n ic h t  
d u rc h  N a c h a h m u n g  u n d  N a c h fo lg e , so n d e rn  d u rc h  d ie  im m a n e n te  
N o tw e n d ig k e it  ih re r  e ig e n e n  E n tw ic k lu n g  g e h e n  m ü ssen . A u c h  o h n e  
w e s tlic h e  E in w irk u n g e n  h ä t te  d e r  s lav isch e  K lassiz ism u s se in  E n d e  
g e fu n d e n , u n d  d ie  n a c h fo lg e n d e  L ite ra tu re p o c h e  g lic h e  d e r  ro m a n ti
s c h e n  im  W e s te n , w e n n  a u c h  v ie l le ic h t  m it  e in ig e n  a n d e rsa r t ig e n  
Z ü g en . F re ilic h  h a t  s ic h  d ie  s la v isch e  L ite ra tu re n tw ic k lu n g  in  d e n  
le tz te n  J a h rh u n d e r te n  im  V e rg le ic h  z u r  w e s tlic h e n  „ v e r s p ä te t“ . N ic h t  
im m e r: d ie  č ec h isc h e  h u ss itis c h e  „ R e fo rm a tio n “ is t  h u n d e r t  J a h re  
ä l te r  a ls d ie  lu th e r isc h e ; a b e r  w ic h tig e r  is t e tw a s  a n d e re s : v ie lfa c h  
s in d  d ie  s la v isch e n  P a ra lle ls trö m u n g e n  g e g e n ü b e r  d e n  w e s te u ro p ä i
s c h e n  so z u sa g e n  „ p o te n z ie r t“, d .h . k o n s e q u e n te r  u n d  ra d ik a le r .  D a m it  
so ll n ic h ts  ü b e r  d e n  o b je k tiv e n  W e r t  so lc h e r  „ P o te n z ie ru n g e n “ g e 
s a g t  w e rd e n : m a n c h m a l b e d e u te n  sie  d ie  V e re in fa c h u n g  u n d  P r im i
tiv is ie ru n g  e in e r  Id e e . E in  g u te s  B e isp ie l b ie te t  u n s  z .Z t. d e r  r u s 
r isc h e  K o m m u n ism u s . M a n  k a n n  g e ra d e  a n  ih m  d ie  P r im itiv is ie ru n g  
d e r  ü b e rn o m m e n e n  Id e e  se h e n . M it  R e c h t w ird  m a n  d ie  k o m m u n is 
tis c h e  W e lta n s c h a u u n g  a u f  e in e  n ie d r ig e re  S tu fe  s te lle n  a ls d e n  
M arx ism u s, a b e r  sie  is t  z w e ife llo s  in te n s iv ie r t , u n iv e rs a lis ie r t  u n d  
z u g e s p itz t .  B e isp ie le  fü r  so lch e  R a d ik a lis ie ru n g e n  f in d e n  s ic h  a b e r  
a u c h  in  f rü h e re n  Z e iten . D e r  ru ss isch e  „ F e u e rb a c h “, Č e rn y sevsk ij, 
is t  k o n s e q u e n te r  a ls d e r  w irk lic h e  F e u e rb a c h . E r in n e rn  w ir  u n s  n u r  
a n  d ie  B e h a u p tu n g , d a s  e in  re a le r  A p fe l ä s th e tis c h  (!) w e r tv o lle r  sei 
a ls e in  „ g e z e ic h n e te r“, a ls d a s  e in e n  A p fe l d a rs te l le n d e  B ild . D ie  
P o p u la r is ie ru n g  d ieses „ ru ss isc h e n  F e u e rb a c h “ s te ig e r te  d ie se n  G e 
d a n k e n  z u  d e r  T h e se , d a ss  „ e in  P a a r  S tie fe l w e r tv o lle r  se i als 
S h a k e sp e a re “ . . .  W e ite re  B e isp ie le  fü r  d ie  P o te n z ie ru n g  v o n  e n t
le h n te n  o d e r  fü r  e in e  Z e it  k e n n z e ic h n e n d e n  G e d a n k e n  b ild e n  e tw a  
d e r  p o ln is c h e  A n titr in ita r ism u s  (w e n n  a n  se in e r  id e o lo g isc h e n  A u s
b i ld u n g  a u c h  A u s lä n d e r  in  P o le n  e in e n  e n ts c h e id e n d e n  A n te il 
n a h m e n )  o d e r  d as H u s s ite n tu m , d a s  d ie  L e h re  d e s  e n g lisc h e n  W ic le 
f ism u s s te ig e r te  u n d  e rg ä n z te . E in  w e ite re s  B e isp ie l b i ld e t  d ie  
Id e o lo g ie  d e s  M o sk a u e r  A b so lu tism u s im  16. Jh t ,  d ie  d ie  re c h t  
p r im itiv e n  G e d a n k e n  e in e s  u n b e d e u te n d e n  b y z a n tin is c h e n  S c h rif t
s te lle rs , A g a p e to s , b is  z u r  ä u sse rs te n  K o n se q u e n z  fü h r te .
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O ft w u rd e  d ie se  R a d ik a lis ie ru n g  d u rc h  ä u sse re , a u sse r lite ra r isc h e  
U rsa c h e n  h e rv o rg e ru fe n . So s te h t  es m it  d e m  H u s s ite n tu m  o d e r  m it 
d e m  ru ss isc h e n  p o lit is c h e n  u n d  so z ia len  R a d ik a lism u s  d e r  60 -er 
J a h re  d es 19. Jh ts . So s te h t  es a u c h  m it  d e m  p o ln is c h e n  „ M e ss ia n is 
m u s“, d e r  d e n  n a tio n a le n  G e d a n k e n  d e r  R o m a n tik  b is  in s  Ä u sse rs te  
s te ig e rte , w o b e i d a s  tra g is c h e  S ch ick sa l d e s  p o ln is c h e n  S ta a te s  d ie  
H a u p tro lle  sp ie lte .

5

U n d  n u n  k o m m e n  w ir  z u  e in e r  w ic h tig e n  A u fg a b e  d e r  v e rg le ic h e n 
d e n  s la v isch e n  L ite ra tu rg e s c h ic h te , d ie  u n s  z u  d e r  w e s te u ro p ä isc h e n  
L ite ra tu r  z u rü c k fü h r t .  E s is t  d ie  V e rfo lg u n g  d e r  s la v isc h e n  E in w ir 
k u n g e n  a u f  d ie  w e s te u ro p ä is c h e n  L ite ra tu re n .

N u r  w e n ig e  d ie s e r  F ra g e n  w u rd e n  b is  je tz t  e in g e h e n d  b e h a n d e lt .  
So v o r a llem  d e r  E in f lu ss  d e s  p o ln is c h e n  A n titr in ita r ism u s , d e r  b e 
k a n n tl ic h  z a h lre ic h e  D e n k e r  d e s  W e s te n s  in te re s s ie r te ,  w ie  L o ck e , 
S p in o za , M ilto n , N e w to n  o d e r  H u g o  G ro tiu s , d e r  so g a r  e in e  S a m m 
lu n g  d e r  H a u p ts c h r i f te n  d e r  A n t i tr in i ta r ie r  ( B ib l io th e c a  F r a tru m  

P o lo n o r u m ) h e ra u sg a b . A u fm e rk sa m k e it fa n d  n a tü r l ic h  a u c h  d ie  
h u ss itisc h e  R e w e g u n g , a b e r  d ie  n e u e s te  č e c h is c h e  L ite r a tu r  d a rü b e r  
b lie b  d e r  w e s tlic h e n  W is se n sc h a f t  f a s t  u n b e k a n n t,  w ä h re n d  fü r  d e n  
p o ln isc h e n  A n titr in ita r ism u s  e in e  a u sg e z e ic h n e te , d ie  p o ln is c h e  L ite 
r a tu r  b e rü c k s ic h tig e n d e  D a rs te l lu n g  v o n  W ilb o u r  v o rlie g t. M e h re re  
A rb e ite n  b e le u c h te n  d ie  E in f lü sse  D o s to ev sk ijs  a u f  d ie  w e s te u ro 
p ä is c h e n  L ite ra tu re n . S ie  s ta m m e n  n a tu rg e m ä ss  f a s t  au ssc h lie ss lic h  
v o n  A u s lä n d e rn . W ill  m a n  so lc h e  F ra g e n  b e a rb e ite n ,  so m u ss m a n  
n a tü r l ic h  a u f  g u te  K e n n tn is  d e r  w e s te u ro p ä is c h e n  L i te r a tu r e n  b a u e n  
k ö n n en . L e id e r  is t  d ie se  K e n n tn is  b e i  d e n  S lav is ten  n o c h  se lte n  b e 
fr ie d ig e n d . B e isp ie le  fü r  d ie  g u te  B e h a n d lu n g  e in z e ln e r  F ra g e n  
m e h re n  s ic h  n u r  se h r  la n g sa m , w ä h re n d  T h e m e n  in  M e n g e  v o r
h a n d e n  sind .

E tw a s  b e sse r  s te h t  es m it  d e r  B e h a n d lu n g  d e r  B e z ie h u n g e n  z w i
sc h e n  d e n  e in z e ln e n  s la v isc h e n  L ite ra tu re n .  A b e r  a u c h  h ie r  l ie g e n  
n u r  A rb e ite n  vo r, d ie  E in z e lf ra g e n  b e h a n d e ln . D a b e i  s p ü r t  m a n  
le id e r  a llz u o ft d ie  N e ig u n g  z u  b ib lio g ra p h is c h e r  V o lls tä n d ig k e it  u n d  
d ie  V e rn a c h lä s s ig u n g  d e r  g e is te sg e sc h ic h tlic h e n  u n d  l ite ra r isc h e n  
B e z ie h u n g e n  d e r  e in z e ln e n  s la v isch e n  L ite ra tu re n  b z w . ih re r  e in 
z e ln e n  V e r tre te r  u n te r  e in a n d e r . A u sse rd e m  is t d a s  g a n z e  G e b ie t  
(q u a n ti ta t iv  u n d  q u a li ta t iv )  se h r  u n g le ic h m ä ss ig  b e h a n d e lt .  D ie  B e-
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u rte ilung  einzelner L eistungen  au f diesem  G eb ie t m uss aber einer 
an d eren  G elegenheit V orbehalten b leiben.

AN M ERK U N G

D ieser Vortrag berücksichtigt vor allem des Verfassers O utline o f Comparative  
Slavic Literatures  (Boston, 1952) u n d  die be iden  Aufsätze R. Jakobsons: ,The 
K em el of Com parative Slavic L iteratu res‘ in H arvard Slavic Studies, I (1953), 
S. 1-72, und  ,Com parative Slavic Studies‘ in Review  o f Politics, XVI (1954), I, 
S. 67-90. In  m einem  Buch finde t d e r Leser auch H inw eise auf d ie ältere 
L iteratu r. Zu dem  Problem  d e r „sem antischen F e lder“ vgl. noch m einen Aufsatz 
,E inige A ufgaben der slavistischen Rom antikforschung‘ in D ie W e lt der Slaven, 
I  (1956), 1, S. 18-34, vgl. h ie r S. 12 oben.



T A F E L  I

Ein Teil der Novgoroder Ikone „Kampf der Novgoroder gegen die Suzdaler“.



I I

D E R  M A G IS C H E  S P E E R W U R F

D e r S p e e r g e h ö r t  z u  d e n  ä lte s te n  W a ffe n  d e r  ja g d tre ib e n d e n  u n d  
k r ie g fü h re n d e n  V ö lk e r.1 S e in e  u n m it te lb a re  B e s tim m u n g  is t  es, d e n  
F e in d  o d e r  d a s  T ie r  a u s  e tw a s  g rö sse re r  R e ic h w e ite  z u  tre f fe n , als 
es d a s  re la tiv  k u rz e  S c h w e rt, d a s  M e sse r  o d e r  d e r  D o lc h  e r la u b e n . 
E in e  sc h a rfe  S p itz e  a n  e in e m  la n g e n  S ta b  b e fe s t ig t  is t  d ie  n o rm a le  
F o rm  e in e s  S p ee res. J e  n a c h  G rö sse  u n d  G e w ic h t  k o n n te  m a n  m it 
e in e m  S p ee r, d e n  m a n  in  H ä n d e n  h ie lt , d e n  F e in d  o d e r  d a s  T ie r  
s te ch e n , o d e r  e in e n  le ic h te re n  S p e e r (d e n  G e r)  a ls W u rfw a ffe , als 
e in e  A rt sc h w e re n  P fe ils , a u f  d a s  Z ie l w e rfe n . D e r  S p e e r  v e r lo r  se in e  
B e d e u tu n g  m it  d e r  E r f in d u n g  d e s  P u lv e rs  u n d  d e r  S c h u ssw affen . 
F re ilic h  n ic h t  g ä n z lich : a ls L a n z e  o d e r  P ik e  b l ie b  d e r  S p e e r  b is  v o r 
K u rz em  in  d e n  H ä n d e n  g e w isse r  K a v a lle r ie a b te i lu n g e n , z.B . d e r  
ru ss isc h e n  K o sak en ; e in e n  k u rz e n  S p e e r k a n n  m a n  in  d e m  au fs  G e 
w e h r  a u fg e p f la n z te n  B a jo n e tt  (S e ite n g e w e h r)  seh en . D ie  G ro ssru ssen  
u n d  v e rsc h ie d e n e  V ö lk e r N o rd ru s s la n d s  u n d  S ib irie n s  g e b ra u c h te n  
b is  in  d ie  jü n g s te  V e rg a n g e n h e it  h in e in  e in e  A r t  v o n  S p e e r b e i  d e r  
B ä ren jag d : d ie se r  S p e e r  (russ . r o g a tin a )  b e s ta n d  a u s  e in e m  H o lz s ta b  
m it e in e r  m e ta lle n e n  S p itze ; e r  d ie n te  d a z u , d e m  B ä re n , d e r  sich  
a u f  d ie  H in te rb e in e  s te llt, w e n n  e r  a n g e g r if fe n  w ird , d ie  S p itze  
in  d ie  B ru s t  z u  jag e n ; d a n n  k o n n te  d e r  J ä g e r  d a s  T ie r  in  so lc h e r  
E n tfe rn u n g  v o n  sich  h a lte n , d a ss  es ih n  m it  se in e n  T a tz e n  n ic h t  
e rre ic h te , d e r  J ä g e r  a b e r  s p a lte te  d e m  T ie r  m it  e in e m  la n g s tie lig e n  
B eil d e n  S ch äd e l.

D e r  S p e e r  w u rd e  m it  e in e m  w o h l in  a lle n  s la v isch e n  S p ra c h e n  
e rh a lte n e n  W o r t  asl. k o p ьje  o d e r  k o p i je  b e z e ic h n e t,  d a s  m it  d e m  
Z e itw o r t  k o p a t i  ,g ra b e n , h a u e n , h a c k e n  z u sa m m e n h ä n g t.  D a s  W o rt  
h a t  E n ts p re c h u n g e n  a u c h  in  a n d e re n  in d o g e rm a n is c h e n  S p ra c h en .

1 D er russische Archäologe A. Arcichovslkij g laubt, dass der Speer überhaup t 
„d ie ä l te s te  W affe von bestim m ter Form “ sei, O s n o v y  a r c h e o lo g i í (Moskau, 
1954), S. 31.
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A lle rd in g s  k e n n t  d a s  O s ts la v is c h e  se it  ä l te re r  Z e i t  a u c h  a n d e re  B e 
z e ic h n u n g e n  f ü r  d e n  S p e e r  n e b e n  r o g a t in a  (H y p a t iu s - C h r o n ik , 1149), 
d e m  W o r t,  d a s , w ie  w ir  g e s e h e n  h a b e n ,  a ls  B e z e ic h n u n g  d e s  J a g d 
s p e e re s b is  j e tz t  e rh a l te n  g e b lie b e n  is t. W u r f s p e e re  h ie s se n  s u l ic a  

o d e r  s t r u ž i e  — b e id e  W o r te  b e g e g n e n  u n s  im  I g o r - L ie d ,  k e h re n  a b e r  
a u c h  in  d e n  C h ro n ik e n  w ie d e r .

W a f fe n  s p ie l te n  b e k a n n t l ic h  in  d e n  a l te n  S it te n  u n d  G e b rä u c h e n  
e in e  n ic h t  u n b e tr ä c h t l ic h e  R o lle. W ir  w is se n  a u s  e in e m  in  d ie  a lte  
(N e s to r - )C h ro n ik  e in g e t ra g e n e n  V e r t ra g  d e r  R u s  m it  d e n  G r ie c h e n , 
d a ss  d ie  R u sse n  b e im  E id  ih r e  W a f fe n  (S c h w e r te r ,  S c h ild e  u n d  so n 
s t ig e  W a f fe n )  n ie d e r le g te n ,  u n d  d a ss  d ie  E id e s fo rm e l  u .a . d ie  W o r te  
e n th ie l t :  „ w e r  d a s , w a s  in  d ie s e r  U rk u n d e  g e s c h r ie b e n  is t , v e r le tz t ,  
v e rd ie n t ,  d u r c h  d ie se  W a f fe  z u  s t e r b e n . . . “ ( u n te r  d e m  J a h r  945). 
D e r  a n d e r e  V e r t ra g  v o n  911 e n th ä l t  e in e  ä h n lic h e  F o rm e l:  „ . . .  d a n n  
m ö g e n  w ir  v o n  u n s e re n  W a f fe n  n ie d e rg e h a u e n  w e rd e n .“2 D e r  S p e e r  
w ird  in  e in e r  f e s te n  F o rm e l  e rw ä h n t ,  d ie  d ie  E in n a h m e  e in e r  S ta d t  
b e z e ic h n e t:  „ d ie  S ta d t  d u rc h  d e n  S p e e r  n e h m e n “ (u n te r  d e n  J a h re n  
971 u n d  1097). A u c h  d e r  G e r , s t r u ž ie ,  s p ie lte  in  d e n  G e b rä u c h e n  e in e  
R o lle : v o n  d e m  F ü r s te n  v o n  P o lo c k , V ses la v , d e r  1068 f ü r  k u rz e  Z e it  
d e n  K ie v e r  T h ro n  b e s t ie g ,  e r z ä h l t  d a s  I g o r - L ie d  (1185-7), d a ss  e r  
„ m it  d e m  G e r  d e n  T h ro n  b e r ü h r t  h a b e “ : e in e  b i ld l ic h e  D a r s te l lu n g  
e in e s  F ü r s te n ,  d e r  m it  d e m  G e r  e in e n  T h ro n  b e r ü h r t ,  f in d e t  s ic h  
u n te r  d e n  z a h lre ic h e n  M in ia tu r e n  d e r  sog . R a d z iw i l l - C h r o n ik  (15. 
J h t ) .3 A u c h  im  p ra k t i s c h e n  L e b e n  h a t t e n  d ie  W a f fe n  B e d e u tu n g .  
N a tu rg e m ä s s  b e z e ic h n e te  m a n  d ie  A n z a h l d e r  K r ie g e r  m it  d e r  Z a h l 
d e r  W a ffe n ;  so  le s e n  w ir  (H y p a t iu s - C h r o n ik , 1172): „ u n d  d ie  H e id e n  
(K o m a n e n .D .Č .) h a t t e n  900  S p e e re , d ie  R u s  a b e r  90  S p e e re .“ W a f fe n  
k o n n te n  a u c h  z u r  L ä n g e n m e s s u n g  v e rw e n d e t  w e r d e n , d a  v e r s c h ie 
d e n e  W a f f e n a r te n  b e s t im m te ,  n u r  in  g e w isse n  e n g e n  G re n z e n

2 Bei P lu ta rch  le is tet A lexander d e r Grosse e inen  E id  m it dem  Speer in  der 
linken H an d  (die rech te  h a t  e r gen  H im m el erhoben), A le x a n d e r ,  33.
3 Vgl. dazu  H . Zeissberg, ,H ieb  u n d  W u rf als R echtsym bole in  d e r Sage', 
G e r m a n ia  (P f e if f e r s ) N eue R eihe, I  (X III) (1868), S. 410 ff. D ie  A rbe it Zeiss
b e rg s b r in g t sehr re ichen  Stoff, d e r allerd ings n ich t zu unserem  T hem a gehört: 
im  grossen G anzen  sind  d ie  bei Zeissberg  e rw ähn ten  H iebe  u n d  W ü rfe  (des 
Speeres, des Pfeils u n d  versch iedener an d ere r G egenstände) M itte l zu r Be
sitzergreifung  eines T errito rium s o d er eines O bjekts. D abei soll d e r  H ieb  ein 
Z eichen  an  dem  in  Besitz genom m enen G egenstand  h in terlassen  u n d  d e r W urf 
einen  G egenstand  au f dem  in  Besitz genom m enen T errito rium  liegen  lassen. Von 
unseren  w eite ren  Beispielen d a rf m an  n u r  den  F a ll A lexander des G rossen au f 
solche W eise  in te rp retie ren . E in e  P aralle le  m it d e r K riegserk lärung d u rch  Speer
w urf b ild e t n u r  das Schw enken des Schw ertes als Z eichen d e r K riegsbereitschaft 
(Zeissberg, S. 437 f.).
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sc h w a n k e n d e  G rö sse n  h a tte n .  U n d  w irk lic h  le se n  w ir  o ft, d a ss  E n t 
fe rn u n g e n  n a c h  d e r  S c h u ssw e ite  e in e s  P fe ils  g e m e sse n  w u rd e n ; d ie  
te rm in i te c h n ic i  d a fü r  h a b e n  s ic h  in  v e rsc h ie d e n e n  s lav isch en  
S p ra c h e n  b is  in  d ie  n e u e re  Z e i t  e rh a l te n  ( s tr ě lъ , p e r e s t r ě lъ , d o s tr ě lъ , 

usf.), n u r  h a t  m a n  m it  d e n se lb e n  W ö r te rn  d ie  S c h u ssw e ite  e in e s  
G e w e h r e s  b e z e ic h n e t.  U n d  s e lb s t d e r  A b t e in e s  Č em ig o v er K lo ste rs  
am  A n fa n g  d e s  12. Jh ts  d e n k t  a n  W a ffe n , a ls e r  in  se in e r  B e sc h re i
b u n g  d es H e ilig e n  L a n d e s  d ie  G rö sse  d e r  D e n k m ä le r  a n g e b e n  m u ss  
so m isst e r  u .a . d ie  H ö h e  in  d e r  L ä n g e  e in e s  W u rfsp e e re s :  „ h ö h e r  
als e in  W u rfs p e e r“ (s tr u ž i ja  v ý š e ) .4 A u c h  v ie l sp ä te r ,  im  20. Jh t, g ib t  
es n o c h  a lle rle i s la v isch e  R e lik te  a lte r  G e b rä u c h e , d ie  a u f  e in e  sy m 
b o lisch e  B e d e u tu n g  d e r  W a ffe n  in  a lte n  Z e ite n  z u rü c k w e ise n : so 
sp ie lte  in  d e m  k o m p liz ie r te n  R itu a l  d e r  u k ra in isc h e n  V o lk sh o c h z e it 

 e in  ju n g e s  M ä d c h e n  (s v i ty lk a ) e in e  R o lle , d a s  e in  h ö lz e rn e s  S c h w e rt 
tru g . E s d a r f  u n s  je d e n fa lls  n ic h t  w u n d e rn , w e n n  w ir  in  v e rsc h ie 
d e n e n  fe s te n  F o rm e ln  d e r  F o lk lo re  u n d  d e r  a lte n  s la v isch e n  L ite 
ra tu re n  W a ffe n n a m e n  f in d e n , u n d  w e n n  u n s  e in z e ln e  W a f fe n g a t
tu n g e n  in  k u ltis c h e r  o d e r  m a g isc h e r  F u n k tio n  b e i  d e n  s la v isch e n  
V ö lkern  b e g e g n e n .5

W ir  w o llen  h ie r  a b e r  v o n  d e m  „ m a g isc h e n  S p e e rw u r f“ sp re ch e n . 
D e sh a lb  w e rd e n  w ir  F ä lle  b e h a n d e ln ,  in  d e n e n  d e r  S p e e r  n ic h t  
se in er u n m it te lb a re n  B e s tim m u n g  n a c h , so n d e rn  b e im  V o llzu g  e in e r  
m ag isc h en  H a n d lu n g  g e b ra u c h t  w ird . D a ru n te r  v e r s te h e n  w ir  e in e  
n ic h t u n m it te lb a r  z w e c k b e z o g e n e  H a n d lu n g , d u rc h  d e re n  V o llzu g  
d e r  E rfo lg  e in e r  a n d e re n  H a n d lu n g  g e s ic h e r t  b z w . e in  M isserfo lg  
a b g e w e h r t  w ird . D ie se  F u n k t io n  h a b e n  ja  a lle  a l th e rg e b ra c h te n  G e 
b rä u c h e , w ie  e tw a  d a s  k o m p liz ie r te n  R itu a l d e r  u k ra in isc h e n  V o lks
h o c h ze it, v o n  d e m  o b e n  d ie  R e d e  w a r: d a s  H o lz sc h w e r t  in  d e n  
H ä n d e n  e in e s  M ä d c h e n s  (s. o b e n ) h a t te  e b e n  e in e  so lc h e  m a g isc h e  
F u n k tio n ; w ie  d a s  g a n z e  H o c h z e its r itu a l,  so g e w ä h r le is te te  a u c h  d a s  
H o lz sc h w e rt d e n  V o llzu g  e in e r  v o llg ü ltig e n , g lü c k lic h e n  u n d  ih re n  
Z w eck  e rfü lle n d e n  E h e . M e in es  E ra c h te n s  s in d  in  d e n  a lte n  K rie g s
b rä u c h e n  d e r  O s ts la v e n  S p u re n  e in e r  m a g isc h e n  o d e r  sa k ra le n  F u n k 
tio n  d es S p e e res  e rh a lte n ;  P a ra lle le n  h ie rz u  f in d e n  s ic h  b e i  e in ig e n  
a n d e re n  in d o g e rm a n is c h e n  V ö lker. D a v o n  w o llen  w ir  sp re ch e n .

4 S. über die altslavischen L ängebezeichnungen m eine N otizen in den I n d o 
g e r m a n is c h e n  F o rsc h u n g e n , LIV  (1936), 2, S. 122 ff., u n d  in der Z fs P h , XIX 
(1949), 2, S. 348.
5 F ast nichts findet m an darüber bei K. Moszyński, K u ltu r a  lu d o w a  S ło w ia n  
(Kraków, 1934-9).
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I c h  b e g in n e  m it e in ig e n  Z ita te n  au s d e n  o s ts la v isch e n  C h ro n ik e n , 
d ie  z u n ä c h s t ,  w ie  es sc h e in t, m it  e in e r  m a g isc h e n  F u n k t io n  d es 
S p e e res  n ic h ts  z u  tu n  h a b e n . E s  s in d  d ie s  k le in e re  S z e n en  au s d e n  
u n z ä h lig e n  B e r ic h te n  ü b e r  K ä m p fe  u n d  S c h la c h te n  z w isc h e n  d e n  
o s ts la v isc h e n  T e ilfü rs te n . D ie  B e r ic h te  s ta m m e n  au s d e r  K ie v e r  
C h r o n ik  d e s  12. Jh ts , d ie  a ls T e il  d e r  sog. H y p a t iu s - C h r o n ik  e rh a lte n  
ist; sie  g e h ö r t  z u  d e n  W e rk e n  d e r  a ltru ss is c h e n  L ite ra tu r ,  d ie  in  
a m p lif iz ie r te m , „ sc h w e r  g e sc h m ü c k te m “ m a le ris c h e m  S til g e sc h rie b e n  
sin d . So w ird  d o r t  u n te r  d e m  J a h re  1149 b e r ic h te t ,  w ie  F ü r s t  A n d re j 
J u r ’jev ic ̌ „ v o r a lle n  a n d e re n  an  d ie  F e in d e  h e ra n tr i t t ,  s e in e  G a rd e  
(d r u ž in a )  r i t t  h in te r  ih m , u n d  e r  b r a c h  d e n  S p e e r“ ( i z lo m i  k o p ie ) .  
U n te r  d e m  J a h re  1151 le sen  w ir  ü b e r  d e n se lb e n  F ü rs te n , d a ss  e r  
„ se in e n  S p e e r  n a h m  u n d  n a c h  v o rn e  r i t t ,  e r  stiess  [a u f  d ie  F e in d e ]  
f rü h e r  a ls a lle  u n d  b r a c h  d e n  S p e e r“ ; u n te r  d e m s e lb e n  J a h r  ü b e r  
d e n  F ü r s te n  Iz ja s la v  M s tis lav o v ič , d e n  H a u p th e ld e n  d ie ses  T e ils  d e r  
C h ro n ik : e r  „ r i t t  v o r  d e m  g a n z e n  H e e re n  a lle in  a n  d a s  H e e r  d e r  
[ fe in d lic h e n ]  K rie g e r  h e r a n  u n d  b ra c h  d e n  S p e e r“ . A u c h  d ie  a n d e re  
sog. L a u r e n tiu s -C h r o n ik  au s d e m  N o rd o s te n  b e r ic h te t :  „ Iz ja s la v  
G lě b o v ič  a b e r , d e r  E n k e l Ju rijs , k a m  m it  d e r  G a rd e , e rg r if f  d e n  
S p e e r , . . .  r i t t  z u  d e n  T o re n  d e r  B u rg  u n d  b ra c h  d e n  S p e e r“ (1184). 
U sf.

H ie r  fä l l t  u n s  z u n ä c h s t  d ie  G le ic h h e it  d e r  F o rm e l „ b ra c h  d e n  
S p e e r“ in  d ie  A u g en . D ie se  F o rm e l w ird  n ie  v e rä n d e r t,  e tw a  zu  
„ b ra c h  s e in e n  S p e e r“, w ie  es e ig e n tlic h  z u  e rw a r te n  w ä re . A u c h  d e r  
G e b ra u c h  im m e r d e sse lb e n  W o rte s  k o p ije  i s t  b e z e ic h n e n d , d e n n  
so n s t t r e f fe n  w ir  a u c h  a n d e re  B e z e ic h n u n g e n  d ie s e r  W a f fe n  a n  
(n e b e n  d e m  e rw ä h n te n  r o g a tin a  n o c h  s o v ь  o d e r  о s k ě р ъ  — vgl. 
H y p a tiu s - C h r o n ik ,  1123).6 D ie  S o v je t-F o rsc h e r  v e rsu c h e n  je tz t, a lle  
B e r ic h te  d e r  C h ro n ik  „ re a lis tisc h “ a u fz u fa sse n , u n d  m a c h e n  d a b e i  
s e lb s t v o r  o ffe n s ic h tlic h  sc h ie fe r  A u s le g u n g  s tilis tisc h e r  K u n s tm itte l 
d e r  C h ro n ik -S c h re ib e r  k e in e n  H a lt.  So w ird  d ie  fü r  d ie  ä lte re n  C h ro 
n ik e n  k e n n z e ic h n e n d e  Z e r le g u n g  d e r  B e r ic h te  in  G e sp rä c h e  (m it 
G e b ra u c h  v e rs c h ie d e n e r  A rte n  d e r  „ e r le b te n  R e d e “) als g e n a u e  A u f
z e ic h n u n g  w irk lic h  g e h a lte n e r  R e d e n  a u fg e fa ss t. A u f ä h n lic h e  W eise  
in te rp r e t ie r t  m a n  a u c h  d ic h te ris c h e  D e n k m ä le r : so v e rw a n d e l t  m a n  
d e n  u n h e ilv e rk ü n d e n d e n  D ä m o n  d es Ig o r ’-L ie d e s , „ D iv ъ “, d e r  v o r  d e r  
N ie d e r la g e  d e r  R u ssen  se in e n  S c h re i v o m  G ip fe l e in e s  B a u m e s e r 
tö n e n  lässt, in  e in e  k o m a n isc h e  (p o lo v ez isch e ) W a c h e , d ie  ih re

6 Vgl. die Bem erkungen von A. Sobolevskij in RFV, L III (1905), S. 8 ff.
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L a n d s le u te  w a rn t  (im  T e x t d e s  I g o r ́- L i e d e s  h ö r t  a b e r  fa s t  g a n z  
S ü d o s t-E u ro p a  d e n  R u f d e s  D iv ); a ls s ich  D iv  n a c h  d e m  S ieg  d e r  
K o m an en  ü b e r  d ie  R u ssen  „ a u f  d ie  E rd e  w ir f t“, so ll d a s  n u r  b e 
d e u te n , d a ss  d ie  k o m a n isc h e  W a c h e  vo m  B a u m e  h e ru n te rs te ig t!  
So lche  A u s le g u n g e n  e in e s  d ic h te ris c h e n  T ex tes  k a n n  m a n  n u r  fü r  
u n fre iw illig e n  H u m o r  h a lte n !7 E in e  „ re a lis tisc h e “ In te rp re ta t io n  d e r  
F o rm e l „ e r  b r a c h  d e n  S p e e r“ is t  n a tü r l ic h  n ic h t  sc h w e r: es h a n d e l te  
sich  e b e n  im m e r u m  e in  w irk lic h es  S p e e rb re c h e n . A lle rd in g s  b le ib t  
d a b e i  d ie  F ra g e  u n b e a n tw o r te t ,  w e sh a lb  vo n  d ie s e r  K le in ig k e it 
im m er w ie d e r  b e r ic h te t  w i r d . . . .  D ie  S a c h e  l ie g t  w o h l o ffe n s ic h tlic h  
anders!

N u n  g ib t  es in  d e r  a lte n  C h ro n ik  e in e  E rz ä h lu n g  u n te r  d e m  J a h re  
946 (d ie  w o h l n ic h t  v o r  1037 a u fg e z e ic h n e t  ist). A ls d ie  F ü rs t in  О l’ga, 

 d e re n  M a n n , Ig o r , d ie  D e re v lja n e n  e rsc h la g e n  h a b e n , e in e n  F e ld z u g  
g e g e n  d ie  D e re v lja n e n  u n te rn im m t, f ü h r t  sie  a u ch  ih re n  m in d e r 
jä h r ig e n  S ohn , S v ja to s lav , m it, d e r  w o h l als le g it im e r  N a c h fo lg e r  
se ines V a te rs  g a lt . D ie  C h ro n ik  b e r ic h te t :  „ O l’g a  m it  ih re m  S ohn  
S v ja tos lav  v e rsa m m e lte  v ie le  ta p fe re  K rie g e r  u n d  zo g  g e g e n  d a s  
L a n d  d e r  D e re v lja n e n . U n d  d ie  D e re v lja n e n  z o g e n  ih r  e n tg e g e n . 
U n d  als d ie  b e id e n  H e e re  a u fe in a n d e r  s tiessen , sc h o b  [o d e r  „ w a rf“ ] 
S v ja tos lav  d e n  S p e e r  g e g e n  d ie  D e re v lja n e n , u n d  d e r  S p e e r  f lo g  
z w isc h en  d e n  O h re n  se in es P fe rd e s  h in d u rc h  u n d  f ie l v o r  d ie  F ü s se  
des P fe rd e s , d e n n  e r  w a r  n o c h  e in  K in d .“ M a n  k a n n  d ie se  S te lle  
n u r  a u f  e in e  se h r  e in d e u t ig e  W e ise  v e rs te h e n : d e r  k r ie g fü h re n d e  
F ü rs t  m u s s te  e in e m  a lte n  B ra u c h  g em äss  als e r s te r  „ d ie  S c h la c h t 
b e g in n e n “. D a s  w ird  a u c h  d u rc h  d ie  u n m it te lb a r  n a c h fo lg e n d e n  
W o rte  d e r  C h ro n ik  b e to n t:  „ U n d  S v e n e id  u n d  A sm o ld  sa g te n : D e r  
F ü rs t  b e g a n n  schon , z ie h t, о H e e r  (d r u ž in a ) ,  h in te r  d e m  F ü r s te n  her! 
U n d  m a n  s ie g te  ü b e r  d ie  D e re v lja n e n .“ S v e n e id  w a r  d e r  H e e r fü h re r ,  
A sm old  d e r  „ E rz ie h e r“ (n u tr i to r ) d e s  ju n g e n  F ü rs te n . D ie  r e in  
„p sy c h o lo g isc h e “ E rk lä ru n g : d e r  F ü r s t  so llte  d e m  H e e r  „ e in  B e isp ie l 
z e ig en “, d ie  e in  n a m h a f te r  ru ss is c h e r  R e c h tsh is to r ik e r  d ie s e r  E p is o d e  
g ib t, i s t  d o c h  se h r  p ro b le m a tisc h :  w a s  fü r  e in  B e isp ie l b r a u c h te n  d ie  
„ v ie len  ta p fe re n  K rie g e r“, d ie  s ic h e r  sc h o n  z a h lre ic h e  S c h la c h te n  
g e fo c h te n  u n d  e in e n  s c h w a c h e n  F e in d , d ie  rü c k s tä n d ig e n  „ W a ld -

7 So z.B. D. Lichačev in seinem Buch V o z n ik n o v e n ie  r u ssk o j l i te r a tu r y  (M .-L.,
1952), S. 97 ff., wo er seltsam erw eise vergisst, seinen eigenen A ufsatz ü b e r das
selbe T hem a in Is to r ic ̌e s k ie  Z a p is k i , 18 (1946), zu zitieren, u n d  d en  Aufsatz 
desselben Verfassers in d e r Sam m elschrift L i te r a tu r n y e  p a m ja tn ik i ,  S lo v o  o  p o lk u  
I g o r e v e  (M .-L., 1950), S. 88; sonst in  den  neueren  Arbeiten der Sovjet-Forscher 
p a ss im .
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b e w o h n e r“, v o r  s ic h  h a tte n  — u n d  w a s  f ü r  e in  B e isp ie l w a r  d e r  m iss
lu n g e n e  S p e e rw u rf  e in e s  K n a b e n ?  D e r  S p e e rw u rf  d e s  k in d lic h e n  
F ü rs te n  S v ja to s lav  e r in n e r t  u n s  a b e r  a n  d ie  K rie g sb rä u c h e  v e rsc h ie 
d e n e r  in d o g e rm a n is c h e r  V ö lk e r .8

Z u n ä c h s t  a n  d ie  S k a n d in a v ie r. D a s  K ie v er F ü rs te n g e s c h le c h t  w a r  
b e k a n n t l ic h  sk a n d in av isc h . O l’g a  w a r , s p ä te re n  B e r ic h te n  n a c h , e in e  
S lav in , t r u g  a b e r  im m e rh in  e in e n  sk a n d in a v isc h e n  N a m e n  — H e lg a , 
w ie  a u c h  ih r  M a n n  Ig o r ́- In g v a r . S v e n e id  u n d  A sm o ld  w a re n  s ic h e r
lic h  S k a n d in a v ie r, u n d  d ie  fü rs t l ic h e  G a rd e  (d r u z ̌in a ) b e s ta n d  d a m a ls  
e b e n so  s ic h e r  z u m  g rö ss te n  T e il, w e n n  n ic h t  a u ssc h lie ss lic h , au s 
S k a n d in a v ie rn . F a s t  a u ssc h lie ss lic h  sk a n d in a v isc h e  N a m e n  ru ss isc h e r 
G e s a n d te r  s in d  in  d e m  V e r tra g  m it  B y z an z  v o m  J a h re  945 v e rz e ic h n e t  
(vgl. n o c h  d ie  N e s to r -C h r o n ik ,  1015). N u n  g a b  es b e i  d e n  S k a n d i
n a v ie rn  d e n  B ra u c h , v o r  B e g in n  e in e r  S c h la c h t e in e n  S p e e r  ü b e r  
d a s  fe in d lic h e  H e e r  a b z u w e rfe n :  d a v o n  e rz ä h le n  d ie  sk a n d in a v isc h e n  
S ag en . E s  s c h e in t  le id e r  u n b e k a n n t  z u  se in , w e r  e in e n  so lc h e n  S p e e r
w u rf  z u  v o llz ieh e n  h a tte .9 N u r  Saxo G ra m m a tic u s  b e r ic h te t ,  dass  
b e im  B e g in n  e in es F e ld z u g e s  O tto  I I .  s e lb s t d e n  S p e e rw u rf  a u s
g e fü h r t  h a b e , u n d  z w a r  w a r  d e r  S p e e rw u rf  „zw e c k lo s“, d a  e r  n ic h t  
g e g e n  d ie  F e in d e , so n d e rn  in s W a s se r  g e r ic h te t  w a r .10 D ie  S k a n d i
n a v ie r  k a n n te n  e in e n  ä h n lic h e n  B ra u c h  n ic h t  n u r  b e i  k r ie g e r is c h e n  
H a n d lu n g e n , so n d e rn  a u c h  b e i  V e rh ä n g u n g  v o n  A c h t u n d  B an n  
ü b e r  je m a n d , d e r  sog . „ H e im su c h u n g “ . I n  d ie se m  F a ll  w u rd e  n a c h  
b a ir isc h e m , frie s isch e m  u n d  a n g lo w a rn isc h e m  R e c h t v o r  B e g in n  
d e r  „ H e im su c h u n g “ ü b e r  d a s  G e h ö f t  o d e r  d a s  H a u s  d e sse n , d e r  d e r  
H e im s u c h u n g  u n te r la g , e in  P fe il o d e r  e in  a n g e b ra n n te r  S to ck  a b 
g e sc h o sse n .11 D e r  a n g e b ra n n te  S to ck  läss t u n s  a n  e in e n  in d isc h e n  
B ra u c h  d e n k e n , n a c h  d e m  v o r  e in e r  S c h la c h t e in  a n g e b ra n n te r  
Z w e ig  ü b e r  d ie  F e in d e  g e w o rfe n  w u rd e .12 D ie  m y th o lo g isc h e  E r 
k lä ru n g  d ieses B ra u c h e s  m a g  n ic h t  s tim m e n , d ie  ä lte re  (Ja k o b  
G rim m , K. S im rock , A d a lb e r t  K u h n ) o d e r  jü n g e re  F o rs c h e r  (Jan  d e

8 So M. D ’jakonov, Očerki obsčestv ennogo i politic ̌eskogo stroją D revnej Rusi 
(M .-L., 1926), S. 134.
9 D arüber K. W einhold, Beiträge zu  den  deutschen Kriegsaltertüm ern  (Sitzung
berichte  der Berliner Akademie, 1891, 2), S. 543-571, und  K. Lehm ann, Z um  
altnordischen Kriegs- und  B euterecht (Heidelberg, 1913), S. 13; in beiden  Ar
beiten  sind die skandinavischen Zeugnisse zusam m engestellt.
10 S. d ie A usgabe des Saxo von J . O lrik und  H. R aeder (K openhagen, 1931), 
I, S. 271.
11 K. B runner, D eutsche Rechtsgeschichte2, II  (1928), S. 843.
12 A dalbert Kuhn, D ie H erabkunft des Feuers u n d  des G ottestranks  (Berlin, 
1859), S. 224 ff.
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V ries) g e g e b e n  h a b e n ,13 d ie  Ä h n lic h k e it  d e r  B rä u c h e  b e i  d e n  g e r 
m an isc h en  V ö lk e rn  u n d  d e n  O s ts la v e n  s te h t  a b e r  a u f  je d e n  F a ll  
au sse r Z w e ife l. M a n  d ü r f te  w o h l a m  e h e s te n  a n  E n tle h n u n g  d e r  
S laven v o n  d e n  G e rm a n e n  d e n k e n , w e n n  n ic h t  B e r ic h te  au s a n d e re n  
in d o g e rm a n isc h e n  K u ltu rk re ise n  v o rlä g e n , d ie  e h e r  f ü r  e in e  H e r 
k u n f t d ieses B ra u ch e s  au s d e m  in d o g e rm a n isc h e n  A lte r tu m  sp rä ch e n .

A m  k la rs te n  s in d  d ie  Z eu g n isse  ü b e r  d ie  rö m isc h e n  K rie g sb rä u c h e . 
N ach  d e m  B e ric h t  d e s  L iv iu s  w u rd e n  d ie  K r ie g sh a n d lu n g e n  i m  
a lten  R om  d a d u rc h  b e g o n n e n , d ass d e r  „ p a te r  p a tr a tu s “ , d e r  V o r
s te h e r  d es K o lleg iu m s d e r  F e tia le n , e in e n  in  B lu t g e ta u c h te n  S p e e r 
ins F e in d e s la n d  z u  w e rfe n  h a t te .14 D a  a b e r  d a s  R ö m isch e  R e ich  
w u ch s u n d  d e r  p a te r  p a tr a tu s  n ic h t  b e i  je d e r  K rie g sh a n d lu n g  a n 
w e se n d  se in  k o n n te  — e r  h a t t e  a u c h  a n d e re  O b lie g e n h e ite n  in  R om  
— g riff  m a n  z u  e in e m  fü r  d ie  rö m isc h e  r i tu e lle  R e lig io n  se h r ty p i
sch en  M itte l. M a n  e rs e tz te  d a s  „ F e in d e s la n d “  d u rc h  e in  S tü ck  
rö m isch e r E rd e . M a n  „ v e rk a u f te “ e in  S tü ck  B o d e n  in  R o m  a n  e in e n  
G e fa n g e n e n  d es b e tre f fe n d e n  V olkes, u n d  d e r  p a te r  p a tr a tu s  k o n n te  
o h n e  e in e  la n g e  R e ise  z u  m a c h e n  d e n  b lu tg e tr ä n k te n  S p e e r a u f  d ies  
S tück  „ n ic h t  m e h r  rö m isc h e n “ B o d e n s  w e rfe n . D ie  B e d in g u n g  fü r  
d e n  K rie g sb e g in n  w a r  so m it e rfü llt .  So w u rd e  d a s  sa k ra le  R e c h t 
b e re its  im  T a re n tin is c h e n  K rie g e  u m g a n g e n . S p ä te r  v o llz o g  d e r  
Im p e ra to r  d e n  S p e e rw u rf . N o c h  M a rk  A u re l h a n d e l te  d ie se m  B ra u c h  
g em äss .15 D ie se r  B ra u c h , e in  S p e e rw u rf  o h n e  Z ie l in  d ie  L u f t,  g a lt  
f ü r  so a l t  u n d  so n a tü r l ic h , d a s  V e rg il in  d e r  A e n e is  d e n  F e in d  d e r  
a n g e k o m m e n e n  T ro ja n e r , T u rn u s , a u c h  e in e n  so lc h en  S p e e rw u rf  
v o llz ieh en  lässt, a ls Z e ic h e n  f ü r  d e n  B e g in n  d e r  S ch lach t:

T u rn u s  . . . ia c u lu m  a t to rq u e n s  e m it t i t  in  a u ras ,
p r in c ip iu m  p u g n a e , e t  c a m p o  sese  a rd u u s  in fe r t .16

A n e in e n  ä h n lic h e n  B ra u c h  d e n k t  w o h l a u c h  C ice ro , w e n n  e r  d ie  u n 
n ö tig e n  S tilb lü te n  e in e r  G e r ic h ts re d e  m it  d e n  K r ie g sb rä u c h e n  d e r  S am
n ite r  v e rg le ic h t, d ie  v o r  d e r  S c h la c h t „ S p e e re  sc h w e n k e n “ (v ib r a n t  h a s 
ta s  a n te  p u g n a m ) ,  S p e e re  d ie  sie  b e i  d e r  S c h la c h t n ic h t  g e b ra u c h e n

13 J. Grim m , D eutsche M ythologie  (G öttingen, 1835), S. 102; K. Simrock, 
H andbuch der deutschen M ythologie . . .  (Bonn, 1855), S. 216 f., dasselbe Buch 
in der A usgabe von 1887, S. 176 ff.; J. de Vries, Altgerm anische Religionsge
schichte, I (1935), S. 175, II (1937), S. 169 f.
14 Livius I, 32, 12-13; Ovid, Fast. VI, 205 ff.; Pauly-W issowa, VI (1907), S. 
2259 ff., besonders 2264; W issowa, Religion und K ultus der Röm er  (M ünchen, 
1912), S. 551 ff.
15 W issowa, op. cit., S. 554.
16 Aeneis  9, 51 f.
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( q u ib u s  in  p u g n a n d o  n ih il  u tu n tu r )  — o ffe n s ic h tlic h  w a r  d e r  S p e e r 
b e i  d e n  S a m n ite rn  e in e  u n g e b rä u c h lic h e  W a ffe , o d e r  sie  b ra u c h te n  
z u m  V o llzu g  d e r  m a g isc h e n  H a n d lu n g  v o r  d e r  S c h la c h t b e s o n d e re  
S p e e re , d ie  n u r  m a g isc h e  u n d  k e in e  p ra k tis c h e  F u n k t io n  e rfü lle n  
d u r f te n , o d e r  d e n k t  C ic e ro  n u r  d a ra n , d a ss  d ie  v o r  d e r  S c h la c h t 
g e w o rfe n e n  S p e e re  in  d e r  S c h la c h t d o c h  u n n ü tz  se ien ; d ie  S te lle  is t  
n ic h t  g a n z  k la r .17

A u c h  H e ro d o t k e n n t,  w ie  es sc h e in t, e in e n  ä h n lic h e n  B ra u c h , d e n  
e r  a lle rd in g s  als in d iv id u e lle  H a n d lu n g  d e s  P e rse rk ö n ig s  D a re io s  
s c h ild e r t, u m  d a d u rc h  se in em  so k o n se q u e n t g e z e ic h n e te n  T e n d e n z 
b i ld  d e s  p e rs isc h e n  H o c h m u te s  e in e n  w e ite re n  S tr ic h  h in z u z u fü g e n . 
D a re io s  sc h ie s s t n ä m lic h  n a c h  e in e m  k r ie g e r is c h e n  M isse rfo lg  e in e n  
P fe il  g e n  H im m e l u n d  s p r ic h t  d a b e i  e in e  B e sc h w ö ru n g sfo rm e l, d ie  
d e n  F e in d e n  U n g lü c k  b r in g e n  so ll.18 E s  is t  le id e r  s c h w e r  z u  sa g e n , 
o b  H e ro d o t  v o n  e in e m  w irk lic h e n  p e r s is c h e n  B ra u c h  b e r ic h te t ,  o d e r  
d e n  p e rs isc h e n  K ön ig  e in e  d e n  G r ie c h e n  a u c h  so n s t b e k a n n te  B ra u c h 
h a n d lu n g  v o llz ie h e n  lässt. A u sse rd e m  is t d e r  S chuss d e s  D a re io s  m it  
d e n  K rie g sh a n d lu n g e n  n ic h t  u n m it te lb a r  v e rb u n d e n . S p ä te re  B e
r ic h te  la s se n  a u c h  A le x a n d e r  d e n  G ro ssen , b e i  d e r  L a n d u n g  a n  d e r  
a s ia tisc h e n  K ü s te , w o  e r  z u n ä c h s t  k e in e  F e in d e  v o r f in d e t ,  a ls e rs te n  
d a s  U fe r  b e s te ig e n  u n d  e in e n  S p e e r  in  d ie s  „ F e in d e s la n d “ w e rfe n . 
D ie se r  sp ä te  B e r ic h t  k a n n  a lle rd in g s  u n te r  d e m  E in f lu ss  d e r  rö m i
s c h e n  T ra d i t io n  s te h en . 

A us e in e m  g a n z  a n d e re n  in d o g e rm a n is c h e n  G e b ie t  w ird  Ä h n 
lic h e s  b e r ic h te t :  d ie  L ita u e r  w e rfe n  e in e n  S p e e r  in  d ie  D ü n a , u m  
d e n  B ru c h  d e r  f r ie d lic h e n  B e z ie h u n g e n  m it  d e n  D e u ts c h e n  a n z u 
k ü n d ig e n .19

E s g ib t,  w e n n  a u c h  u n d e u tl ic h , H in w e ise  a u f  e in e n  d e m  sk a n d i
n a v is c h e n  ä h n lic h e n  B ra u c h  b e i  d e n  K e lten : Ja k o b  G rim m  b e r ic h te t  
v o n  e in e m  so lc h en  g ä lisc h e n  B ra u c h .20

A u c h  w e n n  m a n  b e i  d e n  a n g e fü h r te n  B e r ic h te n  b e z ü g lic h  d e r  
P e rse r , M a z e d o n ie r  u n d  K e lte n  Z w e ife l g e lte n  läss t, so s te h t  d o c h  
d e r  in d o g e rm a n isc h e  C h a ra k te r  d es S p e e rw u rfe s  o d e r  S p ee rs to sses  
„ in s L e e re “ fest. So e r fü ll te  a u c h  d e r  S p e e rw u rf  d e s  ju g e n d lic h e n

17 Cicero, D e oratore II , 80, 325.
18 H erodot V, 105.
19 Livonskaja Chronika Genricha L a tyša (M .-L., 1938), S. 161, z itiert von D. 
L ichaćev, Povest’ V rem ennych  let (M .-L., 1950), II , S. 301, als einzige Parallele 
zu der C hronik-E rzählung vom Jah re  945.
20 Jakob Grim m , D eutsche Rechtsaltertümer, I 4 (1889), S. 226 ff.
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F ü rs te n  S v ja to s lav  se in e  F u n k tio n , o b w o h l d e r  S p e e r, o h n e  d e n  
F e in d  z u  e rre ic h e n , a u f  d ie  E rd e  n ie d e rf ie l.

A lte  G e b rä u c h e  p f le g e n  se h r  la n g e  le b e n d ig  z u  b le ib e n , a u c h  d a n n , 
w e n n  d ie  V o rs te llu n g e n  v o n  ih re r  m a g isc h e n  K ra f t  a b g e s c h w ä c h t 
o d e r u n d e u tl ic h  g e w o rd e n  o d e r  so g a r v ö llig  g e sc h w u n d e n  sin d . D ie  
V o rs te llu n g  v o n  d e r  m a g isc h e n  K ra f t e in e r  B ra u c h h a n d lu n g  k a n n  
im  B e w u ss tse in  d e r  sie  V o llz ie h e n d e n  n u r  n o c h  se h r  le ise  m it
sc h w in g e n . U n d  z u le tz t  b le ib t  a ls R e lik t n u r  n o c h  e in e  fe s te  S p ra c h  
fo rm el. M a n  e r in n e re  s ic h  n u r  a n  d a s  ru ss isch e  S p r ic h w o rt s ila  i  
so lo m u  lo m it ,  „ G e w a lt  b r ic h t  so g a r  S tro h “. D ie  B e d e u tu n g  d ie se r  
a n sc h e in e n d  s in n lo se n  F o rm e l w ird  n u r  au s d e m  U m s ta n d  k la r, d ass  
e in  B ü n d e l S tro h  (w ie  a u c h  e in  S tü ck  R asen ) e in  e id b e k rä f t ig e n d e s  
R e ch tssy m b o l (vgl. e in e  E rz ä h lu n g  d e r  H y p a t iu s - C h r o n ik  u n te r  d e m  
Ja h r  1288), ja  ü b e r h a u p t  e in  re c h tsb e k rä f t ig e n d e s  S y m b o l w a r: so 
b e d e u te te  d a s  o b e n  a n g e fü h r te  S p r ic h w o rt z u n ä c h s t:  „ G e w a lt  b r ic h t  
a u c h  R e c h t“ (b zw . „ E id e “). — E in  so lches S c h ick sal e r le b te  a u c h  d e r  
S p e e rw u rf  d e s  F ü rs te n  v o r  B e g in n  e in e r  S ch lach t. N a tü r lic h  w u rd e n  
d ie  S p e e rw ü rfe  d e r  F ü r s te n  im  12. J h t  k a u m  n o c h  a ls re in  m a g isc h e  
H a n d lu n g  e m p fu n d e n . S ie  w a re n  g e g e n  d ie  F e in d e  g e r ic h te t ,  in  
m a n c h e n  F ä l le n  e rfo lg te  s ic h e r lic h  a u c h  e in  w irk lic h e s  S p e e rb re c h e n , 
u n d  d e r  F ü r s t  m u ss te  z u  e in e r  a n d e re n  W a ffe  g re ife n , w ie  v o n  F ü rs t  
D a n iil  v o n  G a lič  in  d e r  G a liz is c h -V o ly n is c h e n  C h r o n ik  u n te r  d e m  
Ja h r  1231 b e r ic h te t  w ird . V o n  d e r  a lte n  B ra u c h h a n d lu n g , d ie  Svja
to s lav  vo llzog , b l ie b  re a l i te r  n u r  e in e s  ü b r ig : d e r  F ü r s t  m u ss te  a ls 
e rs te r  e in e n  S p e e rs to ss  g e g e n  d ie  F e in d e  fü h re n . D ie  w ie d e rh o lte  
B e to n u n g  d ie ses  U m sta n d e s  w ird  v o n  d e n  C h ro n ik sc h re ib e m  a u c h  
g a r  n ic h t  m it  d e r  T a p fe rk e i t  d e s  je w e ilig e n  F ü rs te n  in  V e rb in d u n g  
g e b ra c h t o d e r  a ls e tw a s  U n g e w ö h n lic h e s  h e rv o rg e h o b e n : d e r  F ü rs t  
m u s s te  a ls e r s te r  d e n  S p e e r  g e g e n  d ie  F e in d e  fü h re n , so v e r la n g te  es 
d ie  S itte , u n d  d ies  w a r  d a s  Z e ic h e n  z u m  B e g in n  d e r  S c h lac h t. E s  is t 
a b e r  n ic h t  au sg e sch lo ssen , d a ss  d e r  S p e e rw u rf  o d e r  S p ee rs to ss  d e s  
F ü rs te n , w e n n  e r  a u c h  e in e  Z w e c k h a n d lu n g  d a rs te l l te ,  d o c h  n a c h  
d e r  V o rs te llu n g  d e r  K rie g e r  d e n  E rfo lg  d e r  S c h la c h t s ic h e r te  u n d  
bö se  K rä f te  a b w e h r te .21 D ie  s ic h  im m e r w ie d e rh o le n d e  fe s te  F o rm e l 
iz lo m i  k o p ie  is t  w o h l a ls  sp ra c h lic h e s  R e lik t, a ls „ V e rs te in e ru n g “
d e r  a lte n  m a g isc h e n  V o rs te llu n g e n  a n z u se h e n . N e b e n  d ie se r  F o rm e l 
m uss m an  a u c h  n o c h  d ie  sie  s te ts  b e g le i te n d e n  R e d e w e n d u n g e n

21 N ach d e r M einung m ancher Archäologen schoss d e r prim itive M ensch vor 
der Jagd  einen Pfeil ab ; d ieser Schuss sollte „w ahrscheinlich den  Erfolg der 
Jagd sichern“ (Arcichovskij, o p . c i t . ,  S. 128).
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b e a c h te n , d a ss  d e r  F ü rs t  a ls „ e r s te r“, „ v o r  a lle n  [K r ie g e rn ]“ (p e r e z ̌e  
v s ic h ъ  o d e r  p e r e d ъ v s im i)  s e in e n  S p e e r  g e g e n  d ie  F e in d e  r ic h te te .

N u n  g ib t  es b e i  H e ro d o t  e in e  S te lle , d ie  m ö g lic h e rw e ise  e in e  E r 
k lä ru n g  d ie s e r  S itte  b ie te t.  A n  d e r  b e tre f fe n d e n  S te lle  sp r ic h t  
H e ro d o t  a lle rd in g s  v o n  e in e m  w a h rsc h e in lic h  n ic h t- in d o g e rm a n isc h e n  
V olk , d a s  a b e r  im m e rh in  in  n ä c h s te r  N a c h b a rsc h a f t  d e r  In d o 
g e rm a n e n  in  K le in a s ien , le b te . D ie s  V o lk  s in d  d ie  b is  je tz t  a llem  
A n sc h e in  n a c h  rä ts e lh a f te n  „ K a u n ie r“ . S ie  se lb s t b e h a u p te n ,  v o n  d e r  
In se l K re ta  h e rz u s ta m m e n , w ä h re n d  H e ro d o t  sie  f ü r  a u to c h th o n e  
B e w o h n e r  K le in a s ien s  h ä lt .  N a c h  H e ro d o t  h a lte n  sie  h a r tn ä c k ig  an  
d e r  a u ssc h lie ss lic h en  V e re h ru n g  ih re r  e ig e n e n  G o tth e ite n  fe st. V on  
Z e it  z u  Z e it u n te rn e h m e n  sie  F e ld z ü g e  g e g e n  f re m d e  G ö tte r :  sie  
z ie h e n  d a n n  b is  z u r  G re n z e  d e s  N a c h b a rv o lk e s , s c h la g e n  m it  d e n  
S p e e re n  in  d ie  L u f t, u n d  b e h a u p te n ,  a u f  d ie se  W e ise  d ie  f re m d e n  
G ö tte r  z u  v e r tre ib e n .22 E s  is t  g le ic h g ü ltig , a u s  w e lc h e r  Q u e lle  
H e ro d o t  d ie se  E rk lä ru n g  fü r  d ie  F e ld z ü g e  d e r  K a u n ie r  g e sc h ö p ft 
h a t:  sie  is t  ty p isc h , m a g  a u c h  d ie  S itte  v ie lle ic h t g a n z  a n d e re r  H e r 
k u n f t  se in ; so lch e  p r im itiv -ra tio n a lis tisc h e n  In te rp re ta t io n e n  a n sc h e i
n e n d  s in n lo se r  S itte n  b e g e g n e n  u n s  in  d e r  F o lk lo re  d e r  g a n z e n  W elt. 
E in e r  s in n lo s s c h e in e n d e n  H a n d lu n g  w ird  e in e  Z w e c k e rk lä ru n g  g e 
g e b e n . D ie  E rk lä ru n g  d e r  F e ld z ü g e  d e r  K a u n ie r  b e i  H e ro d o t  se tz t 
V o rs te llu n g e n  v o ra u s , d ie  a u c h  fü r  d ie  In d o g e rm a n e n  ty p is c h  sin d . 
D ie  G ö tte r  n e h m e n  a n  d e n  K ä m p fe n  d e r  M e n sc h e n  te il. W e n n  w ir  
u n s  d a r a n  e r in n e rn , d ass s ic h  d ie  G ö t te r  b e i  H o m e r  in  d ie  K ä m p fe  
d e r  G rie c h e n  m it  d e n  T ro ja n e rn  e in m isc h e n  (sp ä te r , e tw a  b e i  P lu 
ta rc h , n e h m e n  a n  d e n  S c h la c h te n  d e r  G rie c h e n  v ie lfa c h  d ie  D io s
k u re n  te i l) ;23 w e n n  w ir  a n  d ie  V o rs te llu n g e n  d e r  a lte n  G e rm a n e n  
d e n k e n , w o n a c h  g ö ttlic h e  W esen , v o r  a lle m  O d in  u n d  d ie  W a lk ü re n , 
an  d e n  S c h la c h te n  b e te i l ig t  s in d , so w ird  d ie  E rk lä ru n g  d e s  k a u n i
sc h e n  B ra u c h e s  sich  v ie lle ic h t a u c h  a u f  d ie  K rie g sb rä u c h e  d e r  In d o 
g e rm a n e n  a n w e n d e n  lassen : m a n  v e rsu c h te  m it  d e n  ü b e r  d a s  f e in d 
lic h e  H e e r  a b g e w o rfe n e n  S p e e re n  (o d e r  m it  a n g e b ra n n te n  B a u m 
z w e ig e n , d ie  n a c h  d e r  p la u s ib le n  E rk lä ru n g  d e r  m y th o lo g isc h e n

22 H erodot I, 172. — Es ist interessant, dass die K aunier später in  einer E r
zählung von P lu tarch  (N ik ia s , 29) n ich t n u r als völlig gräzisiert, sondern ge
wissen nassen als „Patrio ten  der griechischen K ultur“ auftre ten  — sie gew ähren 
einem  griechischen, von Seeräubern verfolgten Schiff nur deshalb U nterkunft, 
w eil d ie  Besatzung die Tragödien des E urip ides kennt!
23 D ie D ioskuren erscheinen als H elfer bei P lu tarch  z.B. in den B iographien 
des L y s a n d e r ,  12, C o r io la n u s , 3 und A e m . P a u lu s, 25; an einer anderen  Stelle 
kom m t auch Theseus den A thenern zu H ilfe (T h e s e u s , 35). Vgl. noch Sueton 
N e r o , 1.
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S ch u le  e in  S y m b o l d e s  B litzes w a re n )  d ie  S c h u tz g ö tte r  d e r  F e in d e  
z u  v e r tre ib e n .

K e h re n  w ir  je tz t  z u  d e n  O s ts la v e n  z u rü ck ! W ir  w isse n  a llz u w e n ig  
von  ih re n  h e id n is c h e n  re lig iö se n  V o rs te llu n g e n . A b e r  a u c h  in  c h r is t
l ic h e r  Z e it  is t  b e i  ih n e n  (w ie  ü b r ig e n s  a u c h  im  W e s te n )  d ie  V o r
s te llu n g  v o n  d e r  u n m it te lb a re n  T e iln a h m e  c h r is tlic h e r  H e ilig e r  u n d  
E n g e l a n  K ä m p fe n  d e r  M e n sc h e n  w e i t  v e rb re ite t .  S ie  n e h m e n  v o r 
a llem  a n  d e n  K ä m p fe n  g e g e n  d ie  H e id e n  a u f  ru ss is c h e r  S e ite  te i l  
so e r tr in k e n  im  J a h re  1258 (H y p a t iu s - C h r o n ik ) d ie  l i ta u is c h e n  K rie 
g e r  in  e in e m  See , „ v o n  d e n  E n g e ln , d ie  v o n  G o tt  g e sa n d t w u rd e n , 
v e rse n k t“ . A b e r  a u c h  a n  d e n  K ä m p fe n  g e g e n  c h r is tlic h e  G e g n e r  
le is te n  d ie  H e ilig e n , v o r  a lle m  d ie  „ c h r is tlic h e n  D io sk u re n “ d e r  R u s 
sen , B oris u n d  G leb , e in e r  v o n  d e n  k ä m p fe n d e n  P a r te ie n  H ilfe : sie  
s te h e n  d e m  F ü rs te n  A le x a n d e r  N ev sk ij (1240 u n d  1242) in  se in em  
K a m p f g e g e n  d ie  „ R ö m e r“ (d ie  O rd e n s r i t te r )  u n d  S c h w e d e n  b e i, 
a b e r  a u c h  d e n  ru ss isc h e n  F ü rs te n  o d e r  S tä m m e n  g e g e n e in a n d e r  (so 
d e m  F ü r s te n  M stis lav  R o stis lav ič  n a c h  d e r  H y p a t iu s - C h r o n ik  im  
J a h re  1174).24 B e so n d e rs  a n sc h a u lic h  is t  d ie se  H ilfe  a u f  e in e r  Ik o n e  
aus sp ä te re r  Z e it  (16. Jh t)  d a rg e s te ll t ,  d ie  d e m  b e rü h m te n  K a m p f 
d e r  N o v g o ro d e r  g e g e n  d ie  S u z d a le r  im  J a h re  1168 g e w id m e t ist. D ie  
G e sc h ic h te  d ieses K o n flik te s  w ird  in  d e r  I. N o v g o r o d e r  C h r o n ik  k u rz  
e rz ä h lt, e in g e h e n d e r  in  d e r  H e ilig e n le g e n d e  d e s  N o v g o ro d e r  B ischofs 
Io a n n : d ie  S u z d a le r  e r li t te n  e in e  e n ts c h ie d e n e  N ie d e r la g e ;  d e r  L e 
g e n d e  n a c h  e rfo lg te  d iese , n a c h d e m  B isch o f Io a n n  e in  H e ilig e n b ild  
d e r  M u tte rg o tte s  a u f  d ie  S ta d tm a u e r  h a t te  h in a u s tra g e n  lasse n  u n d  
d as B ild  v o n  e in e m  S u z d a le r  P fe il  g e tro ffe n  w u rd e . D ie  D a rs te l lu n g  
a u f d e r  Ik o n e  d e s  16. Jh ts  b e n ü tz t  n a tü r l ic h  d ie  E rz ä h lu n g  d e r  
H e ilig e n le g e n d e : m a n  s ie h t  d a s  a n  d ie  S ta d t  h e ra n re ite n d e  S u zd a le r 
H e e r, e in e  A b te ilu n g  v o n  S u zd a le r B o g e n sc h ü tz e n  r ic h te t  ih re  P fe ile  
g e g e n  d ie  a u f  d e r  M a u e r  a u fg e s te ll te n  Ik o n e ; g e g e n  e in e  a n d e re  
b e r i t te n e  A b te ilu n g  d e r  S u z d a le r  k ä m p f t  „ a u s  d e r  L u f t“, v o n  o b e n  
h e ra b , e in  E n g e l, u n d  e in  „ g o ttlo se r“ S u z d a le r  r ic h te t  se in en  S p e e r 
n a c h  o b e n  g e g e n  d e n  E n g e l.25 S ic h e rlich  w a r  d ie  V o rs te llu n g  v o n

24 E ine Zusam m enstellung aller diesbezüglichen Stellen bis zu den Erzählungen 
von der Belagerung Azovs (17. Jh t) finde t sich bei A. Orlov, O b  o s o b e n n o s tja c h  
fo r m y  ru s s k ic h  v o in s k ic h  p o v e s t e j  (M oskau, 1902) (auch in C ̌O I D , 1902), S. 43- 
45. Vgl. auch  K.-H. M eyer, ,L iteraturw issenschaftliche U ntersuchungen zu der 
sog. N estorchronik“, A r c h iv  f .  s l. P h ilo l., X LI (1927), S. 14-31.
25 Ü ber die E rzählung von dem  N ovgoroder-Suzdaler Krieg s. den  Aufsatz von 
A. Nekrasov in der Zeitschrift S o fija , 1914, H eft 15, wo m an auch  gute Abbil
dungen der erw ähnten  Ikone und  ih rer Details findet.
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d e r  M ö g lich k e it, d ie  h im m lis c h e n  K rä f te  m it  ird is c h e n  W a ffe n  z u  
b e k ä m p fe n , se it  J a h rh u n d e r te n  n ic h t  m e h r  le b e n d ig . D e r  c h r is tlic h e  
N o v g o ro d e r  M a le r  g a b  u n s  a b e r  e in e  D a rs te l lu n g , d ie  a n  a lte  in d o 
g e rm a n isc h e  u n d  n ic h t- in d o g e rm a n isc h e  V o rs te llu n g e n  e r in n e r t.  
D ie se  p r im itiv e n  V o rs te llu n g e n  d e r  O s ts la v e n  h a b e n  u n s  d ie  C h ro n ik -  
S c h re ib e r  in  d e r  S c h ild e ru n g  d e r  E p is o d e  au s d e m  J a h re  945 u n d  in  
d e r  R e lik tfo rm e l i z lo m i  k o p ie  b e w a h r t .



I I I

D IE  „ S O Z IA L E  F R A G E “

IN  D E N  A L T S L A V IS C H E N  L IT E R A T U R E N

1

M a n  d u r f te  e rw a r te n , d a ss  d a s  A u fb lü h e n  „ so z io lo g isc h e r“ M e th o d e n  
v e rsc h ie d e n e r  A r t  in  d e r  L ite ra tu rw is se n sc h a f t  Sovie t-R u ss la n d s  zu  
e in e r  e in g e h e n d e n  B e h a n d lu n g  so z ia le r  P ro b le m e  in  d e n  a lts la vi
sc h e n  L ite r a tu r e n  fü h re n  w ü rd e . D a s  is t  n ic h t  g e sc h e h e n . E tw a s  
m e h r  h a b e n  d ie  so v je t-ru ss isc h en  H is to r ik e r  a u f  d ie se m  G e b ie t  g e 
le is te t; sie  h a b e n  a b e r  m e is t b e sse re  Q u e lle n  als d ie  r e in  l ite ra r isc h e n . 
W ill m a n  je d o c h  in  S o v je t-R u ss lan d  d ie  L ite ra tu rd e n k m ä le r  v o m  
so z io lo g isch en  (in  d e n  le tz te n  J a h rz e h n te n  a u ssc h lie ss lie h  „ m a rx i
s tisc h en “ (S ta n d p u n k t au s b e h a n d e ln ,  so v e r su c h t m a n  m e is t, d e n  
In h a lt  d e r  e in ig e  J a h rh u n d e r te  a lte n  W e rk e  m it  m o d e rn e n  K a te g o r ie n  
zu  e rfa ssen . U n d  im  G ru n d e  g e n o m m e n  is t  es n u r  e in e  e in z ig e  A u f
g a b e , d ie  m a n  zu  lö se n  v e rsu c h t: d ie  B e s tim m u n g  d e r  „ K lassen 
z u g e h ö rig k e it“ u n d  d e s  „ K la s se n s ta n d p u n k ts“ d e s  V e rfasse rs . O h n e  
sich  a u f  e in e  g ru n d sä tz l ic h e  A u se in a n d e rse tz u n g  e in z u la sse n , k a n n  
m a n  b e i  D u rc h s ic h t  so v je t-ru ss isc h e r A rb e ite n  m e rk e n , d a ss  d iese  
A u fg a b e  e n tw e d e r  n ic h t  le ic h t  lö sb a r  o d e r  so g a r  v ö llig  u n lö sb a r  ist. 
M an  k a n n  fa s t  k e in e n  F a l l  n e n n e n , in  d e m  d ie  S c h lu ss fo lg e ru n g en  
so lc h e r F o rs c h u n g e n  e in d e u t ig  s in d . D e rse lb e  V e rfa sse r  w ird  in  
A rb e ite n  v o n  V e r tre te rn  d e r s e lb e n  w isse n sc h a f tlic h e n  R ic h tu n g  zu  
g a n z  v e rs c h ie d e n e n  so z ia le n  G ru p p e n  u n d  S c h ic h te n  g e z ä h lt.

N e h m e n  w ir  n u r  e in  B e isp ie l: d a s  sog. M o le n ie  D a n ii la  Z a to č n ik a  
(„ D ie  B itts c h r if t  D a n iils“). A us d ie se m  W e rk  d e s  13. Jh ts , e in e r  A rt 
„ F ü rs te n sp ie g e l“ in  B ittsc h r if tfo rm , so llte  m a n  e ig e n tlic h  e in e  k la re  
C h a ra k te r is t ik  d e r  so z ia len  A n s ic h ten , Id e a le  u n d  H o f fn u n g e n  d es 
V erfasse rs  e rh a l te n  k ö n n e n . F ü n f  F o rsc h e r , d ie  v o m  so z io lo g isch en  
(a n g e b lic h  „ m a rx is tisc h e n “) S ta n d p u n k t  au s d ie  so z ia le  Z u g e h ö r ig 
k e it  d e s  V e rfa sse rs  d e r  „ B it tsc h r if t“ zu  b e s tim m e n  v e rsu c h te n , k a m e n
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je d o c h . . .  z u  fü n f  v e rs c h ie d e n e n  A n tw o rte n ! D ie  F ra g e  n a c h  d e r  
so z ia le n  Z u g e h ö rig k e it  d e s  V e rfa sse rs  d e r  B ittsc h r if t  w u rd e  sch o n  
v ie l f r ü h e r  g e s te llt.  B e re its  u m  d ie  M itte  d e s  19. Jh ts  h a t  F . B u slaev , 
in d e m  e r  sich  a u f  e in e n  z u fä llig e n  A u sd ru c k  in  d e n  ( re c h t  v e rsc h ie 
d e n e n )  H a n d s c h r if te n  b e r ie f ,  D a n iil  a ls „ S o h n  d e r  S k lav in  e in es 
F ü r s te n “ b e z e ic h n e t  (1857).1 E in ig e  a n d e re  F o rsc h e r , d ie  v o n  d e m  
g a n z e n  In h a lt  d e r  B ittsc h r if t  a u sg in g e n , z w e ife lte n  n ic h t  d a ra n , d ass 
d e r  V e rfa s se r  e in  in  U n g n a d e  g e fa lle n e s  M itg lie d  d e r  F ü rs tl ic h e n  
G a rd e  (d r u z ̌in n ik )  g e w e se n  sei: so m e in te n  O re s t  M ille r  (1865)2 u n d  
E . M o d e s to v  (1880).3 A u c h  n a c h d e m  V . I s tr in  m it  R e c h t a n g e z w e i
fe lt  h a t te  (1902), d a ss  D a n iil  w irk lic h  in  U n g n a d e  s ta n d , b z w . so g a r 
e in g e k e rk e r t  o d e r  v e rb a n n t  w a r  (Z a to č n ik  k a n n  w o h l b e id e s  b e 
d e u te n ) ,4 b e to n te  d e r  V e rfa sse r  d e r  u m fa n g re ic h s te n  A rb e it  ü b e r  d ie  
B ittsc h r if t, P . M in d a le v  (1914),5 in  d e m  W e rk  w ie d e ru m  d ie  Z ü g e  
d e r  Id e o lo g ie  d e r  F ü rs te n -G a rd e .

N u n  w u rd e  d ie  a ltru ss is c h e  L ite ra tu rg e s c h ic h te  b e re its  1911 in  
d e m  W e rk  v o n  V. K el’tu ja la 6 m a rx is tisc h e r  B e h a n d lu n g  u n te rz o g e n . 
V om  S ta n d p u n k t  d ieses — ü b r ig e n s  d u rc h a u s  g e w isse n h a f te n  u n d  
g rü n d lic h e n  — G e le h r te n  a u s  w a r  d ie  F ra g e  n a c h  d e r  so z ia le n  Z u 
g e h ö r ig k e it  d e r  a lte n  S c h r if ts te lle r  d u rc h a u s  w ic h tig . U n d  e r  k a m  
z u  d e r  r e c h t  g e n a u e n  F o rm u lie ru n g : D a n iil  se i „ e in  ju n g e r  E d e lm a n “, 
„ e in  O p fe r  d e r  B o ja re n -K a p ita lis te n “ g e w esen . 1932 e rsc h ie n  d a n n  
d ie  b is  je tz t  b e s te  A u sg a b e  a lle r  T e x te  d e r  B ittsc h r if t  (v o n  N . Z a ru 
b in ), u n d  d a n n  fo lg te  e in e  R e ih e  m arx is tisc h e r  U n te rsu c h u n g e n , d ie  
n ic h t  n u r  d ie  E rg e b n is s e  K e l’tu ja la s  u m stie ssen , so n d e rn  z u  v ie r  
w e ite re n  v e r s c h ie d e n e n  A n tw o r te n  a u f  d ie se lb e  F ra g e  g e la n g te n . 
1934 e rsc h ie n  e in e  d ie sem  T h e m a  sp e z ie ll g e w id m e te  A rb e it  d es 
V erfasse rs  d e r  b is  je tz t  b e s te n  sy n th e tisc h e n  Ü b e rs ic h t  ü b e r  d ie  a l t 
ru ss is c h e  L ite ra tu rg e s c h ic h te , N . K. G u d z ij: „ W e lc h e m  so z ia len  
M ilie u  g e h ö r te  D a n iil  Z a to č n ik  a n “?7 S e in e r  M e in u n g  n a c h  w a r  
D a n i il  e in  U n fre ie r , d e r  c h o lo p  e in e s  B o ja re n  (e in  S k lave), d e r  d ie se  
S te llu n g  le d ig lic h  fü r  d ie  g le ic h e  b e i  e in e m  F ü rs te n  v e r ta u sc h e n

1 F . Buslaev, ,Ο  národnosti v  drevne-russkoj litera tuře  i iskusstve', Russkaja 
Beseda, 1857, X, 15, abgedruck t in dess. Istoričeskie oče rki, II  (SPbg., 1861).
2 O. F . M iller, Οριyt istoričeskogo obzora russkoj slovesnosti, I, l 2 (SPbg., 1865).
3 E. M odestov, ,Ο poslanii D aniila  Zatočnika’, ŽM N P , 1890, 11.
4 Vgl. das w eiterh in  z itierte Buch von B. Romanov (Anm. 12).
5 P. M indalev, M olenie Daniila Zatočnika  (Kazań, 1914) (auch in Učenye  
Zapiski Kazanskogo Universiteta, 1912-14).
6 V. Kel’tu jala, Kurs istorii russkoj literatury, I, l 2 (SPbg., 1913).
7 N. K. Gudzij, ,K kakoj social’noj srede prinadležal D aniil Zatočnik?', F est
sch rift fü r  A . S. O rlov  (L., 1934).
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w o llte . G u d z ij ü b e rn a h m  h ie r  ü b r ig e n s  d ie  A n s ic h t e in e s  p o litisc h  
l in k s s te h e n d e n  T h e o lo g e n  d e s  19. Jh ts , A. Š čapov , d e r  sie  o h n e  e in 
g e h e n d e  B ew eise  b e re its  1858 a u sg e sp ro c h e n  h a t te ,8 v e rm u tlic h  u n te r  
d e m  E in flu ss  d e r  d a m a ls  n e u e s te n  A rb e it  ü b e r  d ie  B ittsc h rif t, d e r  
v o n  B u sla ev  (s. o b e n ). G u d z ij h ä lt  se in e  A n s ic h t a u c h  1954 n o c h  
a u f re c h t,9 u n d  z w a r  is t  sie  in  s e in e r  e rw ä h n te n  Ü b e rs ic h t  d e r  a l t 
ru ss isc h e n  L ite ra tu rg e s c h ic h te  fü r  d ie  H o c h sc h u le n  d e r  U S S R  e n t 
w ick e lt. 1947-51 e rsc h ie n e n  a b e r  d re i w e ite re  m a rx is tisc h e  A rb e ite n , 
d ie  s ich  m it  d e rs e lb e n  F ra g e  d e r  so z ia len  S te llu n g  D a n iils  b e sc h ä f 
t ig te n  u n d  z u  d u rc h a u s  v e rsc h ie d e n e n  E rg e b n is s e n  k a m e n . I c h  e r 
w ä h n e  sie  n ic h t  in  c h ro n o lo g isc h e r  R e ih e n fo lg e , au s G rü n d e n , d ie  
d e m  L e s e r  g le ic h  k la r  se in  w e rd e n . In  d e n  A rb e ite n  d e r  „ A b te ilu n g  
fü r  a ltru ss is c h e n  L i te r a tu r  d e r  A k a d e m ie  d e r  W is se n sc h a f te n  d e r  
U S S R “ e rsc h ie n  1949 d e r  A u fsa tz  e in e s  ä lte re n  F o rsc h e rs , V. G u sso v ,10 
d e r  u n te r  H e ra n z ie h u n g  n e u e r  A rg u m e n te  D a n iil  fü r  e in e n  B o ja ren  
e rk lä r te . 1951 fo lg te  im  n ä c h s te n  B a n d e  d e r s e lb e n  R e ih e  d e r  A u fsa tz  
e in e s  sp e z ie ll m it  d e r  G e sc h ic h te  d e r  a ltru ss is c h e n  p o lit is c h e n  L ite 
r a tu r  b e fa ss te n  F o rsc h e rs , I. U . B u d o v n ic , d e r  se in e n  B e itra g  ü b e r  
d ie  B itts c h r if t  „ E in  D e n k m a l d e r  f rü h e n  A d e lsp u b liz is tik “ (d v o r 
ja n sk o j p u b l ic i s t ik i ) b e t i te l te  u n d  d a r in  z u  b e w e is e n  v e rsu c h te , d ass  
D a n iil  e in  E d e lm a n n  g e w e se n  sei, u n d  d a ss  s e in e  A u ssp rü c h e , d ie  
d ie  a n d e re n  F o rs c h e r  fü r  d e n  A u sd ru c k  s e in e r  so z ia len  N o t h ie lte n , 
in  W irk lic h k e it  d ie  In te re s s e n  d e r  A d lig e n  v e r tr ä te n .  D a sse lb e  lesen  
w ir  in  d e r  n e u e s te n  G e sc h ic h te  d e r  U S S R .11 A m  ra d ik a ls te n  lö s t a lle  
S c h w ie r ig k e ite n  d e r  b e k a n n te  H is to r ik e r  B. R o m an o v , d e r , v o n  d e r  
„ B it tsc h r if t“ a u sg e h e n d , e in e  n e u e  so z ia le  G ru p p e  e n td e c k t  z u  h a b e n  
g la u b t,  d ie  e r  a ls „ z a to c ̌n ik i“ b e z e ic h n e t,  u n d  d ie  e b e n  d ie  „ D e k la s 
s ie r te n “ d e r  d a m a lig e n  Z e it, d e s  13. Jh ts , w a re n , o d e r , w ie  R o m an o v  
sich  h ü b sc h , a b e r  n ic h t  se h r  d e u tl ic h  a u sd rü c k t,  D a n iil  w a r  „ d a s  
S u b je k t u n d  O p fe r  d e s  k la s se n b ild e n d e n  P ro zesses  in  d e r  f e u d a le n  
G e se llsch a ft“.12 R o m a n o v  b a u t  ü b r ig e n s  a u f  d e r  B itts c h r if t  (u n te r  u n 
g e n ü g e n d e r  H e ra n z ie h u n g  a n d e re r  D e n k m ä le r)  e in e  a llg e m e in e

8 A. Ščapov, ,Golos drevnej russkoj cerkvi ob ulučšenii by ta  nesvobodnych 
ljudej“, P r a v o s la v n y j  S o b e s e d n ik , 1859, I u n d  einzeln; abgedm ck t in den 
S o č in e n ija  Ščapovs, I (SPbg., 1906).
9 Gudzij, I s to r i ja  d r e v n e j  ru ssk o j l i te r a tu r y 5 (1954).
10 V. Gussov, ,Istoričeskaja osnova M olenija D aniila  Zatoc ̌n ika“, T O D R L ,  V II 
(1949).
11 I. Budovnic, ,Pam jatnik rannej dvorjanskoj publicistiki“, T O D R L ,  V III (1951). 
Vgl. O č e r k i is to r ii  S S S R . Ι Χ - Χ Π Ι  v v .  (M., 1953), S. 297 (von V. Pašuto).
12 В. Romanov, L ju d i i  n r a v y  d r e v n e j  R u s i (L., 1947).
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C h a ra k te r is t ik  d ie se r  so z ia len  G ru p p e  u n d  d e s  „ k la s se n b ild e n d e n  
P ro z e sse s“ au f, e in  B ild , d e m  m a n  E in h e itl ic h k e it  u n d  E in p rä g s a m 
k e it  n ic h t  a b sp re c h e n  k a n n , d a s  a b e r  d o c h  p ro b le m a tis c h  b le ib t;  es 
h a t  o ffe n s ic h tlic h  a u c h  d ie  W e lta n sc h a u u n g sg e n o sse n  d e s  V erfasse rs  
n ic h t  ü b e rz e u g t:  G u d z ij is t b e i  s e in e r  a lte n  M e in u n g  g e b lie b e n , 
G u sso v  u n d  B u d o v n ic  s in d  n a c h  d e m  B u c h  R o m an o v s m it  ih re n  
e ig e n e n  A u fsä tz e n  a u fg e tre te n !

D ie s  B e isp ie l is t  n ic h t  d a s  e in z ig e . M a n  k ö n n te  m e h re re  a n a lo g e  
a n fü h re n . V ie lle ic h t g e n ü g t es, d a r a u f  h in z u w e ise n , d a ss  es ä h n lic h e  
u n d  v o n  e in e r  E n ts c h e id u n g  g e n a u  so w e it  e n tfe rn te  K o n tro v e rse n  
a u c h  ü b e r  d ie  a n o n y m e n  u n d  p se u d o n y m e n  S c h r if te n  d e r  p o litisc h e n  
P u b liz is tik  d e s  16. Jh ts  g ib t, w ä h re n d  m a n  d o c h  a n n e h m e n  so llte , 
d a ss  d ie  E n ts c h e id u n g  ü b e r  d ie  K la sse n z u g e h ö rig k e it  d e r  V e rfa sse r  
v o n  p o lit is c h e n  S c h r if te n  b e so n d e rs  le ic h t  se in  u n d  e in d e u t ig  aus- 
f a lle n  m üsste ! S e b s t E rm o la j-E ra z m , e in  S c h r if ts te lle r  d e s  16. Jh ts , 
d e m  e in ig e  re in  p o litisc h e  u n d  w ir tsc h a f t lic h e  S c h r if te n  a n g e h ö re n ,13 
e rs c h e in t  v o r u n s  b a ld  als V e r tre te r  u n d  V e r te id ig e r  d e r  In te re s se n  
d e r  B a u e rn 14 o d e r  d e r  „ u n te r s te n  K lasse  d e r  G e se llsc h a ft“,15 b a ld  als 
V e r tre te r  d e r  „ re a k tio n ä re n  Id e o lo g ie “ d e s  G ro s sg ru n d b e s itz e s ,16 
b a ld  als S p re c h e r  d e r  „ p ro g re ss iv e n  G e se lls c h a f ts sc h ic h t“, d e s  „ D ie n s t
a d e ls“ ( s lu z ̌i lo e  d v o r ja n s tv o )  d e s  16. Jh ts !17 D ie se  M e in u n g e n  w u rd e n  
sä m tlic h  vo n  F o rs c h e m  a u sg e sp ro c h e n , d ie  a lle  g le ic h e rm a sse n  
„ m a rx is tisc h e “ M e th o d e n  a n w e n d e n  o d e r  a n w e n d e n  w o llen .

2

E s is t  u n n ö tig , s ich  m it  d e r  A n a ly se  vo n  E in z e la rg u m e n te n  d ie se r  
F o rs c h e r  a b z u g e b e n ; a n  fa ls c h e n  S c h lu ss fo lg e ru n g e n  a u s  r ic h tig e n  
V o ra u sse tz u n g e n , a n  d e r  A u fs te llu n g  v a n  fa lsc h e n  T h e s e n  u n d  an  
a lle rle i P a ra lo g ism e n  u n d  S o p h ism e n  m a n g e lt  es in  d e n  e rw ä h n te n  
A rb e ite n  d u rc h a u s  n ich t. V e rfe h lt  s c h e in t  m ir  a b e r  v o r  a lle m  d ie  
G ru n d la g e  d ie se r  g a n z e n  F o rs c h u n g  z u  sein : d ie  A n n a h m e , d ass m a n  
a n  Id e e n  lä n g s t v e rg a n g e n e r  Z e ite n  m it  K a te g o r ie n  d e s  h e u tig e n

13 S. den  Ü berblick der L itera tu r über E rm olaj-Erazm  bei T. A. Kolesnikova, 
.Obščestvenno-političeskie vzgljady Erm olaja-Erazm a“, T O D R L ,  IX  (1953).
14 R. V ipper, I v a n  G r o z n y j  (1922); V. F. Ržiga, ,L ite ra tum aja  dejatel’nost’ 
E rm olaja E razm a“, L Z A K ,  33 (1923); I. Budnovnic, R u ssk a ja  p u b l ic is t ik a  X V I .  
v e k a  (1947); I s to r i ja  R u ss k o j L i te r a tu r y  A N S S S R , I I , 1 (1946) (von A. Orlov).
15 В. Grekov, K r e s tja n e  n a  R u si . . . (1946), S. 762 ff.
16 R. V ipper, I v a n  G r o z n y j  (1944) (vgl. Anm. 14!).
17 T. A. Kolesnikova, Aufsatz z itiert in Anm. 13.
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D e n k e n s  h e ra n t r e te n  k ö n n e , z u m a l d ie se  K a te g o r ie n  m in d e s te n s  z.T . 
a u f  fa ls c h e r  G ru n d la g e  b e ru h e n ,  v o r  a llem  a u f  d e r  V o rs te llu n g , d ie  
Id e o lo g ie  h ä n g e  u n m it te lb a r  v o m  K la sse n in te re s se  ab .

M ö g e n  d ie  K la sse n in te re s se n  a u c h  im  10.-13. J h t  — v o n  d ie sen  
w o llen  w ir  v o rw ie g e n d  sp re c h e n  — e in e  g ro sse  R o lle  g e sp ie lt  h a b e n . 
A b e r  d ie  Id e o lo g ie  w a r  so w e i tg e h e n d  v o n  e in e r  g e w isse n  T ra d it io n  
b e s tim m t, d ass  d ie  k o n k re te n  In te re s se n  d e r  S c h r if ts te lle r  n u r  z .T . 
u n d  n u r  se h r  u n d e u tl ic h  z u m  V o rsch e in  k o m m e n  k o n n te n . U n d  dass 
d ie  In te re s se n  d e r  S c h r if ts te lle r  n ic h t  u n b e d in g t  in  ih re n  W e rk e n  
z u m  V o rsch e in  k o m m e n  m ü sse n , d a s  d ü r fe n  w ir  w o h l — im  U n te r 
sc h ie d  z u  d e n  S o v je t-F o rsc h e rn  — a n n e h m e n .

D ie  Id e o lo g ie , d ie  a lle  g e is tig e n  Ä u sse ru n g e n  d e r  ä lte re n  Z e it b e 
s tim m te , w a r  d a s  C h ris te n tu m . U n d  d ie  k o n k re te n  L e b e n s f ra g e n  
k o m m e n  im  10.-13., ja  n o c h  in  s p ä te re n  J a h rh u n d e r te n  im m e r in  
V e rb in d u n g  m it  d e n  I d e e n  d e r  c h r is tlic h e n  T ra d i t io n  z u r  S p rach e . 
So is t  es a u c h  m it  d e r  B e le u c h tu n g  d e r  „ so z ia le n  F ra g e “, w e n n  m an  
d ie se  m o d e rn e  B e z e ic h n u n g  a u c h  n u r  m it  b e sc h rä n k te m  R e c h t a u f  
T a ts a c h e n  d e r  d a m a lig e n  Z e it  a n w e n d e n  d a rf . S ta t t  v o n  d e r  „ so z ia le n  
F ra g e “ w ä re  es v ie l r ic h tig e r ,  v o n  e in e m  „ A rm u t-  u n d  R e ic h tu m s
p ro b le m “ z u  sp re c h e n . W ir  w e rd e n  im  F o lg e n d e n  se h e n , d ass d ies  
P ro b le m  d o c h  g a r  n ic h t  se lte n  z u r  S p ra c h e  k am , u n d  z w a r  n ic h t  
im m e r in  d e r  t r a d it io n e lle n  E in tö n ig k e it , s o n d e rn  in  m a n n ig fa lt ig e n  
S c h a tt ie ru n g e n  u n d  A b tö n u n g e n , m it  in te re s sa n te n  u n d  z .T . t ie f 
s in n ig e n  B e o b a c h tu n g e n  ü b e r  d ie  so z ia len , w ir ts c h a f t lic h e n  u n d  
p sy c h o lo g isch e n  U rsa c h e n  u n d  A u sw irk u n g e n  d e r  A rm u t u n d  d es 
R e ich tu m s.

W ir  k ö n n e n  b e i  u n se rn  B e o b a c h tu n g e n , d ie  s ich  a u f  e in ig e  w e n ig e  
D e n k m ä le r  b e sc h rä n k e n , k a u m  E n tw ic k lu n g s lin ie n  z ie h en . Als n u r  
z u fä llig  m ö c h te  ic h  im  v o ra u s  e in e  g e w isse  S te ig e ru n g  d e r  Id e e n  
b e z e ic h n e n , d ie  s ic h  au s u n se rn  k u rz e n  A n a ly se n  e rg e b e n  w ird . 
W e n n  w ir  a b e r  am  S ch lu ss e in e n  k u rz e n  B lick  a u f  s p ä te re  J a h r 
h u n d e r te  w e rfe n  w e rd e n , w ird  m a n  n ic h t  le u g n e n  k ö n n e n , d ass d ie  
A n s ic h ten  d es 16. u n d  17. Jh ts  e in e n  w e se n tlic h e n  S c h r itt  v o rw ä rts  
b e d e u te n . „ E in  S c h r i tt  v o rw ä r ts “, a b e r  v ie lle ic h t n ic h t  im m e r zu 
G u n s te n  d e r  T ie fe  u n d  T re f fs ic h e rh e it  d e r  F ra g e s te l lu n g e n .

3

E s is t  d u rc h a u s  v e rs tä n d lic h , d ass  d ie  ä lte s te n  B e tra c h tu n g e n  ü b e r  
A rm u t u n d  R e ic h tu m  a n  E v a n g e lie n te x te  a n k n ü p fe n . D ie  e rs te  ge-
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so n d e r te  B e tra c h tu n g  ü b e r  d ie s  T h e m a  f in d e t  s ich  in  e in e m  b u lg a 
r isc h e n  W e rk  au s d e m  10. Jh t ,  in  d e n  P re d ig te n  d es sog. P re sb y te rs  
K o sm as.18 M a n  b e tr a c h te t  d ie se  P re d ig ts a m m lu n g  o ft a ls e in  e in 
h e itlic h e s , g e g e n  d ie  b u lg a r is c h e  d u a lis tisc h e  S ek te  d e r  B o g o m ile n 19 
g e r ic h te te s  W erk . D o c h  e n ts p r ic h t  se in e  K o m p o sitio n  v ie l e h e r  d e r  
o b e n  a n g e d e u te te n  A u ffa ssu n g : es is t  e in e  S a m m lu n g  vo n  P re d ig te n  
ü b e r  v e rsc h ie d e n e  F ra g e n  d e r  G la u b e n s le h re  u n d  d e r  c h r is tlic h e n  
E th ik , w o b e i n u r  e in  T e il  g e g e n  d ie  B o g o m ile n  g e r ic h te t  ist. S ic h e r
lic h  n ic h t  f ü r  d ie  S e k tie re r  w a re n  d ie  S e ite n  m it  d e r  Ü b e rsc h r if t  
„V om  G la u b e n “ b e s tim m t, u n d  g e ra d e  d o r t  f in d e t  s ich  d ie  B e tra c h 
tu n g , d ie  u n s  in te re s s ie r t .20

E s  h a n d e l t  s ich  ja  e ig e n tlic h  fa s t  n u r  u m  e in e  g e sc h ic k te  Z u sa m 
m e n s te llu n g  v o n  S c h r if tte x te n  u n d  v o n  G e d a n k e n  d ie  in  d e r  c h r is t
lic h e n  L i te r a tu r  v e rb re i te te t  w a re n . D e r  T o n  w ird  s te ts  d a ra u f  
g e le g t, d a ss  d ie  m itg e te i lte n  M a x im e n  d es V e rh a lte n s  g e g e n  d ie  
A rm e n  au s G o tte s  G e b o t s ta m m e n : „ w ir  d ü r fe n  d ie  W o r te  d e s  H e rrn  
n ic h t  ü b e rh ö re n “, „ e r in n e r t  ih r  e u c h  n ic h t  a n  d a s  s to lze  u n d  sc h re c k 
lic h e  W o r t“ (d es  H e r rn  b e im  J ü n g s te n  G e ric h t) . D ie  R e d e  d e s  P re 
d ig e rs  is t  a u ssc h lie ss lic h  a n  d ie  R e ic h e n  g e r ic h te t:  d ie  b e tre f fe n d e  
S te lle  b e g in n t  m it  d e r  M a h n u n g , d ie  W o r te  (G e b o te )  d e s  H e r rn  n ic h t  
z u  v e rg essen , „ w e n n  m a n  a u f  d ie  H ö h e  se in es R a n g es  s to lz  w ird  u n d  
ü b e r  d ie  M e n g e  se in e r  R e ic h tü m e r  u n v e rn ü n ftig  d e n k t“, d e n n  „ d a s  
a lles  is t  d e r  F ra ss  d e r  W ü rm e r“ . M it B e ru fu n g  a u f  d e n  P s a lte r  (48, 
13) w ird  d a ra u f  h in g e w ie se n , d a ss  d e r  M e n sc h  n ic h t  u n s te rb lic h  sei, 
u n d  d ass d ie se lb e  H a n d  G o tte s  d e n  A rm e n  w ie  d e n  R e ic h e n  e r 
sc h a ffe n  h a b e . D e r  J a k o b u sb r ie f  w ird  z i t ie r t  (2, 5): G o tt  h a b e  d ie  
A rm en , d ie  am  G la u b e n  re ic h  s in d , a u se rw ä h lt, u n d  in  o ffe n s ic h t
l ic h e r  M iss in te rp re ta t io n  d a s  W o r t  C h ris ti  ü b e r  d ie  „ K le in en  d ie se r  
W e lt“ (M a tth . 18, 10) a u f  d ie  A rm e n  h in  a u sg e le g t. Ü b e r  d ie  W o r te  
d e s  H e r rn  b e im  Jü n g s te n  G e ric h t:  „ ih r  h a b t  m ic h  n a c k t  g e se h e n  u n d  
n ic h t  b e k le id e t“ usf. (M a tth . 25, 41-45) g e h t K osm as z u  e in e r  W ie 
d e rg a b e  d e s  L u ca s-G le ic h n isse s  v o m  re ic h e n  M a n n  u n d  a rm e n  
L a z a ru s  ü b e r ,  u m  m it  d e r  k u rz e n  M a h n u n g  z u  sc h lie ssen : „ s e h t  ih r, 
d ie  R e ic h en , w e lc h e  S te lle n  ( =  d ie  H ö lle )  u n s  a u fn e h m e n , w e n n  
w ir  g e g e n  d ie  A rm e n  n ic h t  b a rm h e rz ig  s in d ; w e n n  w ir  a u c h  d ie

18 Ich  benütze  die 2. A usgabe von M. Popruženko in B ъ lg a rsk i Sta r in i, X II 
(1936), S. 69 f. und  72.
19 Ü ber d ie Bogomilien vgl. jetzt D. Obolensky, T h e  B o g o m ils  (Cam bridge, 
1948).
20 Kosmas, zitierte Ausgabe, S. 69 f. und  72.



IN DEN ALTSLAVISCHEN LITERATUREN 35

g a n z e  N a c h t  b e te n , u n s  d u rc h  E n th a l ts a m k e i t  u n d  F a s te n  k a s te ie n , 
a b e r  d e m je n ig e n  g e g e n ü b e r , d e r  v o r  [u n se re n ]  T h o re n  lie g t, n ic h t  
b a rm h e rz ig  s in d , so b e m ü h e n  w ir  u n s  u m so n s t.“ G o tte s  u n d  d e r  
A p o s te l G e b o te  u n d  D ro h u n g  m it  d e n  H ö lle n s tra fe n  — d a s  s in d  d ie  
A rg u m e n te  d e s  P re d ig e rs ,  w e n n  a u c h  e in  H in w e is  a u f  d ie  V e rg ä n g 
lic h k e it  d e r  ird is c h e n  G ü te r  h in z u k o m m t.

E in  a n d e re s  S tü c k  (e in e  k u rz e  P re d ig t)  is t  e in fa c h  „V o n  d e n  
R e ic h e n “ b e ti te l t .  D ie se s  S tü c k  b e h a n d e lt  a b e r  se ltsa m e rw e ise  n u r  
e in  sc h e in b a r  g a n z  a b se its  l ie g e n d e s  T h e m a . D e r  P re d ig e r  w e n d e t 
s ic h  n u r  a n  d ie  R e ic h e n , d ie  v ie le  B ü c h e r  b e s itz e n , „ D a s  A lte  u n d  
N e u e  T e s ta m e n t u n d  a n d e re  B ü c h e r“ . D ie  B ü c h e rb e s itz e r  „ w issen  
a lle s“, „ a b e r  e in e s  h a b e n  sie  n ic h t  e r fa h re n “, d a ss  m a n  n ä h m lic h  
se lb s t  se in  L e b e n  fü r  se in e  B rü d e r  lasse n  solle. D e n n  w e n n  sie  ih re n  
B rü d e rn  d ie  B ü c h e r  n ic h t  z u  le sen  g e b e n , „ v e rsc h lie sse n  sie  d e n  W e g  
d e r  E r r e t tu n g “ fü r  a n d e re . D ie  B ü c h e r  se ien  n ic h t  d a z u  g e sc h rie b e n , 
u m  v e rb o rg e n  z u  w e rd e n . B ü c h e r, d ie  v e rb o rg e n  lie g e n , s in d  n ic h t  
n u r  d e n  W ü rm e rn  u n d  d e m  S c h im m e l p re is g e g e b e n , so n d e rn  v e r 
d ie n e n  so g a r  „ d e m  F e u e r  z u r  V e rb re n n u n g  ü b e rg e b e n  z u  w e rd e n “ . 
D ie se  se ltsam e  k u rz e  B e le h ru n g  v e rs e tz t  u n s  in  d ie  A tm o sp h ä re  d e r  
f rü h e n  M ission ; a u c h  so n s t le g t  K osm as W e r t  a u ł  d a s  B ü c h e rle sen . 
A b e r  g e ra d e  in  d e m  H a u p t th e m a  d ie s e r  B e le h ru n g  k ö n n e n  w ir  e in e  
V o rw e g n a h m e  d u rc h a u s  m o d e rn e r  G e d a n k e n  se h e n , d ie  d ie  „ so z ia le  
F ra g e “ n ic h t  n u r  in  d e r  m a te rie lle n  A rm u t, so n d e rn  a u c h  im  „ B il
d u n g sp ro b le m “ seh en . N e b e n  d e n  G e g e n sa tz  z w isc h e n  d e r  m a te r ie l
len  A rm u t u n d  d e m  R e ic h tu m  s te llt  K osm as e in e n  a n d e re n  — d e n  
d e r  B ild u n g  u n d  U n b ild u n g , w ie  S te fan  Ż ero m sk i d ie s  am  A n fa n g  
d e s  20. Jh ts  in  se in em  so z ia len  d id a k tis c h e n  R o m a n  L u d z ie  b e z d o m n i  

(1900) t a t .21 E in  P r ie s te r  d e s  10. Jh ts  fa s s t a lle rd in g s  d ie  B ild u n g  
g a n z  a n d e rs  a u f  a ls e in  so z ia lis tis c h e r  R o m a n sc h r if ts te lle r  d e s  20. 
J a h rh u n d e r ts :  K o sm as’ M e in u n g  n a c h  k a n n  B ild u n g , k a n n  L e k tü re  
re lig iö se n  S c h r if ttu m s  d e m  L e se r , w e n n  e r  d a s  G e lesen e  „ in  se in  
H e rz “ a u fn im m t, d ie  e w ig e  h im m lisch e  S e lig k e it g e w ä h re n , n a c h  
Ż e ro m sk i h in g e g e n  g e w ä h r t  d ie  B ild u n g  d e m  M e n sc h e n  d u rc h a u s  
d ie s se itig e  G a b e n , e in e  so z ia le  B e sse rs te llu n g  in b e g r if fe n . F ü r  d ie  
b e id e n  d u rc h  e in  J a h r ta u s e n d  v o n  e in a n d e r  g e tre n n te n  A u to re n  is t 
d ie  H e rv o rh e b u n g  d e r  B ild u n g  z u g le ic h  e in e  E n tw e r tu n g  d es m a te 
r ie llen  R e ich tu m s!

21 D ies M otiv h a t m ein Schüler T adeusz Sadowski in einem  Sem inarvortrag 
hervorgehoben.
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4

E in  g a n z  a n d e re  A rt, a n  d e n  L e s e r  h e ra n z u tre te n ,  f in d e n  w ir  in  e in e m  
se in e r  H e rk u n f t  n a c h  n ic h t  g a n z  k la re n  W e rk  in  d e r  S a m m e lsc h rif t  
( I z b o r n ik ) ,  d ie  1076 in  K iev  a b g e s c h r ie b e n  w u rd e .22 E s  is t  d ie s  e in e  
S a m m lu n g  v e rs c h ie d e n e r  S to ffe  au s d e r  H e ilig e n  S c h rift, a u s  d e n  
W e rk e n  d e r  K irc h e n v ä te r  u n d  au s u n b e k a n n te n  T e x te n , d ie  z u m  
T e il w o h l n ic h t  Ü b e rse tz u n g e n , so n d e rn  O rig in a lw e rk e  sin d . Ih re r  
F o rm  n a c h  s in d  fa s t  a lle  T e ile  d e r  S a m m e lsc h rif t  S p rü c h e , e in z e ln e  
b e le h re n d e  S e n te n z e n ; sie  s te llt  e in e  A r t  F lo r i le g iu m  d a r; n u r  a n  
w e n ig e n  S te lle n  f in d e n  w ir  z u s a m m e n h ä n g e n d e  B e tra c h tu n g e n  o d e r  
E rz ä h lu n g e n .

D ie se  S a m m e lsc h rif t  is t  o ffe n s ic h tlic h  fü r  w e ltlic h e  L e s e r  b e s tim m t 
u n d  e n th ä l t  ü b e rw ie g e n d  V o rsc h r if te n  d e r  L a ie n m o ra l. N ic h t  w e n ig e  
S te lle n  d a r in  b e tre f fe n  d a s  P ro b le m  d e r  A rm u t. D ie  m e is te n  f in d e n  
sich  a lle rd in g s  in  d e m  T e il  d e r  S a m m e lsc h rif t, d e r  Ü b e rse tz u n g e n  
au s d e m  G rie c h isc h e n  e n th ä lt .  D o c h  is t  sc h o n  d ie  A u sw a h l d e r  
W e rk e  u n d  Z ita te ,  d ie  z u  e in e m  b e trä c h t l ic h e n  T e il  d e m  P ro b le m  
d e r  A rm u t g e w id m e t s in d , k e n n z e ic h n e n d , u n d  v o n  b e s o n d e re r  B e 
d e u tu n g  is t  es, d a ss  m a n c h e  G e d a n k e n  d e r  S a m m e lsc h r if t  a u s  d e r  
o s ts la v isch e n  L ite r a tu r  n ic h t  m e h r  v e rsch w in d e n .

Z u n ä c h s t  w ird  d ie  D e f in it io n  d e r  A rm u t u n d  d e s  R e ic h tu m s  b e 
g r if f lic h  v e rsc h ä rf t;  m it  e in e m  Z ita t  au s C h ry so s to m o s sa g t d ie  
S a m m e lsc h rift: „ N ic h t w e r  v ie l b e s i tz t  is t  re ic h , so n d e rn  d e r  n ic h t  
v ie l [z u  h a b e n ]  b ra u c h t ;  n ic h t  w e r  n ic h t  v ie l b e s i tz t  is t  a rm , so n d e rn  
d e r  v ie l [h a b e n ]  w ill“ (90 a). U n d  e in e  b e g r if f l ic h e  V e rsc h ä rfu n g  
w ird  a u c h  d e m  u n g e re c h te n  E rw e rb  g e g e b e n : „ E s  g ib t  z w e i A rte n  
d e s  R a u b es : d ie  e in e , w e n n  m a n  d e n  A rm en  e n tk le id e t,  d ie  a n d e re  
a b e r , w e n n  m a n  d e n  A rm e n  n ic h t  b e k le id e t“ (94  a). D ie  A rm u t sei 
a u c h  k e in e  S c h a n d e : „S e i e in fa c h  in  a llem , im  E sse n  u n d  in  d e r  
K le id u n g , u n d  s c h ä m e  d ic h  d e r  A rm u t n ic h t“ (30 b *), „ d e n n  d e r  
g rö ss te  T e il  d ie s e r  W e lt  is t  a rm “ (ib id e m ). Ja , a u c h  d e r  H e r r  is t  u m  
u n se r tw ille n  a rm  g e w o rd e n  (94  a b ), u n d  in  d e r  G e s ta lt  e in e s  A rm en  
e r b i t te t  e r  v o n  u n s  n ic h t  d e n  R e ic h tu m , so n d e rn  n u r  k le in e  
G a b e n  (94 b).

22 H erausgegeben (nicht ganz korrekt) von V. Šimanovskij (2W arschau, 1894); 
vgl. d ie  beiden  A ufsätze von A. Popov in R E S , XIV u n d  XV (1934-35), und  
m eine A ltr u s s is c h e  L i te r a tu r g e s c h ic h te  (F rankfurt/M ain , 1948). Ich  zitiere die 
Seiten der H andschrift nach  der A usgabe Simanovskijs. — M an kann noch einige 
Stellen aus dem  P o u č e n ie  V ladim ir M onom achs heranziehen, die n ichts g rund
sätzlich N eues bie ten  und  daher h ier n ich t behandelt w erden.
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N e u  is t  v o r  a lle m  d ie  M o tiv ie ru n g  d e s  G e b o ts , d e n  A rm e n  zu  
h e lfe n  u n d  A lm o sen  z u  g e b e n . H in w e ise  a u f  d ie  v o n  G o tt  v e r 
sp ro c h e n e  B e lo h n u n g  w ie d e rh o le n  sich  fre i l ic h  a n  v e rsc h ie d e n e n  
S te llen . N a c h  A th a n a s io s  w ird  d e m  B a rm h e rz ig e n  v e rsp ro c h e n : „ W e r 
g e g e n  d ie  A rm e n  b a rm h e rz ig  ist, d e n  w ird  G o tt  m it  G n a d e  e m p 
fa n g e n , u n d  se in  G e b e t  w ird  d e n  H im m e l e r re ic h e n “ (d o  o b la k ъ 
d o i d e t ь ) (144 b ) , d e n n  „ D a s  W a sse r  lö sc h t  d a s  b re n n e n d e  F e u e r ,  
u n d  d a s  A lm o sen  re in ig t  d ie  S ü n d e n “ (80 a). V o r a lle m  is t  d ie  a b 
sc h lie sse n d e  E rz ä h lu n g  d e r  S a m m e lsc h rif t  (269 а  - 275 b ) , „V o n  d e m  
b a rm h e rz ig e n  S o z o m en “, e b e n  d e r  V e rh e is su n g  h im m lis c h e r  S e lig k e it 
fü r  d ie  B a rm h e rz ig e n  g e w id m e t, u n d  z w a r  w ird  d ie se  V e rh e issu n g  
in  e in e m  re c h t  p r im itiv e n  B ild e  d a rg e s te llt :  S o zo m en  sc h e n k t e in e m  
B e tt le r  se in en  M a n te l, d a ra u fh in  e rsc h e in e n  ih m  im  T ra u m  E n g e l, 
d ie  ih m  d a s  P a ra d ie s  z e ig e n  u n d  h u n d e r t  T ru h e n  m it  p rä c h tig s te n  
K le id e r  b r in g e n , d ie  im  a n d e re n  L e b e n  se in e  B e lo h n u n g  fü r  se in e  
k le in e  G a b e  se in  w e rd e n . — N e b e n  d ies  M o tiv  t r i t t  a u c h  d a s  re lig iö se  
G e b o t: „ D a  d u  G ro sses v o n  G o tt  e m p fa n g e n  h a s t ,  so lls t d u  a u c h  
G ro sses d a fü r  g e b e n “ (24  b *) — g e m e in t  ist  d a b e i  a lle rd in g s  n ic h t  
n u r  B a rm h e rz ig k e it , s o n d e rn  tu g e n d h a f te s  L e b e n  ü b e rh a u p t .  A b e r 
d ie ses  a llg e m e in e  G e b o t  w ird  a u c h  e in g e e n g t: „ G o tt  h a t  d ic h  re ic h  
g e m a c h t, d a m it  d u  d e n  B e d ü rf tig e n  h ilf s t  u n d  d u rc h  d e in e  B a rm 
h e rz ig k e it  [d e in e ]  S ü n d e n  a u s tilg s t“ (86 a). D ie  e i nfa c h e  E rw ä h n u n g  
d e s  g ö ttl ic h e n  G e b o te s  w ird  d a b e i  fre i l ic h  d u r c h  e in e n  A p p e ll an  
d a s  G e fü h l d e s  R e ic h en , a n  se in e  D a n k b a rk e it  f ü r  d ie  e m p fa n g e n e n  
G o tte s g a b e n  e rg ä n z t.  N e u  is t  a b e r  e in  w e ite re s  M o tiv , d a s  am  
s tä rk s te n  h e rv o r tr i t t :  d ie  S a m m e lsc h rif t  w e n d e t  s ic h  a n  d ie  M e n sc h 
l ic h k e it  d e s  L ese rs  u n d  v e rsu c h t, se in  M itg e fü h l, se in  M itle id  zu  
w eck en . D a s  g e sc h ie h t  d u rc h  d ie  A u sm a lu n g  v o n  e in d ru c k sv o lle n  
B ild e rn : „ W e n n  d u  in  e in e m  g u t  g e d e c k te n  Z im m e r l ie g s t u n d  m it 
d e in e n  O h re n  d e n  s ta rk e n  R e g en  h ö rs t, d e n k e  a n  d ie  A rm en , w ie  
sie  je tz t  lie g e n , v o n  d e n  R e g e n tro p fe n  w ie  v o n  P fe ile n  g e tro ffe n ; d ie  
a n d e re n  a b e r  s itze n , d a  sie  n ic h t  e in sc h la fe n  k o n n te n  u n d  w e g e n  d e s  
[R e g e n ]w a ss e r  a u f s ta n d e n “ (42 a *). „ W e n n  d u  im  W in te r  im  w a rm e n  
Z im m e r s i tz t  u n d  d ic h  o h n e  S o rg e  a u sg e z o g e n  h a s t ,  s e u fze  b e im  
G e d e n k e n  d e r  A rm en , w ie  sie  sich  ü b e r  e in  k le in es  F e u e rc h e n  b e u 
g e n  — ih re  A u g e n  le id e n  s ta rk  vo m  R a u ch , sie  k ö n n e n  n u r  d ie  H ä n d e  
w ä rm e n , d e r  R ü c k e n  a b e r  u n d  d e r  g a n z e  K ö rp e r  f r ie r t  vo m  F ro s t“ 
(42 b *). D ie  H ilfe  f ü r  d ie  A rm en  soll e b e n  m it  in n e re n  T e iln a h m e , 
m it  M itle id  g e sc h e h e n : „O  K in d , s ä t tig e  d e n  H u n g e r n d e n , . . .  t rä n k e  
d e n  D u rs tig e n , e m p fa n g e  d e n  W a n d e rn d e n ,  b e su c h e  d e n  K ra n k en ,
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b e su c h e  d e n  G e fa n g e n e n , s ie h  ih re  N o t u n d  se u fze !“ (11 a *).
Im  G e g e n sa tz  z u  K osm as sp r ic h t  d ie  S a m m e lsc h rif t  n ic h t  im m e r 

m it  V e ra c h tu n g  ü b e r  d e n  v e rg ä n g lic h e n  ird is c h e n  R e ic h tu m , im  
G e g e n te il:  d ie  S te llu n g  d e s  R e ic h e n  in  d ie s e r  W e lt  is t  a u c h  d ie  e in es 
im m e r b e a c h te te n  u n d  h o c h g e a c h te te n  M e n sc h en : „ D e r  R e ic h e  b e 
g in n t z u  sp re c h e n , u n d  a lle  sc h w e ig e n  u n d  e rh e b e n  ih n  in  d e n  
H im m e l. D e r  A rm e  a b e r  b e g in n t  z u  sp re c h e n , u n d  a lle  sa g e n : ,W as 
is t  d a s? “, u n d  w e n n  e r  s to lp e r t, s tö ss t m a n  ih n  n ie d e r“ (163 ab ). A b e r 
d ie se  G e g e n ü b e rs te llu n g  soll o ffe n s ic h tlic h  d e n  L e s e r  z u  U rte ile n  
a n re g e n , d ie  n ic h t  z u  U n g u n s te n  d e s  A rm e n  a u sfa llen : so lc h e  S te llen  
z e ig e n  e b e n fa lls , d ass d e r  V e rfa sse r  d e r  S a m m e lsc h rif t  b e i  se in en  
L e se rn  e b e n  d a s  V o rh a n d e n se in  d e s  m e n sc h lic h e n  G e fü h ls , d es 
M itle id s  v o ra u sse tz t  u n d  n ic h t  g la u b t,  d a ss  d ie s  M itg e fü h l m it  d e n  
N ö te n  d e r  A rm e n  d u rc h  d ie  D a rs te l lu n g  d e r  ä u sse re n  V o rte ile , d ie  
d ie  R e ic h e n  in  d ie se m  L e b e n  g e n ie ssen , z u n ic h te  g e m a c h t w ird . 
V on  d e rs e lb e n  A n n a h m e  g e h t  d e r  V e rfa sse r  d e r  S a m m e lsc h rif t  aus, 
w e n n  e r  se in e m  L e se r  a u s  d e n  „ A n tw o r te n  d e s  h l. A th a n a s io s“ e in e n  
S p ru c h  m itte i l t,  d e r  d ie  H ilfe  f ü r  d ie  B e d ü rf tig e n  ü b e r  d ie  S orge  
fü r  d ie  ä u sse re  P ra c h t  d e r  K irc h e n  s te ll t  — so le sen  w ir: „ W e n n  m a n  
a b e r  d ie  K irc h en  b e sc h e n k t, d ie  m a n c h e s  N ö tig e  n ic h t  h a b e n , so ist 
es re c h t ,  ih n e n  [e tw a s ]  z u  g e b e n  u n d  z u  sc h e n k en . W e r  a b e r  e in e r  
r e ic h e n  K irc h e  e tw a s  sc h e n k t, d e r  k a n n  n ic h t  w issen , w a s  sp ä te r  
[d a m it]  g e sc h ie h t ( . . . ) .  S p ä te r  w ird  d a s  G e sc h e n k te  e n tw e d e r  v e r 
n a c h lä s s ig t w e rd e n  u n d  v e r lo re n  g e h e n , o d e r  v o n  d e n  R ä u b e rn  o d e r  
K rie g e rn  w e g g e n o m m e n “ (206 ab ). D ie se n  G e d a n k e n  b e g e g n e n  w ir  
s p ä te r  im  16. J h t  b e i  d e n  G e g n e rn  d e s  K lo s te rb es itze s .23

5

In  d re i  H a n d sc h r if te n  d e s  12. Jh ts  ( T o r z ̌e s tv e n n ik i  d .h . „ P a n e g y r ic a “) 
is t  e in e  h ö c h s t  in te re s sa n te  P re d ig t  ü b e r  d e n  re ic h e n  M a n n  u n d  
a rm e n  L a z a ru s  e n th a lte n , d ie  e in e  w e ite re  B e re ic h e ru n g  d e r  P ro 
b le m a tik  b e d e u te t .  F re ilic h , d ie se  P re d ig t  g ib t  u n s  m e h re re  A u fg a b e n  
au f. S ie  is t  n ic h t  o rig in e ll, so n d e rn  e in e  K o m p ila tio n  v o n  zw e i d e m  
Jo h a n n e s  C h ry so s to m o s z u g e s c h r ie b e n e n  P re d ig te n . D ie  Ü b e rse t
z u n g  h ä lt  s ich  a lle rd in g s  n ic h t  d u rc h w e g  a n  d ie  b e id e n  O rig in a le . A n 
d e n  w ic h tig s te n  S te llen  w e ic h e n  d ie  d re i T e x te  so s ta rk  v o n e in a n d e r  
u n d  v o n  d e m  u n s  b e k a n n te n  g r ie c h is c h e n  T e x t a b , d ass m a n  m in -

23 Ü ber diese (Nil Sorskij, Vassian Patrikeev, und M aksim Grek) s. meine 
H is to r y  o f  O ld R u ss ia n  L i te r a tu re  (’s-G ravenhage, im  Druck).



in  d en  Altsla v isc h en  Lit er a tu r en  39

d e s te n s  z w e i v e rsc h ie d e n e  B e a rb e itu n g e n  d ie s e r  S te llen , d e r  L e b e n s 
b e sc h re ib u n g  d e s  re ic h e n  M a n n e s , a n n e h m e n  m uss. D e r  ü b r ig e  T ex t 
s tim m t a lle rd in g s  in  a lle n  d re i  F a ss u n g e n  fa s t  v ö llig  ü b e re in . D as  
b e d e u te t ,  d ass  d ie  u rsp rü n g lic h e  F a ss u n g  a n sc h e in e n d  a n  m a n c h e n  
S te lle n  n a c h trä g lic h  (v o n  e in e m  o d e r  zw e i „ R e d a k te u re n “) u m g e 
a rb e i te t  w o rd e n  ist. U n d  d a  d ie  Ä n d e ru n g e n  g e ra d e  d e r  D a rs te l lu n g  
d e s  L e b e n s  d es r e ic h e n  M a n n e s  g e w id m e t s in d , so d ü r fe n  w ir  sie  zu  
u n se re n  B e tra c h tu n g e n  m it  v o llem  R e c h t h e ra n z ie h e n : sc h o n  d ie  
W a h l d e s  g rie c h is c h e n  O rig in a ls  is t  f ü r  d ie  A n s ic h te n  d e s  a lts la v i
sc h e n  Ü b e rse tz e rs  k e n n z e ic h n e n d , e b en so  c h a ra k te r is t is c h  is t  d ie  
U m a rb e itu n g  u n d  E rw e i te ru n g  d e r  B e sc h re ib u n g  d e s  R e ic h e n .24 W ie  
w ird  n u n  d a s  L e b e n  d ie ses  R e ic h e n  h ie r  d a rg e s te ll t?

D e r  T e x t b e g in n t  m it  d e m  V e rg le ic h  d e s  H a n d e ls  a u f  d e m  M a rk t 
m it d e m  „ K a u fe n  d e s  P a ra d ie se s“ ; w ä h re n d  d e r  A n k a u f  d e r  ird is c h e n  
G ü te r  m it  M ü h e , S tre it ig k e ite n  u n d  o ft m it  B e tru g  v e rb u n d e n  is t  
u n d  d a s  G e k a u f te  le ic h t  v e r lo re n  g e h e n  k a n n , w ird  d a s  P a ra d ie s  
o h n e  je d e r  M ü h e  „ e rk a u f t“ ; es g e n ü g e n  d ie  k le in e n  A lm osen , d ie  d e r  
V e rfa sse r  m it  d e m  S c h ä rfle in  d e r  W itw e  v e rg le ic h t;  d a s  A lm o sen  is t  
d ie  s ic h e rs te  A n la g e  se in es  R e ic h tu m s : sie  w ird  s ic h e rlich  z u rü c k 
g e g e b e n , w ä h re n d  m a n  so n s t se in en  B esitz  v e r lie re n  k a n n  o d e r  b e im  
u n e rw a r te te n  A b le b e n  „ d e n  a n d e re n “ z u rü c k lä ss t. —  D ie se r  e in 
fü h re n d e  T e il w e n d e t  s ich  also  e ig e n tlic h  n u r  a n  d ie  e g o is tisc h e n  
G e fü h le  d e s  L esers , d e r  h ie r  w ie d e r  — w ie  in  a n d e re n  W e rk e n  — 
als R e ic h e r  b e tr a c h te t  w ird .

D e r  T o n  ä n d e r t  s ich  a b e r  p lö tz lic h , als d e r  V e rfa sse r  b e i  d e r  E r 
w ä h n u n g  d e r  g ie r ig e n  E rb e n  d es R e ic h en , d ie  se in  V e rm ö g en  te ilen , 
G e le g e n h e it  f in d e t ,  d a s  G le ic h n is  v o m  re ic h e n  M a n n  u n d  a rm e n  
L a z a ru s  z u  e rz ä h le n . W ie  sch o n  d e r  e in le ite n d e n  T e il, so is t  a u c h  
d ie se  S c h ild e ru n g  d u rc h s e tz t  m it  a n sc h a u lic h e n  B ild e rn  au s d e m  
A lltag .

In  d e n  L e b e n sb ild e rn  d e s  R e ic h e n  u n d  d e s  A rm e n  s in d  m a n c h e  
E in z e lh e ite n  n u r  e in  M itte l, u m  d ie  A n s c h a u lic h k e it  d e r  b ib lisc h e n  
E rz ä h lu n g  z u  e rh ö h e n , w o b e i in  e in e r  f ü r  d e n  sc h w e rg e sc h m ü c k te n  
S til ty p is c h e n  W e ise  m a n n ig fa ltig e , b u n te ,  z .T . se ltsam e  u n d  g ro te sk e  
E in z e lh e ite n  g e h ä u f t  w e rd e n . D ie se  D e ta ils  so llen  a b e r  k e in e sfa lls  d ie

24 D ie P redig t ist von I. Sreznevskij nach  drei H andschriften  des 12. Jhts (zwei 
„Panegyrica“ und  einer Sam m elschrift) herausgegeben: S. Sreznevskij, Svedenija  
i zam etki o neizvestnych  i m aloizvestnych pam jatnikach  (SPbg., 1867 ff.) (auch 
in Zapiski A kadem ii N auk), N N r 6 u n d  78. Ü ber die Q uellen des altslavischen 
Textes s. meine Notiz ,Lesefrüchte, N eue Folge, Nr. 1‘, ZfslPh., XXIV (1955), 
S. 68 f.
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H a u p t te n d e n z  d e r  B ild e r  v e rd e c k e n , so n d e rn  sie  n o c h  u n te rs tre ic h e n .
D e r  S c h ild e ru n g  d e s  R e ic h e n  a u f  E rd e n  g e h t  b e re its  d ie  E rw ä h 

n u n g  se in es L e id e n s  in  d e r  H ö lle  n a c h  d e m  T o d e  v o ra u s , w o  e r  
n a c h  e in e m  T ro p fe n  W a sse r  le c h z t  u n d  H ilfe  b e im  E rz v a te r  A b ra h a m  
u n d  L a z a ru s  e rf le h e n  m ö ch te . D ie se  U m ste llu n g  d e r  E in z e lte i le  a u s  
d e r  E rz ä h lu n g  d es E v a n g e liu m s b e to n t  w o h l v o n  v o rn  h e re in  d ie  
S in n lo s ig k e it d e s  ird is c h e n  v e rg ä n g lic h e n  R e ic h tu m s , d ie  in  d e r  
u n m it te lb a r  n a c h fo lg e n d e n  B e sc h re ib u n g  d es R e ic h e n  v o r a llem  
k rass  h e rv o r t re te n  soll. E r  f ü h r t  e in  ü p p ig e s , a b e r  z u n ä c h s t  d u rc h  
k e in e  A b so n d e r lic h k e ite n  g e k e n n z e ic h n e te s  L e b e n : d e r  R e ic h e  „ k le i
d e te  sich  in  P u rp u r“, „ se in e  P fe rd e  w a re n  g u t g e n ä h r te  P a ss 
g ä n g e r, . . .  m it g o ld e n e n  M a sk e n  g e sc h m ü c k t“, b e i  se in em  A u sg an g  
„ g in g e n  se in e  z a h lre ic h e n  S k lav en  v o r  i h m . . .  in  g o ld e n e m  H a ls 
sc h m u c k “, a n d e re  „ h in te r  ih m  in  H a lsk e tte n  u n d  A rm b ä n d e rn “ . D a s  
B ild  w ird  g e s te ig e r t  b e i  d e r  S c h ild e ru n g  se in es G a stm ah les : a u f  d e m  
T isc h  s te h e n  „ z a h lre ic h e  g o ld -  u n d  s ilb e rg e sc h m ie d e te  G e fässe “, 
„ g ro sse  v e rg o ld e te  s ilb e rn e  B e ch e r, K e lch e , B e c h e r  u n d  K essel“, d ie  
S p e isen  s in d  z a h lre ic h : „ A u e rh ä h n e , G än se , K ra n ic h e , R e b h ü h n e r , 
T a u b e n , H ü h n e r , H a se n , H irsc h e , W ild sc h w e in e , W i l d p r e t . . . “, es 
fo lg e n  n o c h  w e ite re  S p e ise n n a m e n , v o n  d e n e n  h ö c h s te n s  d re i  fü r  un s 
v e rs tä n d lic h  s in d  (G e flü g e l, G e trä n k e [? ]  u n d  v ie lle ic h t so g a r  T o r
te n [? ]) . E rw ä h n t  w e rd e n  d ie  z a h lre ic h e n  K ö ch e, D ie n e r , d ie  so rg 
fä lt ig  S c h ü sse ln  tra g e n , an d e re ,  d ie  m it  F ä c h e rn  fr isc h e  L u f t  
z u w e h e n , a n d e re , d ie  W a s c h g e sc h ir re  z u re ic h e n , W e in f la sc h e n  
b r in g e n , u sf. E s fo lg t n o c h  e in e  A u fz ä h lu n g  v o n  G e trä n k e n  u n d  v o n  
M e n sc h en , d ie  fü r  U n te rh a l tu n g  so rg en : „S c h m e ich le r , S p ie lm ä n n e r  
(s ̌p i l e v e ) ,  S c h w ä tz e r , S p a ssm a c h er, T ä n z e , A b s c h e u lic h k e ite n , G e 
sc h re i, G e sa n g “ — e in e  ty p is c h e  W o r th ä u fu n g , d ie  d ie  B u n th e it  d es 
B ild es n o c h  h e rv o rh e b e n  soll. — E in e  w e ite re  S te ig e ru n g  fo lg t  in  d e r  
S c h ild e ru n g  d e s  S c h la fe n g eh e n s: d e r  R e ic h e  b e g ib t  s ich  z u  se in em  
e lfe n b e in e rn e n  B ett, d a s  m it  g e sc h m ü c k te n  D e c k e n  u n d  w e ic h e n  
M a tra z e n  b e d e c k t  ist. „ W e n n  e r  sich  h in le g t  u n d  n ic h t  e in sc h la fe n  
k a n n , so s tre ic h e lt  m a n  ih m  d ie  F e rse n , h ä ts c h e lt  m a n  se in e  L e n d e n , 
k i tz e lt  m a n  se in e  S c h u lte rn , a n d e re  e rz ä h le n  ih m  M ä rc h e n  u n d  
S p ässe , a n d e re  w ie d e r  m a c h e n  M u sik “ — so w ird  d a s  B ild  v o m  „ h e r r 
lic h e n  L e b e n “ d es R e ic h e n  z u  e in e r  G ro te sk e .

U n d  in  e in e m  m ö g lic h s t sc h a rfe n  K o n tra s t zu  d ie sem  B ild  w ird  
n u n  d a s  D a se in  d e s  L a z a ru s  in  g ra u e n e r re g e n d e n  F a rb e n  g e sc h il
d e r t.  E i te r  m it  B lu t v e rm isc h t flie ss t a u s  se in en  W u n d e n , se in e  Ä rz te  
s in d  d ie  H u n d e , d ie  se in e  G e sc h w ü re  lec k en , usf.
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N a c h  e in e r  k u rz e n  G e g e n ü b e rs te llu n g  d e r  L a g e  d e s  R e ic h e n  u n d  
d e s  L a z a ru s  fo lg t  d a s  G e sp rä c h  d e s  R e ic h e n  m it  A b ra h a m . D ie  
k u rz e  A n tw o rt A b ra h a m s, d e r  d e n  R e ic h e n  „ n ic h t  q u ä lte  u n d  se in  
L e id e n  n ic h t  v e rm e h rte ,  ih n  n ic h t  m it  b ö se n  W o r te n  v e r le tz te ,  n ic h t  
u n m e n sc h lic h  w u rd e , so n d e rn  ih m  m it  sa n f te r  S tim m e  u n d  m ild e m  
A n g e s ic h t a n tw o r te te “, v e rb in d e t  d e r  V e rfa sse r  m it  s e in e r  e ig e n e n  
la n g e n  A n sp ra c h e  a n  d e n  re ic h e n  M a n n  d e s  B ib e lg le ich n isses , d ie  
u n m e rk lic h  in  e in e  A p o s tro p h e  a n  d e n  re ic h e n  L e s e r  ü b e rg e h t.  H ie r  
f in d e n  w ir  u n s  b e re its  b e k a n n te  M o tiv e : d ie  S ic h e rh e it  d e s  d en  
A rm e n  u n d  d u rc h  ih re  H ä n d e  G o tt  a n v e r t r a u te n  B esitzes, d e r  d e m  
A lm o se n g e b e n d e n  d ie  T ü re  z u m  H im m e lre ic h  ö ffn e t. D ie  K o m p o 
s itio n  u n d  d ie  B ild e r  a m  A b sch lu ss  d e r  P re d ig t  ru fe n  u n s  d ie  E in 
fü h ru n g  w ie d e r  in s G e d ä c h tn is .

D ie se  b e m e rk e n s w e r te  P re d ig t  b r in g t  je d e n fa lls  n e b e n  t r a d it io n e l
len  M o tiv e  m in d e s te n s  e in  n e u es : d ie  D a rs te l lu n g  d e r  S in n lo sig k e it 
d e s  L e b e n s  d e s  R e ic h en , se in e  A b sc h e u  e r re g e n d e  Ü p p ig k e it  u n d  
g ro te sk e  V e rk e h r th e it .  D ie  P re d ig t  w ird  z u r  S a tire  u n d  z u m  
P a m p h le t.

6

W ir w o lle n  d ie s  T h e m a  n ic h t  w e i te r  v e rfo lg e n . W ir  h a b e n  b e re its  
a n  d ie se n  d re i  W e rk e n  a u s  d e n  e rs te n  d re i  J a h rh u n d e r te n  d e r  s lav i
s c h e n  L ite ra tu re n  g e se h e n , w ie  — se lb s t in  tra d i t io n e lle r  P rä g u n g  — 
v e rsc h ie d e n e  M o tiv e  a u f tre te n , d ie  d a s  P ro b le m  — A rm u t u n d  R e ic h 
tu m  — v o n  v e rs c h ie d e n e n  S ta n d p u n k te n  au s b e le u c h te n .

D ie  s p ä te re  L ite r a tu r  b ie te t  u n s  u n g e h e u e r  v ie l S to ff: v e rsc h ie 
d e n e  P re d ig te n ,25 d ie  S c h r if te n  d e r  ru ss isc h e n  G e g n e r  d e s  K lo ste r
b e s itz e s ,26 d ie  a ltč e c h is c h e n  S a tire n ,27 d ie  W e rk e  M ik o ła j R e js28 u n d  
im  17. J h t  e in e  R e ih e  m a n n ig fa lt ig e r  W e rk e : d ie  B r ie fe  a n  d e n  
H im m e l  v o n  C o m en iu s , d ie se  P o le m ik  d e r  A rm e n  m it  d e n  R e ic h e n  
v o r  d e m  A n g e s ic h t C h ris t i,29 d e r  W o r e k  J u d a s z ó w  d e s  P o len  
S e b a s tia n  K lo n o w icz , e in  sa tir isc h es  P o e m  ü b e r  v e rsc h ie d e n e  M ög-

25 Vgl. die Č e ť i-M in e i  M a k a r ijs , O ktober, erste H älfte (SPbg., s.a.) S. 173 f.
26 D ie W erke Vassian Patrikeevs im  P r a v o s la v n y j  S o b e s e d n ik , 1863, 9, 10; 
M aksim Grek, T v o re n i ja , I- III  (Kazań, 1859-60). D as w ichtigste W erk  ist bis 
je tz t A. A rchangel’skij, N il  S o rs k ij  i  V a ss ia n  P a tr ik e e v  (SPbg., 1882) (IOLD P. 
16); tendenziös das in Anm. 14 zitierte  Buch von I. Budovnic.
27 Vgl. S ta r o č e s k é  s a tir y , herausgegeben von J. H rabák (Prag, 1947).
28 N euausgabe im  E rscheinen (Bd. I, 1954), auch  eine A uswahl R ó ż n e  p r z y 
p a d k i  ś w ia ta  te g o  (W arschau, 1953).
2S J. A. Komenský, L i s to v é  d o  n e b e  (Prag, 1929) (Reihe Š p a líč e k , N r. 7).
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l ic h k e ite n , s ic h  u n g e re c h t  z u  b e re ic h e rn ,30 d a n n  z a h lre ic h e  S c h rif te n  
d e r  p o ln is c h e n  P ro te s ta n te n , b e so n d e rs  d e r  r a d ik a le n  „ A n titr in i-  
t a r ie r “,31 d ie  W e rk e  d e s  u k ra in isc h e n  o rth o d o x e n  P o le m is te n  Iv a n  
V y šen sk y j,32 d ie  p o ln is c h e n  S a tire n  v o n  K. O p a liń sk i,33 d ie  E p i 
g ra m m e  W a c ła w  P o to c k is ,34 e n d lic h  m a n c h e  S c h r if te n  d e r  ru ss isc h e n  
A ltg lä u b ig e n 35 — d a s  is t  e in e  R e ih e , d ie  m it  d e r  F ü lle  ih re r  M o tiv e , 
m it  d e r  M a n n ig fa lt ig k e it  ih re s  Id e e n g e h a lte s  u n d  ih re m  in  d ic h te 
r isc h e r  F o rm  g e b o te n e n  k o n k re te n  S to ff n o c h  d e r  U n te rsu c h u n g  
h a r r t .

W ir  w e rfe n  z u m  A b sch lu ss  n u r  e in  p a a r  k u rz e  B lick e  a u f  d ie  b e 
so n d e rs  b e m e rk e n s w e r t  e rs c h e in e n d e n  M o tiv e .

Im  15.-17. J h t  t r e te n  v o r  a llem  z w e i M o tiv e  au f: 1. d ie  sc h ä d lic h e  
m o ra lisc h e  W irk u n g  d e s  R e ic h tu m s , a b e r  a u c h  d ie  d e r  A rm u t, u n d  
2. d ie  G le ic h h e it  a lle r  M e n sc h e n  v o r  G o tt. B e id e  s in d  e ig e n tlic h  
n ic h t  g a n z  n e u , sie  lasse n  s ic h  u n m it te lb a r  au s d e r  e v a n g e lisc h e n  
E rz ä h lu n g  v o m  re ic h e n  M a n n  u n d  a rm e n  L a z a ru s  a b le ite n : sch o n  d ie  
B ild e r  d e s  ü p p ig e n  L e b e n s  d e r  R e ic h e n  d e u te n  d ie  e rs te  T h e se  an , 
u n d  d ie  G le ic h h e it  a lle r  M e n sc h e n  v o r G o tt  w ird  se it  d e r  ä lte s te n  
Z e it in  a lle n  B e tra c h tu n g e n  ü b e r  u n s e r  T h e m a  g a n z  k la r  b e h a u p te t :  
„ d ie se lb e  H a n d  G o tte s“ h a b e  b e id e  e rsc h a ffe n , d e n  R e ic h e n  u n d  d e n  
A rm en  (K osm as).

D ie  sc h ä d lic h e  m o ra lisc h e  W irk u n g  d e s  R e ic h tu m s w ird  b e so n d e rs  
vo n  d e n  G e g n e rn  d es K lo s te rb e s itz e s  im  M o sk a u e r R e ic h  d e s  16. Jh ts  
h e rv o rg e h o b e n ; so v o n  V a ss ia n  P a tr ik e e v : d e r  k lö s te r lic h e  B esitz  
v e rs tr ic k t  d ie  M ö n c h e  in  w e ltlic h e  G e sc h ä fte , z w in g t sie, d ie  a u f  
d e n  K lo s te rg ü te rn  le b e n d e n  B a u e rn  a u sz u b e u te n , f ü h r t  sie  z u  S tre i
tig k e ite n  u n d  G e ric h tsp ro z e sse n . N o c h  k la re r  sp r ic h t  d a sse lb e  d e r  
A th o s-M ö n ch  M ak sim  G re k  au s, d e r  d ie  „ G le ic h h e it“ d e r  M ö n c h e  
m it  w e ltl ic h e n  B e s itz e n d e n  in  W o r te n  k e n n z e ic h n e t,  d ie  k e in e n  
Z w e ife l d a rü b e r  lassen , d a ss  e r  a u c h  d ie  w e ltlic h e n  G u tb e s itz e r ,  d ie  
R e ic h en , g ru n d sä tz l ic h  fü r  m o ra lisc h  m in d e rw e r tig  h ä lt:  V om  K lo s te r
b e s itz  „ s ta m m e n  u n z ä h lig e  V e r irru n g e n  u n d  U n fu g  d e r  w e ltlic h e n  
G e sc h ä f te , S tre itig k e ite n  u n d  Z a n k e re ie n , d a r in  u n te rs c h e id e n  w ir

30 S. Klonowicz, W o r e k  J u d a sz ó w , N eudruck von K. Turowski (Krakau, 1858).
31 Auswahl von J. D ürr-D urski, A r ia n e  P o ls c y  w  ś w ie t le  w ła s n e j  p o e z j i  (W ar
szawa, 1948); vgl. die älteren  A rbeiten (St. Kot und  and.).
32 S. w eiter den Aufsatz Nr. 8 d ieser Sammlung.
33 K. Opaliński, neue A usgabe in B ib l io te k a  a r c y d z ie ł  p o e z j i  i  p r o z y ,  Nr. 85 
(Krakau, 1950). E ine neue Ausgabe in der B ib l io te k a  N a r o d o w a  ist angekündigt.
34 D ie w ichtigsten bei D ürr-D urski, z itiert in Anm. 31.
35 Vgl. Protopop Avvakum, B e s e d y ,  RIB. 39, und  einzeln P. 1917.
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(d ie  M ö n c h e ) u n s  n u r  d u rc h  d ie  sc h w a rz e  K le id u n g  v o n  d e n  L a ie n “, 
„ n ic h ts  m a c h t u n s  so t ie r isc h  w ie  d e r  G ü te rb e s itz ,  n a c h  d e r  A r t  d e r  
g ro ssen  H e r re n “, u sf. D ie  s c h ä d lic h e  m o ra lisc h e  W irk u n g  d e r  A rm u t 
b e to n e n  m a n c h e  w e ltl ic h e n  S c h r if ts te lle r  d e rs e lb e n  Z e it, v o r  a llem  
d e r  D ip lo m a t F e d o r  K a rp o v ;36 e r  t r i t t  g e g e n  e in e  A n w e n d u n g  a sk e 
t is c h e r  M a x im e n  a u f  d a s  L e b e n  d e r  L a ie n  a u f, v o r  a llem  g e g e n  d ie  
im  a b so lu tis tisc h e n  M o sk a u e r  R e ic h  ü b lic h e  F o rd e ru n g  d e r  w e l t 
lic h e n  O b r ig k e it  (d ie  d u rc h  d ie  g e is tlic h e  O b r ig k e it  u n te r s tü tz t  
w u rd e ) ,  d ass  d ie  U n te r ta n e n  a lles  m it  G e d u ld  e r tr a g e n  so llten . 
K a rp o v  w e is t a b e r  v o r  a lle m  d a ra u f  h in , d ass d ie se  F o rd e ru n g  g e g e n 
ü b e r  d e n  A rm en , d ie  o h n e h in  g e n u g  z u  le id e n  h a b e n ,  u n w irk sa m  
sei; d ie  A rm e n  h a b e n  n ic h ts  m e h r  (m a n  m ö c h te  g e ra d e z u  h in z u fü g e n : 
„ a u s se r  ih re n  K e tte n “) z u  v e r lie re n , u n d  d a s  P r in z ip  d e r  G e d u ld  
„ z e rs tö r t  d a s  G u te  in  d e r  G e se llsch a ft, m a c h t d ie  A n g e le g e n h e ite n  
d e s  V olkes z u n ic h te , f ü h r t  in  d e n  S ta a t  b ö se  S itte n  e in  u n d  sc h a ff t  
M e n sc h e n , d ie  d e m  H e r r s c h e r  w e g e n  ih re r  A rm u t u n g e h o rsa m  
s in d “ .37

D e r  G ru n d s a tz  d e r  G le ic h h e it  a lle r  M e n sc h e n  v o r  G o tt  t r i t t  m it 
b e so n d e re m  N a c h d ru c k  in  d e n  S c h r if te n  d e r  d u rc h  d ie  re lig iö se n  
B e w e g u n g e n  in  G ä ru n g  g e b ra c h te n  W ests lav ischen  L ä n d e r  h e rv o r  
(vgl. R ej, C o m en iu s , V y šen śkyj, d ie  p o ln is c h e n  „ A ria n e r“, u sf.). M an  
m uss a lle rd in g s  d a ra n  e r in n e rn , d ass  d ie se  G le ic h h e it  z u n ä c h s t  w e d e r  
als w ir tso h a f tlic h e  n o c h  als p o litis c h e  g e m e in t  ist. E r s t  d ie  sp ä te re  
Id e e n e n tw ic k lu n g  b r in g t  d ie se  n e u e n  F ra g e s te l lu n g e n , w o h l b e re its  
im  16. Jh t.

U n d  u m  d ie se lb e  Z e it  e rsc h e in e n  b e re its  l ite ra r isc h e  Z eu g n isse  fü r  
d a s  w as w ir  in  h e u tig e r  T e rm in o lo g ie  a ls „ so z ia le n  P ro te s t“ b e 
z e ic h n e n  w ü rd e n . D ie  e rw ä h n te n  B r i e f e  d e s  C o m en iu s  lasse n  n u r  
d ie  E x is te n z  d ie ses  P ro te s te s  d u rc h  d ie  in  d e n  M u n d  d e r  A rm en  
g e le g te n  S ä tze  fe s ts te lle n . D e r  V e rfa sse r  se lb s t a k z e p tie r t  d ie  S tim 
m u n g  d ie s e r  A rm e n  w o h l n ic h t. E r  w ill V e rsö h n u n g  u n d  n ic h t  
K am p f. D e r  „ so z ia le  P ro te s t“ e in e s  v e rm u tlic h  d u rc h  d ie  r a d ik a le n

36 Sein Schreiben an  den  M etropoliten D aniil, L Z A K ,  21 (1908); über ihn: 
I. Budovnic, zitiert in  Anm. 14 (ungenügend), und  E. N. Kimeeva, ,Posianie 
m itropolitu D aniilu, F edora  K arpova‘ T O D R L ,  IX (1953) (völlig abwegig!).
37 E inen ähnlichen S tandpunkt h a t auch  ein anderer Schriftsteller des 16. Jhts, 
Ivaška Peresvetov (Pseudonym?), d e r allerdings nur von Staatsinteressen ausgeht 
und  einen unverm ögenden und  vor allem  unfreien M enschen als schlechten 
Soldaten ansieht. Ü ber Peresvetov: Budovnic, o p . c i t . (Anm. 14), do rt auch  w ei
tere  L iteratu r; besser W . Philipp, I v a n  P e r e s v e to v  u n d  s e in e  S c h r if te n  z u r  E r 
n e u e r u n g  d e s  M o sk a u e r  R e ic h e s  (K önigsberg/Pr.-B erlin , 1935) (in den  O s t 
e u r o p ä is c h e n  F o r sc h u n g e n , N eue Folge, Nr. 20).
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V e r tre te r  d e r  R e fo rm a tio n  b e e in f lu s s te n  ru ss isc h e n  S e k tie re rs  d es 
16. Jh ts , F e o d o s ij K osoj, i s t  u n s  n u r  a u s  d e r  S c h rif t e in e s  se in e r  
G e g n e r  b e k a n n t .38 In  P o le n  e rk lin g e n  e rs t  im  17. J h t  z u n ä c h s t  re c h t  
u n d e u tl ic h e  W o r te  d e s  P ro te s te s  au s d e m  M u n d e  d e r  A rm e n  se lb s t.39 
Z u  d e n  f rü h e n  Z e u g n isse n  so lc h e r P ro te s te  g e h ö re n  b e i  d e n  G ro ss
ru ssen  d ie  S c h rif te n  A v v ak u m s, d e r  a ls F ü h re r ,  k a u m  als V e r tre te r  
d e r  A rm e n  sc h re ib t. E r  sp r ic h t  g e le g e n tl ic h  d ie  sp ä te re  Z e it  k e n n 
z e ic h n e n d e  W o r te  d e s  H a sses  u n d  d e r  K a m p flu s t. D e r  E rz p r ie s te r  
A v v a k u m  is t d e r  H e ilig e  d e r  ru ss is c h e n  A ltg lä u b ig e n . In  se in e r  so n s t 
r e c h t  t ro c k e n e n  A u s le g u n g  d e r  E v a n g e lie n e rz ä h lu n g  v o m  re ic h e n  
M a n n  u n d  a rm e n  L a z a ru s  s c h re ib t  e r  im  A n sch lu ss  a n  d ie  W o rte  
A b ra h am s, d e r  d e n  R e ic h e n  in  d e r  H ö lle  a ls „ K in d “ (Č ado)  a n re d e t,  
es je d o c h  a b le h n t,  L a z a ru s  W a sse r  in  d ie  H ö lle  t r a g e n  z u  lassen , 
u m  d a s  L e id e n  d e s  R e ic h e n  z u  m ild e rn : „ W ird  L a z a ru s  z u  d i r  in s 
F e u e r  m it  W a s se r  g e h e n ?  W ie  b a rm h e rz ig  w a rs t  d u ?  D a  is t  d ie  V e r
g e ltu n g  fü r  d e in e  F e ste ! D u  h a t te s t  g e rn e  W e in  u n d  M e t, g e b ra te n e  
S c h w ä n e , G ä n se  u n d  g e d ü n s te te  H ü h n e r ;  s ta t t  d e sse n  e rh ä l ts t  d u  in  
d e n  H a ls  G lu t, d u , V e rd e rb e r  d e in e r  v e rd a m m te n  Seele! I c h  b in  k e in  
A b ra h a m , ic h  w ü rd e  d ic h  n ic h t  ,K in ď  n e n n e n ; e in  H u n d  b is t  du! 
W e s h a lb  h a s t  d u  C h ris tu s  n ic h t  a n g e h ö r t  u n d  w a rs t  z u  d e n  A rm en  
n ic h t  b a rm h e rz ig ?  H ö re  a u f , о A b ra h a m , d u  b a rm h e rz ig e  Seele , ih n  
,K in ď  z u  n e n n e n  u n d  m it  ih m  w ie  m it  e in e m  g u te n  M e n sc h e n  z u  
sp re ch e n ! D u  so llte s t ih m  ins G e s ic h t  sp u c k e n  u n d  ih n  in  d e n  d ick e n  
B a u c h  m it  d e m  F u ss  tre te n !“40

G o tte s  G e b o t — M itle id  — S a tire  — N u tz e n  d e r  G e m e in sc h a f t  — 
e n d lic h  H a ss  — so  w a re n  d ie  S tu fe n , d ie  d ie  „ so z ia le  M o tiv e “ in  d e n  
a lts la v isch e n  L ite ra tu re n  d u rc h la u fe n  h a b e n .

38 S. bei Budovnic; R. Lapšina, ,Fodosij Kosoj — ideolog kresťjanstva XVI 
veka“, T O D R L ,  IX  (1953); beide A rbeiten vernachlässigen d ie religiöse Seite der 
A nsichten Kosojs.
39 Vgl. neben D ürr-D urskij (s. Anm. 31) die Auswahl von K. Budzyk und  
H . Budzykowa, D w a  n u r ty  l i te r a tu r y  m ie s z c z a ń s k ie j  X V I I  w .  w  P o ls c e  (W ar
szawa, 1951), vor allem  Teil II, besonders S. 221 ff., w obei allerdings ü b e r das 
A lter der m itgeteilten  Texte Zw eifel m öglich sind.
40 Avvakum, o p . c i t . (Anm. 35), Spalte 389.
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D em  A ndenken M stislav M. Šachm atovs gew idm et

1

D ie F ra g e  n a c h  d e m  a n tik e n  E le m e n te n  in  d e r  a lte n  u k ra in isc h e n  
(K iev er) L ite r a tu r  h ä t t e  sc h o n  lä n g s t e in m a l u n te r s u c h t  w e rd e n  
so llen . K e n n tn isse  in  d e r  a n tik e n  M y th o lo g ie  w u rd e n  e tw a  d u rc h  
d ie  C h ro n ik  d e s  M a la la s  v e rm itte lt .  U b e r  d ie  a n tik e  G e sc h ic h te  
te i l te n  H a m a rto lo s  u n d  d a sse lb e  W e rk  V ie le s  m it. E in e n  n ic h t  u n 
b e trä c h t l ic h e n  A n e k d o te n -  u n d  z u m  g rö ss te n  T e il  e c h te n  S e n te n z e n 
sc h a tz  b o te n  d ie  B ie n e  so w ie  a n d e re  F lo rile g ie n . A u sse rd e m  v e rm it
te l te n  d ie  W e rk e n  d e r  K irc h e n v ä te r  e in e  R e ih e  v o n  Id e e n , d ie  au s 
d e r  a n tik e n  L i te r a tu r  h e rs ta m m e n .

N u r  fü r  P la to  h a t  Μ . M . Š a c h m a to v  m it  d e m  ih m  e ig e n e n  F le iss  
e in e n  g ro ssen  S to ff au s d e r  a ltru ss is c h e n  L ite r a tu r  g e sa m m elt. D ie se r  
S to ff k o n n te  se lb s tv e rs tä n d lic h  n ic h t  v o lls tä n d ig  se in , d a  im  A u s la n d , 
w o  d e r  v e rs to rb e n e  F o rs c h e r  g e a rb e ite t  h a t ,  d ie  H a n d sc h r if te n  
fe h le n , u n d  a u c h  d ie  g e d ru c k te n  T e x te  lä n g s t  n ic h t  a lle  z u g ä n g lic h  
s in d . A u sse rd e m  la g  ih m  d ie  B e sc h ä f tig u n g  m it  m a n c h e n  z .T . re in  
th e o lo g isc h e n  T e x te n  fe rn . D e n  g e sa m m e lte n  S to ff d u r f te  ic h  d a m a ls  
d u rc h a rb e ite n , u n d  so e rsc h ie n  d a s  E rg e b n is  u n s e re r  g e m e in sa m e n  
A rb e it  1931 in  e in e m  S a m m e lb a n d  d e r  R u ss isch e n  H is to r isc h e n  G e 
se lls c h a f t in  P ra g .1

S e itd e m  s in d  25 J a h re  v e rg a n g e n . O h n e  so n d e rlic h e s  S u ch en  
k o n n te  ic h  d e n  S to ff Š ach m ato v s  w e se n tlic h  e rg ä n z e n . A u sse rd em  
e rk a n n te  ich , d a ss  d ie  s p ä te re  Z e it, w o h l sc h o n  se it d e m  E n d e  d es 
15. Jh ts , g a n z  a n d e re  Q u e lle n  fü r  ih re  K e n n tn is  d e r  A n tik e  h a tte ,  so 
d ass d e r  S to ff au s je n e r  Z e it  so a n d e rsa r t ig  is t, d ass  e r  m it  d e m  
ä lte re n  k e in e sfa lls  v e rg lic h e n  w e rd e n  k a n n . U m  d a s  15. u n d  17. J h t

1 M. Sachm atov und  D . Čiževskij, ,P laton v  drevnej Rusi‘, Z a p is k i  R u ssk o g o  
I s to r ič e s k o g o  O b š c ̌e s tv a  υ  P ra g e ,  II  (1931), S. 49-81.
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d rin g e n  z u  d e n  O s ts la v e n  N a c h r ic h te n  ü b e r  d ie  A n tik e  au s d e r  la te i 
n isc h e n  L ite ra tu r .  N a tü r lic h  d a r f  m a n  d e n  sp ä te re n  u k ra in isc h e n  
S toff, d e r  se it  d e m  16. J h t  im m e r re ic h lic h e r  flie ss t, a u c h  n ic h t  m it 
d e m  ä lte re n  v e rm e n g e n . D ie  K e n n tn is  d e r  A n tik e  w u rd e  im  15.-17. 
J h t  v o n  d e n  u k ra in isc h e n  u n d  w e iss ru ss isc h en  G e le h r te n  d ire k t  au s 
d e n  O rig in a lq u e lle n  g e sc h ö p ft, u n d  s ie  b i ld e t  o ft  ih re rs e its  d ie  
Q u e lle , au s d e r  d ie  G ro ssru ssen  m a n c h e  B ro c k en  e n tle h n e n . I c h  b e 
s c h rä n k te  m ic h  d e sh a lb  d a ra u f ,  n u r  d e n  v o n  m ir  w e se n tlic h  e r 
g ä n z te n  S to ff Š a c h m a to v s  a u s  d e m  11.-15. J h t  in  d ie se m  A u fsa tz  
d a rz u le g e n .

U n se re  d a m a lig e  M itte i lu n g  h a t te  re in  in fo rm a to ris c h e n  C h a ra k te r :  
ih re  A u fg a b e  w a r, d a s  M a te r ia l  z u  b ie te n  u n d  d ie  E c h th e i t  d e r  v o r 
k o m m e n d e n  Z ita te  b zw . In fo rm a tio n e n  n a c h z u p rü fe n . A us d ie sen  
In fo rm a tio n e n  z o g e n  a b e r  e in ig e  L e se r  S c h lu ss fo lg e ru n g en , d ie  
m e in e n  a u f  G ru n d  d e r  S to ffs tu d ie n  g e b ild e te n  A n s ic h te n  n ic h t  e n t
sp ra c h e n . D a ru m  g e s ta t te  ich  m ir, z u m  S ch luss a u f  m e in e  e ig e n e  
W e r tu n g  u n se re s  M a te r ia ls  f ü r  d ie  s lav isch e  K u ltu rg e s c h ic h te  e in 
z u g e h e n .

2

E rw ä h n u n g e n  P la to s  g e la n g te n  in  d ie  a ltru ss isch e  L i te r a tu r  a u s
sc h lie ss lic h  d u rc h  b y z a n tin is c h e  Q u e lle n , a lso  n ic h t  u n m itte lb a r .  
U n d  d ie  k irc h e n v ä te r lic h e , e b e n so  w ie  d ie  s p ä te re  b y z a n tin is c h e  
L i te r a tu r  ü b e rn a h m  au s d e n  W e rk e n  P la to s  Id e e n  u n d  Z ita te  g a n z  
v e rs c h ie d e n e n  C h a ra k te rs . E in e rse its  w a re n  es G e d a n k e n , d ie  m a n  
m it  d e r  c h r is tlic h e n  L e h re  v e re in ig e n  z u  k ö n n e n  g la u b te . A n d e rse its  
so lch e , d ie  d e n  G ru n d id e e n  d e s  C h r is te n tu m s  w id e rsp ra c h e n  u n d  d ie  
C h r is te n  „ v e r fü h re n “ k o n n te n . D a ru m  b e g e g n e n  u n s  e in e rse its  L o b 
p re is u n g e n  P la to s , a n d e rse its  d ie  sc h ä rfs te n  V e ru r te i lu n g e n  se in e r  
„ h e id n isc h e n  I r r le h re n “. D a ss  b e i  d e n  K irc h e n v ä te rn  d ie  E le m e n te  
d e s  P la to n ism u s  se h r  s ta rk  w a re n , is t  ja  a llg e m e in  b e k a n n t.  D ie  a lle 
g o risc h e  A u s le g u n g  d e s  A lten  T e s ta m e n ts  d u rc h  P h ilo  Ju d a e u s , d e r  
d a r in  so g u t  w ie  a lle  G ru n d g e d a n k e n  d e s  P la to n ism u s  g e fu n d e n  z u  
h a b e n  g la u b te , d ie  V e rsu c h e  d e r  „ a le x a n d rin is c h e n  S c h u le “ (vor 
a lle m  d e s  C lem e n s A le x an d rin u s) , d ie  a n tik e  P h ilo so p h ie  m it  d e m  
C h r is te n tu m  z u  v e rsö h n e n , w a re n  d ie  G ru n d la g e  d e r  w e ite re n  E n t 
w ic k lu n g . A n d e rse its  w a r  d ie  z .B . v o n  T e r tu llia n  v e r tr e te n e  to ta le  
A b le h n u n g  d e r  a n tik e n  K u ltu r  d ie  G ru n d la g e  d e r  a b le h n e n d e r  
H a l tu n g  a u c h  P la to  g e g e n ü b e r . D ie se  T e n d e n z e n  sin d  im  b y z a n ti-
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n isc h e n  G e is te s le b e n  b e id e  v o rh a n d e n , u n d  m a n  f in d e t  sie  a u c h  
in  d e r  s p ä te re n  L ite ra tu r .  D a b e i  t r e f fe n  w ir  in  sp ä te n  k o m p ila tiv e n  
W e rk e n  z u w e ile n  b e id e  T e n d e n z e n  n e b e n e in a n d e r  im  se lb e n  W erk .

W e n n  es a u c h  in  d e r  sp ä te re n  b y z a n tin is c h e n  L i te r a tu r  c h r is t
lic h e  S c h r if ts te lle r  g ib t,  d ie  m a n  als „ P la to n ik e r“ b e z e ic h n e n  d a r f  
(w ie  z.B . P se u d o -D io n y s io s  A re o p a g ita  im  6., o d e r  M a x im u s C o n 
fe sso r im  7. J a h rh u n d e r t ) ,  u n d  w e n n  d e re n  W e rk e  a u c h  zu  d e n  
S lav en  g e la n g te n , so s ta n d e n  n e b e n  d ie se n  d o c h  a u c h  W e rk e , d ie  
P la to  n e g a tiv  b e u r te i l te n  b z w . au s se in em  Id e e n sc h a tz  d e n  L e se rn  
v o rw ie g e n d  so lc h e  G e d a n k e n  m itte i l te n , d ie  P la to  als e in e n  u n c h r is t 
lic h e n  K e tz e r  k e n n z e ic h n e te n . So is t  d a s  a lts la v isc h e  B ild  P la to s  
w id e rsp ru c h sv o ll u n d  u n v o lls tä n d ig . W ir  w o lle n  z u n ä c h s t  e in e n  
Ü b e rb lic k  d e r  Q u e lle n  g e b e n , d a n n  v e rsu c h e n  a u f  G ru n d  d ie se r  
Q u e lle n  e in e  sy s te m a tisc h e  D a rs te l lu n g  z u  g e b e n , u n d  sc h lie ss lich  
d ie  E le m e n te  d ie s e r  D a rs te l lu n g  a u f  ih re  H e rk u n f t  u n d  E c h th e i t  
zu  p rü fe n .

3

W a s  d ie  a lts la v isc h e n  Q u e lle n  b e tr i f f t ,  so s in d  sie  u n s  le id e r  lä n g s t 
n ic h t  a lle  z u g ä n g lic h . E in  g ro sse r  T e il  d e r  ü b e r s e tz te n  L ite ra tu r  
b le ib t  in  d e n  H a n d sc h r if te n , d ie  z .T . a u c h  n o c h  n ic h t  n ä h e r  u n te r 
s u c h t w u rd e n  u n d  u n s  a u c h  n ic h t  d u rc h  In h a lts a n g a b e n  b e k a n n t  
g e m a c h t s in d . U n d  v ie lfa c h  k ö n n te n  w ir  g e ra d e  in  d ie se n  u n s  u n 
z u g ä n g lic h e n  W e rk e n  w ic h tig e  E le m e n te  d e s  P la to n ism u s  f in d en . 
Im m e rh in  g ib t  es e in e  R e ih e  w ic h tig e r  W e rk e , in  d e n e n  e in  g e w isse r  
S to ff b e re i t  lieg t.

W e n n  m a n  z u n ä c h s t  n a c h  w ö r tl ic h e n  Z ita te n  a u s  d e n  W e rk e n  
P la to s  su c h e n  w ill, so s in d  v o r  a llem  z w e i D e n k m ä le r  v o n  B e d e u 
tu n g : 1. Z u n ä c h s t  d ie  B ie n e  (P č e la ), e in  „ F lo r ile g iu m “, d e sse n  Z u 
sa m m e n s te llu n g  w o h l m it  R e c h t M ax im u s C o n fe sso r z u g e s c h r ie b e n  
w ird , u n d  d ie  e in e  R e ih e  v o n  P la to z ita te n  u n d  P la to -A n e k d o te n  
e n th ä lt ,  w o b e i a lle rd in g s , d e r  B e s tim m u n g  d ie ses  F lo r ile g iu m s  e n t 
sp re c h e n d , fa s t  n u r  Z ita te  m o ra lisc h e n  In h a lts  v e r tr e te n  s in d . — 
2. D ie  C h r o n ik , d .h . d ie  W e ltg e sc h ic h te  v o n  G e o rg io s  H a m a rto lo s , 
w o  P la to  als b e d e u te n d e r  V e r tre te r  d e r  a n tik e n  K u ltu r  im  R a h m e n  
d e r  h is to r is c h e n  D a rs te l lu n g  v ie lfac h  e rw ä h n t  w ird . E s  w e rd e n  a u c h  
e in ig e  u n g e n a u e  Z ita te  a n g e fü h r t ,  d ie  a lle rd in g s  n u r  d e m  P h a e d o n  

u n d  d e n  G e s e tz e n  e n tn o m m e n  sin d . D ie  B ie n e  w u rd e  w o h l  am  E n d e  
d e s  12. Jh ts , H a m a rto lo s  u m  d ie  M itte  d e s  11. ü b e rse tz t.  W ä h re n d
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d ie  Ü b e rse tz u n g  d e r  B ie n e  f a s t  fe h le r f re i  is t  u n d  s ic h  d u rc h  R e in h e it  
u n d  K la rh e it  d e r  S p ra c h e  a u sz e ic h n e t, g e h ö r t  d ie  Ü b e rse tz u n g  d es 
H a m a rto lo s  z u  d e n  sc h w a c h e n , s ich  sk lav isch  a n  d e n  g rie c h is c h e n  
T e x t h a lte n d e n  u n d  a u c h  lex ik a lisc h  n ic h t  d u rc h s ic h tig e n  Ü b e r 
t ra g u n g e n .

Z u  d e n  D e n k m ä le rn  d e r  ä lte s te n  Z e it, d ie  a llem  A n sch e in  n a ch  
n o c h  im  B u lg a r ie n  d e s  10. Jh ts  ü b e r s e tz t  w o rd e n  s in d  u n d  a lso  z u  
d e n  O s ts la v e n  b e re its  im  11. J h t  ü b e rg e h e n  k o n n te n , g e h ö re n  e in ig e  
W e rk e , a u s  d e n e n  m a n  a u c h  e tw a s  ü b e r  P la to  e r fa h re n  k a n n . 3. D e r  
Z la to s tr u j  („ G o ld s tro m “), e in e  S a m m lu n g  v o n  P re d ig te n , d ie  Jo h a n n e s  
C h ry so s to m o s z u g e s c h r ie b e n  w e rd e n , w o  z w e i P re d ig te n  sc h a rfe  
n e g a tiv e  U r te ile  ü b e r  P la to s  P h ilo so p h ie  e n th a lte n . I n  K iev  w u rd e  
d e r  Z la to s tr u j  b e re its  im  12. J h t  sp ra c h lic h  n e u g e s ta lte t.  — 4. A u ch  
in  d e r  C h ro n ik  d e s  Jo h a n n e s  M a la la s  f in d e t  m a n  A n g a b e n  ü b e r  
P la to . S ie  is t  n u r  als B e s ta n d te il  d e r  k o m p ila tiv e n  „ C h ro n o g ra p h e n “ 
(W e ltg e sc h ic h te n )  e rh a lte n . — 5. D re iz e h n  P re d ig te n  G re g o rs  v o n  
N y ssa , d ie  in  e in e r  H a n d s c h r if t  d e s  11. Jh ts  e n th a l te n  s in d ; d o r t  
w e rd e n  a n  e in ig e n  S te lle n  P la to s  G e d a n k e n  e rw ä h n t.  — 6. D a s  p o p u 
lä re  k o sm o g ra p h is c h e  W e rk  d e s  K osm as In d ik o p le u s te s  v e rm it te lt  
e in ig e  I d e e n  P la to s , a b e r  in  e in e r  se h r  p r im itiv is ie re n d e n  F o rm . — 
7. Z w e i W e rk e  d es M e th o d io s  v o n  O ly m p o s (s lav isch  g e n a n n t  „v o n  
P a ta r a “). — 8. E in e  k le in e  A b h a n d lu n g  d e s  E p ip h a n io s  v o n  K y p ro s 
ü b e r  d ie  H ä re s ie n , d ie  als B e ilag e  z u  d e r  S a m m lu n g  d e r  K irc h e n 
g e se tz e  (K o r m č a ja ) g e le g e n tlic h  a b g e s c h r ie b e n  w u rd e . — 9. V ie l
le ic h t  a u c h  d ie  D io p tr a  d es M ö n ch s  P h ilip p ; d a  d ie  ä lte s te  H a n d 
sc h r if t  b e re its  a u s  d e m  J a h re  1305 s ta m m t, k a n n  m a n  d ie  Ü b e r
s e tz u n g  v e rm u tu n g sw e ise  a u f  d a s  12.-13. J h t  d a tie re n . Je d e n fa lls  
g e h ö r t  sie  d e r  Z e it  an , d ie  u n se r  A u fsa tz  b e h a n d e lt .

Z w e i O rig in a lw e rk e  d e r  f rü h e re n  Z e it  e rw ä h n e n  P la to  e b e n fa lls  
o d e r  g e b e n  m in d e s te n s  se in e  G e d a n k e n  w ie d e r. — 10. D e r  Š e s to d n e v  
(„ H e x a e m e ro n “) d e s  Io a n n  E x a rc h  v o n  B u lg a rie n , e in e  im  10. J h t  
e n ts ta n d e n e  K o m p ila tio n , d e r  d a s  H e x a e m e ro n  B asiliu s’ d e s  G ro ssen  
z u g ru n d e lie g t ,  u n d  d ie  d u rc h  E rg ä n z u n g e n  au s v e rsc h ie d e n e n  Q u e l
le n  v e rv o lls tä n d ig t  ist. — 11. D e r  B rie f  d e s  K ie v er M e tro p o lite n  
N ik ifo r  (N ik e p h o ro s) , e in e s  G rie c h e n , an  d e n  F ü rs te n  V la d im ir  
M o n o m a c h  (K iev er F ü r s t  v o n  1113-1125). — 12. A u sse rd e m  w issen  
w ir  n o c h  v o n  d e r  E x is te n z  e in e r  o d e r  m e h re re r  S c h r if te n  d e s  K iev er 
d e s ig n ie r te n  M e tro p o lite n  u n d  s e in e rz e it  b e rü h m te n  P re d ig e rs  u n d  
S c h rif ts te lle rs  K lim  S m o lja tič , e in e s  R u ssen , d e r  in  se in en  W e rk e n  
„ H o m e r, P la to  u n d  A ris to te le s“ e rw ä h n t;  d a  d ie se  S c h r if te n  a b e r
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v e r lo re n  g in g e n , k ö n n e n  w i r  n ic h t  sa g e n , o b  K lim  P la to  n a c h  F lo r i 
le g ie n  o d e r  a n d e r e n  Q u e l le n  z i t ie r t ,  o d e r  o b  e r  d ie  W e rk e  P la to s  
n ic h t  v ie l le ic h t  im  O r ig in a l  k a n n te .  S e in e  S c h r if te n  s ta m m e n  a u s  d e r  
M it te  d e s  12. J h ts ;  1147  w u r d e  e r  f ü r  d ie  K ie v e r  M e tro p o li te n s te l le  
a ls  K a n d id a t  v o rg e se h e n , d o c h  e r la n g te  e r  n ie  d ie  B e s tä t ig u n g  d es  
b y z a n t in is c h e n  P a t r ia r c h e n .

E r s t  in  s p ä te r e  Z e it ,  a n s  E n d e  d ie s e r  E p o c h e ,  m i t  d e r  w ir  u n s e re  
B e tr a c h tu n g e n  a b sc h lie s s e n , g e h ö re n  v ie r  w e i te r e  W e rk e , in  d e n e n  
P la to  w ie d e ru m  z u r  S p ra c h e  k o m m t; d a s  s in d : 13. D ie  W e rk e  d e s  
P se u d o -D io n y s io s  A re o p a g i ta ,  d ie  1371 in  S e rb ie n  ü b e r s e tz t  w u rd e n  
u n d  z ie m lic h  b a ld  z u  d e n  O s ts la v e n  g e la n g te n ,  w o h l n o c h  im  15. 
J h t ;  — 14. d a s  H e x a e m e r o n ,  e in  P o e m  v o n  G e o rg io s  P is id e s , d a s  1385 
v o n  e in e m  B u lg a re n  in  P ro s a  ü b e r s e tz t  w u r d e  u n d  d a n n  n a c h  B u ss 
la n d  g e la n g te ;  — 15. D i e  Q u e l l e  d e s  W is s e n s  v o n  J o h a n n e s  D a m a s 
c e n u s , d e r e n  th e o lo g is c h e r  T e i l  n o c h  in  d e r  ä l te s te n  Z e i t  ü b e r s e tz t  
w u rd e ;  d ie  v o l ls tä n d ig e  Ü b e rs e tz u n g ,  d ie  a u c h  d ie  u n s  in te re s s ie re n 
d e n  S te lle n  e n th ä l t ,  i s t  w o h l  im  15. J h t  e n ts ta n d e n ;  — 16. d ie  C h ro n ik  
d e s  Z o n a ra s , d ie  in  z w e i  s la v is c h e n  F a s s u n g e n  v o r l ie g t;  s ie  b o t  d ie  
G ru n d la g e  f ü r  e in e  L e g e n d e  ü b e r  P la to ;  — 17. d a s  A b s c h ie d s s c h re ib e n  
d e s  M e tro p o li te n  K ip r ia n  (C y p r ia n )  a u s  d e m  J a h r e  1406. — A u c h  
z w e i K o m p ila t io n e n , d ie  u n s  in te re s s ie re n ,  g e h ö re n  d ie s e r  Z e i t  an : 
18. M e r i lo  p r a v e d n o e  ( e tw a : „ D e r  r ic h t ig e  M a s s ta b “), e in e  S a m m lu n g  
s ta a ts r e c h t l ic h e r  R a ts c h lä g e ;  — 19. d e r  C h r o n o g r a f  a u s  d e m  J a h re  
1512, in  d e m  ä lte re s  l i te ra r is c h e s  M a te r ia l  v e r a r b e i t e t  is t .2

M a n  k ö n n te  w o h l a u c h  a n  d ie  W e rk e  e in e r  S e k te  d e s  15. Jh ts

2 Im  F o lgenden  w erden  d ie  T ex te  n ach  fo lgenden  A usgaben o d er B erichten  
zitiert: 1. D ie B iene  n ach  d e r  A usgabe von V. Sem enov, D revnjaja russkaja  
Pčela  (SPbg., 1893) (auch SO RJa, 54, 4). — 2. H am arto los n ach  d e r  A usgabe 
von Istrin , I  (SPbg., 1920). — 3. Ü b er d en  Zlatostruj erfah ren  w ir E in iges aus 
E . G olubinskijs Istorija russkoj cerkvi, I, 1 (1901), S. 898 f., u n d  V. M alinins 
Issledovanie Z latostruja p o  rukopisi X II. veka  (Kiev, 1880) (und  T K D A ,  1878). 
— 4. M alalas, d ie  in  F rag e  kom m enden  B ücher 6-7 n ach  d e r A usgabe von Istrin  
in  SO RJa, 89 (1911), 3. — 5. D ie  P red ig ten  G regors von N yssa n ach  d e r A us
gabe  von A. Budilovič, T rin a d ca ť slov Grigorija Bogoslova po  rukopisi XI. veka  
(SPbg., 1875). — 6. Kosm as Indikop leustes-K oz 'm a Ind ikop lav  nach  d e r A usgabe 
PDP, 81 (1881), m it H eran z ieh u n g  d e r A rbeiten  von E . R edin . — 7. D ie  W erke  
des M ethodius von O lym pos: D e  resurrectione  in  d e r A usgabe von W . Bonw etsch 
(E rlangen  u n d  Leipzig , 1991), D e autexusio  in  d e r A usgabe von A. V aillant, 
Patrologia O rientalis  (herausgegeben  von R. G raffin  u n d  F . N au), X X II, 5 
(Paris, 1930). — 8. E p iphan ios nach  dem  B uch von V. Beneševič, D revne- 
slavjanskaja Kormčaja X I V  titu lo v  (SPbg., 1906). — 9. D ie  D ioptra  n ach  dem  
C ̌e tji-M inei, F eb ru a r, 29, u n d  nach  dem  A ufsatz von M . B ezobrazova, Ž M N P , 
1893; 11; vgl. Č O ID ,  1847, 4. — 10. D as H exaem eron  von Io an n  E xarch  von 
B ulgarien  n ach  d e r  A usgabe von O. Bodjanśkyj in  C ̌O ID ,  1879, 3. — 11. D en
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d e n k e n , d e r  sog. „ Ju d a is ie re n d e n “, d e n e n  w ir  e in e  R e ih e  v o n  Ü b e r 
se tz u n g e n  a u s  d e m  H e b rä is c h e n  (z .T . v o n  W e rk e n  a ra b is c h e r  H e r 
k u n f t)  v e rd a n k e n . I n  d ie se n  W e rk e n  f in d e n  sich  m a n c h e  E le m e n te  
d e r  a n tik e n  W is se n sc h a f t u n d  P h ilo so p h ie , a b e r  d ire k te  H in w e ise  
a u f  P la to  o d e r  d u rc h s ic h tig e  A n s p ie lu n g e n  a u f  ih n  fe h le n , so  d ass 
w ir  sie  a u sse r  A c h t la s se n .3

W a s  k a n n  m a n  a b e r  a u s  d ie se n  Q u e lle n  ü b e r  P la to  e rfa h re n ?

4

W ir  w o llen  u n se re  S to ffsa m m lu n g , w ie  g e sa g t, sy s te m a tisc h  o rd n e n , 
w as u n s  d e n  Ü b e rb lic k  e r le ic h te rn  w ird . W ir  b e tr a c h te n  d a b e i  n u r  
d ie  T e x te  d e r  Ü b e rse tz u n g e n  se lb s t  u n d  g e h e n  n ic h t  a u f  d e n  O r ig in a l
te x t  e in , d e n n  d ie s e r  w a r  d e m  d a m a lig e n  L e se r  u n z u g ä n g lic h . So 
e rh a l te n  w ir  d e n  S to ff  in  e in e r  G e s ta lt , w ie  ih n  d ie  L e s e r  d e s  11.-15. 
J a h rh u n d e r t  v o r  s ich  h a tte n .

V om  L e b e n  u n d  v o n  d e r  P e rsö n lic h k e it  P la to s  e r fu h r  d e r  a l t 
ru ss isc h e  L e se r  n ic h t  v iel; im m e rh in  te i l t  H a m a rto lo s  e in ig e s  ü b e r  
ih n  m it. S ein  L e b e n  w ird  r e c h t  u n b e s tim m t d a tie r t ,  a lle  g r ie c h is c h e n  
P h ilo so p h e n  vo n  P y th a g o ra s  b is  A ris to te le s  sc h e in e n  d e m n a c h  Z e it
g e n o sse n  z u  se in  (198). D a ss  e r  e in  S c h ü le r  d e s  S o k ra tes  (248) u n d  
d e r  L e h re r  d e s  A ris to te le s  w a r  (75), d e r  sp ä te r  se in  G e g n e r  w u rd e  
u n d  „ o h n e  in  ih m  d e n  L e h re r  zu  a c h te n “ u n d  „ s ich  v o r  e in e m  so 
b e rü h m te n  M a n n  z u  sc h ä m e n “ „ o ffe n tlic h  u n d  sch am lo s“, „ eh rlo s  
u n d  f re c h “ se in en  L e h re r  v e rh ö h n te  ( c ̌ju d o s lo v i lъ  e s tь ) w ird  b e r ic h -

Brief des M etropoliten Nikifor nach  K. Kalajdovič, Pamjatniki russkoj literatury  
X l l  veka  (SPbg., 1822). Vgl. auch  M. Bezobrazova in IORJa, 1998 , 4. — 12. 
D en Brief Kliments Smoljatič nach  N. Nikol’skij, О literaturnych tr u d a c h . . .  
K lim enta Smoljatiča  (SPbg., 1892). — 13. D ie A reopagitica nach  den  C ̌etji- 
M inei, Oktober, 1-3  (SPbg., 1870). — 14. Das Hexaem eron  des Georgios Pisides 
nach  PDP, 33  (1882); vgl. die A ufsätze von A. Nikitskij in  Ž M N P , 1888 , 1, 
Beilage, u n d  von I. Sljapkin in Ž M N P , 1890, 6, S. 2 6 4 -2 9 4 . — 15. D am ascenus 
nach  dem  C etji-M inei, D ezem ber, 1-5  (M oskau, 1901). — 16. Zonaras (Parali- 
pom ennon) nach  der A usgabe von O. Bodjanśkyj in  C ̌O ID , I I I  (1847), 1, und  
nach D indorfs A usgabe in Bibliotheca Teubneriana, 1870. D ie A rbeit von P. 
Potapov über Zonaras b lieb  m ir b isher unzugänglich. — 17. D en A bschiedsbrief 
des M etropoliten K iprian nach  P SR L, X I (SPbg., 1897) (N ikonovskaja Letopis ́). 
— 18. Das Merilo Pravednoe  nach  Kalačovs Archiv istoriko-juridic ̌eskich svedenij, 
I , (M oskau, 1850). — 19. D en C hronograf von 1512  nach  P SR L, X X I, 1 
(SPbg., 1911).
3 Ü ber die W erke die h ier behandelt w erden vgl. m eine (D. Tschižewskij) 
G eschichte der altrussischen L iteratur im  1 1 ., 1 2 . und  1 3 .  Jht. (F rankfurt/M ain , 
1948) und  m eine im D ruck befindliche History o f O ld Russian L iterature, 11th- 
1 9 th  c e n tu r ie s  (’s-G ravenhage, 1956).
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te t;  A ris to te le s  w ird  b e i  d ie s e r  G e le g e n h e it  a ls  „ I r r le h re r “ (b lu d n ik ъ ) 

b e z e ic h n e t  ( ib id e m ).
M it B e ru fu n g  a u f  P lu ta rc h  e rz ä h lt  H a m a rto lo s  ü b e r  d ie  R e ise  

P la to s  n a c h  Ä g y p te n  (144), w o  e r  a u c h  J u d e n  k e n n e n  g e le rn t  h a b e  
u n d  „ g e rn e  d ie  p ro p h e tis c h e n  W o r te  h ö r te “ ( ib id e m  u n d  70). A b e r 
H a m a rto lo s  m e in t  a u ch , d a ss  P la to  „V ie les“ in  Ü b e re in s tim m u n g  
m it  d e r  h l. S c h rif t  u n d  d e r  c h r is tlic h e n  L e h re  v e rk ü n d e te . A u c h  d e r  
C h r o n o g r a f  b e h a u p te t ,  d ass  d ie  „ G r ie c h e n  u n d  d a ru n te r  P la to  v o r 
d e n  P ro p h e te n  w a h rsa g te n  u n d  G o tt  p r ie s e n , z u m  T e il d ie  W a h r 
h e it  b e rü h re n d “ (164-5). S e in e  G e d a n k e n  se ien  a b e r  au s d e n  
„ B ü c h e rn  S a lom os“ a b g e s c h r ie b e n  (128-9). F a lls  d e r  K o m p ila to r  d a s  
B u c h  d e r  W e i s h e i t  m e in t,  so is t  d ie  Ä h n lic h k e it  r ic h tig  g e se h en : d a s  
a n g e b lic h  S a lo m o n isc h e  B u c h  d e r  W e i s h e i t  is t ja  n ic h ts  a n d e re s  
a ls e in  p la to n isc h - jü d isc h e s  S p ä tw e rk . M ax im u s C o n fe sso r f r a g t  
in  se in em  K o m m e n ta r  z u  d e n  A r e o p a g it ic a ;  „ W a s  is t  P la to , w e n n  
n ic h t  e in  s ic h  a th e n is c h  g e b ä rd e n d e r  M oses?“ (273). M a la la s  
te i l t  d ie  M e in u n g  v o n  d e r  jü d is c h e n  H e rk u n f t  d e r  L e h re n  P la to s  
(29, 50). H a m a r to lo s  n e n n t  P la to  „ d e n  W e ise n  u n te r  d e n  H e lle n e n “ 
(67), d e n  „ a llw e ise n “ (74), u n d  b e z e ic h n e t  ih n  a ls d e n  M a n n , d e r  
„ w e ise r , h ö h e r  u n d  b e rü h m te r  als a lle  G r ie c h e n “  w a r  (78).

D ie  E rz ä h lu n g e n  v o n  d e n  R e isen  P la to s  n a c h  Ä g y p te n  f in d e n  w ir  
b e re its  b e i  D io g e n e s  L a e r tiu s  ( I I I ,  6), d e m  z u fo lg e  se in  B e g le ite r  
d a b e i  E u r ip id e s  g e w e se n  sei. P lu ta rc h  w ie d e rh o lt  d ie se lb e  L e g e n d e  
in  se in e r  S c h r if t  ü b e r  d a s  D a im o n io n  d es S o k ra tes  (K ap . 7, 579), 
u n d  e b en so  a u c h  C ic e ro  ( D e  f in ib u s  b o n o r u m  e t  m a lo r u m  5, 29.87). 
P la to , d e r  Ä g y p te n  m e h r fa c h  e rw ä h n t  (T im a e u s , P o li t ic u s , R e s p u -  
b lic a , G e s e t z e ), s a g t  n ic h ts  v o n  se in e n  R e isen  d o r th in  u n d  b e u r te i l t  
d ie  Ä g y p te r  e h e r  n e g a tiv  (R e s p u b l ic a , 538 f.). D ie  L e g e n d e  vo n  d e r  
L e h re  P la to s  b e i  d e n  J u d e n  is t  n a tü r l ic h  sc h o n  c h r is tl ic h e r  H e rk u n f t  
u n d  is t  zw eife llo s  m it  d e r  T ra d i t io n  P h ilo s  v e rb u n d e n . L a c ta n tiu s  
w u n d e r t  s ich  n o c h , d a ss  P la to  a u f  se in e n  O rie n tre is e n  n ic h t  b e i  d e n  
J u d e n  w a r  ( I n s t i t .  d i v . 4 , 2), w ä h re n d  Ju s tin u s  sc h o n  b e h a u p te t ,  d ass  
P la to  se in e  g a n z e  L e h re  v o n  M oses e n tle h n t,  sie  a b e r  n ic h t  v e r 
s ta n d e n  u n d  e n ts te l lt  h a b e  (A p o lo g ia , I ) , u n d  C lem e n s A le x an d rin u s  
w eiss m it  B e s tim m th e it, d a ss  P la to  b e i  d e n  J u d e n  g e w esen  sei 
(P r o tr e p t ic o s ). D a  m a n  a u s  d e n  W e rk e n  P la to s , w ie  w ir  se h e n  w e r 
d e n , v ie le  Z ita te  a n fü h r te  (vgl. C lem e n s , S tr o m a ta ) ,  d ie  m it  d e r  
c h r is tlic h e n  L e h re  ü b e re in s tim m e n , so w a r  d ie  B e fe s tig u n g  d ie se r  
Legenden durchaus verständlich.

E in ig e  A nekdoten aus der B ie n e  schildern P lato  als einen w eisen
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u n d  m o ra lisc h e n  M a n n , w a s  a u c h  H a m a rto lo s  b e s tä t ig t ,  w e n n  e r  
sa g t, d ass  S o k ra tes  u n d  P la to  e in  „ g o ttg e fä llig e s  L e b e n “ fü h r te n  
(248). D ie  e rs te  A n e k d o te  a u s  d e r  B ie n e  b e r ic h te t  d a v o n , d a ss  P la to  
e in e n  M a n n  w a rn te , d e r  se in en  V a te r  b e le id ig te  (220). D ie  z w e ite  
b e z ie h t  e in e  W a n d e re rz ä h lu n g  a u f  P la to : e r  sa h  e in e n  ju n g e n  M a n n , 
d e r  se in  V e rm ö g e n  d u rc h  A u ssc h w e ifu n g e n  v e rg e u d e t  h a t t e  u n d  „ v o r 
f re m d e n  T ü re n “ e in  f ru g a le s  E sse n  e in n a h m , u n d  sa g te  z u  ih m : 
„ W e n n  d u  f rü h e r  so g e g e sse n  h ä tte s t ,  m ü ss te s t d u  n ic h t  so z u  A b e n d  
e sse n “ (363).4 E in e  w e ite re  A n e k d o te  b e r ic h te t ,  d ass  P la to  z u  e in e m  
a llz u la n g e n  V o r tra g  d e s  A n tis th e n e s  iro n is c h  b e m e rk t  h a b e ,  d ass  d ie  
L ä n g e  d e r  R e d e  sich  n a c h  d e n  H ö re rn  u n d  n ic h t  n a c h  d e m  R e d n e r  
z u  r ic h te n  h a b e  (310). E in e  w e ite re  is t  so sc h le c h t ü b e r s e tz t  (304), 
d a ss  d ie  G e g e n ü b e rs te llu n g  d e r  G rü n d e , d ie  e in e n  R e ic h e n  b e w e g e n  
P la to  z u  a c h te n , u n d  d e r  A c h tu n g  P la to s  v o r d ie sem  R e ic h e n , n ic h t  
k la r  h e ra u sk o m m t.5

V ie l in te re s sa n te r  is t  f ü r  u n s  a lles, w as  ü b e r  d ie  M e ta p h y s ik  P la to s  
m itg e te i lt  w ird . D ie  a ltru ss is c h e  L i te r a tu r  w e iss  v o r  a lle m  e in ig es 
ü b e r  se in e  „ T h e o lo g ie “ u n d  d ie  Id e e n le h re  z u  b e r ic h te n .  M a la la s  
s c h re ib t  P la to  d ie  D re ifa l tig k e its le h re  z u  (V I, 6; 50); sie  se i n a c h  
M a la la s  im  T im a e u s  d a rg e le g t;  G o t t  d ü r fe  m a n  n ä m lic h  m it  d re i 
N a m e n  b e z e ic h n e n : 1) d a s  h ö c h s te  G u t  u n d  d ie  Q u e lle  a lles  G u te n , 
e r  „ l ie b t  a lles“, 2) d e r  S c h ö p fe r-G e is t, 3) d ie  le b e n s p e n d e n d e  Seele . 
D ie  Q u e lle  h ie r fü r  w ird  e in e  A b a r t  d e s  c h r is tlic h e n  P la to n ism u s  sein . 
W ir  f in d e n  a b e r  b e i  d e n  P la to n ik e rn , d ie  G o tt  e in ig e  (z w e i b is  v ie r) 
G ru n d k rä f te  o d e r  G ru n d e ig e n sc h a f te n  z u sc h re ib e n  (w ie  z.B . P h ilo , 
P ro c lu s , N u m e n iu s ) , n ic h ts  Ä h n lich es.

In  e in e r  P re d ig t  G re g o rs  f in d e n  w ir  d ie  „ e in ig e n  g rie c h isc h e n  
T h e o lo g e n “ z u g e s c h r ie b e n e  B e h a u p tu n g , d ass G o tt  „ sc h w e r  z u  v e r 
s te h e n  se i“, u n d  d ass  es „ n o c h  s c h w e re r  se i, v o r  ih m  z u  s p re c h e n “ 
(227); G re g o r  m e in t  u n te r  d e n  „ g r ie c h isc h e n  T h e o lo g e n “ o ffe n s ic h t
lic h  P la to n ik e r ; b e i  P la to  f in d e n  w ir  e in e  ä h n lic h e  T h e s e  e tw a  im  
T im a e u s  (28 C , vgl. d e n  II. B rie f, 312).6

E r s t  sp ä te r  ta u c h t  d ie  B e h a u p tu n g  au f, P la to  w ä re  e in  M o n o th e is t:  
so im  C h r o n o g r a f  1512, w o  w ir  lesen , d ass  a u f  d e m  G ra b e  P la to s

4 D iese A nekdote finde ich  in der antiken P lato-Tradition nicht.
5 E ine ähnliche A nekdote w ird  bei D iogenes L aertius II , 4, 69, über A ristipp 
berich tet, zu dessen H altung  sie auch  besser passt.
6 D erselbe G edanke w ird  bekanntlich  in  den  Areopagitica (vor allem: D e  
d iv in is  n o m in ib u s , in  einer altslavischen Ü bersetzung vorhanden, siehe oben 
Anm. 2, Nr. 13) auf die Spitze getrieben. Vgl. auch  C lem ens’ S trom ata (M igne, 
P G , X II, S. 116) u n d  O rigenes (M igne, P G , XI, S. 333 f.).
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e in e  P ro p h e z e iu n g  v o n  C h ris tu s  z u  le s e n  w ä re : „ C h ris tu s  w ird  v o n  
e in e r  Ju n g f ra u  g e b o re n , u n d  ic h  g la u b e  a n  i hn . . (185;  d ie s e r  S a tz  
s ta m m t o ffe n s ic h tlic h  au s d e r  C h ro n ik  d e s  Z o n a ra s , vg l. w e i te r  
u n te n ) .  H a m a rto lo s  b e to n t,  d ass  P la to  G o tt  f ü r  „ n ic h t-e n ts ta n d e n “ 
u n d  e w ig  h ä l t  (75). D a g e g e n  b e s c h u ld ig t  d ie  B e ila g e  z u r  K o r m č a ja  
P la to  d e s  P o ly th e ism u s . W e n n  m a n  b e i  P la to  a u c h  d ie  U n te rs c h e i
d u n g  z w isc h e n  d e m  D e m iu rg e n  u n d  d e n  „ g e sc h a ffe n e n  G ö tte rn “ 
(T im a e u s ,  40  A) u n d  d ie  K ritik  d es A n th ro p o m o rp h ism u s  (R e s p u - 
b l ic a ) f in d e n  k a n n , so l ie g t  d o c h  k e in  G ru n d  vo r, P la to  fü r  e in e n  
M o n o th e is te n  zu  h a lte n  u n d  v o r a llem , ih m  irg e n d w e lc h e  V o ra h n u n 
g e n  d e s  C h r is te n tu m s  z u z u sc h re ib e n .

E s  w ird  a u c h  d ie  B e h a u p tu n g  w ie d e rh o lt,  d ass  G o t t  d ie  U rsa c h e  
n u r  d e s  G u te n  u n d  n ic h t  d e s  B ö se n  se i (H a m a rto lo s  76, M e th o d iu s , 
Π ερί αύτεξουσίαν 812, D a m a sc e n u s  132, C h r o n o g r a f  164-5). D a s  is t  w o h l 
a u c h  w irk lic h  d ie  M e in u n g  P la to s  (R e sp u b l ic a  379 A, T h e a e te t  

151 C ).
H a m a rto lo s  fa s s t a n  e in e r  S te lle  m e h re re  S ä tz e  a u s  d e r  C h a ra k 

te r is t ik  d es A th e is te n  in  d e n  G e s e tz e n  (80) z u sa m m e n  u n d  b e z e ic h n e t  
G o tt  als d e n  K a ise r  u n d  L e n k e r  v o n  a llem , als A n fa n g , M itte  u n d  
E n d e  d e s  S e ie n d e n  ( ib id e m ). D ie se  le tz te re  b e i d e n  c h ris tlic h e n  
S c h r if ts te lle rn  v e rb re i te te  F o rm e l f in d e t  s ich  b e i  P la to  n ic h t. M a n  
k a n n  sie  n u r  a u f  G ru n d  e in e r  In te rp r e ta t io n  m e h re re r  S te lle n  se in e r  
W e rk e  (so G e s e tz e ,  803) k o n s tru ie re n . A m  n ä c h s te n  s te h t  ih r  e in e  
S te lle  im  II .  B r ie f  P la to s  (212 E ). H a m a rto lo s  e rk lä r t  d ie  Ü b e re in 
s tim m u n g  e in ig e r  re lig iö se r  G ru n d s ä tz e  P la to s  m it  d e m  C h r is te n tu m  
d u rc h  d a s  V o rh a n d e n se in  d e r  „ n a tü r lic h e n  R e lig io n “ (d ie se n  A u s
d ru c k  g e b ra u c h t  e r  fre i l ic h  n ic h t) , d ie  v ie le  u n te r  d e n  H e id e n  a u c h  
z u m  „ g e re c h te n  L e b e n “ g e fü h r t  h a b e  (248); w ie  w ir  b e re its  e rw ä h n t  
h a b e n , n im m t e r  a u c h  d e n  E in flu ss  d e s  A lten  T e s ta m e n ts  a u f  d ie  
H e id e n  an.

D a ss  d ie  L e h re  P la to s  v o n  d e r  E rsc h a f fu n g  d e r  W e lt  im  W id e r 
sp ru c h  m it d e m  c h r is tl ic h e n  K re a tio n ism u s  s te h t, h a t  m a n  n a tü r l ic h  
a u c h  b e m e rk t. N a c h  H a m a r to lo s  „ e rd ic h te te “ (b a s n o s lo v i lъ ) P la to , 
d a ss  „ G o tt  a lles au s e in e r  u n g e b o re n e n  S u b s ta n z  g e sc h a ffe n  h a b e “ 
( o t  p r e ž e p r i le ž a š č i i  n e r o ž e n ě i  v e š č i )  (67). D a ss e lb e  v e rm e rk t  E p ip h a 
nios. D a g e g e n  e rk lä r t, w o h l d u rc h  i rg e n d e in  M issv e rs tä n d n is  v e r 
le ite t, Io a n n  E x a rc h  v o n  B u lg a rie n , d a ss  n a c h  P la to  „ d ie  H im m e ls 
k ö rp e r  (o d e r  d e r  S to ff, a u s  d e m  d e r  H im m e l b e s te h t?  D .Č .) n ic h t  
o h n e  E n d e  se in  k ö n n te n , u n d  d a ss  d a s  E n d e  d e m  A n fa n g  g le ic h  se i“ 
(14 R). E s is t  w e n ig  w a h rsc h e in lic h , d ass d ie se  u n k la re  S te lle  im



54 PLATO IM ALTEN RUSSLAND

S in n e  d e r  r ä u m lic h e n  B e g re n z th e it  v e r s ta n d e n  w e rd e n  soll. D ie  B e
h a u p tu n g  d e s  H a m a rto lo s  is t  n a tü r l ic h  r ic h tig  u n d  b e r u h t  w o h l a u f  
d e m  T i m a e u s  (49 A  f. u n d  53 A).

D a s  H e x a e m e r o n  s c h re ib t  P la to  d ie  L e h re  v o n  d e n  v ie r  E le m e n te n  
zu  (14), d ie  ja  n ic h t  a u ssc h lie ss lic h  p la to n is c h  is t, w e n n  w ir  sie  a u c h  
b e i  P la to  f in d e n  (P h ile b o s  29 A, T im a e u s  31 В f., 46 C , 48  A f.). 
D a sse lb e  f in d e n  w ir  a u c h  in  d e r  D io p tr a  (42 f.). E in ig e  w e ite re  
n a tu rw is se n sc h a f t lic h e  T h e o r ie n  P la to s  d r in g e n  e rs t  im  14. J h t  d u rc h  
d a s  H e x a e m e r o n  d e s  G eo rg io s  P is id e s  n a c h  R u ss la n d  e in : sie  s in d  
h ie r  in  e in e r  r e c h t  sc h w e rfä llig e n  Ü b e rse tz u n g  w ie d e rg e g e b e n ; a u s
s e rd e m  h a n d e l t  es s ich  u m  a llg e m e in e  G e d a n k e n , d ie  m a n  n ic h t  
u n b e d in g t  a u f  P la to  z u rü c k z u fü h re n  b ra u c h t.  D a s  s in d  d ie  V o rs te llu n 
g e n  v o n  S o n n e  u n d  M o n d  als Z e itm e sse r , d ie  n ic h t  v o n  ih re n  B a h n e n  
a b w e ic h e n  d ü r fe n  (Z e ilen  349 f f .7 — vgl. T im a e u s ,  38), d ie  L e h re  vo n  
d e n  v ie r  S ä ften , au s d e n e n  d e r  m e n sc h lic h e  K ö rp e r  b e s te h e  (Z eilen  
1415 ff. — T im a e u s ,  83), d ie  T h e o r ie  d e s  S eh en s (Z e ilen  725 ff. — 
T im a e u s ,  45) u n d  e in e  o h n e  d e n  g r ie c h is c h e n  T e x t u n v e rs tä n d lic h e  
S te lle  (Z e ile n  505 ff. — u .U . g e h t  sie  a u f  d e n  P h a e d o n  109 zu rü ck ). 
O b w o h l d ie  Ü b e rse tz u n g  d es W e rk e s  v o n  P is id e s  in  z a h lre ic h e n  
A b sc h r if te n  v o rlie g t, k a n n  m a n  ih r  k e in e n  b e so n d e re n  E in f lu ss  a u f  
d ie  n a tu rw is se n sc h a f t lic h e n  V o rs te llu n g e n  d e r  a ltru ss is c h e n  L e se r  
z u sc h re ib e n : d e r  g rö ss te  T e il  d e s  T ex tes  is t  o h n e  d e n  g rie c h isc h e n  
k a u m  v e rs tä n d lic h . V o n  d e n  „ v ie r  S ä ften “ im  m e n sc h lic h e n  K ö rp e r 
sp r ic h t  a u c h  d ie  D io p tr a  (45).

D ie  L e h re  v o n  d e n  I d e e n  w ird  v ie lfa c h  e rw ä h n t  u n d  in  e in e r  
p r im itiv is ie re n d e n  F o rm  d a rg e s te ll t .  Im  Š e s to d n e v  d e s  Io a n n  w ird  
b e h a u p te t ,  d ass , n a c h  P la to , a u sse r  d e n  s in n lic h e n  D in g e n  d ie  E in 
b i ld u n g sv o rs te l lu n g e n  (m ъčьta)  e x is tie ren , w e i te r  d ie  u n s in n lic h e n  
G e d a n k e n  (s lo v e s y  n e č ju v s tv a ) ,  d ie  „ N a m e n  d e r  B ild e r  (d ie  Id e e n )“ 
(o b r a z n y i  im e n o v a n ija )  u n d  d ie  „ B ild e r“ (o d e r  „ G e s ta l te n “ =  Id e e n , 
o b r a z y ) .  G o tt  h a b e  d ie  W e lt  n a c h  d ie se n  B ild e rn  g e sc h a ffe n , „ d ie  
G a t tu n g e n  ( r o d y )  u n d  B ild e r  b e tr a c h te n d “ (216, 210, 211). E in e  k u rz e  
B e m e rk u n g  f in d e t  s ich  in  e in e r  P re d ig t  G reg o rs : in  e in e m  S a tz  z ä h lt  
e r  d o r t  d ie  „ H ä re s ie n “ P la to s  a u f , d a ru n te r  w e rd e n  a u c h  d ie  „ B ild e r“ 
o h n e  E rk lä ru n g  g e n a n n t  (223). G re g o r  k o n n te  a b e r  b e i  se in en  g r ie 
c h is c h e n  H ö re rn  im  4. J h t  v o ra u sse tz e n , d ass sie  e tw a s  v o n  d e r

7 In  der A usgabe von Sljapkin, PD P, zit., steh t Zeile 315 statt 351. Es ist bis 
jetzt m eines W issens n ich t beach te t w orden, dass die Prosa-Ü bersetzung des 
Poems von Georgios Pisides doch eine gewisse R hythm isierung d e r Sprache 
zeigt. Verm utlich h a t der serbische Ü bersetzer versucht, den  Rhythm us der 
griechischen Verse, w enn auch  n icht genau, w iederzugeben.
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Id e e n le h re  P la to s  w u ss te n . G e n a u  so v e r fä h r t  E p ip h a n io s , d e r  n u r  
e rw ä h n t,  d ass  P la to  d ie  I d e e n  (v i d ъ )  f ü r  u n e rsc h a f fe n  u n d  e w ig  
h ä lt . A m  e in g e h e n d s te n  u n d  v e rs tä n d n isv o lls te n  sp r ic h t  M ax im u s 
C o n fe sso r v o n  d e r  Id e e n le h re  in  se in em  K o m m e n ta r  zu  d e n  A re o 
p a g itic a . L e id e r  is t  h ie r  d ie  Ü b e rse tz u n g  se h r  sc h w e rfä llig . M ax im u s 
le h n t  a b e r  P la to s  L e h re  a b  u n d  z ie h t  d ie s e r  d ie  D a rs te l lu n g  d e r  
A re o p a g itic a  vor. D a s  W o r t  „ Id e e “ is t  in  d e r  Ü b e rse tz u n g  d u rc h  
d e n  A u sd ru c k  „ r o d n ě jš i j  v i d ъ “ w ie d e rg e g e b e n , d a n e b e n  d u rc h  d e n  
N eo lo g ism u s „ p r ik a z n ь”. D e r  T e x t d e r  A re o p a g itic a  is t  b e sse r  ü b e r 
t r a g e n  als d e r  d e s  K o m m en ta rs . H ie r  w ird  d ie  L e h re  P la to s  in  d e m  
S in n e  v e rä n d e r t,  d a ss  d e r  V e rfa sse r  d ie  Id e e n  f ü r  v o llk o m m en e  u n d  
e w ig e , a b e r  in  G o t t  v o n  E w ig k e it  a n  v o rh a n d e n e  G e d a n k e n  (s lo v e s a ) 
h ä lt :  sie  se ien  d ie  U rb i ld e r  u n d  g u te n  R a tsc h lü sse  G o tte s , n a c h  d e n e n  
E r  a lles g e sc h a ffe n  h a b e  (375, 532 f.). N u r  s in d  a u c h  h ie r  d ie  T e rm in i 
in  e in e r  m is sv e rs tä n d lic h e n  A r t  w ie d e rg e g e b e n : d ie  Id e e n  h e is se n  
a u c h  h ie r  „ r o d n ě jš ij  v i d ъ“, d ie  G e d a n k e n  „ s lo v e s a “ (w as ja  z u  V e r
w e c h s lu n g e n  m it  „ s lo v e s a “ =  W ö r te r  fü h re n  k o n n te ) ,  d ie  U rb ild e r  
„ P ra e d e s tin a tio n e n “ ( p r e d ъ o p r e d ě le n i ja ) ,  so  d a ss  d e r  S in n  d ie se r  S te lle  
u n d u rc h s ic h tig  ist. D ie  L e h re  d e r  A re o p a g itic a  k a n n  m a n  z u r  N o t 
au s d e m  T im a e u s  (28  A) h e ra u s le se n ; d a n e b e n  s t e h t  b e i  P la to  a b e r  
d ie  V o rs te llu n g  v o n  d e r  E w ig k e it  d e r  Id e e n , d ie  ja  fü r  C h r is te n  u n 
a n n e h m b a r  is t  (S y m p o s io n  211 A, R e s p u b l ic a  485 B), u n d  d ie  M ax i
m u s C o n fe sso r  ja  z u r  A b le h n u n g  d e r  Id e e n le h re  in  d e r  F o rm , d ie  
e r  f ü r  p la to n isc h  h ä lt ,  f ü h r t  u n d  ih n  d ie  Id e e n le h re  d e r  A re o p a g itic a  
v o rz ie h e n  lä s s t (375). D ie  z it ie r te n  T e x te  le g e n  d ie  sc h w ie rig e  L e h re  
v o n  d e n  v e rs c h ie d e n e n  S e in ssc h ich te n  d a r ,  d a b e i  g e b ra u c h e n  d ie  
Ü b e rse tz u n g e n  z a h lre ic h e  a d  h o c  g e sc h a ffe n e  s la v isch e  T e rm in i, d ie  
n o c h  d a z u  in  v e rs c h ie d e n e n  Ü b e rse tz u n g e n  v e rsc h ie d e n  la u te n , u n d  
d e re n  B e d e u tu n g  n ic h t  e rk lä r t  w ird . D a ru m  m uss m a n  g la u b e n , 
d ass  d e n  d a m a lig e n  L e se rn  d e r  S in n  d ie s e r  L e h re n  u n v e rs tä n d lic h  
b lie b .

Z u  d e n  fü r  P la to  k e n n z e ic h n e n d e n  L e h re n , d ie  d ie  a ltru ss isch e  
L i te r a tu r  n o c h  b e rü h r t ,  g e h ö re n  d ie  a n th ro p o lo g isc h e n . Z u n ä c h s t 
in te re s s ie r te  d ie  c h r is tlic h e n  S c h r if ts te lle r  d ie  L e h re  P la to s  v o n  d e r  
U n s te rb lic h k e it  d e r  S ee le , o ft  w e rd e n  d a b e i  d ie  S te lle n  a u s  P h a e d o n  
z ie m lich  g e n a u  w ie d e rg e g e b e n . E rw ä h n t  w ird  d ie se  L e h re  in  d e r  
S c h r if t  D e  r e s u r r e c t io n e  d e s  M e th o d iu s  v o n  O ly m p o s (B o n w e tsc h  
186), d a n n  m e h rfa c h  b e i  H a m a rto lo s  (78 u n d  415). A u c h  d ie  A e ro
p a g it ic a  e rw ä h n e n  d ie  U n s te rb lic h k e its le h re  v o n  P la to  (619, 702). 
E p ip h a n io s  (o p . c i t .) sa g t, d a ss  d ie  P la to n ik e r  d ie  S ee le  fü r  u n e r-
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sc h a ffe n , u n s te rb lic h  u n d  g ö ttl ic h  h a lte n ;  n u r  d e r  e rs te  P u n k t  p a s s t  
in  se in e  L is te  d e r  „ H ä re s ie n “ . A u c h  d ie  D io p tr a  b r in g t  A rg u m e n te  
z u g u n s te n  d e r  U n s te rb lic h k e it , d ie  d e m  P h a e d o n  e n tn o m m e n  sind : 
d ie  S e e le  se i u n s te rb lic h , w e il ih r  W e se n  e w ig e  B e w e g u n g  is t  (39).

H a m a rto lo s  h e b t  a u c h  d ie  L e h re  P la to s  v o n  d e r  „ G o ttä h n lic h k e it“ 
d e r  S e e le  h e rv o r  (414). D a s  is t  w irk lic h  d ie  L e h re  P la to s . W ie  d e r  
P h a e d o n  v o rw ie g e n d  d e m  P ro b le m  d e r  U n s te rb lic h k e it  g e w id m e t 
is t, so e n tw ic k e lt  P la to  d ie  L e h re  v o n  d e r  G o ttä h n lic h k e it  d e r  S eele  
(ϑ εοειδές, ϑ εοείκελον) in  R e s p u b l ic a  (501 B). D ie se  L e h re  k o n n te  
le ic h t  m it  d e r  E rz ä h lu n g  d e r  G e n e s is  v o n  d e r  E rs c h a f fu n g  d es 
M e n sc h e n  „ n a c h  d e m  B ild  u n d  G le ic h n is  G o tte s“ (so slav isch!) 
id e n t i f iz ie r t  w e rd e n , w as  Io a n n  E x a rc h  v o n  B u lg a r ie n  a u c h  t a t  (231), 
w o b e i e r  a lle rd in g s  b e h a u p te t ,  d ass  P la to  d ie se  L e h re  d e r  B ib e l 
(„M o ses“) e n tn o m m e n , sie  a b e r  m is sv e rs ta n d e n  u n d  d a h e r  e n ts te l lt  
h a b e  ( ib id e m ). U n d  d ie  L e h re  P la to s  v o n  d e r  „ G o ttv e rä h n lic h u n g “ 
d e r  S ee le  als d e r  h ö c h s te n  m o ra lisc h e n  A u fg a b e  d e s  M e n sc h e n  
(όμοίωσις τω  ϑ εφ  — R e s p u b l ic a  613 В, T h e a e te t  176 В, G e s e t z e  716 С , 
762; vg l. D io g e n e s  L a e r tiu s  I I I ,  77) k o n n te  le ic h t  m it  d e r  k irc h e n 
v ä te r lic h e n  L e h re  v o n  d e r  ϑ εώσις in  Z u sa m m e n h a n g  g e b ra c h t 
w e rd e n .

D a g e g e n  h a t  d ie  b e i  P la to  d a rg e s te ll te  L e h re  v o n  d e r  S e e le n 
w a n d e ru n g  (R e s p u b l ic a  614 ff., P h a e d r u s  81 В f., 107 C  f., T im a e u s  
41 A  u n d  44 C ) d ie  sch ärfs te  V e ru r te i lu n g  d e r  c h r is tl ic h e n  S c h r if t
s te lle r  g e fu n d e n . G re g o r  v e rg is s t n ic h t  d ie se  L e h re  z u  e rw ä h n e n , 
a ls e r  d ie  „ H ä re s ie n “ P la to s  a u fz ä h lt;  a lle rd in g s  k o n n te  w o h l d e r  
L e se r  d e r  Ü b e rse tz u n g  d e n  S in n  d e s  A u sd ru ck s  „ d a s  H e ru m g e h e n  
u n se re r  S e e le n “ (o b c h o d y  n a š ic h ъ d u š ъ ) n ic h t  v e rs te h e n  (223). D a 
g e g e n  s te llt  H a m a rto lo s  d ie  S e e le n w a n d e ru n g s le h re  v o n  „ P y th a g o ra s  
u n d  P la to “ z ie m lic h  e in g e h e n d  d a r  (415): d ie  S e e le n w a n d e ru n g  sei 
e in e  S tra fe  fü r  d ie  S ü n d e n . E s  w e rd e n  a u c h  B e isp ie le  d a fü r  a n g e 
fü h r t ,  d a ss  d ie  sü n d h a f te n  S e e le n  in  K ö rp e r v o n  T ie re n  k o m m e n , 
d ie  d e m  C h a ra k te r  d e r  je w e ilig e n  S ü n d e  e n ts p re c h e n : d ie  g ra u 
sa m en  u n d  sc h la u e n  S e e le n  in  S c h lan g e n , d ie  r ä u b e r is c h e n  in  W ö lfe , 
d ie  v e rs c h m itz te n  in  F ü c h se , d ie  w o llü s tig e n  in  P fe rd e , usf. D ie  
W id e r le g u n g  d ie s e r  L e h re  b e s te h t  n u r  in  d e r  F ra g e :  „ w e r  h a t  ih n e n  
(d e n  P la to n ik e rn . D .Č .) d ie ses  m itg e te i lt? “ Ü b rig e n s  w ird  h ie r  a u c h  
P lo tin  g e n a n n t;  d a s  is t  w o h l d ie  e in z ig e  S te lle  in  d e r  a ltru ss isc h e n  
L ite ra tu r ,  d ie  se in e r  g e d e n k t.  W a h rsc h e in lic h  h a t  Jo h a n n e s  C h ry 
so sto m o s d ie  S e e le n w a n d e ru n g  im  A u g e , w e n n  e r  P la to  d e sw e g e n  
rü g t ,  w e il e r  d ie  E x is te n z  v o n  S ee len  b e i  d e n  T ie re n  u n d  V ö g e ln
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a n n im m t (Z la to s tru j, M a lin in , 48, 54). A u c h  M a la las g e h t  a n  d ie se r  
a n s tö ss ig e n  L e h re  n ic h t  v o rü b e r;  e r  sp r ic h t  d a v o n , d ass  d ie  M e n 
sc h e n se e le n  in  d ie  K ö rp e r  d e r  T ie re , „ d e r  B ä rin , d e s  L ö w e n , d e s  
K a lb es , d es S e e h ah n s  (sic!), d e r  S c h w a lb e , d e r  N a c h tig a ll“ w a n d e rn ;  
d a s  W o r t  „ S e e le n w a n d e ru n g “ is t  d u rc h  d a s  w e n ig  v e rs tä n d lic h e  
„ v ъ d u š e n ie “ w ie d e rg e g e b e n . A ls D e n k e r , d ie  g le ic h e r  M e in u n g  
w a re n , w e rd e n  X e n o p h o n , A ischy los u n d  A ris to te le s  g e n a n n t.  „S o lch e  
M ä rc h e n  e rz ä h lte n  (k o š č u n ъ s tv o v a š a ) d ie se  u n d  ih re  N a c h fo lg e r“ 
(29, 50). A u c h  E p ip h a n io s  e rw ä h n t  u n te r  d e n  I r r le h re n  P la to s  d ie  
S e e le n w a n d e ru n g  (644 f.).

D ie  L e h re  v o n  d e r  V e rg e ltu n g  n a c h  d e m  T o d e , d ie  b e i  P la to  
a n g e d e u te t  is t  ( R e s p u b l ic a  614 A  ff.), w ird  m e h rfa c h  e rw ä h n t.  E in  
Z ita t  f in d e n  w ir  in  d e r  B ie n e  (301): „ M a n  soll d e n  a lte n  h e ilig e n  
W o r te n  G la u b e n  sc h e n k e n , d ie  u n s  m itte ile n , d ass  d ie  S ee le  u n s te rb 
lic h  is t  u n d  d ie  R ic h te r  [ ih r ]  V e rg e ltu n g  (m e s tъ) u n d  Q u a le n  
g e b e n .“ H a m a rto lo s  e n tw ic k e lt  d ie se n  G e d a n k e n  (78, 415), m it  B e 
ru fu n g  a u f  P la to s  P h a e d o n ,  a lle rd in g s  m it  e in e m  c h r is tlic h e n  E in 
sc h la g  — e r  sp r ic h t  v o n  d e r  H ö lle  u n d  v o n  d e n e n , d ie  „ s ich  b e i  G o tt  
f r e u e n “, v o n  d e n  „ se lig e n  S tä tte n “, in  d ie  d ie  G e re c h te n  w a n d e rn  
(vgl. P h a e d o n  80  D , 81 C ). E b e n  d ie se  L e h re  Soll P la to  v o n  d e n  
J u d e n  in  Ä g y p te n  e r fa h re n  h a b e n . A n  e in e r  a n d e re n  S te lle  sc h ild e r t 
H a m a rto lo s  a lle rd in g s  d ie  B e s tra fu n g  d e r  S ü n d ig e n  n a c h  P la to  als 
S e e le n w a n d e ru n g  (s ie h e  o b en !).

A u c h  d ie  L e h re  v o n  d e r  W ille n s fre ih e it  e rw ä h n t  H a m arto lo s : 
g e g e n ü b e r  d e n je n ig e n , d ie  a n  d ie  N o tw e n d ig k e it  (ειμαρμένη, im a r m e 
n ija )  u n d  a n  d ie  W irk u n g  d e r  S te rn e  g la u b e n , b e h a u p te te  P la to  „ d ie  
H e rr lic h k e it  d e r  S e e le “, „sie  is t  f re i  u n d  d ie  H e rrs c h e r in  ü b e r  d ie  
L e id e n s c h a f te n “, d a z u  w ird  a u f  d ie  G e s e t z e  v e rw iese n , w o  z u  lesen  
sei, d ass  „ d e r je n ig e , d e r  s ic h  se lb s t  b e s ie g t  u n d  d ie  a n d e re n  ü b e r 
z e u g t, a ls d e r  b e s te  b e z e ic h n e t  w e rd e n  soll“ (74); d a s  is t  k e in  w ö r t
lich es  Z ita t  au s d e n  G e s e tz e n ,  s o n d e rn  e in e  f re ie  W ie d e rg a b e  vo n  
v e rsc h ie d e n e n  S te llen , a n  d e n e n  d ie  B e d e u tu n g  d e r  S e lb s tb e h e r r 
s c h u n g  h e rv o rg e h o b e n  w ird  (vgl. z.B . V II I ,  8, 840 B).

D ie  L e h re  v o n  d e n  „ T e ile n “ d e r  S ee le  w ird  w ie d e rh o l t  b e h a n d e lt .  
Ü b e r  d ie  d re i T e ile  d e r  S ee le  w ird  b e re its  im  B rie f  d es M e tro p o lite n  
N ik ifo r  a n  V la d im ir  M o n o m a c h  g e sp ro ch e n : d ie  T e ile  d e r  S eele  se ien  
d ie  V e rn u n ft  (λογιστικόν), d ie  L e id e n s c h a f te n  (ϑ υμοειδής) u n d  d e r  
W ille  (έπινομητικόν) D ie  s la v isch e n  W o r te  h ie r fü r  s in d : s lo v e s -
n a ja , ja ro s tn a ja  u n d  ž e l a te lь n a ja . D a sse lb e  w ie d e rh o l t  d ie  D io p tr a  
(p o m y s le n n o e , ja r o s tn o e , ž e la te lь n o e);  d o r t  f in d e n  w ir  a lle rd in g s  a u c h
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d ie  Z w e ite ilu n g  in  „ V e rn ü n ftig e s“ u n d  „ U n v e rn ü n f tig e s“ (s lo v e s n o e  
u n d  b e z s lo v e s n o e ,  w a h rsc h e in lic h  λογιϰαί u n d  άλογοι 40). B ei E p i
p h a n io s  w ird  a u c h  d ie  D re ite ilu n g  d e r  S ee le  e rw ä h n t  ( s lo v e s n a ja ,  
ja ro s tn a ja  u n d  p o c h o tn a ja ,  644 ff.). U n d  so g a r in  d e r  A b sc h ie d s
e p is te l d e s  M e tro p o li te n  K ip r ia n  (920) k o m m t d ie se  D re i te ilu n g  vor. 
Sie is t  s e in e r  o ffe n s ic h tlic h e n  M e in u n g  n a c h  se in e n  Z e itg en o ssen  
b e k a n n t .8 D ie se  D re ite ilu n g  b e r u h t  w irk lic h  a u f  d e r  L e h re  P la to s  
(R e s p u b l ic a  434 ff., P a e d r o s  245 ff., T im a e u s  69 A  f.), d ie  a lle rd in g s  
in  B y z an z  z u r  S c h u lle h re  w u rd e  u n d  d a h e r  so o f t  w ie d e rh o lt  w ird . 
W a ru m  E p ip h a n io s  sie  u n te r  d e n  „ H ä re s ie n “ n e n n t,  i s t  n ic h t  e in 
z u se h e n . I n  Io a n n s  H e x a e m e r o n  w ird  g e sa g t, d a ss  d ie  „ V e rn u n f t“ 
( r o z m y š le n ie )  u n d  d e r  G e is t (и т ъ ) d ie  s tä rk s te n  K rä f te  d e r  m e n sc h 
lic h e n  S ee le  s in d  (216), w o d u rc h  o ffe n s ic h tlic h  d ie  M e in u n g  P la to s  
v o n  d e r  d o m in ie re n d e n  S te llu n g  d e s  λογιστικόν w ie d e rg e g e b e n  w e r 
d e n  so ll (vgl. P h a e d r o s ,  z it.).

D e rse lb e  Š e s to d n e v  te i l t  m it, d a ss  P la to  v ie r  in te l le k tu e lle  K rä f te  
u n te rs c h e id e t:  u n d  z w a r  jи т ъ  (so n s t и т ъ ), r o z m y s lъ , ra z m y š le n ie  
u n d  s lo v o ;  d a ss  ju m ъ  — νους u n d  s lo v o  — λόγος is t, s c h e in t  s ic h e r  
z u  se in ; w ie  a b e r  z w isc h e n  r o z m y s lъ  u n d  ra z m y š le n ie  d ie  T e rm in i 
P la to s  (e tw a  διάνοια, λογισμός u n d  φρόνησις ) v e r te il t  s in d , k a n n  m a n  
n ic h t  a u sm a c h e n , u m so  m e h r , a ls Io a n n  d ie  B e d e u tu n g  d e r  s lav i
sc h e n  W ö r te r  n ic h t  e rk lä r t .9

D ie  L e h re  v o n  d e r  E r in n e ru n g  als Q u e lle  d e r  E rk e n n tn is  w ird  
e in ig e  M a le  g e n a n n t,  le id e r  in  e in e r  so lc h en  F o rm , d a ss  sie  d e m  
L e s e r  k a u m  v e rs tä n d lic h  se in  k o n n te . G re g o r  n e n n t  d ie  „ E r in n e 
ru n g “ (v ъ s p o m in a n ija ) in  e in e m  A te m  m it  a n d e re n  „ I r r le h re n “ P la to s  
(223). G e n a u  so u n k la r  is t  d ie  S te lle  im  H e x a e m e r o n  (196). In  d e r  
B ie n e  (323 f.) s te h t  e in  w e n ig  v e rs tä n d lic h e s  Z ita t, d a s  d ie  g r ie c h i
s c h e n  B e g riffe  μνημονιϰός u n d  αναμνηστικός e in a n d e r  g e g e n ü b e r  
s te llt. S lav isch  w e rd e n  d ie se  T e rm in i d u rc h  d ie  W o r te  p a m ja t iv i  
(P lu ra l)  u n d  v ъ s p o m in a n ъl iv i  (P lu ra l)  w ie d e rg e g e b e n . D ie  U n te r 
s c h e id u n g  is t  ü b r ig e n s  n ic h t  p la to n isc h , d a s  Z ita t  sc h e in  e in e  fre ie

8 Diese „philosophische“ Beilage zu dem  Abschiedsbrief Kiprians ist m ög
licherweise erst später h inzugefügt w orden. A ber auch diese E rgänzung  ist 
n icht nach  dem  15. Jh t entstanden.
9 D ie ostslavische Form  rozт у s lъ  neben dem  bulgarischen r a z m y š le n ie  lässt 
verm uten, dass es sich h ier um  die W iedergabe n u r eines e in z ig e n  griechischen 
Term inus durch  diese beiden  slavischen W örter handelt. D as W ort rozm y s lъ  
kann eine ostslavische Glosse sein, die ein späterer A bschreiber in  den  Text 
aufnahm . D er Begriff, der m it den beiden  W örtern  r a z m y š le n ie  =  r o z m y s lъ  
bezeichnet w erden sollte, w ar am  ehesten  διάνοια.
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W ie d e rg a b e  e in e r  S te lle  a u s  P lu ta rc h  (C a to  ju n . I) z u  se in , so d ass  
es in  d e r  B ie n e  n u r  i r r tü m lic h  d e n  N a m e n  P la to s  trä g t.

D ie  p ra k tis c h e  P h ilo so p h ie  P la to s  w ird  n ic h t  se lte n  e rw ä h n t,  a b e r  
m e is t n u r  a ls p ra k tis c h e  M o ra l. H a m a rto lo s  sp e n d e t  P la to  L o b  fü r  
se in  sü n d lo se s  L e b e n  (s. o b e n ) u n d  te i l t  e in ig e  se in e r  G e d a n k e n  m it: 
„ S c h w e r  is t  es se lig  z u  se in “ (247), w as  w irk lic h  a n  d e n  e c h te n  P la to  
e r in n e r t  (d e r  K le in e  H y p p ia s  304  E , K r a ty lo s  384  B). „ U m  d e n  K ö r
p e r  so ll m a n  n u r  d e r  S ee le  w e g e n  so rg e n “ (249), d a m it  k a n n  m a n  
d ie  B e u r te i lu n g  d e s  K ö rp e rs  als m o ra lisc h  „ n e u tra le n “ Se ins, d a s  a n  
s ic h  w e d e r  g u t  n o c h  b ö se  is t  (L y s is .  291 C ), u n d  a lle  S te lle n  d e n k e n , 
a n  d e n e n  P la to  d ie  B e d e u tu n g  d e r  L e ib e s ü b u n g e n  b e g rü n d e t  (R e s 
p u b l ic a ,  G e s e t z e ) .  P la to  w ird  a u c h  e in e  T h e o r ie  ü b e r  d ie  E n ts te h u n g  
d e r  S ü n d e  z u g e s c h r ie b e n , d ie  b e i  ih m  in  d ie s e r  F o rm  n ic h t  v o rk o m m t 
(249): „ D ie  F in s te rn is  [d e s  N ic h tw isse n s?  D .Č .] is t  d ie  Q u e lle  d es 
W u n sc h e s , d ie  H o ffn u n g  lä s s t  d ie  S ü n d e  w a c h se n , d a s  G e d ä c h tn is  
n im m t sie  a u f  ( p ь e t ь ), d ie  G e w o h n h e it  m a c h t  sie  s ta rk  ( s ъm a tr a e tь ) .“ 
E in e n  a llg e m e in e n  C h a ra k te r  h a t  a u c h  e in  Z ita t  a u s  d e r  B ie n e :  „ D e r  
A c h tu n g  w ü rd ig  is t  d e r je n ig e , d e r  n ic h ts  U n g e re c h te s  tu t ,  n o c h  m e h r  
A c h tu n g  v e rd ie n t  a b e r , w e r  d ie , d ie  U n re c h t  tu n ,  n ic h t  b e g ü n s t ig t“ 
(49 f.). D ie  D io p tr a  z ä h l t  d ie  v ie r  p la to n isc h e n  T u g e n d e n  a u f  (42  f.): 
m u d r o s tь, p r a v d a ,  c ě lo m u d r ie ,  m u ž ь s tv o .

D ie  p o lit is c h e n  L e h re n  P la to s  w e rd e n  n u r  k u rz  b e rü h r t :  d ie  H e r r 
sc h e r  so llen  P h ilo so p h e n  se in  ( R e s p u b l ic a  473, 520 A). D ie  B ie n e  
g ib t  d ie se n  G e d a n k e n  in  fo lg e n d e r  F o rm  w ie d e r : „ W e r  g ro sse  M a c h t 
h a t ,  so ll a u c h  g ro sse  V e rn u n f t  (o d e r  G e is t)  h a b e n “ (104). D ie s  Z ita t  
sp ie lte  sp ä te r  n o c h  e in e  g e w isse  R o lle  (s. u n te n  S. 65). H a m a rto lo s  
b r in g t  a u s  d e n  G e s e tz e n  d e n  G e d a n k e n , d a ss  d ie  A b le h n u n g  d e r  
S ta a tsm a c h t m it  d e m  A th e ism u s  Z u sa m m e n g eh e n  m u ss  (80). E p ip h a 
n io s e rw ä h n t  d ie  W e ib e rg e m e in sc h a f t  (d ie  in  d e r  R e s p u b l ic a  P la to s  
n u r  fü r  e in e  e n g e  B ü rg e rg ru p p e  g e fo rd e r t  w ird )  in  e in e r  F o rm , d ie  
m it  P la to  n ic h ts  z u  tu n  h a t  (644 ff.): d ie  F ra u e n  so llen  a lle  g e m e in 
sa m  b e s itz e n . N ie m a n d  d a r f  e in e  e ig e n e  F ra u  h a b e n , so n d e rn  es 
so llen , d ie  es w ü n sc h e n , f re i  m ite in a n d e r  v e rk e h re n .

S o n s t z i t ie r t  d ie  B ie n e ,  d ie  im  g a n z e n  18 P la to -Z ita te  b r in g t,  n u r  
e in ig e  V o rsc h rif te n  d e r  o f t  z ie m lich  f la c h e n  M o ra l. „ E in  b e tru n k e n e r  
S te u e rm a n n , w ie  a u c h  e in  [b e tru n k e n e r ]  H e rrs c h e r ,  b r in g t  jed e s  
S c h iff o d e r  je d e n  W a g e n , o d e r  d a s  H e e r  u n d  a lles, w as  s ich  in  
se in en  H ä n d e n  b e f in d e t,  z u m  K e n te rn “ (263). D a s  is t  e in  Z ita t  a u s  
d e n  G e s e tz e n  (X , 14, 906 E ; vgl. n o c h  D io g e n e s  L atertius I I I ,  26). 
„ L a n g e r  S c h la f  is t  w e d e r  d e r  See le , n o c h  d e m  K ö rp e r, n o c h  d e r
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T ä tig k e i t  n ü tz l ic h “ (258, G e s e t z e  808 A). „ A rm u t is t  n ic h t  d ie  V e r
m in d e ru n g  d e s  V e rm ö g en s , so n d e rn  d a s  A n w ac h se n  d e r  U n g e sä ttig 
h e it  (n e s t j to s tь )“ (213, G e s e t z e  736 E ).

In  d e n  m e is te n  F ä lle n  b ie te t  u n s  d ie  B ie n e  w o h l a u s  sp ä te re n  
W e rk e n  e n tn o m m e n e  f re ie  W ie d e rg a b e n  v o n  P la to n isc h e n  G e d a n 
k en . „S ü ss is t  d ie  W a h rh e it  z u  h ö re n , sie  z u  sp re c h e n  is t  a b e r  w a h r 
lic h  b e s se r  a ls d a s  H ö re n “ (284, vg l. G e s e tz e  603 E , D io g e n e s  L a e r tiu s  
I I I ,  39). „ A n fa n g  d e s  W isse n s  ( r a z u m ъ) ist, se in  N ic h tw is se n  e in z u 
se h e n ; w ir  a b e r  w issen  n ic h ts  u n d  h a lte n  u n s  fü r  a llw isse n d “ (342 f.) 
— d a s  s in d  d ie  z u  e in e m  A p h o rism u s  z u sa m m e n g e z o g e n e n  B e tra c h 
tu n g e n  d e s  S o k ra tes  a u s  P la to s  A p o lo g ie  d e s  S o k ra te s . „ J e d e s  G e 
w e rb e  (o d e r  je d e  „ K u n s tfe r t ig k e it“), d e r  d ie  W a h rh e it  u n d  d ie  G n a d e  
m a n g e lt,  i s t  k e in  G e w e rb e , s o n d e rn  e in  B e tru g “ (167) — d e r  g r ie c h is c h e  
T e x t is t  h ie r  g a n z  fa ls c h  w ie d e rg e g e b e n , d e n n  es h a n d e l t  s ic h  d a r in  
u m  d a s  W isse n  (έπιστήμη), d e m  d ie  T u g e n d  (άρετή) m a n g e lt. D e r  
G e d a n k e  e r in n e r t,  a u c h  in  d e r  fa ls c h e n  W ie d e rg a b e , a n  d e n  P la to 
n isc h e n  „ S o p h is te s“ (222 E ).

E in ig e  Z ita te  la s se n  s ic h  n ic h t  id e n tif iz ie re n : „ W e r  se in em  L e ib  
d ie n t ,  d ie n t  n ic h t  s ic h  se lb s t, u n d  w e r  s ich  u m  se in  V e rm ö g e n  so rg t, 
so rg t  w e d e r  fü r  s ic h  n o c h  f ü r  se in  V e rm ö g en , so n d e rn  e n tf e rn t  s ich  
v o n  s ic h  se lb s t“ (137). E in  Z ita t,  d a s  in  d e r  Ü b e rse tz u n g  d e m  B ias 
z u g e s c h r ie b e n  w ird  u n d  im  g rie c h is c h e n  T e x t a ls e in  Z ita t  au s P la to  
s te h t,  s p r ic h t  d a v o n , d a ss  d e r  G u te  n ie m a n d  b e n e id e t  (335). „ W e n n  
w ir  ü b e r  a n d e re  la c h e n , d a n n  so llen  w ir  u n s  z u  u n s  k e h re n ; a u c h  
w ir  v e rd ie n e n  d ie s  A u s la c h en ; d ie  S e lb s tlie b e  v e rd e c k t  v o r  u n s  
v ie le s“ (396).

5

D ie  s p ä te re  Z e it  b ra c h te ,  w ie  sc h o n  e rw ä h n t,  m e is t  a u s  a n d e re n , 
z .T . a u c h  a u s  n ic h t-g r ie c h is c h e n  Q u e lle n  m e h r  v o m  e c h te n  P la to , 
a b e r  a u c h  v ie l L e g e n d ä re s  u n d  P h a n ta s tisc h e s . W ir  w o lle n  u n s  h ie r  
d a m it  n ic h t  b e sc h ä f t ig e n .10 D ie  a lte n  W e rk e , v o r  a lle m  H a m a rto lo s  
u n d  M a la la s  (als B e s ta n d te il  d e r  „ C h ro n o g ra p h e n “) u n d  d ie  B ie n e  
(d ie  a lle rd in g s  d ie  m e is te n  P la to -Z ita te  e in b ü s s te ) , b le ib e n  w e i te r  
e in e  b e lie b te  L e k tü re , a u c h  im  R u ss la n d  d e s  16.-17. Jh ts . D e r  le g e n 
d ä re  S to ff t r e ib t  d ie  L o b p re isu n g e n  P la to s  a u f  d ie  h ö c h s te  S tu fe .

P la to  e m fä n g t n a c h  e in e r  L e g e n d e  so g a r  d ie  T au fe !  D ie se  L e g e n d e

10 D er Stoff in  M. Šachmatovs Aufsatz ist einerseits fü r die spätere Z eit sehr 
unvollständig, und  wie bereits gesagt ist darin  M aterial aus verschiedenen 
K ulturgebieten verm engt.
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w ird  in  d e r  S te p e n n a ja  K n ig a ,  e in e r  d y n a s tis c h  a u fg e b a u te n  ru ss i
sc h e n  G e sc h ic h te  au s d e m  16. Jh t ,  w ie d e rg e g e b e n , a lle rd in g s  m it  d e r  
B e m e rk u n g  d es V erfa sse rs , d a ss  e r  d a s  U r te il  ü b e r  d ie  R ic h tig k e it  
d e r  L e g e n d e  d e m  L e se r  ü b e r la s s e .11 B e r ic h te t  w ird  a b e r  fo lg en d e s: 
z u r  Z e it  K a ise r K o n s ta n tin s  u n d  se in e r  M u tte r  I r e n e  w u rd e n  in  
B y z an z  d ie  G e b e in e  P la to s  a u fg e fu n d e n . D ie  G e b e in e  w u rd e n  d a 
m als  g e ta u f t,  w e g e n  d e r  W o r te  d ie  P la to  g e sc h rie b e n  h a b e n  soll: 
„ A p o llo n  is t  k e in  G o tt, s o n d e rn  e in  P r ie s te r ;12 d e n n  es g ib t  e in e n  
G o tt  im  H im m e l, d e r  a u f  d ie  E rd e  h e m ie d e rk o m m e n  u n d  v o n  e in e r  
re in e n  Ju n g f ra u  g e b o re n  w e rd e n  w ird , u n d  ic h  g la u b e  a n  ih n .“ Als 
C h ris tu s  n a c h  se in em  T o d e  in  d ie  H ö lle  h in a b s tie g  (e in  M o tiv  au s 
d e m  a p o k ry p h e n  „ N ic o d e m u s -E v a n g e liu m “), w a r  P la to  in  d e r  H ö lle  
d e r  e rs te , d e r  a n  ih n  g la u b te . A ls b e im  T o d e  C h ris t i  d e r  T e m p e l
v o rh a n g  e n tz w e ir iss , d ie  G rä b e r  s ich  a u f ta te n  u n d  d ie  K ö rp e r  v ie le r  
v e r s to rb e n e r  G e re c h te r  a u fe r s ta n d e n  (M a tth ä u s  27, 51-2), d a  b e fa n d  
s ic h  a u c h  P la to  u n te r  d e n  A u fe rs ta n d e n e n . E in  E n g e l G o tte s  b e fa h l  
ih n e n , ü b e r  d e n  J o rd a n  z u  g e h e n  u n d  d ie  A u fe rs te h u n g  C h ris t i  z u  
b e z e u g e n . Sie w u rd e n  d a m a ls  in  d e n  h e il ig e n  G e w ä sse rn  d e s  J o rd a n  
g e ta u f t  u n d  k le id e te n  sich  in  w e isse  G e w ä n d e r . E s  w u rd e  ih n e n  b e 
fo h len , d re i  T a g e  la n g  in  J e ru sa le m  z u  b le ib e n , b is  d ie  A u fe rs te h u n g s 
n a c h t  v o rb e i sei. D a n n  w u rd e n  sie  v o n  W o lk e n  u m h ü ll t  u n d  u n 
s ic h tb a r .  — D ie se  L e g e n d e , n a c h  d e r  P la to  s o g a r  z w e im a l g e ta u f t  
w u rd e , is t o ffe n s ic h tlic h  e in e  K o n ta m in a tio n  v o n  z w e i o d e r  g a r  d re i  
v e rs c h ie d e n e n  S ag en . D e r  e rs te  T e il  d e r  L e g e n d e  b e r u h t  w o h l a u f  
d e m  s la v isch e n  g e k ü rz te n  T e x t d e r  C h ro n ik  d e s  Z o n a ra s  (d e m  sog. 
P a r a lip o m e n o n  d e s  Z o n a ra s ) , d e r  b e r ic h te t ,  es se i in  B y z an z  e in  G ra b  
g e fu n d e n  w o rd e n , d a s  d ie  In s c h r i f t  t r u g  „ Je su s  C h ris tu s  w ird  vo n  
e in e r  Ju n g fra u  g e b o re n , u n d  ic h  g la u b e  a n  ih n “.13 W ie  d ie se  E rz ä h 
lu n g  m it  d e m  N a m e n  P la to s  v e rb u n d e n  w u rd e , u n d  w o h e r  d ie  w ei-

«  P S R L , XXI, 1, S. 166 f.
12 Vielleicht ist d ie Vorstellung, dass der G ott Apollon in W irklichkeit ein 
Priester w ar, ein Reflex des „Euhem erism us“, der eine solche E rklärung des 
polytheistischen G ottesglaubens allen anderen  vorzog. D ieser S tandpunkt w ird 
in den  übersetz ten  W erken d e r altslavischen L iteratu r vertreten , un te r anderem  
im  M a r ty r iu m  d e s  P a u lu s  u n d  d e r  T h e k la  ( C o d e x  S u p r a s lie n s is ) , im  B u c h e  d e r  
W e is h e i t ,  usf., ebenso in  den  originalen altrussischen W erken (Anhang zu 
M alalas, H y p a tiu s -C h r o n ik , usf.).
13 Bei Zonaras ist d e r N am e Platos in  diesem  Zusam m enhang n icht genannt 
(vgl. XV, 10, D indorf, I I I  (1870), S. 357). D as G rab soll u n te r der Regierung 
Kaiser Konstantins VI. und  seiner M utter Irene aufgefunden w orden sein, also 
nach  dem  Jahre  780.
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te re n  T e ile  d e r  L e g e n d e  in  d e r  S te p e n n a ja  K n ig a  h e rs ta m m e n , ist 
n ic h t  g e k lä r t.14

W e n n  d e r  V e rfa sse r  d e r  S te p e n n a ja  K n ig a  a u c h  a n  d e r  G la u b 
w ü rd ig k e it  d e r  L e g e n d e  n o c h  z w e ife lte  (e r ü b e r lä s s t  d ie  E n ts c h e i
d u n g  d a rü b e r  se in en  L e se rn ) , so h in d e r te  d a s  d o c h  n ie m a n d , P la to  
n ic h t  n u r  fü r  e in e n  C h ris te n , so n d e rn  fü r  e in e n  S e lig e n  z u  h a lte n , 
d e sse n  B ild  so g a r in  d ie  K irc h e n  E in g a n g  z u  f in d e n  v e rd ie n te . Ik o n e n  
m it  d e m  B ild e  P la to s  s in d  m it  S ic h e rh e it  b e re its  fü r  d a s  15. J h t  
b e z e u g t.  U n d  z w a r  b e f a n d  s ic h  e in e  so lch e  g e m a lte  Ik o n e  im  J a h re  
1462 in  d e r  O fe n -E in s ie d e le i.15 E in e  D a rs te l lu n g  P la to s , d ie  v ie l
le ic h t  a u c h  a u f  d a s  15. J h t  z u rü c k g e h t,  f in d e t  s ic h  a u f  d e m  S ü d to r  
d e r  M u tte rg o tte s -H im m e lfa h r ts -K a th e d ra le  in  M o sk au .16 D ie s  T o r  soll 
a u s  S u z d a l’ 1401 n a c h  M o sk au  g e b ra c h t  w o rd e n  se in . G e g e n  d ies  
D a tu m  sp r ic h t  a lle rd in g s  d e r  U m sta n d , d ass d a r a u f  a u c h  H e ilig e  
d a rg e s te ll t  s in d , d ie  e rs t  1439 b z w . 1472 k a n o n is ie r t  w u rd e n . D ie  
h e u tig e n  D a rs te l lu n g e n  s in d  a u c h  n e u e re n  D a tu m s  (17. Jh t) ,  d o c h  
s c h e in t  d ie se  M a le re i Ä lte re s  zu  ü b e rm a le n , so d ass  d a s  T o r  so z u 
sa g e n  e in e n  P a lim p se s t d a rs te llt.  E in e  a n d e re  D a rs te l lu n g  P la to s  b e 
f in d e t  s ich  a u f  d e n  „ g o ld e n e n  T o re n “ d e r  V e rk ü n d ig u n g sk a th e d ra le  
in  M o sk au , d ie  e b e n fa lls  e r s t  s p ä te r  d o r th in  g e b ra c h t  w u rd e n , u n d  
z w a r  in  d e r  e rs te n  H ä lf te  d e s  17. Jh ts  a u s  d e m  (n ö rd lic h e n )  R ostov . 
D a ss  e in e  C h ro n ik  d ie  „ g o ld e n e n  T o re “ v o n  R o sto v  als b e re its  im  
13. J h t  v o rh a n d e n  e rw ä h n t,  i s t  k e in  g e n ü g e n d e r  G ru n d  f ü r  e in e  
D a t ie ru n g  d ieses K u n s tw e rk e s .17 E s  w e rd e n  in  d e r  k u n s tg e sc h ic h t
lic h e n  L ite ra tu r  a u c h  w e ite re  Ik o n e n  P la to s  e rw ä h n t,  so in  d e r  
N o v g o ro d e r  M u tte rg o tte s -H im m e lfa h r ts -K a th e d ra le , im  K lo s te r  vo n  
V y žeck  (G o u v e rn e m e n t N o v g o ro d ), u s f .18 Je d e n fa lls  g e b e n  A n le itu n 
g e n  fü r  d ie  Ik o n e n m a le re i  (P o d lin n ik ъ ) B e sc h re ib u n g e n  fü r  P la to -  
Ik o n e n . Sie la u te n  e tw a  so: P la to  so ll a ls „ b lo n d , lo ck ig , m it  e in e m

14 D ie T aufe  der G ebeine fand  in Kiev u n te r dem  Fürsten  Jaroslav 1044 statt; 
ge tau ft w urden die G ebeine der älteren  B rüder des F ürsten  V ladim ir des H ei
ligen, O leg und  Jaropolk. D en G rund fü r diese ungew öhnliche H andlung  kann 
m an vielleicht darin  sehen, dass die beiden  m öglicherweise zum  C hristentum  
neigten, aber keine G elegenheit fanden, d ie  T aufe  zu em pfangen (beide fielen 
in  den  Fürstenkäm pfen, also unerw arteterw eise). — D er B earbeiter d e r Stepen
naja Kniga  h a t diese E rzählung natürlich  gekannt.
15 Buslaev, Sočinenija, II  (SPbg., 1910), S. 378.
16 I. Snegirev, Pamjatniki M oskovskoj drevnosti (M oskau, 1842) und  D revnosti 
Russkogo gosudarstva  (1849), Text zu  den  Bildern.
17 Snegirev, op. cit., und  M. Tolstoj, D revnie svjatyni Rostova  (M oskau, 1847).
18 Siehe Buslaev, op. cit., S. 377; w eiterer Stoff in  Drevnjaja i Novaja Rossija 
(1878), I, S. 88, A. Uvarov, Christianskaja simvolika, I (1908), S. 18 f., M. Tolstoj, 
Svjatyni i drevnosti Velikogo Novgoroda  (Moskau, 1862), S. 214.
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K ra n z  [a u f  d e m  H a u p t .  D .Č .] ,  in  b la u e m  G e w a n d  u n d  r o te m  H e m d  
(i s p o d ъ  k in o v a r ь  d a rg e s te l l t  w e r d e n ;19 in  d e r  H a n d  so ll e r  e in e  
R o lle  h a lte n ;  d ie  I n s c h r i f te n  a u f  d ie s e r  s in d  so w o h l in  d e n  A n le i
t u n g e n  w ie  a u c h  a u f  d e n  u n s  b e k a n n te n  Ik o n e n  v e rs c h ie d e n :  e n t 
w e d e r  d e r  T e x t, d e n  w ir  a u s  d e r  L e g e n d e  d e r  S te p e n n a ja  K n ig a  o d e r  
a u s  Z o n a ra s  k e n n e n ,  o d e r  e in  f a s t  e c h te s  P la to z i ta t  ( s ie h e  o b e n !): 
„ W e il  G o t t  g u t  is t, i s t  e r  d ie  U rs a c h e  d e s  G u te n  ( b la g o s lo v e n i ju  e s t ь 

v ín o v e n ъ ) u n d  k e in e s fa lls  d e s  B ö se n  (z l y т ъ ).“20 P la to  w a r  a lle rd in g s  
n ic h t  d e r  e in z ig e  „ h e id n is c h e  W e is e “, d e m  so lc h e  E h r e n  z u te i l  w u r 
d e n : m a n  b e g e g n e t  a u f  I k o n e n  a u c h  d e n  B ild e rn  v o n  A ris to te le s , 
E u r ip id e s ,  P lu ta r c h ,  P h ilo , d e n  S y b ille n , u s f .21

D ie se  E h r u n g  d e r  A n tik e  k o n n te  l e id e r  n ic h t  z u  ih r e r  K e n n tn is  
b e it r a g e n :  d ie  Q u e lle  d ie s e r  E h r u n g  w a r  U n b i ld u n g ,  d ie  k e in e  g u te n  
F r ü c h te  z e i t ig e n  k o n n te .22

6

W a s  is t  n u n  ü b e r  d ie  K e n n tn is  P la to s  im  a lte n  R u ss la n d  z u  sa g e n ?
S ie  b e r u h te  a lle rd in g s  n ic h t  a u f  d e r a r t ig e r  U n b i ld u n g ,  w ie  d ie  

V e re h ru n g  P la to s  im  16. u n d  z u m  T e il  a u c h  im  17. Jh t .  W e n n  m a n  
d ie  o b ig e  Z u s a m m e n s te l lu n g  l ie s t, so  e r h ä l t  m a n  z u n ä c h s t  v ie l le ic h t ,  
w ie  m a n c h e  L e s e r  v o n  Š a c h m a to v s  u n d  m e in e r  f r ü h e r e n  A rb e it ,  d e n  
E in d ru c k ,  d a ss  d ie s e r  S to ff  d o c h  e in  z ie m lic h  v ie lse i tig e s  B ild  d e r  
L e h r e  P la to s  v e r m i t te l te  u n d  so  v o n  d e r  k u l tu r e l le n  H ö h e  d e s  a l te n  
R u s s la n d  z e u g t.  D ie s e r  v o re il ig e  S c h lu ss  z e ig t  s ic h  a b e r  b a ld  a ls 
i r r e fü h re n d .  W e n n  m a n  b e re i ts  K e n n tn is se  d e r  P h ilo so p h ie  P la to s

19 N ach  dem  P o d l in ik  v o n  S tr o g a n o v  (H andschrift), anonym  erschienen in  dem  
B uche B la g o v e š č e n s k i j  s o b o r  v  M o s k v e  (1854), S. 6.
20 D ie  Texte  sind  in  den  P o d l in n ik i  angegeben. S. Anm . 12 un d  Buslaev, 
o p .  c i t .
21 M. Tolstoj, o p .  c i t .  (Anm. 10).
22 Besonders auffällig  is t es, dass gleichzeitig  W erke  in  U m lauf w aren , die 
P la to  als Irrleh re r beze ichnen , bzw . b eh au p ten , dass e r  seine L eh ren  von Moses 
„gestoh len  h ab e“ . In  d e r  ä ltesten  Z eit finden  w ir scharfe  U rte ile  ü b e r  P la to  im  
Z la to s tr u j  (M alinin, o p .  c i t . ,  S. 48, 54) u n d  zw ar ohne B egründung . W ohl w u rd e  
au ch  d e r  bu lgarische Sin o d ik  des Z aren  Boril in  R ussland b ekann t, w o ü b e r 
d ie jenigen  d e r  K irchenfluch  ausgesprochen w ird , d ie  „ an  d ie  Existenz d e r p la 
ton ischen  Id een  (ja k o  s u š č i  p r ie m l ju š č ic h ъ) g lauben  u n d  so ö ffen tlich  d ie  A llein
he rrsch aft des Schöpfers verhöhnen“ . D em  16. J h t gehö rt d e r O b ic h o d n ik  
(K losterregel) des K irill vom  Beloozero-Kloster an , w o P la to  als „fa lscher W eiser“ 
( s u e m u d r e c ъ ) beze ichnet w ird  (LZAK, II I , 1864), w as allerd ings in  B ezug au f 
e inen  w eltlichen  Schriftsteller noch ein  m ilde r A usdruck ist (am  m eisten  ü b e r
rasch t, dass d e r harm lose G ram m atiker D onatus im  O b ic h o d n ik  als „d re ifach  
v erdam m ter“  erscheint).
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h a t,  so k a n n  m a n  d ie se n  a ltru ss is c h e n  S to ff ü b e rb lic k e n  u n d  d a r in  
e in e  O rd n u n g  seh en . H a t  m a n  a b e r  d ie se  K e n n tn is se  n ic h t, so w ird  
m a n  o ft n ic h t  e in m a l d e n  T e x t d e r  s la v isch e n  Ü b e rse tz u n g e n  r ic h tig  
v e rs te h e n . A u sse rd e m  w e rd e n  d ie  w ic h tig s te n  T e rm in i in  v e rsc h ie 
d e n e n  W e rk e n  v e rsc h ie d e n  w ie d e rg e g e b e n , z.B . d ie  Id e e  a ls v i d ъ , 

o b r a z ъ , r o d n e jš i j  υ id ъ , p r ik a z n ь  (?). D a b e i  fe h lt  m e is t e in e  E rk lä 
ru n g  d e r  W ö rte r .  A u sse rd e m  m u ss te  m a n  d o ch , u m  irg e n d e in  e in 
h e itlic h e s  B ild  vo n  P la to s  P h ilo so p h ie  z u  e rh a lte n , z a h lre ic h e  W e rk e  
g e le se n  h a b e n , d ie  n ic h t  a lle  ü b e ra l l  v o rh a n d e n  u n d  le ic h t  z u 
g ä n g lic h  w a re n . D ie  b e s te n  S to ffsa m m lu n g e n , w ie  d ie  B ie n e  u n d  
H a m a rto lo s , b ra c h te n  a u sse rd e m  so v ie le  N a m e n  v o n  h is to r is c h e n  
P e rsö n lic h k e ite n  au s d e r  o r ie n ta lisc h e n , g rie c h isc h e n , rö m isc h e n  u n d  
b y z a n tin is c h e n  G e sc h ich te , m it  n e g a tiv e n  o d e r  p o s itiv e n  U r te ile n  
ü b e r  ih re  T rä g e r ,  d ass  d e r  N a m e  P la to  (d e n  H a m a rto lo s  e tw a  15 M al 
e rw ä h n t)  in  d ie se m  M e e re  v ö llig  u n te rg in g .

M a n  k ö n n te  n o c h  h o ffe n , d a ss  d ie  L e k tü re  d e r  e in e r  o d e r  a n d e re n  
S c h rif t, in  d e r  P la to  u n d  se in e  L e h re n  e rw ä h n t  w e rd e n , d e n  e in e n  
o d e r  a n d e rn  L e se r  z u r  L e k tü re  d e s  O rig in a ls  a n g e re g t  h ä tte .  A b e r 
m it  je d e m  J a h rh u n d e r t  g a b  es in  R u ss la n d  w e n ig e r  M e n sc h e n , d ie  
G rie c h isc h  b e h e r rs c h te n . U n d  d ie  b e id e n  G ru n d s c h w ä c h e n  d e r  a lt
ru ss is c h e n  K u ltu r , d ie  e b e n  d a r in  b e s ta n d e n , d ass k e in e  B ild u n g s 
s tä t te n  g e sc h a ffe n  w u rd e n , u n d  d a ss  d a h e r  d e r  u m n it te lb a re  Z u g a n g  
z u r  a n tik e n  K u ltu r  a u f  b e id e n  W e g e n , d e m  d e r  g rie c h is c h e n  u n d  d e r  
la te in isc h e n  B ild u n g , v e rsch lo ssen  w a r , fü h r te n  d a z u , d a ss  n u r  d ie  
sp ä r l ic h e n  B ro c k en  d e s  e c h te n  P la to  z u g ä n g lic h  w a re n , d ie  w ir  
k e n n e n  g e le rn t  h a b e n .

S e lb s tv e rs tä n d lic h  z e ig t  u n s e r  S toff, d a ss  d ie  w e i tv e rb re i te te n  M e i
n u n g e n  ü b e r  v ö llig e  U n b ild u n g  d e s  a lte n  R u ss la n d  n ic h t  g a n z  z u 
tre ffe n . A b e r  Z eu g n isse  e in e r  g e w isse n  k u ltu re lle n  H ö h e  lie g e n  n ic h t  
a u f  p h ilo so p h is c h e m  G e b ie t, s o n d e rn  a n d e rsw o . M a n  m u ss a lle rd in g s  
b e a c h te n ,  d ass  d e r  d a m a lig e  L e s e r  g a n z  a n d e rs  las  a ls w ir: e r  las 
„ s ta t io n ä r“ u n d  b e h ie l t  in  se in em  G e d ä c h tn is  o f t  w e n ig e  Z e ilen , d ie  
u n se re  A u fm e rk sa m k e it je tz t  b e im  sc h n e lle n  L e s e n  v o n  u m fa n g 
re ic h e n  W e rk e n  n ic h t  m e h r  a n re g e n . E in e  v ie l g rö sse re  B e d e u tu n g  
fü r  d ie  V e rb re itu n g  d e s  P la to n ism u s  h a tte n  a b e r  d ie  W e rk e , d ie  d e n  
N a m e n  P la to s  n ic h t  n e n n e n , w ie  d ie  A re o p a g itic a , u n d  s e lb s t  d ie  im  
G ro sse n  u n d  G a n z e n  a u f  d e m  B o d e n  d e s  A ris to te lism u s  s te h e n d e  
Q u e l le  d e s  W is s e n s  ( K n ig i  f i lo s o f s k ie )  d e s  D a m a sc e n u s , so w ie  m a n c h e  
W e rk e  d e r  p a tr is t is c h e n  L ite ra tu r .

U n e rfo rs c h t  b le ib e n  d ie  R eflex e  d e r  L e h re n  P la to s  in  d e r  o rig i-
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n a le n  a ltru ss is c h e n  L ite ra tu r .  H ie r  is t  d a s  M e r ilo  p r a v e d n o e ,  e in  
v e rb re ite te s  „ L e h rb u c h “ d e r  S ta a tsk u n s t, a m  in te re s sa n te s te n . In  d e r  
V o rre d e  z u  d ie se m  W e rk  w u rd e  d a s  „ P la to “-Z ita t  au s d e r  B ie n e  
a u fg e n o m m e n , d a s  v o n  d e m  H e rrs c h e r  g ro sse  V e rn u n f t  fo rd e r t .  
W e ite re  A n k lä n g e  d a ra n  k a n n  m a n  a u c h  im  M o sk a u e r  K rö n u n g s- 
R itu s  se h e n .23 A lle rd in g s  w u rd e n  d ie  M o sk a u e r  H e r r s c h e r  k e in e  
P h ilo so p h e n , a b e r  d ie s e r  le ise  A n k la n g  a n  d ie  p la to n isc h e  U to p ie  is t 
d o c h  b e m e rk e n s w e r t,  w e n n  m a n  a u c h  in  M o sk au  d ie  id e a le n  F o r 
d e ru n g e n  a llz u o ft  fü r  b e re its  v e rw irk lic h t  h ie l t .  U n d  d ie  M o sk au e r 
W irk lic h k e it  w a r  v o n  d e r  U to p ie  P la to s  v ie l le ic h t  n o c h  w e i te r  e n t 
fe rn t  a ls d ie  siz ilische .

NACHTRAG

Plato’s N am en treffen  w ir auch im „ I z b o r n ik “ 1076 an. H ier lesen w ir davon, dass 
M assigkeit keinesfalls vor Sünden schutze: D iogenes u n d  P lato tranken  n u r W as
ser, litten  ab er an Eitelkeit. D iese Stelle steh t in  einem  dem  hl. Nilos zuge
schriebenen T rak tat über die Enthaltsam keit (Hs. S. 238 a, die A usgabe von 
Šimanovskij, 2. Auflage, 1894, S. 108). D er was aus der „ P č e la “  als Plato-Spruch 
bekannte  Satz: „D er w ahre  H errscher ist, w er sich selbst beherrscht“’ findet 
sich ebenso im „ I z b o r n ik “ (Hs. S. 26 b, Šimanovskij, S. 21) innerhalb  der 
„Belehrung fü r die Reichen“, aber ohne den N am en Platos.
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Z W E I  Č E C H I S C H E  G E I S T L I C H E  L I E D E R

1

D ie  b e id e n  a ltč e c h is c h e n  G e d ic h te ,  m it  d e n e n  w ir  u n s  b e s c h ä f t ig e n  
w o lle n , s in d  a n  s ic h  s e h r  in te re s s a n t .  A b g e s e h e n  d a v o n  w ir d  u n s  
a b e r  ih r e  A n a ly se  z e ig e n , d a ss  m a n  l i te ra r is c h e  D e n k m ä le r  n ie  n a c h  
d e m  e r s te n  E in d ru c k  b e u r te i l e n  so ll; e r s t  e in e  e in g e h e n d e  I n t e r p r e 
ta t io n  d e s  g a n z e n  W e rk e s  e rö f fn e t  u n s  s e in e n  In h a lt ,  s e in e  G a t tu n g ,  
u n d  d ie  d ic h te r is c h e  A b s ic h t  in  d e r  es v e r fa s s t  w o rd e n  is t. D a s  e r s te  
d e r  L ie d e r ,  d a s  w ir  im  W e i te r e n  b e t r a c h te n  w o lle n , h ie l t  m a n  fü r  
e in e  S a tire ,1 d a s  z w e i te  w u r d e  e b e n fa lls  m is s v e r s ta n d e n  u n d  fa ls c h  
in te r p r e t i e r t .2

D a s  fo lg e n d e  L ie d  is t  s e i t  1848 b e k a n n t ,  a ls  es Š a fa řík  h e ra u s g a b .  
S e i td e m  w u r d e  e s  m e h r f a c h  a b g e d r u c k t ;3 h ie r  w i r d  es in  m o d e rn e r  
O r th o g r a p h ie  w ie d e rg e g e b e n .4 E s  h e is t  M is tr  L e p i č  ( e tw a  „ M e is te r  
T ö p fe r “) u n d  la u te t:

1. Slýchal-li k to  p ráv  p ři vieře 
také  d ivy od  hrnčieře, 
jakož ten to  m udrý , jenžto 
nazývá se L epič?  Věz to:

2. Slepil velm i m alú  látku,
da l z n ie  dosti všem u sňatku, 
an jelském u i rajském u, 
ved le  toho i zem ském u.

H a t je ein  R ech tg läub iger solche W u n 
d e r von einem  T ö p fer gehört, w ie  d ie
des W eisen , d e r L ep ič  heisst? W isse:

E r  k leb te  e in  k leines S tück  M aterie  zu 
sam m en, gab  davon etw as einem  jeden 
S tand , dem  englischen, dem  parad iesi
schen, d aneben  auch  dem  irdischen.

1 J. Jakubec, D ě jin y  l i t .  č e s k é ,  I  (1929), S. 270, 428, 433.
2 S. K apite l 2.
3 Č ČM , 22 (1848), 2, S. 271. N achher: Ju. Fejfalik , A l tč e c h i s c h e  L e ic h e ,  L i e d e r  
u n d  S p r ü c h e  (S itzungsberichte d e r W ien er A kadem ie, H is t. philo l. K lasse, 39 
(1862)), S. 713-4; E rben , V ý b o r  z  l i t e r a tu r y  č e s k é ,  I I  (1868), S. 29 f.; S. Petira, 
S b o r n ík  f i lo lo g ic k ý ,  9 (1931), S. 136 f.
4 N ach  der augeze ichneter A usgabe von J. Vilikovský, S ta r o č e s k á  ly r ik a  (Prag, 
1940), S. 139 f., u n d  A nm erkungen, S. 196.



A u c h  w e n n  w ir  d ie se  v e rm e in tl ic h e  „ S a tire “ a ls e in e  so lc h e  a u f 
fa sse n  w o llen , k ö n n e n  w ir  b e im  b e s te n  W ille n  in  ih r  k e in e  S p u r  v o n  
s a tir isc h e r  S tim m u n g  f in d e n  u n d  es b le ib t  v o r  a lle m  u n v e rs tä n d lic h , 
g e g e n  w e n  d ie se  „ S a tire “ g e r ic h te t  se in  so ll, u n d  w e lc h e  k o n k re te n  
H a n d lu n g e n  (w o h l d ie  e in e s  „ T ö p fe rs“?) g e m e in t  sind .

E in  L ese r , d e r  a u c h  n u r  e in  w e n ig  in  d e r  c h r is tl ic h e n  L ite r a tu r  
b e w a n d e r t  ist, w ird  je d e n fa lls  so g le ic h  v e rm u te n , d a ss  d a s  G ru n d 
b i ld  d e s  L ie d e s , „ d e r  T ö p fe r“, e in e  M e ta p h e r  fü r  G o tt, d e n  S c h ö p fe r, 
se in  k ö n n te . D ie se  V e rm u tu n g  b e s tä t ig t  s ic h  b e i  n ä h e re r  A n a ly se  
d e s  L ie d es . E in e  R e ih e  w e ite re r  M e ta p h e rn  e rw e is t  s ich  als m it  d e r  
S y m b o lik  d e s  A b e n d m a h ls  v e rb u n d e n . W e n d e n  w ir  u n s  n u n  d ie se r  
A n a ly se  z u , w o b e i w ir  z u  u n se re m  L ie d , d a s  w o h l a u s  d e m  A n fa n g  
d e s  XV . Jh ts  s ta m m t, g e le g e n tl ic h  a u c h  P a ra lle le n  a u s  sp ä te re r  Z e it  
b r in g e n , d a m it  w ir  e in e n  e tw a s  w e i te re n  Ü b e rb lic k  ü b e r  d ie  G e 
sc h ic h te  d e r  M e ta p h o r ik  e rh a lte n , d ie  d a r in  v e rw e n d e t  w ird .

1. S tro p h e  1. G o tt  is t  T ö p fe r , e r  „ m o d e llie r t“ au s T o n  d e n  M e n 
sc h e n  (če ch . l e p i t  h e is s t  „ m o d e llie re n “, d a v o n  d e r  N a m e  „ L e p ič“); 
n e b e n  d e r  G e n e s is -E rz ä h lu n g  m u ss  m a n  s ic h  a n  B ib e ls te lle n  w ie  
Je sa ia  29,16 u n d  45,9, J e re m ia s  18,6 u n d  im  N e u e n  T e s ta m e n t  I I  
K or. 4,7, R ö m e rb r ie f , 9 ,20 f f  e r in n e rn .5’ D ie s  S in n b ild  f in d e t  e in e  
P a ra lle le  b e i  P la to , f ü r  d e n  G o tt  „ D e m iu rg “, d .h . e b e n  e in  H a n d -

5 Bei Jesaia und  Jerem ia: G ott — der Töpfer; im R öm erbrief daneben: der 
M ensch — ein Fass „zu  E hren  und  zu U nehren“ .
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3. Viz, kterým ji darem daří!
Šestera věc v jednej tváři:
víno s medem, mléko z stredem, 
a smetana s bielým chlebem.

4. Dal jí jedné dievce vlásti 
řka: Krmiž každého zvlasti, 
tak starého i mladého, 
velikého i malého.

5. Jenž sem zval, tiť  nechtie přijítí. 
Vynda kaž všem vóbec vnítí, 
nemocnému, belhavému 
slepému i pocestnému.

6. Nemocné, trudné na stranu 
sázej, krmieci smetanú, 
biedné medem, slepé stredem, 
daj pocestným vína s chlebem.

Siehe, mit welchen Gaben E r sie be
schenkt! Sechs Dinge in einer Gestalt 
Wein mit Honig, Milch mit Honigseim 
und Rahm mit Weissbrot.

Er gab sie in die Macht einer Jungfrau 
und sagte: nähre einen jeden für sich 
wie den Alten, so den Jungen, den Gros
sen und den Kleinen.

Die Ich einlud, wollten nicht kommen 
Befiehl nun allen einzutreten, dem 
Kranken, dem Stotternden, dem Blin
den und dem Wanderer.

Die Kranken und Mühseligen setze auf 
die Seite und nähre sie mit Rahm, die 
Armen mit Honig, die Blinden mit 
Honigseim, gib den W anderern Weih 
mit Brot.
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w e rk e r  is t.6 A us d e r  e in e n  d ie s e r  b e id e n  Q u e lle n  f lie ss t d e r  re ic h lic h e  
G e b ra u c h  d e s  S in n b ild e s  v o n  G o tt  a ls e in e m  H a n d w e rk e r  (vg l. d a z u  
d a s  z w e ite  L ie d )  u n d  d e m  M e n sc h e n  als e in e m  v o n  G o tt  v e r 
f e r t ig te n  G efäss , so z.B . b e i  G re g o r  v o n  N a z ia n z .7 In  d e n  M a k a 
riu s  d e m  Ä g y p te r  z u g e s c h r ie b e n e n  P re d ig te n  b e s tim m t G o tt  fü r  
je d e n  M e n sc h e n  d e n  L e b e n sw e g , w ie  „ e in  T ö p fe r ,  d e r  d e n  O fe n  in  
e n ts p re c h e n d e r  W eise  h e iz t  u n d  d ie  G e fässe  in  e in  n ic h t  z u  h e isses  
F e u e r  s te llt, d a m it  d a s  G efäss, w e lc h e s  la n g e  g e b ra n n t  w ird , k e in e  
R isse  e rh ä lt ,  a b e r  g le ic h z e itig  in  e in  n ic h t  z u  sc h w a ch e s , d a m it  d as 
G efäss  n ic h t  d u rc h  u n g e n ü g e n d e s  B re n n e n  v e rd o rb e n  w ird “. „So 
r e c h n e t  a u c h  G o tt  d a m it, d e r  d ie  S tä rk e  d e r  m e n sc h lic h e n  G e fässe  
k e n n t,  w e n n  e r  d ie  W irk u n g  d e r  fe in d lic h e n  K rä f te  a u f  d e n  M e n 
sc h e n  z u lä s s t.“8 D a s  S in n b ild  d e s  M e n sc h e n  als e in e s  v o n  G o tt 
m o d e ll ie r te n  G efässes k e h r t  v ie lfa c h  in  d e r  m itte la lte r l ic h e n  re lig iö se n  
L ite r a tu r  w ie d e r , so b e i  M e c h ti ld  v o n  M a g d e b u rg , M e is te r  E c k 
h a r t ,  Suso , M a rg a re th e  E b n e r ,9 u n d  a u c h  in  d e r  n e u e re n  Z e it. B ei 
d e m  č e c h is c h e n  D ic h te r  d e s  17. Jh ts  F r ie d r ic h  B rid e l is t  d e r  M e n sc h  
„ e in  S tü c k  L e h m “, „ e in e  H a n d v o ll  L e h m “, is t „ a u s  d e m  L e h m  g e 
n o m m e n “, d e r  M e n sc h  w e n d e t  s ic h  an  G o tt: „ m ic h  h a b e n  D e in e  
H ä n d e  a u s  L e h m  m o d e ll ie r t“ .10 A u c h  d e r  p o ln is c h e  D ic h te r  W a c ła w  
P o to c k i k e n n t  d ie s  B ild : „ D a r f  d e n n  d e r  T ö p fe r  n ic h t  m it  d e m  
T o n g e fä ss  tu n , w a s  e r  w ill?“ f r a g t  e r  im  G a n g  e in e r  B e tra c h tu n g  ü b e r  
d ie  A lm a c h t G o tte s .11 U n d  d e r  u k ra in isc h e  D ic h te r  u n d  M y s tik e r  d es 
X V III . Jh ts , H . S k o v o ro d a , d e sse n  W e rk e  w e g e n  d es R e ic h tu m s  d e r  
d a r in  v e rw e n d e te n  S in n b ild e r  b e s o n d e re  A u fm e rk sa m k e it v e rd ie n e n , 
k e h r t  im m e r w ie d e r  z u  d ie se m  S y m b o l z u rü ck : „ d e r  so d o m itisc h e  
(d .h . d e r  ird isch e . D .Č .) M e n sc h  is t  au s F le is c h  u n d  B lu t g e m a c h t,

6 T im ä u s  28 A, auch S o p h is te s  265 C, P h ile b . 27 B, T h e a e te t  179 f. (vgl. noch 
Em pedokles fr. B. 33). G ott — „Erzm eister“ noch in einem  G edicht von M ickie
wicz (A r c y - m is tr z , 1830). E . R. Curtius, E u r o p ä is c h e  L i te r a tu r  u n d  L a te in is c h e s  
M itte la l te r  (Bern, 1948), S. 529 ff., 546.: G ott — Künstler.
7 Vgl. m ein Buch F ilo so f i ja  H . S. Sk o v o r o d y  (W arschau, 1934), S. 90.
8 M akarius, H o m ilie n , XXVI, 1, vgl. XXVII, 12. Sonst das „G efäss“ =  die 
Seele -  XV, 40, XVI, 7, und  L  4.
9 Das Sinnbild auch in den alten Paterika. S. M echtild  von M agdeburg, D a s  
f l i e s s e n d e  L ic h t  d e r  G o t th e i t ,  herausgegeben von P. G all M orel (Regensburg, 
1869), S. 48, 71; M eister E ckhart (Pfeiffer, Lpz., 1857), S. 111; Suso (Bihlmeyer, 
H e in r ic h  S e u se s  d e u ts c h e  S c h r if te n  (S tuttgart, 1907)), S. 501; Ph. Strauch, 
M a rg a r e th a  E b n e r  u n d  H e in r ic h  v o n  N ö r d l in g e n  (Tübingen, 1882), S. 243.
10 Bridel, C o  B ů h ?  č lo v ě k ? , herausgegeben von J. Vašica (Prerau, 1934); ich 
zitiere Strophe und  Zeile der R eihe nach: 7,5; 8,1; 28,7; 10,3-4.
11 W . Potocki, O g r ó d  f r a s z e k , herausgegeben von A. Brückner, II  (Lem berg, 
1907), S. 79, Nr. 93, Zeile 66.
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w ie  e in  T o p f  a u s  S c h m u tz “, G o t t  k a n n  m it  e in e m  G e o m e te r  v e r 
g lic h e n  w e rd e n  (im  A n k la n g  a n  d a s  p se u d o p la to n is c h e  „ ’O ϑ εός χεt  

γεω μετρεϊ“ ): „ d e n n  E r  a rb e i te t  s ta n d ig  a m  S to ff m it  P ro p o rtio n e n , 
w e n n  e r  n a c h  v e rs c h ie d e n e n  G e s ta lte n  B lu m e n , B ä u m e , L e b e w e se n  
u n d  a lles  a n d e re  fo rm t; d ie  jü d is c h e n  W e ise n  v e rg lic h e n  Ih n  m it  
e in e m  T ö p fe r .“12

D e r  M e n sc h  is t  e in  G efäss, d a s  b e r e i t  se in  soll, d ie  g ö ttl ic h e  G n a d e  
a u fz u n e h m e n . D ie  Q u a l i tä t  u n d  d e r  Z u s ta n d  d e s  G e fä s se s  a ls  S in n 
b ild e s  d e s  Z u s ta n d s  d e r  M e n sc h e n se e le  (s ilb e rn e , g o ld e n e , ird e n e , 
z e rb ro c h e n e  G efässe ) k o m m e n  b e re its  in  d e r  h l. S c h r if t  v o r  (Ps. 3 1 , 1 3 ;  

2  T im o th . 2 , 2 0 ;  R om . 9 , 2 1  f.). E b e n so  b e i  M a k a r iu s13 u n d  b e i  d e n  
M y s tik e rn  d e s  M itte la l te rs ,  so sc h o n  b e i  M e c h tild ,14 a u c h  im  B u c h  
d e r  s ie b e n  S tu fe n  ( u m  1 3 2 0 ) ,15 b e i  T a u le r ,16 u n d  s p ä te r  im  L ie d  V o m  
l i e b s te n  B u h le n  ( 1 5 .  Jh ts ) ,17 b e i  S e b a s tia n  F r a n ck ,18 u n d  A n g e lu s 
Silesius:

Ic h  b in  d e r  G o t th e i t  F a ss , in  w e lc h ’s sie  s ich  e rg e u ss t ,19 

b e i  G o ttf r ie d  A rn o ld ,20 u n d  b e i  S k o v o ro d a .21 D ie  e m b le m a tisc h e  
L i te r a tu r  d e s  1 6 .  u n d  1 7 .  Jh ts  v e rw e n d e t  d ie s  S y m b o l a u c h  in  d e r  
b ild l ic h e n  D a rs te l lu n g .22 G o tt, d e r  M e n sc h e n fü ru re n  fo rm t, is t  in  d e r  
v e rb re i te te n  S a m m lu n g  P ia  d e s id e r ia  v o n  H e rm a n n u s  H u g o  d a rg e 
s te llt  u n d  g e la n g t v o n  d o r t  a u s  z u  G o tt f r ie d  A rn o ld  u n d  M m e  d e  
G u y o n ;23 d a m it  h ä n g t  a u c h  d a s  sy m b o lisch e  T i te lb i ld  d e r  C h r is t i  
t e s ta m e n ta  J a c o b  B o eh m es in  d e r  A m ste rd a m e r  A u s g a b e  v o n  1 6 8 2  

z u sa m m en . U n d  so n o c h  b e i  R ilke: d e r  M e n sc h  s a g t  im  S tu n d e n b u c h :

12 Skovoroda, A usgabe von V. Bonč-Bruevič, I (SPbg., 1912), S. 401 f. und  64 f. 
12 Op. cit., XXVI, 1.
14 S. Anm. 9.
15 Th. M ezdorf, D er M önch von H eilbronn  (1870), S. 95.
16 Tauler, Predigten, herausgegeben von V etter (Berlin, 1910), Predigten über 
Joh. 1,7 und  Lucas 10,23 f.
17 Ph. W ackem agel, Das deutsche K irchenlied, II  (Lpz., 1877), S. 644.
18 S. F ran ck, Paradoxa, N N r 263-5, Absatz 5: „fässlein“ ; ich  zitiere nach  der 
A usgabe 1558, B latt 327 Rückseite.
19 Angelus Silesius, D er Cherubinische W andersm ann, IV, 157; auch I, 196; 
II , 209 und  211; IV , 119; V, 26; u.A.
20 E. Seeberg, G ottfr ied  Arnold  (M eerane i. S., 1923), S. 164.
21 Skovoroda, op. cit., S. 340.
22 Vgl. Juan  de  Borja, Moralische Sinnbilder  (1699), S. 27 (lat. Ausgabe, Berlin, 
1697; das spanische O riginal erschien einige Jahrzehn te  früher).
23 H erm ann H ugo, Pia Desideria  (1603), T afel 5; ich kenne auch d ie Aus
gaben 1590 u n d  1629, deu tsch  von W . Schreffer, nur der I. Teil (1652); das 
Buch w urde auch  ins K irchenslavisch-ukrainische übersetz t — vgl. m eine Notiz 
in  der ZfslPh, X III (1936), 1 /2 , S. 55 f. Polnische N achahm ungen Hugos — in 
den Em blem ata von Z. M orsztyn (17. Jht), s. m eine N otiz Z fs lP h , X X V , 2.
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„ ic h  b in  D e in  (G o ttes ) K ru g “, „ ic h  w ill D ic h  sa m m e ln  in  e in  G efäss, 
d a s  D ic h  e r f re u t“, w as e in  Z e u g n is  f ü r  d ie  H a r tn ä c k ig k e i t  is t, m it  d e r  
s ich  d ie  m y s tisch e  S y m b o lik  d u rc h  d ie  J a h rh u n d e r te  h in d u rc h  h ä lt .

2. D ie  z w e ite  S tro p h e  u n se re s  L ie d e s  e rk lä r t, in  w e lc h e m  S in n e  
m a n  h ie r  d a s  „ k le in e  S tü c k  M a te r ie “ z u  v e rs te h e n  h a t.  D a s  S y m b o l 
so ll h ie r , w a s  fü r  d a s  W e s e n  e in e s  je d e n  S ym bols k e n n z e ic h n e n d  
ist, in  v e rsc h ie d e n e m  S in n e  z u g le ic h  a u fg e fa ss t w e rd e n . D e r  K ö rp e r  
e in e s  je d e n  M e n sc h e n  g ib t  ja  n ic h t  „ e in e m  je d e n  S ta n d “ g e n ü g e n d  
G a b e n : es w ird  h ie r  d e r  L e ib  C h ris ti  g e m e in t, d e r  ja  a ls „ c o rp u s  
C h ris t i  m y s tic u m “ a u c h  d ie  K irc h e  is t. S ie  e n th ä l t  d ie  „ F ü l le  d e r  
v o n  G o tt  g e sp e n d e te n  G n a d e “ (vgl. a u c h  d ie  4. S tro p h e ).

3. D ie  n ä c h s te  S tro p h e , d ie  d r i tte ,  z ä h l t  d ie  A rte n  d e r  G n a d e  au f, 
d ie  d e n  M e n sc h e n  in  „ e in e m  k le in e n  S tü c k  M a te r ie “ g e g e b e n  sind . 
W ie d e ru m  is t a u c h  d ie se  A u fz ä h lu n g  tra d itio n e ll-m e ta p h o ris c h !  D ie  
F ü lle  d e r  d u rc h  C h ris tu s  u n d  d ie  K irc h e n  g e sp e n d e te n  G n a d e n  is t 
„ e in  se c h sfac h e s  D in g  in  e in e r le i  G e s ta lt“ : W e in , H o n ig , M ilch , 
H o n ig se im , R a h m , B ro t. Z u  a lle n  d ie s e n  S in n b ild e rn  f in d e n  w ir  
re ic h lic h  B e isp ie le  in  d e r  re lig iö se n  L ite ra tu r ,  a n g e fa n g e n  m it  d e r  
h l. S ch rift.

I n  d e r  h l. S c h rif t  is t  v o r  a lle m  d ie  G e g e n ü b e rs te llu n g  d e r  M ilch  
u n d  d e r  „ fe s te n  S p e ise n “ a ls g e is tig e r  N a h ru n g  k e n n z e ic h n e n d  (s. 
1. K o r in th e rb r ie f  3 ,2, H e b rä e rb r ie f  5 ,21 f., 1. P e tru s b r ie f  2 ,2). A u ch  
h ie r  is t  C h ris tu s  ja  d a s  W a s se r  d e s  L e b e n s , d e r  W e in s to c k . W e in  
u n d  Ä p fe l f in d e t  m a n  im  H o h e n  L ie d , W e in  u n d  B ro t im  A b e n d m a h l, 
usf. A u c h  d a z u  f in d e n  w ir  P a ra lle le n  in  d e r  g r ie c h is c h e n  P h ilo so p h ie , 
v o r a lle m  im  P la to n ism u s , so z u n ä c h s t  b e i  d e m  Z e itg e n o s se n  C h ris ti,  
P h ilo  J u d ä u s ,24 so w ie  b e i  d e n  sp ä te n  P la to n ik e rn , P ro c lu s25 u n d  
P o rp h y riu s .26 D ie  S p e ise n  u n d  G e trä n k e  w e rd e n  e in e m  T e iln e h m e r  
a n  d e n  M y s te r ie n  in  e in e m  „ M isc h k ru g “ (K ra te r)  g e re ic h t. A u ch  
d e r  c h r is tlic h e  P la to n ik e r  C le m e n s  v o n  A le x a n d rie n  b e n u tz t  d ie sen  
V e rg le ich .27 V o n  P ro c lu s  g e la n g t d ie  S y m b o lik  d e s  „ M isc h k ru g e s“ , 
d e r  je tz t  d e n  A b e n d m a h lsk e lc h  sy m b o lis ie r t, z u  P se u d o -D io n y s iu s  
A re o p a g ita , b e i  d e m  w ir  so lch e  S ä tze  le sen  k ö n n e n  w ie : „ M it  R e c h t 
p re is e n  d ie  fro m m e n  S c h rif te n  d ie  a llw e ise  u n d  g ü tig e  W e ish e it ,  d ie  
u n s  e in e n  m y s tis c h e n  K e lch  a n b ie te t ,  ih n  m it  d e m  g e w e ih te n  G e-

24 Philo, L e g . a l le g ., II I ,  26; s. w eiter un ten  über „W ein“, Anm. 35.
25 Proclus, l n  P a r m e n id e m , IV , 89 u n d  216; V, 328; l n  T im .,  314 f., 318; 
T h e o l. P la t . , IV , 15; vgl. H . Koch, P s e u d o -D io n y s io s  A r e o p a g ita  in  s e in e n  B e 
z ie h u n g e n  z u m  P la to n is m u s  u n d  M y s te r ie n w e s e n  (1900).
26 Porphyrius, D e  a n tr o  n y m p h a r u m ,  15 und  17.
27 Clem ens, S tr o m a ta , V, 10.
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trä n k  fü l lt  u n d  d ie  fe s te n  S p e ise n  r e i c h t . .  . D ie  g ö ttl ic h e  W e ish e it  
b i e t e t . . .  z w e ie r le i  S p e isen : e in e  fe s te , h a r te ,  u n d  e in e  a n d e re , w e ic h e ,  
flü ss ig e , u n d  sie  e r te i l t  u n s  im  K e lch  d ie  G a b e n  ih re r  g ü tig e n  V o r
se h u n g . U n d  d e r  K e lch , ru n d  u n d  u n b e d e c k t,  i s t  e in  S in n b ild  d e r  
a llg e m e in e n  V o rse h u n g , d ie  a lles u m fa s s t, o h n e  A n fa n g  u n d  E n d e .“ 
„ D ie  fe s te  S p e ise , m e in e  ich , is t  d a s  S y m b o l d e r  g e is tig e n  F e s tig k e it , 
B e s tä n d ig k e it  u n d  V o llk o m m e n h e it, m it  d e re n  H ilfe  d ie  G e is te s s in n e  
am  G ö ttlic h e n  m it  d e r  s ic h e re n , k rä ft ig e n , e in h e itl ic h e n  u n d  u n te i l 
b a re n  E rk e n n tn is  t e i l n e h m e n . . .  D ie  f lü s s ig e  S p e ise  a b e r  is t  je n e r  
f lie ss e n d e  S tro m  . . . ,  d e r  d e n  J ü n g e r  in  se in e r  A r t  u n d  n a c h  se in em  
B e d a rf  z u  d e r  e in h e itl ic h e n  u n d  u n e rsc h ü t te r l ic h e n  E rk e n n tn is  G o t
tes  fü h r t .  D a h e r  k o m m e n  d ie  V e rg le ic h e  d e r  g ö ttl ic h e n  u n d  g e is tig e n  
U rte ile  m it  d e m  T a u  u n d  W asse r , m it  d e r  M ilch , d e m  W e in  u n d  
H o n ig , w e g e n  ih re r  e rfr is c h e n d e n  K ra ft, d ie  d e m  W a s se r  e ig e n  ist, 
w e g e n  ih re r  v e rm e h re n d e n  K ra ft, d ie  d e r  M ilch  in n e w o h n t,  w e g e n  
ih re r  z u g le ic h  re in ig e n d e n  u n d  e rh a l te n d e n  K ra ft, d ie  im  H o n ig  lie g t. 
D a s  e r te i l t  d ie  g ö t tl ic h e  W e ish e it  d e n e n , d ie  s ic h  ih r  n ä h e rn .“ D e s 
h a lb  p re is t  m a n  d ie  W e ish e it  „a ls  b e le b e n d ,  le b e n e rh a l te n d ,  e r 
n e u e rn d  u n d  v e rv o llk o m m e n d “.28 V on d e r  N a h ru n g  sp r ic h t  o ft 
M a k a riu s .29 

A u c h  d ie  B ild e r  d e r  S p e ise , d e s  E sse n s , g e h en  a u f  d ie  h l. S c h rif t  
z u rü c k : w ir  f in d e n  sie  in  Ps. 23,5 u n d  87,17, b e i  jo h .  6,35, b e i  M a tth . 
5 ,6  (B e rg p re d ig t:  „ h u n g r ig “ u n d  „ s a tt“), in  d e n  S te lle n  ü b e r  d ie  E in 
s e tz u n g  d es A b e n d m a h ls  in  d e n  E v a n g e lie n . D ie  S y m b o lik  d e s  E sse n s  
u n d  T rin k e n s  k e h r t  in  d e r  re lig iö se n  L i te r a tu r  in  V e rb in d u n g  m it  
d e m  A b e n d m a h l, a b e r  a u c h  als a llg e m e in e s  B ild  d e r  G n a d e  w ie d e r : 
so b e i  M a k a riu s  (E sse n  u n d  T r in k e n  au s d e r  W a h r h e i t . . .  n a c h  K ra ft 
u n d  V e rm ö g e n ,29 b is  z u r  S ä ttig u n g  n a c h  d e r  F ä h ig k e i t  u n d  d e m  E r 
m esse n  G o tte s30) u n d  im  M it te la l te r  b e i  M e c h ti ld  (G o tt sp e ise t m it  
d e m  A n b lick  se in es A n litze s), b e i  M e is te r  E c k h a r t  (sp e ise n  m it  G o t
te s  G u t) , b e i  T a u le r .31 D ie  g le ic h e n  M e ta p h e rn  k e h re n  a u c h  b e i  d e m  
ru ss isc h e n  H a g io g ra p h e n  E p ifa n ij  a n  d e r  W e n d e  d e s  14. z u m  15. Jh ts

28 H. Koch, o p . c i t . ,  S. 243; A reopagitica, E p is t . ,  9,3 u n d  9,4.
29 M akarius, I, 11; IV, 12; XVI, 9; XVII, 7; XXXIII, 4.
30 M akarius, XXVII, 7-8.
31 M echtild  von M agdeburg, o p . c i t . ,  S. 28, 43 f.; M eister E ckhart (Pfeiffer),
S. 26; T au ler (Vetter), S. 293; „Speisen“ : D e r  M in n e  S p ie g e l  bei K. Bartsch, 
D ie  E r lö s u n g  (Q uedlinburg u n d  Lpz., 1858), u n d  W ackernagel, o p . c i t . ,  S. 634; 
„Essen“ ; V o m  l i e b s te n  B u h le n  — s. Anm. 17; „D as Brot und der W ein“ : L. 
U hland, V o lk s l ie d e r  (1845), II. Abt., Nr. 309, Text A, S. 817, S trophe 5, Zeile 
8; Text B, S. 822, S trophe 2, Zeile 8 (nach einer Hs. des 14. Jhts); Ph. Strauch, 
M a ra g a r e th a  E b n e r . . . (o p . c i t . ) ,  S. 261 (H einrich von Nördlingen); “über-
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w ie d e r ,32 e b e n so  b e i  B rid e l: G o tt  is t  f ü r  ih n  „ re in e r  W e in , o h n e  
S ä u re “, „ D u  b is t  S üsse  u n d  ic h  G i f t , . . .  ic h  b in  G a lle , B itte rk e it , D u  
a b e r  H o n ig “, so r e d e t  e r  G o tt  an , „ D u  b is  h o n ig g le ic h , d e r  b e s te  
H o n ig se im  d e r  S ü ssig k eit, d e n  d ie  B ien e  fle iss ig  g e w in n t,  d e r  a lle r 
b e s te  W a b e n h o n ig “, „ w e n n  ic h  M ilch  o d e r  R a h m  h a b e n  w ill, a lles 
e rh a l te  ic h  in  D ir“. V o n  B ro t u n d  W e in  sp r ic h t  d e r  J e s u i t  B rid e l 
w o h l m it  A b s ic h t n ic h t, d a  d a s  a ls e in e  A n sp ie lu n g  a u f  d ie  K o m 
m u n io n  u n te r  b e id e r le i  G e s ta lt  h ä t te  a u fg e fa ss t w e rd e n  k ö n n e n .33 
E in e  R e ih e  v o n  S peise- u n d  T ra n k sy m b o le n  f in d e n  w ir  b e i  A n g e lu s  
S ilesius:

D ie  G o tth e it  is t  d e r  W e in  . . .  
d e r  G e is t b r a u s t  ja  w ie  M o s t . . .
iss B u tte r , iss, m e in  K in d , u n d  H o n ig  — G o tt  — d a b e i . . .  
d a s  B ro t, d e r  H e r r  in  u n s  . . .

B ei ih m  f in d e n  w ir  a u c h  M ilch , H o n ig se im . E r  s te ll t  so g a r e in e  
S tu fe n le i te r  d e r  d u rc h  d ie se  S y m b o le  d a rg e s te ll te n  G n a d e n  au f:

Süss is t  d e r  H o n ig se im , süss is t  d e r  R e b e n m o st, 
süss is t  d a s  H im m e lsb ro t  d e r  I s r ’e lite n  K o st.34

E in e  b e s o n d e re  R o lle  sp ie lt  in  d e r  re lig iö se n  L ite r a tu r  d a s  S y m b o l 
d es W e in e s  u n d  d a s  m it  ih m  v e rb u n d e n e  S y m b o l d e r  „ T ru n k e n h e i t“, 
e b r ie ta s  (a u c h  s o b r ia  e b r i e tas ) .  A u c h  d ie se  S in n b ild e r  s ta m m e n  au s 
d e r  h l. S c h rif t, sie  k o m m e n  im  A lte n  T e s ta m e n t  v o r  (C a n t. C a n t. 5,1, 
Ps. 23,5; 36,9; 75,9; 80,9; 104,15; vgl. a u c h  „ D u rs t“ in  Ps. 42,3 u n d  
63,2); d a s  N e u e  T e s ta m e n t  b r in g t  sie  z u r  G e ltu n g  in  V e rb in d u n g  
m it  d e r  E in s e tz u n g  d e s  A b e n d m a h ls  (vgl. Jo h . 15,1-5 u n d  d ie  S te llen  
b e i  M a tth ä u s  26,27 f., so w ie  d ie  P a ra lle le n  b e i  d e n  a n d e re n  S y n o p 
tik e rn ) . A u sg e le g t w ird  d a s  a lt te s ta m e n tlic h e  S in n b ild  v o n  P h ilo ; 
A u s le g u n g e n  d e s  W e in - u n d  T ru n k e n h e its sy m b o le s  e rsc h e in e n  b e i 
d e n  K irc h e n v ä te rn : O rig e n e s , G re g o r  v o n  N yssa , M a k a riu s , A u g u s tin , 
P se u d o -D io n y s iu s ;35 sie  k e h re n  im  A m b ro s ia n isc h e n  H y m n u s  S p le n d o r

natürliche M ilch“ : M echtild  von M agdeburg, „H onig u n d  M ilch“ : M. H aupt 
A l td e u ts c h e  B lä t te r , II  (1840); „H onigtrank“ : e b e n d a ,  S. 366.
32 Ž i t i e  S te fa n a  P e rm sk o g o , P a m f a tn ik i . . .  von G. Kušelev-Bezborodko, IV  
(1860), S. 154.
33 Bridel, o p . c i t . 48,6; 19,1 und  3; 54,1-4; 56,1 und  3; vgl. noch 55,5.
34 Angelus Silesius, I, 69 (vgl. II I ,  11 u n d  79; IV , 88; V, 26; VI, 1), IV , 57 
(vgl. V, 210), II, 205 (vgl. IV , 1882), V, 119 (vgl. VI, 1; I, 173; II , 120); 
M ilch: V, 346; Honigseim : II I , 35 u n d  105. Das letzte Z itat: II I, 35.
35 Philo, D e  e b r ie ta te ,  145 f., L e g .  a l le g ., I, 92, D e  v i ta  M o sis , I, 187, D e  v i ta
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P a te r n a e  g lo r ia e  w i e d e r .36 I m  M i t te l a l t e r  i s t  d ie  W e in s y m b o l ik  s e h t 
b e l i e b t ,  w i r  f i n d e n  s ie  b e i  M e c h t i ld  v o n  M a g d e b u r g ,  M e is te r  E c k 
h a r t ,  T a u le r ,  S u so , M a r g a r e th e  E b n e r ,  u n d  e n d l ic h  b e i  e in e m  Z e i t 
g e n o s s e n  d e s  č e c h is c h e n  L ie d v e r f a s s e r s ,  P a t e r  S. F r id o l in ,  d e r  d ie  

S tu f e n  d e r  g e is t ig e n  V o l lk o m m e n h e i t  a u f  k ü h n e  W e is e  m i t  v e r s c h ie 
d e n e n  W e in s o r te n  v e r g le ic h t .37 A u c h  d ie  m y s t is c h e  D ic h tu n g  k e n n t  
d ie s  S in n b i ld :  v e rg l .  d a s  s c h o n  e r w ä h n te  L ie d  V o m  l i e b s t e n  B u h le n 38 

u n d  e in  L ie d  a u s  d e m  J a h r e  1 4 7 4 .39 B e i  d e n  Č e c h e n  k o m m t d ie s e s  
S in n b i ld  a u c h  s p ä t e r  v o r ,  so  b e i  H u s  in  s e in e r  A u s le g u n g  d e s  H o h e n  
L ie d e s  (w o  w i r  a u c h  v o n  H o n ig  u n d  M ilc h  le s e n ).40 N a tü r l i c h  b e s in g t  
a u c h  A n g e lu s  S ile s iu s  d ie  „ T r u n k e n h e i t “ :

D ie  H e i l ’g e n  s in d  so  v ie l  v o n  G o t te s  G o t th e i t  t r u n k e n ,  
so  v ie l  s ie  s in d  in  I h m  v e r lo r e n  u n d  v e r s u n k e n .

u n d  D e r  G e is t  b r a u s t  ja  w ie  M o s t,  d ie  J ü n g e r  a l le s a m t

s in d  g le ic h  d e n  t r u n k e n e n  e n tz ü n d ’t  u n d  a u f g e f la m m t

c o n te m p la t i v a ,  89  u sf.; O rigenes, C o m m e n t .  in  C a n t . ,  III , C o m m e n t .  in  Joh., 
I, 30, 206; G reg o r vo n  N yssa, H o m il i e n  in  C a n t . ,  V , 2 , 3  u n d  X, 5 , 1 (M igne, 
P G ,  44 , S. 373  u n d  989); M akariu s, I, 11, X V II, 1 7 , X X X IV , 1; A ugustin , 
S e r m o ,  34 ,1 -2 , u n d  225 ,4  (M igne, P L ,  38, S. 210  u n d  1098), E n a r a t .  in  P s a lm ,  
35 , 9  (M igm e, P L ,  36, S. 351); vgl. no ch  H . L ew y, S o b r ia  e b r i e ta s .  U n te r s u c h u n 
g e n  z u r  G e s c h ic h te  d e r  a n t ik e n  M y s t ik  (B eihefte  z. Z t s c h f t  f .  d i e  n e u te s ta m e n t 
l i c h e  W is s e n s c h a f t ,  9) (G iessen, 1929).
36 A u ch  A m brosius, D e  N o e  e t  a r c a ,  29.
37 M ech tild , o p .  c i t . ,  S. 20  u n d  63, vgl. 17 (W einkeller), 64  (T averne); d as  
s in d  n u r  w en ig e  S te llen  von  v ie len ; M eis te r E c k h a r t (P feiffer), S. 566; T a u le r 
(V etter), S. 53  ( tru n k en  sein  =  jub ilie ren ); Suso (B ihlm eyer), S. 159, 336, 493  
u .a .; M . E b n e r  (Ph. S trau ch ), S. 186, 2 68  (W eingarten ). V ersch iedene  W ein 
sorten  b e i F rid o lin , s. U . S ch m id t, P . S te p h a n  F r id o l in  (M ü n ch en , 1911), S. 99. 
— Z u  v e rg le ich en  w ä re  noch  M ech tild  v on  M ag d eb u rg , o p .  c i t . ,  S. 63  (de r 
u n g em en g te  W ein ); D e r  M in n e  S p ie g e l ,  o p .  c i t . ,  S. 25 0  (C yperw ein); M . H au p t, 
A l t d e u t s c h e  B lä t t e r ,  I I  (1840), S. 367; C. G re ith , D i e  d e u t s c h e  M y s t ik  in  d e n  
P r e d i g e r o r d e n  (1861) („D ie  L oge lin“ — d e r süsseste  u n d  k la rs te  W ein ); D ie  
A u fzäh lu n g  „ Z y p e rw e in “ , „B a lsam w ein“ , „ g em isch te r W ein “ , „M u sk a t“ : H o ff
m a n  von  F a lle rs leb en , G e s c h ic h te  d e s  d e u t s c h e n  K i r c h e n l i e d e s  (1866), N r. 29.
38 S iehe  A nm . 17.
39 S iehe ob en  (Anm . 37) H o ffm an n  von  F a lle rs leb en . A uch  O . S chade, D a z  
b u o c h l in  v o n  d e r  T o c h t e r  S y o n  (1849); P h . S trau ch , M a r g a r e th a  E b n e r . . .  
(o p . c i t . ) ,  e in  B rie f von  H e in rich  vo n  N ö rd lin g en  vom  15. A ugu s t 1346; P feiffe r, 
D e u t s c h e  M y s t ik e r  d e s  1 4 . J h ts ,  I (1845), S. 373 (D av id  von  A ugsburg); W ac k e r
n ag e l u n d  R ieger, A l t d e u t s c h e  P r e d i g t e n  u n d  G e b e t e  (Basel, 1878), S. 75  u .a . 
(h ier, w ie  a u ch  in  d e r  A nm . 37, sind  d ie  T ex te  aus d e r  Z e it vor dem  16. J h t  
z itie rt). V gl. n o ch  B anz , C h r i s tu s  u n d  d i e  m i n n e n d e  S e e l e  (B reslau , 1908).
40 H us, S e b r a n é  S p i s y  (P rag), IV  — „ W e in “ : S. 186, 188, 259  f.; „W ein k e lle r“ 
(p o k o j í k  v in n ý ) :  S. 199 f.; „ W e in b e rg “ : S. 2 04  f. D o r t a u ch  „H o n ig  u n d  M ilch“ : 
S. 222.
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v o n  se in e r  H itz  u n d  K ra ft: so b le ib t  es d o c h  d a b e i, 
d ass  d ie se  g a n z e  S c h a a r  v o ll sü ssen  W e in e s  se i.41

D ie  T ru n k e n h e it  (p i ja n s tv o ) f in d e n  w ir  a u c h  b e i  S k o v o ro d a .42
4. D a s  G efäss  m it  d e n  „ se ch s  G a b e n “ w ird  e in e r  Ju n g f ra u  g e 

g e b e n . D ie s  S y m b o l is t  w ie d e ru m  m e h rd e u tig . D ie  Ju n g f ra u  is t  
e in e rse its  d ie  h l. J u n g f ra u  M a ria , d ie  M u tte rg o tte s ,  d ie  d e n  H e ila n d  
le ib lic h  g e b ie r t,  a n d e rse its  d ie  K irc h e , d ie  d ie  S c h a tz k a m m e r d e r  
G n a d e n  ist. E n d lic h  k o m m t n o c h  e in e  w e ite re  B e d e u tu n g  h in z u : d ie  
h im m lis c h e  W e ish e it , „ S o p h ia “ . D ie  M u tte rg o tte s  is t  d ie  „ h im m 
lisch e  E v a “ . D ie se  v ie r  sy m b o lisc h e n  V o rs te llu n g e n  w e rd e n  m ite in 
a n d e r  in  V e rb in d u n g  g e b ra c h t,  w ie  b e i  A n g e lu s  Silesius:

V o n  e in e r  Ju n g fra u *  is t  d ie  g a n z e  W e lt  g e m a c h t, 
d u rc h  e in e  Ju n g fra u * *  w ird  sie  n e u  u n d  w ie d e rb ra c h t43

“G öttlichen W eisheit; **M uttergottes (A nm erkungen des Angelus Silesius). 

D a sse lb e  f in d e n  w ir  b e i  G o ttf r ie d  A rn o ld .44 N ic h t o h n e  In te re s se  is t 
es, d a ss  d ie  G e fässy m b o lik  a u c h  d ie  M u tte rg o tte s  a ls G efäss (v a z , 
v a s ,  d .h . F a ss)  d e r  g ö ttl ic h e n  G n a d e n  k e n n t  (M e c h tild , K o n ra d  von  
W ü rz b u rg ) .45 In  u n se re m  L ie d  t r e te n  v o r a llem  d ie  b e id e n  B e d e u 
tu n g e n  d e r  h l. K irc h e  u n d  d e r  W e is h e it  G o tte s  h e rv o r.

5. D ie  fü n f te  S tro p h e  is t  a u f  d e m  e v a n g e lisc h e n  G le ic h n is  des 
E v a n g e liu m s  v o m  H o c h z e its fe s t  a u fg e b a u t:  „ D ie  ic h  g e la d e n  h a b e , 
w o llte n  n ic h t  k o m m e n “; d a n n  b e f ie h lt  G o tt  „ a lle n  ü b e rh a u p t  e in z u 
t r e te n “ — d a s  is t  n ic h t  m e h r  a ls  d ie  W ie d e rg a b e  d e r  W o r te  a u s  d e m  
E v a n g e liu m  (M a tth . 22 ,1-4).46

6 . U n d  n u n  k o m m t d e r  S ch luss. S ch o n  in  d e r  f ü n f te n  S tro p h e  
w e rd e n  a u fg e z ä h lt ,  d ie  je tz t  g e la d e n  sin d : K ra n k e , L a h m e , B lin d e  
u n d  P ilg e r; f rü h e r  w u rd e n  sie  als „A lte , Ju n g e , G ro sse  u n d  K le in e “ 
(S tro p h e  4) b e z e ic h n e t;  d a s  s in d  e in fa c h  a lle  M e n sc h en , d ie  d e r  
F ü rs o rg e  d e r  K irc h e  a n v e r t r a u t  sind . H ie r  s in d  o h n e  w e i te re n  sym -

41 Angelus Silesius I, 210, und  IV, 57.
42 Zit. Ausgabe, passim.
43 Angelus Silesius, III, 295.
44 G ottfried Arnold, D as G e h e im n is  d e r  g ö t t l ic h e n  S o p h ia  (Lpz., 1700).
45 S. oben, Anm. 9.
48 Vgl. M atth. 22,1 ff.: ein König liess „d ie G äste zur H ochzeit ru fen“ (3), 
„und  sie w ollten n ich t kom m en“ (3); da  die geladenen Gäste zum  zw eiten M ale 
d ie  E in ladung  ablehnten  (4-6), bestrafte  e r die E ingeladenen und  „sprach zu 
seinen K nechten: D ie H ochzeit ist zw ar bereit, aber d ie Gäste w aren’s n icht 
w ert. D arum  gehet h in  auf d ie Strassen und  lade t zu r H ochzeit, w en ih r findet“ 
(8-9). „U nd  die K nechte gingen aus auf die Strassen, und  b rach ten  zusam m en, 
w en sie fanden, Böse und  Gute; u n d  die T ische w urden  alle voll“ (10); „  . . . 
viele sind berufen , aber w enige sind auserw ählt“ (14).
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b o lis c h e n  S c h e m a tism u s , d e r  d a s  d ic h te r is c h e  W e rk  a u c h  u n n ö tig  
e rs c h w e re n  w ü rd e , d ie  G a b e n  d e r  G ö tt lic h e n  G n a d e  u n te r  d e n  
A n g e k o m m e n e n  v e r te ilt :  „ K ra n k e  u n d  M ü h se lig e “ e rh a l te n  R a h m , 
„ A rm e “ H o n ig , „ B lin d e “ H o n ig se im , „ P ilg e r“ W e in  m it  B ro t.

D ie  V e rte i lu n g  d e r  G a b e n  g e s ta t te t  k a u m  e in e  g e n a u e  I n te r p r e 
ta tio n . J e d e n fa lls  f in d e n  w ir  b e i  A n g e lu s  S ilesiu s e in ig e  P a ra lle le n  
h ie rz u ; d ie  G a b e n  e n ts p re c h e n  d e m  C h a ra k te r  d e r  M e n sc h en :

W ie  d e r  M u n d , so  d e r  T ra n k ,47

d e n n  d a s  g ö ttl ic h e  W e s e n  n im m t i rg e n d w ie  e in e  Ä h n lic h k e it  m it  
d e m  „ G e fä ss“ an , d a s  es a u fn im m t:

G o tt  w ird  w ie  w ir .48 

O d e r  a n d e rs  a u sg e d rü c k t:

G o t t  w i r d  w i e  w i r

G o tt  g ib t  d ir , w ie  d u  n im m st, d u  se lb s t s c h e n k ’s a u s  u n d  e in ,
E r  w ird  d ir , w ie  d u  w ills t, w ie  n a c h  d e m  F a ss  d e r  W ein .

D e n  K i n d e r n  g e b ü h r e t  M i l c h

D e n  M a n n e n  g ie b e t  G o tt  z u  tr in k e n  s ta rk e n  W e in , 
d ir , w e il d u  n o c h  e in  K in d , f lö ss t E r  d i r  sü ssen  e in .49 

So a u c h  b e i  H u s : „ W e in  is t  f ü r  k le in e  K in d e r  u n g e su n d .“50
D ass  d ie  „ B lin d e n “ se ltsa m e rw e ise  e in e  G ru p p e  fü r  s ich  b ild e n , 

w ird  v ie lle ic h t d u rc h  e in  D is t ic h o n  d e s  A n g e lu s  S ilesiu s g e k lä rt:

D e r  s e l i g e  W e i s e

[E r]  k ü m m e r t  s ic h  u m  n ic h ts , w a s  n e b e n  ih m  g e sc h ie h t, 
i s t  ih m  so f re m d  u n d  k la r , als w a s  e in  B lin d e r  s i e h t . . .
E in  a n d re r  la u fe t  h in , z e r s t r e u t  s ich  m it  d e r  W e lt:  
d ies  is t  d a s  L e b e n  u n d  d ie  B a h n , so m ir  g e fä llt .51 

D ie  „ B lin d e n “ s in d  a lso  v ie lle ic h t als „ d e r  W e lt  g e g e n ü b e r  B lin d e “ 
z u  v e rs te h e n . W e n n  w ir  d ie  „ K ra n k e n  u n d  M ü h se lig e n “ im  S in n e  d e s  
E v a n g e liu m s  (M a tth . 11,28) u n d  d ie  „ A rm e n “ als d ie  „ A rm en  im  
G e is te “ (M a tth . 5 ,3, L u k a s  6,20) v e rs te h e n  w o llen , so e rh a l te n  w ir  
v ie lle ic h t e in e  A r t  S tu fe n le i te r  d e r  V o llk o m m e n h e it; a n  ih re r  S p itze  
s ta n d e n  d a n n  d ie  P ilg e r , d ie  „ W e in  m it  B ro t“ e m p fa n g e n , a lso  am  
A b e n d m a h l te iln e h m e n .

D ie se  S y m b o lik  (W e in  u n d  B ro t) b r a u c h t  n ic h t  u n b e d in g t  e in e

47 Angelus Silesius, I, 209.
48 Angelus Silesius, V, 26.
49 Angelus Silesius, V, 26, und  V, 346.
50 Hus, o p . c i t . ,  S. 186.
51 Angelus Silesius, VI, 11.
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Anspielung auf die Kommunion unter beiderlei Gestalt zu sein. 
Freilich kann man in einer Variante zu den Worten „irdischen 
(Stande)“ (Str. 2,4) und „weltlichen“ (z e m s k é m u , var. sv ě ts k é m u )52 
einen Versuch der Hussiten sehen, das Lied in ihrem Sinne um
zudeuten. Aber auch diese Umdeutung ist nicht klar genug aus
gefallen. Im symbolischen Kontext des Liedes bedeuten „Wein und 
Brot“ nichts anderes als „Blut und Leib Christi“. Ein Lied der 
„Taboriten“53 hat eine ähnhche Symbolik wie unser Lied, es fällt 
dabei aber auf, dass ihre Bedeutung von vornherein erklärt und auf
gedeckt ist — vor jedem Symbol wird seine Erklärung gegeben. Der 
Leser merkt, dass es sich um eine Allegorie handelt; die Symbolik 
wird zu einem einfachen dichterischen Mittel, das die Gegenstände, 
von denen die Rede ist, nicht „zudeckt“. Wir führen aus dem Lied 
der Taboriten nur die bezeichnendsten Zeilen an, eine Erklärung ist 
nach den obigen Ausführungen unnötig:

D a ry  d iv n é  b ó h  d á v á  (I, 2 ) . .  . 

M ilost d ivná , z n iež to  nám  
d a ry  d áv á  n a d  z la to  (V, 1 -2 ) .  . .

Jen ž  k ažd éh o  d o b réh o  
i z lého  к  sobě p o zv al (II, 1 - 2 ) . .  .

T ě lo  jiesti, k rev  p ít i  (II, 5 , vgl. V , 9).

Č eled i p šen ičn y  ch léb  (III , 10,
vgl. I I ,  9) . . .

P o ď te  všikni ke  m n ě  m d lí,
o b ž iv ím ť  vás m ile,
k to ž  ž iezn í, te n  se n a p í (IV , 5-7).

Jen ž  jest k o řen  i h ro zen  p o tok
i s tred em  i m lékem ,
a rch a , k ám en  i p lam en ,
b e rán k em  i o ltá řem ,
n a  něm ž  n a še  o b ě ti
p řijm iž, K riste! A m en . .  .

G o tt g ib t w u n d e rlich e  G a b en

D ie  w u n d e rb a re  G n ad e , aus  w e lch e r
[G o tt] G ab en  te u re r  d e n n  G o ld  g ib t.

d e r  jed en  G u ten  u n d  B ösen zu  sich  b e 
ru fen  ha t.

d e n  L e ib  essen, das  B lu t tr in k en  

d em  G esinde  das  W eize n b ro t

ko m m t zu  m ir a lle  M ühse ligen , ich  
w e rd e  e u ch  lieb  e rfrischen , w e r d ü rs te t, 
d e r  w ird  tr in k en

E r  [G o tt] is t W u rze l u n d  R ebenfluss, 
H on igseim  u n d  M ilch , A rche, S te in  u n d  
F lam m e, L am m  u n d  A lta r, a u f d em  D u , 
C hris tu s, g e ru h en  m ögest, u n sere  O p fe r 
zu  em p fan g en . A m en.

Da die Laien nach der katholischen Lehre unter einerlei Gestalt 
auch das Blut Christi empfangen, so ist die Erwähnung des Blutes 
(symbolisch „Wein“) an sich nichts Auffälliges. Ausserdem sind in 
dem Liede die „sechs Dinge“ ausdrücklich als in „einer Gestalt“

52 J. V ilikovský, o p .  c i t . ,  S. 196.
53 Z d. N ejed lý , D ě j i n y  h u s i t s k é h o  z p ě v u ,  I I  (P rag , 1913), S. 933 . — Ic h  m öch te  
h ie r  v e rm erk en , dass m e in e  In te rp re ta tio n  je tz t von  d en  čech isch en  G e leh rten  
a llg em ein  an g en o m m en  z u  sein  sche in t: vgl. V ilikovský, o p .  c i t . ,  S. 196, u n d  
V. Č erný , S ta r o č e s k á  m i lo s tn á  ly r ik a  (P rag , 1949).
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g e g e b e n  b e z e ic h n e t  (v  j e d n e j  tv á ř i) .  V ie lle ic h t s in d  u n te r  d e n  P ilg e rn  
in  d e r  le tz te n  S tro p h e  so g a r sp e z ie ll  d ie  P r ie s te r  g e m e in t. B r id e l  
k o n n te , w ie  w ir  o b e n  g e se h e n  h a b e n , a ls K a th o lik  im  X V II. J h t  d as 
S y m b o l d e s  B ro tes  u n d  W e in e s  n ic h t  v e rw e n d e n .

2

D e r  sy m b o lisch e  G e h a l t  d es z w e ite n  L ie d e s  is t  e tw a s  e in fa c h e r . E s 
s ta m m t a u s  d e m  E n d e  d e s  X IV . Jh ts  u n d  w u rd e  e r s t  1908 h e ra u s 
g e g e b e n .54 E s  w u rd e  in  d e r  H a n d s c h r if t  a ls „ C a n tic a  c a n tic o ru m “ 
b e z e ic h n e t  u n d  e rh ie lt  n e u e rd in g s  d ie  d e m  I n h a l t  e n ts p re c h e n d e  u n d  
a n  d e n  „ M e is te r  T ö p fe r“ g e m a h n e n d e  B e z e ic h n u n g  K o c o v n ík  ( „ D e r  
K ü rsc h n e r“). E s  la u te t :55

1. Znam enajte všichni mistři: 
jeden kocovník v své chytři 
sšil m i kožich nepřem ěře 
pravý m i v čas p ři m éj vieře.

2. Chodila sem v  něm  toliko 
le t nádcěte  několiko, 
však sem ho nezapsovala, 
tak  krásen jakž sem jej vzala.

3. Z jedné kóže hranostaje
z něho sobě kožich skráje: 
m ně mój ostal cel, biel, krásen, 
tak  jakž sem jej vzala řásen.

4. Učinil oba črvena, 
jako u  broci zbarvena.
Svój kožich vzvlékl na  lva, orla, 
na  člověka i na  vola.

5. Vzvlékl n a  člověka rozením  
a na vola um ořením ,
na lva, když vstal z m rtvých mocně, 
na  orla tehdy, když vzročně

6. vstúpil z zřejm a na  nebesa — 
o ttad  p říd e m ečem  třesa,
v  tom kožiše sede súdě: 
p řed  ním  stanem  všichni v  trudě.

M erkt euch, alle M eister: E in  Kürschner 
h a t m ir einen  Pelzm antel genäht, ohne 
anzuprobie ren  u n d  gerade zu r rechten 
Zeit.
Ich  ging in  dem  Pelz m ehrere  Jahre, 
dennoch habe  ich  ihn  n ich t verdorben, 
er ist so schön, w ie ich ihn in  E m pfang 
nahm .
Von einem  H erm elinpelz w erde ich m ir 
einen Pelzm antel zuschneiden: m einer 
b lieb heil, weiss, schön, so gut, w ie ich 
ihn em pfangen habe.
D ie beiden  m achte er rot, w ie m it 
W urm farbe gefärbt. Seinen Pelzm antel 
h a t E r dem  Löw en, dem  Adler, dem  
M enschen u n d  dem  Ochsen angezogen. 

D em  M enschen durch  die G eburt, dem  
Ochsen durch  den Tod, dem  Löw en, als 
E r m achtvoll von den Toten  auferstan
den, dem  A dler als
E r sich tbar die H im m el bestieg, w oher 
E r, ein Schw ert schw ingend, w ieder
kom m t, E r  w ird  in diesem  Pelzm antel 
richten, vor ihm  w erden  w ir alle in N ot 
stehen.

D e r  H e ra u s g e b e r  w u n d e r te  s ich  n u r  ü b e r  d e n  „ d ra s t isc h e n “ A u s
d ru c k  „ O c h se “, d e n  e r  o ffe n s ic h tlic h  m it  d e m  m o d e rn e n  č ec h isc h e n  
S c h im p fw o rt id e n t i f iz ie r t  h a t.  In  W irk lic h k e it  is t  d a s  G ru n d sy m b o l

54 Veröffentlicht von Flajšhans im V ě s tn ík  č e s k é  a k a d e m ie , X V II (1908), S. 489, 
und  in C C M , XCIV (1920), S. 81-2.
55 A usgabe von J. Vilikovský, o p . c i t . ,  S. 141 f. und  196 f.
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d es L ie d e s  e tw a s  e ig e n a r tig , d o c h  d e r  g a n z e  In h a lt  d u rc h a u s  
tra d itio n e ll .

1. H ie r  t r i t t  G o tt  w ie d e r  als H a n d w e rk e r ,  a ls „ D e m iu rg o s“ au f, 
a b e r  a ls K ü rsc h n e r, d e r  f ü r  d e n  M e n sc h e n  (h ie r  w o h l a ls K o llek tiv  
a u fg e fa ss t:  „ d e r  M e n sc h  ü b e r h a u p t“) e in e n  P e lz m a n te l  w u n d e rb a r  
o h n e  A n p ro b e  v e rfe r t ig te .  W e n n  d e r  m e n sc h lic h e  K ö rp e r  u n d  a u c h  
d ie  S ee le  o f t  in  d e r  re lig iö se n  S y m b o lik  „ G efä sse “ s in d , so is t  a u c h  
d a s  S in n b ild  d e s  K le id es  w o h l s e lte n e r , a b e r  d o c h  v o rh a n d e n . In  d e r  
D ic h tu n g  f in d e  ic h  es a lle rd in g s  n u r  b e i  W a c la w  P o to c k i, d e r  in  
e in e m  E p ig ra m m  v o m  S tre it  d e r  S c h n e id e r  u n d  K ü rs c h n e r  ü b e r  d a s  
A lte r  ih r e r  Z ü n f te  d e n  K ü rsc h n e rn  d e n  V o rra n g  g e b e n  w ill: „A ls m a n  
d ie  h l. S c h rif t  n a h m . . .  e rk a n n te  m an , d ass d ie  P e lz e  ä lte r  a ls d ie  
K le id e r  s in d , d e n n  d ie  P e lz e  h a t  d e r  S c h ö p fe r  se lb s t, a ls e r  E v a  u n d  
A d a m  im  P a ra d ie s  v e rb a rg , v e r fe r t ig t ,  m it  e ig e n e r  H a n d  z u sa m m e n 
g e n ä h t“ — g e m e in t  s in d  o ffe n s ic h tlic h  d ie  M e n sc h e n k ö rp e r . B ei 
P o to c k i w ird  G o tt  a u c h  als „ T isc h le r“ b e z e ic h n e t.56 S o n s t b e z e ic h n e t  
m a n  d ie  m e n sc h lic h e n  K ö rp e r  a ls „ K le id e r“, a b e r  v o n  ih re m  H e r 
s te lle r  — G o tt  — w ird  n ic h t  g e sp ro c h e n . So lä s s t s ich  d ie  K le id u n g  
als S in n b ild  m e n sc h lic h e n  W e se n s  in  d e m  C a r m e n  s p o n s a e  a u s  d e m  
15. J h t  f in d e n , w o  d ie  S ee le  z u  ih re r  H o c h z e it  m it  C h ris tu s  e in 
g e k le id e t  w ird ,57 e b e n so  in  e in e m  h o l lä n d isc h e n  L ie d  a u s  d e rse lb e n  
Z e it.58 D a s  S in n b ild  k o m m t a b e r  b e re its  b e i  M e c h ti ld  v o n  M a g d e b u rg  
v o r59 u n d  g e h t  w o h l a u f  P h ilo  z u rü c k , b e i  d e m  d ie  g a n z e  W e lt  e in  
K le id  G o tte s  is t .60 D a s  S in n b ild  k e h r t  b e i  M a k a riu s  d e m  Ä g y p te r  
w ie d e r .61 A u c h  d ies  S ym bol, d a s  K le id , d a s  G e w a n d , k o m m t b e re its  
in  d e r  h l. S c h r if t  vo r, u n d  z w a r  b a ld  in  B e z u g  a u f  G o tt  (Ps. 93,1 u n d  
104,2 — d a s  G e w a n d  G o tte s  is t  d a s  L ic h t) , b a ld  in  B e z u g  a u f  d e n  
M e n sc h e n  (M a tth . 22,11 f. — „ d a s  h o c h z e itlic h e  K le id “). D a h e r  soll 
es u n s  n ic h t  w u n d e rn , d a ss  w ir  d ie s  S y m b o l a u c h  b e i  M a k a riu s61 u n d

56 Potocki, op. cit. (Anm. 11), II, S. 275 f., N r. 207; zitiert w erden  die Zeilen 
5 ff., G ott — T ischler (cieśla); ebenda, S. 385, Nr. 462, Zeile 14.
57 Germania, XV II, N F. 5 (1872), S. 359, herausgegeben von K. Schröder.
58 H offm ann von Fallersleben, N iederländ ische  geistliche L ieder des 15. Jh ts‘, 
Horae Belgicae, X (Hannover, 1854), Nr. 115, S trophe 4, Zeile 3, S. 232 
(mantelken). V ielleicht tr i tt  dies Sinnbild  auch  im  Igor-L ied  auf („sich um 
gürten“).
59 M echtild  von M agdeburg, op. cit., S. 52, 273, und  and.
60 Philo, D e somniis, I, 6 (35); Leg. alleg., II , 15 (57); D e spec leg., I, 116; 
D e vita Mosis, II , 12 (117). Aus Philo-Skovoroda, z.B. op. cit., S. 112.
61 M akarius, Н от ., XX, 3; vgl. auch  IV, 3; I, 11; XII, 14; XLIV, 1.
62 Bei M akarius „G ew and des L ichtes“, II , 5; V III, 3; XLIX, 1; das h im m 
lische Kleid: XXXII, 2; XXXIV, 2.
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d e n  m itte la lte r l ic h e n  M y s tik e rn  w ie d e r f in d e n : in  B e z u g  a u f  G o tt  b e i  
M e c h tild , M e is te r  E c k h a r t,  in  B e zu g  a u f  d e n  M e n sc h e n  b e i  M e c h 
t ild , M e is te r  E c k h a r t,  Suso  u n d  a n d e re n .63 S e h r o f t  k o m m t a u c h  d a s  
W o r t  „ b e k le id e n “ — m it  T u g e n d e n , m it  S tä rk e  u n d  ä h n l. — vor. 
S ic h e rlich  w u rd e  se in  G e b ra u c h  d u rc h  d ie  r i tu e lle  B e d e u tu n g  d e r  
G e w ä n d e r  u n te r s tü tz t :  d a s  T a u fg e w a n d , d ie  litu rg is c h e n  G e w ä n d e r , 
d ie  K le id u n g  e in e s  B ü ssers , u .U . a u c h  d a s  T ra u e rk le id  g a b e n  V e r
a n la s su n g  z u m  G e b ra u c h  d ieses S in n b ild e s . So a u c h  b e i  d e n  m o d e r
n e n  S c h rif ts te lle rn .

„ Ic h  b in  [n u r ]  K le id “ s a g t  B rid e l, e r  k e n n t  a u c h  d ie  „ n e u e n  K le id e r  
d e r  L ie b e “ u n d  d ie  p e jo ra tiv e  F ä rb u n g  t r a g e n d e  B e z e ic h n u n g  „ V e r
m u m m u n g “ ( la r v a ) .64 U n d  fü r  S k o v o ro d a  is t  d a s  K le id  e in  S y m b o l 
d e s  m a te r ie lle n  S eins — im  G e g e n sa tz  z u m  „ K ö rp e r“ — G o tt: „ D ie  
E w ig k e it  b le ib t  im m e r u n v e rä n d e r t  u n d  t r ä g t  a lles  V e rg ä n g lic h e  als 
G e w a n d “, d a s  Ä u sse re  e n ts p r ic h t  „ se in e r  u n v e rg ä n g lic h e n  K ra f t  u n d  
se in em  W e se n , w ie  e in  G e w a n d  d e m  K ö rp e r“ .65 A u c h  b e i  A n g e lu s  
S ilesius:

D a s  H o c h z e its k le id  is t  G o t t  u n d  se in es  G e is te s  L i e b e . . .

„ D a s  K le id  d e r  H e rr lic h k e it“ le g e n  d ie  S e lig e n  im  H im m e lre ic h  n ie  
a b .66 U n d  n o c h  fü r  R ilk e  is t  d ie s  S y m b o l le b e n d ig , a lle rd in g s  fa s t  
im m e r im  p e jo ra tiv e n  S inne: d ie  M e n sc h e n  s in d  in  ih re m  ird is c h e n  
W esen :

. . .  d ie  G e w ä n d e r ,
d ie  a lle in  n ic h t  s te h e n  k ö n n e n
u n d  sich  sc h m ie g e n d  s in k en .

D a s  z e itlic h e  S e in  is t  n u r

63 D as Kleid G ottes: M echtild, op. cit., S. 34, 52; M eister E ckhart (Pfeiffer), 
S. 228, 270. — Vgl. noch Jostes, M eister Eckhart und seine Jünger  (1895), S. 63. 
— D as Kleid des M enschen (der m enschlichen Seele): M echtild , op. cit., S. 19, 
56 (besonders w ichtig  ist bei ih r auch das Sinnbild  „sich entkleiden“ ); M eister 
E ckhart (Pfeiffer), S. 555; Suso (Bihlmeyer), S. 470.
64 Bridel, op. cit., S. 29,7 und  30,8, vgl. noch 32,4.
65 Skovoroda, op. cit., S. 496 u n d  244 f., ausserdem  386 u n d  zahlreiche andere 
Stellen: 52, 84, 94, 268, 521, usf. Vgl. Anm. 60 u n d  m einen Aufsatz ,D ie E r
kenntn islehre Skovorodas u n d  Philo‘ in  d e r ZfslPh., X II (1935), 1 /2 , S. 53-78. 
A uch bei einem  dem  Hallischen Pietistenkreise nahestehenden  D ichter, Chr. 
F r. R ichter, in seinen Erbaulichen B etrachtungen vom  Ursprung u n d  A del der 
Seelen  (Greiz, 1731), keh rt dieses Sinnbild  w ieder („Vom Geheim nis des 
K reutzes“).
66 Angelus Silesius, I, 262, u n d  VI, 9.
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. . .  d a s  g lä n z e n d e  G e w a n d , 
d ass  G o tt  v e rw o rfe n  h a t .67

D ie  E rsc h a f fu n g  d e s  M e n sc h e n  is t  a lso  d a s  V e rfe r tig e n  e in e s  G e 
w a n d e s , e in e s  P e lzm a n te ls .

2. D a ss  d ie  S eele  ih r  G e w a n d  u n b e s c h m u tz t  e rh a l te n  k a n n , is t  in  
d ie se m  Z u sa m m e n h a n g  e in e  g a n z  v e rs tä n d lic h e  M e ta p h e r . W ir  b e 
g e g n e n  ih r  b e i  M a k a riu s ,68 b e i  M e c h ti ld  v o n  M a g d e b u rg , d ie  vo n  
ih re m  „ u n b e s c h m u tz te n  K le id e “ sp r ic h t,69 b e i  A n g e lu s  S ilesius, d e r  
d a s  K le id  k e n n t

v o n  U n sc h u ld  w eiss , w ie  S c h n e e .70

3. D o c h  a u c h  fü r  s ich  se lb s t  v e r fe r t ig t  G o tt  d e r  K ü rs c h n e r  e in e n  
P e lz m a n te l au s d e m  fü r  F ü rs te n m ä n te l  g e e ig n e te n  H e rm e lin p e lz . 
E in  P e lz m a n te l  f ü r  G o tt  b e z e ic h n e t  o ffe n s ic h tlic h  d ie  M e n sc h w e r
d u n g  C h ris ti. A m  E n d e  d e r  3. S tro p h e  k e h r t  d ie  R e d e  w ie d e r  z u r  
m e n sc h lic h e n  S ee le  z u rü c k  (w e ib lic h e  F o rm e n , n e z a p s o v a la  — 2,3, 
v z a la  — 2 ,4  u n d  3,4), w e n n  h ie r  k e in  v e rd o rb e n e r  T e x t v o rlie g t, w as 
m ö g lic h  w ä re .

4. W e ite r  sp r ic h t  d as L ie d  n u r  vo n  C h ris tu s . D u rc h  se in  L e id e n  
u n d  se in en  T o d  f ä rb t  e r  se in e n  M a n te l m it  B lu t, f re i l ic h  a u c h  d e n  
„ M a n te l“ e in es je d e n  M e n sc h e n  — „ b e id e  h a b e  ic h  ro t  g e m a c h t“ ! 
W ie  b e i  A n g e lu s  Silesius:

R o t v o n  d e s  H e r re n  B lu t w ie  S a m m e trö se le in 71

s p r ic h t  e r  v o n  d e r  M e n sc h en see le . U n d  B rid e l f r a g t  sich : „ W o z u  
F a rb e  au s F isc h e n , o d e r  e in  s c h a rla c h fa rb e n e s  K le id , w o z u  fe in e r  
S to ff ( k m e n t) ,  S e id e . . . “, w e n n  d a s  B lu t C h ris t i  d ie  S ee le  m it  d e r  
ro te n  F a rb e  d e r  H e rr lic h k e it  f ä rb t .72 F re ilic h  re in ig t  d ie se  ro te  F a rb e  
d ie  S ee le  vo m  S c h m u tz  d e r  S ü n d e : d ie  d e u ts c h e n  L ie d e rd ic h te r  
s in g en : „ In  d e in e m  B lu te  w a sc h e  m ic h “,73 „ se in  B lu t soll u n s  re in i-

67 R. M. Rilke, D a s  S tu n d e n b u c h .

68 M akarius, IV, 5.
69 M echtild  von M agdeburg, o p . c i t . ,  S. 52 („m in k le i t . . .  ist ein unbeflecket“).
70 Angelus Silesius, IV , 44. Vgl. Ph. Strauch, A d e lh e id  L a n g m a n n , O f fe n 
b a r u n g e n  (Strassburg, 1878), S. 7, G ew änder von verschiedenen F arben : rot, 
weiss und  grün.
71 Angelus Silesius, IV , 44. Vgl. M akarius L, 4.
73 Bridel, o p . c i t . ,  S. 56, 5-8.
73 G e r m a n ia , XXV, N F. 13 (1880), S. 191.
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Gott als Topfer. Aus Pia Desideria  von Hermann Hugo (1603).
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g e n “,74 u n d  e in e  ä h n lic h e  W e n d u n g  f in d e n  w ir  a u c h  im  č ec h isc h e n  
K a n tio n a l vo n  J. J. B ažan  (1719).75

5-6. D ie  le tz te n  b e id e n  S tro p h e n  v e rs in n b ild lic h e n  d e n  ird is c h e n  
W e g  C h ris t i  d a d u rc h ,  d a ss  d a s  G e w a n d  n u n  v ie r  b ib lis c h e n  T ie re n  
a n g e le g t  w ird : d e m  L ö w e n , A d le r , M e n sc h e n  u n d  O c h se n , w ie  sie  
b e re its  b e i  E z e c h ie l  (1 ,5  ff.) e rw ä h n t  s in d  u n d  in  d e r  A p o k a ly p se  
(4,6-8) w ie d e rk e h re n ;  sie  w u rd e n  z u  S y m b o len  d e r  v ie r  E v a n g e 
lis te n .76 D ie  M e n sc h w e rd u n g  C h ris t i  i s t  d a d u rc h  v e rs in n b ild lic h t, 
d a ss  d e r  g ö ttl ic h e  M a n te l  d e m  M e n sc h e n  a n g e le g t  w ird : „ e r  zo g  
d e n  M a n te l a u f  d e n  M e n sc h e n  d u rc h  se in e  G e b u r t“ ; d a s  L e id e n  
u n d  d e n  T o d  C h ris t i  sy m b o lis ie r t  d e r  O ch se , d e r  L ö w e  is t  e in  S in n 
b i ld  d es S ieges C h r is t i  ü b e r  d e n  T o d : e r  zo g  se in en  M a n te l „ e in e m  
L ö w e n  an , a ls e r  m a c h tv o ll v o n  d e n  T o te n  a u f  e r s ta n d “, u n d  d ie  
W ie d e rk u n f t  C h ris t i  u n d  se in  le tz te s  G e r ic h t  sy m b o lis ie r t  d e r  A d le r: 
d e r  H e r r  a ls A d le r  e rh o b  s ic h  in  d e n  H im m e l, „ w o h e r  e r, d as 
S c h w e rt s c h w in g e n d , w ie d e rk o m m e n  w ird “ . . .

Z u m in d e s t  d ie  d re i  e rs te n  S y m b o le  (M e n sc h , O c h se , L ö w e) s in d  
n ic h t  n u r  S in n b ild e r  d e s  L e b e n sw e g e s  C h ris ti,  so n d e rn  a u c h  e in es 
je d e n  M e n sc h e n  (G e b u r t,  T o d , A u fe rs te h u n g ) . In  B e z u g  a u f  C h ris tu s  
is t  d ie  M e n sc h w e rd u n g , d a s  „ A n z ie h e n “ d e r  m e n sc h lic h e n  G esta lt, 
n a tü r l ic h  n ic h t  n u r  sy m b o lisc h  z u  v e rs te h e n . A ls A d le r  w ird  d e r  
H e r r  b e re its  im  A lte n  T e s ta m e n t  b e z e ic h n e t  (D e u t.  32 ,11 , Ps. 103,5). 
D a s  B ild  k e h r t  b e i  M e c h tild , T a u le r ,  Suso  u n d  a n d e re n  m it te la l te r 
lic h e n  M y s tik e rn  w ie d e r .77 D a s  L e id e n  C h ris t i  w ird  d u rc h  d a s  B ild  
d e s  O c h se n  sy m b o lis ie r t, b e i  Suso  f in d e n  w ir  f ü r  d e n  le id e n d e n  
M e n sc h e n  d a s  S y m b o l d e s  E se ls ,78 b e i  S k o v o ro d a  d a s  d e s  O c h se n .79 
D e r  L ö w e  is t  e in  S y m b o l d e r  A u fe rs te h u n g  — so b e i  A n g e lu s  S ilesius 
u n d  S k o v o ro d a , w o h l im  A n sch lu ss  a n  d e n  a lte n  „ P h y s io lo g u s“, n a c h  
d e m  e in  L ö w e n ju n g e s  to t  z u r  W e lt  k o m m t u n d  n a c h  d re i  T a g e n  v o n

74 D a s  b ü c h le in  v o n  d e r  T o c h te r  S y o n , oben zitiert, Anm. 39.
75 J . J. Bažan, S la v íč e k  r a js k ý  (1719), S. 137.
76 Sehr o ft in den b ildlichen D arstellungen der Evangelisten in alten 
Evangelien-H andschriften , aber auch sonst in  der kirchlichen Kunst, z.B. die 
„Porte  royale“ der K athedrale zu C hartres (12. Jht), d ie K athedrale zu 
Bourges, usf.
77 D er Adler als Sinnbild Gottes: M echtild, o p . c i t . ,  S. 27; Suso (Bihlmeyer), 
S. 473; auch Pfeiffer, D e u ts c h e  M y s t i k e r . . .  (o p . c i t . ) ,  S. 349. — der Adler als 
Sinnbild d e r m enschlichen Seele: 17, 163 und  and.; M eister E ckhart (Pfeiffer), 
S. 291; T au ler (Vetter), S. 263, 378; Pfeiffer, o p . c i t . ,  S. 201.
78 Suso (Bihlmeyer), S. 105.
79 Skovoroda, o p . c i t . ,  S. 165, 208.
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se in em  V a te r  d u rc h  E in h a u c h e n  b e le b t  w ird .80 D a  fü r  d e n  M e n sc h e n  
a u c h  d ie  V e rg ö ttlic h u n g , d e i f ic a t io ,  m ö g lic h  ist, so w ird  e r  d a n n  
z u m  A d ler:

Ja , w e r  e in  A d le r  is t, d e r  k a n n  sich  w o h l e rsc h w in g e n  
u n d  ü b e r  S e ra p h in  d u rc h  ta u s e n d  H im m e l d r in g e n . 81

A b e r  n ic h t  n u r  d e r  L e b e n sw e g  C h ris ti  u n d  d e r  je d e s  M e n sc h e n  w ird  
in  d e r  re lig iö se n  D ic h tu n g  d u rc h  so lch e  „ M e ta m o rp h o s e n “ v e rs in n 
b ild lic h t ,  so n d e rn  a u c h  d a s  p a ra d o x e  Z u sa m m e n fa lle n  d e r  G e g e n 
sä tz e  in  a lle n  L e b e w e se n . So is t  d e r  C h ris tu s -M e n sc h :

E in  R iese  u n d  a u c h  e in  K in d  . . .
D a s  L a m m  u n d  a u c h  e in  L ö w e.
R a th , w ie  e in  M e n sc h  u n d  G o tt, e in  L ö w , L am m , R ies’ u n d  K in d
in  e in e r  C re a tu r  e in  e in ig ’s W e se n  s in d ? 82

M a n n ig fa lt ig  s in d  d ie  M e ta m o rp h o se n  d es M e n sc h e n  b e i  S k o voroda : 
d e r  M e n sc h  k a n n  e in  S ch w e in , e in  K am el, e in  W o lf, e in  H irsc h , e in  
O ch se , e in  L ö w e , e in  A d le r  (m a n  b e a c h te  d ie se lb e  S tu fe n fo lg e  b e i 
d ie se n  d re i  le tz te n  V e rw a n d lu n g e n !)  u n d  e n d lic h  e in e  T a u b e  w e r
d e n .83 Ä h n lich e  V e rw a n d lu n g e n  s in d  b e re its  b e i  M e c h ti ld  e rw ä h n t  
(d e r  A ffe , d e r  B är, d e r  L ö w e , d e r  W o lf, d e r  H irs c h  u n d  d e r  A d le r, 
w o b e i d ie  e rs te n  v ie r  V e rw a n d lu n g e n  d ie  S in n b ild e r  d e r  L a s te r  
s in d ).84 U n d  s p ä te r  n o c h  w ird  d ie  in n e re  W a n d lu n g  d e s  M e n sc h en  
— a lle rd in g s  in  e in e m  g a n z  a n d e re n  S in n e  — b e i  N ie tz sc h e  d u rc h  d ie  
M e ta m o rp h o se  d e r  t ie r isc h e n  G e s ta lte n  v e ra n sc h a u lic h t:  e in  K am el, 
e in  L ö w e , z u  d e n e n  als d r i t te  G e s ta lt  e in  K in d  g e s te l l t  w ird  (A lso  
s p r a c h  Z a ra tu s tr a ) .

D a s  L ie d  w ird  m it  e in e m  k n a p p e n  B ild  d e s  jü n g s te n  G e ric h te s  
a b g esch lo ssen .

80 Angelus Silesius, II , 95; Skovoroda, o p . c i t . ,  S. 208, 401 f.
81 Angelus Silesius, II , 171.
82 Angelus Silesius, II , 105; II, 95; II, 212.
83 Skovoroda, o p . c i t . ,  S. 207-9.
84 M echtild, o p . c i t . ,  S. 17. — D ie V erw andlung des M enschen ist ein verbrei
tetes Bild bei den m ittelalterlichen M ystikern, so bei T au ler (Vetter), S. 121, 
278 und  and. (Affe, Schwalbe); Suso (Bihlmeyer), S. 12, 23, 35, 54, 96, 105, 177, 
387 (Panther, W olf, W urm , Hase, Biene, Esel, F lederm aus, b linde Schlange; 
unbed ing t positive B edeutung h a t die Biene; übrigens kom m t das Sinnbild der 
„b linden Schlange“ sehr oft in der altrussischen L iteratu r vor). Ähnlich bei 
Nikolaus von L indau, s. Zuchold, N ic o la u s  v o n  L in d a u  (H alle a.d. S., 1905), 
S. 127, 137 (M aulwurf, Affe). O ft w ird  das Sinnbild in der Form  eines Ver
gleiches („der M ensch w ird, w ie . . .“) gebraucht.
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D ie se  f lü c h t ig e n  B e m e rk u n g e n  h a b e n  d e n  S to ff n a tü r l ic h  n ic h t  e r 
sc h ö p ft. M a n  h ä t t e  z u  m a n c h e m  P u n k te  m e h r  sa g e n  k ö n n e n , v o r 
a llem  d u rc h  H e ra n z ie h u n g  e in e r  g rö sse re n  Z a h l a ltč e c h is c h e r  T ex te . 
B e m e rk e n sw e rt is t  es, d a ss  in  z w e i P u n k te n  d ie  b e id e n  L ie d e r  e in 
a n d e r  ä h n lic h  s in d : b e id e  g e h e n  v o n  d e m  S in n b ild  G o tte s  a ls e in es 
H a n d w e rk e rs  („ D e m iu rg “) au s, b e id e  sp ie le n  a u f  d e n se lb e n  E v a n 
g e lie n te x t an : M a tth . 22,1 ff. V ie lle ic h t s ta m m e n  sie  v o n  d e m se lb e n  
V e rfa sse r  o d e r  is t  e in e s  d ie  N a c h a h m u n g  d es a n d e re n .

E s  is t  a u c h  in te re s sa n t,  d ass  in  b e id e n  d ie  S in n b ild e r  in  d o p p e l
d e u tig e m  o d e r  g a r  m e h rd e u tig e m  S in n e  g e b ra u c h t  w e rd e n . D ie se r  
Z u g  g e h ö r t  a lle rd in g s  z u m  W e s e n  je d e r  Sym bolik .

In  d e n  b e id e n  L ie d e rn  w ird  d ie se  M e h rd e u t ig k e i t  a ls d ic h te ris c h e s  
M itte l v e rw e n d e t.  A u sse rd e m  a b e r  s i n d  sie, u n d  v ie l le ic h t  n o c h  
e in ig e  w e ite re  W e rk e  d ie s e r  Z e it ,85 V e r tre te r  e in e r  s e lts a m e n  U b e r 
w u c h e ru n g  d e r  S y m b o lik , d ie  d e n  k o n k re te n  In h a l t  d e s  W e rk e s  
v ö llig  z u d e c k t  u n d  v e rb irg t;  in  d ie se m  S in n e  s in d  sie  d e n  R ä ts e l
g e d ic h te n  v e rw a n d t .86 E s  is t  n ic h t  g a n z  au sg e sch lo ssen , d a ss  sie  e b e n  
a ls  so lc h e  R ä ts e l g e d ic h te t  w u rd e n .87 Im m e rh in  is t  d ie s  M e rk m a l 
e in  k e n n z e ic h e n d e r  W e se n sz u g  d e r  D ic h tu n g  d e s  s la v isch e n  S p ä t
m itte la lte rs ,88 u n d  in  d ie se m  S in n e  s in d  d ie  b e id e n  L ie d e r  ty p is c h e  
V e r tre te r  d e s  S tils je n e r  Z e it. D ie se  Ü p p ig k e it  d e r  S y m b o lik  k e h r t  in  
d e r  B a ro c k d ic h tu n g  w ie d e r  u n d  e tw a s  sc h w ä c h e r  in  d e r  D ic h tu n g  
d e r  R o m an tik .

I c h  h a b e  z u  d e n  b e id e n  L ie d e rn  a u c h  z a h lre ic h e  B e isp ie le  aus 
s p ä te re n  E p o c h e n  g e b ra c h t.  I c h  w o llte  a b e r  n ic h t  g e n e tisc h e  Z u 
sa m m e n h ä n g e  d e r  S y m b o lik  b e id e r  L ie d e r  m it  ih re n  v e rm u tlic h e n  
„ Q u e lle n “ z e ig e n , so n d e rn  d ie  „ s tru k tu re lle  V e rw a n d sc h a f t“ z w isc h en

85 Ich  m eine vor allem  die G edichte S ló v c e  M (Vilikovský, S. 65 ff. u n d  183) 
und  O te p  m y r r h y  (ebenda, S. 143 f. und  197); m an m öge sich auch  an den 
(lateinischen) B rief erinnern, den  E m ler sogar in seine R e g e s ta  (II, S. 1108) 
aufnahm , und der in W irklichkeit ein erotisch-sym bolisches W erk ist, w ie 
V. Č erný zeigt (vgl. sein Buch S ta r o č e s k á  m ilo s tn á  ly r ik a  (Prag, 1948), S. 252 f., 
306 f.). U .U . sind auch  w eitere L ieder symbolisch (s. bei Vilikovský das L ied  
T v o r č e  m i lý ,  S. 47 f. und  177 f., und  die B em erkungen Č ernýs, S. 144 f.).
86 Ü ber solche G edichte aus dem  17. Jh t vgl. m ein zu erscheinendes Buch über 
die slavische Barockliteratur.
87 E in besonderer M eister dieser G attung w ar bei den Polen Andrzej M orsztyn, 
in der russischen D ich tung  des 18. Jh ts A. A. Rževskij.
88 S. darüber m eine O u t lin e  o f  C o m p a r a t iv e  S la v ic  L i te r a tu re  (Boston, 1952) 
S. 26 ff.
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d e r  c h r is tlic h e n  m y s tisc h e n  D ic h tu n g  v e rsc h ie d e n e r  Z e iten . D ie  
m y s tis c h e  S y m b o lik  h ä n g t  a b e r  — a u c h  a u sse rh a lb  d e r  G re n z e n  d es 
C h r is te n tu m s  — a u sse ro rd e n tl ic h  h a r tn ä c k ig  a n  e in e m  g e w isse n  
K o m p lex  v o n  B ild e rn  u n d  S in n b ild e rn . U n se re  A n a ly se n  h a b e n  d ie se  
T a ts a c h e  n u r  z u  b e s tä t ig e n  v e rm o c h t

NACHTRÄGE

Z u S. 61 f. G ott als G ew erbetreibender begegnet uns bereits in der a ltchrist
lichen L iteratu r, und  zw ar als A rzt u n d  Baum eister (vgl. J. Jerem ias, Jesus als 
W eltvollender, S. 32 ff.; derselbe, D ie G leichnisse Jesu, 3. Aufl., 1954, S. 100; 
derselbe, U nbekannte Jesusworte, 1951, S. 81). — G ott als Baum eister auch bei 
K epler im „M ysterium  Cosm ographicum “ .

Zu den  SS. 70-74. M ilch als Symbol der göttlichen G nade auch  bei W . Potocki 
(Moralia, I, 162, hrsg. von T. G rabowski u n d  J. Los in Biblioteka pisarzów pols
kich, Nr. 69, Krakau, 1915). Vgl. auch  das Apokryphe M artyrium  des Apostel 
Paulus, Kap. 5, wo M ilch ein Symbol des Blutes eines M ärtyrers ist. W ein — 
ebenso bei Potocki (ib idem , S. 215): M ensch soll ein „Kelch w erden, in w elchen 
G ott W ein  giessen w ird“ . — H onig als Symbol der G eistesgaben schw ebte sicher
lich dem  B ildhauer des Spätbarock, J. A. Feuchtm eyer, vor, als er seine F igur 
„des H onigschleckers“ (um 1730, im  Kloster B irnau am Bodensee) m odelierte.

Z u  S. 78 f. G ott als Schneider, der ein Kleid verfertigt, ist in einem  Oxyrhyn
chus-Papyrus erw ähnt (Nr. 655, vgl. d ie  d ritte  der oben zit. Schriften von Jere
m ias, S, 81; ebenso E. K losterm ann, Apocrypha, II, 3. Aufl., 1929, S. 23 f.; vgl. 
auch 2 Kor. 5, 3).



VI

D A S B U C H  A L S S Y M B O L  D E S  K O S M O S

W as ist d ie W elt? E in ewiges Gedicht,

ein Buch, das du  im  Leben n icht ergründest.
H ugo von H ofm annsthal

1

D e r  S c h rif t  w o h n t  b e k a n n tl ic h  n ic h t  n u r  n a c h  d e r  V o rs te llu n g  d e s  
p r im itiv e n  M e n sc h e n  e in e  g e h e im n isv o lle  K ra f t  in n e .1 D a ra u f  b e r u h t  
a u c h  d ie  S y m b o lik  d e r  S c h rif tz e ic h en . N ic h t  w e n ig e r  sy m b o lk rä f tig  
s c h e in t  d a s  B u ch , e in e  S a m m lu n g  v o n  m it  d e n  S c h r if tz e ic h e n  b e 
d e c k te n  B lä tte rn , z u  se in . U n d  d ie  S y m b o lik  d e s  B u c h es  is t  ja  n o c h  
m a n n ig fa lt ig e r  a ls d ie  d e r  B u c h s ta b e n , b i ld e t  d o ch  e in  B u c h  fü r  d e n  
L e se r  e in e  B rü c k e  w e i t  in  d ie  V e rg a n g e n h e it ,  f ü r  d e n  V e rfa sse r  e in e  
A n sp ra c h e  a n  N a c h k o m m e n  in  d e r  Z u k u n ft.  D a s  B u c h  is t  e in  F re u n d  
d e s  L esers , e in  K in d  d e s  A u to rs , es k a n n  T ro s t  g e w ä h re n  o d e r  
L e id e n s c h a f te n  a u fw ü h le n , b e ru h ig e n  u n d  e r s c h ü tte rn , es is t  e in  
W e rk z e u g  d e s  F o r ts c h r i tte s  u n d  e in e  sc h re c k lic h e  W a ffe  d e r  R e v o 
lu tio n , usf. E s  is t  k a u m  m ö g lic h  a lle  E p i th e ta  z u  e rsc h ö p fe n , d ie  m a n  
a lltä g lic h  u n d  a llü b e ra ll  ü b e r  d a s  e in e  o d e r  a n d e re  B u c h  le sen  o d e r  
h ö re n  k a n n . V o r a lle m  b e d e u te t  d a s  B u c h  v ie l f ü r  e in e n  M e n sc h en , 
d e r  s e lb s t B ü c h e r  s c h re ib t  (o d e r  b lo ss a b sc h re ib t) ,  f ü r  e in e n  G e 
le h r te n , D ic h te r ,  P u b liz is te n , usf. In  d e r  s la v isch e n  W e lt  g a b  es g e n u g  
le id e n sc h a f t lic h e  Ä u s se ru n g e n  ü b e r  d ie  B ü c h e r, v o n  L o b p re isu n g e n  
in  d e r  a lte n  L i te r a tu r  a n  (vgl. n u r  d ie  E in le i tu n g  z u  d e r  K iev er 
S a m m e ls c h r if t  a u s  d e m  J a h re  1076 u n d  d ie  E in tra g u n g e n  d e r  S c h re i
b e r  in  a lte n  H a n d sc h r if te n )  b is  z u  e in e r  O d e  d e s  p o ln is c h e n  D ic h te rs  
W . K o ch o w sk i (17. Jh t)  u n d  z u  e in e r  la te in is c h e n  E le g ie , d ie  d e r  
u k ra in isc h e  T h e o lo g e  u n d  M o sk a u e r M e tro p o li t  S te fan  J a v o rśkyj k u rz  
v o r se in em  T o d e  (1722) a n  se in e  B ib lio th e k  r ic h te te .  A u c h  d ie  le tz te n  
W o r te  d es g ro ssen  ru ss isc h e n  D ic h te rs  A. P u šk in  g a lte n  d e n  B ü c h e rn  
se in e r  B ib lio th ek : „ L e b t  w o h l, F re u n d e !“

1 Vgl. F ranz  D ornseiff, D a s  A lp h a b e t  in  M y s t ik  u n d  M a g ie  (1925).



86  DAS BUCH ALS SYMBOL DES KOSMOS

So d a r f  es u n s  n ic h t  w u n d e rn , w e n n  d e n  „ B ü c h e rm e n sc h e n “, v o r 
a lle m  n a tü r l ic h  d e n  D ic h te rn , d a s  B ild  d e s  B u c h es  z u  e in e m  S ym bol 
w ird , u n d  z w a r  z u  e in e m  se h r  v ie lse itig en : es e r s c h e in t  a ls K in d , 
F re u n d ,  L e h re r ,  P r ie s te r , a b e r  a u c h  in  G e s ta lt  a lle rle i z e ic h e n tra g e n d e r  
N a tu ro b je k te :  e in e r  b lu m e n b e d e c k te n  W ie se , d e s  s te rn e n re ic h e n  
H im m e ls . U n d  e n d lic h  e r s c h e in t  d a s  B u c h  sy m b o lisch  v e rb u n d e n  m it 
d e n  P ro z e sse n  d es m e n sc h lic h e n  L e b e n s  („ B u c h  d e s  L e b e n s“) u n d  
d e r  g e sc h ic h tl ic h e n  E n tw ic k lu n g  („ B u c h  d e r  G e sc h ic h te “) in  d e r  
D ic h tu n g  a lle r  Z e ite n  u n d  g e le g e n tl ic h  a u c h  in  b e le h re n d e n ,  w issen 
sc h a ft l ic h e n  u n d  se lb s t in  p u b liz is t is c h e n  S c h rif te n . N a tü r lic h  h a t  d a s  

B u c h  d e r  c h r is tlic h e n  W e lt, d ie  B ib el, d ie  S y m b o lk rä f tig k e it  d ie se r  
B ild e r  w e se n tlic h  u n te rs tü tz t.

D a s  g ro ssa r tig e  W e rk  d e s  B o n n e r  R o m a n is te n  E m s t  R o b e r t  
C u r t iu s  E u r o p ä is c h e  L i te r a tu r  u n d  la te in is c h e s  M i t te la l t e r  b ie te t  
u n s  e in e  d u rc h  v e rsc h ie d e n e  E in z e la rb e i te n  d e sse lb e n  V e rfa sse rs  
v o rb e re i te te  u n d  e rg ä n z te  Z u sa m m e n s te llu n g  d e s  S to ffe s  ü b e r  „ D a s  
B u c h  als S y m b o l“ au s d e n  e u ro p ä isc h e n  L ite ra tu re n .2 D a ss  d a b e i  d ie  
g rö ss te n , D a n te , S h a k e sp e a re  u n d  G o e th e , z u r  S p ra c h e  k o m m e n , 
d a r f  u n s  n ic h t  w u n d e m . E s w u n d e r t  u n s  a b e r  a u c h  n ic h t, d a ss  d ie  
S la v en  in  d ie s e r  in h a lts re ic h s te n  A rb e ite n  v ö llig  fe h le n : b is  je tz t  g ilt 
ja  d a s  P r in z ip  „ s lav ica  n o n  le g u n tu r“ (m an  d ü r f te  w o h l a u c h  sa g e n  
„ s la v is tic a  n o n  le g u n tu r“, d e n n  a u c h  s la v is tisc h e  V e rö ffe n tlic h u n g e n  
in  d e n  b e k a n n te n  e u ro p ä isc h e n  S p ra c h e n  w e rd e n  im  a llg e m e in e n  in  
d e r  w isse n sc h a f tlic h e n  L ite ra tu r ,  ja  se lb s t in  d e n  N a c h sc h la g e w e rk e n , 
n ic h t  b e rü c k s ic h tig t) .  Ic h  w ill d e m  V e rfa sse r  d e sh a lb  k e in e sfa lls  
e in e n  V o rw u rf  m a c h e n , so n d e rn  ic h  m ö c h te  v ie lm e h r  e in e  k le in e  u n d  
w a h rsc h e in lic h  u n v o lls tä n d ig e  Z u sa m m e n s te llu n g  d e s  s lav isch en  
S to ffe s  b r in g e n , a lle rd in g s  z u  e in e m  e n g e r  b e g re n z te n  T h e m a : d e m  
B u c h  a ls S y m b o l d es K osm os.

2

D a s  e rs te  D e n k m al, in  d e m  d a s  B u c h  als S y m b o l d e r  W e lt  u n d  
g le ic h z e itig  d e r  M e n sc h e n se e le  z u m in d e s t  a n d e u tu n g sw e ise  g e 
b ra u c h t  w ird , is t  d ie  B e g rü ssu n g s p re d ig t  d e s  A b te s  d e s  V y d u b e ck ij-  
K lo ste rs  in  d e r  N ä h e  v o n  K iev  a n  d e n  K ie v er F ü rs te n  R ju rik  R osti- 
s lav ič , d e r  e in e  M a u e r  e rb a u e n  liess, d ie  d ie  a u f  d e m  s te ile n  D n je p r-  
U fe r  g e le g e n e  K lo s te rk irc h e  v o r  e in e m  E rd ru ts c h  s c h ü tz e n  so llte .

2 E m st Robert C urtius, E u r o p ä is c h e  L i te r a tu r  u n d  la te in is c h e s  M it te la l te r  
(Bern, 1948) (englische Ü bersetzung 1953) (S. 304-352).
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D ie se  P re d ig t ,  e in  P a n e g y r ik o n , is t  u n te r  d e m  J a h r  1199 in  d ie  sog. 
H y p a t iu s - C h r o n ik  e in g e t ra g e n .3 M it  B e ru fu n g  a u f  d e n  „ se lig e n  
M e th o d iu s “ (v o n  O ly m p o s)  s te ig e r t  M o jse j se in e  L o b p re is u n g e n  z u  
d e n  e in d ru c k sv o lle n  B i ld e rn  d e r  S e e le  d e s  „ g o ttw e is e n “ F ü r s te n  a ls 
e in e s  M ik ro k o sm o s , a ls  e in e s  „ k le in e n  H im m e ls “ : b e id e  — d e r  M ik ro - 
u n d  d e r  M a k ro k o sm o s  — v e rk ü n d ig e n  d ie  „ W o r te  G o t te s “ ; d e r  G e 
d a n k e  a n  d ie  B ib e l, a n  d ie  e in z ig e  F o rm , in  d e r  „ W o r te  G o t te s “ in  
u n s e r e r  W e l t  v o rh a n d e n  s in d , m u ss te  d e m  H ö re r  u n d  L e s e r  d e s  P a n e 
g y r ik o n s  in s  B e w u ss ts e in  k o m m e n . D ie  S te lle  h e is s t  w ö r t l ich : „ d e r  
k le in e  H im m e l, d ie  S e e le  d e s  g o t tw e is e n  M e n sc h e n , v e rk ü n d e t  
im m e r  d ie  H e r r l ic h k e i t  G o tte s  d u rc h  d ie  A u f r ic h t ig k e i t  d e s  G la u b e n s , 
d u rc h  d ie  W o r te  d e r  W a h rh e i t ,  d u rc h  d ie  g u te n  W e rk e ;  d ie  H im m e l  
a b e r  ( . . . )  v e rk ü n d e n  se in e  H e r r l ic h k e i t  d u r c h  d e n  G la n z  d e r  S o n n e , 
d u rc h  d ie  V e rä n d e ru n g  d e s  M o n d e s , d u r c h  d ie  S c h ö n h e it  d e r  S te rn e , 
d u rc h  d ie  u n a b ä n d e r l i c h e  B e fo lg u n g  d e r  G e s e tz e  d e r  Z e i t  n a c h  d e n  
B e fe h le n  d e s  H e r r n “ .4

In  o f fe n e r  F o rm  a b e r  k o m m t d a s  S y m b o l d e s  B u c h e s  b e i  e in e m  
č e c h is c h e n  re lig iö se n  S c h r if ts te l le r  d e s  14.-15. J h ts  v o r , b e i  T h o m a s  
Š tí tn ý , u n d  z w a r  in  e in e m  f ü r  se in e  K in d e r  b e s t im m te n  W e rk , d a s  
M e is te r s tü c k e  d e r  č e c h is c h e n  m it te la l te r l ic h e n  P ro s a  ( in  Ř e č i  b e s e d n é ,  

9) e n th ä l t .  E s  h e is s t  d o r t :

„ D ie s e  W e l t  is t  w ie  i r g e n d e in  fü r  a lle  b e s t im m te s  B u c h , d a s  d u rc h  
G o tte s  H a n d  g e s c h r ie b e n  is t ,  d .h . d u r c h  G o tte s  M a c h t  u n d  W e ish e it ,  
u n d  je d e s  G e s c h ö p f  im  b e s o n d e re n  i s t  w ie  e in  W o r t  in  d ie s e m  B u c h , 
d a s  e in  A u s d ru c k  S e in e r  M a c h t  u n d  W e is h e it  is t.

E s  k o m m t v o r, d a ss  e in  U n g e b i ld e te r ,  d e r  e in  B u c h  e rb lic k t ,  g e 
s c h r ie b e n e  W o r te  s ie h t;  e r  v e r s te h t  a b e r  n ic h t ,  w a s  e in  je d e s  b e d e u -

3 Ü ber d ie  Persön lichkeit des A btes w issen w ir n ichts. E r  w ar w ahrschein lich  
auch  d e r  V erfasser oder U m arbe ite r des seinem  Panegyrikon  u n m itte lb a r vor
an gehenden  Teils d e r Chronik. Vgl. m eine A ltrussische L itera turgesch ich te  
(F ran k fu rt/M a in , 1948), S. 262 f. u n d  315 f.
4 D er T ex t lau te t (A usgabe d e r A rchaeographischen Kommission, SPbg., 1870, 
S. 477 f.): . . .с о  п реп од об н ы м ъ  М е ѳодьем ь глаголем ъ, д н есь  бо сбы тье бы сть 
бож ествен ны хъ словесъ  его , яж е  п олож и  въ  своихъ  ему н ап и сан и и х ъ , вѣщ а я : 
м алое  н ебо  богом удрого  д у ш а , вы ну п о в ѣдаю щ и  славу  Б ож и ю , правостью  
вѣры , и  словесы  истѣ н ьны м и , и  д ѣлы  д о б р ы м и ; н ебеса  ( . . . )  точию  свѣт 
лостью  солн ц а  и  р а стѣн и ем ъ  луны , у к р аш ен и ем ъ  звѣзд ъ , и  н еп рем ен ьн о  
х р ан ящ е  уставы  врем ен ем ь влад ы ч н я  повелен ия, повѣдаю ть славу  е г о . . .
D ie  S telle  ist keinesfalls aus M ethodius w o rtg e treu  übernom m en, sondern  schein t 
e ine  Z usam m enfassung e in iger S tellen aus dem  T rak ta t des M ethodius V on dem  
B lu tegel, К ар. V II und  V III zu sein, d e r n u r  in  slav ischer Ü bersetzung  erha lten  
ist (s. bei N . B onw etsch, M ethod ius von O lym pus,  I  (E rlangen  u n d  L pz., 1891), 
S. 336-8); in  dem  slavischen T ex t des T rak tats  D e autexusio, herausgegeben  
von A. V aillan t in  Patrologia Orientalis, X X II, 5, S. 1930, fin d e  ich keine ä h n 
liche Stelle. D ie  A rbeit V. Is trin ’s w ar m ir unzugänglich).
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te t ;  so a u c h  d e r  u n k lu g e  M e n sc h , d e r  n u r  n a c h  d e r  G e w o h n h e it  e in es 
d u m m e n  T ie re s  le b t  u n d  se in e  G e d a n k e n  n ic h t  a u f  G o tt  r ic h te t  
u n d  in  d e r  s ic h tb a re n  S c h ö p fu n g  n u r  d ie  ä u sse re  G e s ta lt  s ie h t; e r 
v e r s te h t  a b e r  n ic h t, w a s  u n d  w a ru m  d a s  so ist. D e r  g e is tig e  M e n sc h  
a b e r ,  d e r  ü b e r  a lles u r te i le n  k a n n , e rb lic k t  in  d e r  S c h ö n h e it, d ie  in  
d e r  S c h ö p fu n g  s ic h tb a r  is t, w ie  w u n d e rb a r  u n d  g ro ss d ie  W e ish e it  
G o tte s  ist, d ie  a lles  so sc h m u ck v o ll e in g e r ic h te t  h a t.

D e sh a lb  s in d  d ie  W e rk e  fü r  a lle  w u n d e rb a r :  d e r  U n k lu g e  b e w u n 
d e r t  n u r  d ie  ä u sse re  S c h ö n h e it u n d  A n m u t e in e s  sc h ö n e n  G e sc h ö p fes  
u n d  d ie  d a m it  v e re in ig te  G n a d e ; w e r  a b e r  w e ise  ist, w ird  d u rc h  das, 
w as  e r  s ieh t, ü b e r  d ie  g ö ttl ic h e  W e ish e it  t ie f  n a c h d e n k e n . G e n a u  so 
w ie  b e i  i rg e n d  e in e m  B u ch : e in e r  lo b t, d ass  es sc h ö n  u n d  g u t  a u s 
g e s ta t te t  ist, e in  a n d e re r ,  d ass  d ie  S c h r if t  g u t  is t, e in  d r i t te r  lo b t  d e n  
in n e re n  S inn , d e r  in  d ie s e r  S c h r if t  e n th a l te n  ist.

D e sh a lb  is t es g u t, s ich  d a rü b e r  z u  w u n d e rn , d ass G o tt  so v ie le  
D in g e  sc h ö n  u n d  w o h lg e o rd n e t  e in g e r ic h te t  h a t.  D e sh a lb  is t  es g u t, 
d a ss  [d e rje n ig e , d e r  d a s  k a n n ,]  a u s  d e r  ä u sse re n  g ö ttl ic h e n  S c h ö n h e it 
d e n  g e is tig e n  N u tz e n  z u  s c h ö p fe n  w e i s s . . . “, se in e  L ie b e  „v o n  d e m  
G e sc h ö p f  z u m  S c h ö p fe r  w e n d e t“ . . .  „ D a z u  re g t  d ie se  S c h rif t  [ =  d ie  
W e lt]  u n se re  G e d a n k e n  a n “5 . . .
So sc h ö n  d ie se  S te lle  a u c h  is t, so m uss m a n  ih r  le id e r  O r ig in a li tä t  
a b sp re c h e n . W ie  d a s  m e is te  in  d e n  W e rk e n  Š títn ý s  b e ru h t  sie  a u f  
e in e r  b e s tim m te n  V o rla g e : u n d  z w a r  in  d ie sem  F a l le  a u f  d e m  V II. 
B u c h  d e r  E r u d i t io  d id a s c a lic a  v o n  H u g o  d e  St. V ic to re  (cap . 4 ).6

5 Řeči besední, 9, herausgegeben von M. H atta la  (Prag, 1897), die Korrekturen 
bei St. Souček, op. cit., in Anm. 6: Svět ten to  jest jako obecné všem knihy kakés, 
jesto sú psány boží rukú, točis m oci boží a  m údrostí, a  každé stvořenie oblásť 
jest jako slovce těch  kněh, ješto jsú k okázani moci jeho a m údrostí.

A jekož bývá, ež neučený uzřě knihy  vidi slovce psaná, a le  nerozum ie co 
k teré  mieni: takéž člověk nem údrý, ješto jen jde podlé obyčeje h lupé  zvěři a 
mysli к Bohu nepřiloží, v id í vnější postavu v  zřejm ém  stvoření, ale co j’ proč, 
tom u nerozum ie. Ale duchovni člověk, ješto vše móž rozsúdití, v  té  sličností, ješto 
j’ v stvoření zřějma, vn itř sezří, kakťjest divná a  veliká m údrost božie, ješto j’vše 
to  tak  ozdobně zpořiedila.

Protož všem ť jsú di v n i
 k  tom u milosti velnú , a  ktož j’ m údrý, skrzě to, ješto vně 

vidí, h luboce obmyslí božskú m údrost, jakož v  jedněch týchž kněhách jeden 
chválí, že jsú pěkné, dobře připravené, druhý, až jést v nich dobré písmo, tře tí 
chválí vnitřn í rozúm , ješto j’ v  tom  písmu.

Protožť dobré jest dívati  se tom u, ež jest Buoh tak  m nohè věci zpořiedil krásné 
a tak  slušně, ale tom u j’ dobré, ješto um ie vnější kráso božskú obrátiti к užitku 
duchovniem u, ež nevelne milostí k  stvorení krásně a slušně spořiezeneem u, ale 
od stvořenie к  Stvořiteli, ješto j’ to  tak  řádně  vyvedl, obrátí milost. N a to ť  
vzbúzie písm o mysli našě, abychom  divné skutky božie znam enali, diviec sě ve 
všem m údrostí boží chválili Boha v  činech jeho . . .
6 A uf die Q uelle Štítnýs h a t bereits F r. Stejskal (D uchovná knihovna, XXI 
(1901), 2) hingewiesen. E ingehend handeln  darüber Fr. Ryšánek in Listy  filo
logické, XXXVI (1909), S. 447-450, und  besonders St. Souček in Časopis M atice  
M oravské  (1910), S. 159 ff. D ie  stelle aus der Didascalia  bei Migne, PL, 176, S. 814.
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F re ilic h  h a t te  a u c h  H u g o  o d e r  e in  a n d e re r  V e rfa sse r  d ie se r  V o rla g e  
(d as  V II. B u c h  d e r  E r u d i t io  s ta m m t v ie lle ic h t n ic h t  vo n  ih m ) e in e  
ä lte re  th eo lo g isc h e  T ra d i t io n  h in te r  sich : d e n n  d a s  B u c h  a ls Sym bol 
d e r  W e lt  b e g e g n e t  u n s  b e i  O rig e n es , A th a n as iu s , G re g o r  v o n  N a z ia n z , 
B asiliu s d e m  G ro ssen , Jo h a n n e s  C h ry so s to m u s, A u g u s tin ,7 im  M itte l-  
a lte r  — b e i  V in c e n tiu s  v o n  B eau v a is , B o n a v e n tu ra , B e r th o ld  vo n  
R e g e n sb u rg , W ilh e lm  v o n  C o n c h es , u sf .8 Š títn ý , d e r  a n  se in en  W e r 
k e n  so a rb e ite te  w ie  d ie  a n d e re n  m itte la lte r l ic h e n  V e rfa sse r , e n tw a rf  
f ü r  se in e  Ř e č i  b e s e d n é  e in e n  sc h ö n e n  P la n  u n d  fü llte  ih n  d a n n  m it  
S to ff, d e n  e r  a u s  d e n  a n e rk a n n te n  th e o lo g isc h e n  S c h rif ts te lle rn  
sc h ö p fte , o f t  — w ie  a u c h  h ie r  — in  g e n a u e r  Ü b e rse tz u n g .”

Š títn ý  is t  n ic h t  o h n e  N a c h fo lg e r  g e b lie b e n : n a c h d e m  se in e  S c h rif t 
im  19. J h t  b e k a n n t  g e w o rd e n  w a r, fa n d  g e ra d e  d ie se  S te lle  č e c h isch e  
u n d  d e u ts c h -b ö h m isc h e  N a c h a h m e r .10 W e n n  w ir  d ie se lb e  S ym bolik  
je d o c h  sp ä te r  b e i  d e n  S lav en  w ie d e r f in d e n  d a n n  b e r u h t  sie  a u f  
a n d e re n  T ra d itio n .

E in  s la v isc h e r D ic h te r ,  d e r  K ro a te  M a rk o  M a ru lić  (1450-1524), b e 
z e ic h n e t  in  e in e m  a lle rd in g s  la te in is c h  g e sc h rie b e n e n  W e rk  d ie  
W e lt  a ls e in e  D ic h tu n g  (D a v id e id o s  l ib e r ,  I ) , d o c h  d ie s e r  F a ll

7 N eben den H inw eisen bei Curtius, o p . c i t . ,  s. O. Zöckler, G e s c h ic h te  d e r  
B e z ie h u n g e n  z w is c h e n  T h e o lo g ie  u n d  N a tu r w is s e n s c h a f t , m i t  b e s o n d e r e r  B e 
r ü c k s ic h tig u n g  d e r  S c h ö p fu n g s g e s c h ic h te , I (Gütersloh, 1877), S. 113 ff.; A ugus
tin , Hom ilie im B r e v a r iu m  aus den  Sonntag XVI; Bonaventura, H e x a ё m e r o n , 
Serm o 12.
8 D azu noch H. von E icken, G e s c h ic h te  u n d  S y s te m  d e r  m i t te la l te r l ic h e n  W e l t 
a n sc h a u u n g  (1887), S. 162, 618, 637, und  K. W erner, D ie  K o s m o lo g ie  u n d  
N a tu r le h r e  d e s  s c h o la s tis c h e n  M itte la l te r s  (SB der W iener Akademie, 1873, 
Phil.-hist. Klasse, 75), S. 319.
9 D er Text der lateinischen Vorlage (M igne, zit.): Universus enim  m undus iste 
sensibilis quasi quidam  liber est conscriptus digito Dei, hoc est v irtu te  divina 
creatus e t singulae creatu rae  quasi figurae quaedam  sunt non hum ano placito 
inventae, sed divinae arbitrio  institu tae  ad  m anifestandam  invisibilium  D ei 
sapientiam . Q uem  ad  m odum  si illiteratus quis apertum  librum  videat, figuras 
aspicit, litteras non cognoscit: ita  stultus e t anim als hom o, qu i non percip it ea, 
quae  D ei sunt in visibilibus istis creaturis foris v idet speciem , sed in tus non 
intelligit rationem . Q ui au tem  spiritualis est, e t omnis dijudicare potest, in  eo 
quidem , quod foris considerat pulchritudinem  operis, intus concipit, quam  
m iranda sit sapientia Creatoris. E t ideo nem o est, cui opera D ei m irabilia non 
sint, dum  insipiens in eis solam m iratu r speciem; sapiens autem  p e r id , quod 
foris videt, profundam  rim atur divinae sapientiae cogitationem  velu t si in una 
eadem que scriptura a lter colorem  seu form ationem  figuram  com m endet, a lter 
vero laudet sensum e t significationem.
10 D en Text Štítný’s benü tzte  der deutsch-böhm ische D ich ter Jo seph  W enzig 
als Vorlage fü r ein G edicht („D ie W elt ist w ie ein Buch“), ein Z itat aus Štítný 
übernahm en der am erikanische Positivist J. V. C am s u n d  d e r spanische D ichter 
Juan  Valery  (P e p i ta  X im e n e s ); H inweise bei Ryšánek, o p . c i t . ,  S. 449.
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g e h ö r t  n ic h t  m e h r  in  d e n  Z u sa m m e n h a n g  u n se re r  B e tra c h tu n g e n .

3

N um  coelum  liber quidam  sit; e t num  variae stellarum  
com binationes scripturam  quandam  conficiant, in qua  fu tura  
digito D ei inscripta legi possint.

A thanasius K ircher (O e d ip u s  A e g y p tia c u s ,  
1653, II , S. 215 ff.)

In  r e ic h e r  F ü lle  is t  d ie  S y m b o lik  d e s  B u c h es  e rs t  in  d e r  B a ro ck 
l i te r a tu r  d e r  S lav en  v e r tr e te n .11 U n d  z w a r  o h n e  U n te rs c h ie d  d e r  
K o n fess io n  d e r  V erfasse r! D ie  A n re g u n g e n  w a re n  h ie r  so z a h lre ic h , 
d a ss  m a n  z u n ä c h s t  k a u m  e tw a s  S ich eres  ü b e r  d ie  Q u e lle n  e in es 
je d e n  d e r  S c h r if ts te lle r  sa g e n  k a n n . D a s  S y m b o l t r i t t  sc h o n  in  d e r  
e rs te n  H ä lf te  d e s  17. Jh ts  a u f  u n d  is t  n o c h  b e i  d e n  E p ig o n e n  d es 
B a ro ck  im  18. J h t  z u  f in d e n .

Als e rs te n  m ö c h te n  w ir  d e n  č e c h is c h e n  T h e o lo g e n , P ä d a g o g e n  u n d  
P h ilo so p h e n  J. A. C o m e n iu s  (1592-1670) e rw ä h n e n , in  d e sse n  la te i
n isc h e n  S c h r if te n  d ie s  S y m b o l b e so n d e rs  h ä u f ig  a n z u tre f fe n  is t. E s 
t r i t t  b e i  ih m  a lle rd in g s  in  e in e r  e tw a s  e rw e ite r te n  F o rm  au f: d ie  
g ö ttl ic h e  O ffe n b a ru n g  is t  in  „ d re i  B ü c h e rn “ e n th a lte n :  in  d e r  B ibel, 
in  d e m  „ B u c h  d e r  W e lt“, u n d  in  d e m  B u c h  d e r  m e n sc h lic h e n  Seele . 
D u rc h  je d e s  d ie s e r  d re i  B ü c h e r  k a n n  d e r  M e n sc h  z u r  E rk e n n tn is  
G o tte s  g e la n g e n . D ie se r  G e d a n k e  s c h e in t  C o m en iu s  in  V e rb in d u n g  
m it  d e r  A rb e it  a n  se in e r  č e c h is c h e n  E n z y k lo p ä d ie  T h e a tr u m  u n iv e r 
s i ta t i s  r e r u m  (z w isch e n  1614-1627) g e k o m m e n  z u  se in , d o c h  is t  d as 
S y m b o l d e s  B u c h es  in  d ie se m  W e rk  u n d  d a , w o  m a n  es am  e h e s te n  
e rw a r te n  so llten , im  C e n tr u m  s e c u r i ta t i s  (čech isch , g e sc h rie b e n  1625, 
v e rö ffe n tlic h t  1633) n o c h  n ic h t  e rw ä h n t.  E r s t  in  d e r  P h y s ik  ( P h y s ic a e  

S y n o p s is ,  1633)12 e rs c h e in t  d ie s e r  G e d a n k e , u n d  d a n n  w ie d e rh o lt  in  
d e n  W e rk e n , in  d e n e n  C o m en iu s  z u  d e n  e n z y k lo p ä d isc h e n  P lä n e n  
s e in e r  J u g e n d  z u rü c k k e h r t,  d ie  je tz t  d ie  G e s ta lt  d e r  „ P a n so p h ie “ a n 
n e h m e n ; so f in d e t  s ic h  d ie s  S in n b ild , d a s  B u c h  a ls S y m b o l d e r  W e lt, 
im  P r o d r o m u s  P a n s o p h ia e  (g e sc h r ie b e n  1634-6, v e rö ffe n tlic h t  1637 
u n d  1839).13 S e itd e m  v e rsc h w in d e t d ie se r  G e d a n k e  a u s  d e r  Id e e n w e lt  
d e s  C o m en iu s  n ic h t  m e h r , b is  e r  sch lie ss lich  (in  d e n  6 0 e r Ja h re n )

11 D arüber w eiteres in m einem  in  V orbereitung befindlichen Buch über die 
B arockliteratur der slavischen Völker.
12 P h y s ic a . V e š k e r é  s p is y  (Brünn), I, S. 156, 158, 161, 166-7 (Praefatio).
13 P r o d r o m u s  P a n s o p h ia e  (London, 1693), S. 29, 64, O D O ,  I, 432, 438, Vešít. 
s p is y ,  I, 338.
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m e h re re  M a le  in  se in e m  p a n so p h is c h e n  H a u p tw e rk  w ie d e rk e h r t.14 
E in  Z ita t  a u s  d e r  le tz te n  (u n v e rö ffe n tlic h te n )  B e a rb e itu n g  d e r  P a e d a 
g o g ik  d u rc h  C o m en iu s , s e in e r  P a m p a e d ia ,  d e m  v ie r te n  T e il d es p a n 
so p h isc h e n  W erk e s , m a g  e in e  I llu s tra t io n  b ie te n :

„ E s  fe h le n  a u c h  d ie  B e h e lfe  n ich t, d ie  d u rc h  g ö ttl ic h e  F ü g u n g  a lle n  
g e w ä h r t  w e rd e n , d e n n  a lle n  is t  a lles  g e g e b e n , w a s  sie  w e ise  m a c h e n  
k a n n . D a s  s in d  e in e rse its  d ie  B ü c h e r  G o tte s , d a n n  d ie  O rg a n e , d ie  
z u m  L e se n  d e r  B ü c h e r  G o tte s  n ö tig  s in d : d ie  S in n e , d ie  Vernunft, 
u n d  d e r  G la u b e . N ie m a n d  z w e ife lt  am  B u c h  d e r  W e lt, d e n n  m an  
s ie h t, w ie  es v o r d e m  A n g e s ic h t a lle r  tä g lic h  a u fg e sc h la g e n  w ird . 
A u c h  z w e ife lt  n ie m a n d  am  B u c h  d e s  V e rs ta n d e s , d a s  am  T a g e  u n d  
b e i  N a c h t  n ic h t  n u r  a lle  (z u sa m m e n ), so n d e rn  a u c h  d e r  E in z e ln e  
lie s t, sei e r  e in  W e ise r  o d e r  e in  N a rr . A m  B u c h  d e r  O ffe n b a ru n g  
a b e r , d ie  in  d e r  H e ilig e n  S c h rif t  e n th a lte n  ist, h ä t t e  m a n  z w e ife ln  
k ö n n e n , d e n n  n ic h t  a lle  b e s itz e n  es, u n d  a u c h  n ic h t  a lle , d ie  es h a b e n , 
le s e n  es; V ie le  w issen  a u c h  g a r  n ic h t, d ass  es e in  so lch es B u c h  g ib t.“15

In  g a n z  a n d e re r  A rt, n ä m lic h  d ic h te ris c h , is t  d a s  S y m b o l d e s  B u ch es 
v o n  d e m  b e d e u te n d s te n  č e c h is c h e n  k a th o lisc h e n  B a ro c k d ic h te r , 
F r ie d r ic h  B rid e l (1619-1680), v e rw e r te t.  W ir  f in d e n  d ie s  B ild  in  se i
n e n  B e tr a c h tu n g e n  ü b e r  d e n  H im m e l  in  d e r  N a c h t  v o r  d e m  M o r g e n  

d e r  G e b u r t  d e s  H e r r n  in  d e r  S a m m lu n g  se in e r  G e d ic h te  A l te  n e u e  

(sic!) L ie d e r ,  d e m  n e u g e b o r e n e n  K ö n ig  J e su s  C h r is tu s  v o n  B e th le 

h e m  a ls  G a b e  fü r  d a s  n e u e  J a h r g e w id m e t  (P ra g , 1658).16 D a s  L ie d  
e n th ä l t  12 v ie rz e ilig e  S tro p h e n  u n d  v e re in ig t  — w ie  a u c h  a n d e re

14 Vgl. m eine Berichte in der Z fs lP h ., XIX (1947), 2, und  XX (1949), 1.
15 D ie Hallische H andschrift (vgl. m eine M itteilung ,Hallské rukopisy děl 
J. A. Komenského‘ in A r c h iv  p r o  b a d á n í o  ž i v o t ě  a  s p is e c h  K o m e n s k é h o , XV 
(Brünn, 1940), S. 85-107), B latt 14: „N ec auxilia desun t divinitus subm inistrata 
om nibus, dum  quaecunque H om inem  reddere  possunt Sapientem  d an tu r O m ni
bus. N em pe tu m L ibri Dei, tum  Libros D ei legendi O rgana, Sensus, Ratio, 
Fides. D e M undi L ibro nem o dubitavit, quem  in  conspectu om nium  evolvi 
quotidie, omnes vident. N ec de  L ibro M entis, quem  nocte d ieque legunt non 
tan tum  Omnes, sed e t singuli Sapientes e t stulti. D e L ibro R evelationum  Scri p 
tu ra  Sacra com prehensorum  dubitari possit; qu ia  hunc non Omnes haben t: nec 
qui haben t, legun t Omnes: m ulti etiam  esse a liquem  talem  L ibrum  ignorant.“
16 Bridel, ,Rozjím ání o nebi noci na  jitřní Božího narozeni‘, in  S ta r é  n o v é  
p is n ič k y  v n o v ě  n a r o z e n é m u  K r á li K r is tu  J e ž íš i  b e th le m s k é m u  z a  d a r  n o v é h o  lé ta  
p ř ip s a n é  (Prag, 1658). H erausgegeben von J. Vašica (O lm ütz, 1931). Ich  führe 
die w ichtigsten Stellen an:

Slunce k rasné i měsíc 
krásné světlo, co se m íhá, 
kolikkoliv jest tam  svic, 
jesou jen pěkná Boží kniha.

N ebe m ísto papíru, 
jehož pěkné rozložení,

běh , jenž m á jistou m íru, 
jako ňáké vyložení.

D vě hvězdy proti sobě 
dcky jsou, stojí stále jistý, 
z  obou strán světa obě, 
den , noc knihy jsou dva listy.
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G e d ic h te  B rid e ls  — in  s ich  k ü h n e  M e ta p h o rik  m it  re lig iö s -ly risch e n  
E rg ü sse n . D e n  z e n tra le n  T e il d e s  L ie d e s  b i ld e t  d ie  e n tfa l te te  M e ta 
p h e r  „ d e r  g e s tirn te  H im m e l — e in  B u c h “. W ie  b e i  d e n  m e is te n  e n t 
fa lte te n  M e ta p h e rn  s in d  d ie  e in z e ln e  E le m e n te  k a ta c h re tis c h  o d e r  
f lac h . A b e r  d ie  g a n z e  K o m p o sitio n  is t  g ro ssa rtig . D e r  D ic h te r  g e h t 
a u f  d e m  M e e r  d ie s e r  W e lt  u n te r ,  se in e  S ee le  f lie g t  a b e r  a u fw ä rts , 
d e m  H im m e l e n tg e g e n  (S tro p h e n  1-7), e r  ü b e rg ib t  se in en  K u m m e r 
G o tt  u n d  sp ie lt  m it  d e n  S te rn e n . E s  fo lg t e in e  A n sp ra c h e  a n  d ie  
S te rn e : „O  S te rne! w e n n  ih r  am  H im m e l w a n d e lt,  w e n n  ih r  e u re  
V e rsa m m lu n g e n  a b h a lte t ,  d a n n  r a u b t  ih r  m ir  m e in  H e rz “ (8), „So 
o ft ih r  m it  e u re n  s i lb e rn e n  A u g e n  b lin k t, so o f t  v e rw u n d e t  ih r  m e in  
H e rz  w ie  m it  P fe ile n  (9). U n d  n a c h  d ie s e r  A n sp ra c h e  fo lg t  n u n  d a s  
z e n tra le  Sym bol: „ D ie  sc h ö n e  S o n n e  u n d  d e r  M o n d , d a s  sc h ö n e  
f l im m e rn d e  L ic h t, w ie  v ie le  L e u c h te n  d o r t  a u c h  se in  m ö g e n , sin d  
n u r  e in  sc h ö n e s  B u c h  G o tte s“ (28). E s fo lg t n u n  d ie  E n tf a l tu n g  des 
S ym b o ls (29-38): d a s  P a p ie r  is t  d e r  H im m e l (39), z w e i e in a n d e r  
g e g e n ü b e rs te h e n d e  G e s tirn e  b i ld e n  d e n  E in b a n d  d e s  B u c h es , T a g  
u n d  N a c h t  s in d  d ie  S e ite n  (30), d ie  P la n e te n  s in d  d ie  K a p ite lb u c h 
s ta b e n , d ie  S te rn e  d ie  k le in e n  B u c h s ta b e n , d ie  K o m e te n  s in d  d ie  
B e is tr ic h e  (31). „ J e d e r  k a n n  es lesen , w e n n  a u c h  m a n c h e  Z e ic h e n  z u  
k le in  s in d “ (32). D a s  B u c h  w ird  v o n  G o tte s  H a n d  o d e r  v o n  zw e i 
S c h re ib e rn  g e sc h rie b e n  (33) (34); n u r  e in e r  v o n  ih n e n , d e r  M o n d , 
w ird  e in g e h e n d e r  als S ch n e lls c h re ib e r  g e k e n n z e ic h n e t  (35-6). U n d  es 
fo lg t  e in  W irb e l  v o n  M e ta p h e rn , d ie  fa s t  a lle  m it  d e m  z e n tra le n  
S y m b o l d e s  L ie d e s  v e rb u n d e n  sin d : d ie  f rö h lic h e n  S te rn e  fü h re n  
ih re n  R e ig e n ta n z  a u f  (39, 41), sie  d ic h te n  (40 f .), s in g e n  u n d  m a c h e n  
M u sik  (42), s e lb s t d ie  V e rf in s te ru n g e n  d e r  S o n n e  u n d  d e s  M o n d e s

(16) V té  knize planetové 
jsou litery nejhlavnější, 
čarky jsou kom étové, 
hvězdy písm o nejdrobnější.

Každý zde čìsti m ůže, 
což jsou dost drobné některy , 
dána kniha do kůže, 
zřetedlné dost jsou litery.

Boží je ruka píše, 
když nebes světla rejsuje, 
pérem  spěšným, než t íše 
ty  litery popisuje.

Svůj také rozdíl mívá, 
když se den, noc rozděluje, 
dvouch p isařů užívá, 
čas m ěsíce popisuje.

Ej tak  se měsíc točí, 
nelenuje a neleží, 
jako nějaký kočí 
sem otam  po nebi běží.

Péro teho písaře, 
b ežně popisujícího, 
barva jest, světlo, žáře 
světla v  neb i svítícího.

Jestli jsou pak souhové 
ta  nebeská Boží světla, 
jsou nám  к  nebi vůdcové, 
jsou ňáká к neb i vesla.

Tento  svět jest jen škola, 
všech dobrých kunštův um ění, 
co kdo chce, se dovolá, 
však velký rozdíl v  učení.
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(d e n e n  B r id e l  d ie  r ic h t ig e  E r k lä ru n g  g ib t)  b e t r a c h t e t  d e r  D ic h te r  
v o m  a e s th e tis c h e n  S ta n d p u n k te  a u s  (47-49), im  H im m e l  s ie h t  e r  d e n  
M a rk t  (51), d ie  S c h u le  (36-7), w o m a n  G ra m m a tik  u n d  G e s c h ic h te  
le rn e n  k a n n  (52). E r  k e h r t  w ie d e r  z u m  S y m b o l d e s  B u c h e s  z u rü c k : 
in  G e s ta l t  d e r  J a h re s z e i te n  b i e t e t  G o t t  d e m  M e n s c h e n  im m e r  n e u e  
„ L e k tü re “ in  s e in e m  „ v ie r te i l ig e n  B u c h “ (56-62), je d e  J a h re s z e i t  
m a c h t  a u c h  ih re  b e s o n d e re  M u s ik  (65-8), u n d  e in e  s ie b e n s tim m ig e  
M u s ik  fü h re n  a u c h  d ie  s ie b e n  P la n e te n  a n  H im m e l  a u f  (69-73 ), d ie  
v o n  d e r  L ie b e  g e le i te t  w ir d  (74). N a c h  e in e m  L o b lie d  a u f  d ie  g ö t t 
lic h e  L ie b e  k e h r t  d e r  V e rfa s se r  a b e r  w ie d e ru m  z u  s e in e m  G r u n d 
sy m b o l z u rü c k  (92-98). U n d  e r s t  d e r  S c h lu ss  (99-127) b r in g t  e in e n  
H y m n u s  a u f  d e n  W e ih n a c h t s ta g  — a u s  d e m  e r s te n  T e i l  d e s  L ie d e s  
b le ib t  h ie r  n u r  d a s  B ild  d e s  „ f rö h l ic h e n “ S p ie ls  d e r  S te rn e  —, u n d  
a ls  S y m b o l d e r  G e b u r t  C h r is t i  d ie n t  d e m  D ic h te r  h ie r  a u c h  e in  
E re ig n is  in  d e r  W e lt  d e r  G e s tirn e :  „ s c h o n  i s t  d ie  S o n n e  a u s  e in e m  
S te rn  h e rv o rg e g a n g e n “ (127).

D e r  d r i t t e  b e d e u te n d e  s la v is c h e  D ic h te r ,  d e r  d ie  B u c h sy m b o lik  
b e n ü tz t  h a t ,  i s t  W a c ła w  P o to c k i (1635-1696), e in  h e r v o r r a g e n d e r  
M e is te r  d e r  p o ln is c h e n  B a ro c k d ic h tu n g .  W ir  f in d e n  s ie  in  se in e n  
E p ig ra m m e n :  „ W ie  so ll m a n  d ie s e  W e l t  d e r  N a tu r  n e n n e n ?  S ie  is t  
e in  s e h r  g ro sses  B u c h  in  e in e m  g rü n e n  E in b a n d ,  d a s  G o t t  s e lb s t  g e 
s c h r ie b e n  u n d  g le ic h  a u fg e s c h la g e n  h a t  ( . . . ) .  J e d e s  B la t t  b e d e u te t  
e in  J a h r ,  je d e r  V ers  e in e n  T a g ,  d e n n  w a s  E r  v o n  E w ig k e i t  a n  w u ss te , 
k a n n  n ic h t  a n d e rs  se in . D ie  Z e i t  i s t  d e r  L e s e r  d ie s e s  B u c h e s . J e d e r  
B u c h s ta b e  is t  m it  e in e m  h a r te n  D ia m a n te n  e in g e r i tz t ,  es i r r t  a u c h  
n ic h t  im  k le in s te n  P u n k t ,  k e in  S tr ic h  i s t  a u sg e la s s e n . D a s  B u c h  w ird  
d a n n  g e sc h lo s se n , w e n n  d a s  E n d e  a lle r  D in g e ,  d e r  W e lt  u n d  d e r  
M e n sc h e n , k o m m t . . .“17 D a s s e lb e  B ild  w ir d  a u c h  a u f  d e n  e in z e ln e n

17 W ac ław  Potocki, O g r ó d  f r a s z e k ,  herausgegeben  von A. B rückner, I  (L em 
berg , 1907), S. 368-9:

Ś w ia t  j e s t  k s ię g ą
Coż jest św iat? Św iat jest księga, a lbo  p ism o Bože,

w  k torym  w szechm ocność, m ądrość, že go czy tać  może, 
dobroć i w ieczność, każdy , an i było  trzeba  

inszego A dam ow i do  poznan ia  n ieba.
Ale nam , k tory ch  w  jarzm o w iecznej śm ierci w prząga, 

skoro p y ch ą  swojego S tw orzyciela siąga, 
zm ysłom  grzechem  zaćm ionym , chcąli gorne  kręgi 

zrozum ieć, trzeb a  na  to  pap ierow ej księgi.
W stydź  sie, człecze, że bydło , p tacy , leśne zw ierze, 

n a  lite rach  an i się znając na  pap ierze, 
p rędzej zg ad n ą  pogodę  w iatry , deszczy, chm ury, 

niż człowiek, n iż  astrolog, z księgi swej na tu ry .
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M e n sc h e n  a n g e w e n d e t:  „ W a s is t  d e r  M e n sc h ?  E in  k le in e re s  v o r  G o tt  
a u fg e sc h la g e n e s  B u ch , w o  je d e  S tu n d e  e in  V ers u n d  je d e s  J a h r  e in  
B la tt  ist; d e r  S c h re ib e r  is t  se in  e ig e n es  G e w issen “,18 o d e r: „ d a s  B u c h  
d e s  H e rz e n s , d a s  G o t t  a lle in  lie s t“.19

Im  A n sch lu ss  a n  d ie  la te in is c h e n  E p i th e ta  d e r  H e ilig e n  J u n g fra u  
M a r ia  v e rw e n d e t  e in  a n d e re r  p o ln is c h e r  B a ro c k d ic h te r , W e sp a s ia n  
K o ch o w sk i (1633-1700), d ie  B u c h m e ta p h e r  in  B e z u g  a u f  d ie  M u tte r 
g o tte s .20

(17) Ucieka woł pod  strzechę chociaž jasne niebo;
paw  się pn ie  na  najwyższe dom u szczyty, w ie bo 

o jutrzejszej pogodzie; u tykają dziurki,
skąd m a być jutro w icher, w dup łu  swem w iew iorki.

Często wczasowi ludzie, m ogąc siedzieć dom a, 
swojego się rozum u albo astronom a 

podadziwszy, w  drogę się n ieopatrznie puszczą,
często też  w iatrem  ziębną w  drodze, deszczem  pluszczą.

I b id e m , II, S. 77 f.:
Jakoby też  św iat nazw ać podległy naturze?

W  zielonej bardzo w ielka księga com pacturze, 
k torą  sam Bogu napisał i zaraz otworzył,

jako go i człowieka w  raju  na nim  stworzył.
Co karta  to  rok, co w iersz to  dzień na niej znaczy, 

bo co przed  wieki w idział, južež być inaczej 
nie może; czas lektorem , co tę  księgę czyta;

każda litera  tw ardym  diam entem  ryta, 
w  punkciku nie omyli, nie opusci kreski.

Aż skoro ją przeczyta od deski do deski, 
dopiero w tenczas zawrze, skoro wszytkich rzeczy 

i św iatu przyjdzie koniec ostatn i i człeczy.
Z u  Zeile 9 m acht Potocki die A nm erkung „M ath. 5, 18“.
28 I b id e m ,  II , S. 80:

Což jest człek? m niejsza księga p rzed  Bogiem otw arta, 
gdzie co godzina to w iersz, a  co rok to karta; 

pisarzem  jego w łasne sum nienie, co w  ktorem  
źle dobrzeli uczynił, toż będzie lektorem.

Nie w ie człek, że w  swym sercu m iasto gospodarza 
nosi św iadka lektora oraz i pisarza.

19 „Poświęcenie“ zum  S y lo r e t  (nach 1678), zit. nach  W . Potocki, P ism a  
w y b r a n e ,  herausgegeben von J. D ürr-D urski, I (W arschau, 1953), S. 181:

..................................oku śm iertelnem u skryta
serdeczna księga, k tó rą  sam tylko Bog czyta.

20 W . Kochowski, O g r ó d  P a n ie ń s k i, herausgegeben von К. J. Turow ski (Kra
kau, 1859)

L ib e r  d iv in a e  g e n e s is  (M atth. 1)
Księgo boska, w  której to dla pam ięci stoi, 

że Słowo w ieczne bierze Ciało ze krw ie twojej. (S. 65)
L ib e r  s ig n a tu s  (Apoc. 5)

Księgo żywota, siedm ią w arow na pieczęci 
w  której m ają spisane im iona swe święci. (S. 66)



DAS B U C H  A L S  S Y M B O L  D ES K O S M O S  95

A m  E n d e  d e s  J a h r h u n d e r t s  ü b e r s e tz t  d e r  „ M e is te r  d e r  k le in e n  
F o rm e n “ d e r  u k ra in is c h e n  B a ro c k d ic h tu n g ,  I v a n  V e ly c ̌k o v s ́k y j (g e s t. 
1726), e in  E p ig ra m m  J o h n  O w e n s , d a s  C u r t iu s  t r e f f e n d  „ d ie  U m 
k e h r u n g “ d e s  S y m b o ls  „ d a s  B u c h  — d ie  W e l t“ b e z e ic h n e t :21 „ D ie s  
B u c h  is t  d ie  W e lt .  D ie  V e rse  in  ih m  — d ie  M e n sc h e n , ic h  g la u b e , 
e s  s in d  d a r in  so  w e n ig  g u te ,  w ie  [g u te  M e n s c h e n ]  in  d e r  W e l t .“22 

A u c h  im  18. J h t  v e r s c h w in d e t  d ie s  S y m b o l n ic h t ;  1724  g e b r a u c h t  
e s  e in  c ̌e c h is c h e r  k a th o l i s c h e r  P r e d ig e r  u n d  L ie b h a b e r  ty p is c h  b a 
ro c k e r  P a ra d o x e , d e r  e in e  S a m m lu n g  s e in e r  „ c o n c e t to “-P re d ig te n  
h e r a u s g a b .23 A b e r  e in e  z e n t r a le  R o lle  — w ie  b e i  C o m e n iu s  — s p ie lt  
d ie s e s  S y m b o l e r s t  w ie d e r  in  d e n  D ia lo g e n  d e s  u k ra in is c h e n  P h i lo 
s o p h e n  u n d  D ic h te r s  H ry h o r i j  S k o v o ro d a  (1722-1794).24 A u c h  e r  
s p r ic h t  v o n  d e n  „ d re i  B ü c h e rn “. „ I s t  d ie s e  W e l t  n ic h t  e in  sc h ö n e r  
T e m p e l  d e s  a llw e is e n  G o tte s ?  E s  g ib t  a b e r  d re i  W e lte n .  D ie  e in e  is t  
d ie  a llg e m e in e  o d e r  b e w o h n b a r e  W e lt ,  w o  a lle s  G e b o re n e  h a u s t . . .  
D ie  b e id e n  a n d e r e n  s in d  k le in e  u n d  T e i lw e l te n .  D ie  e r s te  is t  d e r  
M ik ro k o sm o s , d .h . W e ltc h e n ,  W e lt le in ,  o d e r  d e r  M e n sc h . D ie  z w e i te  
is t  d ie  sy m b o lis c h e  W e lt ,  w e il  in  ih r  d ie  F ig u r e n  [S in n b ild e r .  D .Č .] 
d e r  h im m lis c h e n , i r d is c h e n  u n d  u n te r i rd is c h e n  G e sc h ö p fe  g e s a m m e lt  
s in d , d a m i t  s ie  z u  D e n k m ä le rn  w e rd e n ,  d ie  u n s e r  D e n k e n  in  d a s  
V e rs tä n d n is  d e r  e w ig e n  N a tu r  [ =  G o tte s . D .Č .] e in fü h re n ,  d ie  in  
d e r  V e rg ä n g l ic h k e i t  so  v e rb o rg e n  is t, w ie  e in e  Z e ic h n u n g  in  ih re n  
F a r b e n .“25

(20) L i b e r  in c o m p r e h e n s u s  (S. E p iph .)
Księgas Panno  najśw iętsza, ale tu  sek tęg i,
ze sam  Bóg chyba  pojm ie k on ten ta  te j księgi. (S. 102)

21 C urtius, о р .  c i t . ,  S. 324. Ü b er d ie  Ü berse tzung  von Velyc ̌kovs ́kyj vgl. m eine 
N otiz in  d e r Z fs lP h .,  X VI (1939), 3 /4 ,  S. 339 f., 342, u n d  m ein  B uch U k r a i
jin ś k y j  l i t e r a tu r n y j  b a r o k . N a r y s y ,  I (Prag, 1941), S. 39.
22 Vgl. m eine N otiz in  d e r Z f s lP h ., X VI (1939), 3 /4 ,  S. 339 f. u n d  342, u n d  
auch  m ein  zitiertes B uch, S. 39.
23 F ab ian  Veselý , C o n c io n e s  . . . K a z a n j  N a  S w á t k y  p r ̌e s  c e lý  R o k  . . .  (Prag, 
1724), S. 114-116. D ieses B uch aus m einer B ibliothek is t m ir n ach  1945 u n 
zugänglich .
24 S. m ein B uch F ilo s o f i ja  H . S . S k o v o r o d y  (W arschau , 1934), S 50  ff., 57, 
59, Anm . 54.
25 O rig inaltex t aus dem  D ialog  „P o top  zm iin“ (geschrieben 1791), z itiert nach  
d e r A usgabe von V. Bonc ̌-B ruevic ̌, I  (Spg., 1912), S. 496: . . . Н е  п р ек р асн ы й  
ли  х р а м  п рем уд рого  Б о г а : м ы р  сей? С уть ж е  т р и  м ы ры . П ер в ы й , есть всеобщ и й  
и  м ы р  оби тельн ы й , гдѣ  все р о ж д ен н о е  оби тает . С ей  составлен  и з б е ч и cл ен 
н ых м ы р  м ы ров и  есть вел и ки й  м ы р. Д р у г іи  д в а  суть ч астн ы и  и  м алы и  м ы ры . 
П ер в ы й  м ік ро -козм : сирѣчь -  м ы ри к , м и р о к  и ли  человѣк. В торы й М ы р  
сим воличны й, сирѣ чь Б и б л іа . Во обительном  коем  либо  м ы рѣ солнц е есть  оком  
его ; и  око  убо  есть  солнц ем . А  к а к  солнце есть гл ава  м ы р а, то гд а  н е  ди вн о , 
что  человѣк н азв ан  м и крокосм ос, сирѣ чь м ален ьк ій  м ы р  А  Б и б л іа  есть сим-
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D e m  18. J h t  g e h ö r t  n o c h  e in e  Ü b e rse tz u n g  an , d ie  je d e n fa lls  b e 
m e rk e n sw e r t  ist: 1784 g a b e n  d ie  ru ss isc h e n  „ m y s tisc h e n  F re im a u re r“ 
e in e  C h r is t l ic h e  B ib l io th e k  h e ra u s , d ie  u n te r  a n d e re m  e in e  S a m m lu n g  
v o n  re lig iö se n  E p ig ra m m e n  „ P a ra d ie s b lu m e n “ (R a js k ie  C v e t y )  e n t 
h ie lt . E in  b e trä c h t l ic h e r  T e il  v o n  ih n e n  s ta m m t au s d e m  C h e r u b in i 

s c h e n  W a n d e r s m a n n  d e s  A n g e lu s  S ilesius. V o n  d e m  h a lb e n  D u tz e n d  
d e r  E p ig ra m m e , d ie  d ie  B u c h sy m b o lik  v e rw e n d e n , s in d  n u r  zw ei 
ü b e rse tz t:

D a s  B u c h  d e s  G e w is s e n s  

D a ss  ic h  G o tt  fü rc h te n  so ll u n d  ü b e r  a lles  lie b e n , 
is t  m ir  v o n  A n b e g in n  in  m e in  G e m ü t g e sc h rie b e n .

D a s  L e b e n  m u s s  d i r  s e lb s t  
e in g e s c h r ie b e n  se in .

M e n sc h , w ird  d e in  H e rz e  n ic h t  d a s  B u c h  d e s  L e b e n s  se in , 
so w irs t  d u  n im m e rm e h r  z u  G o tt  g e la sse n  se in .

D ie  Ü b e rse tz u n g  s ta m m t, w ie  ic h  v e rm u te , v o n  d e m  k la ss iz is tisc h en  
D ic h te r  M . M . C h e rask o v .26 C h e ra sk o v  w a r  F re im a u re r ;  in  d e n  
F re im a u re r -H y m n e n  b e g e g n e n  u n s  a u c h  B u c h sy m b o le  d e r  S ee le  u n d  
d e r  W e lt .27 Ic h  v e rm e rk e  d ie se  Ü b e rse tz u n g  n u r  d e sh a lb , w e il sie

(26) боличны й мы р, за тѣм что в ней  собраны я небесны х, земных и преи сподн их  
тварей  ф игуры, д абы  они были м онум ентам и, ведущ ими мысль н аш у  в понятие 
вѣчны я Н ату р ы , утаенны я в тлѣн ной , так  как  ри сун ок в к р аск ах  сво и х . . .‘,
26 D ie C h r is tia n s k a ja  b ib l io te k a  erschien 1784, zugleich w urden  d ie R a js k ie  
c v e t y  einzeln gedruckt. E ine 2. A usgabe erfolgte 1818. E ine vollständige 
Inhaltsübersicht gab  ich in der Z fs lP h ., XVI (1939), 3 /4 ,  S. 346-9. D en dort 
versprochenen Beweis, dass der Ü bersetzer M. M. Cheraskov w ar, kann ich jetzt 
n ich t führen , da  m ir m eine H andschriften  sowie m ein Exem plar der G esam 
m elten W erke Cheraskovs seit 1945 unzugänglich sind. — D ie F rage  nach  der 
Vorlage dieser Ü bersetzung lässt sich bis je tz t noch n ich t beantw orten: un ter 
den  A usgaben des C h e r u b in is c h e n  W a n d e r s m a n n s  (s. H. L. H eld  in  Angelus 
Silesius, S ä m tl ic h e  p o e t is c h e  W e r k e ,  I (M ünchen, 1952), die russische Ü ber
setzung b lieb  dem  Verfasser unbekannt) befinde t sich keine, die m an als Vor
lage bezeichnen könnte (ich habe  die m eisten von ihnen untersucht). Der 
čechische Ü bersetzer des C h e r u b in is c h e n  W a n d e r s m a n n s , O. Babler, erw ähnt 
jedoch in dem  N achw ort zu seiner Ü bersetzung des C h e r u b in is c h e n  W a n d e r s 
m a n n e s  (Prag, um  1943) einen D ruck m it dem  T itel P a r a d ie s g a r te n  oder ähnl, 
(das Buch Bablers, das sich in  m einer Bibliothek befand, ist m ir ebenfalls u n 
zugänglich); diesen D ruck konnte ich n icht beschaffen, er hä tte  dem  T itel nach  
die Quelle d e r Ü bersetzung sein können.
27 Всегда у  н ас  п еред  очами 

откры та книга естества.
В ней  плам енны м и словесами 
сияет м удрость Б ожества.

Vgl. G. Florovskij, P u ti  r u s s k o g o  b o g o s lo v i ja  (Paris-Beograd, 1937), S. 119, auch 
S. 197, 539. Vgl. über die Sektierer P. M iljukov, O č e r k i p o  is to r ii  r u ssk o j k u l’tu r y  
(Paris, 1931), II, 1, S. 135.
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e in e n  d e r  w e n ig e n  F ä l le  d a r s te l l t ,  in  d e m  w ir  d ie  Q u e l le  d e r  s la v i
s c h e n  B u c h sy m b o lik  im  17.-18. J h t  f e s ts te l le n  k ö n n e n . S o n s t s in d  
p la u s ib le  V e r m u tu n g e n  ü b e r  d ie  W e g e  k a u m  m ö g lic h , a u f  d e n e n  
d ie s e  S y m b o lik  z u  d e m  e in e n  o d e r  a n d e re n  S c h r if ts te l le r  g e la n g t  ist. 
A ls Q u e l le n  k o m m e n  m a n c h m a l  v e r s c h ie d e n e  V e r t r e te r  d e r  M y s tik  
d e r  N e u z e i t  in  F ra g e ,  e tw a  J o h a n n e s  A rn d t ,  V a le n t in  W e ig e l ,  J a c o b  
B o e h m e , ja  a u c h  k a th o l is c h e  M y s tik e r , w ie  z .B . B lo siu s , v ie l le ic h t  
a u c h  d e r  g e h e im n is v o lle  B a r th o lo m ä u s  S c leu s , d e s se n  u m  1596 g e 
s c h r ie b e n e  W e rk e  e r s t  1643 u n d  1686 g e d r u c k t  w u rd e n .  S c leu s 
s ta m m te  a u s  K le in p o le n . S o  w a r  e r  v ie l le ic h t  d e n  p o ln is c h e n  D ic h te m  
b e k a n n t .28 A b e r  a u c h  so lc h e  D e n k e r  w ie  C u sa n u s , P a ra c e ls u s , F lu d d  
( D e  F lu c t ib u s ), B a c o n , D e s c a r te s ,  C a m p a n e l la  w ä re n  a ls  V o rb i ld e r  
d e n k b a r .28 N e b e n  d e n  m e ta p h o r is c h e n  A n d e u tu n g e n  d e r  L e h re  v o n  
d e n  „ d re i  B ü c h e rn “ b e i  B o e h m e , is t  d ie s e r  G e d a n k e  a u s fü h r l ic h  b e i  
S c leu s  e n tw ic k e l t  ( V a te r  U n s e r ,  1643), u n d  a u c h  R a y m u n d  d e  
S a b u n d e  (g e s t. 1436) b r in g t  s ie  in  s e in e r  T h e o lo g ia  n a tu r a l is ,  d ie  e in  
p o p u lä r e s  W e rk  w a r . S ie  w u r d e  v o n  M o n ta ig n e  in s  F ra n z ö s is c h e  
ü b e r s e tz t ,  v o n  C o m e n iu s  a u f  la te in is c h  n e u  h e ra u s g e g e b e n  (u n te r  
d e m  T ite l  O c u lu s  f i d e i  s i v e  T h e o lo g ia  n a tu r a l is ,  1661) u n d  a u c h  m it  
e in e m  s y m b o lis c h e n  T ite lk u p f e r  v e rs e h e n , w o ra u f  w ir  d ie  „ d re i  
B ü c h e r“ u n d  d re i  V ö g e l s e h e n . D ie s e  V ö g e l s y m b o lis ie re n  d ie  S e e le n 
k rä f te ,  d e n e n  d e r  I n h a l t  d e r  „ B ü c h e r“ z u g ä n g l ic h  is t. D a s  B u c h  d e r  
W e l t  l ie s t  e in e  E u le ,  d a s  B u c h  d e r  B ib e l  e in  A d le r ,  d a s  B u c h  d e s  
M e n s c h e n h e rz e n s  e in e  T a u b e .30 E s  is t  n ic h t  a n z u n e h m e n , d a ss  v e r 

29 B artholom äus Scleus, V a te r  U n s e r  (A m sterdam , 1643) (in d e r U niversitäts- 
B ibliothek Jen a  vorhanden) u n d  T h e o s o p h is c h e  S c h r i f te n  (A m sterdam , 1686) 
(bei E stre ich e r verzeichnet!). Selbst G o ttfried  A rnold  in  seiner K ir c h e n -  u n d  
K e t z e r g e s c h i c h te  konn te  ü b e r d en  V erfasser n u r  das m itte ilen , w as aus den  
T h e o s o p h . S c h r i f te n  zu  en tnehm en  w ar. D e r V erfasser stam m te  aus K leinpolen, 
sein N am e ist m öglicherw eise Schlee o d e r Sklewski gew esen. O b  seine W erke  
(die n ach  A ngabe des D ruckes 1596 geschrieben sind) in  Polen  handsch riftlich  
zugänglich  w aren , u n d  ob  C om enius sie bei seinem  langen  A ufen tha lt in  Polen 
(Lyssa) kennen  le rnen  konnte , b le ib t fraglich . D as V a te r  U n s e r  könn te  (1643) 
C om enius u n d  Potocki als D ruck  b ek an n t gew esen sein.
29 Vgl. C urtius, S. 324.
30 R aym undus de  S abunde  konnte  au f C om enius e inw irken, d a  d ieser d ie  
T h e o lo g ia  n a tu r a lis  1661 herausgab . U nsere T afe l g ib t den  T itels tich  zu  der 
A usgabe w ieder. A uf d iesem  Stich is t gerade  d ie  Sym bolik d e r d re i B ücher u n d  
d e r  ihnen  en tsp rechenden  E rkenn tn isw ege  anschau lich  dargeste llt: d ie  E u le, d e r 
A dler u n d  d ie  T au b e  sind  d ie  S innb ilder d ieser E rkenn tn isw ege. — Aus Scleus’ 
T h e o s o p h is c h e n  S c h r i f te n  fü h re  ich  d ie  beze ichnenden  Stellen  an (die „V orrede 
des A utoris“ , S. 7): G o tt h ab e  „au f d reyerley  A rt /  W eg  u n d  W eise  /  das ist in 
d reyen  B üchern  /  in  d reyen  Schriften  u n d  Spiegeln  /  oder in  d reyen  lebend igen  
B ildern u n d  A lphabeten  /  sich /  seinen H . N ahm en  /  u n d  seinen  u n w andel
baren  gu ten  W illen  d e r gan tzen  W elt /  sonderlich  ab e r u n d  vornehm lich  seinen
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sc h ie d e n e  „ ro se n k re u tz e r is c h e “ W e rk e  fü r  d ie  s la v isch e n  S c h rif t
s te lle r  B e d e u tu n g  h a tte n ,  w e n n  a u c h  C o m en iu s  s ic h e rlic h  m a n c h e  
v o n  ih n e n  k a n n te .31

D ie s  V o rk o m m en  d e r  B u c h sy m b o lik  in  so v ie le n  v e rsc h ie d e n e n  im  
17. J h t  v e rb re ite te n  W e rk e n  m a c h t es jed e n fa lls  z u n ä c h s t  u n m ö g lic h , 
e tw a s  S ich eres  ü b e r  d ie  W e g e  z u  sa g e n , a u f  d e n e n  sie  z u  d e n  S laven  
g e la n g te .

4

D ie  n ä c h s te  l i te ra tu rg e s c h ic h tl ic h e  E p o c h e , d ie  e in e  re ic h e  M e ta 
p h o r ik  k e n n t, is t  d ie  R o m a n tik .32 R e ic h lic h e n  G e b ra u c h  d e s  B u c h 
sy m b o ls  k a n n  m a n  je d o c h  v o n  d e n  R o m a n tik e rn  k a u m  e rw a rte n :  
a u c h  sie  t r e te n  a lle rd in g s  a n  d ie  W irk lic h k e it , w ie  d ie  M e n sc h e n  d es 
B aro ck , m it  d e r  E rw a r tu n g  h e ra n ,  h ö h e re  E rk e n n tn is s e  v o n  ih r  z u  
e r la n g e n . D o c h  n ic h t  a u f  d e m  W e g e  d e r  „ tro c k e n e n “ E rk e n n tn is ,  
d u rc h  d e n  V e rs ta n d . U n d  sie  w o llen  n ic h t  e in e  p a ss iv e  A u fn a h m e , 
w ie  b e im  L esen , so n d e rn  d ie  E rw e c k u n g  a k tiv e r  S e e le n k rä f te , d ie  
au s s ic h  se lb s t  h e ra u s  d ie  E rk e n n tn is  g le ic h sa m  h e rv o rb r in g e n . T ro tz 
d e m  f in d e n  w ir  d a s  B u c h sy m b o l — w e n n  a u c h  n ic h t  a ls  z e n tra le s  
B ild  — b e i  n ic h t  w e n ig e n  d e r  R o m an tik e r .

Z u m  e rs te n  M al ta u c h t  d a s  B u c h sy m b o l b e i  d e m  b e d e u te n d s te n  
V e r tre te r  d e r  ru ss isch e n  R o m an tik , F . I . T ju tč e v  (1803-1873), in  e in e m  
____________  
A userw ählten /  sehr w underbarlich  /  reichlich und  überflüssig offenbaret /  
abgem ahlet und  zu erkennen gegeben (. . .) D as eine [Buch. D .Č .] ist M ACRO- 
COSM US, das andere M ESOCOSM US, und  das d ritte  ist M ICROCOSM US. 
D as sind nun  die grosse /  die M ittel und  die kleine W elt.“ (E benda, S. 14): 
„So nun  der tödliche M ensch /  G ott seinen H E rrn  /  oder das Erkäntniss 
G O ttes in einem  Buche /  das ist in der eussern  C reation n ich t ergreiffen 
könndte /  so soll E r sich an  das andere  /  nehm lich an die H . Schrift /  und 
an das lebendige W ort G O ttes halten  /  so Ihm e das auch gar zu verborgen 
/  zu tunckel und  zu schw er sein w olte /  so halte  E r  sich an das d ritte  /  an das 
innere verborgene W ort /  das Ihm e am  nähesten ist /  u n d  gehe also in sich 
selbst /  und  lerne alda G O tt in Ih m e /  oder aus Ihm e selbst erkennen.“
31 S. bei F ludd  und  in den pseudo-W eigelschen Schriften; vgl. Peuckert, 
R o z e n k r e u tz e r  (Jena, 1928), S. 27; über die rosenkreutzerischen Schriften eben
dort, S. 69 („Fam a“), 175 (Nolius, V ita  s a p ie n tia e  tr iu n a , 1620); über A braham  
von F ranckenberg  Peuckert, S. 298, 304. — W eiteres s. in m einen ,Skovoroda- 
Studien, 3‘, Z fs lP h ., X II (1935), 1 /2 , S. 73-77. F ü r Skovoroda hä tte  nach 
M einung älteren  Forscher (Bahalij, Špet) der Schweizer M ystiker D utoît-de- 
M am brini (18. Jht) eine B edeutung gehabt. G enannt w ird  sein Buch P h ilo so p h ie  
d iv in e  a p p l iq u é e  a u x  lu m iè res  n a tu r e lle ,  m a g iq u e ,  a s tr a le  . . ., Russische Ü ber
setzung 1817. E r ha t vielleicht auch die russischen Rom antiker beeinflusst.
32 Vgl. darüber m ein Buch O u t lin e  o f  C o m p a r a t iv e  S la v ic  L i te r a tu r e s  (Boston, 
1952), S. 91 ff.
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G e d ich t  au f, d a s  e in ig e  M o tiv e  d e r  G ö t te r  G r ie c h e n la n d s  v o n  S ch ille r 
ü b e rn im m t: d a s  H a u p t th e m a  d e s  G e d ic h ts  is t  d ie  z e rs tö re n d e  W ir 
k u n g  d e s  V e rs ta n d e s , d e r  d ie  N a tu r  ih re r  W u n d e r  u n d  G e h e im n isse  
g le ic h sam  e n tk le id e t  u n d  d e r  S ee le  d e n  G la u b e n  g e ra u b t  h a t;  d ie  
a n tik e n , „ a lte n  V ö lk e r“ w a re n  a n d e rs : „ ih re  W e lt  w a r  e in  T e m p e l 
a lle r  G ö tte r , sie  h a b e n  d a s  B u c h  d e r  M u tte r  N a tu r  k la r  o h n e  B rille  
g e le se n “.33 B e z e ic h n e n d  is t  es, d ass  T ju tc ̌ev , V e rfa s se r  m e h re re r  
p h ilo so p h is c h  t ie fs in n ig e r  u n d  d ic h te ris c h  g ro ss a r t ig e r  N a c h tg e d ic h te , 
z u  d ie sem  S y m b o l n ic h t  m e h r  z u rü c k k e h r t,  o b w o h l e r  o f t  v o n  d e r  
W e lt  d e r  G e s tirn e  sp r ic h t:  f ü r  ih n  is t  d ie  W e lt  in  ih re m  W e se n  d ie  
u rsp rü n g lic h e  S u b s ta n z , ja  d a s  C h ao s , u n d  fü r  d a s  C h a o s  p a s s t  e b e n  
d a s  S in n b ild  d e s  B u c h es  k a u m .

1830 b e g e g n e t  u n s  d a s  B u c h sy m b o l in  e in e m  F in n la n d  g e w id m e te n  
P o e m  v o n  F e d o r  G lin k a  (1786-1880), d e r  d o r t  e in ig e  J a h re  in  d e r  
V e rb a n n u n g  v e rb ra c h te :  d e r  H e ld  d e s  G e d ic h te s , e in  E in s ie d le r 
m ö n ch , h a t  „ d ie  h ö h e re n  S tu fe n  d e s  g e is tig e n  L e b e n s “ e rre ic h t ,  „ u n d  
e r  u n te rh ie l t  s ich  m it  d e r  N a tu r  w ie  m it e in e m  a u fg e sc h la g e n e n  
B u c h “ .34

1832 g e b ra u c h t  d e r  — n e b e n  T ju tc ̌ev  — w o h l b e d e u te n d s te  D ic h te r  
d e r  ru ss isc h e n  R o m a n tik , E . A. B o ra ty n sk ij (1800 -1844), d a s  B u c h 
sy m b o l in  se in e m  G e d ic h t  G o e th e s  T o d ;  in  d e r  ä u sse rs t  in te re s sa n te n , 
p o in tie r te n  C h a ra k te r is t ik  d e s  d e u ts c h e n  D ic h te rs  u n d  D e n k e rs  f in 
d e n  w ir  e in e  S tro p h e , d ie  o ffe n s ic h tlic h  G o e th e  als D ic h te r  u n d  
N a tu r fo rs c h e r  z u g le ic h  p re is e n  soll: „ E r  a tm e te  g e m e in sa m e s  L e b e n  
m it  d e r  N a tu r ,  e r  v e r s ta n d  d a s  L a lle n  d es B a ch e s , e r  v e rs ta n d  d ie  
S p ra c h e  d e r  B a u m b lä tte r ,  e r  e m p fa n d  d a s  W a c h s tu m  d e r  G rä se r; d a s  
B u c h  d e r  S te rn e  w a r  ih m  k la r  u n d  d ie  M e e re sw e lle  sp ra c h  z u  ih m .“35

S c h o n  als E p ig o n e  d e r  R o m a n tik  t r i t t  d e r  F ü h re r  d e r  S la v o p h ile n  
A. S. C h o m ja k o v  (1804-1860), m it  e in e m  G e d ic h t  au f, in  d e m  d as 
B u c h sy m b o l a lle rd in g s  in  e in e  A lleg o rie  v e rw a n d e l t  ist. D a s  la n g e  
G e d ic h t ,  g e sc h rie b e n  1853, is t  e in e  fo rm e ll s e h r  g la t t  u n d  n ic h t  o h n e  
S c h ö n h e it d u rc h g e fü h r te  E n tw ic k lu n g  e in e s  V e rg le ich s , d e n  d e r  
S c h w e ize r  p ro te s ta n tis c h e  T h e o lo g e  u n d  P re d ig e r  A le x a n d re  V in e t 
in  e in e r  P re d ig t  a n g e w e n d e t  h a t:  w ie  m a n  in  e in e r  d u n k le n  N a c h t

33 T ju tce v : Где вы , о  древн ие н ароды ! вы  книгу М атер и -П р и р о д ы
В аш  м и р был храм ом  всех богов,                чи тали  ясно без о чк ов . . .

34 G linka : И  он беседовал, как  с книгой                        пленил он  п рихоти  свои,
разогн утой  с п ри р о д о q . . .  и                            и  тело укроти л  -  вер и го й . . .

35 B ora tynsk ij:
С  п ри р о д о й  одною  он  жизнью  ды ш ал,                               и  чувствовал трав  прозябаньe ; 

ручья разум ел лепетанье,              бы ла ему звездная книга ясна,
и говор древесны х листов поним ал,                                 и  с ним говорила м орская волна.
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b e im  A n b lick  d e s  S te rn e n h im m e ls  im m e r m e h r  u n d  m e h r  S te rn e  
s ie h t: „ d ie  b la u e n  A b g rü n d e  le u c h te n  m it S te rn en , m it  L ic h te m “, so 
e n td e c k t  m a n  a u c h  b e im  L e s e n  d e s  E v a n g e liu m s  im m e r  n e u e  G e 
d a n k e n : „ in  d e m  In h a l t  d e s  k le in e n  B u ch es  w ird  s ic h  v o r  d ir  d a s  
H im m e lg e w ö lb e  m it  u n e n d lic h e r  S c h ö n h e it e n tfa lte n “, „ d ie  G e d a n -  
k e n s te m e “, d ie  „ d ie  sc h lu m m e rn d e  F in s te rn is  d e s  H e rz e n s“ e n tz ü n 
d e n  w e rd e n . D ie  P a ra lle l i tä t  d e r  „ d re i  B ü c h e r“ — d e r  W e lt ,  d e r  h l  
S c h r if t  u n d  d e s  H e rz e n s  — is t e ig e n tlic h  n u r  a n g e d e u te t .36

U n d  e in ig e  sc h ö n e  Z e ile n  f in d e n  w ir  b e i  e in e m  m it  d e r  ru ss isch en  
R o m a n tik  e n g  v e rw a n d te n  u n d  v o n  T ju tč e v  b e e in f lu s s te n  D ic h te r ,  
d e m  ro m a n tis c h e n  E in z e lg ä n g e r  in  d e r  W e lt  d es R ea lism u s, A. A. F e t  
(1820-1876). In  e in e m  G e d ic h t  a u s  d e m  J a h re  1876 le sen  w ir:

„S o lle n  sie  [d ie  S te rn e ]  s c h w e b e n , w ie  ic h  d e m  A u g e n b lic k  ge-

36 Chomjakov:
З в е з д ы

В ч ас  полночны й, близь потока, 
ты  взгляни н а  н ебеса : 
соверш аю тся далеко  
в горнем  м и ре чудеса.

Н о ч и  вечны е лам пады , 
невидим ы  в блеске дн я, 
стройн о  ходят там  гром ады  
негасим ого огня.

Н о  впивайся в н их  очами -  
и увидиш ь, что вд али , 
з а  ближ айш им и звездами, 
тьмами звезды в ночь уш ли . 

Вновь вглядись -  и  тьмы за  тьмами 
утомят твой робкий  взгляд: 
все звездам и, все огнями 
бездны  синие горят.

*  *  *

В ч ас  полночного м олчанья, 
отогнав обманы  снов, 
ты  вглядись душ ой  в п исанья 
галилейских ры баков, -

и  в объеме книги  тесной 
развернется п р ед  тобой 
бескончены й м и р  небесны й 
с лучезарною  красой .

У зриш ь: звезды  мы слей водят 
тайн ы й  хор  свой вкруг зем ли; 
вновь вглядись -  други е  всходят; 
вновь вглядись, и  там , вд али ,

звезды  мы слей, тьмы  за  тьм ам  
всходят всходят без чи сла, 
и  заж ж ется и х огнями 
серд ц а  дрем лю щ ая мгла.

D ie P redig ten  von Alexandre V inet sind m ir in  der späteren A usgabe D is c o u rs  
s u r  q u e lq u e s  s u je ts  r e lig ie u x  . . .  (Paris, 1862), vgl. S. 33 f., zugänglich. Vgl.
V. Francevs A usgabe der G edichte Chomjakovs (Prag, 1927).

In  der Zeit der Rom antik erschien auch  ein Aufsatz des russischen Geologen 
und  Palaeontologen D . I. Sokolov, A nhängers von Schelling u n d  Oken, , 0  kost
jach četveronogich životnyc h . . .‘, O te č e s t v e n n y e  Z a p is k i , 1923, IV , 4, S. 88, 
wo es heisst: „D ie  V ersteinerungen sind die geheim nisvolle Zeichen, m it denen 
dieses B uch der Natu r  geschrieben ist.“ Das ist ein fast wörtliches Z itat aus 
Schellings V o r le s u n g e n  ü b e r  d ie  M e th o d e  d e s  a k a d e m is c h e n  S tu d iu m s , Vor
lesung III: „D ie  N a tu r ist fü r uns u ra lte r Autor, der in H ieroglyphen geschrie
ben  h a t (. . .) .  D ie E rd e  ist ein Buch, das aus B ruchstücken und  Rhapsodien sehr 
verschiedener Zeiten zusam m engesetzt ist. Jedes M ineral ist ein w ahres philo
logisches Problem . In  der Geologie w ird  d e r W olf [gem eint ist F r. A. Wolf. 
D .Č .] noch erw artet, der die E rd e  ebenso w ie den H om er zerlegt und  ihre 
Zusam m ensetzung zeigt.“ (Schellings W e r k e ,  I, V, S. 247).

Es b le ib t fraglich, ob das „Buch“, von dem  der „russischen F aust“ in  Fürst
VI. Odoevskijs R u ss k ie  N o č i  spricht (S. 369), als Symbol gem eint ist. Vgl. 
P. Sakulin, I z  is to r ii  r u s s k o g o  id e a l iz m a . K n ja z ’ V . F. O d o e v s k i j  (M oskau, 1913), 
I, 1, S. 268.
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h o rc h e n d ,  s e ie n  sie , w ie  ic h , d ie  S k la v e n  d e r  a n g e b o re n e n  Z a h le n ;  
w e n n  ic h  a b e r  d a s  f e u r ig e  B u c h  a n se h e , le s e  ic h  in  ih m  k e in e n  
z a h le n m ä ss ig e n  S in n . D ie  S te rn e  s in d  w ie  g e k rö n te  K a life n , in  S t r a h 
le n , in  D ia m a n te n ,  ü b e r f lü s s ig  u n t e r  d e n  e le n d e n  ird is c h e n  N ö te n . 
W ie  H ie r o g ly p h e n  d e s  u n e r s c h ü t te r l ic h e n  G e d a n k e n s  s p re c h t  ih r :  
W ir  s in d  d ie  E w ig k e i t ,  d u  b i s t  e in  A u g e n b lic k .“37

G o g o l’ z i t ie r t  e in m a l  „ d a s  W o r t ,  d a ss  d ie  W e l t  e in  le b e n d ig e s  B u c h “ 
sei. P . A. V ja z e m sk ij s p r ic h t  in  s e in e n  s p ä te n  G e d ic h te n  (1856-1876) 
m e h re r e  M a le  v o m  „ B u c h  d e s  L e b e n s “, d a s  is t  d ie  „ S c h w e s te r 
m e ta p h e r “ u n s e r e r  M e ta p h e r  „ d ie  W e l t  a ls  B u c h “. D a s s e lb e  B ild  
v a r i ie r t  L e rm o n to v : d ie  E r in n e r u n g  se i „ d a s  L e s e n  v o n  S e ite n  d e r  
V e rg a n g e n h e it“ (1840), e r  s p r ic h t  v o m  „ S c h re ib h e f t  d e s  L e b e n s  m it  
lä n g s t  b e k a n n te n  G e d ic h te n “ (1830); d a ss  d ie s e  M e ta p h e r  m it  n e u 
te s ta m e n t l ic h e n  S in n b i ld e rn  z u s a m m e n h ä n g t ,  z e ig t  e in e  S te lle  a n  d e r  
e r  v o m  „ B u c h  d e s  T o d e s “ sp r ic h t,  d a s  b e im  J ü n g s te n  G e r ic h t  g e le se n  
w e r d e  (1831).38

In  d e r  p o ln is c h e n  R o m a n tik  s c h e in t  d ie  B ü c h sy m b o lik  n u r  e in  g e 
le g e n t l ic h e s  M o tiv  z u  se in . A d a m  M ic k ie w ic z  (1798-1855) ü b e r s e tz te  
m e h re r e  E p ig ra m m e  v o n  A n g e lu s  S iles iu s  u n d  d ic h te te  im  se lb e n  
S til w e i te r e  E p ig ra m m e . U n te r  d e n  ü b e r s e tz te n  b e f in d e t  s ic h  d a s  
S c h lu s se p ig ra m m  d e s  C h e r u b in is c h e n  W a n d e r s m a n e s :

F r e u n d ,  es is t  a u c h  g e n u g . Im  F a l l  d u  m e h r  w il ls t  le s e n , 
so  g e h ’ u n d  w e r d e  s e lb s t  d ie  S c h r if t  u n d  s e lb s t  d a s  W e se n .

E in e  V a r ia t io n  d e s s e lb e n  T h e m a s  f in d e n  w ir  in  d e m  o r ig in a le n  E p i 
g ra m m  M ik r o k o s m o s ,  M ik r o b ib l ia :  „ D e r  K ö rp e r  is t  d ie  k le in e  W e lt;  
d ie  S e e le  i s t  d a s  k le in e  B u c h , in  w e lc h e m  a lle s  a u fg e z e ic h n e t  is t .“

37 D ie  ersten  zw ei S trophen  von F e ts  G edicht:
С р е д и  з в е з д

П у сть  м читесь вы , к а к  я п о ко р н ы  мигу, 
р аб ы , к а к  я , м н е п р и р о ж д ен н ы х  чи сл , 
н о  ли ш ь взгляну н а  огненную  книгу, 
н е  чи слен н ы й  я в н ей  ч и таю  смысл.

В вен ц ах , лучах , алм азах , к а к  калиф ы , 
и зли ш н и е ср ед ь  ж алк и х  н у ж д  зем ны х, 
незы блем ой  м ечты  и ероглиф ы , 
вы  гово р и те : „В ечность-м ы , ты  -м иг“ .

38 G ogol’, A kadem ie-A usgabe, V I (1951), S. 690. — G ogol’ f in d e t, dass diese 
W orte  besonders sinnlos (b e z to l k o v o ) w iederho lt w erden , so dass m an  den, d e r  
sie w iederho lt, einen  D um m kopf nennen  m öchte. P. V jazem skij (A usw ahl von 
V. Orlov), „D as B uch des L ebens“ S. 294 (1856), 364 (1874), 366 (1875), „das 
B uch des G edäch tn isses“ S. 317 (1862), „das  B uch des Seins“ (des m enschlichen 
D aseins. D .C ̌.) S. 375 (1876) u .a.: 324 (1863), 319-2  (1876), 373 (1876). L e r
m ontov, W e r k e  (1948): s t r a n ic y  p r o s ̌l o g o  c ̌i ta ja  I , S. 63 (1840); z ̌i z ń  — t e t ra d ’  
I ,  S. 161 (1830); k n ig a  s m e r t i  I ,  S. 257 (1831).
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In  d e r  Ü b e rs e tz u n g  d e s  o b e n z i t ie r te n  E p ig ra m m e s  v e r ä n d e r t  M ic k ie 
w ic z  g le ic h fa lls  d e n  I n h a l t  in  d e r  R ic h tu n g  se in e s  o r ig in a le n  E p i 
g ra m m s: d ie  S e e le  is t  f ü r  ih n  d ie  k le in e  B ib e l. N u r  e in e n  le ise n  
A n k la n g  a n  d ie  B u c h sy m b o lik  f in d e n  w ir  a u c h  in  d e m  G e d ic h t  G o t t ,  

s c h ü t z e  m ic h  v o r  m ir  ( g e s c h r ie b e n  im  A n sc h lu ss  a n  e in  Z i ta t  au s  
St. M a r t in ) ,  u n d  n o c h  le is e r  k l in g t  d ie  A n s p ie lu n g  a n  d ie s e  S y m b o lik  
in  d e m  G e d ic h t  E r z m e i s t e r  ( =  G o tt ) .39 W e i te r  e r in n e r t  a u c h  e in e  
S te lle  in  d e m  G e d ic h t  A n  G o t t  v o n  A n to n y  C z a jk o w sk i (1816-73) 
a n  d a s  B u c h sy m b o l, d e r  d e n  B e g r if f  v o n  G o tt  v o m  H im m e l  a b  u n d  
a u s  d e r  S e e le  h e ra u s l i e s t .40 S c h w a c h e  S p u re n  d e r  B u c h sy m b o lik  
f in d e n  w ir  in  d e m  e ig e n a r t ig e n  p h ilo s o p h is c h -d ic h te r is c h e n  T r a k ta t  
v o n  J u l iu s z  S ło w a c k i G e n e s i s  a u s  d e m  G e is t ,  w o  w ir  d ie  Z e ile n  le sen : 
„ A m  s e c h s te n  T a g e  e n ts ta n d  im  G e is t  d ie  I d e e  d e s  M e n sc h e n , a b e r  
d e r  k le in s te  G ra sh a lm  h a t  d ie s e  I d e e  b e re i ts  in  s e in e r  G e s ta l t  lo g isch  
n ie d e r g e s c h r ie b e n “ — so  s ie h t  S ło w a c k i d ie  W e l t  z u m in d e s t  a ls  e in e  
S c h r if t  a n ; d a s  f ü h r t  u n s  a b e r  e h e r  z u  e in e m  a n d e r e n  S in n b ild  d e r  
R o m a n tik :  a lle  D in g e  s in d  „ H ie ro g ly p h e n “ d e s  a b s o lu te n  S e in s .41 

In  d e r  c ̌e c h is c h e n  D ic h tu n g  t a u c h t  d a s  B u c h sy m b o l b e i  d e m  s p ä t 
ro m a n t is c h e n  D ic h te r  K a re l  S a b in a  (e ig e n tl .  L e o  B las , 1813-1877) 
a u f: d e r  S te rn e n h im m e l  is t  ih m  e in  B u c h : d ie  S te rn e  s in d  d ie  „ S c h r if t  
e in e r  g e h e im e n , u n e r fo r s c h te n  S p ra c h e “, s ie  s in d  „ b is  j e tz t  u n e n t-  
z i f f e r t“, „ d e r  s ie  so  h e r r l ic h  g e s c h r ie b e n  h a t ,  w a r  d e r  g rö s s te  d e r

39 Die beiden Gedichte Mickiewjcz’s sind:

R e s z ta  p r a w d

Jest i w ięcej p raw d  w  piśm ie, lecz kto o n ie  py ta , 
n iech  sam  zostanie p iśm en — w  sobie je  w yczyta.

M ik r o k o s m o s ,  M ik r o b ib l ia  

Ciało jest m ałym  św iatem ; dusza książką m ałą, 
w k tórej spisano w szystko, co się w  świecie stało.

D as G ed ich t B r o ń  m n ie  p r z e d  s o b ą  (F ragm en t, e rst 1889 von K allenbach ve r
öffen tlich t, geschrieben  1836-41) e n th ä lt fo lgende  Zeile:

Są chw ile, w  k tó rych  naw skróś w idzę Tw oje księgi — 
w obei a llerd ings n ich t ganz k lar ist, w elche „B ücher“ gem ein t sind. N u r um  d ie  
B ibel kann  es sich n ich t h andeln , w ie d ie  fo lgenden  Zeilen (24-26) zeigen.
40 A. Czajkowski:

to  pojęcie [von sich. D .C ̌] bez  gran ic  ograniczył w  n iebie, 
i zam knął w  B iblii, w  słow ach dźw ięczących d la  ucha  
cie łą  m oc i po tęge bezdźw ięcznego ducha  . . .

41 Słowacki, D z ie ła ,  X  (W rocław , 1949), S. 182: „Z  szóstym  w ięc dniem  
zaczęła  się w  d u ch u  m yśl o człow ieku, a  najm niejsze źdźbło traw y  już ją  ma 
logicznie n ap isaną  w  ksztalcie swoim .“ E tw as w e ite r verg le ich t Słowacki eine 
jede P flanze m it e iner m athem atischen  A ufgabe (S. 183).
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W e is e n “ (1 8 3 6 ).42 E in  e tw a s  jü n g e r e r  R o m a n t ik e r ,  d e r  D ic h te r  u n d  
G e le h r te  V . B. N e b e s k ý  (1 8 1 8 -8 2 ), is t  d e r  „ N a c h td ic h t e r “ d e r  c ̌e c h i 
s c h e n  R o m a n tik ,  u n d  d e r  S te r n e n h im m e l  s p r i c h t  m i t  ih m ; m a n c h m a l  
e r s c h e in t  ih m  d ie  S te m e n w e l t  a ls  „ g ro s s e s  B u c h “ (1 8 3 9 ): w o  „ e in  
S te rn  n a c h  d e m  a n d e r e n  f l im m e r t“, i s t  „ e in  g ro s s e s , d e r  g ö t t l ic h e n  
O f f e n b a r u n g e n  v o lle s  B u c h “ . D e r  D ic h te r  h a t  d a s  „ g ro s s e  B u c h “ n ie  
v e r s ta n d e n ,  a b e r  in  A u g e n b l ic k e n  d e s  U n g lü c k s ,  „ e in e  T r ä n e  im  
A u g e ,  W e h  im  H e r z e n “ , „ w e is s  ic h , w a s  d u  s p r ic h t ,  st e r n e n h e r r 
l ic h e s B u c h !“ (1 8 3 9 ).43 

D a s  B u c h s y m b o l  b e g e g n e t  u n s  a u c h  in  d e r  s e r b is c h e n  D ic h tu n g ,  
d ie  a l le rd in g s  n u r  m i t  g e w is s e n  E in s c h r ä n k u n g e n  a ls  „ r o m a n t i s c h “ 
b e z e ic h n e t  w e r d e n  k a n n .  Z u n ä c h s t  b e i  I . M a z ̌u r a n ić  (1 8 1 4 -1 8 9 0 ), d e r  
in  e in e r  F o r t s e t z u n g  (1 8 4 3 ) d e s  u n v o l le n d e te n  E p o s  d e s  g ro s s e n  
k r o a t i s c h e n  B a r o c k d ic h te r s ,  I . G u n d u l ić ,  O s m a n ,  d i e  B u c h m e ta p h e r  
in  w e i t  e n t f a l t e te r  F o r m  b r in g t :  „ D e r  H im m e l  i s t  e in  e w ig e s  B u c h ,  in  
d a s  d e r  H e r r  m i t  s e in e m  F in g e r  s c h r e ib t .“ In  d ie s e m  B u c h  v e r s u c h t  
d e r  M e n s c h  d ie  S te r n e n  z u  l e s e n .14 A u c h  P e t a r  N je g o š (1 8 1 3 -1 8 5 1 )

42 Sab inas G ed ich t: P r o c h á z k a  v  s o u m r a k u

N a ob loz e V s tr ̌íb ro b lesk u  
h v e ̌zdy  se rozne ̌c ̌u jí, 
zas tín e ̌n ou  n eb es  vys ̌i 
z á r ̌í svou osve ̌cu jí .

P ísm en y  to  m luvy  ta jn e , 
m luvy  n ev y p y tan é ,
43 N ebeský s G ed ich t: V e l k á  k n íh a

2.
ve ̌c ̌n é p ra v d y  skrýva jíc í , 
a le  po su d  n e c ̌te n é . 

T a jem stv í ta  k do  b y  zjevil, 
to h o  d a rm o  h le d á zem ; 
kd o  vs ̌ak  ta m  je  s lavne ̌ n apsa l, 
ne jve ̌ts ím  b y l m udrecem !

A ch, jak  ve lká , b o z ̌ské v e ̌štb y  p ln á k n íha  
t i s ̌e, d ivosvate ̌ srdc i se o tv írá,  
oko tam  k d y z ̌ v  nezk o u m an é r ís ̌e  z írá , 
k d e  se h v e ̌zd a  za  h v e ̌zdou  b ez  k once  m íh á .

N ikdy  jsem  ti  ne rozum e ̌l, k n íh o  sv a tá ! 
ale te d ’, k d y z ̌ n a  svém lůz ̌k u  tru d n é sed ím ,
V  oku  slzu , V  srd c i bol, а  zh ů ru  h le d ím  — 
ach , te d ’ v ím , со m luv is ̌, k n ího  h v e ̌z d o z la tá !

44 M az ̌ran ić  (O sm a n , X IV , A usg . von  M . R etkov ic ́, 1955, S. 144 1.):
N eb esa  su k n jige  od  v ijeka, 
g d je  svojim  p rs to m  Višn ij p is ̌e, 
n ek a  v id i, tk o  g a  nijeka, 
c ̌ijim  du h o m  stvo r saj d is ̌e.

V jekovitijem  n a  n jih  slovi, 
k ijeh  n e  izb risa  ikoje v rim e, 
kі sag rad i vas sv ie t ovi, 
s ̌tije  se v is ̌n je  stvo rca  im e.

S n jih  se v jec ̌n a  ori slava 
v jec ̌nom  truh ljom , sv ije t d a  sliša: 
Boz ̌ja  je  ovo sva d rz ̌ava,

a  k u ́c a  m u  svijeh  je  v is ̌a!
S n jih  je  ljepos svaka od  sv ije ta  

i ̌s ̌to  u z d rži zem lja  і vrijez ̌i: 
s n jih  n am  c ̌e tr  d o b e  od  lje ta , 
s n ijh  n a m  d a ždi, g rm i i  sn iježi.

N u  p o to las  ljudska  n e  c ̌e, 
s ̌to  je  n a  d a n u , d a  je  dosta  
zn a ti u m rlom  u m u , vec ́e 

ište i u  m rak u  što  još  osta, 
te re  і g a ta t b je h u  u m ri  

d avno  u  zv ijezde  ju rve  uzeli,
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s p r ic h t  in  e in e m  G e d ic h t  P h i lo s o p h , A s t r o n o m  u n d  D ic h te r  (1844) 
v o n  „ d e m  B u c h  . . .  d e r  M u t te r  N a tu r “ , d ie  „ d e m  A u g e  [d e s  M e n 
s c h e n ]  im m e r  g e ö f fn e t  is t“ . D ie  b e id e n  S te lle n  s c h e in e n , w ie  v e r 
s c h ie d e n  sie  a u c h  s in d , a u f  d ie s e lb e  V o rla g e  z u r ü c k z u g e h e n .45

A lle  F ä l le  d e r  B u c h sy m b o lik , d ie  w ir  b e i  d e n  ro m a n t is c h e n  D ic h 
te r n  f in d e n ,  s in d , w ie  w ir  se h e n , e ig e n t l ic h  n u r  A n k lä n g e  a n  d ie  a lte  
V e rw e n d u n g sw e ise  d ie se s  S y m b o ls . N u r  M a ž r a n ić , d e r  e in e  b e a b 
s ic h tig te  S tilis ie ru n g  b ie te t ,  g ib t  d ie s  S y m b o l in  e n t f a l t e te r  F o rm . 
B e i d e n  a n d e r e n  D ic h te m  is t  es e in e  f lü c h t ig e  A n s p ie lu n g  a u f  d a s  
„ B u c h  d e s  L e b e n s “ d e r  A p o k a ly p se , o d e r  a u f  a l te  o d e r  n e u e  ( f re m d e )  
D ic h tu n g ,  u n d  es is t  n u r  e in  k le in e s  S te in c h e n  in  i rg e n d e in e r  g rö s 
s e re n  K o m p o sitio n .

5

D ie  D ic h tu n g  d e s  „ re a lis t is c h e n “ Z e i ta l te r s  h a t  im  a llg e m e in e n  M e ta 
p h e r n  g e m ie d e n ,  o d e r  ih re  A n z a h l u n d  ih re  k o n s tru k t iv e  B e d e u tu n g  
d o c h  w e s e n t l ic h  v e rm in d e r t .  A u s se rd e m  t r a t  d ie  P ro s a d ic h tu n g  in  
d e n  V o rd e rg ru n d  u n d  d r ä n g te  d ie  V e rs d ic h tu n g  z u rü c k ,  so  d a ss  d ie s e  
z .B . in  d e r  ru s s is c h e n  L i te r a tu r  e in e n  r e la t iv  s e h r  b e s c h rä n k te n  R a u m  
e in n im m t.46 W e l ta n s c h a u lic h  n e ig e n  d ie  m e is te n  D ic h te r  d ie s e r  J a h r 
z e h n te  z u m  N a tu ra l is m u s ,  d e r  S y m b o lik  d e s  n a tu rp h i lo s o p h is c h e n  
u n d  re l ig iö se n  T y p u s  e ig e n t l ic h  a u ssc h lie ss t. W e n n  w ir  d a s  B u c h 
sy m b o l n o c h  t r e f fe n ,  so m e is t  in  i r g e n d e in e m  b e s o n d e re n  Z u s a m m e n 
h a n g :  e n tw e d e r  w ird  es a l l  A n k la n g  a n  fo lk lo r is t isc h e  M o tiv e  g e 
g e b e n ,  o d e r  in n e rh a lb  i r g e n d e in e r  „ S t i l is ie ru n g “.

il’im dobru kob, il’vrli vidjet, Višnji što m u odluči,
udes paka nebo veli? hieć iz tmina, u  kijeh bludi,

I prem da se kada і zgodi — vječne sude da prouči.
bi li znanje, bi li sreća — Nu što c ̌ovjek željno izgleda,
da buduće vrijeme usplodi, il’česa se straši i boji,
sto kom zvijezda dat obeća: vele je spravan znat naprijeda,

ali je plahos, crv da trudi krugu u višnjem da l’ne stoji.
Das Lesen der Zukunft in den Sternen gehört eigentlich kaum zu unserem 
Thema: dieses Motiv, wie wir sehen, ist in den slavischen W erken, die wir be
handeln, selten.
45 Die betreffenden Zeilen lauten:

. . .  ja sam predan sluga matere prirode: 
njezina je knjiga ta  ne punana, 
radi moga oka vječno otvorena.
Ja pojući idem kroz mrac ̌nu grobnicu 
u predele svjetle vječite radosti, 
da glas moje lire s glasovima slijem 
lika besmertnoga kod prjestola Višnjeg.

46 Vgl. mein Outline (zit.), S. 105 ff.
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D o c h  e r s c h e in t  b e i  d e m  c ̌e c h іsch e n  P ro s a ik e r  u n d  D ic h te r  J a n  
N e r u d a  (1834-1891) d a s  B u c h sy m b o l in  e in e m  g a n z e n  G e d ic h t-  
k o m p le x : „ K o s m is c h e  L ie d e r “ (Píts n e ̌ k o s m ic k é , 1878), u n d  z w a r  in  
e n tf a l t e te r  F o rm .47 D ie s e r  D ic h te r  g e h t  h ie r  je d o c h  v o n  „ m o d e rn e n “ 
a s t ro n o m isc h e n  V o rs te l lu n g e n  a u s: d ie  S te rn e  e r s c h e in e n  ih m  als 
S c h r if t,  a b e r  e ig e n t l ic h  a ls  e in e  m a te r ie lle ,  r e a le  M i t te i lu n g  ü b e r  s ic h  
s e lb s t;  d a  d a s  L ic h t  v o n  d e n  b e re i ts  e r lo s c h e n e n  S te rn e n  u n s  n o c h  
e r re ic h t ,  so  le s e n  w ir  d a r in  d ie  G e sc h e h n is s e  d e r  V e rg a n g e n h e it .  So 
h e is s t  es im  IX . G e d ic h t  d ie s e r  R e ih e : „ D ie  a l t e rn d e  M e n s c h h e i t  
l ie s t  in  d e n  S te rn e n , w ie  e in  G re is  in  d e r  C h ro n ik ;  d e n n  w ir  le s e n  
d a r in  im m e r  n u r  ü b e r  d ie  V e rg a n g e n h e it ,  w a s  g e w e s e n  is t, w a s  n ic h t  
m e h r  d a  ist. W ir  le s e n  ü b e r  d ie  u n e rm e s s lic h e n  R ä u m e , u n d  u n s e r  
G e d a n k e  z i t t e r t  v o r  G ra u e n ,  d a ss  e in  L ic h ts t r a h l  e r s t  j e tz t  z u  u n s  
d r in g t ,  v o n  e in e m  e r lö s c h e n d e n ,  v ie l le ic h t  sc h o n  e r lo s c h e n e n  S te rn . 
W a s  e r le b e n  w ir  n o c h , w e lc h e  W u n d e r  in  u n s e re n  a l te n  J a h re n :  w ir  
se h e n  d a s  V e rg a n g e n e  a ls  G e g e n w a r t ,  u n d  d ie  T o te n  s e h e n  w ir  a ls  
le b e n d .“48 I n  e in e m  a n d e r e n  G e d ic h t  g e s e ll t  s ic h  d a z u  n o c h  e in e  a l te  
A b w a n d lu n g  d e s  B u c h sy m b o ls : d a s  H im m e ls b u c h  i s t  e in e  D ic h tu n g ,49 
a ls  d e r e n  V e rfa s se r  j e tz t  a b e r  n ic h t  G o tt ,  s o n d e rn  d ie  N a tu r  o d e r  

W e l t  b e z e ic h n e t  w ird .
D a s  la n g e  G e d ic h t  (N r. V I I I )  b e g in n t  m it  e in e r  A n re d e  a n  d ie  

„ D ic h te r in -W e l t“ , d ie  „ w o h lk lin g e n d e  V e rse “ a u s  S te rn e n  k o m p o 
n ie r te ,  u n d  e s  fo lg t  e in e  f a s t  e b e n  so  s ta rk  in s  E in z e ln e  g e h e n d e  
M e ta p h o r ik  w ie  z w e ih u n d e r t  J a h r e n  f r ü h e r  b e i  B r id e l .50 N e b e n  d e m  
P o e m  sc h u f  d ie  W e l t  a u c h  d e n  M e n sc h e n , d e s se n  A u g e  d ie  D ic h te r in -  
W e l t  ö f fn e te , d a m i t  d e r  M e n sc h  d ie  D ic h tu n g  b e w u n d e re .  D e r  
H y m n u s  d e r  W e l t  i s t  e w ig . D ie  to te n  S te rn e  s in d  E m b ry o n e n  n e u e n  
L e b e n s . D ie  F lü g e l  d e s  G e sa n g e s  le i te n  u n d  r ü h r e n  a lle  E le m e n te  
a u f: d a s  M e e r, d ie  E r d e ,  d e n  H im m e l. A u c h  a lle  S c h ö n h e it  d e r  N a tu r  
u n d  a lle  R e g u n g e n  d e r  m e n s c h l ic h e n  S e e le  g e h ö re n  a ls  B e s ta n d te ile

47 D ie  K o s m is c h e n  L i e d e r  erschienen 1878. R om antische M otive k lingen  in 
ihnen  jedenfalls an  m anchen  Stellen  an.
48

S tám o u c í lidstvo c ̌te  ve  hve ̌zdach ,                                    že  p ap rs ̌lek svět la  n ež zle tí  к  n ám  
jak ded ec ̌ek ve  kronice, snad  h v e ̌zda  již  z hasla, snad  hasne.

vzdy t’ c ̌tem e tam  sam ou jen  m inulost,                             Čeho  m y ještě  se dožili!
co by lo, co n en í sn ad  v íce. b a  na  star ́a  kolena divy:

Ć tem  o nesm ím osti prosto ry , nam  m inu le ́ v idě t  lze p r ̌itom ně
a  m ysl n ám  t rnne, žasne , a  m rtvy  zr ̌it  jakoby živy!

49 W ir fin d en  dies T h em a  ja, ohne dass ausdrück lich  von einem  bestim m ten  
B uch gesprochen w urde , schon bei M arulić im  15. Jh t.
50 D ie W erke  B ridels b lieb en  im  L au fe  des 19. Jh ts  völlig vergessen, es kann  
sich h ie r also keinesfalls um  e inen  E influss seines Poem s handeln!
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z u  d i e s e m H y m n u s: d ie  M o rg e n rö te , d a s  J a u c h z e n , d e r  V o g e lg esan g , 
d ie  B lu m e n , d a s  K in d e r la c h e n , d ie  T rä n e n , d ie  V e rz w e iflu n g , d ie  
K ä m p fe , d a s  M a rty r iu m , d ie  S e h n su c h t, d ie  L ie b e , a lle  G e fü h le  d es 
H e rz e n s  g e h ö re n  z u  d e m  P o e m  d e r  W e lt. D ie  W e lt  g ib t  in  ih re m  
P o e m  im m e r n u r  s ich  se lb s t. D ie  L e se r  e m p fin d e n , d a ss  d e r  D ic h te r  
n o c h  t ie fe r  fü h l t  a ls sie. Sie f r a g e n  a b e r  n ic h t, w ie  v ie l S c h m e rz  d ie  
V e rfa s se r in -W e lt d ie se r  H y m n u s  k o s te te .51 D ie  M e ta p h e r  d e r  k lin -

51 Poeto Světe! co jsi aeón prožil,
než hvězdu к  hvězdě v zvučný verš jsi složil, 
než každé slunce s p lane t květem  různým  
jsi v  sloku sloučil um ěním  svým luzným, 
než z chaosního m yšlének svých v íru  
jsi slunce к  sluncím  uved’ v  zpěvův m íru — 
než m ladé zem i řekl’s: „Oživuj!“ 
po  prvé nechal m ladé srdce tlouci, 
odevřel oko lidské: „O bdivuj!“
Poeto Světe! H ym nus tvůj je věčny!
T vá  každá sloka m á svůj život pučný, 
a  když jej vykvete, d á  m rtvol zvučný 
v Tvé ruce zpět co zárod nově vděčný.
Poeto Světe! Kam se hym nu křídla
přes h lubně tm y, přes všechna světel vřídla,
kam , kam se kříd la  hym nu rozkládají?!
Když m ořem  vanou, m oře z dna  se bouří, 
když zem í vanou, zem ě к neb i kouří, 
když nebem  vanou, světům  dech se tají!
Poeto Světe, co Tvůj hym nus kryje, 
co vše v něm  m ře, co nesm rtelno žije!
Ba není krásy, by v  něm  nekvítala, 
a  není zoře, by v něm  nesvítala, 
a není jasu, by  se jím  nešířil, 
a  není květu , by  se v  něm  nepýřil, 
ne p tač ích  h rdel, by v něm  nezapěla, 
ne dětských sm íchů, by  v něm  nezvonily — 
a není slz, by  jím  s neronily, 
ne zoufalosti, by  v něm  nevzkypěla. 
a není boje, by  v něm  neburácel, — 
ne m učedníka, by  v něm  nekrvácel — 
a není touhy, by  jím  nevanula, 
a  není lásky, by  v něm  neplanula, 
a není srdcí se vším citem  svojím, 
by  netloukla v  tom  velkém  hym nu Tvojím!
Poeto Světe! Poetův jsi bohem , 
a přec — jsi poe tu  jen všech poetův  slohem.
A b y ť  Tvůj hym nus velký jako nebe, 
co dáváš v něm ? — vždy jen a jenom sebe!
A čtoucím  nám  b y ť  nadšením  až vzplály líce, 
my cítím e: poeta  cítil více!
Ty s tvůrč í rozkoší m áš tvůrčí trýzeň  spolu — 
a kdo se z čtoucích p tá , co hym nus stál T é  bolu!
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g e n d e n  D ic h tu n g  d r ä n g t  z u m  T e il  d a s  B ild  d e s  g e s c h r ie b e n e n  G e 
d ic h te s  z u rü c k  ( in  d e n  b e id e n  m it t le r e n  S tro p h e n ) ,  a m  E n d e  k e h r t  
d a s  S y m b o l d e s  B u c h e s  a b e r  w ie d e r ,  d a s  g e le se n  u n d  a lso  a u c h  g e-  

s c h r ie b e n  w ird . N a c h w e is b a r  k re u z e n  s ic h  in  d e n  K o s m is c h e n  L i e 

d e r n  N e ru d a s  M o tiv e  Š t í tn ýs, d ie  ih m  w o h l  a u s  d e r  A rb e i t  v o n  
J. H a n u š 52 b e k a n n t  w a re n ,  u n d  T h e s e n  d e r  d a m a l ig n  p o p u lä r 
a s tro n o m is c h e n  L i te r a tu r ,  v o r  a lle m  d e s  B u c h e s  v o n  D u  P re l  D e r  

K a m p f  u m s  D a s e in  im  H im m e l .53

A lle  a n d e re n  m ir  b e k a n n te n  F ä l le ,  in  d e n e n  d ie  s la v isch e n . D ic h te r  
d e s  R e a lism u s  d a s  B u c h sy m b o l v e rw e n d e n ,  s in d  o h n e  b e s o n d e re n  
B e la n g . D e r  č e c h is c h e  D ic h te r  K a re l  H a v líč e k -B o ro v s k ý  h a t  d a s  
le tz te  D is t ic h o n  d e s  C h e r u b in is c h e n  W a n d e r s m a n n e s 51 ü b e r s e tz t ,  
a lle rd in g s  ü b e r s e tz te  e r  es a u s  M ic k ie w ic z s  Z d a n ia  a  U w a g i  (1852); 
n o c h  v o rh e r  v e r w e n d e te  H a v l íč e k  d a s  B u c h sy m b o l a b e r  in  e in e m  
p e s s im is tis c h e n  G e d ic h t ,  in  d e m  e r  d e n  T o d  d e s  č e c h is c h e n  V o lk es 
v o rh e rs a g t:  „ M e in  V o lk  s t i r b t ,  s t i r b t ,  d ie  S c h u tz e n g e l  e n tf l ie g e n ,  es 
s t i rb t:  d a s  B u c h  d e s  L e b e n s  h a t  d e r  H e r r  f ü r  m e in  V o lk  f ü r  e w ig , 
f ü r  e w ig  g e sc h lo s se n “ (1 8 41-4 ).55

I n  d e r  ru s s is c h e n  D ic h tu n g  b e g e g n e t  u n s  d a s  B u c h sy m b o l e in ig e  
M a le  b e i  d e m  in te re s s a n te n ,  w e n n  a u c h  z w e i t r a n g ig e n  D ic h te r  S. F . 
D u ro v  (1816-1869), d e r  d e r  G e g e n w a r t  e ig e n t l ic h  v o rw ie g e n d  a ls  e in  
in  d e n  P e tra š e v s k ij -P ro z e ss  (b e i  d e m  a u c h  D o s to e v sk ij m itb e te i l ig t  
w a r)  v e rw ic k e lte s  M itg lie d  d e s  P e tra š e v s k ij -K re ise s  in  E r in n e ru n g  
g e b lie b e n  ist. D u ro v  s p r ic h t  n u r  v o n  d e m  la n g w e il ig e n  „ B u c h  d e s  
L e b e n s “, d a s  je d e r  M e n s c h  z u  le s e n  h a t 56 (v o r  1846). N . A. N e k ra so v

Vgl. noch Nr. XXV:
„V last svou m áš nad e  vše m ilovat“ —
. . .  ve  h v ězd ách  zla tě  psáno  . . .

V ielleicht noch X X X II („ s lo v a " )  u n d  I I I  („ r o z h o v o r ”).
52 J. H anuš, R o z b o r  f i l o s o f i e  T . z e  Š t í tn é h o  . . .  (Prag, 1852), S. 64 ff.
53 K. D u  Prel, K a m p f  u m s  D a s e in  im  H im m e l ,  zw eite  A usgabe, E n tw ic k lu n g s 
g e s c h ic h te  d e s  W e l t a l l s .  E n tw u r f  e in e r  P h i lo s o p h ie  d e r  A s tr o n o m ie  (Lpz., 1882); 
d ie  erste  A usgabe w a r m ir unzugänglich .
54 H avlíčeks Ü berse tzung  lau te t:

O s ta tn í  p r a v d y
Vic ještě  p rav d  je v Pism ě, kdo je však chce vědět,
sám  Písm en s tá t s m usí a  do  sebe h led ě t. (B á s n ě  (1949), S. 182).

55 D as G ed ich t D u m k a  n a  B a te lo v s k é m  v r c h u .  D ie  b e tre ffen d en  Zeilen:
. . . U m írá  ná ro d  m ůj u m írá , života kn ihu  lidu  m ém u

anjelé strážce u le tu jí, H ospodin  n a  věky, n a  věky
um írá, zavírá

( ib id e m ,  S. 126).
56 E in  G ed ich t s teh t im  A lbum  d e r G räfin  S-kaja:
Ж и зн ь  н аш а  -  к н и га. М н ого  в н ей  н ай д ется  сцен  р азн о о б р азн ы х :
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(1821-1877) sc h re ib t  e in m a l in  se in e m  g ro ssen , u n v o lle n d e t  g e b lie 
b e n e n  P o e m  W e r  l e b t  g u t  in  R u s s la n d ? im  T o n  d e s  V o lk slied es: „ D ie  
s tille  N a c h t  se n k t s ich  h e rn ie d e r ,  sc h o n  is t  d e r  M o n d  in  d e n  d u n k le n  
H im m e l a u fg e s tie g e n , sc h o n  sc h re ib t  d e r  H e r r  a u f  b la u e m  S a m t m it 
ro te m  G o ld  d ie  sc h w e rv e rs tä n d lic h e  S ch rift, d ie  w e d e r  d ie  K lu g e n  
n o c h  d ie  D u m m e n  z u  le sen  v e rm ö g e n “ (1866-70).57 S p ä te r  n o c h  
s c h re ib t  A. M a jk o v  (1826-1897) v o n  d e n  „ a l l tä g lic h e n  L e ie rn  d e r  
W e lt“ — d a ru n te r  v e rs te h t  e r  d ie  p o p u lä re n  D ic h te r :  „sie  a lle  w e rd e n  
im  B u c h  d e s  L e b e n s  n ic h t  w e i te r  a ls b is  z u m  E in b a n d  g e la n g e n “ , 
„ d ie  h e il ig e n  G e h e im n isse  d ie ses  B u c h es  s in d  n u r  e in e m  p ro p h e ti 
sc h e n  A u g e  g e ö ffn e t“ . D ie  fo lg e n d e n  Z e ilen  d e s  G e d ic h ts  sp re c h e n  
v o n  d e m  „ W e se n “, „ d e m  g e h e im e n  S in n “, d e r  n u r  d e r  p ro p h e tis c h e n  
E in s ic h t  e in e s  e c h te n  D ic h te rs  z u g ä n g lic h  is t, d e r  o ffe n s ic h tlic h  d a s  
„ B u c h  d e s  L e b e n s“ le s e n  k a n n  (1888).58

N u r  n e b e n b e i  se i b e m e rk t,  d a ss  Č e ch o v  in  e in e m  p a ro d is tis c h e n  
B r ie f  a n  e in e n  g e le h r te n  N a c h b a r n  (1880) w o h l als e in e n  a l th e r 
g e b ra c h te n  G e m e in p la tz  e in e n  S a tz  b r in g t:  „ M ü tte rc h e n  N a tu r  is t  
e in  B u ch , d ass m a n  le s e n  u n d  a n se h e n  soll“ .59

M e h rfa c h  v e rw e n d e t  d a s  B u c h sy m b o l d e r  u k ra in isc h e  D ic h te r  u n d  
G e le h r te  Iv a n  F ra n k o  (1856-1916), o f t  w o h l im  A n sch lu ss  a n  d ie  
a lte  T ra d it io n . So e n ts ta n d  se in  V ie rz e ile r  au s s e in e r  S a m m lu n g  M ij  
I z m a r a h d 60 a ls N a c h a h m u n g  d e r  L o b p re isu n g e n  a u f  d a s  B u c h  in  d e r

смеш ны х, нелепы х, скучных, грязных, 
тяж елы х, вялых и бессвязных, 
как  н а  стр ан и ц ах  повестей.
Ч и тать  ее -  нести  вериги,

п рочтя -  не вы держ и ш ь с к а за ть : 
блаж ен , кому ж итейской  книги 
не довелося п р о ч и тать . .  .

(P o e ty - p e t r a š e v c y  (M alaja B iblioteka Poeta), 1940, S. 137). E in  anderes spricht 
von der Last der E rinnerungen, d ie alle neuen Erlebnisse bereits als bekann t 
em pfinden lässt:

— мы бьемся все и з пустяков -  
читаем  читанную  книгу (ib id , S. 160).

57 K o m u  n a  R u si ž iť  c h o r o š o , K apitel III:
. . . Н очь тихая  спускается 
уж  вы ш ла в небо темное 
луна , уж  пиш ет грамоту 
Господь червоны м  золотом

по синему по бархату , 
ту  грам оту мудреную , 
которой  ни разум никам , 
ни  глупым ни  п р о ч есть . . .

58 W e r k e ,  6. A usgabe (1893), S. 488 f.:
. . . он и  все в К ниге ж изни  -  зн ай  -  
пойдут не дальш е переплета! 
Святые тай н ы  К ни ги  сей 
раск ры ты  вещ ему лиш ь о ку . . .

И м  только видимость — п отреба, 
Т ебе  ж е -  сущ ность, тай н ы й  смысл; 
им  только ряд  бездуш ны х числ, 
тебе ж е бесконечность н е б а . . .

59 Čechov, W e r k e  in 12 Bd. (M oskau, 1950), I, S. 145 (geschrieben im  Jahre 
1980). V ielleicht darf m an noch ein G edicht e iner unbedeu tenden  D ichterin , 
G. G alina (E inerling), in  P r e d r a z s v e tn y e  p e s n i  (1906) erw ähnen.
60 M ij I z m a r a h d  ist ein T itel, d e r im Anklang an den N am en einer alten
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a lts la v isc h en  L ite ra tu r :  „ D ie  B ü c h e r  s in d  d ie  T ie fe  d e s  M e e re s , w e r  
in  sie  b is  z u m  B o d e n  u n te r ta u c h t ,  d e r  b r in g t  w u n d e rb a re  P e r le n  
h e ra u f ,  w e n n  e r  a u c h  g ro sse  M ü h e  h a t“ .61 D a s  is t  a b e r  e in e  U m 
k e h ru n g  d es b e sp ro c h e n e n  B u c h sy m b o ls : B ü c h e r  s in d  e in e  W e lt, 
n ic h t  d ie  W e lt  e in  B uch! A u c h  in  se in e m  E p o s  M o s e s  v e r la n g t d e r  
P ro p h e t  v o n  d e m  jü d is c h e n  V olk , d ass  es „ d a s  B u c h  d e s  G o tte s 
w ille n s“ zu  le s e n  le r n e.62 L es ja  U k ra jin k a  (K osač , 1871-1913) b e n ü tz t  
g le ic h fa lls  e in m a l in  e in e r  e tw a s  v e rsc h w o m m e n e n  F o rm  d a s  B u c h 
sym bo l. In  ih re m  G e d ic h t  D e r  g e s t ir n te  H im m e l  finden  sich  u .a . 
fo lg e n d e  Z eilen : „ E s  sc h e in t, d ass  d e r  H im m e l z u  u n s  d u rc h  F e u e r  
sp ric h t. E in e  s to lze , k la re , fe u r ig e  S p ra c h e . D u rc h  S tra h le n  f lie ss t 
d ie se  e rh a b e n e  R e d e . A b e r  w ir  w o lle n  n u r  d a s  m e n sc h lic h e  W o r t  
h ö re n , u n d  d ies  e w ig e  B u c h  is t  f ü r  u n s  s tu m m . . . .  W e sse n  H e rz  
t r a u r ig  u n d  k u m m e rv o ll ist, d e r  l ie s t d e u tl ic h  in  d e n  S te rn e n .“63

6

D e r  E in b ru c h  d e s  n e u e n  „ sy m b o lis tisc h e n “ S tils  n a c h  1890 b r in g t  
e in  n e u e s  A u fb lü h e n  d e r  M e ta p h o r ik  m it  sich . A u f d ie se m  n o c h  
sc h w e r z u  ü b e rs e h e n d e n  F e ld 64 e r s c h e in t  a u c h  d a s  B u c h sy m b o l 
w ie d e r , u n d  so g a r  r e c h t  o ft. E s  is t  s e lb s tv e rs tä n d lic h , d a ss  d ie  Sym -

Predigten- und  Belehrungen-Sam m lung entstanden ist: I z m a r a g d  (kirchenslavisch 
=  „Sm aragd“).
61 К ни ги  -  м орська  гли бин а той, хоч і тр у д у  м ав досить,

хто в н их  п ірн е  аж  д о  д н а , ди вн иї п ерли  виносить
(V y b r a n i p o e z i j  (1951), S. 157).

62 . . .  поки  навчитесь плавно читать
книгу Б ож ої волі . . .  (1905) (ib i d e m , S. 472).

Auch in dem  orientalischen Poem  S m e r t’ S k a n d e r  B e g a  (veröffentlicht aus dem  
Nachlass) e rzäh lt der Tod: „вч о р а  в небі я була,

і мені призн ачень книга 
в ідокрилася ц іла“  (i b i d e m , S. 285).

A ber diese Zeilen („Buch des Schicksals“ ) sind verm utlich eine N achahm ung 
der orientalischen Folklore.
63 Lesja U krajinka, Z o r ja n e  n e b o  (W e r k e ,  N achdruck (New York, 1953), XII,
S. 23):
З о р і, очі весняної н оч і. . . Г орда , ясн а огнистая мова!
Я к  тремтить теє  св ітло ! Н ен аче  Л лється  пром інням  р іч  та  вел и ч н а !
промовля д о  н ас  н ебо  вогнями. Т а  ми п р агн ем  лиш  лю дського слова

і н ім а для н ас  кн ига одвічна.

Р ізно дивляться яснії зорі, 
кож н а зір к а  інакш е сіяє, -  
в кого серце у  тузі т а  в горі, 
той  ви разн о  по зорях чи тає.

64 Vgl. m ein O u t l in e  . . . ,  S. 120 ff.



110 DAS B U C H  A LS SY M B O L  DES K O SM O S

b o lis te n  a u c h  d ie s  S in n b ild  z u m in d e s t  m it  e in e r  A n sp ie lu n g  a u f 
se in en  w e lta n sc h a u lic h e n  S in n  b e n u tz e n . M ir  s in d  v o r a lle m  fo l
g e n d e  B e isp ie le  b e k a n n t.

N u r  z u fä llig  k o m m e n  b e i  e in e m  V o rg ä n g e r  d e r  S y m b o lis ten , K. 
S lučevsk ij (1837-1904), d ie  Z e ilen  v o r: „ Im  F e ld  s in d  d ie  F u rc h e n  
d ie  S tro p h e n  u n d  d e r  R a in  is t  d e r  R e im .“65

D e r  V e r tre te r  d e r  „ e rs te n  G e n e ra tio n “ d e r  ru ss isc h e n  S y m b o lis ten , 
K. D . B a l’m o n t (1857-1943), v e rö ffe n tlic h te  in  se in em  G e d ic h tb a n d  
D e r  g r ü n e  G a r te n  (1908), e in e r  N a c h a h m u n g  v o n  L ie d e rn  d e r  ru s 
sisch en  e k s ta t isc h e n  S e k tie re r , e in  G e d ic h t  D a s  B u c h  G o t t e s  — d ie  
N a tu r :  „ D a s  B u c h  G o tte s  h a b e  ich  g e le se n , d a s  B u c h  G o tte s  — h ie r  
im  G a r te n  ( . . . )  I c h  v e r tie fe  m ic h  in  je d e n  B u c h s ta b e n  ( . . . )  D a s  B u c h  
G o tte s  is t  d e sh a lb  sch ö n , w e il je d e  S ee le  in  ih m  sich  se lb s t  s ieh t, 
u n d  sie  s ie h t  a u c h  d ie  g a n z e  W e lt  ( . . . ) ;  je d e  S ee le  k a n n  es g a n z  
lesen ; n a c h  e in e m  A u g e n b lic k  k o m m t sie  e ilig  w ie d e r ,  s ie h  — w ie d e r  
g ib t  es n e u e  Z e ilen  d a r in , sie  b lü h e n  u n d  w a c h se n , h ie r  u n d  d a  u n d  
d a  u n d  h i e r . .  .“ .66

In  e in e m  n a c h  1910 e n ts ta n d e n e n  P o e m  d es H a u p tv e r t r e te r s  d e r  
„ z w e ite n  G e n e ra tio n “ d e r  ru ss is c h e n  S y m b o lis ten , А. A. B lok  (1880- 
1921), V e r g e l tu n g ,  b e tr a c h te t  d e r  D ic h te r  in  e in e r  W in te rn a c h t  „ d e n  
H im m e l — d a s  B u c h  d e r  B ü c h e r“ .67

F ü r  d e n  m y s tis c h e n  č e c h is c h e n  D ic h te r  O . B ře z in a  (1868-1929) 
s in d  d ie  S in n b ild e r  d e r  W e lt  a u sse ro rd e n tl ic h  m a n n ig fa ltig ; d e n  
V o rra n g  h a b e n  je d o c h  d ie  a k u s tis c h e n  (d ie  W e lt  a ls L o b g e sa n g  usf.) , 
u n d  d o c h  e rs c h e in t  ih m  d a s  L e b e n  e in m a l w ie  e in  B u c h .68

A u c h  a n d e re  V e r tre te r  d e r  s la v isc h e n  M o d e rn e , d ie  ru ss isc h e n6
5 К .  K . S lučevsk ij: В поле борозды , что  строфы

и рифмует и х м е ж а . . .
66 D as G edicht Bal’monts (gekürzt):

Б о ж ь я  к н и г а
Божью  книгу я чи тал , и  вселенскую  весну.
Бож ья кн ига -  здесь, в саду. Б ож ья книга хорош а
..........................................................  тем, что к аж дая  душ а
К  каж д ой  букве п р и н и кал . . . мож ет всю ее прочесть,

Б ож ья книга хорош а через миг п ри дет , спеш а,
тем . что  к аж д ая  душ а глядь, опять в ней  строки  есть,
ви ди т в ней  себя одну, и цветут они, растут,
ви дит такж е целый мир, здесь и там , и  там  и тут . . .
ви дит собственный свой п ир ,
67 ...................................................                     д ал ь  снеж ны х улиц , ды м  костра,
П остигнеш ь слухом ж изнь иную ,                      ночь, тихо ж аж дущ ую  утра  
которой  дн ем  ты  не постиг: н ал  белым запуш енны м  садом
по новому окинеш ь взглядом и небо — книгу меж ду кн иг. . .

(S o č in e n ija  v  o d n o m  to m e  (1946), S. 956). 
68 Březina, S p is y ,  I (Prag, s.a.), aus dem  G edich tband  R u c e , 1900, S. 180-2: 
V oslňující bělosti světla ležela zem ě jako kniha písní otevřená p řed  našimi
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F u tu r is te n ,  b e n u tz e n  g e le g e n tlic h  d a s  B u c h sy m b o l. So k e n n t Ig o r  
S ev e rjan in  (L o ta re v , 1887-1942) „ d a s  b la t t lo s e  B u c h  d e r  Z e ite n “ ,69 
u n d  d e r  o rig in e lle  D ic h te r  V e lem ir  (V lad im ir) C h le b n ik o v  (1885- 
1922) t r ä u m t  v o n  d e m  „ e in z ig e n  B u c h “, d a s  d ie  g a n z e  E rd e  u m 
fa sse n  w ird : „ d ie  S e ite n “ w e rd e n  „ d ie  g ro ssen  M e e re  se in , d ie  w ie  
d ie  F lü g e l  e in e s  b la u e n  S c h m e tte r lin g s  z i t te rn “, d a s  L e se z e ic h e n  
„ d ie  b la u e n  S trö m e  d e r  g ro ssen  F lü sse “, W o lg a , N il, J a n tse k ia n g , 
G a n g es , D o n a u , S am b es i, O b ’ u n d  T h em se . D ie  g a n z e  M e n sc h h e it  
w ird  d ie s  B u c h  lesen : d e r  V e rfa sse r  w ird  w o h l C h le b n ik o v  se lb s t 
se in . So k e h r t  d ie  „ U m k e h ru n g “ d e s  B u c h sy m b o ls  v o n  O w en - 
V e ly čk o v śkyj u n d  F ra n k o  w ie d e r , n u r  is t  O w e n s  „ T o p o s  d e r  B e
sc h e id e n h e it“ b e i  d e n  s ic h  a ls P ro p h e te n  e in e r  n e u e n  D ic h tu n g  u n d  
e in e r  n e u e n  Z e it  e m p f in d e n e n  F u tu r is te n  d u rc h  ty p is c h e  U n b e sc h e i
d e n h e it ,  ja  fa s t  G rö s se n w a h n  e rs e tz t.70

zraky. A takto jsme pěli: (usf.) W eiter in  dem selben G edichtband (S. 174): 
„b le sk y . . . jak apokalypsy ohnivé písm eny“. D em  Buchsym bol verw andt ist 
auch  das Sinnbild  e iner Zeichnung au f dem  Glas des Fensters. U nklar sind 
dagegen die Stellen, an denen das Buchsym bol in  einem  früheren  G edichtband 
Brezinas ( S v ítá n í  n a  z á p a d e ,  1896) vorkom m t (zit. A usgabe, S. 78 u n d  89). 
69 П р ед ан ье  в безлистную  книгу времен

н авек зан есло  свои строки.
Das G edicht B a lla d a , in dem  ersten Sam m elband des D ichters G r o m o k ip ja š č i j  
k u b o k  (1914).
70 Е д и н а я  к н и г а

Я  видел, что  черны е Веды,
К о р ан  и Е вангелие, 
и  в ш елковы х досках  
книги  монголов, 
сам и  из п р ах а  степей, 
и з ки зяка благовонного, 
к ак  это  делаю т 
калм ы чки каж д ой  зар ей , — 
слож или костер 
и сам и  легли н а  него.
Б елы е вдовы  в облаке ды м а скры вались, 
чтобы ускорить п риход  
книги  единой ,
чьи стран иц ы  -  больш ие моря,
что  трепещ ут кры лам и бабочки синей,
а  ш елковинка -  закладка ,
где остановился взором читатель.
Реки  великие синим  потоком :
Волга, где Рази ну  ночью пою т, 
ж елты й Н и л , где ж и ж а густая лю дей, 
и  ты , М иссисип и , где янки 
носят ш танам и  звездное небо, 
в звездное небо окутали  ноги, 
и Ганг, где темны е лю ди— деревья ума, 
и Д у н ай , где в белом белые лю ди, 
в белых руб ах ах  стоят н ад  водой,
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A b e r  a u c h  b e i  e in e m  m o d e rn e n  so v je t-ru ss isc h en  D ic h te r  f in d e n  
w ir  fü r  d e n  g e s tirn te n  H im m e l d a s  B u ch sy m b o l: d ie  S te rn e  s in d  fü r  
ih n  e in e  S c h rif t, o d e r  e in e  Z e ic h n u n g  (S. M a rša k ).71

V ie lle ic h t d a s  sc h ö n s te  is t  e in  G e d ic h t  e in e s  V e r tre te rs  d e s  „ ju n g e n  
P o le n s“, e in e r  d e m  ru ss isc h e n  S y m b o lism u s in n e r lic h  v e rw a n d te n  
R ic h tu n g , L e o p o ld  S ta ff (g eb . 1878); se in  G e d ic h t  w e n d e t  s ic h  w ie d e r  
a n  G o tt. D e r  in  d e r  W e lt  g e o f fe n b a r te  G o t t  is t  e in  B u ch , d e r  D ic h te r  
se lb s t n u r  e in e  m it  k le in s te r  S c h r if t  g e d ru c k te  A n m e rk u n g : „ D u  b is t  
e in e  m it  d e n  M a ju sk e ln  d e r  S te rn b ild e r  g e d ru c k te  In k u n a b e l,  d ie  
m ir  d u rc h  d ie  Z e ic h e n  D e in e s  T ie rk re ise s  in  d e n  N ä c h te n  u n e rk lä r te  
R ä ts e l a n v e r tra u t ,  m ir, d e r  ic h  d e r  sc h le c h te s te , a lle rk le in s te  B u c h 
s ta b e  b in , je n e  S c h rif t, d ie  in  w e ise n  B ü c h e rn  n u r  u n te n , n e b e n  
e in e m  S te rn c h e n  z u  s te h e n  p f le g t ,  d a s  au s d e m  T e x t h e ra u sg e fa lle n  
is t, w ie  im  A u g u s t e in  e c h te s  S te rn c h e n  au s d e r  M ilch s tra sse  a u f  d ie  
E r d e  h e r u n te rf lie g t,  v e r lo re n  vo m  A lp h a b e t d e s  H im m e ls . Z u r  u n 
e n d lic h e n , e w ig e n  S tra fe  b in  ic h  au s d e m  H im m e l d e s  W isse n s  v e r 
s to ssen ; ic h  e r in n e re  m ic h  a n  d e n  H im m e l u n d  v e rw e ise  a n  D ic h  
m e in e  V e rzw e iflu n g , Z w e ife l, m e in e n  U n g la u b e n , u n d  w e n n  ic h  a u c h  
a n  m ir  se lb s t n ic h ts  b e d e u te ,  so e rk lä re  ic h  d o c h  D ic h .“72 M it  d ie sem

и  Зам бези , где лю ди  черн ей  сапога, 
и бурн ая О бь, где бога секут 
и ставят в угол глазам и 
во время еды  чего-нибудь ж ирного, 
и  Т ем за, где серая  скука.
Р о д  человечества -  книги  читатель.
И  н а  облож ке -  н адп и сь творца, 
имя мое -  п исьм ена голубые, 
д а , ты  н ебреж н о читаеш ь, 
больш е внимания,
слиш ком рассеян  и смотриш ь лентяем.
Т оч н о  уроки  З а к о н а  Божия, 
эти  горны е ц епи  и  больш ие моря.
Эту единую  книгу 
скоро ты , скоро прочтеш ь.
В эти х  стр ан и ц ах  пры гает кит, 
и  орел, огибая стран иц у  угла, 
садится н а  волны  м орские, груди  м орей, 
чтоб отдохнуть н а  постели орлана .

(M alaja Biblioteka Poeta, 1940, S. 188 f.).
71 D as G edicht M aršaks finde t sich in  einer A uswahl seiner G edichte, l z b r a n n o e  
(1947), S. 90:

Т а к  много звезд теснится в рам е В оконном тесном полукруге, 
меж  п ереплетам и  окн а. припом иная, узнаеш ь
О н и  сверкаю т вечерам и , многоугольники и  дуги  -
к ак  золотые письмена. вселенной огненны й чертеж .
72 O d s y ła c z

Ту jesteś Inkunabul, со majuskułami 
gwiazdozbiorów tloczony, czcionek swych zodiakem



Der Titelkupfer zu dem von J. A. Comenius 1661 veranstalteten Neudruck der 
Theologia naturalis von Raymund de Sabunde.
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sc h ö n e n  G e d ic h t, d a s  e in e  so re ic h e  u n d  im  R a h m e n  d e r  t r a d i t io n e l
len  S y m b o le  o r ig in e lle  M e ta p h o r ik  e n tfa lte t,  k ö n n e n  w ir  u n se re n  
Ü b e rb lic k  ü b e r  d a s  s la v isch e  M a te r ia l  sch liessen .

W ir  e rw ä h n te n  g e le g e n tl ic h  a u c h  B u c h sy m b o le , d ie  v ie lle ic h t e in e  
a b w e ic h e n d e  B e d e u tu n g  h a b e n . H ä t te n  w ir  a lle  se in e  A b w a n d lu n g e n  
in  d e n  s la v isch e n  L ite r a tu r e n  ü b e rb lic k e n  w o llen , so w ä re  u n se r  
A u fsa tz  ins U n e rm e ss lic h e  a n g e w a c h se n . D a  w ir  vo n  d e n  S y m b o 
lis te n  sp ra c h e n , so m ö c h te  ic h  n o c h  ih re n  fü h re n d e n  ru ss isc h e n  V e r
t r e te r  ä lte re r  G e n e ra tio n , V a lerij B rjusov , e rw ä h n e n , d e r  d ie  B ü c h e r 
p re is t;  ih n e n  v e rd a n k t  e r  a ls A n h ä n g e r  d e r  „ g e le h r te n  D ic h tu n g “ 
v ie lle ic h t d ie  m e is te n  s e in e r  T h e m e n . D a s  B u c h s y m b o l  w e n d e t  e r  
je d o c h  n u r  a u f  d ie  F ra u  a n , d ie  „ e in  B u c h  u n te r  B ü c h e rn  is t, e in e  
v e rsch lo ssen e , v e rs ie g e lte  B ü c h e rro lle , in  ih re n  Z e ile n  is t  Ü b e rflu ss  
a n  G e d a n k e n  u n d  W o rte n , in  ih re n  B lä tte rn  is t  je d e r  A u g e n b lic k  
W a h n s in n “.73 S e ltsam  is t  es, d a ss  w ir  e in e  ä h n lic h e  S te lle  a u c h  b e i  
L . S ta ff  f in d e n : d ie  F ra u  is t  e in  „ g eh e im n isv o lle s  B u c h “, in  d as d e r  
D ic h te r  se in e n  T re u e id  e in trä g t . . . 74 W ir  w o lle n  d ie  z a h lre ic h e n  
V a ria tio n e n  d e s  B u c h sy m b o ls  h ie r  a b e r , w ie  g e sa g t, n ic h t  w e ite r  
v erfo lg en .

M a n  h ä t t e  n a tü r l ic h  a u f  G ru n d  u n se re s  M a te r ia ls  a u c h  e in e  T y p o 
lo g ie  d e r  B u c h sy m b o lik  a u fs te l le n  k ö n n e n . S ie  w ä re  b e so n d e rs  d e s 
h a lb  v o n  B e d e u tu n g , w e il m a n  a u f  d ie se  W e ise  d ie  v e rsc h ie d e n e n

niepojęte zagadki pow ierza nocami
mnie, który jestem  lichym, najdrobniejszym  makiem:
Tym  drukiem , jaki tylko w  m ądrych księgach byw a 
u spodu koło gwiazdki, która z tekstu spadła, 
jak w  sierpniu z drogi mlecznej zlatuje praw dziw a 
na  ziemię, w ytrącona z niebios abecadła.
Na nieskonczoną, w ieczną w  doł zepchnięty karę, 
w yzuty z w iedzy nieba, pam iętam  o niebie, 
odsyłam do Cię rozpacz, zw ątpienie, niewiarę, 
i nie znacząc sam przez się, objaśniam  Ciebie.

(W iersze w ybrane  (W arschau, 1948), S. 226).
73 Brjusov, Ž enščina. Sonet , aus dem  Buch T ertia v igilia, das die G edichte der 
Jahre  1898-1901 enthält; die w ichtigsten Zeilen sind:

Т ы  -  ж енщ и на, ты  -  книга м еж ду кн и г, 
ты  -  свернуты й, запечатленны й свиток ; 
в его строках  и  дум  и слов избыток, 
в его листах  безумье каж ды й  миг!

D as Lob des Buches im  B and Urbi e t orb  (1901-3), A bteilung D um y,  G edicht 
L ’ennui de  vivre.
74 E in  G edicht, das m it den  W orten  „ I otw arłem  cię jak ta jn ą ' księgę . . .“ 
beginnt.
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Q u e lle n  d e r  e in z e ln e n  T y p e n  f in d e n  k a n n : d ie  V o rs te l lu n g  v o n  d e r  
N a tu r  a ls  e in e r  H ie ro g ly p h e ,  d ie  a s tro lo g is c h e n  G e d a n k e n  (d ie  d a n n  
a u c h  in  d e r  R o m a n tik  w ie d e r  le b e n d ig  w u rd e n ) ,  d e r  B ib liz ism u s, 
d .h . d ie  V o rs te l lu n g , d a ss  d ie  B ib e l d a s  g a n z e  m ö g lic h e  m e n s c h lic h e  
W is se n  im p lic i te  e n th ä l t ,  d a s  a p o k a ly p t is c h e  „ B u c h  d e s  L e b e n s “ , d e r  
T ra n s z e n d e n ta lis m u s  m it  d e r  Id e e ,  d a ss  d ie  W e lt  u n d  d ie  E r k e n n tn is 
m ö g lic h k e i te n  in  e in e r  e in d e u t ig  e in a n d e r  e n ts p re c h e n d e n  B e z ie h u n g  
z u e in a n d e r  ste h e n ,  u n d  so g a r  d e r  P o s itiv ism u s  — d a s  a lle s  s p r ic h t,  
g e le g e n t l ic h  in  d e n  e ig e n a r t ig s te n  V e rb in d u n g e n  d e r  e in z e ln e n  
M o tiv e  a u s  d e r  s la v is c h e n  D ic h tu n g ,  in  d e r  d ie  B u c h sy m b o lik  so  
re ic h  v e r t r e te n  is t, z u  u n s . D o c h  d e r  V e rsu c h  e in e r  so lc h e n  T y p o 
lo g ie  w ird  n a tü r l ic h  b e s s e r  a u s fa lle n , w e n n  w ir  u n s  n ic h t  a u f  d ie  
s la v is c h e  D ic h tu n g  a lle in  b e s c h rä n k e n .  U n d  so  m u ss  d ie  L ö su n g  
d ie s e r  A u fg a b e  e in e r  a n d e re n  G e le g e n h e i t  V o rb e h a lte n  b le ib e n .

N A CH T RA G

Z u S. 96. N u r zw ei „B ücher“ k en n t Lom onosov: d ie  B ibel u n d  d ie  W elt (Μ. V. 
Lom onosov, I z b r a n n y e  f i lo s o f s k ie  p r o i z v e d e n ija , M oskau 1950, S. 358).

Z u  S. 102. G o tt als S chre ider des „G esch ich tsbuches“ — bei Z. K rasiński in 
dem  B rief an  A dam  Potocki vom  4. V II. 1838.

Z u  S. 109. A uch in  einem  G ed ich t vom  bu lgarischen  R ealisten  Ivan  V azov 
is t d ie  R ede  von d e r N a tu r als einem  „seltsam en, genialen“ B uch u n d  einem  
„kolossalen Poem “ . D ieses B uch sei ein  besseres M ittel gegen d ie  L angw eile  als 
d ie  Z eitungen , „klangvollen  Poem e“ u n d  m odernen  B ücher (das G ed ich t „V  
p riro d a ta“ geschrieben um  1888, ic h  zitiere n ach  d e r A usgabe der W erke  Vazovs 
Sofia 1911, B and II I , S. 127).



VII

D IE  V E R T R IE B E N E  W A H R H E IT

1

U n te r  d e n  P re d ig te n  d e r  u k ra in isc h e n  P re d ig e r ,  d ie  z u r  Z e it  P e te rs  I. 
n a c h  R u ss la n d  k a m e n , b e f in d e n  sich  zw ei, d ie  ih re n  T h e m e n  n a c h  
n a h e  v e rw a n d t  s in d . D ie  e in e  h ie l t  d e r  h l. D im itr ij  T u p ta lo , M e tro 
p o lit  v o n  R ostov , am  20. S e p te m b e r  1705 in  M o sk a u ,1 d ie  z w e ite  
B isch o f S te fan  J a v o rśky j e b e n fa lls  in  M o sk au  am  13. N o v e m b e r  
1709.2 B e id e  P re d ig te n  s in d  e rh a lte n . Ih re  V e rfa sse r  g e h ö re n  d e r  
g le ic h e n  G e n e ra tio n  an ; sie  s in d  V e r tre te r  d e s  sp ä tb a ro c k e n  P re d ig t
stiles, w e n n  J a v o rśky j a u c h  e tw a s  e n ts c h ie d e n e r  z u m  b lu m ig e n  u n d  
p a ra d o x e n  „ c o n c e tto “-S til n e ig t, D im itr ij  d a g e g e n  e h e r  d a s  H e rz  d e r  
Z u h ö re r  rü h re n d e  W o r te  u n d  m it  m ild e m  H u m o r  b e le u c h te te  B ild e r  
v o rz ie h t. W ir  w o llen  je d o c h  n ic h t  vo n  d e n  s tilis tisc h e n  E ig e n a r te n  
ih re r  P re d ig te n , so n d e rn  von  d e re n  In h a lt  sp re c h e n .3

D e r  h l. D im itr ij  s p r ic h t  in  d e r  e rw ä h n te n  P re d ig t,  d ie  z u m  T y p u s  
d e r  m o ra lisc h e n  B e le h ru n g e n  g e h ö rt, z u n ä c h s t  ü b e r  e in  se h r  ty p isch e s  
L a s te r  d es Z a re n , d e n  Z o rn . D a n n  g e h t  e r  o h n e  e in e n  n ä h e re n  Z u 
sa m m e n h a n g  m it  d e m  e rs te n  T e il z u  e in e r  R e ih e  b r e i t  a u sg e m a lte r  
B ild e r  ü b e r .  D a s  „ H im m e lre ic h “ b e g ib t  s ich  a u f  W a n d e rs c h a f t  a u f  
d ie  E rd e . E in e  so lc h e  P e rso n if iz ie ru n g  e in e s  B eg riffs  w a r  d e m  h l. 
D im itr ij  au s d e m  u k ra in isc h e n  M y s te r ie n d ra m a  d e s  B a ro ck  g u t  b e 
k a n n t, w o  d ie  „ G o tte sg n a d e “, d ie  „ e w ig e  W e ish e it“ u sw . a ls h a n 
d e ln d e  P e rso n e n  a u f tra te n . In  e in e m  v o m  h l. D im itr ij  s e lb s t v e rfa ss 
te n  W e ih n a c h tsm y s te r ie n sp ie l  t r a te n  im  P ro lo g  z.B . d ie  „ N a tu r  d e s  
M e n sc h e n “, d ie  „ F a ls c h e  H o ffn u n g “, d ie  „ L ie b e “, d a s  „ S ch ick sa l“

1 H l. D im itrij (1653-1709), S o č in e n ija , II I  (1875), S. 258 ff.
2 Stefan Javorśkyj (1658-1722) — die P redig t gekürzt abgedruckt bei I. Čistovič, 
,N eizdannye propovedi Stefana Javorskogo‘, C h r is tia n s k o e  Č te n ie ,  1867, I, S. 
826 ff., und  einzeln (SPbg., 1867), S. 50-52.
3 E ine Charakteristik  des Stils beider s. in m einer I s to r i ja  u k ra jin śk o ji l i te r a tu r y ,  
II (Prag, 1942), S. 105 ff., jetzt in zw eiter Ausgabe (New York, 1956), S. 297 ff.
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(„ F o r tu n a “), d e r  „ T o d “, d ie  „ E rd e “, d e r  „ H im m e l“ u n d  d ie  „ F e in d 
sc h a ft“ au f. D a s  H im m e lre ic h  b e s u c h t  in  d e r  P re d ig t  D im itrijs  z u 
n ä c h s t  e in e  H a u p ts ta d t .  E s  b e s u c h t  d ie  K a ise rlich e  S c h a tz k a m m e r, 
d ie  S c h a tz k a m m e r „ d e r  F ü rs te n , B oja re n  u n d  a n d e re r  m ä c h tig e r  
M ä n n e r, es sa h  d o r t  v ie le  u n g e re c h t  e rw o rb e n e n  R e ic h tü m e r  (bo
g a t s t v a  n e p ra v e d n a ja ), g e sa m m e lt  d u rc h  R a u b  u n d  D ie b s ta h l“, d ie  
d ie  S p u re n  v o n  M e n sc h e n trä n e n  tra g e n . E s  w o llte  n ic h t  b e i  d e n  u n 
g e re c h te n  S c h ä tz e n  b le ib e n . D a s  H im m e lre ic h  b e g a b  s ic h  d a ra u fh in  
z u  d e n  H ä n d le rn  u n d  „ d a c h te  b e i  sich : h ie r  h a t  e in  je d e r  d ie  E r 
g e b n is se  se in es F le isse s, h ie r  g ib t  es k e in e n  R a u b  u n d  k e in e  K rä n 
k u n g , h ie r  w e rd e  ic h  v e rw e ile n “ . E s s ie h t a b e r , „ w ie  K a u f u n d  
V e rk a u f  v o r  s ic h  g e h e n , u n d  es s ie h t g ro ssen  B e tru g  u n d  h ö r t  v ie le  
L ü g e n w o rte “, „ m a n  v e rk a u f t  S c h le c h te re s  s ta t t  B e sse rem “, „ m a n  
sc h w ö rt fa ls c h  v o re in a n d e r“. D a s  H im m e lre ic h  „ e n t f e rn t  s ic h  e ile n d s  
vo n  d o r t“. E s  b e g ib t  s ic h  in  d ie  Ä m te r  (p r ik a z y ) ,  in  d ie  R a th ä u se r  
— „ d o r t  s in d  d ie  R ic h te r  b e s te l l t  u m  R e c h t z u  sp re c h e n “ . D o r t  s ie h t  
d a s  H im m e lre ic h  a b e r  d e n  w e in e n d e n  P ro p h e te n  M ic h a , d e r  d e n  
d o r t ig e n  Z u s ta n d  so sc h ild e r t:  „ s ie  la u e rn  a lle  a u f  B lu t; je d e r  ja g t  
d e n  a n d e re n , a u f  d a ss  e r  ih n  v e rd e rb e “ (usf. M ic h a , 7, 2-3). D a s  
H im m e lre ic h  s ie h t  s ic h  „ d ie  u n g e re c h te n  U rte ile  an , d ie  d e s  G e ld es  
w e g e n  g e fä llt  w e rd e n “, u n d  v e r lä s s t  a u c h  d ie  Ä m te r. — D a n n  b e g ib t  
es s ic h  in  P r iv a th ä u se r ,  z u n ä c h s t  in  d a s  H a u s  e in e s  M a g n a te n , w o  d ie  
„ S tim m e n  d e r  L u s tig e n , S c h m a u se n d e n , S in g e n d e n  u n d  T a n z e n d e n  
zu  h ö re n  s in d “. U n d  d a s  H im m e lre ic h  d e n k t: „ h ie r  h a b e n  sich  d ie  
M e n sc h e n  in  L ie b e  v e rsa m m e lt, u n d  w o  d ie  L ie b e  is t, d o r t  is t  a u c h  
G o tt, a u c h  ic h  m u ss d o r t  se in “. A ls es a b e r  e in tr i t t  s ie h t  es, d ass  „ d o r t  
d ie  G o tte sm e n sc h e n  s ta t t  B ro t v e rsp e is t w e rd e n : m a n  v e ru r te i l t  e in 
a n d e r , m a n  d e n k t  B öses ü b e re in a n d e r ,  m it  W o r te n  sc h m e ic h e lt  m an , 
u n d  im  H e rz e n  t r a c h te t  m a n  n a c h  d e m  V e rd e rb e n  d e s  a n d e re n “ . D ie  
B e tru n k e n e n  b e g in n e n  s ic h  e n d lic h  u n te re in a n d e r  z u  sc h lag e n . D a s  
H im m e lre ic h  v e r lä s s t n u n  a u c h  d a s  G a s tm ah l. E s  b e g e g n e t  d e m  
K ö n ig  D a v id , d e r  sa g t, d ass  a u c h  u n te r  d e m  e in fa c h e n  V o lk  in  d e r  
S ta d t  n u n m e h r  n u r  L a s te r  z u  f in d e n  s in d .4 — D a s  H im m e lre ic h  b e 
g ib t  s ic h  in  d ie  K irc h e , in  d e r  H o ffn u n g , d ass d o r t  d e r  H e r r  a n 
w e se n d  sei. E s  s ie h t a b e r , „ d ass  e in ig e  sc h lu m m e rn , a n d e re  n u r  an  
ih re  ä u sse re n  S o rg en  d e n k e n , w ie d e r  a n d e re  sich  in  d e r  K irc h e  n u r  
m it  ih re m  K ö rp e r  b e f in d e n , m it  d e m  G e is t a b e r  d ie  G e b e te  n ic h t  
a n h ö re n , ( . . . )  d e n n  ih re  H e rz e n  s in d  w e it  v o n  G o tt; d ie  K le rik e r

4 D a der hl. D im itrij am  H ofe p redig t, h ä lt er es n icht fü r nötig die Laster 
des „niedrigen  Volkes“ eingehend zu schildern.
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a b e r  le s e n  u n d  s in g e n  u n a u fm erk sam , d ie  P r ie s te r  u n d  D iak o n e  b e 
sc h im p fe n  sich  im  A lta rra u m , u n d  z u w e ile n  sc h la g e n  sie  e in a n d e r  
a u c h “. D a s  H im m e lre ic h  d e n k t a n  d ie  W o r te  C h ris t i  b e i  d e r  R e in i
g u n g  d e s  T e m p e ls  (M a tth . 21,13) u n d  e n tf e rn t  s ic h  a u c h  au s d e r  
K irch e , d ie  e in e  M ö rd e rg ru b e  g e w o rd e n  is t. — So f in d e t  d a s  H im m e l
re ic h  n irg e n d w o  in  d e r  S ta d t  e in e n  P la tz  fü r  s ic h  u n d  g e h t  au s d e r  
S ta d t  h in a u s . „ U n d  es k a m  z u  irg e n d e in e m  D o r f  u n d  s ie h t, w a s  d o r t  
g e sc h ie h t. U n d  es s ie h t, w ie  m a n c h e  in  ä u sse rs te r  A rm u t leb e n , 
a n d e re  v e rh u n g e rn , a n d e re  w e g e n  n ic h tb e z a h lte r  S te u e rn  a u sg e 
p e its c h t  w e rd e n  (n a  p r a v e ž a c h  b ie m y ja ) ,  a n d e re  w e in e n  u n d  se u fze n , 
u n d  b e i  m a n c h e n  h ä l t  sich  d ie  S ee le  k a u m  n o c h  im  K ö rp e r. U n d  als 
d a s  H im m e lre ic h  d a s  sah , b e sc h lo ss  es, s ic h  im  D o rfe  z u  n ie d e r la s s e n  
u n d  sa g te  z u  sich : h ie r  is t  m e in e  W o h n u n g , h ie r  w e rd e  ic h  v e r 
b le ib e n .“

V ie r J a h re  s p ä te r  h ä l t  S te fa n  J a v o rśkyj se in e  P re d ig t.5 H ie r  t r i t t  e r  
se lb s t a ls „ W a h rh e i ts u c h e r“ au f. I n  A n w e s e n h e it  d e s  Z a re n  w ill e r  
o ffe n s ic h tlic h  v o r  a lle m  a u f  d ie  g ro b e  V e rh ö h n u n g  d e r  K irc h e  d u rc h  
P e te r  I. u n d  se in e  n ä c h s te  U m g e b u n g  h in w e ise n , b e so n d e rs  a u f  d ie  
k irc h lic h e  R ite n  n a c h a h m e n d e  „ N a r re n z u n ft“ („ V s e š u te jš i j  S o b o r “). 

So b e g ib t  s ic h  d e r  P re d ig e r  g e ra d e w e g s  n a c h  B abel: „ S e h e n  w ir  u n s  
an , w a s  d o r t  g e sc h ie h t. B e lsazer, d e r  K a ise r  v o n  B a b e l, r ic h te te  e in  
A b e n d m a h l fü r  se in e  H ö f lin g e  u n d  b e fa h l ,  d ie  g o ld e n e n  u n d  sil
b e rn e n  G e fässe  z u  b r in g e n , d ie  se in  V a te r  N e b u k a d n e z a r  au s J e ru 
sa lem  e n tw e n d e t  h a tte ;  m a n  b ra c h te  sie  u n d  d e r  K a ise r  u n d  se in e  
H ö flin g e  tr a n k e n  a u s  d e n  k irc h lic h e n  G e fässe n .“  S te fa n  r e d e t  
B a lth a sa r  n u n  an : „ B e d e n k e , d a ss  d a s  fü r  d ic h  n ic h t  o h n e  F o lg e n  
b le ib e n  w ird : d u  w irs t  a u s  d ie se n  G e fässe n  d e n  b i t te r e n  W e rm u ts 
t r a n k  v o n  G o tte s  Z o rn  t r in k e n .“6 „ Ic h  h a b e  m ic h  v e rg e sse n  u n d  re d e  
so k ü h n  v o n  d e r  W a h rh e it  (G e re c h tig k e it)7 d o r t ,  w o  m a n  W a h rh e it  
n ic h t  l ie b t . . . “  b e m e rk t  d e r  P re d ig e r  u n d  r ic h te t  d ie se  W o r te  o ffe n 
s ic h tlic h  a n  d ie  b e id e n  K aise r: B a lth a sa r  u n d  P e te r .  A lle  s in d  lu stig . 
„ U n d  d a  e rs c h e in t  irg e n d e in e  H a n d , d ie  [ a n  d e r  W a n d ]  d a s  T o d e s 
u r te i l  fü r  d e n  K a ise r  sc h re ib t. D a z u  h a t  d ic h  d a s  K irc h e n e ig e n tu m  
g e b ra c h t.“ D e r  P re d ig e r  b e g ib t  s ic h  d a ra u fh in  n a c h  B e th u lie n , w o  
d e r  P ro p h e t  N a th a n  d e m  K ö n ig  D a v id  u n v e rh o h le n  u n d  u n g e m ild e r t  
d ie  W a h rh e it  sa g te . D e r  P re d ig e r  f in d e t  d ie  W a h rh e it  w e d e r  in

5 Siehe Anm. 2.
6 D aniel, 5.
7 D er W ortgebrauch in  diesen und  den  w eiteren Texten schw ankt leider oft; 
ausserdem  bed eu te t das W ort p r a v d a  „W ahrheit“ (v e r i ta s ) und  „G erechtigkeit“ 
( ju s tit ia ) .
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J e ru sa le m ,8 n o c h  in  B ab e l, n o c h  in  B e th u lie n . W o  soll e r  s ic h  n u n  
h in w e n d e n ?  „ Ic h  w o llte  sie  h ie r  in  M o sk au  su c h e n , a b e r  je m a n d  
s a g te  m ir, d ass  sie  d ie  S ta d t  g e m ie d e n  h a t,  w a h rsc h e in lic h  h a t t e  sie  
A n g s t v o r  d e r  P e its c h e  o d e r  v o r d e m  H e n k e rb lo c k  o d e r  v o r  d e r  
G a le e re n a rb e it .“ A u c h  in  K o n s ta n tin o p e l, d a s  S te fa n  w o h l als e in e  
H a u p ts ta d t  d e r  C h r is te n h e i t  b e tr a c h te t  (a u sse rd e m  h ie l t  e r  se in e  
P re d ig t  am  G e d e n k ta g e  d e s  Jo h a n n e s  C h ry so s to m u s  u n d  w o llte  d a h e r  
d ie  S tä tte  se in e r  T ä t ig k e i t  e rw ä h n e n ) , f in d e t  e r  d ie  W a h rh e it  n ich t: 
„a ls  C h ry so s to m u s  b e g a n n  d ie  W a h rh e it  z u  s a g e n “, „a ls e r  d e m  
K a ise r  u n d  d e r  K a ise rin  ih re  u n e rsä tt l ic h e  H a b g ie r ,  ih re  u n g e re c h te  
B e re ic h e ru n g  u n d  U n te rd rü c k u n g  d e r  A rm e n  v o rz u w e rfe n  b e g a n n , 
so g le ic h  e n ts ta n d  H a ss  g e g e n  ih n  u n d  e r  m u ss te  in  d ie  V e rb a n n u n g  
g e h e n .“ — D ie  P re d ig t  sc h lie ss t m it  e in e r  A rt K la g e lie d  a u f  d ie  v e r 
t r ie b e n e  W a h rh e it :9 „ I c h  b e d a u e re  d ich , о h e ilig e  W a h rh e it .  Ü b e ra ll  
v e rs c h m ä h t m a n  d ic h , ü b e ra l l  l ie b t  m a n  d ic h  n ic h t, ü b e ra l l  v e rw irf t  
u n d  v e rb a n n t  m a n  d ic h .“ E s fo lg t  e in e  A n sp ra c h e  a n  d a s  H a u p t  des 
C h ry so s to m u s , d a s  a ls R e liq u ie  in  M o sk au  a u fb e w a h r t  w u rd e . S te fan  
r u f t  d a s  H a u p t  d e s  H e ilig e n  a n , se in e  S tim m e a u c h  h ie r  e r tö n e n  zu  
lassen . „ D a s  h e ilig e  H a u p t  sc h w e ig t, w a h rsc h e in lic h  fü r c h te t  es, d ass  
es a u c h  h ie r  d e r  W a h rh e it  u n d  G e re c h tig k e it  (p r a v a d a  i is t in a )  w e g en  
w e g g e w o rfe n  w e rd e .“

E in e  ä h n lic h e  P re d ig t  h ie l t  S te fa n  n o c h  im  J a h re  1712.10 D ie se  
P re d ig te n  b e ru h e n  w o h l au f  e in e r  u n d  d e r s e lb e n  V o rs te llu n g  v o n  d e r  
v e r tr ie b e n e n  W a h rh e it ,  d ie  b e id e  P re d ig e r  r e c h t  k ü h n  a u f  d ie  G e g e n 
w a r t  a n w e n d e n . D a ss  a u c h  e in e  la te in isc h e  (n e u la te in is c h e )  Q u e lle , 
m in d e s te n s  b e i  J a v o rśkyj, in  F ra g e  k o m m t, z e ig e n  e in ig e  R a n d b e m e r 
k u n g e n  v o n  ih m  z u  se in e r  e ig e n e n  P re d ig t:  e r  fü g t  e in  M o tto  h in z u  
„ V e rita s  u b iq u e  exu l, u b iq u e  ex o sa“ u n d  e in e n  V ers, d e sse n  H e rk u n f t  
m ir  u n b e k a n n t  ist:

E x iliu m  p a t i tu r  v e r ita s , p ie ta s , fa s , v ir tu s  h o n e s ta s , 
a tq u e  sce lu s in tr a  u rb e s  im p ie ta s q u e  la te n t .11

S te fa n  b e ru f t  s ich  a u f  e in  W e rk  v o n  H . D re x e liu s , w o  d ies  T h e m a  
a lle rd in g s  n u r  g a n z  f lü c h tig  b e r ü h r t  is t .12

8 Offensichtlich spricht Stefan in  dem  Teil der Predig t, den Č istovič ausge
lassen hat, von einer W anderung  nach  Jerusalem .
9 D er w eitere Text der P red ig t ist z.T. aus Schri fttexten zusam m engestellt.
10 Čistovič, o p . c i t . ,  S. 829.
11 Ich  lese aus rhythm ischen G ründen  „A tque“, bei Čistovič „A t“ , da er ver
m utlich  in der Hs. eine K ürzung fü r „que“ überlesen hat.
12 G em eint ist w ohl D avid Regius, P s a lte r  d e s c r ip tu s ,  Kapitel 3. U ber d ie Be-
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W e n n  m a n  a u c h  in  E rw ä g u n g  z ie h t, d ass  S te fan  J a v o rśky j e in e n  
T e il  se in e r  P re d ig t  (ü b e r  M o sk au ) a u f  d e r  K a n ze l w e g lie ss , so is t  d a s  
k ü h n e  A u f tre te n  d e r  b e id e n  u k ra in isc h e n  H ie ra rc h e n  v o r  d e m  Z a re n  
u n d  d e m  H o f  im m e rh in  fü r  ih re  E in s te l lu n g  z u r  G e g e n w a r t  u n d  fü r  
ih re  u n a b h ä n g ig e  S te llu n g  k e n n z e ic h n e n d .13

2

W e ite r  b e g e g n e t  u n s  d ie s  T h e m a  b e i  d e m  u k ra in isc h e n  P h ilo so p h e n , 
D ic h te r  u n d  M y s tik e r  H . S k o v o ro d a .14 A m  b e z e ic h n e n d s te n  is t  se in  
— a n g e b lic h  se in e  g e is tig e  W e n d u n g  b e s tim m e n d e r  — T ra u m , d e n  
u n s  se in  S c h ü le r , F r e u n d  u n d  B io g ra p h  M . K o v a lin śkyj e rz ä h lt .15 
„ U m  M it te rn a c h t  a m  24. N o v e m b e r  1758 in  d e m  D o rfe  K a v ra j16 sa h  
ic h  im  T ra u m “ — so g ib t  K o va lin śky j d ie  E rz ä h lu n g  Skovor o d as  
w ie d e r  — „ d a s s  ic h  v e rsc h ie d e n e  U n te rh a l tu n g e n  d e s  m en sc h lic h e n  
L e b e n s  a n  v e rs c h ie d e n e n  O r te n  b e s ic h tig te . I c h  w a r  a n  e in e r  S te lle , 
w o  es k a is e r lic h e  P a lä s te ,  G e w ä n d e r , M u sik  u n d  T a n z  g a b , w o  d ie  
V e r lie b te n  b a ld  sa n g e n , b a ld  s ich  im  S p ie g e l a n sa h e n , b a ld  au s e in e m  
Z im m e r in s a n d e re  lie fe n , ih re  M a sk e n  a b n a h m e n , s ic h  a u f  re ic h 
g e sc h m ü c k te  B e tte n  se tz te n  usf. V on  d o r t  fü h r te  m ic h  e in e  K ra ft 
z u m  e in fa c h e n  V olk , w o  d a sse lb e , je d o c h  a u f  a n d e re  A r t  u n d  W e ise  
v o r  s ich  g in g . D ie  M e n sc h e n  g in g e n  d u rc h  d ie  S tra sse n  m it  F la sc h e n  
in  d e n  H ä n d e n ,  lä rm te n , a m ü s ie r te n  sich , sc h w a n k te n , w ie  d a s  b e i  
d e m  e in fa c h e n  V o lk  z u  se in  p f le g t;  a u c h  d ie  L ie b e s a n g e le g e n h e ite n  
w u rd e n  h ie r  in  e in e r  e n ts p re c h e n d e r  W e ise  e r le d ig t .  H ie r  s te llte  m a n  
in  e in e r  R e ih e  d ie  M ä n n e r, in  d ie  a n d e re  d ie  F ra u e n ;  m a n  b e tr a c h 
te te ,  w e r  sc h ö n  sei, w e r  e in a n d e r  ä h n le  u n d  m ite in a n d e r  e in  P a a r  
se in  k ö n n te . V o n  d o r t  g in g  ic h  in  d ie  E in k e h rh ä u s e r ,  w o  ich  S tre it ig 
k e ite n  ü b e r  P fe rd e , P fe rd e g e sc h ir r ,  H e u , B e z a h lu n g e n  usf. h ö r te . 
E n d lic h  fü h r te  m ic h  d ie  K ra f t  in  e in e n  sc h ö n e n  w e iträ u m ig e n

d e u tu n g  D rexe ls  fü r  d ie  slav ische  (čech ische) B a ro ck d ich tu n g  vgl. J. V ašica, 
České literární baroko  (P rag , 1938), S. 138 ff ., 306  ff.
13 O ft w e rd e n  d ie  u k ra in isc h en  H ie ra rc h e n  in  M oskau  vö llig  u n g e re c h t als 
tre u e  D ie n e r  d es  Z a re n  P e te rs  I. d a rg e s te llt, n e u e rd in g s  in  d e m  B u ch  I. S m o litsch ’s, 
Das russische M önchtum  (W ü rz b u rg , 1953), d a s  a lle rd in g s  d u rc h  e in e  vö llige  
U n k e n n tn is  d e r  u k ra in isc h en  K irc h e n g esc h ic h te  (o d e r ih re  ab s ic h tlic h e  Ig n o 
rie ru n g ) g länz t.
14 Ü b e r  ih n  m e in  B u ch  Filosofija H . S. Skovorody  (W arsch au , 1934) u n d  d ie  
A u fsä tze  ,S k o v o ro d a -S tu d ien ‘ in  d e r  ZfslPh., V II (1930), X  (1933) u n d  X II 
(1935), 1 /2  u n d  3 /4 .
15 S kovoroda, Sočinenija, H e ra u sg e g e b e n  vo n  B onč-B ruev ič , I  (S P bg ., 1912), 
d ie  z it. S te lle  S. 9 f.
16 D o r t (im  G o u v e rn e m e n t P o ltav a ) w e ilte  S kovo roda  d am a ls  als H a u sle h re r.
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T e m p e l: h ie r  sc h ien  es m ir, d ass  ic h  am  T a g e  d e r  H e ra b k u n f t  des 
h l. G e is te s  d ie  L itu rg ie  m it  e in e m  D ia k o n  z e le b r ie r te  ( . . . ) .  Ic h  se lb s t 
v e rn e ig te  m ic h  m it  d e m  D ia k o n  v o r d e m  A lta r  b is  z u r  E rd e  u n d  
e m p fa n d  d ie  sü sseste  W o n n e , d ie  ic h  n ic h t  b e sc h re ib e n  k a n n . A b e r 
a u c h  d e r  T e m p e l w u rd e  d u rc h  d ie  m e n sc h lic h e n  L a s te r  v e ru n re in ig t .  
D ie  H a b g ie r  g e h t  h e ru m  m it  e in e m  B e u te l u n d  lä s s t a u c h  d e n  
P r ie s te r  n ic h t  in  R u h e  u n d  re is s t d a s  G e ld  a n  sich . V o n  d e n  F le is c h 
m a h lz e ite n , d ie  in  d e n  d e m  T e m p e l b e n a c h b a r te n  R ä u m e n  g e h a lte n  
w u rd e n , z u  d e n e n  a u s  d e m  A lta r ra u m  v ie le  T ü re  fü h r te n , d ra n g  d e r  
G e ru c h  b is  z u  d e m  h l. O p fe r tis c h . U n d  d a  sa h  ic h  fo lg e n d e s  f u r c h t 
b a re  S c h a u sp ie l: d a  m a n c h e m  d a s  T ie r-  u n d  G e flü g e lf le isc h  z u m  
E sse n  fe h lte ,  so tö te te n  sie  e in e n  in  e in  sc h w a rze s  G e w a n d  g e k le i
d e te n  M e n sc h en , d e r  n a c k te  K n ie  u n d  ä rm lic h e  S a n d a le n  h a tte ;  sie 
h ie l te n  ih n  an s F e u e r ,  b r ie te n  se in e  K n ie  u n d  W a d e n , s c h n itte n  d as 
F le is c h  u n d  F e t t ,  b isse n  es a b  u n d  v e rsc h la n g e n  es. U n d  d a s  ta te n  
sie  a ls i rg e n d e in e n  D ie n st. I c h  k o n n te  d e n  A n b lick  u n d  d e n  G e s ta n k  
n ic h t  e r tra g e n , w a n d te  m e in e  A u g e n  a b  u n d  g in g  h in a u s . D ie se r  
T ra u m  h a t  m ic h  n ic h t  w e n ig e r  e rg ö tz t  (us la d i l) a ls e rsc h re c k t.“

D ie s  T ra u m g e s ic h t ,  m a g  ih m  a u c h  e in  w irk lic h e r  T ra u m  S k o v o 
ro d a s  z u g ru n d e lie g e n , e rz ä h lte  S k o v o ro d a  s ic h e r lic h  se in e m  F re u n d  
a ls G le ic h n is  d e r  W e lt. U n d  se lb s t  in  d e r  N a c h e rz ä h lu n g  K ov alin śkyjs 
sc h im m e rn  in  ih m  d ie se lb e n  E in z e lm o tiv e  d u rc h , d ie  d ie  b e id e n  
P re d ig te n  d e r  u k ra in isc h e n  H ie ra rc h e n  e in  h a lb e s  J a h r h u n d e r t  v o rh e r  
e n th a lte n :  d ie  W a n d e ru n g  d u rc h  v e rsc h ie d e n e  S tä tte n  d e r  W e lt  u n d  
d a s  V o rf in d e n  d e rs e lb e n  L e e re , d e sse lb e n  L e ic h ts in n s  u n d  L a s te rs  
a n  a lle n  O r te n , b is  d a n n  g a r  a n  d e n  h e il ig e n  S tä tte n  — o ffe n s ic h tlic h  
in  d e r  G e s ta lt  e in e s  P ilg e rs17 — d ie  p e rso n if iz ie r te  T u g e n d , d ie  
„ W a h rh e i t“, g e sc h la c h te t  w ird .

D a s  M o tiv  d e r  v e r tr ie b e n e n  W a h rh e it  k e h r t  b e i  S k o v o ro d a  a u c h  
in  se in e n  S c h r if te n  w ie d e r . Z u n ä c h s t  in  e in e r  P re d ig t  o d e r  A n tr i tts 
v o rle su n g , d ie  S k o v o ro d a  d e r  T ra d i t io n  n a c h  in  d e r  C h a rk o v e r  
„ S c h u le  fü r  a d e lig e  Jü n g lin g e “ h ie l t .18 H ie r  s c h ild e r t  e r  d ie  W a n d e 
ru n g e n  d e r  S u c h e r  C h ris ti  d u rc h  d ie  g a n z e  W e lt: m a n  s u c h t C h ris tu s  
in  d e r  G e sc h ic h te  — „ E r  is t  n ic h t  h ie r .“ D ie se  W o r te  w ie d e rh o le n  
s ic h  n u n  a ls R e fra in : m a n  su c h t C h ris tu s  a u f  d e r  g a n z e n  E rd e ,  v o r 
a lle m  im  H e ilig e n  L a n d  — „ E r  is t  n ic h t  h ie r!“ M a n  s u c h t Ih n  „ in  
d e n  h o h e n  w e ltlic h e n  E h re n , in  d e n  p rä c h t ig e n  H ä u se rn , an  d e n

17 Skovoroda, d e r sich selbst als P ilger bezeichnete und  auch eine A rt Pilger
leben führte, m ein t h ier w ohl sich selbst.
18 Skovoroda, o p . c i t . ,  S. 55-56.
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z e re m o n ie lle n  T is c h e n  — E r  is t  n ic h t  h ie r!“ „ M a n  s u c h t Ih n  in  d e r  
g a n z e n  N a tu r  — E r  is t  n ic h t  h ie r! M a n  su c h t I h n  in  d e n  la n g e n  
G e b e te n , in  d e n  F a s te n , im  p r ie s te r lic h e n  K u ltu s“, „ M a n  su c h t Ih n  
im  G e ld , in  d e r  h u n d e r t jä h r ig e n  G e su n d h e it,  in  d e r  le ib lic h e n  A u f
e rs te h u n g . E r  is t  n ic h t  h ie r !“19

N o c h  in  e in e m  se in e r  s p ä te re n  D ia lo g e , d e r  „ A rm en  L e rc h e “, 
k e h r t  S k o v o ro d a  z u m  T h e m a  d e r  v e r tr ie b e n e n  W a h rh e it  z u rü ck . W ie  
in  d e r  P re d ig t  d e s  h l. D im itr ij  k o m m t d ie  v e r tr ie b e n e  „ J u n g fra u  
A s tra ja “ (sic!) a u c h  h ie r  in  e in  u k ra in isc h e s  D o rf , ih r  w u rd e  „ d ie  
B o sh e it d e r  W e lt  v e rh a s s t“, u n d  sie  k o m m t a u fs  L a n d , w o , w ie  sie  
g e h ö r t  h a t ,  „ F rö m m ig k e it  u n d  F re u n d s c h a f t  h e r rs c h e n “. I n  e in e m  
D o rf  b e i  e in e m  a lte n  E h e p a a r  f in d e t  sie  w irk lic h  ih re  W o h n s tä t te .20

D ie se  le tz te  E rz ä h lu n g  f ü h r t  u n s  w e n ig s te n s  z u  e in e r  Q u e lle  
u n se re s  M otivs. D a v o n  sp ä te r .

3

S e lb s tv e rs tä n d lic h  w u rd e  d ie s  T h e m a  n ic h t  e tw a  n u r  v o n  u k ra in i
sc h e n  S c h r if ts te lle rn  v e rw e r te t.  W ir  f in d e n  es a u c h  i n  a n d e re n  s la v i
sc h e n  L i te r a tu r e n  u n d  w o lle n  es in  d e r  č e c h is c h e n  v e rfo lg e n .

Im  18. J h t  f in d e n  w ir  d ie s  T h e m a  z u n ä c h s t  b e i  d e m  V e r tre te r  d es 
„ C o n c e tto“-S tils in  d e r  P re d ig t,  A. F . d e  W a ld t ,  d e sse n  P re d ig te n  
1736 g e d ru c k t  w u rd e n .21 In  se in e r  P re d ig t  am  G e d e n k ta g  d es h l. 
Jo h a n n e s  d e s  T ä u fe rs  s te ll t  d e r  H a u p t te i l  d ie  W a n d e ru n g e n  d e r  
W a h rh e it  (v e r i ta s ) d u rc h  d ie  W e lt  d a r: sie  f in d e t  n irg e n d s  f ü r  sich  
P la tz  u n d  w ird  ü b e ra l l  v e r tr ie b e n : vo n  d e n  F ü rs te n , d e n  G e is tlic h en , 
d e n  H e rre n , d e n  O ff iz ie re n , d e n  F ra u e n , d e n  H a n d w e rk e rn , d e n  
K a u fle u te n , d e n  S c h e n k w ir te n , d e n  S c h n e id e rn , d e n  S c h u s te rn  usf. 
D ie  M ä n g e l u n d  L a s te r  a lle r  d ie se r  S tä n d e  u n d  B e ru fe  w e rd e n  k u rz  
u n d  s c h a rf  c h a ra k te r is ie r t .  E n d lic h  m u ss d ie  W a h rh e it  a u c h  v o n  d e n  
B a u e rn  w e g w a n d e rn  u n d  e n tfe rn t  s ich  in  d e n  H im m e l.

G e h e n  w ir  w e ite r  in  d ie  V e rg a n g e n h e it  z u rü c k , so m ü sse n  w ir  
z u n ä c h s t  a n  d ie  u n v e rg le ic h lic h e  D a rs te l lu n g  d ie ses  T h e m a s  im

19 M öglicherweise m eint Skovoroda h ier sogar das kirchliche A bendm ahl, denn 
er bezeichnet die k irchlichen H andlungen, einschliesslich d e r Sakram ente, als 
„Zerem onien“ .

20 Skovoroda, o p . c i t . ,  S. 488 f.

21 In  A uswahl neu herausgegeben von J. Vašica, O . F . d e  W a ld t:  C h v á lo ř e č i  
(Taschau (M ähren), 1949), S. 144 ff.
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L a b y r in th  d e r  W e lt  v o n  C o m en iu s  d e n k e n  (1623),22 w o  d a s  M o tiv  
a lle rd in g s  d o p p e lt  d a rg e s te ll t  w ird : z u n ä c h s t  a ls e in e  W a n d e ru n g  
d e s  V e rfa sse rs  a ls P ilg e r  d u rc h  d ie  G a ssen  d e s  L a b y r in th s , w o  e r  sich  
a lle  m ö g lic h e n  B e sc h ä f tig u n g e n , B e ru fe  u n d  S tä n d e  d e r  M e n sc h en  
a n s ie h t, u n d  w o  e r  k e in e  T u g e n d , k e in e  G e re c h tig k e it, ja  n ic h t  e in 
m a l e in e n  b e s tim m te n  S in n  f in d e t ,  u n d  d a n n  als e in e  E rsc h e in u n g  
Salom os in  B e g le itu n g  a n d e re r  W e ise r  v o r  d e m  T h ro n e  d e r  w e l t 
lic h e n  „ W e is h e it“, w o  sie  a b e r  v e ru r te i l t  u n d  e rsc h la g e n  w e rd e n . 
D ie  e rs te  D a rs te l lu n g  is t  d e r  d e r  b e id e n  a n d e re n  u k ra in isc h e n  W e rk e  
(S te fan s  u n d  S k o vorodas) d u rc h a u s  an a lo g . D ie  z w e ite  (S a lom o) ist 
e in e  S te ig e ru n g  d e r  e rs ten : d e r  G e re c h te  u n d  W e ise  w ird  n ic h t  n u r  
v e r tr ie b e n , so n d e rn  a u c h  v e ru r te i l t  u n d  h in g e r ic h te t,  w ie  d e r  P ilg e r  
b e i  S k o v o ro d a . D ie se  A b w a n d lu n g  u n se re s  T h e m a s  b e r ü h r t  sich  
sc h o n  m it  d e m  T h e m a : w e n n  C h ris tu s  (bzw . e in  H e ilig e r , e in  P ro 
p h e t,  e in  G e re c h te r )  in  u n s e re  W e lt  w ie d e rk ä m e ? 22 D a s  W e rk  des 
C o m e n iu s  f ü h r t  u n s  a b e r  w e i te r  z u rü c k , a lle rd in g s  n u r  z .T . in  d ie  
V e rg a n g e n h e it  d e r  s la v isch e n  (č ec h isch e n ) L ite ra tu r ,  z .T . a b e r  ins 
A u s la n d , v o r  a lle m  z u  d e m  u n m it te lb a re n  A n re g e r  d e s  C o m en iu s , 
Jo h a n n  V a le n tin  A n d re a e , d e sse n  W e rk e , in sb e so n d e re  d e r  P e r e g r i
n u s, V o rb ild e r  d e s  L a b y r in th s  s in d .21

W ir  lasse n  h ie r  d ie  w e n ig e r  b e d e u te n d e n  č e c h is c h e n  W e rk e  b e i
se ite , d ie  a u c h  a u f  C o m e n iu s  w irk e n  k o n n te n : d a s  s in d  d a s  T h e a tr u m  
m u n d i  m in o r is  vo n  N a th a n a e l  V o d ň a n sk ý  z  U ra č o v a  (1605), d as 
T h e a tr u m  d iv in u m  vo n  M a tth ä u s  K o n e čn ý  (1616), d a s  K a p ite l V o m  
c h r is t l ic h e n  R i t t e r  a u s  d e m  A n ti-A lk o r a n  d e s  W e n z e l B u d o v e c  z 
B u d o v a  (1614) u n d  e n d lic h  d a s  h a n d sc h r if t l ic h  e rh a lte n e  W e rk  „ D ie  
g e is tig e  S ta d t“ (D u c h o v n í  m ě s to )  v o n  W e n z e l P o rc iu s  V o d ň a n sk ý  
(1610).25 In te re s s a n te r  s in d  z w e i č ec h isc h e  L ie d e r  d e s  14.-15. Jh ts , 
d ie  e b e n  v o n  d e r  v e r tr ie b e n e n  W ah rh e it-G e rec h ti g k e it  ( p r a v d a )  
sp re ch e n .

22 Z ahlreiche Ausgaben. Vgl. m einen Aufsatz ,C om enius’ L abyrin th  of the 
W orld, its Them es and  their Sources‘ in H a r v a r d  S la v ic  S tu d ie s , I  (1953), 
S. 83-135.
23 S. die A ufsätze von E rnst Benz, ,D er w iederkehrende C hristus‘, in  Z fs lP h .,  
XI (1934), S. 277 ff., ,W enn Christus heu te  w iederkäm e . . .“, in der Z t s c l i f t  f . 
K ir c h e n g e s c h ic h te , III. Folge, IV (1934), S. 494 ff., und m einen Aufsatz ,Zur 
L egende vom G rossinquisitor“ in m einem  dem nächst in  der gleichen Reihe er
scheinenden Sam m elband R u ss isc h e  D ic h te r .  E tw as w eiter füh rt noch Benzens 
Aufsatz D e r  g e k r e u z ig te  G e r e c h te  b e i  P la to  u n d  im  N T  (W iesbaden, 1950).
24 S. m eine in der Anm. 22 z itierte A rbeit, S. 91-102 (die „geistigen Reisen“). 
25 E benda , S. 91 f.
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D a s e rs te  L ie d 26 b e r ü h r t  u n s e r  T h e m a  n u r  in  e in ig e n  se in e r  10 
1 2 -ze ilig en  S tro p h e n : „ P ra v d a  h a t  k e in  V e rm ö g en , ü b e ra ll  w ird  sie  
a ls w o h lfe il  g e sc h ä tz t“ (2 ,7-8), d ie  W a h rh e it  „ ir r t  ü b e ra l l  u m h e r“ 
(3,2); w e ite r  k la g t  d a s  L ie d , d ass  ü b e ra l l  L a s te r  u n d  U n g e re c h tig k e it  
h e rrs c h te n . Ja  se lb s t  b e i  d e n  P ä p s te n  u n d  K ö n ig e n  „ g ib t  es z u  w e n ig  
G e re c h tig k e it“ (8,1 ff). N u r  d e r  T o d  se i g e re c h t u n d  b e h a n d le  a lle  
g le ich .

D a s  z w e ite  L ie d  k ö n n e n  w ir  a u c h  d a tie re n ;  d a  es g a n z  o ffe n s ic h t
lic h  v o n  d e r  T a ts a c h e  d e s  d o p p e lte n  P a p s tu m s  (1378) u n d  d e s  d o p 
p e lte n  K a ise rtu m s (1400) a u sg e h t, so m u ss es e b e n  n a c h  1400 e n t 
s ta n d e n  se in . E s  b e h a n d e lt  u n s e r  T h e m a  in  d e r  u n s  sc h o n  b e k a n n te n  
F o rm .27 S e in e  27  v ie rz e ilig e n  S tro p h e n  e rz ä h le n  v o n  d e r  W a n d e ru n g  
d e r  W a h rh e it-G e re c h tig k e it  d u rc h  d ie se  W e lt, in  d e r  sie  n irg e n d w o  
A u fn a h m e  f in d e t .  „ W a ru m  b is t  D u  v o n  u n s  in  d e n  H im m e l g e 
g a n g e n “ — f r a g t  d ie  e rs te  S tro p h e , u n d  im  w e ite re n  e rz ä h lt  d ie  
W a h rh e it  v o n  ih re n  M issg esch ick en : „ Ic h  w e iss  n ic h t ,  w o h in  ich  
g e h e n  soll, k e in e r  w ill m ic h  a u fn e h m e n “ (2). D ie  U n g e re c h tig k e it  h a t  
a lle  z u  s ich  g e z o g e n  (3). D e r  P a p s t  v e rw e is t  d ie  W a h rh e it  a n  d ie  
K a rd in a le  (4-6), a b e r  a u c h  d ie se  w e ise n  sie  a b  (7-8), n u r  e in e r  v o n  
ih n e n  f ra g t:  „ W a h rh e it ,  w e sh a lb  b is t  d u  h ie rh arer g e k o m m e n ?  W as 
w ills t  d u  h ie r? “ M a n  v e r la n g t v o n  ih r  G o ld  (9-10). D ie  W a h rh e it  
k a n n  d ie  K a rd in a le  n u r  d a r a n  e r in n e rn , d ass sie  ja  z w e i P ä p s te  u n d  
zw ei K a ise r e in g e se tz t  u n d  a lso  „ v o r  G o tt  k e in e  F u r c h t  h a b e n “ 
(13-14). D a n n  b e g ib t  s ic h  d ie  W a h rh e it  u n te r  d ie  F ü rs te n  u n d  H e rre n , 
d ie  sie  m it  H u n d e n  ja g e n  (15-16). „ Ic h  w e rd e  je tz t  ü b e ra l l  v e r la c h t, 
ich  w e iss  n ic h t ,  w o h in  ic h  m ic h  b e g e b e n  so ll“ (18). A u c h  d ie  H o ff 
n u n g  d e r  W a h rh e it ,  U n te rk u n f t  b e i  e in e m  M ö n c h so rd e n  z u  f in d e n , 
w ird  d u rc h  d ie  E in w ä n d e  d e r  M ö n c h e , d a ss  sie  ih n e n  n u r  „ s c h a d e “, 
z e rsc h la g e n  (21). G e n a u  so sc h le c h t e rg e h t  es ih r  b e i  d e n  B ü rg e rn  
(22-23) u n d  B a u e rn  (24). D a  e n ts c h lie s s t sich  d ie  W a h rh e it ,  s ich  in  
d e n  H im m e l z u  e n tfe rn e n  (25-6).

In  d ie sem  L ie d  is t  d a s  S c h e m a  a lle r  W e rk e  ü b e r  d ie  v e r tr ie b e n e  
W a h rh e it  am  v o lls tä n d ig s te n  d a rg e le g t  u n d  e n tw ic k e lt . D a s  L ie d  is t 
— w ie  d ie  č ec h isc h e  F o rs c h u n g  lä n g s t v e rm u te t  h a t  — w a h rsc h e in lic h  
d ie  Ü b e rse tz u n g  e in e s  L ie d e s  v o n  H . F ra u e n lo b , v o n  d e m  a u c h  e in e

26 Ich  zitiere die A usgabe von J. Vilikovský, S ta r o č e s k á  ly r ik a  (Prag, 1940), 
S. 101-5 und  189. F rühere  A usgaben: E rben , V ý b o r ,  I, S. 381-4, und  G ebauer, 
L is t y  f ilo lo g ic k é , X I (1884), S. 297-300.
27 Ich  zitiere Vilikovský, o p . c i t . (Anm. 26), S. 106-110 und  186 f. Ä ltere Aus
gaben: Karel Novák, S ta r o č e s k á  p í se ň  o  P r a v d ě  (Tabor, 1888), Z. Nejedlý, 
P o č á tk y  h u s i ts k é h o  z p ě v u  (Prag, 1913), S. 494-6, (vgl. 403-9).
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la te in isc h e  Ü b e rs e tz u n g  d es O lm ü tz e r  B ischofs Jo h a n n e s  ze  S tře d y  
(gest. 1380) e rh a lte n  is t.28

A u c h  in  a n d e re n  s la v isch e n  L ite ra tu re n  b e g e g n e t  u n s  d ie s  M otiv : 
u n d  z w a r  e n tw e d e r  d ie  W a n d e ru n g  a u f  d e r  S u c h e  n a c h  d e r  W a h r 
h e it , d ie  ü b e ra ll  v e r tr ie b e n  w ird , o d e r  d ie  A b w a n d lu n g  d e s  T h em as : 
d ie  in  d e r  h e u tig e n  W e lt  v e r tr ie b e n e  p e rso n if iz ie r te  W a h rh e it .  So 
e rs c h e in t  in  d e r  ru ss isc h e n  L i te r a tu r  b e re its  1512 in  d e r  P sk o v e r 
C h ro n ik  d ie  in  d e n  H im m e l e n tf l ie h e n d e  W a h rh e it-G e re c h tig k e it  
(P r a v d a );  a n  ih re r  S te lle  ü b e rn im m t d ie  U n g e re c h tig k e it  d ie  H e r r 
s c h a f t  a u f  E r d e n .29 D e r  D ip lo m a t F e d o r  K a rp o v  s c h re ib t  in  d e r  
e rs te n  H ä lf te  d es 16. J h t  e in e n  B rie f a n  d e n  M e tro p o li te n  D a n iil , in  
d e m  e r  s ic h  m it  A n sp ie lu n g  a u f  O v id s  M e ta m o r p h o s e n  ü b e r  d as 
d a m a lig e n  „ e ise rn e  Z e ita l te r“ b e k la g t;  e r  s c h re ib t  u .a .: „ A u c h  w e n n  
P e tru s , d a s  H a u p t  d e r  A p o s te l, h e u te  m it  se in e r  T h e o lo g ie  u n d  v e r 
s c h ie d e n e n  W u n d e rn  k ä m e , w ü rd e  e r  v e rsc h lo sse n e  T ü re n  f in d e n  
u n d  v e r tr ie b e n  w e rd e n  w e n n  e r  n ic h ts  m itb rä c h te .“30 A u c h  b e i  d e n  
A ltg lä u b ig e n  e n ts te h e n  n a c h  ih re r  T re n n u n g  v o n  d e r  o ff iz ie llen  ru s 
s isc h e n  K irc h e  (1666) L ie d e r ,  d ie  v o n  d e rs e lb e n  V e r tre ib u n g  d e r  
W a h rh e it-G e re c h tig k e it  au s d e m  ird is c h e n  R e ic h  sp re c h e n . V on  
d ie se n  B ild e rn  fü h r t  v ie lle ic h t e in e  g e ra d e  L in ie  z u  d e m  B ild  d es 
v e r tr ie b e n e n  C h ris tu s  in  D o s to e v sk ijs  L e g e n d e  v o m  G r o s s in q u is ito r .  

V on  K a rp o v  z u  D o s to ev sk ij lä s s t  s ic h  je d e n fa lls  e in  d ire k te r  W e g  
k a u m  f in d e n .31 

28 M enčik in  Č Č M ,  LV (1881), S. 94 ff. Vgl. ausserdem  verschiedene L ieder 
in  H u s its k ý  s p ě v n ík  des 15. Jhts, herausgegeben von V. N ovotný (Prag. 1930), 
z.B. S. 7, 20 f„  32 ff., 41-2, 58 ff., 72, 101 ff., 126, 135 ff., besonders 140 ff.
29 P S R L , IV, S. 282. Vgl. darüber A. Karpov, A z b u k o v n ik i  (Kazaň , 1877), 
S. 124 ff., V. M očul’skij, R u ss k ij f i lo lo g ič e s k ij  v e s tn ík , X V III (1887), S. 97 ff. 
M an muss auch die Novelle über d ie Z w ö l f  T r a u m g e s ic h te  d e s  Z a r e n  Ša ic h a ša  
(M a m e r )  beachten , die allerdings ein aus dem  O rient entlehntes W erk  ist.
30 Karpovs Brief in  L e to p is  Z a n ja t i j  A rc h e o g r a f ič e s k o j  K o m iss i i ,  XXI (1908), 
Texte, S. 112. D ie Bezeichnung Petri als H au p t der Apostel gesta tte t uns die 
A nnahm e, dass K arpov eine katholische Q uelle benutzte. — D as kroatische Poem  
von M avro Vetr anić, P e le g r in  (S ta r i p is c i  h r v a ts k i , IV  (Zagreb, 1872), S. 81- 
196) gehört m öglicherweise auch  zu d ieser T radition, doch ist d ie kom plizierte 
Symbolik dieses W erkes des 16. Jh ts bis je tz t n ich t gänzlich aufgeklärt (vgl. 
M. M edini, ,Vetranić’s Pelegrin‘ in A r c h iv  f .  s la v . P h ilo l., X V II (1896), S. 505- 
544).
31 S. m einen Aufsatz ,Zur L egende vom  G rossinquisitor“ in  m einem  Sammel
b and  R u ss isc h e  D ic h te r .  Ü ber d ie A ltgläubigen und d ie  russischen Sektierer 
vgl. je tz t E. Benz, ,D er w iederkehrende Christus“, in  Z e i ts c h r i f t  f ü r  R e l ig io n s 
u n d  G e is te s g e s c h ic h te ,  V I (1954), 4, S. 305 ff. N ur irr t Benz, w enn  er ein 
Sektierer-L ied (allerdings nach  dem  Buch von Grass ü b e r die russischen Sekten, 
I, 9) m it dem  14. Jh t da tie rt (S. 317 f.); es stam m t vom  E n d e  des 17. oder 
A nfang des 18. Jhts.
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D ie  K la g e n  d e r  p o ln is c h e n  „ A ria n e r“ s in d , w ie  es sc h e in t, im m e r 
m it ih re r  e ig e n e n  L a g e  a ls V e rfo lg te r  u n d  V e r tr ie b e n e r  v e rb u n d e n .32 
U n d  d o c h  f in d e n  m a n c h e  „ a r ian isc h e “ D ic h te r  e in e  S p ra c h e , d ie  
ü b e r  ih re  p e r sö n lic h e  L a g e  v e r tr ie b e n е r  W a h rh e its s u c h e r  h in a u s  
je d e m  L e s e r  e tw a s  z u  sa g e n  v e rm a g . So e tw a  Z b ig n ie w  M o rsz ty n s  
P ie śń  o u c isk u  (1671) in  d e n  Z e ilen , d ie  a n  G o tt  g e r ic h te t  s in d :

T o T y, o B oże, w id z isz , T w o je  p ło m ie n is te  
oko  w szy tk o  p rz e g lą d a ;  w id z isz  o c ze w is te  

sk rz y w d z e n ie  n a sz e , sły szy sz  g łos, k to ry m  d o  C ie b ie  
k rz y w d a  w o ła , o Se d z io , m ie sz k a ją cy  w  n ieb ie !

W id z isz  jak o  się  lu d z k a  z lo ść  w z m o g ła  n a  z iem i, 
sp ra w ie d liw o ść  w y g n a n a , a  p rz e c ie  T w o je m i 

s ą d a m i n ie  n a c ie ra sz , o  d z iw n a  litośc i!

M o c n ą  g ru n to w n ą  w ia rą  n ie c h  te m u  d u fa m y , 
że  c h o c iaż  tu  w sz y tk ie g o  o ra z  p o s tra d a m y , 

c h o c ia ż  n a m  i sa m  ż y w o t w e ź m ie  lu d z k a  siła, 
b y le  d u sz a  n a  w ie k i z a c h o w a n a  b y ła  

w  p r zy śc ie  S y n a  T w o jeg o , a  ja k e ż  n a g ro d y  
w e ź m ie m y  z  rę k i je g o  z a  d o c z e sn e  szkody!

D e r  e in z e ln e , u m  d e r  W a h rh e itw il le n  v e r tr ie b e n e  M e n sc h  is t  d e r  
v e r tr ie b e n e n  W a h rh e it  se lb s t, d .h . C h ris tu s , n a h e :

P a n  N ie b a , z iem ie , n ie  m ia ł  g d z ie  sk ło n ić  sw ej g łow y;
S y n  B o ży  B e lz e b u b e m  b lu ź n ie rsk im i s ło w y  

b y ł  z w a n y , b ic z o w a n y , u p lw a n y , c ie rn io w ą  
k o ro n ą  p o ra n io n y , o tk ru tn ą  k rz y ż o w ą  

śm ie rc ią  z a m o rd o w a n y . T o  m y  n iew o ln ic y  
w ie d z ą c , co  z P a n e m  n a sz y m  ro b ili  g rz esz n icy , 

w ie d z ą c  p rz e s tro g i  jego , ż e  i n a m  p o trz e b a  
p ią c  się  p rz e z  n ie z lic z o n e  u c isk i d o  N ie b a , 

że  t r z e b a  k rz y ż  jeg o  w z iąć , k rw a w y c h  n a ś la d o w a ć  
s to p  jeg o  te m u , k to  z  n im  c h c e  w ie c z n ie  k rolo w ać; 

le p sz e g o  n iż  o n  w c z a su  sp o d z ie w a ć  się  m am y ?
C z e m u  ra c z e j u c isk ó w  ty c h  n ie  p o c z y ta m y  

z a  szczęśc ie  i w e se le ?  w ie d z ą c  ż e  p re m in ie  
N ie b o  i z ie m ia , a  n a m  z a p ła ta  n ie  zg y n ie , 

k ie d y  g ru n t  p r a w d y  m am y , n a  k to ry m  s to im y . . .

So e n d e t  d ie  b i t te r e  K lag e  in  T ö n e n  d e r  H o ffn u n g , ja  d e r  Z u v ers ic h t.

32 T. Grabowski, L ite r a tu r a  A r y a ń sk a  w  P o lsc e , 1 5 5 0 - 1 6 6 0  (Krakau, 1908), und 
die n icht ganz befried igende, w enn auch  viel N eues b ie tende A uswahl von 
D ürr-D urski, A r ia n ie  p o ls c y  w  ś w ie t le  w ła s n e j p o e z j i  (W arschau, 1948).
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D a s M o tiv  d e r  v e r tr ie b e n  W a h rh e it  fl ie ss t a u s  z w e i v e rsc h ie d e n e n  
Q u e lle n .

Z u n ä c h s t  h a b e n  d ie  V e rfa sse r  a lle r  W e rk e , d ie  d ie s  M o tiv  e n t
h a lte n , s ic h e rlic h  v e rsc h ie d e n e  S te lle n  d e s  N T . in  E r in n e ru n g :  „S e lig  
s in d , d ie  u m  d e r  G e re c h tig k e it  w ille n  v e r fo lg e t  w e rd e n  . . . S e lig  se id  
ih r , w e n n  e u c h  d ie  M e n sc h e n  u m  m e in e tw ille n  sc h m ä h e n  u n d  v e r 
fo lg e n  u n d  r e d e n  a lle rle i Ü b e ls  w id e r  e u c h , so sie  d a r a n  lü g e n “ 
(M a tth . 5 ,10-11), „ U n d  o b  ih r  a u c h  le id e t  u m  d e r  G e re c h tig k e it  
w ille n , so se id  ih r  d o c h  se lig  . .  .“ (I  P e tr i  3 ,14), u n d  n a tü r l ic h  a u ch : 
„ D o c h  w e n n  d e r  M e n sc h e n so h n  k o m m e n  w ird , m e in e s t  d u , d ass  e r  
a u c h  w e rd e  G la u b e n  f in d e n  a u f  E rd e n ? “ (L u k a s  18,8). D a h e r  k o m m t 
d ie ses  T h e m a  z u  d e n  K irc h e n v ä te rn ; a u c h  G re g o r v o n  N a z ia n z  b e 
h a n d e l t  es in  e in e m  G e d ich t .33

E in e  a n d e re  Q u e lle  is t  d ie  a n tik e  L ite r a tu r  u n d  d ie  V o rs te llu n g  
v o n  d e r  v o r  Z e ite n  in  d e n  H im m e l e n tf lo h e n e n  „ Ju n g f ra u  A s tra e a “ . 
S o w e it ich  se h e , k o m m e n  a ls a n tik e  Q u e lle  v o r  a lle m  d e s  A ra to s  
P h a e n o m e n a  in  F ra g e  (96-130): d ie  J u n g fra u  A s tra e a  v e r lä s s t d ie  
E rd e ,  d u rc h  d ie  S c h a n d ta te n  d e r  M e n sc h e n  v e r tr ie b e n .34 O b  d ie  
a n tik e lie b e n d e n  B a ro c k sc h r if ts te lle r  d ie  S ag e  d ire k t  a u s  A ra to s  g e 
s c h ö p ft  h a b e n , o d e r  d u rc h  V e rm itt lu n g  d e r  K irc h e n v ä te r  (m ein es  
W issen s  w ird  A ra to s  — ab e r  in  e in e m  a n d e re n  Z u sa m m e n h a n g  — 
z.B . b e i  H ie ro n y m u s  e rw ä h n t,  e b e n so  b e i  C le m e n s  A le x an d rin u s , 
v ie lle ic h t sc h o n  in  d e n  A c ta  A p o s to l ic a  17,2835), b le ib t  n o c h  fe s t 
z u s te lle n . D a ss  d ie  S ag e  a b e r  n ic h t  e rs t  v o n  A ra to s  e r fu n d e n  w u rd e  
(sie  h ä n g t  ja  m it  e in e r  so a llg e m e in  v e rb re i te te n  V o rs te llu n g  w ie  d e r  
d e s  g o ld e n e n  Z e ita lte rs  am  A n fa n g  d e r  M e n sc h h e itsg e sc h ic h te  z u 
sa m m e n ) z e ig e n  d ie  A n s p ie lu n g e n  a u f  d ie se  S ag e  b e i  O v id  (F a s t. I, 
259, M e ta m o r p h .  I, 150), V e rg il (G e o r g ic a  I I ,  474, u n d  n a tü r l ic h  v o r  
a llem  d ie  4. E k lo g e , 6: „V irg o “), Ju v e n a l  (S a t . V I, 14-19, A s tra ea , 
P u d it ia ) ,  H e s io d  (E rg a , 200, 256, 222 f.) u n d  P la to  ( L e g e s  713, 
943 E ) ,36 v ie lle ic h t a u c h  H e ra k l i t  (fr. B. 121) u n d  E m p e d o k le s  (w e n n

33 G regor von Nazianz, C a r m in a , II, 516 (Köln, 1640), S. 64.
34 Vgl. den K om m entar von E. Maass zu Aratus, wo auch auf die Scholien 
verwiesen w ird, sowie die neueren  D arstellungen der hellenistischen D ichtung: 
W ilam owitz, II, S. 265 ff., Körte, S. 205 ff.
35 Hieronvm us, M igne , FL·, 22, 665; Clemens, S tr o m a ta , I, 94, 4 und V, 
101, 2-4.
36 V ielleicht spielt darauf auch d e r M ythos in Platos P o litic u s  272 an, der bis 
jetzt n icht genügend geklart ist, vor allem  was das rätselhafte M otiv der „ver-
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m a n  fr. 128 m it  d e r  L e h re  d e s  E m p e d o k le s  ü b e r  d ie  a b w e c h se ln d e  
H e rrs c h a f t  d e r  L ie b e  u n d  d e s  H a sses  n e b e n e in a n d e r  h ä lt) , w e n n  
a u c h  d ie  d ie  E rd e  v e r la s s e n d e  G o tth e it  m a n c h e ro r ts  a n d e rs  h e is s t 
(Ju s titia , D ik e , N em esis , e in fa c h  „V irg o “ usf.). H ie r  b e tr e te n  w ir  
a b e r  d e n  u n e rm e ss lic h  w e ite n  re lig io n sg e sc h ic h tlic h e n  B o d en , w o  
w ir  u n se r  T h e m a  v e rla sse n  m ü ssen .

E s is t  k e in  W u n d e r , d a ss  d ie se  b e id e n  L in ie n , d ie  n e u te s ta m e n t
lic h e  u n d  d ie  a n tik e , in  d e r  L ite r a tu r  d e s  M itte la l te rs  fo r tg e s e tz t  
w e rd e n  u n d  sich  k re u z e n : so b e g e g n e t  u n s  d ie  v e r tr ie b e n e  o d e r  d ie  
E rd e  v e r la s s e n d e  W a h rh e it  b e i  Io h a n n e s  S a re sb e rie n s is  ( P o l ic r a t ic i . . .  
l ib r i  V II I ,  V I, 21 — A s tra e a ) ,37 in  d e r  V i ta  H e n r ic i  V I ( l ) ,38 in  d e n  
m o ra lisc h -sa tir isc h e n  G e d ic h te n  W a lth e rs  v o n  C h â tillo n  ( p r o b i ta s, 

la r g i ta s ) .39 D ie  Z a h l d e r  B e isp ie le  is t  so g ross, d ass  e in  m o d e rn e r  
F o rs c h e r  d a s  B ild  e in e r  v e r ja g te n  T u g e n d  z u  d e n  m itte la lte r l ic h e n  
„ lo c i com m u n e s“ re c h n e t.40 E s  is t  je d e n fa lls  b e z e ic h n e n d , d ass  in  
m a n c h e n  V a r ia n te n  d ie ses  „ G e m e in p la tz e s“  d ie  „V e r i ta s “ o d e r  e in e  
a n d e re  v e r tr ie b e n e  T u g e n d  a u f  d ie  E rd e  z u rü c k k e h r t  u n d  b e i  ih re n  
W a n d e ru n g e n  n irg e n d w o  U n te rk u n ft  f in d e n  k a n n .41

So k o m m e n  w ir  z u r  N e u z e it, w o  m a n  d a s  T h e m a  e in e rse its  b is  
z u m  M o tiv  d e s  „ v e r t r ie b e n e n  C h r is tu s“,42 a n d e re r se its z u  d e n  z a h l
r e ic h e n  W a n d e ru n g e n  d e r  T u g e n d e n  d u rc h  d ie  W e l t  v e rfo lg e n  k a n n . 
In  e r s te r  L in ie  m u ss  m a n  n a tü r l ic h  a n  d e n  b e s te n  E rn e u e re r  u n d  
U m g e s ta l te r  a lte r  M o tiv e , a n  E ra sm u s , d e n k e n . W irk lic h  b e g e g n e t  
u n s  in  s e in e r  Q u e r e la  p a c is  (1517, d e u ts c h  1634) d ie  W a n d e rs c h a f t  
d es F r ie d e n s , d e r  b e i  k e in e m  S ta n d  e in e  S tä tte  f ü r  s ic h  f in d e n  k a n n . 
W ie  in  m a n c h e n  o b e n  z i t ie r te n  s la v isch e n  P re d ig te n  f in d e t  d e r  F r ie d e  
(p a x )  k e in e  U n te rk u n ft:  w e d e r  in  d e r  S ta d t, n o c h  b e im  g e m e in e n  
V olk , d e n  In te l le k tu e lle n , d e n  M ö n c h e n , d e n  E h e le u te n ,  u n d  sch lie ss
lich  a u c h  n ic h t  b e i  d e n  e in z e ln e n  M e n sc h e n .43 D ie  „ V e rtr ie b e n e

kehrten  W elt“ be trifft (vgl. m einen Aufsatz z itiert in  Anm. 22, S. 126, Anm. 
117).
37 A usgabe Oxonii, 1909, vol. II , S. 200, 696 a.
38 Sc r ip to r e s  R e r u m  G e r m a n ic a r u m , 1855, S. 1, „Justitia“ .
39 Ausgabe von K. Strecker (H eidelberg, 1909), S. 1.
40 L. Arbusow, C o lo r e s  r e th o r ic i  (G öttingen, 1948), S. 120.
41 S. A. H ilka u n d  O. Schum ann, C a r m in a  B u ra n a  (H eidelberg, 1930), Band I, 
S. 62 f. und  84 f. (die Texte N N r 39 und  43) und  B and II , 1, S. 66 f. u n d  88 ff. 
Auch Paul Lehm ann, D ie  P a r o d ie  im  M it t e la l te r  (M ünchen, 1923), S. 72 ff.
42 Vgl. m einen A ufsatz ,Zur L egende vom Grossinquisitor in m einem  Sam
m elband R u ss isc h e  D ic h te r .
43 Erasm us, Q u e r e la  p a c is , Cap. 7-11. Vgl. A d a g ia :  „D ulce bellum  inexpertis.“ 
Siehe E. Constantinescu-Bagdat, L a  Q u e re la  P a c is  d ’E r a s m e  (Paris, 1924),
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W a h r h e i t “ t r i t t  in  e in e r  R e ih e  v o n  W e r k e n  J o h a n n  V a le n t in  A n d r e a e s  
( d ie  K a p i te l  „ I t a  e s t“, „ A le th e a  e x u l“ u n d  „ S e p u l ta  V e r i ta s “ in  d e r  
M y t h o l o g i a  c h r i s t i a n a ,44 „ H e r o e s “ im  M e n i p p u s 45) a u f .  D ie  a n d e r e  
L in ie  f ü h r t  z u  A n d r e a e s  P e r e g r in u s ,  z u m  L a b y r i n t h  d e s  C o m e n iu s  
u n d  B u n y a n s  P ilg r im s  P r o g r e s s ,46 w e i te r  z u  z a h l r e ic h e n  S c h r i f te n ,  i n  
d e n e n  d ie  S y m b o lik  d e r  P i lg e r s c h a f t  z u  b e le h r e n d e n  o d e r  s a t ir i s c h e n  
Z w e c k e n  a u s g e b e u te t  is t . J a  s e lb s t  G o g o ls  T o te n  S e e le n  s t e h e n  v ie l 
l e ic h t  n o c h  in  e in e r  f r e i l i c h  e n t f e r n te n  B e z ie h u n g  d a z u .47

S. 102 ff. W e ite re  „ W a n d e ru n g e n “ d u rc h  v e rsch ied en e  S tä tte n  u n d  S tän d e  s. 
b e i E . B enz, .W en n  C h ris tu s  h e u te  w ied erk äm e‘, in  Z e itsc h r ift  fü r  K irch en 
gesch ich te ,  I I I . F o lg e , IV  (1 9 3 4 /5 ) , w o  b e so n d ere  G ifth e il (S. 505 f.), F . 
B reck ling  (S. 518  f.), P seu d o -W eig e l (S. 524), Q . K u h lm an n  (S. 529  ff.) u n d  
C h ris tian  H o b u rg  z u  b e ac h te n  sind , a lles „ fan a tic i“ des 17-18. Jh ts.
44 Ic h  z itie re  d ie  A u sg ab e  von  1618, S. 65, 323  ff. u n d  84  f.
45 N a ch  St. Souček, L is ty  filo log ické ,  L I (1924), S. 271 ff.
46 D a rü b e r  L . B alcar in  A rch iv  pro badán í o ž ivo tě  a sp isech  J. A . K om enského , 
X IV  (1937), S. 113 ff.
47 V gl. d e n  A ufsatz  .S kovoroda — P ušk in  — G ogol“ in  m e in em  S am m elb an d  
R ussische  D ich ter.
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IV A N  V Y Š E N ŚKYJ 

1

T h e  p e r io d  o f th e  la te  s ix te e n th  a n d  e a r ly  s e v e n te e n th  c e n tu r ie s  w as 
a  d if f ic u lt  b u t  p ro d u c tiv e  tim e  fo r  th e  U k r a in e . T h e  a tte m p ts  to  
u n ify  th e  R o m a n  C a th o lic  a n d  G re e k  O rth o d o x  C h u rc h e s  h a d  d iv id e d  
th e  p e o p le  in to  tw o  w a r r in g  fa c tio n s , fro m  w h ic h  n o  la s tin g  u n ity  
e v e r  e m e rg e d . H o w e v e r , th e  c o n flic ts  o v e r e cc le s ia s tic a l p o lic ies  
d id  m u c h  to  s tim u la te  in te l le c tu a l  life . T h e  n e w  U k ra in ia n  l ite ra tu re  
d a tin g  fro m  th e  e n d  o f th e  s ix te e n th  c e n tu ry  c o n sists  c h ie fly  o f th e  
p o le m ic a l w ritin g s  o f b o th  fa c tio n s , th e  C a th o lic s  a n d  U n ia te s  o n  th e  
o n e  h a n d  a n d  th e  O r th o d o x  o n  th e  o th e r . T h is  ex te n siv e  l i te ra tu re  
is p a r tic u la r ly  c o p io u s  b y  c o m p a riso n  w ith  th e  fo u r te e n th  a n d  
f i f te e n th  c e n tu r ie s , w h ic h  h a d  b e e n  a  p e r io d  o f re la tiv e  d e c lin e  a f te r  
th e  g r e a t  c re a tiv e  f lo w e rin g  of th e  th ir te e n th  c e n tu ry . D u r in g  th is  
p e r io d  on ly  so m e c o lle c tio n s  a n d  a d a p ta tio n s  o f o ld e r  lite ra ry  w o rk s 
h a d  b e e n  m a d e , so m e w h a t s im ila r  to  th e  c o m p ila tio n s  m a d e  in  th e  
W e s t d u r in g  th e  la te  M id d le  A ges. T h e  a tta c k s  b y  th e  C rim e a n  
T a ta rs  u p o n  m a n y  U k ra in ia n  c ities  in  th e  s ix te e n th  c e n tu ry  p a r tly  
a c c o u n t fo r  th e  loss o f m a n u sc r ip ts . O th e r  U k ra in ia n  lite ra ry  m o n u 
m e n ts  w e re  lo s t on ly  a f te r  th e  p r in tin g  p re ss  c a m e  in to  g e n e ra l  u se , 
in  th e  s ix te e n th  a n d  s e v e n te e n th  c e n tu rie s , w h e n  o ld  m a n u sc r ip ts  
w e re  n o  lo n g e r  c o n s id e re d  v e ry  v a lu a b le . A t th e  sam e  tim e  th e  
lite ra ry  la n g u a g e , th e  U k ra in ia n  re d a c tio n  o f C h u rc h  S lavic , u n d e r 
w e n t c o n s id e ra b le  m o d ific a tio n , in c o rp o ra tin g  m a n y  e le m en ts  fro m  
th e  v e rn a c u la r .  I t  c o n se q u e n tly  b e c a m e  n e c e ssa ry  to  re v ise  th e  o ld e r  
lite ra ry  w o rk s so th a t  th e y  w o u ld  b e  in te l lig ib le  to  a  la rg e r  c irc le  o f 
re a d e rs . T h e re  w e re  p ro b a b ly  m a n y  in s ta n c e s  o f  su c h  a d a p ta tio n . 
T h e  C h u rc h  S la v ic -U k ra in ia n  d ic tio n a r ie s  p u b l is h e d  a t  th is  tim e ,
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su c h  as th o s e  b y  L a v re n ti j  Z y z a n ij (1596) a n d  P a m v o  B e ry n d a  (1627), 
b e a r  o u t  th is  c o n c lu s io n .1

2

T h e  m o s t o u ts ta n d in g  w r i t e r  o f th is  p e r io d ,  I v a n  V y š e n śk y j, is  
c e r ta in ly  o n e  o f  th e  m o s t  im p o r ta n t  U k ra in ia n  p ro sa is ts  o f  a ll t im e . 
N e v e r th e le s s ,  h e  h a s  b e e n  b a d ly  n e g le c te d  b y  l i te r a ry  sc h o la rs .2 H is  
w o rk s  a re  n o t  r e a d i ly  a c c e s s ib le ,  a n d  th e  e x is tin g  e d it io n s  a re  n o t  
a lw a y s  a c c u ra te  in  c e r ta in  d e ta i ls .3 T h e  m o s t  im p o r ta n t  f a c to r ,  
V y še n śk y j’s b a s ic  p h i lo s o p h y , h a s  n o t  r e c e iv e d  s u f f ic ie n t  a t te n t io n  in  
a n y  o f  th e  w o rk s  d e v o te d  to  h im . H e  is r e g a r d e d  p r im a r i ly  as a n  
o p p o n e n t  o f  th e  U n io n , a n d  th e  q u o ta t io n s  u s e d  to  s u b s ta n t ia te  th is  
in te r p r e ta t io n  a re  a lw a y s  th e  sa m e  o n e s: th e y  e x p re ss  s h a rp  c r itic ism  
o f th e  s e c u la r  a n d  s p i r i tu a l  l ife  o f  h is  c o n te m p o ra r ie s .  In  th is  b r ie f  
e ssa y  I  w a n t  to  b r in g  o u t  o n ly  th e  m a in  f e a tu r e s  o f V y še n śk y j’s 
W e l ta n s c h a u u n g  in  o rd e r  to  d e m o n s tr a te  t h a t  h e  w a s  fu n d a m e n ta l ly  
a  m y s tic , a n d  t h a t  h is  c r it ic ism  o f th e  w o r ld  a ro u n d  h im  w a s  m e re ly  
a  m e a n s  o f  e x p re ss in g  h is  th e o ry  o f  th e  “t r u e  C h u r c h ”. I  c a n  o n ly  
m e n t io n  in  p a s s in g  h is  s ty lis tic  a n d  id e o lo g ic a l  a f f in i t ie s  w ith  so m e  
o f  h is  W e s te rn  c o n te m p o ra r ie s  a n d  w i th  e a r l ie r  w r ite rs .

W e  k n o w  a lm o s t  n o th in g  a b o u t  th e  l ife  o f V y še n śk y , n o t  e v e n  th e  
d a te s  o f  h is  b i r th  a n d  d e a th .  H e  m u s t  h a v e  b e e n  b o rn  a b o u t  th e  
m id d le  o f  th e  s ix te e n th  c e n tu ry . I t  is p o ss ib le  t h a t  h e  c a m e  f ro m  a

1 U k r a in ia n  L i te r a tu r e  b y  C. A. M ann ing  (N ew  York, 1944) does n o t con tain  
any accoun t of th is  period . H ence  I m ust re fer to  U krain ian  w orks, especially  
to  th e  un fin ished  history  of U krainian lite ra tu re  b y  M. H ruševśkyj, vol. V (1929), 
an d  to  m y ow n H is to r y  o f  U k ra in ia n  L i te r a tu r e , vol. I I  (P rague, 1942).
2 Besides th e  book by  H ruševśkyj, c ited  above, th e re  is only one o th e r book 
w hich  deals w ith  Ivan  V yšenśkyj. I t  is Ivan  F ran k o ’s I v a n  V y š e n śk y j  (L ’viv, 1895), 
w hich  trea ts  b iograph ical an d  b ib liograph ical questions m ainly. A n analysis of 
his style is still lacking, except fo r tw o  essays by  V. P e re tc in  Z a p y s k y  N a u k o v o h o  
T o v a r y s t v a  l m e n i  Š e v č e n k a  v  K y j e v i  (Kiev, 1924) an d  in  his I s s le d o v a n i ja  i 
M a te r ia ł y  p o  I s to r i i  S ta r in n o j U k r a ins k o j L i te r a tu r y  X V I - X V I I I  V e k o v  (S b o r n ík  
O td e le n i ja  R u s s k o g o  J a z y k a  i S lo v e s n o s t i  A k a d e m i i  N a u k ,  v. 101, 2, L en ing rad , 
1928). N or has th e  ideological aspec t of his w ritings ye t b een  investigated  
sufficiently  (ne ither by  H ruševśkyj n o r F ranko). I t  is m entioned  b rie fly  in  G. 
Florovskij, P u ti  r u s s k o g o  b o g o s lo v i ja  (Paris-Belgrade, 1937).
3 T h e  w orks of Ivan  V yšenśkyj ap p ea red  in the  following: A k t y  J u g o - z a p a d n o j  
R o s s ii , vol. 2; A r c h iv  J u g o - z a p a d n o j  R o s s i i , vol. 7; as a  supp lem en t to  the  first 
volum e of S. G olubev’s book P e tr  M o g i la  (Kiev, 1883); M o n u m e n ta  C o n fr a te r -  
n ita t is  S ta u r o p ig ie n s is  L e o p o l ic n s is ,  vol. 1 (Lviv, 1895); K ie v s k a ja  S ta r in a , 1889, 
no. 4, an d  1 890 , no. 6. Cf. th e  new  edition  b y  I. E rem in  (1955), w h ich  m akes 
use o f  n ew , h itherto  u n p ub lished  m anuscrip ts.
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v illa g e  in  G a lic ia  c a lle d  V yšn ja , b u t  s in ce  th e r e  a re  se v e ra l v illag es 
b y  th a t  n a m e , i t  is im p o ss ib le  to  d e te rm in e  h is  b ir th p la c e  w ith  an y  
d e g re e  o f c e r ta in ty . B y  th e  e n d  o f th e  c e n tu ry  w e  m e e t h im  as a  
m o n k  o n  M o u n t A th o s; th is  w a s  th e  tim e  w h e n  h e  w ro te  h is  f irs t  
ep is tle s  to  h is  c o m p a trio ts . I t  is p o ss ib le  th a t  h e  h a d  a lre a d y  b e e n  
o n  M o u n t A th o s  fo r  so m e tim e  b e fo re  w r it in g  th e s e  le tte rs , b u t  th e  
le t te rs  th em se lv es  g iv e  n o  c lu e  to  h is  ag e: th e y  m ig h t e q u a lly  w e ll 
b e  a  d isp la y  o f l i te ra ry  ta le n t  o n  th e  p a r t  o f  a  y o u n g  m an . In  an y  
case, th e  m o n k s o f A th o s  a s s ig n e d  h im  to  w r ite  a  le t te r  in  th e ir  n a m e  
to  o n e  o f th e  le a d in g  O rth o d o x  p r in c e s , K. O s tr ožśkyj. T h is  is th e  
o n ly  o n e  o f  V yše n śk y j’s w o rk s  to  b e  p r in te d  in  h is  l ife tim e . A ll th e  
o th e rs  c ir c u la te d  o n ly  in  h a n d w r i t te n  co p ie s; b u t  so m e of th e se  
p e n e t r a te d  e v e n  in to  th e  M o sco w  s ta te , w h ic h  h a d  n o  p a r t ic u la r  
in te re s t  in  th e  U k ra in ia n  e c c le s ia s tic a l co n flic t.

A b o u t 1606 V y šen śky j m a d e  a  v is it  to  th e  U k ra in e , b u t  h is  c o n ta c ts  
th e re  d o  n o t  seem  to  h a v e  a f fe c te d  h is  b a s ic  p o in t  o f v iew , a n d  w e  
c a n  a ssu m e  th a t  h e  d id  n o t  f in d  an y  c lo se  in te l le c tu a l  a llies  a t  h o m e. 
O th e rw ise  i t  w o u ld  b e  d if f ic u lt  to  e x p la in  h is  r e tu rn  to  th e  m o n a s te ry  
on  M o u n t A thos. T h e re  h e  liv e d  fo r  se v e ra l y e a rs  m o re , fo r  w e  still 
h e a r  o f h im  in  1621. H e  is k n o w n  to  h a v e  b e e n  d e a d  b y  1630, b u t  
th e  y e a r  o f h is  d e a th  is u n k n o w n .

T h e  p o lem ic is ts  o f th e  tim e  w e re  n o t  p a r t ic u la r ly  sk illfu l c o n tro 
v e rs ia lis ts , e i th e r  a t  d e fe n se  o r  a tta c k ; in  th e  c o n f lic t b e tw e e n  G re e k  
O rth o d o x y  a n d  C a th o lic ism  th e y  fo c u s  th e ir  a tte n tio n  m a in ly  on  
se c o n d a ry  m a t te r s  a n d  o n ly  o c ca s io n a lly  a t te m p t  to  d e a l  w ith  th e  
p r im a ry  issues. B u t V y šen śkyj is as d if f e re n t  fro m  h is  c o n te m p o ra r ie s  
as d a y  fro m  n ig h t. A lth o u g h  h is  s ty le  a n d  th e m e s  a re  to  so m e e x te n t 
re la te d  to  th o se  o f th e  o th e r  d isp u ta n ts ,  h e  d iffe rs  fro m  th e m  p r o 
fo u n d ly  in  o n e  c ru c ia l re sp e c t:  h is  w a s  a  g e n u in e  G o d -g iv e n  ta le n t. 
H e  is th e  o n ly  o n e  o f  h is  c o n te m p o ra r ie s  w h o se  n a m e  h a s  n o t  b e e n  
fo rg o tte n . C e n tu r ie s  la te r , i t  w as  g iv en  n e w  re n o w n  b y  th e  p o e m  of 
Iv a n  F ra n k o .4

3

V y šen śkyj h a d  th e  in sp ira t io n  o f a  t ru e  p ro p h e t.  E v e n  w h e n  t r e a tin g

4 Ivan  Franko, the  au tho r of the  only m onograph on Vyšenśkyj in book form  
and  him self an outstanding poet, gave a poetic explanation for Vyšenl śkyj’s return 
to M ount Athos w hich is hard ly  convincing psychologically. Franko believed 
th a t he succum bed to  th e  tem ptation  to  go back  to his mystical life. B ut a
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se c o n d a ry  p ro b le m s  h e  k n e w  h o w  to  c o m b in e  h is  a rg u m e n ts  in to  a  
d e f in ite  w h o le , to  im b u e  th e m  w ith  a  p o w e rfu l  sp ir i t  o f B ib lic a l 
p a th o s  w h ic h  im m e d ia te ly  m ak e s  h is  r e a d e r  fe e l th a t  h e  is n o t  
sp e a k in g  a b o u t  tr if le s , b u t  a b o u t  th e  m o s t v ita l u l tim a te  q u e s tio n s  
w h ic h  c o n fro n t m a n k in d . A n d  i t  is n o t  o n ly  in  h is  se n se  o f a r tis t ic  
fo rm  t h a t  V y šen śk y j to w e rs  a b o v e  h is  c o n te m p o ra r ie s . A t tim e s  h e  
p a sse s  o v e r c o n tro v e rs ia l d e ta ils  a lre a d y  t r e a te d  b y  o th e rs , a n d  ra ises  
su c h  fu n d a m e n ta l  p ro b le m s  th a t  a  p a r tis a n  p o le m ic  o f th e  se v e n te e n th -  
c e n tu ry  U k ra in e  b e c o m e s  a  d isc u ss io n  a d d re s s e d  to  a ll tim e s  a n d  all 
m en . O n e  of th e  p ro b le m s  w a s  th e  q u e s tio n  o f th e  id e a l  C h ris tia n  
C h u rc h , w h ic h  fo r  V y šen śky j w a s  n o t  th e  p o w e rfu l  ru lin g  c h u rc h  of 
th e  C a th o lic s , b u t  a  p e r s e c u te d  a n d  su ffe r in g  c h u rc h  lik e  th a t  o f 
th e  e a r ly  C h ris tia n s . T h is  p ra c t ic e  o f v ie w in g  th e  im m e d ia te  te m p o ra l  
c o n f lic t in  a  p e rsp e c tiv e  o f fu n d a m e n ta l  h u m a n  p ro b le m s  is w h a t  
g iv es V y šen śk y j’s tre a tis e s  th e ir  fre sh n ess  a n d  v ita lity . Y e t cu rio u s ly  
e n o u g h , so m e l i te ra ry  h is to r ia n s  h a v e  r e g a rd e d  th e s e  d isc u ss io n s  as 
a n  ev as io n  b y  V yšenśky j o f th e  “m a in  issu es” in  th e  re lig io u s  c o n flic t.

D e s p i te  h is  in te l le c tu a l  a n d  a r tis t ic  su p e r io r ity , V y šen śky j do es 
h a v e  s ty lis tic  a ffin itie s  w ith  h is  c o n te m p o ra r ie s . T h e  p r in c ip a l  
f e a tu r e  h e  sh a re s  w ith  th e m  is th e  rh e to r ic a l  m e th o d . I  d o  n o t  u se  
th is  w o rd  in  a  d e ro g a to ry  sen se , b u t  to  s ig n ify  a  d e f in ite  l i te ra ry  
fo rm , in  w h ic h  th e  a u th o r ’s th o u g h ts  a re  e x p re sse d  in  th e  fo rm  o f an  
a p p e a l  to  th e  re a d e r .  T h e  r e a d e r  is a d d re s s e d  d ire c tly , c h a lle n g e d , 
r e p ro a c h e d , a n d  u rg e d  to  a c tio n . V yšenśky j a lso  o c ca s io n a lly  em p lo y s  
th e  d ia lo g u e , a lth o u g h  r a th e r  se ld o m  (see  b e lo w  o n  th e  “C o n v ic tio n  
o f th e  D e v il”). H o w e v e r, w h ile  th e  p o lem ic is ts  fro m  O s tro h  o r  L v iv  
m a y  h a v e  b e e n  d ire c tly  in f lu e n c e d  b y  L a tin  rh e to r ic ,  th is  c a n n o t b e  
sa id  o f V yšenśkyj. H is  s ty le , in  c o n tra s t  to  th e irs , is n o t  a t  a ll “C ic e ro 
n ia n ”, a n d  fu r th e rm o re  h e  h a d  a  lo w  o p in io n  of R o m a n  c u ltu re  
g e n e ra lly . W e  c a n n o t d isc o v e r  th e  so u rces o f V yšenśkyj’s l i te ra ry  
te c h n iq u e  in  th e  te x tb o o k s  o f a n c ie n t  rh e to r ic .  A lth o u g h  h e  s tro v e  
fo r  “B ib lic a l” p a th o s , h is  s ty le  is n o t  v e ry  re m in isc e n t o f  th e  p ro p h e ts  
o f th e  O ld  T e s ta m e n t. P ro b a b ly  h e  le a rn e d  so m e th in g  fro m  th e  
se rm o n s o f th e  C h u rc h  F a th e r s ,  e sp e c ia lly  Jo h n  C h ry so s to m , b u t  
e v e n  h e re  th e  s im ila rity  is n o t  v e ry  s trik in g .

In  o n e  r e s p e c t  V y šen śkyj is v e ry  d if fe re n t  fro m  h is  c o n te m p o ra rie s . 
H e  w as  u n d o u b te d ly  c lo se ly  b o u n d  u p  w ith  th e  in te l le c tu a l  life  o f

genuine mystic, if he  though t th e  tim e and  circum stances appropria te  to fight 
for his ideals, w ould no t have given u p  th e  struggle so easily.
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h is t im e —th e  u su a l  s ta te m e n ts  a b o u t  th e  lo w  le v e l o f h is  e d u c a tio n  
a re  u n fo u n d e d . B u t fo r  h im  th e  R e n a issan c e  a n d  th e  R e fo rm a tio n  
w e re  m e re ly  sy m p to m s o f d e c lin e  a n d  d is in te g ra tio n , th e  “te m p ta t io n ” 
o f th e  A n tic h r is t . H e  c a lle d  fo r  a  r e tu rn  to  th e  a n c ie n t  tra d it io n s  
o f B y z an tiu m . I f  h e  b e lo n g e d  to  th e  U k ra in ia n  “R e n a issa n c e ”, h e  is 
th e  S av o n a ro la  o f th e  m o v e m e n t, o n e  w h o  w o u ld  n o t  h a v e  h e s ita te d , 
p e rh a p s , to  w ip e  o u t  a ll th e  p ro d u c ts  o f th e  n e w  c u ltu re .5 V yšenśky j 
d id  n o t  e la b o ra te  h is  p o s itiv e  id e a l. B u t  i t  m u s t  h a v e  in c lu d e d  n o t 
o n ly  th e  id e a liz e d  a n t iq u i ty  o f B y z a n tiu m , b u t  a lso  so m e  e le m e n ts  o f 
th e  la te r  B y z a n tin e  m y s tic ism  ( th e  H e sy ch a s ts), w h ic h  h a d  ta k e n  
re fu g e  o n  M o u n t A th o s, w h e re  V yšenśky j s p e n t th e  g re a te r  p a r t  o f 
h is  life  a n d  f ro m  w h e re  h e  a d d re s s e d  h is  a p p e a ls  to  h is  c o n te m p o 
ra rie s  a n d  c o m p a tr io ts . I t  is n o t  b y  c h a n c e  t h a t  th e  o n ly  o n e  o f a ll 
V y šen śk y j’s w o rk s to  b e  p r in te d  in  h is  l ife tim e  w a s  th e  o n e  in  w h ic h  
h e  sp e a k s  as th e  d e fe n d e r  o f th e  m o n k s o f A th o s , th e  “A th o n ite s” .

T h e  o th e r  U k ra in ia n  c o n tro v e rs ia lis ts  d id  n o t  b y  a n y  m ea n s  se t 
th e m se lv e s  su c h  lo fty  a im s as V yšenśky j e n v is io n e d . T h e y  on ly  
so u g h t to  d e fe n d  th e  O rth o d o x  C h u rc h  fro m  C a th o lic  a tta c k s , w h ile  
h e  p ro p h e s ie d  th e  v ic to ry  o f t r u e  O rth o d o x  C h r is t ia n ity  o v e r all 
o th e r  “sec ts  a n d  fa ith s” – a  ra d ic a l  a n d  “m ax im a l” p ro g ra m  la te r  also 
p u t  fo rw a rd  b y  th e  fo re ig n e r  (P o le) B ro n e w sk i in  his A p o k r is is  (1598) 
a n d  th e  u n k n o w n  w r i te r  in  P e r e s to r o h a  (1605). T h e  U k ra in ia n  p e o p le  
w e re  s tr iv in g  fo r  a  c e r ta in  sy n th e s is  o f W e s te rn  a n d  E a s te rn  c u ltu re  
( th e  O s tro h  schoo l) a n d  e v e ry  y e a r  d re w  m o re  h e a v ily  o n  th e  c u ltu ra l  
ric h e s  o f  o c c id e n ta l  c iv iliz a tio n ; b u t  V y šen śky j w a s  sh a rp ly  a n ta g o 
n is tic  to  a n y th in g  e m a n a t in g  fro m  th e  W e s t. I n  th e  U k ra in e  th e re  
w e re  a tte m p ts  to  a d ju s t  th e  O rth o d o x  C h u rc h  to  th e  c o n te m p o ra ry  
g o v e rn m e n ta l  a n d  so c ia l o rd e r;  b u t  V y šen śk y j fro m  h is  id e a ls  o f e a r ly  
C h r is t ia n  a sc e tic ism  d e v e lo p e d  su c h  a  ra d ic a lly  n e g a tiv e  c ritic ism  of 
p o lit ic a l  a n d  so c ia l c o n d itio n s  th a t  its  p o s itiv e  a lte rn a tiv e  c o u ld  o n ly  
b e  a  p ro je c t  fo r  “th e  K in g d o m  o f G o d  o n  e a r th ”. I t  w o u ld  n o t  h a v e  
o c c u rre d  to  a n y  o f V y šen śk y j’s c o n te m p o ra r ie s  to  p ic tu re  th e  P o lish  
re p u b lic  (R z e c z  p o s p o l i ta )  tra n s fo rm e d  in to  th e  K in g d o m  of G od!

I f  V yšenśky j h a d  fo u n d  lo y a l a n d  a c tiv e  fo llo w ers , h e  m ig h t h a v e  
b e c o m e  a  d a n g e ro u s  f ig u re  fo r  h is  U k ra in ia n  c o n te m p o ra r ie s . H o w -

5 Savonarola was not unknow n on M ount Athos, as th e  testim ony of an earlier 
G reek au tho r w riting in M oscow, M aksim th e  Greek, dem onstrates. M aksim 
the  G reek had  becom e acquain ted  w ith  Savonarola in Italy . From  Ita ly  M aksim 
w ent to Athos, w here  he m ust certainly have spoken abou t this m an, fo r whom  
he  la ter expressed great adm iration. Perhaps he  was still rem em bered on M ount 
Athos in Vyšenśkvj’s tim e (M aksim le ft there  in 1518).
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ev er, h e  d id  n o t  f in d  th e m , p r im a r ily  b e c a u se  h e  d id  n o t  o f fe r  an y  
c o n c re te  p ro g ra m . H is  c o n te m p o ra r ie s  m is ta k e n ly  re g a rd e d  h im  as 
th e ir  a lly . C o n se q u e n tly  h is  w o rk s  w e re  r e a d  a n d  c o p ie d  (b u t  n o t  
p r in te d )  a n d  h a v e  th e re fo re  b e e n  p re se rv e d  fo r  p o s te rity .

4

O n e  of V y šen śk y j’s m o s t c h a ra c te r is tic  w o rk s fro m  a  s ty lis tic  p o in t  
o f v ie w  is a lso  o n e  o f h is  e a r l ie s t  w ritin g s , th e  “E p is tle  to  a ll p e o p le  
in  th e  P o lish  la n d ”. (T h e re  a re  n in e te e n  w o rk s  o f V y šen śk y j e x ta n t, 
in c lu d in g  th e  le t te r  o f th e  “A th o n ite s” m e n tio n e d  a b o v e .)  In  th is  
“E p is tle ” h e  a d d re sse s  n o t  o n ly  th e  O rth o d o x , b u t  sp eak s

“T o  y o u , th e  p e o p le  o f th e  la n d  w h ic h  is c a lle d  P o lish , to  th e  liv in g  
p e o p le  o f  e v e ry  a g e , s ta tu s , a n d  fa ith , to  th e  R u ss ia n , L ith u a n ia n ,  
a n d  P o lish  p e o p le , o f s e p a ra te  se c ts  a n d  fa ith s , m a y  th is  v o ice  re a c h  
y o u r  ea rs . I a n n o u n c e  to  y o u , th a t  th e  la n d  u p o n  w h ic h  y o u  t r e a d  
w ith  y o u r  f e e t  a n d  u p o n  w h ic h  y o u  w e re  b ro u g h t  in to  th is  life  
th ro u g h  th e  p ro c ess  o f  b ir th , a n d  w h ic h  y o u  n o w  in h a b it ,  w e e p s  
b e fo re  G o d  a g a in s t  y o u , i t  g ro a n s  a n d  c ries o u t, b e g g in g  th e  C re a to r  
to  se n d  th e  s ick le  o f  d e a th . . .  to  d e s tro y  y o u  a n d  ro o t y o u  o u t . . . ”6 
“W h e re  is  re lig io n  n o w  in  th e  P o lish  la n d ?  W h e re  is h o p e ?  W h e re  
is lo v e?  W h e re  is t r u th  a n d  ju s t ic e  in  th e  c o u r t?  W h e re  is o b e d ie n c e ?  
W h e re  a re  th e  c o m m a n d m e n ts  o f th e  G o sp e l?  W h e re  a re  th e  se rm o n s 
o f th e  a p o s tle s?  W h e re  a re  th e  law s of th e  sa in ts?  . . .  L e t  th e  b ish o p s , 
a rc h im a n d r ite s ,  a n d  a b b o ts  b e  c u rs e d  w h o  le t  th e  m o n a s te r ie s  b e  
ru in e d . T h e y  h a v e  fo rm e d  fo r  th em se lv es  e s ta te s  fro m  th e  h o ly  
p la c e s  a n d  to g e th e r  w ith  th e ir  se rv a n ts  a n d  f r ie n d s  le a d  a  b e s tia l 
life  o f flesh ly , b o d ily  p le a su re . In  th e  p la c e s  w h e re  sa in ts  lie , th e y  
c o lle c t m o n ey . F ro m  th e i r  in c o m e . . .  th e y  g iv e  th e ir  d a u g h te r s  
d o w ry  (m arr ia g e -p o r tio n ) . T h e y  c lo th e  th e i r  sons, th e y  a d o rn  th e ir  
w iv es. T h e y  in c re a se  th e ir  se rv an ts , th e y  a c q u ire  a d o rn m e n ts . T h e y  
e n r ic h  th e ir  f r ien d s . T h e y  b u i ld  c a rr iag e s . T h e  c o a c h m e n  w a n t  fo r  
n o th in g  a n d  h a rn e ss  h o rse s  w h ic h  a re  m a tc h e d . In  a  p a g a n  w a y  th e y  
d isp la y  th e ir  lu x u ry .” “T h e re  is n o t  a  p la c e  le f t  w h ic h  is f re e  o f th e  
d ise a se  o f sin , a ll is a n  u lc e r , a ll a  w o u n d , a  sw ellin g , a ll is p u tre fy in g , 
a ll is h e ll-f ire , a ll is sickness, a ll is sin , a ll is a  lie , a ll is d e c e it , a ll is 
c u n n in g , a ll is tre a c h e ry , a ll is g u ile , a ll is fa lse h o o d , a ll is  illu sio n , 
a ll is a  d re a m , a ll is v a p o r , a ll is sm oke , a ll is b u s tle ,  a ll is v a n ity , a ll 
is d e lu s io n . R e p e n t fo r  t h e  sa k e  o f t h e  L o rd , r e p e n t  w h ile  y o u  still 
h a v e  tim e  fo r  re p e n ta n c e !  P e rfo rm  y o u r  w o rk , le a d  a  c le a n  life, 
p e r fo rm  d e e d s  p le a s in g  to  G o d .”

T h is , i t  is t ru e , m a y  b e  a  v e ry  “rh e to r ic a l” sp e c im en  of V y šen śk y j’s

6 A m otif we find already in Serapion of V ladim ir (before 1274); it goes back 
to John Chrysostom.
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sty le . O n  th e  w h o le , h e  a d h e re d  to  th is  s ty le  th ro u g h o u t  h is life , fo r  
h is la te r  w ritin g s  a re  a lso  m a in ly  se rm o n s. T h e  m o s t n o ta b le  are: 
“A C o u n c il”, “E p is tle  to  th e  R u n a w a y  B ish o p s” (1597-1598), th e  
“S h o rt A n sw e r b y  T h e o d u lo s”, “Z a č a p k a ” (“C a p tio u s  O b je c tio n ”), 
“T h e  C o n v ic tio n  o f th e  D e v il, th e  R u le r  o f th e  W o r ld ”, “S e rm o n  
a b o u t  th e  L ie ”, a n d  f in a lly  (a ro u n d  1614), “T h e  S p ir itu a l T h e a tr e ” .

In  h is  w ritin g s  V yšenśky j d id  to u c h  u p o n  c u r re n t  p ro b le m s  o f th e  
re lig io u s  c o n tro v e rsy  (e .g ., th e  “E p is tle  to  th e  R u n a w a y  B ish o p s”), 
b u t  h e  n e v e r  l im ite d  h im se lf  to  th em . A s in  th e  p a ssa g e s  q u o te d  
ab o v e , h e  d e a l t  w i th  q u e s tio n s  w h ic h  w e re  n o t  o n ly  o f im m e d ia te  
in te re s t, b u t  a re  in  r e a lity  p ro b le m s  fo r  a ll tim e .

5

V y šen śk y j’s e cc le s ia s tic a l p ro g ra m  as h e  p re se n ts  it  in  h is  w ritin g s  
is e x tre m e ly  sim p le : h e  ca lls  fo r  a  re tu rn  to  t h e  w a y s  o f h is  fa th e rs .

“G o  to  th e  g e n e ra l  m e e t in g  o f th e  c o m m u n ity , fo llo w  th e  c h u rc h  
can o n s , n o t  a d d in g  to  e v e ry th in g  fro m  o n e ’s o w n  im a g in a tio n , n o r  
su b tra c tin g ;  d o  n o t  s e p a ra te  a c c o rd in g  to  y o u r  o p in io n .”

H e  w as e v en  a n tiq u a r ia n  in  h is  em p h a sis :

“D o  n o t, in  c h u rc h , d u r in g  th e  litu rg y , p e rv e r t  th e  G o sp e l a n d  th e  
A cts o f  th e  a p o s tle s  w ith  th e  c o m m o n  la n g u a g e .”

Y et h e  s till p e rm it te d  se rm o n s in  th e  v e rn a c u la r ,  a d v is in g  p rie s ts  “so 
th a t  th e  p e o p le  u n d e rs ta n d ,  to  sp e a k  a n d  e x p la in  s im p ly ”. B u t all 
b o o k s  sh o u ld  b e  p r in te d  in  “C h u rc h  S lav ic”, a  la n g u a g e  h e  r a te d  
h ig h e r  th a n  L a tin  a n d  G re ek . H e  e v e n  a sk e d  “w h e th e r  it  is n o t  b e t te r  
fo r  y o u  to  le a rn  th e  P ra y e r-B o o k  ( H o ro lo g iu m -Č a s o s lo v e c ) ,  th e  
P sa lte r , th e  A cts  o f th e  A p o stle s , a n d  th e  G o sp e l a n d  to  b e  a  s im p le 
to n  p le a s in g  to  G o d , a n d  to  g a in  e te rn a l  life , th a n  to  k n o w  A ris to tle  
a n d  P la to  a n d  to  call y o u rse lf  a  w ise  p h ilo s o p h e r  in  th is  life , a n d  
s till go  to  h e ll. T h in k  on  th is !” F o r  h im  an y  c o n s id e ra tio n  o f C h u rc h  
U n io n  w as  o u t  o f th e  q u e s tio n . H e  re je c te d  it  ju s t  b e c a u se  i t  w as 
so m e th in g  n e w , p la y in g  o n  th e  w o rd s  u n ija , ‘U n io n ’, a n d  ju n a ja , 
‘y o u n g ’.

V yšenśky j d id  n o t  c a ll fo r  v io le n t m e a su re s  in  th e  s tru g g le  a g a in s t 
th e  U n io n , a l th o u g h  h e  a d v is e d  th e  p e o p le  n o t  to  a c c e p t p rie s ts  
o rd a in e d  a g a in s t  th e  “ru le s  la id  d o w n  b y  th e  C h u rc h  F a th e r s ”. In  
h is  ey es R o m e w a s  B a b y lo n , a n d  th e  K in g  of P o la n d , in so fa r  as h e
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s u p p o r te d  th e  U n io n , b e c a m e  N e b u c h a d n e z z a r .  V y šen śk y j p ro m is e d  
sa lv a tio n , h o w e v e r , fo r  a ll th o s e  w h o  fo l lo w e d  th e  “o ld  ru le s ”. H e  
e v e n  a d m i t te d  t h a t  th e s e  m ig h t  b e  “le s se r  ru le s ”, b u t  a d v is e d  th e  
O r th o d o x  to  “s it  a t  h o m e  in  t r u th  b e s id e  th e i r  le s se r  ru le s ;  l e t  th e m , 
a t  h o m e , w i th  t h e i r  le s s e r  ru le s  r e s p e c t  th e  t r u th ;  le t  th o s e  a t  h o m e  
b e  s a v e d  b y  th e s e  le s s e r  ru le s ,  f o r  th e y  w ill  c e r ta in ly  sa v e  th e m . B u t 
y o u , w i th  th e  g r e a t  ru le s  o f S k a rg a , d o  w h a te v e r  y o u  p le a s e .”  T h is  
is  a  p h i lo s o p h y  n o t  o f  b a t t l e ,  b u t  r a th e r  o f p a s s iv e  re s is ta n c e .

6

V y šen śk y j w a s  th o ro u g h ly  c o n s is te n t  in  h is  C h r is t ia n  c o n se rv a tism . 
H e  u p h e ld  th e  N e w  T e s ta m e n t  a g a in s t  “A r is to tle  a n d  P la to ”; h e  
p r o te s te d  a g a in s t  th e  “p e rv e r s io n ” o f  C h u rc h  S la v ic  b o o k s  “b y  m e a n s  
o f  th e  v e rn a c u la r ” . H e  w a s  e q u a l ly  c o n s e rv a tiv e  in  h is  e d u c a tio n a l  
re c o m m e n d a tio n s :  h e  r e c o g n iz e d  th e  v a lu e  o f  g r a m m a r  (G re e k  o r  
S la v ic ) , b u t  th is  w a s  th e  o n ly  o n e  o f  th e  a n c ie n t  d is c ip lin e s  to  r e c e iv e  
h is  w h o le h e a r te d  s u p p o r t .  H e  a d v is e d  re p la c in g  “th e  d e c e it fu l  
d ia le c t ic ” w ith  s tu d y  o f  th e  Č a s o s lo v e c ;  lo g ic  a n d  r h e to r ic  w i th  th e  
s in g in g  o f P sa lm s , a n  o c c u p a tio n  m o re  p le a s in g  to  G o d ; a n d  p h i 
lo so p h y  w i th  th e  “O c to e c h o s ” (O s m o h la s n y k ). T h e  b e s t  s u b s t i tu te  
fo r  p h i lo s o p h y  is th e  “s e rm o n s  o f  th e  G o sp e l a n d  o f  th e  a p o s tle s ”, 
b u t  th e y  sh o u ld  b e  g iv e n  a  “s im p le , n o t  a  c u n n in g  in te r p r e ta t io n ”. 
T h is  is “th e  p h i lo s o p h y  o f  th e  O r th o d o x  P e te r  a n d  P a u l,  n o t  o f  th e  
p a g a n  te a c h e r  A ris to tle ” . I n  l a te r  y e a rs  V y šen śk y j p la n n e d  to  p u b l is h  
a n  “A n th o lo g y ” (S b o r n y k ), c o n s is t in g  e x c lu s iv e ly  o f  a  c o m p ila t io n  o f  
th e  u t te r a n c e s  o f C h r is t ,  th e  a p o s tle s ,  a n d  th e  H o ly  F a th e r s ;  th is  
p la n  w a s  r e a l iz e d  o n ly  150 y e a r s  la te r ,  b y  P . V y š e n ś k y j  (1722 -94).

I t  is n o t  s u rp r is in g  t h a t  V y še n śk y j, w h o  v is i te d  th e  U k ra in e  in  
1605-1606 , as w e  k n o w  f ro m  h is  le t te r s ,  w a s  v e ry  u n fa v o ra b ly  im 
p re s s e d  b y  th e  m o v e m e n t  t o w a r d  c u ltu r a l  W e s te rn iz a tio n  w h ic h  w a s  
a l r e a d y  w e ll u n d e r  w a y  a t  t h a t  t im e . I n  o n e  o f  h is  la s t  w o rk s  h e  
s im p ly  a c c u se d  h is  c o n te m p o ra r ie s  o f fa ll in g  in to  th e  L a t in  h e re sy . 
I t  is t r u e  t h a t  so m e tim e  b e fo re  1621 a n  a t t e m p t  w a s  m a d e  to  in d u c e  
V y šen śk y j to  v is it  th e  U k ra in e  a g a in . H e  d id  n o t  d o  so , h o w e v e r , 
a n d  if  h e  h a d ,  h e  w o u ld  d o u b t le s s  h a v e  b e e n  d is s a t is f ie d  w i th  th e  
c u l tu r a l  s ta te  o f  h is  n a tiv e  l a n d  a t  t h a t  t im e . T h e r e  is, h o w e v e r , 
so m e  e v id e n c e  t h a t  V y šen śk y j to o k  a  m o re  c o n c il ia to ry  v ie w  o f  th e  
n e w  W e s te rn  e d u c a tio n  in  h is  la s t  w o rk s . W e  d o  n o t  k n o w  th e  
m o tiv e s  f o r  h is  c h a n g e  in  a t t i tu d e ,  a n d  e v e n  th e  c o n c lu s io n  t h a t
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th e re  w as a  c h a n g e  is p re d ic a te d  u p o n  a  v e ry  p ro b le m a tic a l  d a tin g  
o f h is  w r it in g s—an  in v o lv e d  q u e s tio n  w h ic h  c a n n o t c o n ce rn  u s h e re .

7 

A c tu a lly  V yšenśky j d e v o te s  m o re  sp a c e  to  q u e s tio n s  o f m a te ria l  
c u ltu re  a n d  so c ia l c o n d itio n s  th a n  h e  d o es  to  sp ir i tu a l  issues. H is  
w ritin g s  a re  e v id e n c e  o f th e  tre m e n d o u s  c h a n g e s  b ro u g h t  a b o u t  b y  
th e  R e n a issa n c e  o n  d a ily  life  in  P o la n d ; th e s e  c h a n g e s  h a d  b e e n  
t r a n s m it te d  to  th e  U k ra in ia n  n o b ility  a n d  in  p a r t  to  th e  U k ra in ia n  
c le rg y  as w ell. T h e  U k ra in ia n  c le rg y  h a d  b e e n  in  a  s ta te  o f d e c lin e  
in  th e  y e a rs  p re c e e d in g  th e  U n io n ; b u t  i t  is a lso  p o ss ib le  th a t  th is  
d e c lin e  h a d  b e e n  e x a g g e ra te d  fo r  c o n tro v e rs ia l p u rp o se s , a n d  th a t  
w h a t  w as t r u e  o n ly  o f a  sm a ll g ro u p  w as re p re s e n te d  as c h a ra c te r is tic  
o f th e  e n tire  c le rg y . T h is  w o u ld  b e  a n a lo g o u s to  w h a t  h a p p e n e d  in  
G e rm a n y  d u r in g  th e  R e fo rm a tio n : a c tu a lly  in  L u th e r s  tim e  th e  
d e g e n e ra tio n  o f th e  C a th o lic  c le rg y  w as la rg e ly  a  th in g  of th e  p a s t;  
y e t  i t  re m a in s  o n e  o f  th e  m a in  th e m e s  in  th e  l i te ra tu re  o f th e  
R e fo rm a tio n .

In  a n y  e v en t, V yšenśky j d e a l t  w ith  th e  s p e c if ic  crim es  o f in d iv id u a l  
p e rso n s  o n ly  in  th e  “E p is tle  to  th e  R u n a w a y  B ish o p s” . I n  h is  o th e r  le t 
te rs  h e  g e n e ra liz e s  o n  th e  life  o f th e  c le rg y  as a  w h o le . W h ile  h is  g e n e r 
a liz a tio n s  m ay  h a v e  b e e n  t ru e  o f in d iv id u a l  cases, h e  d o e s  n o t  p re ss  
th e m : h e  is m u c h  m o re  in te r e s te d  in  th e  g e n e ra l  p ic tu re . A n d  i t  is 
n o t  o n ly  th e  c le rg y  th a t  a ro u ses  h is  in d ig n a tio n ;  h e  is e q u a lly  se v e re  
in  h is  d e n u n c ia tio n  o f th e  la ity . H is  u l tim a te  id e a l  w a s  h a rd ly  w ith in  
th e  r a n g e  of th e  p o ss ib le : i t  w as a  k in d  of a ll- in c lu s iv e  m o n a s te ry  
fo r  a ll m an k in d .

T h e  e x a g g e ra te d , f a n ta s t ic  p ic tu re  o f m o ra l d e g e n e ra tio n  p a in te d  
b y  V yšenśky j is e x tre m e ly  in te re s t in g  fro m  th e  l i te ra ry  p o in t  o f v iew : 
it  w as  th e  f i r s t  a t te m p t  in  U k ra in ia n  l i te ra tu re  to  g iv e  d e sc rip tio n s  
o f e v e ry d a y  life , a n d  th e  d e sc rip tio n s  a re  b ro a d  a n d  co lo rfu l in  th e  
e x trem e . T h e re  a re  m a n y  fa m ilia r  p a ssa g e s , o f w h ic h  I  w ill c ite  one .

V yšenśky j w a s  d e fe n d in g  a  m o n k  w h o  d id  n o t  k n o w  h o w  to  c a rry  
o n  a  w o rld ly  c o n v e rsa tio n , b e c a u se  h e  w as  n o t  e x p e r t  in  
“th o se  m a n y  b o w ls , p la te s , th e  b la c k  a n d  g re y  s id e -d ish es , in  r e d  a n d  
w h ite  so u p s , in  th e  m a n y  g lasses a n d  c h a lice s , in  M u sc a te l w in es , in  
M alv as ia , A lica n te , R o v ig n o  w in e s , in  m e a d s  a n d  b e e rs ”, th a t  in  th e  
“s ta tu te s ,  c o n s titu tio n s , law s, m e th o d s , a n d  q u a r re ls  . . .  h e  c a n n o t 
d isc e rn  a n d  f in d  ro o m  fo r  th o u g h ts  a b o u t  e te rn a l  life  . . . a n d  is n e v e r
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a b le  to  se e  th e  th o u g h t  o f e te r n a l life  in  th e  la u g h te r ,  sw e a r in g  a n d  
e m p ty  c h a tte r ,  re d u n d a n c y , jokes, fo o lish n ess, a n d  k n a v e ry ”. In  a c 
c u s in g  th e  b ish o p s  i t  w as , o f c o u rse , n a tu r a l  fo r  V y šen śky j to  say : “Y ou 
a n d  y o u r  se rv a n ts  f e e d  y o u rse lv es  b y  th e  se rv a n ts ’ la b o r  a n d  b lo o d y  
sw ea t; ly in g  d o w n  a n d  s ittin g , la u g h in g  a n d  p la y in g , y o u  d e v o u r  
y o u r  fo o d ; y o u  d is til  s c h n a p p s , b r e w  th re e  k in d s  o f s e le c te d  b e e r , 
a n d  y o u  p o u r  i t  in to  th e  ab y ss  o f in s a tia b le  e n tra ils . . .  Y our sacks, 
fu ll o f th e ir  sw ea t, y o u  s tu ff  fu ll  o f g o ld e n  co ins, th a le rs , h a lf - th a le rs , 
g ro sc h en , q u a r te r s ,  a n d  sm a ll co ins, a n d  y o u  a d d  m o n ey  in  s tro n g 
b oxes . . .  A n d  th a t  p o o r  tr a s h  h a s  n o  m o n e y  to  b u y  sa lt.” “T h o se  
p o o r  b o y s  e a t  so u p  o r  b o ršč  o u t  o f th e  sa m e  d ish  a n d  w e  e a t  fro m  
h a lf  a  d o z e n  d if fe re n t  d ish e s  d e c k e d  o u t w ith  ta s ty  v ia n d s .”

T h e re  h a v e  b e e n  a tte m p ts  to  in te rp r e t  su c h  p a ssa g e s  as a  “soc ia l 
p ro te s t” b y  V y šen śk y j; b u t  in  r e a lity  i t  is th e  p ro te s t  o f a  C h ris tia n  
a sce tic , a n d  n o t  so m u c h  a g a in s t  so c ia l o p p re ss io n  as a g a in s t  th e  
e n ti r e  so c ie ty  a n d  c u ltu re  o f h is  tim e . V yšenśky j m e n tio n s  se c u la r  
c u ltu re  o n ly  o ccas io n a lly , b u t  fo r  h im  i t  is id e n tic a l  w ith  “M a lv as ia ” 
a n d  “s id e -d ish e s”. H e  o p p o se d  “c o n s titu tio n s” a n d  “c o m e d ie s”, 
b a lla d s  a n d  C h ris tm a s  caro ls . T h e y  a re  lu m p e d  to g e th e r  w ith  log ic , 
rh e to r ic ,  P la to , a n d  A ris to tle  as b e y o n d  th e  p a le  o f V y šen śk y j’s id ea l 
o f m o n a s tic  ascetic ism .

 
I t  w as in  th e  “C o n v ic tio n  o f th e  D e v il” th a t  V y šen śkyj g a v e  h is m o st 
g e n e ra l, p r in c ip le d  s ta te m e n t  o f h is  v iew s o n  “th is  w o r ld ”. I t  is in  
th e  fo rm  of a  d ia lo g u e  b e tw e e n  th e  D e v il a n d  th e  “P o o r  P ilg r im ”, 
w h o  re p re se n ts  V y šen śkyj h im se lf. I t  is p a r t ly  a n a lo g o u s  to  th e  
“L a b y r in th  o f th e  W o r ld ” b y  K o m en sk ý  (C o m en iu s) , b u t  V yšenskyj 
d o es  n o t  e la b o ra te  h is  p ic tu re  to  in c lu d e  a ll th e  sp h e re s  o f se c u la r  
life , b u t  lim its  h im se lf  to  d e p ic tin g  th e  te m p ta tio n s  o f C h r is t  b y  th e  
D ev il. T h e  D e v il is r e p re s e n te d  as th e  a lm ig h ty  ru le r  o f th e  w o rld :

“I g iv e  y o u  a ll  th e  w o rld ly  g ra ce s , g lo ry , lu x u ry , a n d  w e a l th  . . .  I f  
y o u  w a n t  to  b e  a  c le r ic  o f  su p e r io r  ra n k  ask  m e, p le a se  m e  a n d  fo rg e t  
G o d . . .  a n d  I sh a ll g iv e  i t  to  y o u  im m e d ia te ly . I f  y o u  w a n t  to  b e  a  
b ish o p , fa ll d o w n  a n d  b o w  to  m e  . . .  I f  y o u  w ish  to  b e  th e  p o p e , fa ll 
d o w n  b e fo re  m e, b o w  to  m e, a n d  I  sh a ll  g ra n t  i t  to  y o u . . .  I f  y o u  
w ish  to  b e  a  m ilita ry  m an , an  o ffic ia l o r a ju d g e , fa llin g  d o w n , b o w  
to  m e  a n d  I sh a ll g ra n t  i t  to  y o u  . . .  I f  y o u  w a n t  to  b e  a  c o m m a n d e r-  
in -c h ie f  o r  a s e c re ta ry  . .  . se rv e  m e  c o n sc ie n tio u s ly  a n d  I sh a ll g ra n t  
i t  to  y o u . I f  y o u  w a n t  to  b e  a  k in g , p ro m ise  m e  to  b e  m y  h o s ta g e  in  
th e  e te rn a l  f ire  o f h e ll  a n d  I w ill g iv e  y o u  a  k in g d o m . I f  y o u  w a n t
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to  b e  a  sk ilfu l m a s te r  a n d  c ra f tsm a n , a n d  to  e x c e e d  o th e rs  in  sk ill so 
th a t  y o u  w ill b e  g lo r if ie d  b y  y o u r  n e ig h b o rs  a n d  m ak e  m o n ey , com e 
a n d  b o w  b e fo re  m e  a n d  I  sh a ll m a k e  y o u  w ise , te a c h , in s t ru c t  y o u  
a n d  g u id e  y o u r  th o u g h ts  to  th e  sa tis fa c tio n  o f a ll y o u r  d es ires . If  
y o u  w a n t  to  b e  c o n te n t  w ith  b o d ily  p le a s u re  a n d  b e  c a lle d  th e  
m a s te r  o f th e  h o u se , th e  w o o d s , a n d  th e  la n d , co m e, b o w  b e fo re  
m e  a n d  I sh a ll fu lf il l  y o u r  w ill. I  sh a ll b r in g  y o u  a  w ife , I sh a ll 
g iv e  y o u  a  h o u se , I  sh a ll m a k e  y o u  a  p re s e n t  o f la n d . . .  o n ly  seek  
m e  a n d  lo n g  fo r  m e  a n d  b o w  to  m e, th e n  I  sh a ll  g iv e  y o u  a ll th e se  
th in g s .” T h e  P ilg rim  a n sw e rs  th e  D e v il in  th e  n a m e  o f a ll m a n 
k in d : “W h a t  p ro f its  m e  th is  g if t, if  I a c c e p t  th is  d is t in c tio n  f ro m  
y o u , th e  D ev il, w h o  w a s  c a s t  d o w n  fro m  h e a v e n  fo r  y o u r  p r id e , a n d  
n o t  fro m  th e  L o rd  a b o v e ?  W h a t  p ro f its  m e  th is  e c c le s ia s tic  p o w e r  
w h e n  I, a  se rf, a  s lav e , am  tie d  d o w n  fo re v e r  w ith  a  s in  fo r  w h ic h  
I sh a ll g o  to  h e ll  e te rn a lly ?  W h a t  p ro f i t  is th e r e  in  th is  sm a ll lu x u ry  
w h e n  I sh a ll f ry  a n d  b a k e  fo r  a ll t im e  in  th e  f ire ?  W h a t  p ro f i t  fro m  
th e  w o rld ly  ti t le ,  if  I  fo r fe i t  th e  t i t le  to  th e  h e a v e n ly  k in g d o m ?  W h a t  
p ro f i t  f ro m  a  k in g d o m , th e  o ffice  o f a  se c re ta ry , o r  e v e n  th e  ra n k  o f 
a  g e n e ra l, if  I  fo r fe i t  th e  p r iv ile g e  o f b e in g  a  so n  of G o d , a n  im 
m o r ta l  t i t le ?  W h a t  p ro f i t  sh a ll I h a v e  fro m  th e  g lo ry  a n d  r e s p e c t  of 
m y  n e ig h b o r  if I a m  n o t  g lo r if ie d  a m o n g  th o se  w h o  h a v e  p le a se d  
G o d ?  W h a t  a d v a n ta g e  sh a ll I o b ta in  fro m  th e  m a n y  h o u se s  a n d  
o rn a m e n ts  of th e  h o u se  if  I d o  n o t  look  u p o n  th e  b e a u t i fu l  c o u rts  o f 
N e w  Je ru sa le m  . . .  W h a t  g o o d  w ill  a  w ife  b e  to  m e  if  I am  n o t a b le  
to  see  C h ris t , th e  b r id e g ro o m  in  th e  c h a m b e r  o f m y  h e a r t ,  ca lm  a n d  
re s t  h im se lf  th e re ?  W h a t  b e n e f i t  sh a ll I  h a v e  fro m  th a t  sm a ll p ie c e  
o f e a r th  a n d  g ro u n d  if  I  d o  n o t  re c e iv e  re w a rd s  a  h u n d re d fo ld  in  
th e  h e a v e n ly  k in g d o m  w h ic h  C h r is t  h a s  p ro m is e d  to  th o se  w h o  
fo rsa k e  e a r th ly  p o ssessio n s, a n d  if  I a m  n o t  th e  h e ir  a n d  su c c esso r 
to  e te rn a l  life?  K now , th e re fo re , S a tan , th a t  I d o  n o t  d e s ire  fro m  y o u  
a  w ife , a  h o u se , a n d  a  t r a n s ito ry  p ie c e  o f la n d . I w ill n o t  b o w  d o w n  
b e fo re  y o u ; I sh a ll w o rsh ip  o n ly  th e  L o rd  G o d , a n d  H im  a lo n e  w ill 
I se rv e .”

T o  b e  a  “w a n d e re r”, a  “p ilg r im ” (a  w o rd  w h ic h  V yšenśkyj u se s  
re p e a te d ly )—th is  is th e  o n ly  p o ss ib le  p o s itio n  o f th e  C h ris t ia n  o n  
th is  e a r th . T h e  fa m o u s  p h ra s e  u t te r e d  la te r  b y  S k o v o ro d a  (1722-94) 
w o u ld  b e  e q u a lly  a p p lic a b le  to  V y šen śk y j: “T h e  w o r ld  re a c h e d  o u t 
fo r  m e, b u t  i t  c a u g h t  m e  n o t.” T h is  w o rld , a c c o rd in g  to  V y šen śk y j, 
n o t  o n ly  “lie th  in  s in ”, b u t  is in  c o m p le te  a n d  to ta l  su b je c tio n  to  th e  
D ev il. T h is  sh o r t d ia lo g u e  is e lo q u e n t o f  h is  a t t i tu d e  to  “th e  w o r ld ”, 
a n d  in d e e d  to w a rd  se c u la r  c u ltu re  g e n e ra lly .

9

V y šen śky j’s C h r is t ia n  id e a l w a s  su re ly  a  lo fty  one . H is  e m p h a s is  on
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C h r is t ia n  c h a r i ty  a n d  lo v e  fo r  o n e ’s n e ig h b o r  is a n o th e r  c le a r  in s ta n c e  
o f  h is  a ll-e m b ra c in g  m o ra l id ea lism . Y et c e r ta in  sc h o la rs  h a v e  t r ie d  
to  in te rp r e t  th is  as a n o th e r  “so c ia l p ro te s t” o n  V y šen śk y j’s p a r t .  B u t 
V y šen śk y j’s s tr ic tu re s  a re  n o t  d ire c te d  a g a in s t  a n y  c lass o f  p e o p le  
p a r tic u la r ly , b u t  to  a ll a like : h e  c a lle d  fo r  a  C h r is t ia n  b ro th e rh o o d  
o f a ll m en . “G ood! L e t  h im  b e  a  se rf, a  ta n n e r ,  a  sa d d le r ,  o r  a  
sh o em ak er! B u t re m e m b e r  th a t  h e  is a  m a n  lik e  y o u , a  b r o th e r  in  
a ll th in g s . . .  b e c a u se  h e  w a s  b a p tiz e d  lik e  y o u  in  th e  sa m e  n a m e  
of th e  H o ly  T r in i ty . . .  a n d  m a rk e d  fo r  C h r is t ia n ity  w ith  th e  se a l o f 
th e  H o ly  G h o s t.”

I t  is t r u e  th a t  V yšenśky j d id  n o t  re c o g n iz e  soc ia l d is tin c tio n s  in  
te rm s  o f C h r is t ia n  m o ra lity ; in  th e ir  p la c e  h e  s u b s ti tu te d  a  m o ra l 
h ie ra rc h y . “T h ro u g h  h is  e f fo r t  a n d  b y  m e a n s  o f a n  a c tiv e  f a i th  th e  
ta n n e r  m a y  b e  b e t t e r  a n d  m o re  v a lu a b le  th a n  y o u .” “T h e re  is  n o  
g r e a t  d if fe re n c e  b e tw e e n  a  se rf  a n d  a  n o b le  m an . W h o  is th e  re a l 
s e rf  a n d  s lav e?  O n ly  h e  w h o  se rv es th is  w o rld  lik e  a  m u z h ik , a  se rf 
a n d  a  h ire lin g , lik e  a  s lav e .” “W h o  th e n  is th e  t ru e  n o b le m a n ?  H e  
w h o  tu rn s  fro m  th e  s la v e ry  o f th e  w o r ld  to w a rd s  G o d  a n d  e le v a te s  
h im se lf  to  th e  k in g sh ip  o f  th e  H o ly  G h o s t.”

T h e  o n ly  n o b ility  V y šen śky j r e c o g n iz e d  w a s  n o b ility  o f th e  sp irit, 
a  m y stic a l n o b ility  o f se lfl-p u r i f ic a tio n  a n d  e n lig h te n m e n t  su c h  as th e  
H e sy c h a s ts  o n  M o u n t A th o s  h a d  d isc o v e re d  in  th e  t r a d i t io n  o f a n c ie n t  
m y stic ism . T h e  m y stic  “c le a n se d  th e  d e p th s  o f h is  so u l a n d  w a sh e d  
h is  sp ir i tu a l  v esse l w i th  te a rs ; h e  p o lis h e d  i t  b y  fa s t in g , p ra y e r ,  
m o u rn in g , m iserie s , la b o r , a n d  to il, a n d  so w ed  th e  n e w  se e d  of 
th e o lo g y .” P u r if ic a tio n  lea d s  to  th e  “e n lig h te n m e n t o f  th e  m in d , 
th ro u g h  w h ic h  in  tu rn  th e  b o d y  b e c o m e s  b r i g h t . . .  a f te r  w h ic h  a n  
in e f fa b le  jo y  com es u p o n  th o se  w h o  h a v e  b e c o m e  p e r fe c t,  a  c o n so 
la tio n , p e a c e , g lo ry , c e le b ra tio n , a n d  t r iu m p h , as i t  d o es  u p o n  th e  
a n g e ls .” T h u s  fo r  V yšenśky j th e  id e a l  h u m a n  b e in g  w a s  o n e  w h o  
h a d  b e c o m e  “p e r fe c t”, th a t  is, th e  m ystic .

“S oc ia l in ju s tic e ” a n d  “se c u la r  le a rn in g ” a re  b o th  o b s ta c le s  w h ic h  
th e  t r u e  “n o b le m a n ” m u s t o v e rco m e  to  a ch iev e  in n e r  p e rfe c tio n . 
T h is  is th e  re a so n  fo r  V y šen śk y j’s h o s tili ty  to  th e m . B u t i t  is in 
a c c u ra te  to  r e p re s e n t  h im  o n  e i th e r  c o u n t as a  so c ia l r a d ic a l  o r  a 
c u ltu ra l  re a c tio n a ry . B o th  th e  “ra d ic a lism ” a n d  th e  “c o n se rv a tism ” 
h a d  d e e p e r  m o tiv es; th e s e  m o tiv es  lay  in  V y šen śky j’s m y s tic a l 
a sce tic ism , a n d  th e y  a re  th e  o n ly  m o tiv es  w h ic h  V yšenśky j h im se lf  
w o u ld  h a v e  re g a rd e d  as s ig n if ic a n t.
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T h e  q u o ta tio n s  g iv e n  to  c h a ra c te r iz e  V y šen śkyj’s b a s ic  p h ilo so p h y  
h a v e  a lso  g iv en  a m p le  i l lu s tra tio n  o f h is  sty le . H e  e m p lo y e d  th e  
sa m e  rh e to r ic a l  s ty le  as th e  o th e r  re lig io u s  c o n tro v e rs ia lis ts  o f th e  
d a y , b u t  w ith  o n e  im p o r ta n t  d if fe re n c e : h e  is m u c h  m o re  in c lin e d  
to w a rd  o rn a m e n ta tio n . H e  w as  a  c o lle c to r  o f e p ith e ts ,  c o m p a riso n s , 
q u e s tio n s , a n d  e x h o rta tio n s . B u t h is  l in g u is tic  v e rsa ti l ity  is su ff ic ie n t 
so th a t  th e  a c c u m u la tio n s  o f th e se  e le m e n ts  d o  n o t  o v e rb u rd e n  h is 
s ty le . H is  n o u n s  a n d  v e rb s  a re  a lw ay s  a d e q u a te ,  c o lo rfu l, a n d  p ith y . 
H is  la n g u a g e  is e x tra o rd in a r i ly  c lo se  to  “s im p le ” sp e e ch . I t  h a s  
a lre a d y  b e e n  o b se rv e d  th a t  th is  rh e to r ic a l  q u a li ty  w a s  p a r t  o f  th e  
t r a d i t io n  o f th e  re lig io u s  l i te ra tu re  o f t h e  R e n a issan c e . V y šen śkyj’s 
s ty le  is n o t  o n ly  re la te d  to  t h a t  o f h is  U k ra in ia n  c o n te m p o ra r ie s , b u t  
a lso  to  th a t  o f P o lish  w r ite rs  a n d  h o m o lis ts  l ik e  R ej, W u je k , a n d  
S k a rg a . C e r ta in  p a ssa g e s , m o reo v e r, a re  st r ik in g ly  re m in isc e n t o f 
th e  w ritin g s  o f th e  C z e c h  P ro te s ta n t  p r e a c h e r  H a v e l Ž a la n ský, a n d  
th e re  a re  e v e n  m o re  n u m e ro u s  p a ra lle ls  w ith  th e  w o rk s  o f  K o m e n sk ý .7 
Y et th e  p ro b le m  re m a in s  o f e x p la in in g  h o w  V y šen śk y j, w ith  h is  
a t t i tu d e  o f c o m p le te  re je c tio n  o f th e  e n tire  m o d e rn  w o r ld  a n d  
e sp e c ia lly  o f s e c u la r  le a rn in g , c o u ld  a t  th e  sa m e  t im e  b e  so m u c h  
a  m a n  of h is  t im e  a n d  w r ite  a  rh e to r ic a l  s ty le  ty p ic a l  o f th e  R e n a is 
sa n c e  a n d  R e fo rm a tio n . F o r  h e  s ta te s  w ith o u t  e q u iv o c a tio n : “L e t  us 
a b a n d o n  L a t in  a lto g e th e r  . . .  a n d  le t  u s  n o t  h e a rk e n  to  th e ir  lea rn in g ! 
L e t  u s  n o t  le a rn  th e i r  d e v ic es  fo r  o u r  re f in e m e n t!  L e t  u s , b e fo re  
th e ir  v e ry  eyes, a c c o rd in g  to  th e  G o sp e l, b e  — sim p le , w itle ss , a n d  
t r a n q u il!”

T h e  Z e i tg e is t  s e e m in g ly  o v e rc a m e  V y šen śk y j, a t  le a s t  in  m a tte rs  
o f s ty le . B u t h e  is a t  th e  sam e  tim e  a  sp le n d id  e x am p le  o f a  w r i te r  
w h o  su rp a sses  th e  l im ita tio n s  o f h is  t im e , its  s ty le , a n d  h is  o w n  
p e rso n a l  p h ilo so p h y . B y  th e  sp le n d o r  a n d  o r ig in a lity  o f h is  sty le , 
w ith  its  c o m b in a tio n  o f so le m n ity  a n d  lig h tn e ss , h e  ty p if ie s  th e  b e s t  
in  th e  B a ro q u e .

7 Cf. th e  tw o essays by V. Perete m entioned in footnote 2  abou t the  sim ilarity 
of Vyšenśkyj’s style to th a t of the  Polish theological w riters. Concerning Žalanský 
and  Komenský cf. m y note in  Z e i ts c h r i f t  fü r  S la v is c h e  P h ilo lo g ie , X V III (1943), 
L e s e fr u c h t  no. 82, pp. 382-384.



IX

D E R  B A R O C K E  B U C H T IT E L  

1

D e r  T ite l  e in e s  B u c h es  s c h e in t  d e m  h e u tig e n  L e s e r  w e n n  n ic h t  g a n z  
g le ic h g ü ltig , so d o c h  z ie m lic h  u n w ic h tig  z u  se in , fa s t  so w ie  d ie  
N a m e n  d e r  H e ld e n , d ie  g e w ö h n lic h  n ic h t  b e so n d e rs  a u ffä llig  sind . 
H e rv o rs te h e n d e  N a m e n  o d e r  B u c h tite l h a b e n  n u r  b e s tim m te  F u n k 
tio n e n , e tw a  d a s  W e rk  als h u m o r is tisc h  o d e r  se n sa tio n e ll  z u  k e n n 
z e ic h n e n , sch lie ss lich  a u c h  d ie  C o u le u r  lo ca le  z u  b e to n e n . E in  
R o m an , in  d e m  g le ic h  e in  K o rb in ia n  S c h a llm o se r a u f ta u c h t ,  is t  s ic h e r  
e in  o b e rb a y e r is c h e r  o d e r  ö s te r re ic h is c h e r  B a u e rn ro m a n . W e n n  w ir  
in  e in e m  ru ss isc h e n  B u c h  F a m ilie n n a m e n  b e g e g n e n  w ie  B oriso 
c h lebsk ij, U c h u d ša n sk ij u n d  d a z u  n o c h  e in e m  V a sisu a lij L o c h a n k in , 
so h a b e n  w ir  es m it  e in e m  h u m o ris tisc h e n  R o m an  z u  tu n . U m  e in e m  
B u c h  e in e n  g ro ssen  E rfo lg  z u  s ic h e rn , b r a u c h t  m a n  h e u te  k e in e n  
„ e in d ru c k sv o lle n “ T ite l:  is t  I m  W e s te n  n ic h ts  N e u e s  in  irg e n d e in e r  
H in s ic h t  b e so n d e rs  a u ffä llig ?  U n d  h a b e n  d ie  R o m a n e  K afk as  m it  
ih re n  v ö llig  „ h a rm lo se n “ T ite ln : D a s  S c h lo ss , D e r  P r o z e s s ,  n ic h t  
e in e n  g ro ssen  E rfo lg ?  U n d  e tw a  d ie  f re m d s p ra c h ig e n  T ite l  v o n  
B ü c h e rn  d e r  ru ss isc h e n  S y m b o lis te n  u n d  d e r  V e r tre te r  d e r  p o ln isc h e n  
„ M ło d a  P o lsk a “ (ich  m e in e  d ie  G e d ic h tb ä n d e  v o n  V. B rju so v  u n d  
L . S taff) s in d  e h e r  d a z u  b e s tim m t, D u rc h sc h n it ts le s e r  vo m  K a u fen  
u n d  L e se n  a b z u sch r e ck en.

D a s  w a r  n ic h t  im m e r so. E s g a b  l ite ra r isc h e  S tile , d ie  N a m e n  
v e r la n g te n , d ie  ih re  T rä g e r  c h a ra k te r is ie re n , w ie  d ie  M ilon , P ra v d in  
u n d  S ta ro d u m  a u f  d e r  e in e n  S e ite , d ie  Skotin in  u n d  V ra l’m a n  a u f  
d e r  a n d e re n  b e i  F o n v iz in . A b e r  d ie  G e sc h ic h te  d e r  l ite ra r isc h e n  
N a m e n g e b u n g  is t  s e h r  v e rw ic k e lt , u n d  ic h  w ill h ie r  a u f  d ie ses  T h e m a  
n ic h t  e in g e h e n . E in fa c h e r ,  a b e r  n ic h t  w e n ig e r  in te re s sa n t  is t  d ie  
G e sc h ic h te  d e s  B u c h tite ls . I c h  k a n n  sie  h ie r  n ic h t  in  w e ite m  R a h m e n  
b e h a n d e ln . N u r  e in e  S e ite  d ie s e r  G e sc h ic h te  w ill ic h  a n  H a n d  e in es
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B e isp ie ls  b e sp re c h e n , u n d  z w a r  d ie  B u c h ti te l  d e s  č e c h is c h e n  u n d  
la te in isc h e n  S c h rif ts te lle rs , re lig iö se n  D ic h te rs ,  T h e o lo g e n , P ä d a 
g o g e n  u n d  P h ilo so p h e n  C o m en iu s .

Z u n ä c h s t  n u r  e in e  k le in e  V o rb e m e rk u n g . D ie  B u c h ti te l  s in d  n ic h t  
e tw a  u n e n d lic h  m a n n ig fa lt ig . E s  g ib t  a u f  d ie se m  G e b ie t  W ie d e r 
h o lu n g e n  u n d  N a c h a h m u n g e n . Z u n ä c h s t  b e i  W e rk e n  m it  h is to r is c h e n  
H e ld en : B oris  G o d u n o v  o d e r  D im itr ij  „ S a m o z v a n e c “ (d e r  U su rp a to r)  
k o m m e n  in  d e n  s la v isc h e n  L ite ra tu re n  m e h r  a ls e in  M a l vo r, d ie  
b e id e n  N a m e n  s in d  a u c h  in  d e r  d e u ts c h e n  L i te r a tu r  v e r tr e te n  (d e r  
n ic h t  a b g e sc h lo sse n e  D e m e tr iu s  S ch ille rs  m it  m e h re re n  F o r ts e tz u n g e n  
v o n  v e rsc h ie d e n e n  V e rfa sse rn , D ie  K in d e r  G o d u n o v s  v o n  G e ise ie r). 
V e rb re ite te r  n o c h  s in d  d ie  N a m e n  b e rü h m te r ,  re in  l i te ra r is c h e r  G e 
s ta lte n  als T ite l  l i te ra r is c h e r  W e rk e : es g ib t  f a s t  k e in e  g ro sse  L ite 
r a tu r ,  d ie  n ic h t  ih re n  e ig e n e n  D o n  J u a n  u n d  F a u s t  h ä tte ;  in  m a n c h e n  
t r e te n  d ie se  so g a r  m e h rfa c h  a u f  (d ie  ru ss isc h e n  D o n  Ju a n s  v o n  
P u šk in  u n d  A. K. T o ls to j, usf.).

In  m a n c h e n  F ä l le n  e rs c h e in t  e in  T ite l  a ls b e so n d e rs  a n z ie h e n d  
u n d  v e r lo c k t z u  z a h lre ic h e n  N a c h a h m u n g e n  o d e r  e in fa c h e n  W ie d e r 
h o lu n g e n . So is t  es m it  d e m  K a v k a z s k i j  p le n n ik  v o n  P u šk in ; d ie  
b e k a n n te s te n  W e rk e  m it  d e m s e lb e n  T ite l  s ta m m e n  v o n  k e in e n  g e 
r in g e re n  als v o n  L e rm o n to v  u n d  L . N . T o ls to j. S ch o n  f rü h  m a c h te  
d e r  T ite l  S ch u le : 1828 e r s c h e in t  K ir g iz s k i j  p le n n ik  v o n  N . N . 
M u ra v ’jev , 1832 P le n n ik  T u r c i i  v o n  D . K o m isa ro v , 1832 e in  e in fa c h e r  
P le n n ik  v o n  P . R o d iv an o v sk ij, 1837 e in  P le n n ik  v o n  P u s te l’g in , d a z u  
k o m m e n  n o c h  z w e i P a ro d ie n : M o s k o v s k ij  p le n n ik  v o n  F . So lov jev  
(1829) u n d  K a lm y c k i j  p le n n ik  v o n  N . S ta n k ev ič  u n d  N . M e l’g u n o v  
(1832).1 Ä h n lich  s te h t  es a u c h  m it  d e m  z u g k rä f t ig e n  T ite l  D ie  
R ä u b e r ,  d e r  b e i  P u šk in  in  R ä u b e r -B r ü d e r  u m g e w a n d e lt  w ird  u n d  
w ie d e ru m  e in e  R e ih e  w e i te re r  N a c h a h m u n g e n  n a c h  sich  z ie h t.2

2

W e n d e n  w ir  u n s  n u n  d e n  T ite ln  d e r  W e rk e  d e s  C o m en iu s  zu.
V ie le  v o n  ih n e n  h a b e n  e in e n  a u sg e sp ro c h e n e n  B a ro c k c h a ra k te r . D as  

h e iss t: sie  s in d  u n e n d lic h  la n g  u n d  g e b e n  in  m a n c h e m  F a l le  d ie  
M ö g lich k e it, a u s  d e r  T ite ls e i te  e in e s  W e rk e s  e in  o rn a m e n ta le s  G e-

1 Vgl. P. Lehm ann, M itte la l te r l i c h e  B u c h ti t e l  (S i tz u n g s b e r ic h te  d e r  B a y e r isc h e n  
A k a d e m ie ,  Philol.-hist. Klasse, I, 1948, 4; II, 1953, 3).
2 V. Žirmunskij, B a jro n  i P u šk in  (Leningrad, 1924), S. 283 ff.
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b i ld e  z u  m a c h e n , w o z u  n ic h ts  A n d e re s  n ö tig  is t  a ls e b e n  d e r  la n g e  
T ite l.3

A n d e re rs e its  s in d  d ie  T ite l  d e r  W e rk e  d es C o m e n iu s  se h r  o ft g e 
sc h ic k te  N a c h a h m u n g e n  d e r  b e so n d e rs  e ffe k t-  o d e r  k la n g v o lle n  T ite l 
v o n  B a ro ck w e rk e n , z u m  T e il a u c h  d e r  R e n a is s a n c e li te ra tu r .  D a b e i  
b r a u c h t  d a s  W e rk  d e s  C o m en iu s  m it  d e m je n ig e n , d e sse n  T ite l  e r  
ü b e rn im m t, n ic h t  d a s  M in d e s te  g e m e in  z u  h a b e n . Ü b e rb lic k e n  w ir  
d ie se  T ite l. S ic h e rlich  is t  d ie s e  im m e rh in  e in d ru c k sv o lle  L is te  n o ch  
la n g e  n ic h t  v o lls tä n d ig .

Im  F o lg e n d e n  g e b e  ic h  in  K la m m e m  n a c h  d e n  T ite ln  d e r  W e rk e  
d e s  C o m en iu s  o d e r  a n d e re r  č e c h is c h e r  B ü c h e r  d ie  N u m m e r  d e r  B i
b lio g ra p h ie n :  1. in  d e m  B u c h  v o n  V. N o v á k  u n d  J. H e n d r ic h ,  J. A . 
K o m e n s k ý  (P ra g , 1935) m it  d e m  B u c h s ta b e n  „ H “; d a s  rö m isc h e  „ I I “ 
v o r  d e r  N u m m e r  b e d e u te t  d ie  N r  in  d e r  L is te  d e r  „ v e rsc h o lle n e n  
u n d  z w e ife lh a f te n “ W e rk e  d e s  C o m en iu s  in  d e m s e lb e n  B u ch . — 2. im  
K n ih o p is  v o n  Z d . T o b o lk a  m it  d e m  H in w e is  „ T o b o lk a “. — 3. in  
D ě j in y  l i te r a tu r y  č e s k é  v o n  J. Ju n g m a n n , 2. A u sg a b e  (P ra g , 1847) 
(a b g e k ü rz t  „ Ju n g m a n n “, m it  A b te ilu n g  u n d  N r  d e s  B u ch es). — D ie  
a n d e re n  B ü c h e r  k e n n e  ic h  d u rc h  A u to p s ie  (m e is t in  d e r  H a u p t 
b ib lio th e k  d e r  F ra n c k e sc h e n  S tif tu n g e n  in  H a lle ) . E in ig e  T ite l  s in d  
d e m  w e r tv o lle n  K a ta lo g  d e r  B ib lio th e k  d e s  E rz b isc h o fs  F e o fa n  
P ro k o p o v y č  e n tn o m m e n ; sie  b e z e ic h n e  ic h  m it  e in e m  S te rn c h e n .4

1 . E in  Ju g e n d w e rk  d e s  C o m en iu s  is t  e in  n u r  z u m  T e il a u sg e 
fü h r te s  u n d  h a n d sc h r if t l ic h  e rh a lte n e s , č e c h isc h  g e sc h rie b e n e s  
B u c h  m it  d e m  la te in isc h e m  T ite l:
T h e a tr u m  (o d e r  A m p h i te a tr u m )  U n iv e r s i ta t i s  r e r u m  (1614-27). 
-  H . 4.
A ls V o rb ild  fü r  d ie se n  T ite l  k ö n n e n  v o r a llem  d ie  b e id e n  fo l
g e n d e n  č e c h is c h e n  W e rk e  g e lten :

3 S. Beispiele w eiter unten, die N N r 2 und  15. Sonst kann m an die typischen 
langen T iteln  in den  slavischen B ibliographien von E streicher, Tobolka und  
R izner leicht in  M enge finden. Schon Erasm us, M o ria e  E n c o m io n , Kap. 19, 
verulkt die langen Buchtitel.
4 E rgänzungen zu der B ibliographie des Comenius s. in m einen Berichten 
,Com eniana‘ in der Z fs lP h , XIX (1947), 2, S. 410-439, und  XX (1949), 1, S. 
144-164. Ü ber d ie B ibliothek Prokopovyčs s. m einen Aufsatz in N a u k o v y j  
Z b ir n y k  der U krainischen F reien  Akadem ie, Band II  (New York, 1954), S. 127- 
137. D ie neueste Com enius-Bibliographie von J. Bram bora, K n iž n í  d í lo  Jana  
A m o s a  K o m e n s k é h o . S tu d ie  b ib l io g r a f ic k á  (Prag, 1954) kann le ider gerade den 
bibliographischen A nforderungen n ich t genügen. E inen  gewissen W ert haben 
darin  n u r die L iteraturhinw eise, d ie  allerdings ausschliesslich in  čechischer 
Sprache geschriebene Arbeiten berücksichtigen.
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N a th a n a e l  V o d ň a n sk ý  z  U ra čo v a . T h e a tr u m  m u n d i  m in o r is  
(1605). — Ju n g m a n n , IV , 1873.
M a tth a e u s  K o n ečn ý , T h e a tr u m  d iv in u m  (1616). — T o b o lk a , 
N r. 4284 .5
E s g a b  a u c h  la te in isc h e  W e rk e  m it  ä h n lic h e n  T ite ln : 
* T h e o d o r  Z w in g e r, T h e a tr u m  h u m a n a e  v i ta e  (16. Jh t) .
* H ie ro n y m u s  P ra e to r iu s , T h e a tr u m  e th ic u m .

A u c h  g a b  d e r  L e h re r  d es C o m e n iu s  in  H e rb o m , A lsted , 1616 
e in  B u c h  h e ra u s :
J. H . A ls ted , T h e a tr u m  s c h o la s tic u m .

S p ä te r  e rsc h ie n  no ch :
W . S tra te m a n n , T h e a tr u m  m e ta p h y s ic u m  (A rn s ta d t, 1658).

2. M a n  k a n n  d e n  v o lls tä n d ig e n  T ite l  e in e r  k le in e r  č e c h isch e n  
Ju g e n d s c h r i f t  d e s  C o m e n iu s  als M u s te rb e is p ie l  e in e s  B a ro ck 
tite ls  a n fü h re n :
L is to v é  d o  n e b e ,  v  k t e r ý c h ž  c h u d í  a  b o h a t í  p ř e d  K r is te m  
ž a lo b y  a  s t í ž n o s t i  n a  s e b e  v e s p o le k  v e d o u  a  r o z e z n á n i  b ý t i  

ž á d a jí;  s p o lu  i  s  o d p o v ě d m i  o b ě m a  s tr a n á m  d a n ý m i ,  a ž  i  s  
o d lo ž e n ím  v e j p o v ě d i  к  b u d o u c ím u , k o n e č n é m u , g e n e r á ln ím u ,  

n e js p r a v e d l iv ě jš ím u  s o u d u  a ja s n é m u  ro ze z n á n í m e z i  s tr a n a m i  
(1619). -  H . 11.
T ite l  u n d  I n h a l t  s in d  c h r is tia n is ie re n d e  N a c h a h m u n g e n  e in e r  

 č e c h is c h e n  Ü b e rse tz u n g  v o n  L u k ia n :
K r a to c h v i ln í,  s p o lu  i t  p o ž i t e č n i  l i s to v é  a  ž a lo b y  c h u d ý c h  a  
b o h a tý c h ,  p ř e d  S a tu r n e m  n a  s e b e  o d m ě n n ě  to u ž íc íc h ,  o d  
L u c ia n a , ř e č s k é h o  m u d r c e ,  d u o m y s ln ě  p o p s a n ie  a  v  č e s k ý  
ja z y k  v  n o v e  p ř e lo ž e n ie  (1520). — T o b o lk a  N r  4992.

3. 1622 e n ts te h t  e in e  k le in e  S ch rift:
N e d o b y te d ln ý  h r a d  jm é n o  H o s p o d in o v o .  — H . 14.
Z w eife llo s h ä n g t  d ie s e r  T ite l  m it  Salom os P r o v e r b ia  18,10 u n d  
m it  L u th e rs  H y m n e  „ E in e  f e s t e  B u r g  i s t  u n s e r  G o t t“ z u 
sam m en .

4. 1623 v e rfa s s te  C o m en iu s  se in e  b e rü h m te s te  č ec h isc h e  S chrift: 
L a b y r in th  s v ě ta  i  lu s th a u z  s r d c e .  — H . 16.
A u f d e m  D ru c k  v o n  1663 is t  d e r  T ite l  in  L a b y r in th  s v ě ta  i rá j 
s r d c e  a b g e ä n d e r t .  D e r  T ite l  e n ts ta n d  u n te r  d e m  E in flu ss  d e r  
S c h rif te n  v o n  Jo h a n n  V a le n tin  A n d re a e , d e r  d a s  W o r t  la b y -

5 St. Souček in  L is t y  f i lo lo g ic k é , LI (1924), und J. Kvačala in  A r c h i v . . .  
K o m e n s k é h o , X III (1932), S. 74.
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r in th u s  m e h re re  M ale  g e ra d e  w ie  b e i  C o m en iu s  a ls  B e z e ic h 
n u n g  d e r  W e lt  a n w e n d e t:
C iv i s  c h r is t ia n u s  (1619), C a p . 1: „ la b y r in th u s  m u n d a n u s “. 
M y th o lo g ia  c h r is t ia n a  (1618), IV , 5: „ h u ju s  m u n d i  la b y r in th u s “. 

P e r e g r in u s  (1618) (S. 35).
T h e o p h ilu s  (C o m en iu s  b e sa ss  e in e  H a n d s c h r if t  d ie ses  W e rk e s) .6 
A u c h  d e r  E in flu ss  v o n  S e b a s tia n  F ra n c k  is t  n ic h t  a u sg e 
sch lo ssen , d e r  d a sse lb e  W o r t  in  ä h n lic h e m  Z u sa m m e n h a n g  
g e b ra u c h t.  7

5-6. C o m en iu s  b e n ü tz t  d a s  W o r t  la b y r in th u s  a u c h  sp ä te r ,  e tw a  in  
in  d e n  T ite ln  s e in e r  k le in e re n  p ä d a g o g is c h e n  S c h rif te n , d ie  in  
se in e n  O p e r a  D id a c t ic a  O m n ia  (A m ste rd am , 1657-8) e rsc h ie 
n en . -  H . 116-122.
E  s c h o la s t ic is  la b y r in th u s  e x i tu s  in  p la n u m , O D O ,  IV , S. 64-76. 
-  H . 118.
L i te r a r u m  s tu d io s a e  ju v e n tu t is  S a p ie n t ia e  la b y r in th u s , O D O ,  
I, S. 249.
D a s  W o r t  rá j  b e h a n d e ln  w ir  im  F o lg e n d e n .

7. 1624 e rsc h e in t  e in e  k le in e  S c h rif t m it  d e m  se ltsa m e n  T ite l: 
P r e s  b o ž í .  — H . 19,
d a s  a lle rd in g s  n u r  m it g ro sse r  W a h rsc h e in lic h k e it  C o m en iu s  
z u g e s c h r ie b e n  w e rd e n  k a n n . D e r  T ite l  h ä n g t  w o h l m it  d e m  
S c h r if tte x t K la g e lie d e r  Je re m ia e  I, 15 zu sa m m en .

8. E in e  p h ilo so p h isc h  u n d  th e o lo g isc h  in te re s sa n te  S c h r if t  i s t  d a s  
C e n tr u m  s e c u r i ta t i s  (1625, 1633).
D e r  T ite l  is t d u rc h  d e n  W o r tg e b ra u c h  J . B o e h m e s b e e in f lu s s t ,8  
a lle rd in g s  k o m m t d ie s  W o r t  (g r. ϰ έ υ τ ρ ο υ ) sc h o n  b e i  P lo tin  v o r9 
u n d  k o n n te  zu  C o m en iu s  u n m it te lb a r  o d e r  e h e r  m it te lb a r  ü b e r  
C u sa n u s  g e la n g e n .10

6 N ovák-H endrich, S. 57, 416.
7 Vgl. m ein Buch F ilo so f i ja  H . S. S k o v o r o d y  (W arschau, 1934), S. 56, 58.
8 Vgl. I- Boehme, T h e o s o p h is c h e  S c h r if te n  (1715), S. 827, 834, 538, 2191, 
3871 und andere.
9 M it Plotin scheint dieses W erk zusam m enzuhängen; m an findet darin  dieselbe 
Symbolik: G ott und die W elt, K örper und  Schatten, G egenstand und  Spiegel
bild, W urzel und  Baum, Z entrum  und  Umkreis (und zw ar in den T rak taten  VI; 
IX, 55, 60, 66, 71; V, I, 38; I; V III, 14; III; IX, 9, usf.).
10 Ü ber den m öglichen Einfluss von C usanus s. J. Kvačala in A r c h iv  . . . 
K o m e n s k é h o , IX (1927), S. 19 ff., und  D . M ahnke in B lä t te r  fü r  D e u ts c h e  
P h ilo so p h ie , X III (1939), 1-2, S. 11 ff. — M itte lbar konnte Comenius die Ideen  
des Cusanus aus dem  W erk von U lrich P inder (oder Pindar), S p e c u lu m  in te ü ec-
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9. Z u  d e n  b e r ü h m te s te n  p ra k ti s c h -p ä d a g o g is c h e n  W e rk e n  d e s  
C o m e n iu s  g e h ö r t:
J a n u a  l in g u a r u m  r e s e r a ta  (1629-30). — H . 27.
S p ä te r  (1640) v e r fa s s te  e r  a u c h  e in e  p h i lo s o p h is c h e  S c h r if t  m it  
e in e m  ä h n lic h e n  T ite l,  d ie  a lle rd in g s  e r s t  1680 g e d ru c k t  w u rd e  
u n d  f a s t  g ä n z l ic h  v e r s c h o lle n  ist:

10. J a n u a  r e r u m  r e s e r a ta .  11 — H . 64.
D ie se  B e n e n n u n g  w u r d e  z w e i W e rk e n  e n tn o m m e n , d ie  a u s s e r  
d e m  T ite l  m it  d e r  J a n u a  d e s  C o m e n iu s  n ic h ts  G e m e in sa m e s  
h a b e n ,  s o n d e rn  b e id e  d e m  S p r a c h u n te r r ic h t  g e w id m e t  s in d : 
B a th e  W ill ia m ,12 J a n u a  l in g u a r u m  q u a d r i l l in g u is  (S a la m a n c a , 
1611).
N a c h g e d ru c k t  w u r d e  d ie s e  J a n u a  in  L o n d o n  1615, 1617, 1623. 
A u s se rd e m  e rsc h ie n :
I s a a c  H a b re c h t ,  J a n u a  l in g u a r u m  (1624).

11-13. A u c h  s p ä te r  v e r w e n d e t  C o m e n iu s  ä h n lic h e  T i te l  so:
L a t in a e  l in g u a e  ja n u a  r e s e r a ta  (1643-49). — H . 91a .
J a n u a  s i v e  i n t r o d u c t io  in  B ib l ia  s a c r a  (1658). — H . 125. 
L e x ic o n  ja n u a le  (1643-50). — H . 72.

14. U n te r  d e m  T ite l:
P ra x is  p i e t a t i s  (1630). — H . 28
b e a r b e i t e te  C o m e n iu s  d ie  g le ic h n a m ig e  S c h r if t  v o n  L . B a y ly ,13 
so  d a ss  d ie  E n t le h n u n g  d e s  T ite ls  o h n e  W e ite r e s  e rk lä r lic h  is t.

15. L a n g e  b l ie b  e in e  in te r e s s a n te  č e c h is c h e  S c h r if t  d e s  C o m e n iu s  
u n g e d ru c k t ,  d ie  e r  1632 v e r fa s s te ,  u n d  d ie  w o h l d ie  v o l ls tä n 
d ig s te  D a r s te l lu n g  d e r  p ie t is t is c h e n  I d e a le  d e r  „ R e fo rm a tio n  
d e s  L e b e n s “ v o n  C o m e n iu s  e n th a l t .  E s  is t  d ies :
H a g g a e u s  r e d i v i v u s ,  t .j .  k ř e s ť a n s k ý c h  v r c h n o s t í ,  k n e ž í  P á n ě  a  

v š e h o  p o b o ž n é h o  l id u ,  z  A n t ik r is t s k é h o  b a b y lo n s k é h o  z a j e t í  a  

r o z p ý t l e n í  n a v r á t i l ý c h ,  к  ž i v é  a  v r o u c í  p o k á n ím  s v a t ý m  h o r l i 

v o s t i  а  к  h o r l iv é m u  v z d ě l a n í  a  z n o v u  z p o r á d á n i  d o m u  b o ž íh o

tu a le  (m ir ist d e r N achdruck  N ürnberg  1510 zugänglich) kennen  lernen; das 
B uch P inders en th ä lt zah lre iche  A uszüge aus Cusanus. C om enius e rw ähn t P inder 
in  d e r H andsch rift seiner C o n s u l ta t io .

11 D iese S chrift w u rd e  1680 in H olland  gedruck t, doch  ist n u r e in  einziges 
E xem plar (in de r M useum s-B ibliothek in Prag) erha lten . Ich  besitze  eine P ho to 
kopie  des W erkes.
12 D a  d e r N am e des V erfassers in  d e r C om en ius-L ite ra tu r bis je tz t m eines 
W issens n ich t g en an n t w urde , m öchte  ich h ie r e rw ähnen , dass W . B athe 1564 
geboren  u n d  1614 gesto rben  ist.
13 N ovák-H endrich , S. 174.
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( j e n ž  j e s t  c i r k e v )  h o r l i v é  a  v r o u c í  jm é n e m  b o ž í m  n a p o m e n u t í .  

-  H . 39.
A u c h  d ie s e r  T ite l  i s t  t r a d i t io n e ll ,  v o r  a lle m  b e z e ic h n e te  m a n  
a ls „ N .N . r e d iv iv u s “ d ie  N e u d ru c k e  v o n  ä l te re n ,  m e is t  u m 
g e a r b e i te te n  W e rk e n . S o  e tw a :
S im o n  S c h a rd iu s  R e d iv iv u s ,  R e r u m  G e r m a n ic a r u m  S c r ip to r e s  

v a r i i .  M ir  w a r  d ie  A u s g a b e  G ie sse n  (1637) z u g ä n g lic h .
* G ra v e ru s  R e d iv id u s ,  P r a e le c t io n e s  a c a d e m ic a e  in  a u g u s ta n a m  

th e o lo g ia m ,  u n d  ä h n l,  m e h r .14
16-18. A u c h  d ie s e n  T i te l  v a r i ie r t  C o m e n iu s  s p ä te r  in  d e n  W e rk e n : 

D io g e n e s  C y n ic u s  r e d i v i v u s  (1638). — H . 55.
F o r t iu s  r e d i v i v u s  (1652). — H . 100.
L a t iu m  r e d iv i v u m  (1658), O D O ,  IV , S. 76-84. — H . 119.

19. F a b e r  f o r tu n a e  (1637). — H . 52.
D ie s e r  T i te l  i s t  e in  g e lä u f ig e r  la te in is c h e r  A u s d ru c k  (vg l. 
S a llu s t, D e  r e p u b l i c a  o r d in a n d a ,  I ,  1). V ie lle ic h t  g a b  F r .  B a c o n  
d e n  u n m it t e lb a r e  A n la ss  z u r  A b fa s s u n g  d ie s e r  S c h r if t,  d a  e r  
d ie s e n  A u s d ru c k  in  D e  d ig n i ta te  e t  a u g m e n t i s  s c ie n t ia r u m  

g e b r a u c h t  (V I I I ,  2 ) .15
20. C o m e n iu s  w u r d e  v o n  d e r  z e itg e n ö s s is c h e n  P a n s o p h ie  a n g e 

z o g e n . E r  g e b r a u c h te  d ie s  W o r t  a lle rd in g s  in  e in e m  v o n  d e r  
m y s t is c h -m a g is c h e n  T r a d i t io n  a b w e ic h e n d e n  S in n .16 D ie  e rs te  
F r u c h t  d ie se s  In te re s s e s  w a r  d a s  P ro g ra m m  e in e r  p a n so p h i
sc h e n  A rb e it ,  d ie  a ls  e ig e n e  k le in e  S c h r if t  1639 e rsc h ie n :  
C o n a tu m  p a n s o p h ic o r u m  d i lu c id a t io .  — H . 56.

21. 1643 fo lg te :
P a n s o p h ia e  d ia t y p o s i s .  — H . 60.

14 Vgl. zu  dem  T ite l noch  J . R eber in  den  V eškeré sp isy  des Com enius, VI 
(1911), S. 72.
15 R eber, V eškeré  spisy, I  (1914), S. 438 f.
16 D ah er kann  m an  C om enius kaum  m it den jen igen  „P ansophen“ in  e ine Linie 
stellen, von  denen  W .-E . P eu k ert in  seinen  B ücher R osenkreu tzer  (Jena, 1928) 
u n d  Pansophie  (S tu ttgart, 1936) h andelt. M ir ist le id e r d e r  A ufsatz von 
J . Patočka in  Literární M ěsíčn ík  (1938 oder ’39) ü b e r d iese F rag e  u n b ek an n t 
geblieben. — Z ur G eschichte  des W ortes „P ansophie“ , das b e i Com enius 
bere its  1631 vorkom m t, vgl. noch W . B egem ann in  d en  M ona tshe ften  der  
C om enius-G esellschaft, V  (1896), S. 210-221, S. Keller, ib idem ,  IV  (1895), 
S. 155 f., u n d  J . H endrich , A rch iv  . . . K om enského, IX  (1926), S. 37. D as W o rt 
kom m t auch  be i A lsted vor (Scientiarum  o m nium  encyclopaedia  (H erbom , 1630), 
I ,  I I I ,  K apitel I ,  73), doch b eh au p te te  C om enius selbst, n ich t d u rch  A lsted  zum  
G eb rau ch  dieses W ortes veran lasst w orden  zu  sein. D as W o rt ist ab e r alt: in  
H . L eisegangs In d ex  zu  Philo  finde  ich  n ich t w en iger als 26 F ä lle  des G e
b rau ch s  von παυσοφiα d u rch  Philo  verzeichnet.
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D ie  b e id e n  B u c h ti te l  sc h lie ssen  sich  d e n  b e re its  s e h r  z a h l
re ic h e n  S c h r if te n  a u s  d e m  z w e ite n  D e z e n iu m  d e s  J a h rh u n d e r ts  
an . I c h  n e n n e  n u r  e in ig e , m e is t m it  g e k ü rz te n  T ite ln , d a  d ie se  
se h r la n g  sind :
J u d ic ia  C la r is s im o r u m  . . .  V ir o ru m  . . .  S c r ip ta  a  C h r is tia n o  
P h ila d e lp h o  P a n s o p h ia e  A m a to r e  (F ra n k fu r t,  1616).
S u b  u m b r a  a la r u m  tu a r u m  J e h o v a  . . .  D u r c h  T h e o p h ilu m  
S c h w e in g h a r t  C o n s ta n tie n s is , P a n s o p h ia e  S tu d io s u m  (1617). 
F o r ta l iu m  S c i e n t i a . . .  w e lc h e  a lle n  w ü r d ig e n ,  tu g e n d h a ff te n  
P a n s o p h ia e  s tu d io s is  . . .  g e s a n d t  (1617).
P e g a s u s  F i r m a m e n t i . . .  h o d ie  v e r o  a  V e n e r a b i l i  F r a te r n ita tis  
R o s a e  c r u c is  P a n s o p h ia e  r e c te  v o c a t u r . . .  a  Jo se p h o  S te lla to  
(1618).
T h e s a u r u s  f i d e i . . .  a u s  d e m  B u c h  d e r . . .  P a n s o p h ia e  S tu d io -  
s o r u m  (1619).
W e ite r  is t  e rsc h ie n e n :
P . L a u re m b e rg (e r ) ,  P a n s o p h ia  s iv e  P a e d ia  p h i lo s o p h ic a  (R os
to ck , 1633, 1638, 1657).
A u c h  n a c h  d e n  e rs te n  p a n so p h isc h e n  S c h r if te n  d e s  C o m en iu s  
e rsc h ie n e n  d e ra r t ig e  W e rk e , d ie  z .T . m it  s e in e r  T ä t ig k e i t  Z u 

sa m m e n h ä n g e n :
R a v e , T a b u la  p a n s o p h ia e , in  a n im is  h o m in u m  r e c te  a tq u e  

 o r d in e  in g e r a n d a  (D a n z ig , 1646).
H e n r ic u s  N ik o la i, P a n s o p h ia  l ib e r a l is  (D a n z ig , 1646).
M ic h a e l E if le r ,  P r im o r d ia  P a n s o p h ia e  (K ö n ig sb e rg , 1652). 
U n d  n o c h  am  E n d e  d e s  J a h rh u n d e r ts  e rsc h e in e n  d ie  „ p a n s o 
p h is c h e n “ S c h rifte n :
W . H . W . L . O . L ., P a n s o p h ia  o d e r  G r u n d  a lle r  W e is h e i t  
(B erlin , 1696).17

22-23. W e i te r  fo lg e n  e in ig e  A rb e ite n  d e s  C o m en iu s:
P r o d r o m u s  P a n s o p h ia e  (1639). — H . 47.
S c h o la  p a n s o p h ic a  (1650-1). — H . 86.
W e ite r  p a n so p h is c h e  S c h r if te n  d e s  C o m e n iu s  e n ts te h e n  in  d e n  
se c h z ig e r  Ja h re n .
G le ic h z e itig  m it  d e m  P r o d r o m u s ,  d e r  in  d e r  e rs te n  A u sg a b e  
(1637) e in e n  a n d e re n  T ite l  C o n a tu m  C o m e n ia n o r u m  p r a e lu d ia

17 D ie Liste u n te r N r 1 ist nach  dem  alten  (aus dem  18. Jh t stam m enden) 
Katalog d e r anonym en Schriften d e r H auptbib lio thek  des W aisenhauses zu
sam m engestellt; le ider w ar ein Teil d e r darin  verzeichneten B ücher in d er 
Bibliothek n ich t m ehr aufzufinden.
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t ru g , v e rö ffe n tlic h te  d e r  S ohn  d e s  C o m en iu s , B e rn h a rd u s , 
d a s  B uch:
P r o d r o m u s  e x e q u ia r u m  (1639).
E in e  R e ih e  s p ä te r  e rsc h ie n e n e n  W e rk e  tru g  d ie se n  T ite l :
А. A. vo n  H a u g w itz , P r o d r o m u s  p o e t ic u s  (1684).
S v e d e n b o rg , P r o d r o m u s  h is to r ia e  T r e v ir e n s is  (1757).

24. L in g u a r u m  m e th o d u s  n o v is s im a  (1644-1647). — H . 43.
D e r  T ite l  d ieses B u c h es  h a t  e in  d ire k te s  V o rb ild  in
J. R h e n iu s , In  m e th o d u m  lin g u a r u m  g e n e r a l is  in tr o d u c t io  
(1617).

25. 1650-56 e rsc h e in t  d ie  S a m m lu n g  m o d e rn e r  P ro p h e z e iu n g e n : 
L u x  in  te n e b r is .  — H . 84.
S p ä te r  (1665) w ird  d e r  T ite l  d ie se r  S a m m lu n g  v o n  e in z e ln e n  
T ra k ta te n  a b g e ä n d e r t :

26. L u x  e  te n e b r is .  — H . 147.
D e r  A u sd ru c k  s ta m m t au s Jo h a n n e s  I, 5, a b e r  a u c h  d ie  
C o m en iu s  w o h l b e k a n n te n  B ü c h e r  d e s  V a le r ia n u s  M a g n i 
L u x  in  t e n e b r is  lu c e n s  (1645) u n d  (d ies  B u c h  is t  g e g e n  

C o m en iu s  g e ric h te t!)
N ic o la u s  A rn o ld , L u x  in  t e n e b r is  (1660)
w a re n  b e i  d e r  W a h l d e s  T ite ls  n ic h t  o h n e  E in f lu ss .18

27. 1657-8 e rsc h ie n e n  in  A m ste rd a m  in  v ie r  B ä n d e n  d ie  g e sa m 
m e lte n  p ä d a g o g is c h e n  W e rk e  d e s  C o m e n iu s  (H . 116-122). 
D a r in  e rsc h ie n e n  e in ig e  k le in e re  W e rk e  d es C o m en iu s  z u m  
e rs te n  M ale , d a ru n te r  e in ig e  m it  k e n n z e ic h n e n d e n  T ite ln  (vgl. 
o b e n  N N r  5-6 u n d  17) w ie :
P a r a d is u s  ju v e n tu t i  c h r is t ia n a e  r e d u c e n d u s , O D O ,  IV , S. 96- 
106. -  H . 121.
D ie se r  T ite l is t t r a d it io n e ll  u n d  e r in n e r t  im  ü b r ig e n  a n  d e n  
T e il d e s  L a b y r in th s  v o n  C o m en iu s , „ rá j s r d c e “. D ie  „ P a ra d ie se  
d e r  S ee le“ g ib t  es im  M itte la l te r ,  b e g in n e n d  m it  d e m  P a ra d isu s  
a n im a e , d a s  A lb e r tu s  M a g n u s  z u g e s c h r ie b e n  w ird . E in e  č e c h i
sc h e  Ü b e rse tz u n g  s ta m m t a u s  d e m  14.-15. Jh t ,  ih r  fo lg te  e in e  
sp ä te re  v o n  A d a m  z V in o ře : R á j d u š e  (1588, 1589).
V on  d e n  la te in isc h e n  D ru c k e n  b ra u c h e n  w ir  h ie r  n ic h t  zu  
sp re c h e n .19

28. In  d e n  S e c h z ig e rjah re n  a rb e i te te  C o m en iu s  a n  se in em  p a n so-

18 Vgl. A r c h iv  . . . K o m e n s k é h o , I, S. 33.
19 Vgl. d ie A usgabe des P a r a d is u s  a n im a e  (Berlin, 1919).
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p h is c h e n  H a u p tw e r k ,20 d a s  n u r  h a n d s c h r i f t l ic h  e rh a l te n  ist. 
D e r  T ite l  d e s  G e sa m tw e rk e s  la u te t:
D e  r e r u m  h u m a n a r u m  e m e n d a t io n e  c o n s u l ta t io  c a th o l ic a .  — 
H . 77.
E r  e r in n e r t  a n  d a s  B u c h  d e s  G ie s s e n e r  e v a n g e lis c h e n  T h e o 
lo g e n  B a lth a s a r  M e is sn e r , C o n s u lta t io  c a th o l ic a  d e  f i d e  

L u th e r a n a  (G ie sse n , 1611).
29. D e r  z w e i te  T e il  d e r  C o n s u lta t io  e n th ä l t  e in e  A r t  E rk e n n tn is 

le h re  u n d  h e is s t:
P a n a u g ia .21 — H . 77.
D ie s e r  T ite l  i s t  a u s  d e m  S y s te m  v o n  F ra n c e s c o  P a tr iz z i  
(P a tr ic iu s )  ü b e rn o m m e n , w o  e in  T e i l  e b e n fa lls  P a n a u g ia  h e is s t  
(s. P a tr iz z is  N o v a  P h i lo s o p h ia ,  F e r r a r a ,  1591).
N e u b i ld u n g e n  m it  „ P a n -“, d ie  u n s  in  v e r s c h ie d e n e n  T e ile n  
d e r  C o n s u l ta t io  b e g e g n e n ,  k ö n n e n  ü b r ig e n s  a u c h  v o n  A ls te d  
a n g e re g t  w o rd e n  se in , d e r  1627 d a s  B uch 
P a n s tr a t ia  c a th o l ic a  

h e ra u s g a b .
30. E in  a n d e r e r  T e il  d e r  C o n s u lta t io  ( I I I ,  IV , 7) h e is s t:

H o m in i  c o r p o r i s  f a b r ic a .

N a tü r l ic h  is t  d ie s e r  T i te l  g e n e tis c h  v e r b u n d e n  m it  T ite ln  w ie : 
A. V e sa liu s , H u m a n i  c o r p o r i s  f a b r ic a  (1543).
A. S p ig e liu s , C o r p o r i s  h u m a n i f a b r ic a  ( F r a n k fu r t ,  1632).

31. G le ic h z e itig  m it  d e r  C o n s u lta t io  b e a r b e i t e te  C o m e n iu s  e in  
W ö r te r b u c h  d e r  p h i lo s o p h is c h e n  T e rm in o lo g ie , d a s  n ic h t  v o l
l e n d e t  w u r d e  a b e r  a ls  u n v o l le n d e te  H a n d s c h r i f t  e rh a l te n  is t .22 
L e x ic o n  R e a le -P a n s o p h ic u m  — B ib l io th e c a  p o r ta t i l i s .  — H . I I .  39. 
D e n  z w e i te  T e il  d ie se s  T ite ls  t r u g  d a s  m e h r b ä n d ig e  W e rk : 
“ J a c o b u s  B a u p iu s ,  B ib l io th e c a  p o r ta t i l i s .23

32. 1659 v e rö f fe n t l ic h e  C o m e n iu s  e in e  s e in e r  i r e n is c h e n  S c h r if te n : 
D e  ir e n ic o  i r e n ic o r u m  a d m o n i t io .  — H . 132.
D e r  T ite l  h ä n g t  a u fs  E n g s te  m it  d e m  I n h a l t  z u sa m m e n . D o c h

20 D ie  H andsch rift w u rd e  von m ir en tdeck t u n d  zu r A usgabe vorbereite t. Vgl. 
m eine in  Anm . 4 z itie rten  B erich te  u n d  m einen  A ufsatz in  A r c h iv  . . . K o m e n s 
k é h o ,  XV (1940), S. 85-107.
21 P anaugia  is t in  dem  e inzigen  E xem plar eines in  Folio  begonnenen  D ruckes 
d e r  C o n s u l ta t io  (F ranckesche S tiftungen) von m ir en td eck t w orden. E in e  O ctav- 
A usgabe erschien  1680, auch  davon  ist n u r e in  E xem plar (in d e r U niversitä ts
b ib lio thek  Prag) erha lten . Ich  besitze  e ine Photokopie des P rag e r Exem plars.
22 A uch d iese H an d sch rift ist von m ir au fge funden  w orden. S. Anm. 4 u n d  20.
23 R aupius ist 1667 gesto rben  (J ö c h e r , I I I ,  1932), so dass Com enius seine 
B ib l io th e c a  kennen  konnte.
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d a r f  m a n  n ic h t  v e rg e sse n , d a ss  d e r  L e h r e r  d e s  C o m e n iu s  in  
H e id e lb e rg ,  P a ra e u s ,  fo lg e n d e s  B u c h  p u b l iz ie r te :  
I r e n ic u m  (1614),
u n d  d a ss  d ie  E n ts te h u n g  d e s  B u c h e s  v o n  C o m e n iu s  m it  e in e m  
W e rk  v o n
Z w ic k e r , l r e n ic u m  ir e n ic o r u m  (1 658)24 z u s a m m e n h ä n g t .

33. 1663 g a b  C o m e n iu s  e in e  „ T ü rk e n s c h r if t“ h e ra u s :
L e t z t e  P o s a u n e  u b e r  (sic!) D e u ts c h la n d .

S ie  w u rd e  1663 (?), 1664, 1683 n a c h g e d ru c k t .25 D e r  T ite l  e r 
i n n e r t  a n  d e n  e in e r  f rü h e re n ,  n u r  in  h o l lä n d is c h e r  Ü b e r s e tz u n g  
e rh a l te n e n  S c h r if t  d e s  V e rfa sse rs :
B a s u y n e  d e s  g h e n a d e n  ja e r  (1632).26 — H . 35.
A b e r  W e rk e  d ie  d a s  W o r t  „ P o s a u n e “ (d e s  J ü n g s te n  G e r ic h ts )  
im  T ite l  h a b e n ,  s in d  z a h lre ic h . I c h  n e n n e :
(a n o n y m ) B a s v y n e  D ie n e n d e  о т  a l le r le y  t r a e g h e . . .  Z ie le n  

(1620).
(a n o n y m ) B a s u y n e  e in s  . . .  P r e d ik a n ts  (1620).
G if th e il ,  P o s a u n e  (1637).
(a n o n y m ) E in e  s ta r k e  P o s a u n e , w e lc h e  d e n  H e y d e n  d a s  G e 

r ic h t  v e r k ü n d ig e t  (1644, 1658).
H . B esse l, H a l l  d e r  B u s -P o s a u n e  (1639).
(a n o n y m ) E in  s ta r k e r  D o n n e r  o d e r  P o s a u n e  (1646, 1655).
J. D a n t ,  H e l le  D o n n e r - P o s a u n e .  S. a. (u m  1650).
T h . B e rm e lic u s , T u b a  p a c is  (1621).
N a c h  d e m  E r s c h e in e n  d e r  P o s a u n e  d e s  C o m e n iu s  fo lg te  n o c h : 
(a n o n y m ) E n n tö n e te  F r e id e n s - P o s a u n e  (H a lb e r s ta d t ,  1686).27

34. 1667 e r s c h ie n  e in e  la te in is c h e  F r ie d e n s s c h r i f t  d e s  C o m e n iu s : 
A n g e lu s  p a d s .  — H . 150.
S e lts a m e rw e ise  s c h e in t  d e r  T ite l  e in e r  k a th o l is c h e n  B ro sc h ü re  
e n tn o m m e n  z u  se in :
N . C a u s s in (u s )  S .J., A n g e lu s  p a d s  a d  p r in c ip e s  c h r is t ia n o s  

(P a r is , 1650, 1651; L o n d o n , 1651; B o n n , 1652; M a in z , 1668; 
N ü rn b e rg ,  1669).28

24 Vgl. F . J. Z oubek in  C C M ,  LX  (1886), S. 404 ff.
25 S. m eine in  Anm . 4  z itierten  A ufsätze, ausserdem  die  E rg änzungen  dazu  in 
H a r v a r d  L ib r a r y  B u lle t in ,  V I (1952), 2, S. 250 f., un d  in  S lo v o  a  s lo v e s n o s t ,  
V III (1942), S. 35 f. Es s ind  n u r d re i E xem plare  der O rig inalausgabe bekannt, 
eins davon  in  m einer B ibiliothek.
26 Č Č M , L I I I  (1929), S. 289 ff.
27 Z u  d ieser L iste  muss ich  w iederho len , w as in  Anm. 17 gesag t ist.
28 B C J , II , S. 923, Nr. 24. D o rt feh len  allerd ings d ie  be iden  von m ir zu le tz t 
genann ten  A usgaben.
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35. D a s  le tz te  p o p u lä re  W e rk  d e s  č e c h is c h e n  T h e o lo g e n  h e isst: 
U n u m  n e c e s s a r iu m  (1668). — H . 151.
D e r  T ite l  s ta m m t au s d e m  E v a n g e liu m  (L u ca s  10,42), d o c h  
z e ig t z u m in d e s t  e in e  s p ä te r  e rsc h ie n e n e  A rb e it, d ass e r  eb en so  
d e m  B a ro c k g e sc h m a c k  e n ts p ra c h  w ie  d ie  a n d e re n  g e n a n n te n  
B u c h tite l:
(an o n y m ) D a s  w a r h a f f t ig e  u n d  h ö c h s ts e l ig e  U n u m  N e c e s s a 

r iu m  o d e r  d ie  W o lü b e n d e  u n d  b e l ie b e n d e  K in d e r -L e h r e  
(D re sd e n , 1688).

So se h e n  w ir, d ass  ü b e r  e in  F ü n f te l  a lle r  T ite l  d e r  W e rk e  d e s  č e c h i
sc h e n  D e n k e rs  d u rc h  d ie  T ra d i t io n  b e e in f lu s s t  s in d : d ie  v o lls tä n d ig e  
B ib lio g ra p h ie  s e in e r  W e rk e  u m fa s s t ü b e r  150 N u m m e rn . A u c h  d ie  
g e p la n te n  u n d  n ic h t  a u sg e fü h r te n  W e rk e  tr a g e n  z .T . e b en so  t r a d i 
t io n e lle  T ite l. So:

36. T h e a tr u m  s c r ip tu r a e .  — H . I I , 4,
d a s  C o m en iu s  v o r 1628 p la n te  (s. N r. 1).

37. P a r a d is u s  E c c le s ia e . — H . I I ,  7,
a n  d e m  C o m e n iu s  u m  1630 a rb e i te te  (s. N r. 26).29

38. V ir id a r iu m  l in g u a e  la tin a e . — H . I I ,  12,
d e sse n  N a m e  u m  1635 g e n a n n t  w ird ,30 u n d  d a s  d a n n  w o h l 

 u n te r  d e m  T ite l  A t r i u m . . .  d a s  L ic h t  d e r  W e lt  e rb lic k t  h a t. 
E s g a b  a b e r  e in e  ä l te re  S ch rift:
F ra n c is c u s  d e  M e n d o (n )ę a : V ir id a r iu m  sa c r a e  e t  p r o p h a n a e  
e r u d it io n is ,

d a s  g e ra d e  1631 u n d  1633 in  L y o n  n a c h  d e m  T o d e  d e s  V e r
fa sse rs , e in es sp a n isc h e n  J e su ite n  (g est. 1626), e rsc h ie n e n  
w a r .31

3

W ir  h a b e n  h ie r  n u r  d ie  ty p is c h e n  B a ro c k tite l b e sp ro ch e n . W e n ig e  
d a v o n  g e h ö re n  z u  d e n e n , d ie  d e n  In h a lt  d e r  b e tre f fe n d e  S c h rif t 
d i r e k t  a n g e b e n  (L in g u a r u m  m e th o d u s  n o v is s im a ), m a n c h e  b e to n e n

29 Vgl. die B ibliographie von J. B ram bora (s. Anm. 4), wo L iteratu r zu dem  
P a r a d is u s  E c c le s ia e  (oder - B o h e m ia e )  auf S. 113 verzeichnet ist.
30 J . Kvačala, D ie  p ä d a g o g is c h e  R e fo r m  d e s  C o m e n iu s  in  D e u ts c h la n d , I  
(Berlin, 1903), S. 45.
31 D as Buch erschien nachher noch 1635, 1649, 1650, 1701 und  1733. Vgl. 
B C J, Band V, S. 901. M ir w aren  n u r d ie offensichtlich stark veränderten  Aus
gaben aus dem  18. Jh t zugänglich.
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d e n  n e u e n  (vgl. „ m e th o d u s  n o v is s im a “) o d e r  u n g e w ö h n lic h e n  (H o 
m ini c o rp o ris  fa b r ic a ) S ta n d p u n k t,  v o n  d e m  aus d ie  F ra g e n  b e h a n d e lt  
w e rd e n . D a n e b e n  s te h e n  S c h rif tte x te ; m a n c h e  v o n  ih n e n  k lin g e n  
p a ra d o x  (P re s  b ož í). B ei w e ite m  ü b e rw ie g e n  T ite l, d ie  a u f  M e ta p h e rn  
a u fg e b a u t  s in d  (P o sa u n e , J a n u a , V ir id a r iu m ,  u sf.). M a n c h e  e n th a lte n  
a u c h  N e o lo g ism e n , d ie , a u c h  w e n n  sie  n ic h t  v o n  C o m en iu s  s ta m m e n , 
d o c h  d a m a ls  d e n  E in d ru c k  v o n  e tw a s  U n g e w ö h n lic h e m  m a c h e n  
m u ss te n  (vgl. a u sse r  d e n  b e re its  e rw ä h n te n  e tw a  d ie  P a n o rth o s ia , 
P a n n u th e s ia ,  P a m p a e d ia , u sf.) . P a ra d o x  k lin g e n d e  T ite l  h a t  C o m en iu s  
b e so n d e rs  g e rn e  u n d  e r f in d e t  m a n c h e  se lb s t, w ie  in  O D O  T r a d it io  
la m p a d is ,  e in e  A n sp ie lu n g  a u f  d ie  Ü b e rg a b e  d e r  F a c k e l  b e i  d e n  
g rie c h is c h e n  W e ttla u fe n ;  T y p o g r a p h ia  v iv a ,  e in e  M e ta p h e r  fü r  d ie  
S c h u le ; usf. E in  p a a r  B e isp ie le  la n g e r  T ite l  h a b e n  w ir  o b e n  g e g e b e n  
(N N r. 2  u n d  15). A b e r  d ie  m e is te n  k o n n te n  w ir  n u r  d e sh a lb  k ü rz e n , 
w e il in  e in e m  la n g e n  T ite l  im m e r e in e  k u rz e  F o rm e l e n th a l te n  ist, 
d ie  m e is t a u c h  d ru c k te c h n isc h  h e rv o rg e h o b e n  w ird , u n d  d ie  so z u 
sa g e n  e in e n  K ern  b ild e t ,  u m  d e n  sich  d ie  a n d e rn  T e ile  g ru p p ie re n . 
E s  g ib t  a u c h  „ ir r e fü h re n d e “ T ite l, d ie  a b s ic h tlic h  e in  u n p a sse n d e s  
W o r t  e n th a lte n , w ie  d ie  C o n su lta tio  c a th o l ic a ,  u n te r  d e re n  N a m e n  
je d e r  L e se r  e in e  k o n fe ss io n e ll k a th o lisc h e  S c h rif t  z u  f in d e n  e rw a r te t,  
w ä h re n d  d a s  W o r t  h ie r  in  se in em  u rsp rü n g lic h e n  S in n e  a ls  „ a llg e 
m e in “ z u  v e rs te h e n  ist.

M a n  m u ss b e to n e n , d ass  d ie  B ü c h e r  d e s  C o m en iu s  in  d e n  m e is te n  
F ä lle n  in h a ltlic h  m it d e n  W e rk e n , d e re n  T ite l sie  in  u n v e rä n d e r te r
o d e r  v e rä n d e r te r  G e s ta lt  tra g e n , k a u m  e tw a s  z u  tu n  h a b e n !  N u r  in  
e in ig e n  F ä l le n  e n tle h n te  C o m e n iu s  e in e n  b e re its  b e s te h e n d e n  B u c h 
tite l, w e il se in  W e rk  ü b e r  d a sse lb e  T h e m a  h a n d e lte .  In  d e n  m e is te n  
F ä lle n  h a b e n  ih n  o ffe n s ic h tlic h  d ie  „ li te ra r is c h e n  Q u a l i tä te n “ e in es 
T ite ls  a n g ez o g en .

U n se r  o b r ig e r  Ü b e rb lic k  z e ig t  je d e n fa lls , d ass  d e r  b a ro c k e  B u c h 
tite l  g e w isse n  P r in z ip ie n  d e r  B a ro c k p o e tik  fo lg t. E r s t  im  S y m b o lism u s 
f in d e n  w ir  w ie d e r  so h ä u f ig  u n d  m it  so lc h e r  K o n se q u e n z  d e n  G e 
b ra u c h  „ d ic h te r isc h  g e p rä g te r“ B u c h tite l.
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C O M E N IU S  U N D  D IE  
A B E N D L Ä N D IS C H E  P H IL O S O P H IE

C o m en iu s  s te h t  an  d e r  W e n d e  z w e ie r  E p o c h e n . S e in e  p h ilo so p h i
sc h e n  A n s ic h te n  w u rz e ln  in  d e r  P h ilo so p h ie  d e r  R e n a issan c e . B e 
k a n n te rw e is e  s c h ö p fte  e r  m a n n ig fa lt ig e  A n re g u n g e n  a u s  B acon , 
V ives u n d  C a m p a n e lla . D o c h  s in d  se in e  p h ilo so p h is c h e n  B e s tre 
b u n g e n , d ie  Z ie le , d ie  e r  s e in e r  P h ilo so p h ie  se tz t, u n d  d e r  S til se in e r  
p h ilo so p h is c h e n  W e lta n s c h a u u n g  d u rc h a u s  c h a ra k te r is t is c h  fü r  se in  
e ig e n e s  Z e ita lte r :  d a s  B arock . N ic h t  d e r  in d iv id u a lis t isc h e  S ta n d 
p u n k t  d e r  R e n a is s a n c e z e it  is t  f ü r  ih n  k e n n z e ic h n e n d , so n d e rn  d e r  
„ U n iv e rsa lism u s  d e s  B a ro ck “; n ic h t  d e r  M e n sc h  in  s e in e r  N a tü r lic h 
k e it  is t  A u sg a n g s p u n k t se in es  D e n k e n s , so n d e rn  d e r  M e n sc h  in  
se in e r  B e z ie h u n g  z u  G o tt; s e in e  V e rsu c h e , e in e  p h ilo so p h is c h e  W e lt
a n s c h a u u n g  a u fz u b a u e n , s in d  g ru n d sä tz l ic h  n ic h t  „ m o n o p h o n “, 
so n d e rn  „p o ly p h o n “, u n d  d ie se  P o ly p h o n ie  e n ts te h t  n ic h t  a u s  e in e r  
e in fa c h e n  N e b e n e in a n d e rs te l lu n g  v e rs c h ie d e n e r  E le m e n te , so n d e rn  
au s d e r  V e re in ig u n g  e in a n d e r  d u rc h d r in g e n d e r  G e g e n sä tz e . D a s  
W o r t  „ P a n so p h ie “, d .h . A llw e ish e it, k e n n z e ic h n e t  d ie  u n iv e rs a lis tis c h e  
G ru n d n o te  d e r  W e lta n s c h a u u n g  v o n  C o m en iu s . W a r  e r  a u c h  n ic h t  
d e r  e in z ig e  „ P a n so p h “ se in es Z e ita lte rs , d .h . e in  D e n k e r , d e r  d as 
g a n z e  W isse n  d e r  M e n sc h h e it  z u  e in e m  e in h e itl ic h e n  S y stem  z u  v e r
e in ig e n  b e s tr e b t  is t, so is t  d o c h  n ie m a n d  m it  m e h r  E n e rg ie  fü r  d ieses 
Id e a l  e in g e tre te n ;  C o m en iu s  s e lb s t v e rö ffe n tlic h te  n u r  d ie  e in le ite n 
d e n  S c h rif te n  z u  se in e r  P a n so p h ie ; d ie  H a n d s c h r if t  d e s  g a n z e n  
W e rk e s  is t  e rs t  v o r  e in ig e n  J a h re n  e n td e c k t  w o rd e n . N ie m a n d  h a t  
a u s  d e m  Id e a l  d e r  P a n so p h ie  so w e i tg e h e n d e  u n d  m a n n ig fa ltig e  
S c h lu ss fo lg e ru n g e n  g e z o g e n  w ie  C o m en iu s , d .h . p ra k tis c h e  S ch lu ss
fo lg e ru n g e n , d ie  n ic h t  a u f  d e m  G e b ie t  d e r  P h a n ta s tik  lie g e n , so n d e rn  
a u f  k o n k re te  L e b e n s f ra g e n  g e r ic h te t  s in d , w ie O rg a n isa tio n  d e r  
w isse n sc h a f tlic h e n  A rb e it, S c h a ffu n g  e in e r  „ U n iv e rsa lsp ra c h e “, V e r
sö h n u n g  d e r  c h r is tlic h e n  K o n fess io n en , usf.
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W e n n  „ P a n so p h ie “ o f t  z u  e in e m  W e g  z u  G o tt  d u rc h  d ie  N a tu r  
g e w o rd e n  is t, e in e m  W e g , a u f  d e m  d ie  S u c h e r  a b e r  n ie  z u  G o tt  g e 
la n g te n , so n d e rn  s ic h  im  W a ld e  d e r  A lch im ie  u n d  d e r  G e h e im 
w isse n sc h a f t im m e r m e h r  v e r ir r te n , so b e d e u te te  d ie  P a n so p h ie  des 
C o m en iu s  d ie  E r fü llu n g  d es fü r  d a s  B a ro c k z e ita lte r  k e n n z e ic h n e n d e n  
B e s tre b e n s , a u s  d e r  in d iv id u a lis t isc h e n  G o tte s fe m e  d e r  R e n a issan c e  
w ie d e r  z u m  c h r is tlic h e n  G o tt  z u rü c k z u k e h re n . D ie  w e n n  a u c h  n u r  
p ro g ra m m a tis c h  a n g e d e u te te  V e re in ig u n g  d e r  g e sa m te n  w e ltlic h e n  
W is se n sc h a f t m it  d e r  c h r is tlic h e n  R e lig io n , d ie  V e rb in d u n g  a lle r  
E le m e n te  e in e r  so lc h en  sy s te m a tisc h e n  W e lta n s c h a u u n g  in  e in ig e n  
w e n ig e n  Z e n tra lp u n k te n  e n ts p ra c h  d e rm a sse n  d e m  B e d ü rfn is  d e r  
R e n a issa n c e z e it , d ass  C o m e n iu s  a u f  se in e  Z e itg e n o s se n  a u c h  d o r t  
s e h r  su g g e s tiv  w irk te , w o  e r  n u r  S p re c h e r  se in e r  Z e it  w a r  u n d  n u r  
v e rb re i te te  G e d a n k e n  w ie d e rh o lte  u n d  u m p rä g te . A u f d ie se  W eise  
h a t  e r  e in e n  b e d e u te n d e n  E in flu ss  a u f  se in e  Z e it a u sg e ü b t.  W ir  
k ö n n e n  se in e  z e n tra le  B e d e u tu n g  in n e rh a lb  se in e r  U m w e lt r ic h tig  
e in sc h ä tz e n , w e n n  w ir  d a ra n  d e n k e n , d a ss  so b e d e u te n d e  V e r tre te r  
d e s  d e u ts c h e n  B a ro ck g e is te s  w ie  H a rsd ö rfe r ,  Z esen , M o sch e ro sc h  
o d e r  R o b e r t  B oy le  in  E n g la n d  v o n  C o m en iu s  w e lta n sc h a u lic h e  A n 
re g u n g e n  e m p fin g e n .

D a s  u n iv e rs a lis tis c h e  P ro g ra m m  d e s  C o m en iu s , se in e  p a n so p h i
sch e n  P lä n e  e n ts p ra c h e n  d e n  B e d ü rfn is se n  d e r  Z e it  d e rm a sse n , d ass 
w ir  v e rsc h ie d e n e  A n k lä n g e  a n  sie  ü b e ra l l  in n e rh a lb  d e r je n ig e n  
B a ro c k s trö m u n g e n  f in d e n , d ie  a u f  d ie se  o d e r  je n e  W e ise  e in  S ystem  
d e r  U n iv e rsa l W eisheit a u fz u b a u e n  b e s t r e b t  w a re n . E s  e rü b r ig t  sich  
a b e r , d ie  N a m e n  d e r  d e u ts c h e n , h o llä n d isc h e n , e n g lisc h e n  u .a . 
„ R o se n k re u tz e r“, P h a n ta s te n  u n d  „ F a n a t ik e r“ a u fz u z ä h le n , d ie  d ie  
d u rc h a u s  e m s tz u n e h m e n d e n  A rb e ite n  v o n  C o m en iu s  fü r  ih re  Z w e ck e  
v e rw e n d e n  w o llte n ; es w ü rd e  au s d ie s e r  A u fz ä h lu n g  e in e  la n g e  u n d  
n a tio n a l  se h r  b u n te  L is te  e n ts te h e n . N u r  als B e isp ie l w o lle n  w ir  zw ei 
b e d e u te n d e re  V e r tre te r  d e ra r t ig e r  u n iv e rs a lis tis c h e r  B e s tre b u n g e n  
h ie r  n e n n e n : d e n  tr e u e n  C o m e n ia n e r  J. H . B ie s te rfe ld , d e r  d ie  m a th e 
m a tisc h e  M e th o d e  in  d ie  P h ilo so p h ie  b r a c h te  u n d  in  d ie  T h eo lo g ie  
e in fü h re n  w o llte  — fü r  ih n  h a t  s ic h  L e ib n iz  e rn s tlic h  in te re s s ie r t  — 
u n d  d e n  sc h w e d isc h e n  G e le h r te n  u n d  P h ilo so p h e n  G . S tje rn h je lm  
(1598-1672), in  d e sse n  n ic h t  a b g e sc h lo sse n e m  p h ilo so p h is c h e n  S ystem  
(F ilo s o f is k a  F r a g m e n t) d ie  G e d a n k e n  d es C o m en iu s  v ie lfa c h  v e r 
w e r te t  u n d  ü b e ra rb e ite t  w o rd e n  sin d .

W ir  w o lle n  a b e r  v o r  a llem  d ie  B e d e u tu n g  d e s  C o m e n iu s  fü r  d ie 
je n ig e n  p h ilo so p h is c h e n  R ic h tu n g e n  k e n n e n le m e n , d ie  a u c h  ausser-
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h a lb  d e s  B a ro c k z e ita lte rs  ih re  B e d e u tu n g  b e h a l te n  h a b e n , d ie  a u f  
e in e  ü b e rz e it l ic h e  G ü lt ig k e it  A n sp ru c h  e rh e b e n  d ü r fe n , d ie  a lso  a u c h  
fü r  d ie  G e g e n w a r t  e in  m e h r  als g e sc h ic h tlic h e s  In te re s se  b ie te n  
k ö n n e n .

D ie  p h ilo so p h is c h e  B e d e u tu n g  v o n  C o m e n iu s’ p h ilo so p h isc h e m  
P ro g ra m m  u n d  d ie  d e r  a u sg e fü h r te n  T e ile  se in e r  „ P a n so p h ie “ k a n n  
m a n  n u r  a u f  G ru n d  e in e r  e in g e h e n d e n  A n a ly se  r ic h tig  e in sc h ä tz e n . 
C o m e n iu s  h a t t e  e in e n  „ r ic h tig e n  p h ilo so p h is c h e n  G e sc h m ac k “; d as 
z e ig t  d ie  T a ts a c h e , d a ss  e r  d ie  H a u p tp ro b le m e  d e r  p h ilo so p h is c h e n  
E n tw ic k lu n g  se in e r  Z e it  r ic h tig  e rfa ss te  u n d  in  se in em  „ p h ilo so p h i
s c h e n  P ro g ra m m “ e ig e n tlic h  d ie  W e g e  v o rg e z e ic h n e t  h a t,  d ie  n a c h  
se in em  T o d e  L e ib n iz  g e g a n g e n  ist.

C o m en iu s  h a t  D e sc a r te s  u n d  L e ib n iz  a u f  se in em  L e b e n sw e g  g e 
tro ffe n ; d ie se  b e id e n  g ro ssen  P h ilo so p h e n  h a b e n  U r te ile  ü b e r  d ie  
p h ilo so p h is c h e n  A n s ic h te n  d e s  C o m en iu s  g e ä u sse r t,  u n d  so k ö n n e n  
w ir  (zu m  T e il a u f  G ru n d  v o n  a lle rd in g s  e rst  n e u e rd in g s  v e rö ffe n t
l ic h te n  o d e r  e r s t  v o r  k u rz e m  r ic h tig  in te rp r e t ie r te n  Ä u sse ru n g e n  
b e id e r )  A u fsch lu ss ü b e r  d ie  S te llu n g  g e w in n e n , d ie  C o m e n iu s  in n e r 
h a lb  d e r  E n tw ic k lu n g  d e r  n e u e re n  P h ilo so p h ie  e in n im m t.

W ir  h a b e n  sc h o n  g e sa g t, d a ss  C o m en iu s  in  vi e le n  P u n k te n  v o n  
d e r  P h ilo so p h ie  d e r  R e n a is s a n c e  a u sg e h t. E r  b le ib t  a b e r  n ic h t  b e i  
d e n  a llg e m e in e n  F o rm u lie ru n g e n  u n d  „ W u n s c h trä u m e n “ d e r  R e 
n a is sa n c e  s te h e n , so n d e rn  g ib t  in  m a n c h e n  P u n k te n  k o n k re te  H in 
w e ise  d a ra u f ,  w ie  m a n  b e i  d e r  D u rc h fü h ru n g  p h ilo so p h is c h e r  P lä n e  
v e r fa h re n  solle. V ie le  v o n  d ie se n  k o n k re te n  H in w e ise n  h a b e n  sich  
als d u rc h a u s  z u tre f fe n d  g e z e ig t, d .n . sie  h a b e n  g e n a u  d a s  a u sg e sag t, 
w a s  d ie  p h ilo so p h is c h e  E n tw ic k lu n g  d e r  n ä c h s tfo lg e n d e n  Z e it  v e r 
w irk lic h te . — C o m en iu s  ist, w ie  so m a n c h e r  P h ilo so p h  d e r  R e n a is 
san ce , d e r  Ü b e rz e u g u n g , d ass G o tte se rk e n n tn is , E rk e n n tn is  d e r  W e lt  
u n d  S e lb s te rk e n n tn is  d e s  M e n sc h e n  z u  d e n  g le ic h e n  F o lg e ru n g e n  
fü h re n  m ü sse n ; e r  v e rsu c h t, d ie se  v ö llig e  P a ra lle l i tä t  z u  k lä re n  u n d  
u rsä c h lic h  z u  e rk lä re n . D ie  Id e e  d e r  W e lt  in  d e r  g ö ttl ic h e n  V e rn u n f t  
u n d  d ie  „ a n g e b o re n e n “ Id e e n  in  d e r  m e n sc h lic h e n  s in d  F o rm u lie 
ru n g e n  d e s  C o m en iu s , d ie  a n  d ie  L e h re  D e sc a r te s ’ v o n  d e n  „ a n g e 
b o re n e n “ Id e e n  u n d  a n  d ie  V o rs te llu n g  L e ib n iz en s  v o n  d e n  
„ M o n a d e n “ a n k lin g e n , v o n  d e n e n  e in e  je d e  d ie  g a n z e  M a n n ig fa lt ig 
k e it  d e s  W e ltg e sc h e h e n s  in  s ich  a b sp ie g e lt . — U m  d ie  E in h e i t  m it 
d e r  M a n n ig fa lt ig k e it  z u  v e rsö h n e n , s u c h t C o m en iu s  n a c h  n e u e n  
B e g riffe n  u n d  f in d e t  d a b e i  so lch e , d ie  g a n z  m o d e rn  a n m u te n , w ie  
„ S y s te m “ o d e r  „ S tru k tu r“. — D ie  M e th o d e , w e lc h e  d ie  S c h a ffu n g  d e r



158 COMENIUS UND DIE ABENDLÄNDISCHE PHILOSOPHIE

U n iv e rsa lw is se n sc h a f t m ö g lic h  m a c h e n  soll, su c h t e r  in  e in e r  „ U n i
v e rsa lsp ra c h e “ („ L in g u a  c a th o lic a “), b le ib t  a b e r  d a b e i  n ic h t  b e i  d e n  
T rä u m e re ie n  d e r  M y s tik e r  se in e r  Z e it  ü b e r  d ie  „ a d a m isc h e  N a tu r 
sp ra c h e “ ste h e n , so n d e rn  w ill e in e  w isse n sc h a ftlic h  a u sg e a rb e ite  
S p ra c h e  a ls e in  S y stem  sc h a ffe n , d a s  z u g le ic h  G ru n d la g e  d e r  p h ilo 
so p h isc h e n  W is se n sc h a f t se in  k ö n n te , w as d e n  s p ä te re n  V e rsu c h e n  
vo n  L e ib n iz  d u rc h a u s  e n tsp r ic h t .

D e sc a r te s  h a t  d re im a l G u ta c h te n  ü b e r  d a s  p h ilo so p h is c h e  W e rk  
d e s  C o m en iu s  a b g e fa ss t  (n a c h  1637). D ie  c h r is tlic h e  W e n d u n g  d e r  
P h ilo so p h ie  d e s  C o m en iu s  b le ib t  ih m  je d o c h  f re m d . E r  w e n d e t  sich  
v o r a lle m  d a g e g e n , d ass  C o m en iu s  „ d ie  R e lig io n  u n d  d ie  o ffe n 
b a r te n  W a h rh e ite n  z u  se h r  m it  d e n  W is se n sc h a f te n  v e rb in d e n  w o lle , 
d ie  d u rc h  d ie  n a tü r l ic h e  V e rn u n f te rk e n n tn is  e rw o rb e n  w e rd e n “ . 
1642 b e s u c h te  C o m en iu s  D e sc a r te s ; d e n  In h a lt  ih re r  v ie rs tü n d ig e n  
U n te rh a l tu n g  k e n n e n  w ir  a u s  e in e r  M itte i lu n g  d e s  C o m en iu s , d e r  
d a b e i  g e lte n d  m a c h te , d a ss  „ a lle  m e n sc h lic h e  E rk e n n tn is ,  d ie  au s 
b lo sse n  S in n e sw a h rn e h m u n g e n  o d e r  V ern u n ftsc h lü s se n  s ta m m t, u n 
v o llk o m m en  u n d  z e rsp a lte n  is t“ . D e sc a r te s  h a b e  se in en  G a s t  d u rc h  
d a s  h ö f lic h e  Z u g e s tä n d n is  e r f re u t ,  d a ss  d ie  P h ilo so p h ie , m it  d e r  e r  
s ich  au ssc h lie ss lic h  b e sc h ä f t ig e n  w o lle , n u r  e in  T e il  d e s  G a n z e n  sei. 
M a g  D e sc a r te s  d a b e i  a u s  H ö f lic h k e it  u n a u f r ic h tig  g e w e se n  se in , so 
is t  es d o c h  je d e n fa lls  se h r  k e n n z e ic h n e n d , d ass d e r  e in z ig e  w irk lic h  
g ro sse  P h ilo so p h , d e n  m a n  a ls „ C a r te s ia n e r“ b e z e ic h n e n  d a rf ,  M a le 
b ra n c h e , d e n  S ta n d p u n k t  d e s  C o m e n iu s  d u rc h a u s  te ilt.  Se in  S ystem  
is t  e in  c h r is tlic h  g e w a n d e l te r  C a rte s ia n ism u s . M a le b ra n c h e  w ill a lso  
n ic h t ,  w ie  D e sc a r te s , b e i  d e r  P h ilo so p h ie  a lle in  s te h e n  b le ib e n , 
so n d e rn  s tre b t,  w ie  C o m en iu s , e in e  S y n th e s e  v o n  P h ilo so p h ie  u n d  
R e lig io n  an! C o m en iu s  e m p fa n d  d ie  P h ilo so p h ie  D e sc a r te s ’ a u c h  v o n  
e in e m  a n d e re n  S ta n d p u n k t  a u s  als „ F e tz e n  u n d  B ro c k e n w e rk “ : d ie  
G ru n d b e g r if fe  D e sc a r te s ’ (d ie  „ a n g e b o re n e n  B e g riffe “) b i ld e n  k e in  
g a n ze s , e in h e itlic h e s  S ystem , so n d e rn  e in e  b lo sse  A n h ä u fu n g ; L e ib n iz  
h a t  s ich  v ie l s p ä te r  a u f  d ie se n  E in w a n d  vo n  C o m e n iu s  b e ru fe n  u n d  
ih n  als b e so n d e rs  t r e f fe n d  h e rv o rg e h o b e n .

A u c h  m it  e in e m  b e d e u te n d e n  A n h ä n g e r  d es D e sc a r te s , M e rse n n e , 
t r a t  C o m en iu s  in  V e rb in d u n g  u n d  fa n d  b e i  ih m  V e rs tä n d n is  g e ra d e  
fü r  d ie  u n iv e rs a lis tis c h e n  M o tiv e  se in e r  W e lta n sc h a u u n g . 1640 e n t
w irf t  C o m en iu s  in  e in e m  B rie f  a n  M e rse n n e  d a s  P ro g ra m m  se in e r  
w e ite re n  A rb e it: „ I c h  w e rd e  . . .  d ie  g e m e in sa m e n  B e g riffe  (C o m 
m u n e s  n o t io n e s)  d e s  G e is te s  . . .  in  e in s sa m m e ln ; je d o c h  n ic h t  in  
e in e n  H a u fe n , so n d e rn  in  d e r  O rd n u n g , d ie  d ie  w a h re  u n d  so rg fä ltig e
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A n a ly se  d e s  U n iv e rsu m s se lb s t v o rsc h re ib t.“ W e n n  M e rse n n e  g le ic h 
z e itig  m it  C o m en iu s  d ie  Id e e  d e r  „ u n iv e rse lle n  H a rm o n ie “ e n tw ic k e lt  
u n d  a n  e in e  U n iv e rsa lsp ra c h e  d e n k t w ie  C o m en iu s , so h a t  d a s  k e in e  
so g ro sse  B e d e u tu n g  w ie  L e ib n iz e n s  B e s tre b u n g e n  d ie s e r  A rt, d ie  
b is  in  u n se re  G e g e n w a r t  h in e in w irk e n , w o b e i L e ib n iz e n s  G e d a n k e n  
n ic h t  n u r  d e n  Id e e n  d e s  C o m e n iu s  ä h n lic h , so n d e rn  in  m a n c h e n  
P u n k te n  so g a r v o n  C o m e n iu s  a n g e re g t  s in d , w a s  L e ib n iz  a u c h  se lb s t 
h e rv o rg e h o b e n  h a t.

L e ib n iz  h a t  n ic h t  n u r  m a n n ig fa c h e  A n re g u n g e n  v o n  F re u n d e n  u n d  
G e s in n u n g sg e n o sse n  d es C o m en iu s  e m p fa n g e n , w ie  v o n  C o m e n iu s’ 
L e h re r  A ls te d , o d e r  v o n  H a r s d ö rffe r , so n d e rn  a u c h  v o n  g a n z  tr e u e n  
A n h ä n g e rn  d e s  C o m e n iu s  w ie  B ie s te rfe ld  o d e r  S k y tte . E r  sta n d  v o r 
a llem  in  d a u e rn d e m  b r ie f l ic h e n  V e rk e h r  m it  d e m  t r e u e n  sc h w ä b i
sc h e m  C o m e n ia n e r  H e ss e n th a le r .  W ie  es s c h e in t  h a t  d e r  ju n g e  
L e ib n iz  m it  H e s s e n th a le r  C o m en iu s  in  A m ste r d a m  b e su c h t; w e n n  
w ir  a b e r  a n  d ie s e r  p e rsö n lic h e n  Z u sa m m e n k u n ft  a u c h  z w e ife ln  
k ö n n e n , so g e n ü g t  u n s  d o c h  L e ib n iz e n s  m e h rm a lig e  B e ru fu n g  a u f  
d ie  W e rk e  d e s  C o m en iu s , e in  G u ta c h te n  ü b e r  d e sse n  W e rk e , d a s  e r  
f ü r  H e s s e n th a le r  v e rfa ss te , u n d  v o r  a lle m  d ie  w e se n tlic h e  Ü b e re in 
s tim m u n g  d e r  B e s tre b u n g e n  b e id e r ;  es is t  a b e r  a u c h  n ic h t  z u  v e r 
g essen , d ass G e d a n k e n , d ie  L e ib n iz  d a n n  v ie l t ie fe r  u n d  d e ta i ll ie r te r  
e n tw ic k e lte , b e re its  20 J a h re  f rü h e r  v o n  C o m en iu s  a u sg e sp ro c h e n  
w o rd e n  sin d . D ie  P ro b le m e , b e i  d e re n  B e sp re c h u n g  L e ib n iz  C o m en iu s  
a ls G e is te s v e rw a n d te n  n e n n t,  d e r  f rü h e r  fü r  d ie s e lb e n  Id e e n  e in g e 
t r e te n  sei, s in d  th e o re tis c h e r  u n d  p ra k tis c h e r  N a tu r ;  L e ib n iz  tr i t t ,  
w ie  C o m en iu s , f ü r  d ie  U n iv e rsa lw is se n sc h a f t (S c ie n t ia  g e n e r a l is ) 
e in , d ie  a u f  d e r  G ru n d la g e  e in e r  e in h e itlic h e n , lo g isch  a u fg e b a u te n  
S p ra c h e  u n d  S c h rif t  (c h a ra c t e r is t ic a  u n iv e r s a l is )  e n ts te h e n  solle. W ie  
C o m en iu s , v e r s p r ic h t  s ich  L e ib n iz  v o n  d ie s e r  U n iv e rsa lw is se n sc h a f t 
a b e r  a u c h  e in e  a u f  ih re r  G ru n d la g e  a u fg e b a u te  e in h e itlic h e  M e n sc h 
h e itso rg a n isa tio n : w is se n sc h a f tlic h e  S o z ie tä te n , A n n ä h e ru n g  d e r
c h r is tlic h e n  K o n fess io n en , V e rsö h n u n g  d e r  W is se n sc h a f t m it  d e r  
R e lig io n  u n d  p o litisc h e  B e fr ie d u n g  d e r  M e n sc h h e it.

D e r  G ru n d g e d a n k e  d e r  L e ib n iz isc h e n  U n iv e rsa lw is se n sc h a f t t r i t t  
b e i  d e m  ju n g e n  L e ib n iz  in  V e rb in d u n g  m it  d e r  Id e e  d e r  U n iv e rsa l
h a rm o n ie  a u f , d ie  „ a u f  w e n ig e n  P r in z ip ie n  b e ru h t,  d ie  je d o c h  in  
ih re n  A n w e n d u n g e n  u n e n d lic h  m a n n ig fa lt ig  s in d “ . E s w u rd e  g e z e ig t 
(K a b itz , 1909), d ass  d ie s e r  G e d a n k e  b e i  L e ib n iz  z u m  e rs te n m a l a u f  
G ru n d  se in e r  B e sc h ä f tig u n g  m it  d e n  W e rk e n  v o n  B ie s te rfe ld  a u f - 
ta u c h t;  d ie  b e tre f fe n d e  S te lle  b e i  B ie s te rfe ld  g e h t  a b e r  fa s t  w ö rt-
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lich  a u f  d e n  P r o d r o m u s P a ns o p h ia e  (1639) d e s  C o m e n iu s  z u rü c k  
(D . M a h n k e ).

Ü b rig e n s  d a r f  m a n  w o h l a u c h  d a v o n  sp re c h e n , d a ss  C o m en iu s  d ie  
D e n k fo rm  S p in o zas b e e in f lu s s t  h a t,  d e n n , w ie  n e u e rd in g s  g e z e ig t 
w u rd e , g e h t  d ie  „ g e o m e tr isc h e  A rt“ S p in o z as  a u f  d e n se lb e n  B ie s te r
fe ld  z u rü c k , u n d  d ie  d ie sb e z ü g lic h e n  G e d a n k e n  B ies te rfe ld s  s ta m m e n  
w ie d e r  v o n  se in em  M e is te r  C o m en iu s . D a s  is t  a lle rd in g s  v o n  g e r in 
g e re r  T ra g w e ite .

W ird  a u s  „ w e n ig e n  P r in z ip ie n “ d ie  g a n z e  M a n n ig fa lt ig k e it  d e r  
U n iv e rsa lw is se n sc h a f t a b g e le i te t ,  so g e h t  C o m e n iu s  a u f  d ie se m  W e g e  
n ic h t  so w e i t  w ie  m a n c h e r  s e in e r  Z e itg e n o sse n , d e r  e tw a  m it  H ilfe  
d e r  „ m a th e m a tis c h e n  M e th o d e “ d ie  g a n z e  k o n k re te  W e lt  a b z u le ite n  
g e h o ff t  h a tte ;  C o m en iu s  g la u b t,  se in e  U n iv e rsa lw is se n sc h a f t g ä b e  
z u n ä c h s t  n u r  d ie  L e h re  v o n  d e r  „ m ö g lic h e n  W e lt “; w a s  v o n  d e n  
„ M ö g lic h k e ite n “ a u c h  w irk lic h  w ird , le h r t  u n s  d ie  W irk lic h k e it  se lb st. 
D ie  H a n d s c h r if t  d e r  P a n s o p h ie  e n th ä l t  e in e n  A b riss  d ie s e r  L e h re  v o n  
d e r  „ m ö g lic h e n  W e lt“. L e ib n iz  g e h t  d e n se lb e n  W eg . D a ss  d ie  P h ilo 
so p h ie  e in e  L e h re  v o n  d e r  m ö g lic h e n  W e lt  b ie te n  so lle, g e h ö r t  z u  
d e n  fü r  L e ib n iz  c h a ra k te r is t is c h e n  G e d a n k e n  u n d  k e h r t  ü b r ig e n s  in  
d e r  n e u e rn  P h ä n o m e n o lo g ie  w ie d e r . I n  d ie sem  F a lle  k ö n n e n  w ir  
je d o c h  k e in e  g e n e tisc h e  V e rb in d u n g  z w isc h e n  C o m en iu s  u n d  L e ib 
n iz e n s  G e d a n k e n  fe s ts te llen .

D e n  Ü b e rg a n g  v o n  d e r  L o g ik  z u r  M e ta p h y s ik  b i ld e t ,  w ie  w ir  o b e n  
g e sa g t h a b e n ,  d ie  w is se n sc h a f tlic h  a u s g e a rb e ite te  S p ra c h e . D ie se n  
G e d a n k e n  k e n n t  L e ib n iz  au s d e n  p ro g ra m m a tisc h e n  E n tw ü r fe n  d es 
C o m en iu s: in  se in em  G u ta c h te n  ü b e r  d e sse n  W e rk  sc h re ib t  er: „ D ie se  
S p ra c h e  o d e r  S c h rif t  w ird  z w a r  se h r  sc h w e r z u  b ild e n , a b e r  seh r  
le ic h t  z u  le rn e n  se in . U n d  w e r  d ie se  S p ra c h e  le rn e n  w ird , d e r  w ird  
z u g le ic h  d ie  E n z y k lo p ä d ie  le rn e n , d ie  d a s  w a h re  T o r  d e r  D in g e  is t“, 
„ d a s  T o r  d e r  S p ra c h e  u n d  d ie  k le in e  E n z y k lo p ä d ie  m u ss  d a sse lb e  
se in “. L e ib n iz  g e b ra u c h t  h ie r  d ie  B e z e ic h n u n g  „ Ja n u a  re ru m “, d ie  
C o m e n iu s  fü r  se in e  M e ta p h y s ik  g e w ä h lt  h a t.  A u c h  d ie  B e z e ic h n u n g  
d e s  C o m e n iu s  „ P a n g lo tti a ’“ f ü r  d ie  u n iv e rs a le  S p ra c h le h re  tre f fe n  
w ir  b e i  L e ib n iz . A ls L e ib n iz  a n d e rsw o  v o n  se in en  S p ra c h p lä n e n  
sp r ic h t, n e n n t  e r  C o m en iu s  a ls se in e n  e in z ig e n  V o rg ä n g e r: „ Ic h  k e n n e  
n u r  e in e n  S c h rif ts te lle r , e in e n  h ö c h s t  b e d e u te n d e n  M a n n  (su m m u s  
v ir ) ,  d e r  e in e  A h n u n g  d e sse lb e n  P la n e s  g e h a b t  h a t .“ D a ss  d ie se r  
b e d e u te n d e  M a n n  C o m en iu s  is t, w u rd e  v o r k u rz e m  g e z e ig t  (D . 
M a h n k e ).

L e ib n iz  te i l t  d ie  A b n e ig u n g  d e s  C o m en iu s  g e g e n  d ie  „ F e tz e n  u n d
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B ro c k en “ d e r  G e le h rsa m k e it  d u rc h a u s , u n d  als e r  in  se in e n  sp ä te re n  
L eb e n s ja h re n  e in m a l d ie  M e th o d e  D e sc a r te s ’ k r i tis ie r t,  d e r  v o n  
e in ig e n  G ru n d p r in z ip ie n  a u sg e h t, d ie  k e in  a b g esch lo ssen e s  S ystem  
b ild e n , w e is t e r  d a r a u f  h in , d ass  d ie s e r  G ru n d e in w a n d  g e g e n  
D e sc a r te s  v o n  C o m en iu s  s ta m m e . D ie  E n z y k lo p ä d ie  d e s  C o m en iu s  
so llte  se lb s t k e in e  „ F e tz e n -  u n d  B ro c k e n g e le h rsa m k e it“ se in , d .h . sie  
so llte  k e in e  S a m m lu n g  v o n  E rk e n n tn is se n , so n d e rn  e in  S y stem  sein . 
D ie  „ P a n so p h ie “ is t  in  d e r  F o rm , w ie  w ir  sie  b e s itz e n , a u f  k e in e n  
F a ll  z u  e in e m  „ K a ta lo g “ g e w o rd e n , w ie  m a n c h e s  p a n so p h isc h e  W e rk  
d e r  Z e itg en o ssen . C o m en iu s  g la u b te  a b e r  je d e n fa lls , d a ss  e r  sich  d ie  
K e n n tn iss  d e r  E in z e lw is se n sc h a f te n  d u rc h  L e k tü re  a n e ig n e n  k ö n n e . 
D e sc a r te s  h a t  in  se in en  U r te ile n  ü b e r  d ie  P lä n e  d e s  C o m en iu s  g e ra d e  
g e g e n  d ie se  A rb e its m e th o d e  E in s p ru c h  e rh o b e n . L e ib n iz  s te h t  h ie r  
d u rc h a u s  a u f  d e r  S e ite  d e s  C o m en iu s . N o c h  v ie le  J a h re  sp ä te r  
sc h r ie b  L e ib n iz , a u f  se in e n  W e g  z u rü c k b lic k e n d : „ I c h  h a b e  g e fu n 
d e n , d a ss  d ie  m e is te n  p h ilo so p h is c h e n  S e k te n  i n  d e m , w as  sie  p o s itiv  
b e h a u p te n ,  z u  e in e m  g u te n  T e il R e c h t h a b e n .“ A us d ie se n  W o r te n  
sp r ic h t  e in e  g a n z  n e u e  V o rs te llu n g  v o n  d e r  G e is te sg e sc h ic h te  d e r  
M e n sc h h e it  z u  u n s; L e ib n iz  w ill d ie  g e is tig e  V e rg a n g e n h e it  in  se in  
W e rk  a u fn e h m e n , ja  n e u  le b e n d ig  m a c h e n . D ie s  B e w u ss tse in  h a tte  
a b e r  sc h o n  C o m e n iu s  a ls e r  d ie  „ P o ly h is to r ie “ v e r te id ig te :  „K ein  
B u c h  is t  so sc h le c h t, d a ss  s ich  n ic h t  e tw a s  G u te s  d a r in n e n  f in d e n  
Hesse“ ; C o m e n iu s  g e h t  a b e r  n o c h  w e i te r  a ls s p ä te r  L e ib n iz , in d e m  
e r  b e h a u p te t :  „ A u ch  d ie  I r r tü m e r  d ie n e n  d e m  F o r ts c h r i t t  d e r  E r 
k e n n tn is .“ D ie se  W o r te  k ö n n te  a u c h  H e g e l g e sc h r ie b e n  h a b e n , d e r  
in  se in em  S ystem  a lle  u n v o lls tä n d ig e n  u n d  e in se itig e n  W a h rh e ite n  
d e r  V e rg a n g e n h e it  „ a u fg e h o b e n “, d .h . ü b e rw u n d e n  u n d  z u g le ich  
b e w a h r t  se h e n  w o llte .

W ir  h a b e n  sc h o n  d a v o n  g e sp ro c h e n , d ass  d e r  U n iv e rsa lism u s d e r  
b e id e n  D e n k e r  n ic h t  b lo sse  T h e o r ie  b le ib e n  w ill, d ass  e r  v ie lm eh r, 
v o n  d e n se lb e n  th e o re tis c h e n  A u s g a n g s p u n k te n  (v o n  d e r  „ U n iv e rsa l
w is se n sc h a f t“ u n d  „ U n iv e rsa lsp ra c h e “) a u sg e h e n d , d u rc h  sie  zu  
w e ite n  p ra k tis c h e n  A u sw irk u n g e n  k o m m e n  w o llte : z u  e in e r  in te r 
n a tio n a le n  O rg a n isa tio n  d e r  g e le h r te n  A rb e it, z u r  V e rsö h n u n g  d e r  
W is se n sc h a f t u n d  d e r  R e lig io n , z u r  V e rsö h n u n g  d e r  c h ris tlic h e n  
K o n fe ss io n e n  u n d  d e r  V ö lk e r  u n d  S ta a te n  u n te re in a n d e r .  W e n n  d iese  
B e s tre b u n g e n  a u c h  d u rc h a u s  im  G e is t d e r  Z e it  lie g e n  u n d  b e id e , 
C o m en iu s  u n d  L e ib n iz , z u  v e rsc h ie d e n e n  A b sc h n it te n  d e r s e lb e n  
g e is te sg e sc h ic h tlic h e n  E p o c h e , d e s  B a ro c k z e ita lte rs , g e h ö re n , so 
d ü r fe n  w ir  u n s  d o c h  k e in e sw eg s  d e r  E rk e n n tn is  v e rsch lie sse n , dass
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L e ib n iz , d e r  d ie se  Id e a le  n ic h t  v o n  C o m e n iu s  z u  e n t le h n e n  b r a u c h te ,  
s ic h  d e n n o c h  d u rc h  d a s  L e b e n s w e rk  d e s  C o m e n iu s  in  s e in e n  B e 
s t r e b u n g e n  a u f  j e d e n  F a l l  b e s tä rk e n  liess: L e ib n iz  s e lb s t  le g t  Z e u g n is  
d a v o n  a b , in d e m  e r  C o m e n iu s  in  v e r s c h ie d e n e n  W e rk e n  z it ie r t ;  u n d  
w ir  d ü r f e n  a u c h  v o r  a lle m  n ic h t  v e rg e sse n , d a ss  L e ib n iz e n s  B e 
m ü h u n g e n  v ie l fa c h  e in e n  B o d e n  fa n d e n ,  d e r  d u r c h  d ie  A rb e i t  d e s  
C o m e n iu s  sc h o n  v o r b e re i te t  w a r : w e n n  L e ib n iz  M itg lie d  d e r  f r a n 
z ö s is c h e n  u n d  e n g lis c h e n  w is s e n s c h a f tl ic h e n  S o z ie tä te n  u n d  g e is tig e r  
V a te r  d e r  W ie n e r ,  d e r  P e te r s b u r g e r  u n d  d e r  B e r lin e r  A k a d e m ie  w a rd ,  
so is t  d ie  V o rb e re i tu n g  d e r  g ü n s t ig e n  A u fn a h m e , d ie  d ie  P lä n e  z u  
so lc h e n  G rü n d u n g e n  fa n d e n ,  u n t e r  a n d e re m  a u c h  C o m e n iu s  u n d  
s e in e m  F re u n d e k re is  z u  d a n k e n ;  w e n n  L e ib n iz  f ü r  se in e  V o rs c h lä g e  
b e i  d e n  P ie tis te n  V e rs tä n d n is  g e fu n d e n  h a t ,  so k a m e n  d ie s e  z u  ih re m  
I d e a l d e s  „ f ro m m e n  G e le h r te n “ u n d  z u  ih re n  i r e n is c h e n  B e s t r e b u n 
g e n  n ic h t  o h n e  d e n  E in f lu s s  v o n  C o m e n iu s .

So h a t  L e ib n iz  s ic h e r  n ic h t  n u r  s e in e m  u n d  d e s  C o m e n iu s  g e 
m e in s a m e n  s c h w ä b is c h e n  F r e u n d  H e s s e n th a le r  z u lie b e  g e h a n d e lt ,  
w e n n  e r  ih m  1671 e in  la te in is c h e s  L o b g e d ic h t  a u f  C o m e n iu s  sc h ic k te , 
d a s  e r  v e r fa s s t  h a t te ,  a ls  e r  d ie  N a c h r ic h t  v o n  d e s s e n  T o d e  e rh ie lt :

I n  C o m e n ii  o b it iu m

F o r tu n a te  se n e x , v e r i  n o v u s  in c o la  m u n d i  
Q u e m  p ic tu m  n o b is  ja m  tu a  cu r a  d e d it:

S e u  re s  h u m a n a s  i n s a n a q u e  ju rg ia ,  l ib e r
D e sp ic is , e t  n o s tr is  u s q u e  m o v e re  m a lis;

S ive  A p ic e m  R e ru m  e t  m u n d i  s e cr e ta  tu e n t i ,
I n te r d ic ta  so lo , n u n c  d a ta  P a n so p h ia e ;

S p e m  n e  p o n e  tu a m , s u p e r a n t  t u a  c a r m in a  m o r te m  
S p a r s a q u e  n o n  v a n e  s e m in a  s e rv a t  h u m u s .

P o s te r i ta s  n o n  s e ra  m e te t ,  ja m  m essis  in  h e r b a  e s t 
A r t i c u lo s  n o ru n t  f a ta  t e n e r e  suos.

P a u la t im  n a tu r a  p a te t ,  f e l ic ib u s  u n a ,
Si m o d o  c o n a tu , ju n g im u s , e sse  l ic e t,

T e m p u s  e r i t  q u o  te ,  C O M E N I ,  tu r b a  b o n o ru m ,
F a c ta q u e ,  s p e s q u e  tu a s ,  v o ta  q u o q u e  ip sa , c o le t.

N a tü r l ic h  h a t  d e r  g ro sse  L e ib n iz  C o m e n iu s  f ü r  d ie  Z u k u n f t  f a s t  
v ö llig  ü b e r s c h a t te t .  L e ib n iz e n s  th e o re ti s c h e  A n s c h a u u n g e n  s in d  b is  
in  u n s e re  G e g e n w a r t  h in e in  p r o d u k t iv  w irk sa m  g e w e s e n , s ie  h a b e n  
a u f  K a n t,  a u f  d ie  V e r t re te r  d e s  d e u ts c h e n  Id e a l is m u s ,  a u f  d ie  
„ m a th e m a tis c h e  L o g ik “ (in  u n s e r e r  G e g e n w a r t  z u m  B e isp ie l B e r t r a n d  
R u sse ll)  u n d  a u f  d ie  „ P h ä n o m e n o lo g ie “ (H u s se r l)  s ta rk  e in g e w irk t;  
K e n n tn is  v o n  ih re n  A n fä n g e n  b e i  C o m e n iu s  f in d e n  w ir  in  d e r  G e -
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sc h ic h te  d ie se r  I d e e n  n u r  v e re in z e lt, u n d  se lb s t d o r t  w ird  sie  n u r  
a u s  d e n  p ä d a g o g is c h e n  S c h r if te n  d e s  C o m e n iu s  g e sc h ö p ft, w o  se in e  
g ru n d le g e n d e n  G e d a n k e n  n u r  b e ilä u f ig  a n g e d e u te t  w e rd e n . E in ig e 
m a le  in  d e r  G e is te sg e sc h ic h te  t r e te n  a b e r  v e rsc h ie d e n e  M o tiv e  d e r  
W e lta n sc h a u u n g  d es C o m e n iu s  d e n n o c h  in  d e n  V o rd e rg ru n d .

Im  X V III . J a h rh u n d e r t  g re ife n  b e k a n n t l ic h  d ie  d e u ts c h e n  „V o r
ro m a n tik e r“ H a m a n n  u n d  H e r d e r  (im  57. H u m a n itä ts b r ie f )  v e rsc h ie 
d e n e  G e d a n k e n  d e s  C o m e n iu s  w ie d e r  a u f , w e n n  a u c h  o h n e  d ie  
w e se n tlic h e n  „ th e o r e t i s c h e n “ M o tiv e  se in es D e n k e n s  t ie f  z u  e rfa ssen . 
F ü r  b e id e  is t  C o m en iu s  m it  se in em  Id e a l  e in e r  g e g e n  d ie  R e lig io n  
n ic h t  k ä m p fe n d e n  W is se n sc h a f t  u n d  m it  se in e n  H u m a n itä ts id e a le n  
e in e  G e s ta lt, d ie  sie  d e n  A u fk lä re rn  ih re r  Z e it  g e w isse rm asse n  a ls 
F a n a l  e n tg e g e n h a lte n ;  C o m en iu s  is t  f ü r  sie  e in e  G e s ta lt  d e r  V e r
g a n g e n h e it ,  d ie  d u rc h  ih r  V o rh a n d e n se in  f ü r  ih re  e ig e n e n  re lig iö se n , 
s i t tl ic h e n  u n d  w isse n sc h a f tl ic h e n  Id e a le  Z e u g n is  a b le g t.

M a n  h ä t te  e rw a r te n  so llen , d ass  d ie  Z e it  d e r  R o m a n tik  d e n  W e g  
z u  C o m en iu s  g e fu n d e n  h ä tte ,  w ie  sie  z u  m a n c h e m  a n d e re n  V e r tre te r  
d e r  B a ro c k z e it  d e n  W e g  g e fu n d e n  h a t.  So  w ä re  e tw a  d ie  V o rs te llu n g  
d e s  C o m en iu s  v o n  d e n  g e is tig e n  G ru n d la g e n  d e r  N a tu r ,  d ie  V o r
s te llu n g , d ie  L e ib n iz  m it  ih m  te ilte , fü r  d ie  R o m a n tik  d u rc h a u s  
in te re s sa n t  u n d  a k tu e ll  g e w esen . D ie  N a tu rp h ilo sö p h e n  u n d  N a tu r 
fo rsc h e r  d e r  R o m a n tik  e n tw ic k e ln  a b e r  d ie se lb e n  G e d a n k e n  w ie  
C o m en iu s , o h n e  u n m it te lb a r  a u f  ih n  B e zu g  z u  n e h m e n . So is t  es 
n ic h t  n u r  m it  S ch e llin g , O k e n  o d e r  O e rs te d ; se lb s t d e r  b e d e u te n d s te  
s la v isch e  N a tu r fo rs c h e r ,  P u rk y n ě, d e r  d u rc h a u s  in  d e r  A tm o sp h ä re  
ro m a n tis c h e r  W e lta n s c h a u u n g  le b te , f in d e t  n u r  in  e in z e ln e n  P u n k te n  
A n sch lu ss  a n  se in en  g ro ssen  L a n d s m a n n  d e s  X V II. J a h rh u n d e r ts .  — 
N u r  e in  P h ilo so p h  a u s  d e m  U m k re is  d e s  d e u ts c h e n  Id e a lism u s , 
K. C h . F r .  K ra u se , b e k e n n t  s ich  g a n z  z u  C o m en iu s . K ra u se  is t  z w a r  
k e in e  Z e n tra lg e s ta l t  d e s  d e u ts c h e n  Id e a lism u s , je d e n fa lls  a b e r  e in  
b e d e u te n d e r  P h ilo so p h , d e r  e in  u n iv e rs a l  a u sg e a rb e ite te s  S ystem  
g e sc h a ffe n , d e r  se in e  p h ilo so p h is c h e  M e th o d e  in  e n g s te  V e rb in d u n g  
m it  d e r  S p ra c h p h ilo so p h ie  g e b ra c h t  h a t ,  u n d  d e r  au s s e in e r  th e o 
re tis c h e n  P h ilo so p h ie  w e itg e h e n d e  p ra k tis c h e  S c h lu ss fo lg e ru n g e n  
z ie h e n  w o llte , u m  d a s  L e b e n  d e r  M e n sc h h e it, ja  d ie  W e ltg e sc h ic h te  
n e u  z u  g e s ta lte n . D e r  E in f lu ss  K ra u se s  w a r  je d e n fa lls  n ic h t  u n b e 
trä c h tl ic h ;  v o r  a lle m  v e rm o c h te  s ic h  se in e  P h ilo so p h ie  in  S p a n ie n  b is  
in  u n se re  G e g e n w a r t  h in e in  n ic h t  n u r  z u  b e h a u p te n ,  so n d e rn  z u 
w e ile n  g e ra d e z u  z u r  h e r rs c h e n d e n  p h ilo so p h is c h e n  S trö m u n g  zu  
w e rd e n ; im  ü b r ig e n  E u ro p a  is t  d e r  E in flu ss  K ra u se s  n ic h t  se h r  t ie f .
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d o c h  re ic h t  e r  ü b e r  d ie  p h ilo so p h is c h e n  F a c h k re ise  w e i t  h in a u s , d e n n  
e r  fa n d  v ie le  b e g e is te r te  A n h ä n g e r  in  K re isen  d e r  F re im a u re r .  D e r  
b e d e u te n d s te  S c h ü le r  K rau ses , L e o n h a rd i,  w irk te  ü b r ig e n s  im  H e i
m a t la n d  d e s  C o m en iu s . K ra u se  h a t  s ic h  w ie d e rh o lt  a ls g e is tig e n  
E rb e n  d e s  C o m en iu s  b e k a n n t;  n ic h t  n u r  in  se in en  p ra k tis c h e n  Id e a le n , 
so n d e rn  e r  h a t,  a u c h  o h n e  K e n n tn is  d e r  se lte n e n  S c h r if te n  d es 
C o m en iu s , d ie  se in e r  e ig e n e n  „W e se n s le e re “ v e rw a n d te n  M o tiv e  d e r  
„ P a n so p h ie “ e rfa s s t  u n d  h e rv o rg e h o b e n.

O h n e  Z w e ife l k ö n n te  m a n  in  e in e r  R e ih e  d e r  e in f lu ss re ic h e n  u n d  
b e d e u te n d e n  p h ilo so p h is c h e n  S trö m u n g e n  d e r  G e g e n w a r t  w e s e n t
lic h e  E le m e n te  f in d e n , d e re n  g e is tig e r  V a te r  C o m e n iu s  ist. M a n c h m a l 
is t  d ie  g e n e tisc h e  V e rb in d u n g  — m e is t  d u rc h  L e ib n iz  — u n z w e ife l
h a f t.  U m  n u r  d a s  w ic h tig s te  z u  n e n n e n , m ö c h te  m a n  d ie  P h ä n o m e n o 
lo g ie  (H u sse r ls c h e r  R ic h tu n g )  e rw ä h n e n , d a n n  d ie  „ m a th e m a tisc h e  
L o g ik “, u n d  z w a r  so lc h e  R ic h tu n g e n , d ie  n ic h t  a u f  d ie  A b sc h a ffu n g  
d e r  P h ilo so p h ie  h in z ie le n , so n d e rn  e in e  m e th o d isc h e  U m g e s ta l tu n g  
ih re r  G ru n d s ä tz e  b e a b s ic h tig e n  (B. R ussell); e n d lic h  m a n c h e  d e r  
v ita lis tis c h e n  S trö m u n g e n  d e r  N a tu rp h ilo so p h ie . M a n  d a r f  w o h l e r 
w a r te n , d ass  e in e  n ä h e re  B e k a n n ts c h a f t  m it  d e m  W e rk  d e s  C o m en iu s , 
z u m a l m it  se in em  b is  je tz t  u n v e rö ffe n tlic h te n  N a ch la ss , d ie se  p h ilo 
so p h isc h e n  S trö m u n g e n  n o c h  b e f ru c h te n  k an n .
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Z u  d e n  b e d e u te n d s te n  re lig iö se n  S trö m u n g e n  u m  d ie  W e n d e  d es 
X V II. u n d  X V III . J a h rh u n d e r ts  g e h ö r t  d e r  P ie tism u s . E n ts ta n d e n  im  
X V II. J h t  in  H o l la n d  u n d  E n g la n d , b r e i t e t  e r  s ic h  g e g e n  E n d e  d e s  
Jh ts  in  D e u ts c h la n d  au s, w o  e r  in  P h . J. S p e n e r  u n d  A ug. H . F ra n c k e  
se in e  e in f lu ss re ic h s te n  V e r tre te r  f in d e t  u n d  se in en  N a m e n  „ P ie tis 
m u s“ e rh ä lt.  D e r  P ie tism u s  s te llt  je d e r  fo rm e lle n  A u ffa ssu n g  d e r  
R e lig io s itä t in n e rh a lb  d e r  „ o r th o d o x e n “ p ro te s ta n tis c h e n  R ic h tu n g e n  
e in  Id e a l  d e r  in n e r l ic h e n  F rö m m ig k e it  e n tg e g e n , w e n d e t  s ich  a b e r  
a u c h  e n ts c h ie d e n  v o n  d e r  b ish e r ig e n  A u ffa s s u n g a d e r  G e m e in d e  ab , 
in d e m  d ie  P ie tis te n  d ie  G e m e in d e  a ls e in e  s i t tl ic h  r e lig iö se  E in h e i t  
a u f  fa sse n  u n d  d ie  b ish e r ig e n  V o rs te llu n g e n  v o n  e in e r  B e k e n n tn is 
o d e r  S a k ra m e n te in h e it  a ls d e r  G ru n d la g e  c h r is tlic h e r  G e m e in sc h a f t 
a b le h n e n . V om  S ta n d p u n k t  ih re r  su b je k tiv e n , o f t  s e n tim e n ta l g e 
f ä rb te n  F rö m m ig k e it  a u s  m ü sse n  sie  sich  m y s tisc h e n  S trö m u n g e n  
n ä h e r n ; z u  e in e m  d e r  G ru n d b e g r if fe  d e r  re lig iö se n  P sy ch o lo g ie  d e r  
P ie tis te n  w ird  d e r  B e g r if f  d e r  „ W ie d e rg e b u r t“, e in  B eg riff , d e r  v ie l
f a c h  a n  m y s tisc h e  V o rs te llu n g e n  a n k lin g t; d ie  n e u e  A u ffa ssu n g  fü h r t  
z u  F o rd e ru n g e n  n a c h  d e r  U m g e s ta l tu n g  d e s  L e b e n s  a u f  a lle n  G e 
b ie te n , es w e rd e n  d ie  Id e a le  e in e r  c h r is tlic h e n  F a m ilie , e in e r  c h r is t
lic h e n  E rz ie h u n g , e in e r  c h r is tlic h e n  G e se lls c h a f t a n g e s tre b t;  d ie  
p ra k tis c h e n  A u sw irk u n g e n  d ie se r  B e s tre b u n g e n  v o n  d e r  p ie t is t isc h e n  
P ä d a g o g ik  b is  z u  d e r  p ie t is t is c h e n  M iss io n  in  d e r  g a n z e n  W e lt  
n e h m e n  o ft, so e tw a  u n te r  d e r  L e i tu n g  d e s  g e n ia le n  O rg a n isa to rs  
A ug . H . F ra n c k e , b e in a h e  u n g la u b lic h e  A u sm asse  an. D ie  m y stisch e  
F ä rb u n g  d e r  p ie t is t is c h e n  F rö m m ig k e it  e in e rse its  u n d  d ie  p ra k tis c h e  
B e tä tig u n g  d e r  P ie tis te n  a n d e rse its  w e rd e n  v o n  d e n  V e r tre te rn  d e r  
p ro te s ta n tis c h e n  O rth o d o x ie  v ie lfa c h  als A b w e n d u n g  v o n  d e r  p ro 
te s ta n tis c h e n  T ra d i t io n  u n d  H in w e n d u n g  z u m  K a th o liz ism u s a n g e 
se h e n . D ie  p ie t is t is c h e n  F ü h re r  h a b e n  a u c h  v ie lfa c h  d ie  k o n fes-
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s io n e lle n  G re n z e n  z u  ü b e rs c h re i te n  v e rm o ch t; es g e n ü g t,  d a r a n  zu  
e r in n e rn , d ass  d ie  P ie tis te n  o ft a u s  d e r  k a th o lisc h e n  u n d  m y stisch e n  
L i te r a tu r  A n re g u n g e n  g e sc h ö p ft  h a b e n . A u c h  v e rsu c h te n  P ie tis te n  
in n e rh a lb  d e r  O s tk irc h e , in  R u ss la n d , n ic h t  e tw a  p ro te s ta n tis c h e  
M iss io n  z u  tre ib e n , so n d e rn  d ie  e v a n g e lisc h e n  E le m e n te  in n e r h a lb  
d e r  g rie c h is c h -o r th o d o x e n  K o n fess io n  z u  s tä rk en .

S ch o n  d ie s e r  k u rz e  Ü b e rb lic k  m u ss je d em , d e r  d ie  th e o lo g isc h e n  
B e s tre b u n g e n  d e s  C o m en iu s  k e n n t,  o h n e  w e ite re s  k la r  m a c h e n , dass 
d ie  P ie tis te n  G e d a n k e n  v e r tr e te n  h a b e n , d ie  b e i  C o m en iu s  sch o n  
m in d e s te n s  se it 1630 v o rh a n d e n  w a ren . N ic h t  z u fä llig  t r a t  C o m en iu s  
in  d e n  le tz te n  J a h re n  se in es L e b e n s  in  B e z ie h u n g  z u  d e m  fü h re n d e n  
V e r tre te r  d e s  h o l lä n d isc h e n  P ie tism u s , L a b a d ie ;  u n d  in  jü n g e re n  
L e b e n s ja h re n  h a t te  e r  A n re g u n g e n  vo n  d e m  sc h w ä b isc h e n  T h e o lo g e n  
Jo h . V. A n d re a e  e m p fa n g e n , d e n  d ie  P ie tis te n  sp ä te r  a ls e in e n  ih re r  
V o rg ä n g e r  p rie sen .

C o m en iu s  h a t  n u n  e in ig e  d e r  d e u ts c h e n  F rü h p ie tis te n  s ta rk  b e 
e in flu ss t; a u c h  sp ä te r  b e fa n d  e r  s ich  u n te r  d e n  g e is tlic h e n  S c h r if t
s te lle rn , d e re n  W e rk e  z u  Z w e ck e n  p ie t is t is c h e r  P ro p a g a n d a  b e n u tz t  
w u rd e n ; F ra n c k e  h a t  v ie le s  v o n  d e r  P ä d a g o g ik  d e s  C o m e n iu s  ü b e r 
n o m m e n ; e r  w a r  a n sc h e in e n d  d e r  L e tz te ,  d e r  f ü r  d a s  p a n so p h isc h e  
W e rk  d e s  C o m en iu s  In te re s s e  h a tte ,  u n d  e r  w a r  es a u c h , d e r  d as 
H a u p tw e rk  d e s  C o m e n iu s  b is  z u  u n s  h in ü b e rg e re t te t  h a t.  A u c h  d ie  
s p ä te re  p ie t i s tisch e  G e n e ra tio n  b is  z u m  E n d e  d e s  X V III . Jh ts  h a t  
C o m en iu s  g e sc h ä tz t. C o m e n iu s  sp ie lt  a ls g e is tlic h e r  S c h r if ts te lle r  
in n e rh a lb  d e s  d e u ts c h e n  P ie tism u s  e in e  b e trä c h t l ic h e  R olle .

A ls v o rp ie tis tis c h  d ü r fe n  w ir  d ie  b e le h re n d e n  S c h r if te n  d e s  d e u t 
sc h e n  B a ro c k d ic h te rs  Z esen  (1609-1689) b e z e ic h n e n : sie  s in d  v o n  
C o m en iu s  n ic h t  n u r  u n m it te lb a r  b e e in f lu s s t, so n d e rn  ü b e rn e h m e n  
n e b e n  d e n  p ie tis tis c h e n  M o tiv e n  a u s  d e n  W e rk e n  d e s  C o m en iu s  
a u c h  n o c h  e in e  R e ih e  se in e r  w e i te re n  G e d a n k e n , v o r  a lle m  se in e  
ir e n isc h e n  B e s tre b u n g e n . V o n  d e m  e ig e n tlic h e n  P ie tis te n k re is  sc h e in t 
d e r  fro m m e  A u g s b u rg e r  F re u n d  S p e n e rs , T h e o p h il  S p itze l (1639- 
1691), d e r je n ig e  g e w e se n  z u  se in , d e r  a u f  C o m en iu s  z u e r s t  a u fm e rk 
sam  g e w o rd e n  is t u n d  ih n  sch o n  1660 in  A m ste rd a m  a u fg e su c h t h a t. 
S p itze l b a u t  se in e  S c h rif t  P iu s  l i te r a t i  h o m in is  s e c e s s u s  ( „ Id e a l  d e r  
fro m m e n  Z u rü c k g e z o g e n h e it“) au s d e m  J a h re  1669 a u f  d e m  U n u m  
n e c e s sa r iu m  d e s  C o m e n iu s  au f. S p itze ls  S c h rif t is t  n ic h t  o h n e  E in 
f lu ss  a u f  S p e n e r  g e b lie b e n  u n d  h a t ,  w ie  es sc h e in t, a u c h  L e ib n iz  
b e e in d ru c k t.  I n  se in en  sp ä te re n  S c h r if te n  (F e lix  l i te r a tu s  1676, 
In fe lix  l i te r a tu s  1680 u n d  L ite r a tu s  f e l ic is s im u s  1685) b e ru f t  sich
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S p itze l w ie d e rh o lt  a u f  C o m en iu s  u n d  w e c k t in  d e n  K re isen  d e r  
p ie t is t is c h e n  L e se r  d ie  E r in n e ru n g  an  ih n .

D e r  v o rs ic h tig e  S p e n e r, g e g e n  d e n  v o n  v o rn h e re in  e in e  A n z ah l 
v o n  F e in d e n  u n d  V e r le u m d e rn  au f t r a t, z ie h t  d e sh a lb  o ft vo r, vo n  
se in e n  V o rlä u fe rn  u n d  G e sin n u n g sg e n o sse n  n ic h t  a llz u  a u s fü h r l ic h  
z u  sp re ch e n . U b e r  C o m e n iu s‘ W e rk e  ä u sse r t  e r  s ic h  a lle rd in g s  m e h r 
fa ch . N o c h  z u  L e b z e i te n  d e s  C o m e n iu s  w e ilte  S p e n e rs  S c h w a g e r 
u n d  G e s in n u n g sg e n o sse  H o rb  in  A m ste rd a m ; e r  b e s u c h te  C o m en iu s  
u n d  u n te rh ie l t  s ich  m it  ih m  ü b e r  k irc h lic h e  F ra g e n ; le id e r  w issen  
w ir  n ic h ts  B e s tim m te s  d a rü b e r ,  w as  S p e n e r  v o n  d ie sem  G e sp rä c h  
e r fa h re n  h a t ,  a b e r  W e rk e  u n d  G e d a n k e n  v o n  C o m e n iu s  k e n n t  e r  
o h n e  Z w eife l. B a ld  n a c h  d e m  T o d e  d e s  C o m e n iu s  b e s p r ic h t  e r  m it 
L e ib n iz  g e ra d e  d ie  F ra g e n , d ie  C o m en iu s  b e so n d e rs  am  H e rz e n  
lag e n ; v o n  S p e n e r  e rh ä l t  L e ib n iz  a u c h  d ie  N a c h r ic h t  v o n  d e r  H in 
r ic h tu n g  d e s  P re s s b u rg e r  „ P ro p h e te n “ D ra b ik , d e r  b e id e n  s ic h e rlich  
n u r  a u s  d e n  S c h r if te n  d e s  C o m e n iu s  b e k a n n t  w a r. 1671 w ird  S p e n e r  
a u c h  ü b e r  d a s  U n u m  n e c e s s a r iu m  d e s  C o m e n iu s  b e f ra g t;  e r  lo b t  d as 
B u c h  se h r  u n d  sa g t, d a ss  e r  es w ie d e rh o lt  g e le se n  h a b e , o b w o h l e r  
m a n c h e  G e d a n k e n  d e s  C o m en iu s  n ic h t  te ile , so  e tw a  d ie  E rw a r tu n g  
d e s  ta u s e n d jä h r ig e n  R e ic h es ; a u c h  d ie  v e rsö h n lich e  E in s te l lu n g  d es 
C o m e n iu s  g e g e n ü b e r  d e n  S e k ten  f in d e t  S p e n e r  z u  w e itg e h e n d . D as  
U n u m  n e c e s s a r iu m  w u rd e  z u  e in e m  d e r  b e lie b te s te n  b e le h re n d e n  
B ü c h e r  d e r  p ie t is t is c h e n  K reise . D u rc h  V e rm itt lu n g  S p e n e rs  e rh ä l t  
a u c h  d e r  b e k a n n te  p ie t is t is c h e  Ju r is t  A h a sv e r u s F r i ts c h  (1629-1701) 
d ie s  B u c h  u n d  v e ra n s ta l te t  e in e  n e u e  A u sg ab e . W ir  d ü r fe n  d a b e i  
w o h l a n  e in e  A n re g u n g  v o n  S p e n e r  d e n k en .

V ie l w ic h tig e r  a ls d ie se  A n e rk e n n u n g  d e s  U n u m  n e c e s s a r iu m  ist 
je d o c h  d as, w as S p e n e r  in  e in e m  B rie f  au s d e m  J a h re  1671 sc h re ib t: 
S p e n e r  sp r ic h t  h ie r  ü b e r  d ie  F ra g e  d e r  K irc h e n z u c h t u n d  b e k e n n t 
s ic h  z u  d e r  A n s ic h t d e r  b ö h m isc h e n  B rü d e r , w ie  C o m en iu s  sie  d a r 
ste llt. E s is t  v o n  b e so n d e re m  In te re s se , d ass  e r  sich  d a b e i  e ig e n tlic h  
g e g e n  L u th e r  w e n d e t!  S p e n e r  te i l t  h ie r  d ie  A n s ic h t d es C o m en iu s , 
d a ss  d ie  R e fo rm a tio n  n o c h  n ic h t  a b g esch lo ssen  sei; e r  b e k e n n t  s ich  
z u  d e m  G e d a n k e n  d e s  C o m en iu s , d ass  d ie  A u fg a b e  d e r  Z e it  e in e  
„ a llse itig e  R e fo rm a tio n  d e s  L e b e n s“ sei, d a s  h e iss t: d ie  U m g e s ta ltu n g  
d es L e b e n s  im  G e is te  d e s  U rc h r is te n tu m s . E b e n  d a s  is t  a u c h  d as 
L e b e n s id e a l  d e s  C o m en iu s , d e r  se in  L e b e n  la n g  m it  N a c h d ru c k  fü r  
d ie  C h ris t ia n is ie ru n g  d e r  g e sa m te n  K u ltu r  e in g e tre te n  ist. D a  S p e n e r  
h ie r  m it  C o m e n iu s  ü b e r  L u th e r  h in a u s g e h e n  m u ss, v e rsu c h t e r, d ie  
U n e n tsc h lo s se n h e it  L u th e rs  in  v ie le n  F ra g e n  d u rc h  d ie  S ch w ie rig -
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k e ite n , d ie  L u th e r  b e i  se in em  K a m p fe  e n tg e g e n s ta n d e n , z u  e n t 
sc h u ld ig e n .

S e h r v ie lse it ig  s in d  d ie  E in w irk u n g e n  d e s  C o m en iu s  a u f  A ug . H . 
F ra n c k e  u n d  se in en  K reis. W ir  w issen  n ic h t ,  w a n n  F ra n c k e  e tw a s  
v o n  C o m en iu s  e r fa h re n  h a t.  V ie lle ic h t in  d e r  S ch u le  in  G o th a , w o  
m a n  n ic h t  n u r  d ie  M e th o d e  d e s  C o m en iu s  a n w a n d te , so n d e rn  w o  
a u c h  d e r  P ie tism u s  im  S in n e  S p e n e rs  g e p f le g t  w u rd e ;  v ie l le ic h t  a u c h  
b e i P ro f. D . M o rh o ff  in  K iel, d e r  in  se in em  d a m a ls  b e rü h m te n  W e rk  
P o ly h is to r  a u c h  C o m en iu s  b e h a n d e lt ;  d a s  In te re s se  F ra n c k e s  w a r  
je d e n fa lls  r e c h t  v ie lse itig . I n  s e in e r  p ä d a g o g is c h e n  T ä t ig k e i t  h a t  m a n  
e in e n  b e d e u te n d e n  E in flu ss  d es C o m e n iu s  fe s tg e s te llt ;  v o r  a llem  
m u ss  m a n  d a b e i  d ie  G le ic h h e it  d es s ittl ich -re lig iö se n  Z w e ck e s  h e r 
v o rh e b e n : B ild u n g , T u g e n d  u n d  F rö m m ig k e it s in d  Z w e ck  d e r  E r 
z ie h u n g  b e i  b e id e n , u n d  fü r  b e id e  is t  d a b e i  d ie  F rö m m ig k e it  in  
g le ic h e r  W e ise  d a s  G r u n d i d e a l .

V ie l in te re s sa n te r  is t  a b e r , d a ss  F ra n c k e  g rosses In te re s s e  fü r  d as 
W e rk  d e s  C o m en iu s  im  g a n z e n  ze ig t. A ls e in  F re u n d  ih m  1698 v o r
sc h läg t, e in e n  N e u d ru c k  d e r  b e k a n n te n  v o n  C o m e n iu s  h e ra u sg e 
g e b e n e n  S a m m lu n g  v o n  P ro p h e z e iu n g e n  L u x  e  te n e b r is  z u  v e ra n 
s ta lte n , g e h t  e r  a u f  d ie sen  P la n  a lle rd in g s  n ic h t  e in . A b e r  sch o n  1702 
e r s c h e in t  im  V e rlag  d e s  W a ise n h a u se s  d ie  v o n  B u d d a e u s  b e so rg te  
A u sg a b e  d e r  G e sc h ic h te  d e r  B ö h m isch e n  B rü d e r  v o n  C o m en iu s . A ls 
B e ila g e  is t  h ie r  d e r  e rs te  T e il  d e s  p a n so p h isch e n  H a u p tw e rk e s , d ie  
P a n e g e r s ia  a b g e d ru c k t,  d ie  e in e n  b re ite n  E n tw u r f  d e r  v o n  C o m en iu s  
g e p la n te n  R e fo rm  d e r  W is se n sc h a f t u n d  se in e r  W e ltv e rb e s se ru n g s 
p lä n e  e n th ä lt .  B ei d e r  L e k tü re  d e r  P a n e g e r s ia  s c h re ib t  F ra n c k e  an  
e in e n  F re u n d : „ Ic h  k a n n  n ic h t  sa g e n , w ie  m ic h  d ie  P a n e g e rs ia  e r 
q u ic k t  h a t.  W e n n  d ie  ü b r ig e n  T e ile  d e s  g a n z e n  W e rk e s  d ie se m  
e n ts p re c h e n , so s in d  w ir  g e w isse n sh a lb e r  v e rb u n d e n , es g a n z  zu  
e d ie re n .“ F ra n c k e  e n tw ir f t  P lä n e , a u c h  a n d e re  W e rk e  d e s  C o m en iu s  
z u  v e rö ffe n tlic h e n ; e r  v e rs c h a f f t  s ich  a u s  H o lla n d  d ie  g a n z e  H a n d 
sc h r if t  d e s  p a n so p h isc h e n  W erk e s . A u f se in e  Z e it g e h t  d ie  a u sg e 
z e ic h n e te  S a m m lu n g  d e r  C o m e n ia n a  in  d e r  B ib lio th e k  d e r  F ra n c k e 
sc h e n  S tif tu n g e n  in  H a lle  z u rü c k , d ie  v ie le  S e lte n h e ite n  e n th ä l t  u n d  
v o r  a llem  als U n ic u m  d ie  e rs te  A u sg a b e  d e r  P a n e g e rs ia . A u c h  d a s  
U n u m  n e c e s s a r iu m  w o llte  F ra n c k e  n e u  v e rö ffe n tlic h e n . D e r  D ru c k  
d es p a n so p h isc h e n  H a u p tw e rk e s  fa n d  je d o c h  n ic h t  s ta tt ,  v e rm u tlic h  
w e il d ie  v o rh a n d e n e  H a n d s c h r if t  m a n c h e  L ü c k e  a u fw ies . D ie  H a n d 
sc h r if t  d e r  P a n so p h ie  so w ie  d ie  e in e s  a n d e re n  p a n so p h isc h e n  W erk e s  
d e s  C o m en iu s , d a s  L e x ic o n  r e a le  p a n s o p h ic u m ,  s in d  im  A rc h iv  d es
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W a ise n h a u se s  e rh a lte n , u n d  a n  ih re  E x is te n z  e r in n e r te n  im  L a u fe  d es 
X V III . Jh ts  v o r  a lle m  S c h r if ts te lle r  au s d e m  K re ise  F ra n ckes d es 
ö fte re n .

M a n  k a n n  je d e n fa lls  v o n  e in e r  k le in e n  „ C o m e n iu s-R e n a iss a n c e “ 
sp re c h e n , d ie  v o n  d e m  H a l lisc h e n  P ie tis te n -K re ise  a u sg e h t. So d ru c k t 
1709 d e r  H a llisc h e  P ro fe sso r Jo a c h im  L a n g e  e in e n  T e il d e r  P h y s ik  
d e s  C o m en iu s  ab . A u c h  C h r. T h o m a siu s  h a t  an  d e r  U n iv e rs i tä t  in  
H a lle  P h y s ik  n a c h  C o m en iu s  v o rg e tra g e n . Im  18. J h t  k ö n n e n  w ir  
m e h re re  N e u d ru c k e  u n d  d e u ts c h e  Ü b e rse tz u n g e n  so lc h e r W e rk e  d es 
C o m en iu s  n e n n e n , d ie  d e n  In te re s se n  d e r  P ie tis te n  e n tsp ra c h e n . 1711 
e rs c h e in t  W ic h t ig e r  u n d  s c h r if tm ä s s ig e r  T r a k ta t  v o n  d e n e n  w a h r e n  
u n d  fa ls c h e n  P r o p h e te n ,  e in e  S c h rif t, d ie  f ü r  C o m e n iu s’ A u ffa ssu n g  
d e r  „ n o c h  n ic h t  a b g e sc h lo sse n e n  R e fo rm a tio n “ k e n n z e ic h n e n d  ist. 
V o r a lle m  e r le b t  C o m e n iu s  e in e  W ie d e rg e b u r t  a ls re lig iö se r  S c h rif t
s te lle r  — m a n  m ö c h te  m it  R ü c k s ic h t a u f  d ie  h o h e  S p ra c h k u n s t  se in e r  
b e le h re n d e n  W e rk e  b e in a h e  sa g e n : a ls „ re lig iö se r  D ic h te r“. 1713 
e rsc h e in t  e in e  la te in isc h e  A u s g a b e  d e s  U n u m  n e c e s s a r iu m , 1725 e in e  
d e u ts c h e  Ü b e rse tz u n g . S p ä te r  w e rd e n  a u c h  d ie  č e c h is c h e n  S c h rif te n  
d e s  C o m en iu s  d e u ts c h  g e d ru c k t: D a s  C e n tr u m  s e c u r i ta t i s  1737, D a s  

L a b y r in th  d e r  W e l t  1738; d ie se  le tz te re  S ch rif t , d ie  v o rh e r  sc h o n  
p o ln is c h  u n d  h o l lä n d isc h  e rsc h ie n e n  w a r , e r s c h e in t  a lle rd in g s  g e 
k ü rz t  ( sp ä te re  e rw e i te r te  d e u ts c h e  D ru c k e  1774, 1781 u n d  1787 
— z w eim al).

M it d e r  A u fz ä h lu n g  d e r  D ru c k e  s in d  w ir  e ig e n tlic h  sch o n  ü b e r  
d ie  Z e it  F ra n c k e s , d e r  1727 g e s to rb e n  ist, h in a u s g e g a n g e n . A b e r  
a u c h  se in e  F re u n d e  u n d  E rb e n  b e h a l te n  se in e  H o c h sc h ä tz u n g  f ü r  
C o m e n iu s  be i. H e in r ic h  M ild e , d e r  so z u sa g en  F ra n c k e s  R e fe re n t  in  
s la v isch e n  A n g e le g e n h e ite n  w a r , b e s i tz t  in  se in e r  B ib lio th e k  e in e  
R e ih e  w e rtv o lle r  C o m e n ia n a  u n d  v e rb re i te t  d a s  U n u m  n e c e s s a r iu m  
als „ K le in o d “ d e r  b e le h re n d e n  L ite ra tu r .  F ra n c k e s  S ohn  n im m t 
A n te il a n  d e n  B e r lin e r  D ru c k e n  d e r  S c h r if te n  C o m e n iu s’ in  č e c h isc h e r 
S p ra c h e : z w e i S c h r if te n  s in d  u n s  d u rc h  d ie se n  B e r lin e r  D ru c k  von  
1765 e rh a l te n  g e b lie b e n  (P ř e m y s lo v á n í  o  d o k o n a lo s t i  k ř e s ť a n s k é  u n d  
N e d o b y t e d l n ý  h r a d  jm é n o  H o s p o d in o v o ) ,  d e n n  v o n  d e n  ä lte re n  
A u sg a b e n  b e s itz e n  w ir  k e in  e in z ig es  E x e m p la r . V o n  d e r  P o p u la r itä t  
d es C o m en iu s  in  H a lle  a u c h  u m  d ie se  Z e it  z e u g e n  m e h re re  L o b 
g e d ic h te  a u f  C o m e n iu s  v o n  d e m  In sp e k to r  d e r  D ru c k e re i  des 
W a ise n h a u se s , J. G . B ö ttic h e r  (v o r 1756).

E in e  b e s o n d e re  B e d e u tu n g  g e w a n n  d ie  sc h o n  e rw ä h n te  A u sg ab e  
se in e r  G e sc h ic h te  d e r  B ö h m isch e n  B rü d e r  vo n  1702; d e n n  a u f  G ru n d
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d ie se s  N e u d ru c k s  e n ts ta n d e n  d a n n  d ie  b e id e n  g ro sse n  G e s c h ic h te n  

d e r  B ö h m is c h e n  B r ü d e r ,  d ie  v o n  D a v id  C ra n z  u n d  v o r  a lle m  d ie  d e s  
s c h w ä b is c h e n  P ie tis te n  G e o rg  C o n ra d  R ie g e r ,  d e r  1734-40  2 4  H e f te  
u n t e r  d e m  T ite l  D ie  a l te n  u n d  n e u e n  B ö h m is c h e  B r ü d e r  h e r a u s 
b ra c h te ;  R ie g e r  b e z o g  se in e n  S to ff  a u s se r  v o n  g e d r u c k te n  Q u e lle n  
d i r e k t  v o n  d e m  H a l lis c h e n  F a c h m a n n  f ü r  d ie s e  F ra g e n ,  H e in r ic h  
M ild e  ( le id e r  w a re n  m e in e  B e m ü h u n g e n ,  d e n  N a c h la s s  R ie g e rs  z u  
f in d e n ,  e rg e b n is lo s ) .  H a t  m a n  a u c h  f r ü h e r  in  W ü r t t e m b e r g  sc h o n  
In te r e s s e  fü r  C o m e n iu s  g e h a b t ,  v o r  a lle m  w e g e n  e in e r  g e w isse n  
N e ig u n g  d e r  W ü r t te m b e r g e r  P ie t i s te n  z u r  E sc h a to lo g ie , h a t  m a n  
d o r t  L u x e  t e n e b r i s  g e k a n n t ,  so  e r f ä h r t  m a n  in  R ie g e rs  B u c h  V e r
s c h ie d e n e s  ü b e r  a n d e re  S e ite n  d e r  T ä t ig k e i t  d e s  C o m e n iu s . U m  d ie  
M it te  d e s  X V III .  Jh ts  w i r d  d a s  B ild  d e s  C o m e n iu s  u n d  d e r  B ö h m i
sc h e n  B rü d e r  in  W ü r t t e m b e r g  je d o c h  d u rc h  d ie  P o le m ik  u m  d ie  
H e r r n h u te r  G e m e in d e  e n ts te l lt .

N u r  v e r e in z e l t  u n d  d a b e i  n ic h t  im m e r  u n m it t e lb a r  s in d  d ie  E in 
w ir k u n g e n  d e s  C o m e n iu s  in n e r h a lb  d e s  P ie tism u s  d e s  X I X. Jh ts .

W e n n  w ir  v o n  C o m e n iu s  n ic h t  n u r  a ls  e in e m  A n re g e r  d e r  d e u t 
sc h e n  P ie tis te n  d e s  X V III .  J h t  s p re c h e n ,  s o n d e rn  a u c h  s e h e n  w o lle n , 
in w ie w e i t  w ir  ih n  a ls  „ V o r lä u fe r“ d e s  d e u ts c h e n  P ie tism u s  b e 
z e ic h n e n  d ü r fe n ,  so m ü s s te n  w ir  z u  je d e m  G r u n d g e d a n k e n  d e s  
d e u ts c h e n  P ie tism u s  P a ra lle ls te l le n  a u s  d e n  th e o lo g is c h e n  S c h r if te n  
d e s  C o m e n iu s  f in d e n ,  w a s  w o h l a u c h  w irk l ic h  m ö g lic h  w ä re . E s  g ib t  
a b e r  e in e  k le in e  S c h r if t, in  d e r  C o m e n iu s  sc h o n  1632 s o z u sa g e n  e in  
S y s te m  d e s  P ie tism u s  e n tw ic k e l t  h a t .  E s  is t  d ie s  H a g g a e u s  r e d i v i v u s .  

D ie s e  S c h r if t  i s t  d e n  d e u ts c h e n  P ie tis te n  u n b e k a n n t  g e b lie b e n ,  d a  
d e r  e r s te  D ru c k  v e r lo re n  g in g  u n d  d ie  S c h r if t  n u r  a u s  e in e r  Z i t ta u e r  
A b s c h r if t ,  d ie  E n d e  d e s  X IX . J h ts  g e fu n d e n  w u rd e ,  b e k a n n t  ist. 
H a g g a e u s  r e d i v i v u s  e n th ä l t  je d o c h  in  s y s te m a tis c h e r  D a r s te l lu n g  fa s t  
a ll d ie  G e d a n k e n ,  m it  d e n e n  w ir  u n s e re  B e tr a c h tu n g e n  ü b e r  „ C o m e 
n iu s  u n d  d e n  d e u ts c h e n  P ie tism u s“ b e g o n n e n  h a b e n .  C o m e n iu s  
ä u s s e r t  h ie r  v o r  a lle m  d e n  G e d a n k e n ,  d a ss  d ie  R e fo rm a tio n  a u f  
h a lb e m  W e g e  ste h e n  g e b l ie b e n  se i, d a ss  d u rc h  d ie  E n tw ic k lu n g  d e s  
P ro te s ta n t is m u s  d a s  L ic h t  d e s  E v a n g e liu m s  „ v e rd u n k e l t“ w u rd e ,  
in d e m  d ie  „ p ro te s ta n t i s c h e  S c h o la s tik “ d ie  e c h te  G o t te s e rk e n n tn is  
e r s e tz t  h a b e .  E s  se i a lso  e in e  „ E r n e u e r u n g  d e r  K irc h e “ n ö tig . D ie se  
E r n e u e r u n g  s u c h t  C o m e n iu s  d u r c h  e in e  „ R e fo rm a tio n  d e s  L e b e n s “ 
z u  e r re ic h e n .  E r  w ü n s c h t  n ic h t  n u r  e in e  in n ig e  F rö m m ig k e i t,  so n d e rn  
a u c h  d ie  c h r is tl ic h e  G e s ta l tu n g  d e s  g a n z e n  L e b e n s .

J e d e n  d ie s e r  G e d a n k e n  k o n n te n  d ie  b e id e n  f ü h r e n d e n  d e u ts c h e n



C O M E N IU S  U N D  D IE  D EU TSC H EN  P IE T IS T E N  1 7 1

P ie tis te n , S p e n e r  u n d  F ra n c k e , o h n e  w e ite re s  u n te rs c h re ib e n . M a n  
m u ss a b e r  b e to n e n , d ass H a g g a e u s  r e d iv iv u s  a u c h  n o c h  v o r  d e n  
A n fä n g e n  d e s  h o l lä n d isc h e n  u n d  e n g lisc h e n  P ie tism u s  e n ts ta n d e n  ist. 
D a n n  w ird  m a n  C o m e n iu s  w o h l als V o rlä u fe r  n ic h t  n u r  d e r  d e u t 
sc h e n  P ie tis te n , so n d e rn  d e s  P ie tism u s  ü b e r h a u p t  b e z e ic h n e n  d ü rfe n .
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JO H N  O W E N  A N D  IV A N  V E L Y Č K O V ŚKYJ 

1

T h e  n a m e  V ely čk o v śky j is e n c o u n te re d  se v e ra l tim e s  in  th e  h is to ry  
o f U k ra in ia n  l i te ra tu re  a n d  c u ltu re . T h e  V e ly čk o v śkyjs so m e n tio n e d  
a re  m e m b e rs  o f th e  sam e  fam ily . T h e  m o s t fa m o u s  o f th e m  is Paisij 
(1722-1974), th e  in n o v a to r  o f R u m a n ia n  m o n as tic ism  a n d  tra n s la to r  
o f th e  G re e k  c o lle c tio n  o f a sc e tic  w ritin g s , P h ilo k a lia  ( D o b r o to l ju b ie ) ,  
w h ic h  p la y e d  a  p ro m in e n t  ro le  in  th e  d e v e lo p m e n t o f R u ss ia n  
re lig io s ity  in  th e  n in e te e n th  a n d  tw e n tie th  c e n tu rie s . H e  w as  th e  son  
a n d  g ra n d so n  of th e  a rc h p r ie s ts  o f P o lta v a , w h o  b o th  h a d  th e  sa m e  
f ir s t  n a m e , Iv a n . P a is ij’s f a th e r  d ie d  in  1726. A lso th e  o ld e r  b ro th e r  
o f P a is ij (w h o  d ie d  in  1734), lik e w ise  n a m e d  Iv a n , w a s  a rc h p r ie s t  
o f P o lta v a . T h e  u n c le  o f J a isij, L a v re n tij  (w h o  d ie d  in  1673), is a lso  
k n o w n  as th e  a b b o t  o f a  U k ra in ia n  m o n a s te ry . A n d  in  th e  n in e te e n th  
c e n tu ry  a n o th e r  re p re s e n ta t iv e  o f th is  fa m ily , Jo s if (1773-1852), w as 
b ish o p  of S m o len sk  a n d  a  re lig io u s  w rite r .

T h e re  a re  m a n u sc r ip ts  o f th e  se v e n te e n th  a n d  e ig h te e n th  c e n tu r ie s  
in  w h ic h  o n e  fin d s  c o p ie d  p o e m s u n d e r  th e  n a m e  of “Iv a n  V e ly č 
kov sk y j” ; a  g re e tin g -p o e m  fro m  o n e  Iv a n  V e ly čk o v śkyj, d a te d  1687, 
to  th e  h e tm a n  Sam ojlovyč  w a s  in c lu d e d  b y  S. V elyčko  in  a b o u t  1720 
in  h is  h is to ry  o f th e  U k ra in e  (w h ic h  is o f te n  n o t  q u i te  c o rre c tly  
d e s ig n a te d  as a  “C h ro n ic le ”, L e to p iś ). I ts  a u th o r  w a s  p re su m a b ly  
th e  g r a n d fa th e r  o f P aisij. T w o  h a n d w r i t te n  co llec tio n s  o f p o e m s w e re  
fo u n d  in  th e  p o ssess io n  of th e  V e ly čk o v śky j fa m ily  as re c e n tly  as in  
th e  tw e n tie th  c e n tu ry , a n d  w e re  a t t r ib u te d  b y  fa m ily  t r a d i t io n  to  
Iv a n , th e  f a th e r  o f P aisij. In  v ie w  of th e  l im ite d  in te re s t  o f l ite ra ry  
h is to r ia n s  in  U k ra in ia n  B a ro q u e  p o e try , th e se  c o lle c tio n s  re m a in e d  
p ra c tic a lly  u n k n o w n ; o n ly  o c ca s io n a lly  so m e  e x ce rp ts  fro m  th e m  
w e re  p u b lis h e d . S e v e ra l p o e m s o f o n e  V ely čk o v śkyj a re  in c lu d e d  in
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a  K iev an  h a n d w r i t te n  c o lle c tio n  o f th e  se v e n te e n th  c e n tu ry  ( th e  
K ie v s k a ja  t e t r a d ’). M o s t o f th e m  w e re  p u b l is h e d  b y  th e  r e n o w n e d  
re se a rc h e r  in  o ld  U k ra in ia n  l i te ra tu re , V. N . P e re tc . O ld e r  sch o lars  
(N . P e tro v , 1866 a n d  1904) tu rn e d  th e ir  a tte n tio n  to  th is  co llec tio n , 
b u t  th ro u g h  a  m is u n d e rs ta n d in g  th e y  a sc rib e d  th e se  p o e m s to  
L a z r e n ty j V e ly čk o v śkyj. I n  r e a lity  th e y  d e r iv e  fro m  a n  Iv a n  V ely č
kovsky j, a l th o u g h  u n fo r tu n a te ly  w h ic h  Iv a n  c a n n o t b e  a sc e r ta in e d . 
F u r th e r  p o e m s o f Iv a n  V ely čk o v śkyj a re  o th e rw ise  fo u n d  in  v a rio u s  
U k ra in ia n  m a n u s c r ip ts .1

T h e  p ro b le m  of th e  a u th o rs h ip  o f  th e se  p o e m s is u n fo r tu n a te ly  
f a r  fro m  b e in g  so lved : th e  d a tin g  o f th e  m a n u sc r ip ts  is n o t  q u i te  
c e r ta in  ( th e y  m a y  v a ry  w ith in  a  r a n g e  o f tw e n ty  y e a rs ) ; i t  is n o t  
e x c lu d e d  as a  p o ss ib ility  th a t  “Iv a n  V e ly čk o v śk y j” in c lu d e d  in  h is  
m a n u s c r ip t  so m e  p o e m s o f  h is  f a th e r  o r  b ro th e r  as w e ll as h is  o w n . 
B esid es th e re  is th e  p ro b le m  o f th e  a u th o rs h ip  o f tw o  “Iv a n  
V e ly čk o v śkyjs”.2

W e  sh a ll c o n s id e r  h e r e  o n ly  o n e  g ro u p  o f p o e m s o f “Iv a n  V ely č
kov sk y j” le a v in g  a s id e  th e  p ro b le m  o f w h ic h  Iv a n  th is  w as. T h e  
b e s t  k n o w n  p o e m s o f  Iv a n  V e ly čk o v śkyj b e lo n g  to  th e  ty p ic a l  g e n res  
o f B a ro q u e  p o e try . T h e se  a re  p o e tic  tr if le s  o f a ll k in d s: f ig u re -p o e m s 
(e .g . in  th e  fo rm  o f a  cross); “v e rsu s  c a n c r in i”, i .e. p o e m s w h ic h  c an  
r e a d  fo rw a rd s  a n d  b a c k w a rd s ;  a  “C a rm e n  a lp h a b e t ic u m ”, i.e . a  p o e m  
in  w h ic h  th e  w o rd s  o f e a c h  lin e  b e g in  w ith  th e  le t te rs  o f th e  C h u rc h  
S lav o n ic  a lp h a b e t  (V ely čk o v śkyj p ro c e e d s  fro m  “a” to  “šč”, s in ce  no  
w o rd  b e g in s  w ith  “ъ ” a n d  “ь”); a  “V ersu s a n a c y c lic u s”, in  w h ic h  w o rd  
a f te r  w o rd  c a n  b e  r e a d  in  re v e rse  o rd e r;  a  „ C a rm e n  g ry p h ic u m “, in  
w h ic h  so m e w o rd s  a re  r e p la c e d  b y  a b b re v ia tio n s  w h ic h  c a n  b e  
d e c ip h e re d  w ith  d if f ic u lty ; a  p o e m  in  w h ic h  th e  c o n te n t  o f th e  
u su a lly  q u i te  lo n g  “H o ra e ” (p o em s a b o u t  th e  P ass io n  o f C h ris t  
a c c o rd in g  to  th e  h o u rs  o f th e  d a y  — u su a lly  c o n ta in in g  fro m  e ig h t to

1 N. Petrov in T r u d y  K ie v s k o j  D u c h o v n o j A k a d e m ii , 1866, 6, p. 323; V. N. 
P eretc, N o v y e  tr u d y  p o  is to č n ik o v e d e n i ju  d r e v n e r u s s k o j  l i te r a tu r y , II  (Kiev, 
1909), pp . 23-4; A. Gruzinskij in ‘O tčet ob ekskursii seminarija russkoj filologii 
v  St.-Peterburg’, K ie v s k ie  U n iv e r s i te ts k ie  I z v e s t i ja ,  1913, 11, pp . 29-31; V. N. 
Perete, ‘Issledovanija i m aterialy  po istorii starinnoj ukrainskoj litera tury’, I, 3 
(S b o rn ík  p o  r u s k o m u  ja z y k u  i s lo v e s n o s ti , II I, 1929); D. Čyževśkyj, U k ra jin śk y j  
l i t e ra tu r n y j  b a r o k , N a r y s y ,  I (Prag, 1941), pp. 31-50; Velyčkovśkyj, P y sa n n ja , 
herausgegeben von Je. Ju. Pelenśkyj (K rakau-Lem berg, 1943); cf. also my 
discussion (w ith some corrections) in S ü d o s t-F o rs c h u n g e n , XII (1954), pp. 411- 
415, w ritten  in  1944; also M. Speranskij, ‘Slavjanorusskaja tajnopis’, E n c y k lo -  
p e d i ja  S la v ja n s k o j F ilo lo g ii , 1929, pp. 137 and  141.
2 All th a t Pelenśkyj says in his quoted  booklet is unconvincing.
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n in e  s ta n za s)  is re d u c e d  to  e ig h t  s ix -sy llab le  lin es; p o e m s w h o se  
re a d in g  re q u ire s  sh if tin g  fro m  o n e  lin e  to  a n o th e r ; p o e m s in  w h ic h  
th e  n a m e s  o f th e  H o ly  M o th e r  a n d  of C h ris t , so m e tim es b o th  in  th e  
sam e  p o e m , a n d  th e  n a m e  of th e  a u th o r  (“Iv a n  V ely čk o v śk y j”) a re  
fo rm e d  fro m  s in g le  le t te rs  w r i t te n  in  th e  m a n u s c r ip t  w ith  c in n a b a r  
(in  o n e  p o e m  th e se  le tte rs  a re  in  re v e rse  o rd e r) ;  ac ro s tics , e tc .3 T h e  
a u th o r  p la c e d  g r e a t  e m p h a s is  o n  k e e p in g  h is  p o e m s as sh o r t  as 
p o ss ib le . H e  is a  “m a s te r  o f sm a ll fo rm s”. T h e  lo n g  g re e tin g -p o e m  
fo r  S am o jlovyč  is a n  e x ce p tio n  w h ic h  m a y  in d ic a te  th a t  its  a u th o r  
w as  a n o th e r  V elyčkovśkyj.

2

M o st p o e m s , e p ig ra m s of v a rio u s  k in d s  a n d  a u th o rs  a re  fo u n d  in  th e  
K ie v an  n o te b o o k  m e n tio n e d  ab o v e , w h ic h  m ak e s  i t  a  p a r t ic u la r ly  
im p o r ta n t  so u rc e  fo r  th e  h is to ry  o f  th e  U k ra in ia n  e p ig ra m .4 Som e 
o f th e  e p ig ra m s , w h ic h  a re  fro m  th e  p e n  o f a n  Iv a n  V e ly čk o v śkyj, 
a re  tra n s la tio n s  f ro m  th e  L a t in  e p ig ra m s  o f th e  fa m o u s  J o h n  O w e n  
(“O v e n u s”). T h e  a u th o r  w ro te  th e  n a m e  “O v e n u s” in  o n e  m a rg in , 
w h ic h  P e re tc r e a d  e rro n e o u s ly  as “O  V e n u s”; in  a n o th e r  p la c e  th e  
a u th o r  re m a rk s  th a t  a n  e p ig ra m  is “n o t f ro m  O w e n , b u t  h is  o w n  
w o rk ” . E v e n  th is  re m a rk  d id  n o t  d ire c t  P e re tc  to  th e  so u rc e  o f th e  
e p ig ra m s , w h ic h  is J o h n  O w en . T h ir ty - tw o  e p ig ra m s  f ro m  th e  co l
le c tio n  o f O w e n  s e p ig ra m s , c o m p ris in g  e le v en  b o o k s , a re  t r a n s la te d .5

O w e n  w as a  E u ro p e a n  c e le b r ity , as is c le a r  fro m  th e  n u m b e r  o f 
tra n s la t io n s  o f h is  w o rk s in to  fo re ig n  la n g u a g e s . In  1651 V a le n tin  
L ö b e r  p u b l is h e d  a  fu ll G e rm a n  tra n s la t io n  o f h is  c o lle c tio n  o f 
ep ig r a m s (Je n a , 1651). A m o n g  th e  a t  le a s t  tw e n ty  G e rm a n  p o e ts  w h o  
im ita te d  o r  t r a n s la te d  s in g le  o r  w h o le  se ts  o f  O w e n ’s e p ig ra m s , w e  
f in d  m a n y  fa m o u s  B a ro q u e  p o e ts , su c h  as F r .  L o g a u , G . R. W e c k 
h e r lin , A n d re a s  G ry p h iu s , J. R ist, D a n ie l  C z ep k o , G . G re f lin g e r, 
Q u ir in u s  K u h lm a n n , D a n ie l  M o rh o f, a n d  e v e n  L e ss in g  in  th e  
e ig h te e n th  c e n tu ry 6. A m o n g  th e  S lavs w e  f in d  im ita to rs  o f O w e n

3 Cf. m y quo ted  book and  m y notes in Z fs lP h ., XVI (1939), 3 /4 , pp. 338 ff.; 
X VII (1940), 1, pp . 107 ff.; X V III (1942), 1, pp. 42 f.
4 Cf. m y rem arks about th e  U krainian epigram , o p . c i t . ,  pp . 15-30.
5 T he following epigram s of O w en are translated: I, 1, 2, 3, 70, 85, 100, 101, 
106, 155; II, 132, 149; III, 90, 127, 175, 192, 193; IV , 149, 150, 152, 175, 253; 
V, 68; VI, 72, 80; VII, 8, 93; XI, 28, 35, 60; and  the  epigram  ded icated  to Owen 
signed “D. Du. Tr. M ed.”.
6 E. U rban, O w e n u s  u n d  d ie  d e u ts c h e n  E p ig r a m m a tik e r  d e s  X V I I .  J h ts  
(Berlin, 1900).
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in  th e  s e v e n te e n th  c e n tu ry : f ir s t  o f a ll th e  P o lish  p o e t  W e sp a s ja n  
K och o w sk i a n d  th e  C z e c h  g ra m m a r ia n  V. R osa; in  th e  e ig h te e n th  
c e n tu ry  a p p e a r  tw o  P o lish  t ra n s la t io n s  o f O w e n ’s e p ig ra m s : o n e  b y  
F . T u rk o w sk i a n d  th e  o th e r  b y  F . C z a rn o w sk i.7 W ith  th e m  g oes th e  
U k ra in ia n  “m a s te r  o f sm a ll fo rm s”. I t  seem s c e r ta in  th a t  h e  p ro b a b ly  
t r a n s la te d  d ire c tly  fro m  th e  L a t in .8 W h a t  in te re s ts  u s  p a r tic u la r ly  
in  h is  tra n s la t io n s  is h is  p o e tic  te c h n iq u e . W h e n  w e  c o n s id e r  m o re  
c lo se ly  th e  e p ig ra m s  h e  t r a n s la te d  f ro m  O w e n , h is  o rig in a l e p ig ra m s 
a n d  th e  e p ig ra m s fo u n d  in  th e  K ie v an  n o te b o o k  b y  o th e r  U k ra in ia n  
a u th o rs , w e  f in d  in  th e m  th e  u se  o f so m e  s ty lis tic  d e v ic es  w h ic h  
seem  to  b e  ty p ic a l  fo r  th e  B a ro q u e  e p ig ra m  in  g e n e ra l. T h e se  are: 
1 ) re p e t it io n  o f w o rd s , 2) e u p h o n ic  h a rm o n y  a c h ie v e d  th ro u g h  th e  
u se  o f w o rd s  w h ic h  a re  s im ila r  in  so u n d  b u t  d if fe re n t  in  m e a n in g , 
3) v a rio u s  c o n c e p tu a l  a n tith e se s  a n d  p a ra lle lism s . V e ly čk o v śkyj 
o f te n  m a n a g e s  to  r e p ro d u c e  O w e n ’s s ty lis tic  “p o in ts ” su ccessfu lly . 
H o w e v e r, b e c a u se  o f th e  b re v ity  o f th e  tw o -lin e  e p ig ra m s , a n  e x ac t 
re p ro d u c t io n  o f th e  “p o in ts ” is h a rd ly  p o ss ib le . I n  su c h  cases V e ly č 
k o v śkyj t r ie s  to  s u b s ti tu te  o th e r  s ty lis tic  “p o in ts ” fo r  th o se  u se d  b y  
O w en ; in  o th e r  cases, h e  a d d s  o th e r  “p o in ts ” to  O w e n ’s. W e  c a n  
le a rn  V e ly čk o v śk y j’s a r t  o f tra n s la t io n  fro m  so m e ex am p les.

1) V ely čk o v śkyj is p a r tic u la r ly  fo n d  of th e  r e p e t i t io n  o f w o rd s  in  
th e ir  e x a c t o r  m o d if ie d  fo rm  (so c a lle d  “in c lin a tio ”). W o rd -re p e ti t io n , 
w h ic h  is o f te n  a  sh o r tc o m in g  in  a w o rk  o f p o e try  a n d  e v id e n c e  of 
in te l le c tu a l  laz in ess  o n  th e  p a r t  o f th e  a u th o r , h a s  a lw a y s  b e e n  u t il iz e d  
in  th e  e p ig ra m  as a  “p o in tin g ” d e v ic e . T h is  is a lre a d y  th e  case  in  
M a rtia l.9 N a tu ra lly  w e  f in d  th is  s ty lis tic  d e v ic e  in  O w e n  also , as 
fo r  in s ta n c e  (b e s id e s  th e  fa m o u s  e p ig ra m  A d  P h i lo p a tr u m , I , 48)

I I I ,  191 Socrates

N il  sc is ,  u n u m  h o c  sc is;  a l iq u id  s c is  e t  n ih il  e rg o ?
H o c  a l iq u id  n ih i l  e s t:  h o c  n ih il  e s t  a l iq u id .

fo llo w in g  sc h e m e  o f re p e titio n s : 1 .2 .3 .2 .4 .2 .1 /3 .4 .1.5.3.1.5.4 (1—nil- 
n ih il, 2—scis, 3—h o c , 4—a liq u id , 5—est). S im ila r  e x am p les  a re  fo u n d  
2—scis, 3—h o c , 4—a liq u id , 5—est). S im ila r  e x am p les  a re  fo u n d  in  th e

7 Cf. Streicher, XXXI (1938) and  X X III (1910). E stre icher m entions also the 
G erm an translations of T itius (Ba. XXXI), w hich rem ained unknow n to  U rban.
8 T he reference to  Polonisms in P eretc’ I ss le d o v a n ija  (s. footnote 1) does not 
w arrant the  conclusion abou t Polish interm ediacy. W ith  the  exception of th ree  
epigram s, W . Kochowski transla ted  o ther epigram s as Velyčkovśkyj. In  con
nection w ith  the  w hole problem , cf. m y book on Slavic Baroque poetry.
9 M artial I, 13, 29, 32, 47; II, 3, 4, 9, 12 etc.
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e p ig ra m s of th e  G e rm a n  w rite rs , e .g . F r .  v o n  L o g a u , A n g e lu s 
S iles iu s,10 a n d  of K o ch o w sk i a n d  o f U k ra in ia n  w rite rs . O w e n ’s 
e p ig ra m :

I, 85 M ors

R e s t i tu u n t  f u r tu m  fu r e s , v i r a p ta  la tro n es ; 
o m n ia  M o rs a u fe r t ,  r e s t i tu i tq u e  n ih il

w ith  th e  sc h e m e  of r e p e tit io n s  1.2.2 /1  is e x te n d e d  b y  V ely čk o v śkyj 
as fo llo w s :

С м е р т ь  я к о  т а т ь ,  б о  е щ е  и  г о р ш а я  т а т я .
В т о м  я к о  т а т ь ,  ж е  н а г л а ,  ч о л о в ѣ ч е , н а  т я .

Г о р ш а я  з а с ь , б о  з л о д ѣ й к р а д ѣж ь  ч а с о м  в е р н е т ,  
а  с м е р т ь  н е  в о р о ч а е т ь ,  щ о  к  с еб ѣ з а в е р н е т .

T h e  sc h e m e  is 1 .2 .3 .4 .3 /2 .3 /4 .5 /1 .5 .5 , w ith  th e  n u m b e r  5 in d ic a tin g  
th e  v e rb a l  d e r iv a tiv e s  o f v e r n e t ,  v o r o č a e t ,  z a v e r n e t .  O th e rw ise  
V e ly čk o v śkyj tr ie s  to  r e m a in  w ith in  th e  lim its  o f  tw o  lin es, su c c e e d 
in g  a lso  h e re  in  in c re a s in g  th e  n u m b e r  o f re p e t it io n .11

2) O w e n  d e lig h ts  in  p la y in g  w ith  id e n tic a l  o r  s im ila r  so u n d in g  
w o rd s , e.g.:

V II I ,  96  Be l l u m

S o lis  m i l i t ib u s  B e llu m  re s  b e lla  v id e tu r ;
M il i t ib u s  s o i ls  o m n ia  b e l la  b o n a .

(cf. a lso  a d a m a n te s —a d  a m a n te s —V l l l ,  115). O th e rw ise  w e  f in d  
n u m e ro u s  a lli te ra tio n s  (V I, 66: D iv itia s , D a e m o n ia , D e lic ia s ) , id e n t i 
c a l so u n d in g  w o rd -e n d in g s  (“H o m o io te le u to n ”), e tc . B e lo n g in g  to  
th e  e p ig ra m s in  w h ic h  th e  so u n d -a sp e c t  p la y s  a n  im p o r ta n t  ro le  a re  
th e  so -c a lled  “e ty m o lo g ic a l” e p ig ra m s , w h ic h  p ro v id e  a  jo c u la r  
d e f in it io n  o f  a  w o rd , c h ie f ly  b y  a p p ro a c h in g  i t  a rb itra r i ly  v ia  
a n o th e r  w o rd . So, fo r  in s ta n c e , O w e n  “e x p la in s” th e  w o rd  m u lie r  

b y  m o l io r  (I, 70).
V e ly čk o v śky j p a y s  g r e a t  a t te n tio n  to  th e  so u n d -a sp e c t  o f h is  e p i

g ra m s. T h is  sh o u ld  n o t, h o w e v e r , n e ce ssa rily  b e  a sc rib e d  to  th e  
in f lu e n c e  o f O w en ; th e  o th e r  re p re s e n ta t iv e  sa m p le s  o f th e  U k ra in ia n  
e p ig ra m  re v e a l  th e  sa m e  c h a ra c te ris tic .  O w e n ’s L a tin  d is t isch s o f 
c o u rs  h a v e  n o  rh y m es ; V ely čk o v śkyj, in  a c c o rd a n c e  w ith  th e

10 Logau I, 337, 346, 393, 847 and  others; Angelus Silesius I, 1, 3, VI, 17 
and  others.
11 Cf. m y book cited  above, pp. 18 ff.
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U k ra in ia n  p o e tic  tra d i t io n ,  u til iz e s  rh y m es . H e  c a n , h o w e v er, sh o w  
“b e t t e r ” re su lts  in  th is  r e s p e c t  th a n  a n y  o f h is  U k ra in ia n  c o n te m p o 
ra rie s . H e  m ak e s  a lm o s t n o  u se  o f m a sc u lin e  rh y m e s  w h ic h , a lth o u g h  
c o n s id e re d  “b a d ”, a re  u s e d  u p  to  20% in  th e  w o rk s  o f h is  c o n te m p o 
ra rie s  a n d  o n ly  3% in  V elyčk o v śk y j’s w o rk s . T h e  n u m b e r  o f  n o n - 
g ra m m a tic a l rh y m e s  ( ra re ly  u s e d  b y  so m e U k ra in ia n  p o e ts  o f th a t  
tim e ) is g re a te r  in  h is  w o rk s  (38 %) th a n  in  th e  w o rk s  o f a ll o th e r  
p o e ts  o f h is  t im e , a c c o u n tin g  fo r  th e  g re a te r  “o r ig in a lity ”, fre sh n ess  
a n d  e le m e n t o f su rp r ise  in  h is  rh y m es , w h ic h  a re  so m e tim es e x tre m e ly  
b o ld . V ely čk o v śky j a lso  o f te n  u tiliz e s  “tra n s fe rs ” (e n ja m b e m e n ts ) , 
w h ic h  k e e p  th e  se n te n c e s  o f h is  e p ig ra m s c lo se r  to  th e  n a tu r a l  flo w  
o f th e  sp o k en  la n g u a g e . A n d , w h ic h  is h e re  o f g re a te r  in te re s t  to  
u s, h e  d o es  n o t  n e g le c t  th e  e u p h o n ie s  o f O w e n  in  h is  tra n s la tio n s . 
S ince  in  U k ra in ia n  th e  sa m e  w o rd s  a re  n o t  a ll i te ra te d  as a re  in  L a tin , 
V e ly čk o v śkyj o f te n  su b s ti tu te s  th e  w o rd s  u se d  b y  O w e n  b y  w o rd s  
a ll i te ra te d  in  U k ra in ia n . B u t h e  also  p a y s  a tte n tio n  to  th e  fo rm a l 
a sp e c t  o f h is  o r ig in a l a n d  tr ie s  to  r e p ro d u c e  i t  in  h is  tra n s la tio n , a n d  
h e re in  lies  th e  a r t  o f h is  tra n s la tio n .

T h u s  O w e n  p lay s  w ith  th e  w o rd s  p a r e n s  a n d  p a r c io r  in  h is  e p ig ra m  
D u r u s  p a te r  ( I I I ,  127), w h e re a s  V e ly čk o v śkyj p r o d u c e s  f a r  r ic h e r  
a ll i te ra tio n s  w ith  s: s k u p š y m , s k u p č e ,  s ja , s t a v y š ,  s y n o v i ,  s m e r ty .  In  
h is  t ra n s la t io n  o f th e  e p ig ra m  D e  D e o  e t  M u n d o  (X I, 20), in  w h ic h  
th e re  is  o n ly  r e p e t i t io n  o f  w o rd s  (m u n d u s —th re e  tim e s , D e u s —t w ice), 
V e ly čk o v śkyj s u b s ti tu te s  w o rd - re p e ti tio n  b y  a lli te ra tio n :

Н e Б о г ь  е ст ь  н а  с е м ъ  с в ѣт ѣ, свѣ т ъ  с е й  е ст ь  в о  Б о з ѣ . . .

( fo u r  c o n se c u tiv e  w o rd s  w ith  a n  in itia l s); h o w e v e r , th is  f ir s t  v e rs io n  
d o es  n o t  a p p e a l  to  h im  a n d  h e  w rite s  a n o th e r , in  w h ic h  h e  in tro d u c e s  
w o rd s  w ith  o th e r  s  a ll i te ra tio n s :

Н e Б о г ь е ст ь  в ъ  свѣ тѣ , а л е  с вѣт ъ  в  н е м ъ , я к ъ  с н о п ъ  в  с т о зѣ . . . 12

O th e rw ise  to o  V e ly čk o v śky j p a y s  th e  g re a te s t  a t te n tio n  to  th e  
e u p h o n ic  a sp e c t  o f h is  p o e m s ; th e  t r e a tm e n t  o f th is  su b je c t  w o u ld , 
h o w e v e r, ta k e  u s  to o  f a r  a fie ld .

3. O w e n ’s e p ig ra m s  a re , as n o te d  ab o v e , o f te n  c o n s tru c te d  on  
a n tith e s is  a n d  p a ra lle lism s . T h is  c o n c e p tu a l  s t ru c tu re  is fo llo w ed  b y  
V ely čk o v śkyj. L e t  u s  ta k e  as a n  e x am p le  o n e  o f O w e n ’s m o s t

12 T he texts w ith  my corrections (cf. m y book, p. 44; th e  objection of Pelenśkyj, 
p. 124, is not convincing, in my opinion).
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c o m p le x  e p ig ra m s , w h ic h  c o m b in e s  w o rd - re p e t i t io n ,  e u p h o n y  a n d  
a n ti th e s is  w ith  p a ra lle l is m :

V I, 80  A e q u it a s  M ors

F lu m in a  f lu m in ib u s  d is ta n t .  S ic n o s  q u o q u e  n o b is ,  
d u m  su m u s  in  v i ta  n o s , f lu v iiq u e  v ia .

In g re s s is  p e la g u m  s a p o r  a m n ib u s  o m n ib u s  id e m ,
M o rs  o m n e s  h o m in e s  a e q u a t, u t  a e q u o r  a q u a s .

(R iv e rs  d if f e r  f ro m  r iv e rs . So d o  w e  f ro m  e a c h  o th e r  
W h ile  w e  a r e  a liv e  a n d  th e  r iv e rs  f lo w .

H a v in g  e n te r e d  th e  se a , th e  t a s te  o f a ll  r iv e rs  is th e  sa m e , 
D e a th  m a k e s  a ll m e n  e q u a l ,  as d o e s  th e  se a  th e  w a te rs .)

V e ly čk o v śk y j t r a n s la te s  th is  p o e m  as fo llo w s:

Г д ы  п л ы в у т ь , н е р о в н і с у т ь  в  с м а к у  р ѣк о м ъ  р ѣ к и  
з а  ж и в о т а  т а к ъ  л ю д е ,  п а н и  и  к а л ѣ к и .

Е д н а к и й  з а с ь  с м а к ъ  с т а е т  р ѣк а м ъ ,  в п а д ш и м  в  м о р е : 
т а к  в с ѣх  н а с  с м е р т ь  р о в н я е т ,  в с ѣ м  о т  н е и  г о р е .

(W h e n  th e  r iv e rs  f lo w , th e y  a re  n o t  e q u a l  to  e a c h  o th e r  in  ta s te ,  
N o r  a r e  m e n , m a s te rs  a n d  b e g g a rs ,  d u r in g  th e i r  life .

B u t  th e  t a s te  o f  th e  r iv e rs ,  w h ic h  fa ll  in to  t h e  se a , b e c o m e s  e q u a l;  
So d o e s  d e a th  m a k e  u s  e q u a l ,  a ll m u s t  s u f fe r  it!)

A s w e  se e , th e  U k ra in ia n  t r a n s la to r  p r e s e rv e d  th e  w o rd - re p e t i t io n s ,  
h a d  to  re n o u n c e  th e  im p re ss iv e  e u p h o n ie s  ( a m n ib u s  o m n ib u s ; a e q u a t , 

u t  a e q u o r  a q u a s ) ,  b u t  r e p ro d u c e d  f a i th fu l ly  th e  c o n c e p tu a l  s t ru c tu re ,  
a n d  e m p h a s iz e d  i t  th r o u g h  th e  w o rd - r e p e t i t io n  s m a k ,  a d d in g ,  in  
a d d it io n ,  th e  n e w  a n ti th e s is  p a n y  i  k a l ik y .

T h e s e  e x a m p le s  su f f ic e  to  sh o w  h o w  th e  U k ra in ia n  t r a n s la to r  o f 
th e  s e v e n te e n th  c e n tu ry  r e p ro d u c e d  th e  c o n te n t  a n d  th e  fo rm  o f  th e  
E n g lis h  e p ig ra m m a tis t ,  a n d  h o w  m u c h  c a re  h e  e x e rc is e d  in  r e m a in in g  
f a i th fu l  to  th e  fo rm a l  a s p e c t  o f  h is  L a t in  m o d e ls . T h e  la n g u a g e  o f 
V e ly č k o v śk y j is ty p ic a l  o f  th e  s e v e n te e n th  c e n tu ry  U k ra in ia n  C h u rc h  
S la v o n ic , w i th  so m e  P o lish  e le m e n ts  a d d e d .  H o w e v e r , th e  e le m e n t  
o f  U k ra in ia n  p o p u la r  la n g u a g e  is a t  t im e s  so  s t ro n g  t h a t  so m e  o f  h is  
e p ig ra m s , w e re  th e y  w r i t te n  in  m o d e m  U k ra in ia n  o r th o g ra p h y , 
w o u ld  m a k e  th e  im p re s s io n  o f a  m o d e m  b u t  s lig h tly  a r c h a ic  so u n d in g  
p o e m .13

13 Velyčkovśkyj is q u o ted  from  m y book (w ith som e corrections of th e  tex t 
by  P e re tc). P elenśkyj’s texts a re  not only in  m odern  o rthography , b u t often  also 
d isto rted . O w en is q u o ted  from  th e  edition  E p ig r a m m a tu m  I o a n . O w e n i  C a m b r o -  
B r ita n n i O x o n ie n s is  E d i t io  p o s t r e m a  . . . (W rati slaviae, 1668).



X III

D E U T S C H E  M Y ST IK  IN  R U S S L A N D

1

W a r  n ic h t  d a s  a lte  R u ss la n d  v o r  d e n  u m w ä lz e n d e n  R e fo rm e n  P e te rs  I. 
e in  d u rc h a u s  „ c h r is tlic h e s  L a n d “?, e in  L a n d , in  d e m  d ie  K irc h e  in  
e n g e r  V e rb rü d e ru n g , ja  V e rsc h m e lz u n g  m it  d e m  S ta a t  d a s  g a n z e  
L e b e n  b e h e r r s c h te  u n d  le n k te ?  P a ss t n ic h t  a u f  d a s  im  „ v e rä n d e r te n  
R u ss la n d “ d e r  p e tr in is c h e n  Z e it  so sc h n e ll d a h in g e g a n g e n e  L e b e n  
d e r  ä lte re n  Z e it d a s  W o r t  „ h e ilig e s  R u ss la n d “? B esass d ie s  „ h e ilig e  
R u ss la n d “ n ic h t  se it  d e r  C h ris t ia n is ie ru n g  d ie  S c h ä tz e  d e r  K irc h e n 
v a te r -L i te ra tu r ,  d a ru n te r  a u c h  d e r  m y s tis c h e n ?  (W o zu  b ra u c h te  m a n  
in  d ie se m  L a n d e  irg e n d w e lc h e  „ a u s lä n d is c h e “ M y stik ?  u n d  b ra u c h te  
m a n  sie  ü b e rh a u p t?

D a s  B ild  d e s  „ h e il ig e n  R u ss la n d s“ k a n n  le id e r  v o r  d e r  w isse n 
sc h a ftlic h e n  F o rs c h u n g  n ic h t  s ta n d h a lte n ;  z u m in d e s t  n ic h t  in n e rh a lb  
la n g e r  A b sc h n itte  d e s  ru ss isc h e n  L e b e n s . U n d  w a re n  d ie  m y stisch e n  
E le m e n te  d e r  a ltru ss is c h e n  Ü b e rs e tz u n g s -L ite ra tu r  a u c h  n o c h  so 
s ta rk , so k a n n  m a n  d o c h  le id e r  k a u m  b e h a u p te n ,  d a ss  sie  d ie  a l tru s 
sisc h e  F rö m m ig k e it  e rn s tlic h  b e e in f lu s s t  h ä tte n .  E in e  se lb s tä n d ig e  
m y s tisch e  L i te r a tu r  g a b  es im  a lte n  R u ss la n d  n ic h t. Z u  d e n  w e n ig e n  
u n d  w e n ig  s e lb s tä n d ig e n  A u sn a h m e n  g e h ö re n  d ie  S c h r if te n  d e s  h l. 
N il Sorskij (vom  F lu ss  S o rka , 15. J h t)  u n d  e in ig e  k n a p p e  H e ilig e n 
le g e n d e n  d e r  E in s ie d le r  (e b e n fa lls  15. Jh t) . D ie  fü r  d a s  A b e n d la n d  
k e n n z e ic h n e n d e  F ra u e n m y s tik  f e h lt  im  a lte n  R u ss la n d  vö llig . U n te r  
d e n  T y p e n  d e r  a ltru ss is c h e n  H e ilig e n  is t  d e r  M y s tik e r  v ie lle ic h t d e r  
se l te n s te  (G . F e d o to v 1). D e r  B e s ta n d  a n  m y s tis c h e r  L i te r a tu r  w u rd e

1 Ä ltere L itera tu r w ird  h ie r n ich t verzeichnet. H inw eise auf sie finde t m an in  
den neueren, un ten  genannten  A rbeiten. Allgem eine B em erkungen und L iteratu r
hinweise finde t m an in den  ausgezeichneten G eschichte der russischen Theologie 
von V ater G. Florovskij, P u ti r u ssk o g o  b o g o s lo v i ja  (Beograd-Paris, 1937), vgl. 
Fedotov, S v ja t y e  d r e v n e j  R u si (Paris, 1931). E ine unbegründete  D arstellung der 
altrussischen M ystik dagegen bei N. von Arseniew in R G G  (S tichwort „M ystik“).
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a u s b y z a n t in isc h e n  Q u e lle n  im m e r v o n  N e u e m  b e re ic h e r t :  z u  d e n  
m y s tis c h e n  S c h r if te n  d e r  K irc h e n v ä te r , d ie  im  X I.-X I I I. J h t  n a c h  
R u ss la n d  k a m e n , g e se llte n  s ich  im  X IV .-X V I. J h t  n o c h  d ie  S c h rif te n  
d e r  b y z a n tin is c h e n  H e sy c h a s te n .2 N a c h d e m  d ie  b y z a n tin is c h e n  
Q u e lle n  im m e r s c h w e re r  z u g ä n g lic h  g e w o rd e n  w a re n , w u rd e  im  
X V II. J h t  d ie  re lig iö se  L ite r a tu r  a u s  w e s tlic h e n  Q u e lle n  e rg ä n z t.  Im  
X V II. J h t  w u rd e n  e in ig e , w e n n  a u c h  m e is t n ic h t  se h r  b e d e u te n d e  
S c h r if te n  d e r  w e s tl ic h e n  M y stik  ü b e rse tz t;  d ie  R o lle  d e r  V e rm ittle r  
sp ie lte n  d a b e i  z u m  T e il d ie  U k ra in e r  u n d  d ie  P o le n . H e rv o rz u h e b e n  
is t  a lle in  d ie  Ü b e rse tz u n g  d e r  T h o m a s  a  K em p is  z u g e sc h r ie b e n e n  
I m i ta t io  C h r is t i .

I n  R u ss la n d  s ie g te  je d o c h  sch o n  im  X V II. J h t  e in  F rö m m ig k e its 
id e a l, d a s  d e m  m y stis c h e n  e n tg e g e n g e se tz t  w a r: d ie  fo rm e lle , r i tu e lle  
F rö m m ig k e it  d e s  M o sk a u e r  R u ss la n d s  h a t te  im m e r w e n ig e r  R a u m  
fü r  d a s  in n e re  re lig iö se  L e b e n  e in e s  E in z e ln e n ; d ie  „ V e rsc h m e lz u n g “ 
d e r  K irch e  m it  d e m  S ta a te  b e d e u te te  in  W irk lic h k e it  e in e  v ö llig e  
U n te ro rd n u n g  d e r  K irc h e  u n te r  d ie  w e ltlic h e  O b rig k e it . D ie  e in tö n ig 
e in h e itl ic h e  u n d  u n b e w e g lic h -fe s te  F rö m m ig k e it  d e s  M o sk a u e r  R u ss
la n d s  v e r tr ie b  d ie  re lig iö se n  S u c h e r  au s d e r  o ff iz ie llen  K irch e: in  d as 
g ro sse  S c h ism a  d e s  X V II. Jh ts , in  d ie  S ek ten , d ie  in  je n e r  Z e it  ih re n  
A n fa n g  n a h m e n . D ie se  L a g e  s c h u f  sch o n  d ie  V o ra u sse tz u n g e n  fü r  
e in e  A u s b re itu n g  a u sse rk irc h lic h e r  E in flü sse . V ie l s tä rk e r  n o c h  w u rd e  
d e r  D u r s t  n a c h  a u sse rk ir c h lic h e r  F rö m m ig k e it  n a c h  d e n  R e fo rm e n  
P e te rs , a ls d ie  K irc h e  v ö llig  v e rs ta a tl ic h t  u n d  als R u ss la n d  d e n  k u l
tu re lle n  E in f lü sse n  d e s  A b e n d la n d e s  g e ö ffn e t w u rd e .

A b g e se h e n  v o n  d e n  sc h o n  e rw ä h n te n  Ü b e rse tz u n g e n , a b g e se h e n  
v o n  d e r  s p ä te re n  B e sc h ä f t ig u n g  d e r  G e le h r te n  m it  d e r  w e s tlic h e n  
M ystik , s te llt  d ie  G e sc h ic h te  d e r  d e u ts c h e n  M y stik  in  R u ss la n d  z u 
n ä c h s t  e in e  R e ih e  v o n  E p is o d e n  d a r , d ie  b a ld  e in e  g e w isse  T ra d it io n  
d e r  d e u ts c h e n  M y stik  in  R u ss la n d  sc h u fen , u n d  w a r  e in e  so lche  
T ra d i t io n  e rs t  e in m a l d a , so k o n n te n  w e ite re  E in flü sse  d e r  d e u ts c h e n  
M y stik  a n  d a s  sc h o n  V o rh a n d e n e  a n k n ü p fe n , so b r a u c h te  m a n  k e in e

Ü ber Nil Sorskij neben Fedotov auch die ältere D arstellung von A. Areh angel’skij, 
N il S o rsk ij  u n d  V a ss ia n  P a tr ik e e v ,  Bd. I (nicht m ehr erschienen) (SPbg., 1882). 
Fragm ente  aus den  Schriften N il’s in Ü bersetzung bei I. Smolitsch, L e b e n  u n d  
L e h r e  d e r  S ta r z e n 2 (Köln-Olten, O hne Jahr (1953)), die D arstellung Smolitschs 
re icht aber n icht aus. — Ü ber die m ystischen H eiligenlegenden neben Fedotov, 
K apitel 9, A. Kadlubovskij, O č e r k i p o  is to r ii  d r e v n e r u ss k o j  l i te r a tu r y  ž i t i j  s v ja ty c h  
(W arschau, 1902) (auch in  R u ssk ij F ilo lo g ič e s k ij  V e s tn ík ) .
2 D azu wie auch  zu den w eiteren A bschnitten L iteraturhinw eise und  nähere 
D aten  in m einer H is to r y  o f  O ld  R u ss ia n  L i te r a tu r e  (im Druck).
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n e u e n  E in w irk u n g e n  v o n  a u sw ä rts  m e h r, u m  w ie d e r  au s d e n  Q u e lle n  
d e r  d e u ts c h e n  M y stik  sc h ö p fe n  z u  k ö n n e n .

D ie  e rs te  E in w irk u n g  d e r  d e u ts c h e n  M y stik  in  R u ss la n d  g e h t  a u f  
d e n  P ro p a g a n d a v e rsu c h  e in e s  d e u ts c h e n  „ F a n a tik e rs “ z u rü c k , d es 
Q u ir in u s  K u h lm a n n , d e r  E u ro p a  u n d  d e n  O r ie n t  b e re is te ,  u m  fü r  
se in e  „ fü n f te  je su liti sc h e  M o n a rc h ie “ B o d e n  z u  f in d e n , d ie  e r  a u f  
G e d a n k e n  J a c o b  B o e h m e s a u fb a u e n  w o llte ; a ls K u h lm a n n  d ie sen  
B o d e n  b e i  d e m  „ u n s ic h tb a re n  n o rd isc h e n  V olk  d e r  R u ssen “ ge fu n d e n  
z u  h a b e n  g la u b te , f a n d  e r  in  M o sk au  d e u ts c h e  G e s in n u n g sg e n o ssen , 
d ie  sch o n  se it  20  J a h re n  J a co b  B o e h m e  k a n n te n , u n d  g e w a n n  w e ite re  
— v e rm u tlic h  a u c h  ru ss isch e  — A n h ä n g e r , m u ss te  a b e r  n ic h t  n u r  v o r 
d e n  d e u ts c h e n  O rth o d o x e n  w e ic h e n , so n d e rn  w u rd e  so g a r  1689 in  
M o sk au  vo n  d e r  ru ss isc h e n  O b r ig k e it  a ls H ä re t ik e r  u n d  A u fw ie g le r  
v e rb ra n n t.  So s c h w a n d  d ie ses  I r r l ic h t,  d a s  d u rc h  d ie  g a n z e  W e lt  to l l 
d a h in ra s te ,  o h n e  i rg e n d w o  B o d en  z u  fa ssen , in  d e n  F la m m e n  d es 
ru ss isch e n  A u to d a fe . S e it je n e r  Z e it  d a tie r t a b e r  d ie  G e sc h ic h te  d es 
ru ss isc h e n  B o e h m e an ism u s , w e n n  u n s  a u c h  v ie le  P u n k te  d ie s e r  G e 
sc h ic h te  u n k la r  s in d .3

Je d e n fa lls  n ic h t  s p ä te r  a ls a u f  d e n  A n fa n g  d e s  X V III . Jh ts  m u ss 
m a n  d ie  e rs te n  B o e h m e -Ü b e rse tz u n g e n  d a tie re n , d ie  ü b r ig e n s  
B o e h m e  als „ u n se re n  h e ilig e n  V a te r“ b e z e ic h n e n  (w o h l in  A n le h 
n u n g  a n  e in e n  ä h n lic h e n  A u sd ru c k  v o n  B o e h m e s d e u ts c h e m  J ü n g e r  
A. v o n  F ra n k e n b e rg ) .  D a ss  d ie se  u n d  d ie  s p ä te re n  Ü b e rse tz u n g e n  
E in g a n g  b e i  d e n  B a u e rn  g e fu n d e n  h a b e n , b e z e u g t  f ü r  d a s  X IX . J h t  
d e r  H is to r ik e r  d e s  ru ss is c h e n  re lig iö se n  S c h r if ttu m s , M e tro p o lit  
F i la re t  (G u m ilev sk ij) . — D o c h  a u c h  fü r  d ie  ru ss isc h e n  g e b ild e te n  
B o e h m e -V e re h re r  w a r  e r  o f t  d e r  „ h e ilig e  Ja c o b “, d e r  „ h e ilig e  
B o e h m e “, d e r  als e in  „ w a h rh a f te r  E n g e l d e r  A p o k a ly p se “ b e z e ic h n e t  
w ird , d e r  „ in m itte n  d e r  K irc h e  C h ris t i  s c h w e b te  u n d  a llen  V ö lk e rn  
u n d  G e sc h le c h te rn  d a s  e w ig e  E v a n g e liu m  p re d ig te “, d e r  „ w irk lic h  
a lles  au s d e r  In s p ira tio n  d e s  h lg . G e is tes  sc h r ie b “ (N ev zo ro v , 1825). 
N o c h  h e u te  is t  m a n c h e r  ru ss isc h e  re lig iö se  D e n k e r  b e re it ,  B o eh m e  
m it  d e n  K irc h e n le h re rn  w e n n  n ic h t  g le ic h z u s te lle n , so d o c h  m in 
d e s te n s  v e rg le ic h e n  z u  w o lle n  (B e rd ja je v ). — B o e h m e  b le ib t  a b e r  
n ic h t  d e r  e in z ig e  V e r tre te r  d e r  d e u ts c h e n  M y stik , d e r  in  R u ss la n d  
z u  A n seh e n  g e la n g t. U n d  d ass  m it  d e r  Z e it  a u c h  a n d e re  L ite r a tu r  d e r  
d e u ts c h e n  M y stik  s ich  v e rb re ite t ,  m a c h t  a u c h  so lch e  F ro m m e n  ih re n

3 Vgl. auch  den Aufsatz ,Zwei K etzer in M oskau‘ in diesem  Sam m elband. Zu 
K uhlm ann je tz t noch B. U nbegaun, ,Un ouvrage retrouvé de Q uirin K uhlm ann“, 
N o u v e l le  C lio , 1951, 7-8.
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E in w irk u n g e n  z u g ä n g lic h , d ie  n ic h t  g e w illt  s in d , d e n  c h r is tlic h e n  
G la u b e n  so o ffe n s ic h tlic h  d u rc h  d ie  n e u e n  O ffe n b a ru n g e n  z u  e r 
g ä n z e n , w ie  B o e h m e  es tu t .4

D ie  A n tr ie b s k ra f t  d e s  F e u e rm a r ty r iu m s  K u h lm a n n s  u n d  d ie  b e 
sc h e id e n e n  g e is tig e n  Q u e lle n  d e s  „ d e u ts c h e n  D o rfe s“ b e i  M o sk au  
g e n ü g te n  je d o c h  o ffe n s ic h tlic h  n ic h t, u m  d a s  In te re s s e  f ü r  d ie  
d e u ts c h e  M y stik  J a h rz e h n te  la n g  w a c h  z u  h a lte n . W ie d e r  k a m  e in e  
A n re g u n g  a u s  d e m  W e s te n , e in  z w e ite r  „ P ro p a g a n d a -V e rsu c h “ . 
D ie sm a l w a re n  d ie  d e u ts c h e n  P ie tis te n  am  W e rk e . S c h o n  u m  1700 
h a t  s ich  d e r  H a lle n se r  P ie tis te n k re is  u m  А. H . F ra n c k e  fü r  d ie  r u s 
s isc h e  K irc h e  in te re s s ie r t .  W ie d e rh o l t  ta u c h t  in  d ie se m  K re ise  d e r  
G e d a n k e  a u f, d ie  „ e d le n  P e r le n “ d e r  d e u ts c h e n  re lig iö se n  L ite r a tu r  
ru ss is c h e n  L e s e rn  z u g ä n g lic h  z u  m a c h e n . D o c h  es f e h l t  z u n ä c h s t  an  
Ü b e rse tz e rn . E r s t  u m  1730 k o m m t e in  g e b ild e te r  u k ra in is c h e r  T h e o 
lo g e , S im on  T o d o rśk y j, s p ä te r  B isch o f v o n  P le sk a u , n a c h  H a lle  u m  
d o r t  O rie n ta lis tik  z u  s tu d ie re n . F ü r  d ie  Id e o lo g ie  d e s  P ie tism u s  g e 
w o n n e n , b e g in n t  e r  e in e  R e ih e  v o n  Ü b e rse tz u n g e n , d ie  m it  d e r  fü r  
d ie se n  K re is  k e n n z e ic h n e n d e n  E n e rg ie  b e i  d e r  D u rc h fü h ru n g  se in e r  
P lä n e  g e d ru c k t  w e rd e n . U n te r  d e n  g e d ru c k te n  W e rk e n  (ü b e r  100 
D ru c k b o g e n )  b e f in d e n  sich  n e b e n  d e n  p ie t is t is c h e n  S c h r if te n  a u c h  
m y s tisc h e  „ P e r le n  d e s  d e u ts c h e n  V o lkes“, v o r a llem  z w e i S c h rif te n  
v o n  J. C h r . A rn d t,  D a s  w a h r e  C h r is t e n t u m  u n d  d a s  I n fo r m a to r iu m  
B ib l ic u m  (1735). D ie se n  W e r k e n  w a r  E rfo lg  b e sc h ie d e n , o b w o h l d ie  
k irc h e n s la v isc h e  S p ra c h e  T o d o rśk y js s ta rk  u k ra in isc h  g e fä rb t  w a r  
u n d  d ie  H a l le n se r  D ru c k e  n u r  h a lb le g a l  in  R u ss la n d  v e r tr ie b e n  
w e rd e n  d u r f te n ;  1743 w u rd e n  sie  so g a r v e rb o te n . D o c h  d a tie r t  se it 
je n e r  Z e it  d ie  r e c h t  w e ite  V e rb re itu n g  A rn d ts  in  R u ss la n d : d ie  W e rk e  
A rn d ts  e rsc h ie n e n  im  L a u fe  d e s  X V III.-X X . J h t  in  m e h re re n  A u s
g a b e n  u n d  v e rm o c h te n  se lb s t d ie  S c h r if te n  e in e s  H e ilig e n  d e r  ru s 
s isc h e n  K irc h e , d e s  v ie l g e le se n e n  g e is tlic h e n  S c h r if ts te lle rs  T ic h o n  
v o n  Z a d o n sk  (1724-83), s ta rk  z u  b e e in f lu s se n .5

E in e  w e ite re  u n d  fü r  d ie  g a n z e  n a c h fo lg e n d e  Z e it  e n ts c h e id e n d e  
W e lle  v o n  ru ss isc h e n  Ü b e rs e tz u n g e n  d e u ts c h e r  M y s tik e r  e n ts te h t  u m  
1780. D ie sm a l g e h t  d ie  In i tia tiv e  v o n  e in e m  K re ise  au s, d e r  fa s t  
a u ssc h lie ss lic h  au s R u sse n  b e s te h t .  E s  s in d  d ie s  d ie  F re u n d e  d es

4 S. den Aufsatz Ja c o b  Boehm e in R ussland‘ in  diesem  Sam m elband.
5 Ü ber den  Kreis А. H . Franckes vgl. m eine Aufsätze in  d e r Z fs lP h ., XVI 
(1939), 1-2, und  im  K y r io s , I I I  (1938), 1-2, und  IV  (1939-40), 3-4. N euerdings 
das Buch von E d . W inter, H a lle  a ls  A u s g a n g s p u n k t d e r  d e u ts c h e n  R u ss la n d 
k u n d e  im  1 8 . J a h rh u n d e r t  (Berlin, 1953). Vgl. auch  den Aufsatz ,J. A rndt in 
Russland“ in diesem  Sam m elband.
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g ro sse n  P h ila n th ro p e n  u n d  V e rleg e rs  d es X V III . Jh ts , N . N o v ik o v  
(1744-1818); d e r  K re is, d e r  s ich  u m  ih n  sc h a rt, b e s te h t  a u s  se h r 
v e rs c h ie d e n e n  E le m e n te n , v o n  G e le h r te n  u n d  L a n d w ir te n , b is  z u  
D ic h te rn , M ö n c h e n  u n d  F re im a u re rn . S e h r V ie les w ird  je tz t  d e u ts c h  
g e le se n , r e c h t  V ie le s  ins R u ss isch e  ü b e rs e tz t  u n d  e in  b e d e u te n d e r  
T e il  d e r  Ü b e rse tz u n g e n  so fo rt g e d ru c k t.  K e n n z e ic h n e n d  is t  es, d ass  
s ich  u n te r  d e n  D ru c k e n  N . N o v ik o v s n e b e n  W e rk e n  d e r  o r ie n ta l i
s c h e n  K irc h e n v ä te r  u n d  K irc h e n le h re r  (A u g u s tin u s , M a k a riu s  d e s  
Ä g y p te r s, d ie  A re o p a g itic a , P a lam a s , u sf.) a u c h  m y s tisch e  W e rk e  
d e s  W e s te n s , v o r  a llem  D e u tsc h la n d s , b e f in d e n . D e r  E in flu ss  
B o eh m es is t  s ta rk , d o c h  v e rb re i te t  m a n  se in e  W e rk e  h a n d sc h r if t l ic h  
(a lle  W e rk e  B o e h m e s s in d  je tz t  v o n  d e m  U k ra in e r  S. H a m a lija  
(1743-1822) ü b e rse tz t) ;  g le ic h fa lls  h a n d sc h r if t l ic h , z .T . a b e r  a u c h  
g e d ru c k t,  v e rb re i te t  m a n  d ie  S c h rif te n  d e r  e n g lisc h e n  (P o rd a g e ) u n d  
fra n z ö s isc h e n  (S a in t-M a r tin )  J ü n g e r  d e s  „ h e il ig e n  J a c o b “. T h o m a s  a  
K em p is u n d  A rn d t e rsc h e in e n  im  D ru c k (b e id e  n e u  ü b e rse tz t) .  
N e u e rd in g s  h a t  m a n  b e m e rk t,  d ass  s ic h  u n te r  d e n  g e d ru c k te n  
B ü c h e rn  a u c h  e in e  A u sw a h l au s d e m  C h e r u b in is c h e n  W a n d e r s m a n n  

d es A n g e lu s  S iles iu s b e f a n d  (1784 — zw e i A u sg a b e n ; 1819), u n d  z w a r  
in  e in e r  r e c h t  g u te n  d ic h te r is c h e n  Ü b e rse tz u n g .  D as w ic h tig e  B ib l i 

s c h e  u n d  e m b le m a t i s c h e  W ö r te r b u c h  d e s  sc h w ä b isc h e n  M y stik e rs  
O e tin g e r  e rsc h ie n  g le ic h fa lls , e n d lic h  d e r  im  W e s te n  b e in a h  v e r 
sc h o lle n e  G e n e s is -K o m m e n ta r  v o n  V a le n tin  W e ig e l;  a u c h  u n te r  d e n  
h a n d s c h r if t l ic h e n  Ü b e rse tz u n g e n  b e fa n d e n  sich , w ie  ich  n e u e rd in g s  
z e ig e n  k o n n te , e in ig e  in te re s sa n te  W e rk e  d e r  d e u ts c h e n  M y stik  w ie  
w e i te re  S c h r if te n  v o n  O e tin g e r , K n o rr  v o n  R o se n ro th , A. vo n  
F ra n c k e n b e rg  u n d  v o r  a lle m  d ie  e rs ta u n lic h  re ic h e  F u n d g ru b e  z u r  
G e sc h ic h te  d e r  M y stik , G o ttf r ie d  A rn o ld s  K ir c h e n -  u n d  K e tz e r g e 

s c h ic h te .  A u c h  d e r  V a te r  d e s  s c h w ä b isc h e n  P ie tism u s , J. A. B engel, 
w a r  in  R u ss la n d  sc h o n  d a m a ls  b e k a n n t,  u n d  e in e r  se in e r  A n h ä n g e r, 
P h . M . H a h n , b e e in f lu s s te  d u rc h  e in  k le in e s  S c h rif tc h e n , d a s  im  
D ru c k  e rsc h ie n e n  ist, s tä rk s te n s  d ie  so z ia l-p o litisch e n  A n s ic h ten  d es 
N o v ikov-K reises.6

D ie  A rb e it  d e s  N o v ik o v -Kr e ises f a n d  am  E n d e  d e s  J a h rh u n d e r ts  
e in  jäh e s  E n d e : N o v ik o v  w u rd e  1794 v e rh a f te t ,  d ie  F re im a u re r ,  b e 
so n d e rs  d ie  A n h ä n g e r  v o n  S a in t-M a rtin , v e rfo lg t, d ie  R e s tb e s tä n d e  
d e r  A u sg a b e n  d e s  N o v ik o v sc h e n  K re ises v e rn ic h te t.  D ie  v o n  d ie sem  
K re ise  b e g rü n d e te  T r a d i t io n  le b t  a b e r  se itd e m  u n u n te rb ro c h e n  w e i
te r ,  w e n n  a u c h  o f t  im  V e rb o rg e n e n , w ie  ü b r ig e n s  so v ie le  g e is tig e  

6 S. das zw eite Kapital dieses Aufsatzes.
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S trö m u n g e n  im  R u ss la n d  d e s  X IX . Jh ts . H a u p tu r s a c h e  d ie s e r  V e r
fo lg u n g  w a r  w o h l, d a ss  d e r  d a m a lig e  K ro n p rin z , sp ä te r  b e k a n n t  als 
d e r  e ig e n w illig e  K a ise r P a u l I ., d e m  K re ise  n a h e  sta n d .  E in e  N e u 
b e le b u n g  f in d e t  d ie  T ä t ig k e i t  e in ig e r  M itg lie d e r  d e s  K re ises z u  A n 
fa n g  d e s  X IX . Jh ts , w o  w ie d e r , w e n n  a u c h  v ie l w e n ig e r  a ls f rü h e r ,  
g e d ru c k t  w u rd e  (1815 e r s c h e in t  z u e r s t  e in  W e rk  B o eh m es im  D ru c k , 
d ie  C h r is t o s o p h ie ) .  — J e tz t  u n te r l ie g t  d e r  n e u e  K a ise r, A le x a n d e r  I., 
E in f lü sse n  d e r  d e u ts c h e n  M ystik . Im  Z e n tru m  se in es In te re s se s  s te h t  
Ju n g -S tillin g , d u rc h  d e sse n  W e rk e  (ru ss isch  v ie lfa c h , w e n n  a u c h  g e 
k ü rz t,  g e d ru c k t)  B en g e ls  E in f lu ss  v o n  N e u e m  n a c h  R u ss la n d  d r in g t,  
u n d  so d ie  A u fm e rk sa m k e it w ie d e r  a u f  A rn d t u n d  B o e h m e  g e le n k t 
w ird . U n te r  d e n  H o fp re d ig e rn  d e r  Z e it  b e f in d e n  s ic h  zw e i A n h ä n g e r  
B en g e ls , z w e i o rth o d o x e  P r ie s te r  a u s  d e r  u k ra in isc h e n  P ro v in z  (B e
a c h tu n g  v e rd ie n t  v o r a lle m  F . L e v y ćkyj), d e re n  g e is tig e  H e rk u n f t  u n s  
a lle rd in g s  u n k la r  b le ib t .  D e r  E in flu ss  d e r  d e u ts c h e n  M y stik  a u f  d e n  
K a ise r  is t  w e itg e h e n d : m a n  d a r f  b e h a u p te n  (vgl. d a s  B u c h  v o n  H . 
S c h a e d e r) , d ass  d e r  G e d a n k e  d e r  „ H e il ig e n  A llia n z “ b e i  A le x a n d e r  I. 
e n g  m it  se in e r  m y s tis c h e n  W e lta n s c h a u u n g  v e rk n ü p f t  w a r , u n d  d ass 
d ie  w e s te u ro p ä isc h e n  P o li tik e r  d ie se  e sc h a to lo g is c h e n  „ T rä u m e re ie n “ 
d e s  M ä c h tig e n  fü r  ih re  d u rc h a u s  re a lis tis c h e n  i rd is c h e n  Z w e ck e  g e 
b ra u c h t ,  v ie lm e h r  m is sb ra u c h t h a b e n . J e d e n fa lls  is t  d ie  T ra d i t io n  
d e r  d e u ts c h e n  M y stik  in  R u ss la n d  in  je n e r  Z e it  s e h r  re g e . I n  R u ss la n d  
w irk e n  a m  H o fe  d e u ts c h e  „ In s p ir ie r te “ (G o ssn e r u n d  L in d l) , d e u ts c h e  
„ in s p ir ie r te “ B a u e rn  k o m m e n  n a c h  R u ss la n d  als K o lo n is ten , u n d  
w irk e n  b e k a n n tl ic h  re c h t  s ta rk  a u f  d ie  re lig iö se  W e lt  d e r  sie  u m 
g e b e n d e n , v o rw ie g e n d  u k ra in isc h e n , B a u e rn . — D o c h  a u c h  d iese  
Z e it  b i ld e t  n u r  e in e  E p is o d e , d a  d ie  o r th o d o x e n  K re ise  d e n  K a ise r 
u m z u s tim m e n  v e rm ö g e n  (1824). 1825 s t i rb t  d e r  K a ise r.7

Im  X IX . J h t  s c h e in t  fü r  W irk u n g e n  d e r  M y stik  n ic h t  v ie l R a u m  
z u  se in : d ie  in te l le k tu e lle n  K re ise  w e n d e n  sich  z u m  g ro sse n  T e il d e n  
Id e e n  d e r  A u fk lä ru n g  u n d  d e m  p o litis c h e n  R a d ik a lism u s  z u . D o c h  
h a t  d ie se  V o rs te llu n g , d ie  se lb s t in  d e r  w is se n sc h a f tlic h e n  L ite r a tu r  
w e i t  v e rb re i te t  is t, k a u m  A llg e m e in g ü ltig k e it . I n  d e r  e rs te n  H ä lf te  
d e s  J a h rh u n d e r ts  v e rb re i te n  s ic h  d ie  Id e e n  d e r  R o m an tik , d ie  d e r  
M y stik  k e in e sfa lls  a b h o ld  w a re n . U n d  d ie  T ra d i t io n  d e s  N o v ikov-

7 D arüber am besten G. Florovskijs oben genanntes Buch. S. auch  H. Schaeder, 
D ie  H e i l ig e  A ll ia n z  (Berlin-Königsberg, 1934), E. Benz im  K y r io s , I  (1936), 2, 
und  besonders E. Benz, D ie  a b e n d lä n d is c h e  S e n d u n g  d e r  ö s t l ic h -o r th o d o x e n  
K ir c h e  (W iesbaden, 1950). Ü ber Levyćkyj siehe R u ssk a ja  S ta r in a , XXIX (1880), 
9, S. 129-168, 11, S. 645-682; XXV (1882), S. 587-604; und  XLV (1885), 1, 
S. 119-126.
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sch e n  K re ises b r ic h t  im m e r w ie d e r  d u rc h  u n d  b r in g t  d ie  W e rk e  d e r  
d e u ts c h e n  M y s tik e r  se lb s t d e n  A u fk lä re rn  u n d  p o litisc h  R a d ik a le n  in  
d ie  H ä n d e . D ie  R o m a n tik e r  a b e r  su c h e n  v ie lfa c h  b e w u s s t  A n re 
g u n g e n  in  d e r  m y s tisc h e n  L ite ra tu r . So e tw a  F ü r s t  V la d im ir  O d o ev sk ij 
(1803-1869) u n d  se in  K re is  (d ie  sog. „ L ju b o m u d ry “) — a u s  d e n  P a 
p ie re n  O d o e v sk ijs  e r fa h re n  w ir, d a ss  d ie  p h ilo so p h is c h  in te re s s ie r te n  
ju n g e n  M e n sc h e n  n a c h  1820 n e b e n  S c h e llin g  u n d  O k e n  d ie  g e d ru c k te  
u n d  h a n d sc h r if t l ic h e  m y s tisch e  L ite r a tu r  lasen , u .a . d ie  g e d ru c k te n  
u n d  h a n d s c h r if t l ic h e n  m y s tisc h e n  W e rk e  B o eh m es u n d  s e in e r  A n 
h ä n g e r .8 V ie l w e n ig e r  s c h e in t  d ie se  L ite r a tu r  d e m  ä lte re n  R o m a n tik e r  
V. Ž uk o v sk ij (1783-1852) b e k a n n t  g e w esen  z u  se in , d e r  a b e r  e in e r  
p ie t is t is c h e n  F rö m m ig k e it  h u ld ig te  u n d  so m in d e s te n s  a u f  d ie sem  
U m w e g e  m it  d e r  d e u ts c h e n  M y stik  b e k a n n t  w u rd e .9 D e r  jü n g e re  
R o m a n tik e r  W ilh e lm  K ü c h e lb e c k e r  (1797-1846), d e r  a u c h  d e m  K re ise  
O d o ev sk ijs  n a h e  s ta n d , b e sc h ä f t ig te  sic h  w ä h re n d  se in e r  la n g e n  
G e fa n g e n sc h a ft  (e r  w a r  a n  d e m  A u fs ta n d  d e r  sog. „ D e k a b r is te n “ 
1825 b e te i lig t)  m it  d e r  L e k tü re  m y s tis c h e r  S c h r if te n ;10 le id e r  w u rd e n  
se in e  T a g e b ü c h e r  in  S o v je t-R u sslan d  n u r  in  A u sz ü g e n  h e ra u sg e g e b e n , 
w o b e i n a tü r l ic h  d ie  re lig iö se n  F ra g e n  g e w id m e te n  S e ite n  in  d e r  
A u sw a h l feh len ! V e rb re i te t  i s t  d ie  M e in u n g , d ass d ie  „ D e k a b r is te n “ 
id eo lo g isc h  sä m tlic h  K in d e r  d e r  f ra n z ö s isc h e n  A u fk lä ru n g  d e s  18. 
Jh ts  g e w e se n  se ien . I n  W irk lic h k e it  g a b  es u n te r  ih n e n  a u c h  M y stik e r , 
u n d  s o g a r  so lch e , d ie  m y s tisc h e  S c h r if te n  v e rfa s s te n  (D . O b le u c h o v , 
G . B a te n ’kov). U n d  a u c h  ih re  re lig iö se n  G e d a n k e n  h a b e n  sich  n ic h t  
o h n e  E in flu ss  B o e h m e s g e b ild e t.

U m  d ie se  Z e i t  (1810-30) d r in g t  d ie  d e u ts c h e  m y s tisch e  L ite r a tu r  
a u c h  in  g r ie c h is c h -o r th o d o x e  g e is tlic h e  K re ise  u n d  in  d ie  g e is tlich e  
S c h u le  e in : z u m  T e il  i s t  d a s  n u r  d e m  E in flu ss  d e s  P e te rs b u rg e r  
H o fk re ise s  u n d  d e r  ih m  n a h e s te h e n d e n  h o h e n  G e is tlic h k e it  z u 
z u sc h re ib e n . Z u m  T e il w ird  es n u r  e in e  n a tü r l ic h e  A u sw irk u n g  d e s  
In te re s se s  f ü r  d ie  d e u ts c h e  ro m a n tisc h e  P h ilo so p h ie  se in , in  d e r  m a n  
e in e n  n a tü r l ic h e n  V e rb ü n d e te n  d e r  R e lig io n  u n d  d e r  re lig iö se n

8 D er Stoff ü b e r den Kreis Odoevskijs ist gesam m elt in  dem  Buche von P. 
Sakulin, I z  is to r ii  r u s s k o g o  id e a l iz m a , K n ja z ’ V . F . O d o e v s k ij ,  M y s l i t e l ’-p is a te l ’, 
I, 1 und 2 (M oskau, 1913). W ichtige  Bem erkungen bei V. Zeńkovskij, I s to r i ja  
r u ssk o j f i lo s o f i i , I  (Paris, 1948), S. 144-157.
” D ie religiöse W eltanschauung 2ukovskijs w urde leider noch nie eingehend 
untersucht. D ie le tz te  Zusam m enfassung der älteren  — vorw iegend lite ra tu r
geschichtlichen — Forschung bei M. E hrhard t, J o u k o v s k i e t  l e  p r é r o m a n tis m e  
ru sse  (Paris, 1938). D as Buch von L. Kobilinski-Ellis ist unbefriedigend.
10 Küchelbeckers D n e v n ik  (Moskau, 1928), früher R u ssk a ja  S ta r in a , vgl. XIV 
(1875), S. 79.
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P h ilo so p h ie  g e fu n d e n  z u  h a b e n  g la u b t.  M a n  n e n n t  in  V e rb in d u n g  
m it  d e m  In te re s se  fü r  d ie  d e u ts c h e  M y stik  d e n  fro m m e n  T h e o lo g e n  
M a k a rij  G lu c h a re v  (1792-1847), d e n  B isch o f In n o k e n ti j  B orisov  
(1800-1855), d e r  v o r a llem  als R e k to r  d e r  K ie v e r G e is tlic h e n  A k a
d e m ie  e in e n  s ta rk e n  E in flu ss  a u sü b te , fe rn e r  P e tr  A v sen ev  (1810- 
1850), P ro fe sso r d e r  K ie v e r  A k a d e m ie  u n d  e in e  Z e it  la n g  a u c h  
P ro fe sso r  d e r  K iev er U n iv e rs itä t, u n d  n o c h  d e n  P ro fe sso r d e r  M o s
k a u e r  A k a d e m ie  F e o d o r  G o lu b in sk ij (1797-1854). A ls d e u ts c h e  
m y s tis c h e  S c h rif ts te lle r , d ie  m a n  in  d ie se n  K re isen  lie s t, w e rd e n  
im m e r  d ie se lb e n  A rn d t, B o eh m e , Ju n g -S till in g  u n d  E c k a r ts h a u s e n  
g e n a n n t.  I n  e in ig e n  F ä lle n  k a m e n  d ie  L e s e r  z u  d e n  W e rk e n  d e r  
d e u ts c h e n  M y s tik e r  d u rc h  V e rm itt lu n g  d e r  m o d e rn e n  ro m a n tisc h e n  
P h ilo so p h ie  (B a a d e r , v o n  S c h u b e r t) .11

W ir  h a b e n  in  F ü r s t  O d o ev sk ij b e re its  e in e n  ru ss isc h e n  V e re h re r  
S ch e llin g s  k e n n e n g e le rn t .  E r  k o m m t, w ie  a u c h  a n d e re  d e r  S ch e l
l in g ia n e r , d u rc h  S c h e llin g  z u  S p in o z a  e in e rse its  u n d  z u  B o eh m e  
a n d e rse its . H a n d sc h r if t l ic h e  u n d  g e d ru c k te  Ü b e rs e tz u n g e n  d e r  
W e rk e  B o eh m es u n d  se in e r  J ü n g e r  (v o r a llem  P o rd a g e s  u n d  St. 
M a rtin s , m a n  b e g e g n e t  a u c h  d e n  N a m e n  G ic h te is  u n d  A b ra h a m s 
v o n  F r a n c k e n b e rg )  w e rd e n  n u n  v e rb re ite t .  D ie  w e ite re n  K re ise  b e 
f r ie d ig e n  ih r  In te re s se  a n  d e r  M y stik  d u rc h  d ie  e tw a s  f ra g w ü rd ig e n  
W e rk e  E c k a r tsh a u se n s , d e re n  V e rb re itu n g  a lle rd in g s  so w e i tg e h e n d  
z u  se in  sc h e in t, d ass se lb s t  H a lb g e b ild e te  sie  lesen .

In  d e n  30 -er J a h re n  a b e r  g re ife n  z u  d e u ts c h e r  m y s tis c h e r  L ite ra tu r  
a u c h  d ie je n ig e n , d ie  s ich  m it  r e in  p h ilo so p h is c h e n  F ra g e n  b e sc h ä f 
tig e n : so b e g in n t  A le x a n d e r  H e rz e n  (1812-1870) se in e  p h ilo s o p h i
sc h e n  S tu d ie n  m it  d e r  g le ic h z e it ig e n  L e k tü re  H e g e ls , d e u ts c h e r  
M y s tik e r  (B o eh m e) u n d  S v e d e n b o rg s .12 D a s  d a r f  u n s  k a u m  w u n d e m : 
h a b e n  d o c h  d ie  d e u ts c h e n  R o m a n tik e r  B o e h m e  u n d  d ie  ä lte re  
m y s tisch e  L ite r a tu r  e rs t  k u rz  z u v o r  e n td e c k t,  i s t  d o c h  d ie  G e d a n k e n -

11 Vgl. besonders das Buch von Florovskij, S. 150 ff., 157 f., 169, 190-8 u.a.; 
L iteraturhinw eise bei ihm  S. 539 f., 544. F ü r  Avsenev w ichtig: S b o rn ík  i z  le k c ij  
b y v š í c h  p r o fe s s o r o v  K ie v s k o j  D u c h o v n o j A k a d e m ii  (Kiev, 1869); zu Innokenij 
ib id e m ,  S. 273; ü b e r Golubinskij S. Glagolev in  B o g o s lo v s k ij  V e s tn ik , 1897, 
S. 458.
12 G. Florovskij, ,Iskanija molodogo G ercena“, S o v r e m e n n y e  Z a p is k i , XXXIX- 
XL (1929). Beschäftigung m it der deutschen M ystik darf m an auch bei dem 
F reund  H erzens, N. O garev (1813-1877), und  bei M. Bakunin (1814-1876) ver
m uten. A llerdings w ar bei ihnen allen die Beschäftigung m it der m ystischen 
L iteratu r in ihren  jungen Jahren  n u r eine kurze Episode ih rer geistigen E n t
w icklung. S. den Briefwechsel Ogarevs m it H erzen R u ssk a ja  M y s l’, 1888-92, 
besonders 1888, 7 und  9-11; über Bakunin m ein Buch G e g e l’ v  R o s s i i (Paris, 1939).
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w e it  H e g e ls  u n d  n o c h  m e h r  S c h e llin g s u n d  B a a d e rs  v o n  d e r  d e u t 
sc h e n  M y stik  in  V ie le m  b e f ru c h te t  u n d  b e s tim m t.13

D ie  R e g ie ru n g  N ik o la u s’ I ., v o r  a lle m  n a c h  1845, f ü h r t  d ie  ru ss isch e  
„ In te l l ig e n z “ a u f  d e n  v e rh ä n g n isv o lle n  W e g  d e s  p h ilo so p h is c h e n  
A u f k lä re r tu m s u n d  d e s  p o lit is c h e n  R a d ik a lism u s . N ic h t  w e n ig e r  
v e rh ä n g n isv o ll is t  a b e r  d ie  E in s te l lu n g  d e r  R e g ie ru n g  z u  R u ss la n d s  
g e is tig e m  L e b e n . J e d e  se lb s tä n d ig e  G e d a n k e n re g u n g  w ird  u n te r 
d rü c k t  o d e r  v e rfo lg t. M a n  k a n n  g a r  n ic h t  d a r a n  d e n k e n , i rg e n d 
w e lc h e  n ic h t-o r th o d o x e n  re lig iö se n  M e in u n g e n  a n d e rs  als s tre n g  
p r iv a t  a u sz u sp re c h e n . D a h e r  h a b e n  w ir  a u s  je n e r  Z e it  n u r  g a n z  
z u fä llig e  N a c h r ic h te n  ü b e r  d ie  L e k tü re  d e r  m y s tisc h e n  S ch riften . 
M e is t is t  es d e u ts c h e  m y s tis c h e  L ite ra tu r .  So w issen  w ir  m a n c h e s  
v o n  d e r  m y s tis c h e n  L e k tü re  d e s  P o litik e rs  M . M . S p e ra n skijs (1772- 
1839), d e s  S c h rif ts te lle rs  u n d  L e x ik o g ra p h e n  V la d im ir  D a h l  (1801- 
1872), o d e r  es w e rd e n  e in z e ln e  N a m e n  f ü r  d ie  M y s tik  in te re s s ie r te r  
M itg lie d e r  d e r  G e se lls c h a f t in  d e n  H a u p ts tä d te n  g e n a n n t  (z.B . 
B a r te n e v  d e r  Ä lte re , V. S. A rsen ’e v  u .a .) . Z u  je n e r  Z e it  b e sc h ä f t ig t  
s ic h  w o h l a u c h  d e r  s p ä te re  p h ilo so p h is c h e  V e rtra u e n sm a n n  D o s to 
evsk ijs u n d  L . T o ls to js , N . N . S tra ch o v  (1828-1896), m it  d e r  d e u ts c h e n  
M y stik  u n d  z w a r  a n s c h e in e n d  e in g e h e n d e r  a ls i r g e n d  je m a n d  in  
R u ss la n d  v o r ih m : b e i  ih m  b e g e g n e t  u n s  z u m  e rs te n  M a le  in  R u ss la n d  
d e r  N a m e  M e is te r  E c k h a r ts .14

N a c h  d e m  T o d e  d e s  K a ise rs  N ik o lau s  (1855) w ird  d ie  g e is tig e  
A tm o sp h ä re  e tw a s  le ic h te r . D ie  w e i te re n  K re ise  d e r  G e b ild e te n  
s te h e n  a b e r  z u m  T e il  u n te r  d e m  E in f lu ss  d e s  M a te r ia lism u s  u n d  
P o sitiv ism u s. D ie  P h ilo so p h e n , d ie  s ich  m it  re lig iö se n  P ro b le m e n  
b e sc h ä f tig e n , b le ib e n  w e ite rh in  n u r  E in z e lg ä n g e r . Z u  d ie se n  E in z e l
g ä n g e rn  g e h ö r t  w o h l a u c h  d e r  u k ra in isc h e  P h ilo so p h  P . D . Ju rk e v y č  
(1827-74), s e it  1860 P ro fe sso r  d e r  P h ilo so p h ie  a n  d e r  M o sk a u e r 
U n iv e rs itä t, d e sse n  e ig e n e  A n s ic h te n  a u f  d e m  P la to n ism u s  fu ssen , 
d e r  a b e r  in  se in en  p h ilo so p h ie g e sc h ic h tl ic h e n  V o rle su n g e n  als d ie

13 K urt Leese, V o n  J a c o b  B o e h m e  z u  S c h e ll in g  (1927), und  besonders R obert 
Schneider, S c h e ll in g s  u n d  H e g e ls  s c h w ä b is c h e  G e is te s a h n e n  (W ürzburg, 1938). 
E. Benz in  der D e u ts c h e n  V ie r te l ja h r e s s c h r i f t  fü r  L i te r a tu r -  u n d  G e is te s g e 
s c h ic h te ,  XXVII (1953).
14 Ü ber Speranskij: I. Katetov, G ra f  M . M . S p e r a n s k ij  к а к  r e l ig io z n y j  m y s l i te l ’ 
(ungenügend) (Kazan, 1889) (auch in  P r a v o s la v n y j  S o b e s e d n ik , 1889, H eft 5-11) 
und  A. E l’čaninov, ,M isticizm M. M . Speranskogo“ in N o v y j  P u ť , 1903, 2 und  
B o g o s lo v s k ij  V e s tn ik ,  XV (1906), 1 und  2; A. Bil’basov in  R u ssk a ja  S ta r in a ,  
1902, 5. — Ü ber N. N. Strachov: m eine B ücher H e g e l  b e i  d e n  S ta v e n  (Reichen
berg i.B., 1934) u n d  G e g e l’ v  R o s s ii (Paris, 1939). — Ü ber V. S. Arsen’ev (1829- 
1915); N. Arsen’ev, I z  ž i z n i  d u c h a  (W arschau, 1935), S. 171.
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„ le tz te n  g ro ssen  P h ilo so p h e n “ d es A b e n d la n d e s  L e ib n iz , S v e d e n b o rg  
u n d  Ja k o b  B o e h m e  b e z e ic h n e te .15 D e r  E in flu ss  Ju rk e v y čs  w a r  in  d e r  
m a te ria lis t is c h e r  A tm o sp h ä re  d e r  „ se c h z ig e r  J a h re “ g e rin g . U n te r  
se in en  S c h ü le rn  b e fa n d  s ic h  a b e r  d e r  b e d e u te n d s te  ru ss isch e  P h ilo 
so p h  d e s  X IX . Jh ts , V la d im ir  Solov’e v  (1853-1900). D a ss  Solov’ev  
v ie lfa c h  A n re g u n g e n  au s d e r  d e u ts c h e n  M y stik  g e sc h ö p ft  h a t,  is t  f ü r  
d ie  w e i te re  p h ilo so p h is c h e  E n tw ic k lu n g  in  R u ss la n d  v o n  se h r  g ro sser 
B e d e u tu n g , d a  v o n  ih m  d ie  g e sa m te  w e ite re  ru ss isc h e  re lig iö se  
P h ilo so p h ie  s ta rk  b e e in f lu s s t  ist. W a h rsc h e in lic h  k e n n t  e r  a u c h  d ie  
d e u ts c h e  M y s tik  d e s  M itte la lte rs ,  s ic h e r  a b e r  g a n z  g e n a u  B o eh m e; 
se in e  V e rb in d u n g  m it  Ju n g -S tillin g  is t  u n z w e ife lh a f t .16 D u rc h  Solov’ev  
w e rd e n  a u c h  se in e  F re u n d e  u n d  A n h ä n g e r  z u m  S tu d iu m  d e r  d e u t 
sc h e n  M y stik  v e ra n la s s t. V o r a lle m  is t  d e r  M o sk a u e r P ro fe sso r  F ü rs t  
S. T ru b e c k o j (1862-1905) z u  n e n n e n . A us n e u e re r  Z e it  k a n n  m a n  
sc h w e r  e in e n  ru ss isc h e n  re lig iö se n  P h ilo so p h e n  n e n n e n , d e r  n ic h t  
e n tw e d e r  v o n  d e r  d e u ts c h e n  M y stik  b e e in f lu s s t  w ä re  o d e r  s ich  m it 
ih r  a u se in a n d e rz u se tz e n  G e le g e n h e it  g e fu n d e n  h ä tte .  A ls e n ts c h ie 
d e n e r  V e re h re r  B o eh m es — f re ilic h  n u r  in  m a n c h e n  P u n k te n  se in e r  
W e lta n sc h a u u n g  — m u ss  v o r  a llem  N . B er d ja e v  g e lte n , v o n  d e m  
a u c h  in te re s sa n te  B o e h m e s tu d ie n  s ta m m e n .17

E r s t  am  E n d e  d e s  J a h rh u n d e r ts  (n a c h  1890) w e n d e n  s ic h  z u m in d e s t  
e in ig e  K re ise  d e r  G e b ild e te n  vo m  M a te r ia lism u s  u n d  P o s itiv ism u s 
ab . W ic h tig  is t  d a b e i  d ie  R o lle  re in  lite ra r is c h e r  S trö m u n g e n , z.B . 
d e s  so g e n a n n te n  „ S y m b o lism u s“, d e r  a u sse rh a lb  d e r  e n g e n  th e o lo 
g isc h en  u n d  p h ilo so p h is c h e n  K re ise  z u  w irk e n  v e rm a g . Z u  B e g in n  
d e s  n e u e n  J a h rh u n d e r ts  w e rd e n  d ie  B e z ie h u n g e n  d e r  S y m b o lis ten  
z u  d e n  re lig iö s in te re s s ie r te n  D e n k e rn  e n g e r. D a  d ie  Id e o lo g ie  d es 
S y m b o lism u s in  v ie le m  a u f  d ie  R o m a n tik  z u rü c k g e h t,  w ie d e rh o lt  
s ic h  m u ta t is  m u ta n d is  d ie  E n tw ic k lu n g  vo m  A n fa n g  d e s  19. Jh ts : d as

15 Ü ber Jurkevyč: G. Šp e t in  V o p r o s y  f ilo so f i i  i p s ic h o lo g i i , 1914, 5, und  mein 
Buch N a r y s y  z  is to r ij i  f i lo s o f i j i  n a  U k ra jin i (Prag, 1931). Vgl. d ie E rinnerungen 
von Vl. Solov’ev an Jurkevyč in den  S o b ra n ie  S o č in e n ij Solov’evs, Band I  
und  V III.
16 Ü ber Solov’ev zahlreiche L iteratur. Am w ichtigsten b le ib t das Buch von 
F ürst E . Trubeckoj, M ir o s o z e r c a n ie  V l. S. S o lo v ’e v a ,  I -I I  (M oskau, 1913), und 
die B iographie von S. M. L uk’janov, ,O Solov’eve v ego molodye gody‘, Ž u rn a l 
M in is te r s tv a  N a r o d n o g o  P r o s v e š č e n ija , 1916-18, und  d e r w eitere Teil einzeln 
(Leningrad, 1928). Vgl. den  A ufsatz von G. Florovskij in  P u ť , IX  (1929). Die 
beiden  A ufsätze von J. H. D ubbink in T h e o s o f ia , 1953, 2 (holländisch) und 
T h e  T h e o s o p h is t , 1953, 12, beschränken sich auf kurze Inform ation.
17 D ie A ufsätze Berdjaevs ,Iz àtjudov o Bem e’ in  P u ť , XX-XXI (1930), und 
deutsch in B lä t te r  fü r  d e u ts c h e  P h ilo so p h ie , V I (1932-33), 3.
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In te re s se  a n  d e r  P h ilo so p h ie  d e s  d e u ts c h e n  Id e a lism u s  w ird  w ie d e r 
w a c h , u n d  m a n  g re if t  w ie d e r  z u r  m y s tisch e n , v o r  a lle m  d e u ts c h e n  
L ite ra tu r :  e in  Z e u g n is  f ü r  d ie s  n e u e rw e c k te  In te re s se  le g e n  d ie  V e r
ö ffe n tl ic h u n g e n  v o n  W e rk e n  d e r  d e u ts c h e n  M y s tik e r  ab : es e rsc h e in e n  
d ie  A u r o r a  J ak o b  B o e h m e s (in  d e r  a lte n  Ü b e rse tz u n g ) , e in e  A u sw a h l 
d e r  W e rk e  M e is te r  E c k h a r ts  u n d  d ie  S c h r if te n  d es d e r  d e u ts c h e n  
M y stik  v e rw a n d te n  F la m e n  R u y sb ru c k .18

S e lb s tä n d ig e  W e rk e  u n te r  d e m  E in f lu ss  d e r  d e u ts c h e n  M y stik  
e n ts ta n d e n  sc h o n  im  X V III . Jh t. — A m  b e d e u te n d s te n  is t  d ie  f re ie  
V e ra rb e itu n g  v o n  M o tiv e n  d e r  d e u ts c h e n  M y s tik e r  in  d e n  W e rk e n  
d e s  U k ra in e rs  H . S. S k o v o ro d a  (1722-1794). S e in e  W e rk e  h a b e n  a u c h  
E in g a n g  in  G ro ssru ss la n d  g e fu n d e n  u n d  s in d  d o r t  so g a r z u e r s t  g e 
d ru c k t  w o rd e n ; a n d e rse its  w u rd e n  sie  a b e r  a u c h  v o n  d e n  b ä u e r l ic h e n  
u k ra in isc h e n  u n d  ru ss isc h e n  S e k tie re rn  im  X IX . J h t  v ie lfa c h  g e le se n .19

W a t h a t  n u n  a lle  d ie se  M e n sc h e n  a n  d e r  d e u ts c h e n  M y stik  a n g e 
z o g en ?  A m  w e n ig s te n  w issen  w ir  le id e r  v o n  d e n  M ä n n e rn , d ie  in  d e r  
d e u ts c h e n  M y stik  F ü h ru n g  a u f  ih re m  e ig e n e n  m y stisc h e n  W e g e  
g e su c h t u n d  g e fu n d e n  h a b e n  (so lch e  A n le itu n g  g a b  a u f  G ru n d  d e r  
W e rk e  A rn d ts  u n d  B o eh m es in  se in e n  B rie fe n  d e r  sc h o n  e rw ä h n te  
B o e h m e -Ü b e rse tz e r  H a m a lija), d e n n  n u r  w e n ig e  M y s tik e r  in  R u ss
la n d  h a b e n  sich  z u  m y s tisc h e n  B e k e n n tn is se n  e n tsc h lo sse n  u n d  sie  
sc h r if ts te lle r is c h  z u  fo rm e n  v e rm o c h t (b e d e u te n d  s in d  v e rsc h ie d e n e  
T a g e b ü c h e r , so d ie  v o n  L o ch v y ćkyj). — Z w e i M o tiv e  w a re n  a b e r  
w o h l n e b e n  d ie se m  e rs te n  u n d  w ic h tig s te n  e n ts c h e id e n d : e in e rse its  
d a s  e sc h a to lo g is c h e  In te re s se  (B e n g e l, Ju n g -S tillin g ) , a n d e rse its  d as 
sp e k u la tiv -p h ilo so p h isc h e  (B o eh m e). I n  b e id e n  F ä l le n  h a b e n  d ie  ru s 
sisch en  J ü n g e r  d e r  d e u ts c h e n  M y stik  b e i  ih re n  d e u ts c h e n  M e is te rn  
G e is te s sc h ä tz e  g e fu n d e n , d ie  ih n e n  sc h o n  a u s  d e r  T h e o lo g ie  d e r  
O s tk irc h e  b e k a n n t  w a re n  o d e r  b e k a n n t  w e rd e n  k o n n te n : d e n n  d ie  
d e u ts c h e n  M y s tik e r  ü b e rw a n d e n  b e k a n n t l ic h  o ftm a ls  d ie  E n g e  d e r  
th e o lo g isc h e n  T ra d i t io n  d e s  A b e n d la n d e s  u n d  b e n u tz te n  ö s tlic h e  
Q u e lle n : so z i t ie r t  M e is te r  E c k h a r t  o ft  d ie  A re o p a g itic a , G o ttf r ie d  
A rn o ld  h a t  M a k a riu s  d e n  Ä g y p te r  d e u ts c h  h e ra u sg e g e b e n , B en g el,

18 Ü ber die geistige W endung  am  A nfang des XX. Jhts G. Florovskij, o p . c i t . ,  
K apitel IX, und  m ein G e g e V  v  R o ss ii, S. 325-8.
19 Ü ber Skovoroda m ein Buch F ilo so f i ja  H . S . S k o v o r o d y  (W arschau, 1934) 
(ukrainisch) und  m eine A ufsätze in  D e r  ru s s is c h e  G e d a n k e ,  1929, 2 (mit zahl
reichen Übersetzungs- u n d  D ruckfehlern), P u ť , XIX (1929) u n d  in der Z fs lP h .,  
VI (1930), X (1933), u n d  X II (1935). D ie D arstellung N. Arsen’evs in K y r io s ,  
I (1936), 1, finde ich unzutreffend; d ringend gew arn t sei vor dem  Buch D. 
Oljančyns, H r y h o r ij  S k o v o r o d a  (Berlin-Königsberg, 1929) (vgl. m eine Besprechung 
in der Z fs lP h ., VI (1929), 1-2).
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O e tin g e r  u n d  B a a d e r  su c h te n  A n re g u n g  b e i  d e n  T h e o lo g e n  d e s  
O s ten s.

A n d e rse its  m u ss te  a u c h  d e n  L e s e rn  d e r  d e u ts c h e n  m y stisc h e n  
L i te r a tu r  d ie  V e rw a n d sc h a f t  d e r  d e u ts c h e n  M y s tik  m it  e in ig e n  
W e rk e n  d e r  K irc h e n v ä te r  v e rs c h ie d e n tl ic h  in  d ie  A u g e n  fa llen : n ic h t  
u m so n s t h a t  d e r  N o v ik o v sc h e  K re is n e b e n  z a h lre ic h e n  W e rk e n  d e r  
a b e n d lä n d is c h e n  M y stik  a u c h  d ie  A re o p a g it ic a  u n d  d ie  M a k a riu s  
d e m  Ä g y p te r  z u g e s c h r ie b e n e n  P re d ig te n  u n d  H o m ilie n  v o n  G re g o r 
P a la m a s  h e ra u sg e g e b e n . U n d  v o n  d e n  s p ä te re n  V e re h re rn  d e r  
d e u ts c h e n  M y stik  h a b e n  m e h re re  ih re  p h ilo so p h is c h e n  A n s ic h te n  
z u g le ic h  a u f  d e r  d e u ts c h e n  M y stik  u n d  d e r  a b e n d lä n d is c h e n  k irc h e n 
v ä te r lic h e n  T ra d i t io n  a u fb a u e n  w o llen : so S tra ch o v , Ju rk e v y č , V I. 
S o lov’ev  u n d  n e u e rd in g s  B e rd ja e v , m ö g e n  sie  a u c h  v o n  d e n  G e d a n 
k e n  d e r  d e u ts c h e n  M y s tik e r  n u r  e in z e ln e  a n e rk a n n t  u n d  a u fg e n o m 
m e n  h a b e n .

M a n  k a n n  im  E in z e lfa ll  a lle rd in g s  sc h w e r e n ts c h e id e n , w e lc h e  
M o tiv e  d e n  E in e n  o d e r  A n d e re n  z u r  d e u ts c h e n  M y stik  zo g en . 
G la u b te  m a n  in  d e r  d e u ts c h e n  m y stis c h e n  L ite r a tu r  d a s  A ltb e k a n n te  
in  n e u e m  G e w a n d  g e fu n d e n  z u  h a b e n ?  O d e r  b e w u n d e r te  m a n  u m 
g e k e h r t  d e n  n e u e n  G e h a lt?  U n d  w o ll te  m a n  d a s  S p e z if isc h e  d e r  
d e u ts c h e n  M ystik , d ie  „ In n e r l ic h k e it“, d ie  k ü h n e  E sc h a to lo g ie  u n d  
n o c h  k ü h n e re  T h e o so p h ie , a ls E r g ä n z u n g  z u  d e n  th e o lo g isc h e n  
L e h re n  d e r  ö s tlic h e n  G o tte sg e le h rsa m k e it  a n se h en ?  Ic h  g la u b e , e in e  
T y p o lo g ie  d e r  ru ss isc h e n  m y stis c h e n  T ra d i t io n  w ird  in  e in z e ln e n  
F ä l le n  d ie se  G rü n d e  a lle  f in d e n  k ö n n e n ; u n d  v ie l le ic h t  a u c h  n ic h t  
m e h r  r e in  re lig iö se  G rü n d e  e in e s  In te re s se s  fü r  d ie  d e u ts c h e  M ystik , 
w ie  e tw a  ih re  V e rw a n d sc h a f t  m it  p h ilo so p h is c h e n  S p e k u la tio n e n  (so 
e tw a  b e i  H e rz e n  u n d  z .T . b e i  B e rd ja ev ), ja  so g a r d ie  a e s th e tis c h e  
B e w u n d e ru n g  ih re r  F o rm  u n d  ih re s  G e d a n k e n g e h a lte s .

A u f je d e n  F a ll  a b e r  b e d e u te t  d ie  z w e ih u n d e r t  J a h re  la n g e  G e 
sc h ic h te  d e r  d e u ts c h e n  M y stik  in  R u ss la n d  s ic h e rlic h  e in e  T ra d it io n , 
d ie  n ic h t  e in fa c h  a b g e le g t  o d e r  a u sg e ti lg t  w e rd e n  k a n n . W ird  d iese  
T ra d i t io n  „ ü b e rw u n d e n “, e tw a  d u rc h  d ie  R ü c k w e n d u n g  z u  d e n  o s t
k irc h lic h e n  m y s tisc h e n  Q u e l len , so w e rd e n  s ic h e rlic h  m a n c h e  E le 
m e n te  d e r  d e u ts c h e n  M y stik  in  d e r  e in e n  o d e r  a n d e re n  F o rm  im  
re lig iö se n  L e b e n  R u ss la n d s  n o c h  w irk sa m  b le ib e n  u n d  w a h rsc h e in 
lic h  in  e in e m  n o c h  b e trä c h t l ic h e re n  A u sm ass in  d e n  re lig iö se n  
S p e k u la tio n e n  d e r  ru ss isc h e n  D e n k e r . E in e  „ Ü b e rw in d u n g “ k a n n  
a u c h  e in e  U m g e s ta l tu n g  u n d  U m p rä g u n g  se in , d ie  z u g le ic h  e in e  
B e ja h u n g  u n d  A n e rk e n n u n g  d e s  „ Ü b e rw u n d e n e n “ ist.
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E in e  b e s o n d e re  B e d e u tu n g  h a t  d ie  L e k tü re  u n d  d ie  Ü b e rse tz u n g s 
u n d  V e rla g s tä tig k e it  d e r  ru ss isc h e n  m y stisc h e n  F re im a u e r  im  18. Jh t. 
D e n  b e s te n , le id e r  n ic h t  g a n z  v o lls tä n d ig e n  Ü b e rb lic k  b ie te t  d a s  
B u c h  v o n  G . V e rn ad sk ij ü b e r  d ie  ru ss is c h e n  F re im a u re r  d es 18. Jh ts .20 
W ir  w o llen  d a h e r  d ie se n  Ü b e rb lic k  m it  E rg ä n z u n g e n  u n d  V e rb e s 
s e ru n g e n  h ie r  w ie d e rg e b e n , n a tü r l ic h  so w e it es u n se r  T h e m a  b e tr ifft, 
d ie  d e u ts c h e  M y stik  ( ih re  a u s lä n d isc h e n  A n h ä n g e r  w ie  P o rd a g e  u n d  
S a in t-M a r t in  in b e g r if fe n ) .21 E in fa c h h e i ts h a lb e r  n e n n e  ic h  d ie  V e r
fa sse r  in  a lp h a b e tis c h e r  O rd n u n g .

** G o ttf r ie d  A rn o ld , K ir c h e n -  u n d  K e tz e r g e s c h ic h te .  E s  g a b  e in e n  
A u szu g  au s d ie se r  u m fa n g re ic h e n  S c h a tz k a m m e r d e r  G e sc h ic h te  
d e r  M y stik  in  e in e r  H s. d e s  19. Jh ts . B e re its  im  18. J h t  h a t  a b e r  
d e r  fle iss ig e  Ü b e rse tz e r ,  d e r  F re im a u re r  V asilij L ev š in  (1746-1826), 
d a s  g a n z e  W e rk  ü b e r tr a g e n .  E s is t  w e n ig  w a h rsc h e in lic h , d ass  e in  
W e rk  v o n  d ie sem  U m fa n g  h a n d sc h r if t l ic h  v e rb re i te t  g e w e se n  se in  
k o n n te . D a s  V o rh a n d e n s e in  d ie se r  Ü b e rse tz u n g  z e u g t  a b e r  d a v o n , 
d a ss  d a s  d e u ts c h e  B u c h  in  R u ss la n d  b e k a n n t , g e s c h ä tz t  u n d  v o n  
d e n  d e r  d e u ts c h e n  S p ra c h e  K u n d ig e n  g e le se n  w u rd e .22 

**G o ttf r ie d  A rn o ld , S tu fe n  d e s  g e is t ig e n  L e b e n s  ( S te p e n i  d u c h o v n o j  

ž iz n í ) .  H s. in  8 ° , S. 354. D a s  is t  w a h rsc h e in lic h  A rn o ld s  B u c h  V o n  
d e n  S tu fe n  d e r  C h r is te n  (1698), a u c h  a ls A n h a n g  z u m  G ö tt l ic h e n  

L ie b e s f u n k e n  A rn o ld s  1701 e rsc h ie n e n .23

20 G. Vernadskij, R u ss k o e  m a s o n s tv o  v  c a r s tv o v a n ie  E k a te r in y  I I  (SPbg., 1917), 
und seine kurze Ü bersicht in der Z fs lP h ., IV  (1927), 1 /2 , S. 162-178. M eine 
E rgänzungen innerhalb  der ,Lesefrüchte‘, Z fs lP h ., X III, (1936), 1-2, ,Lesefrüchte‘ 
N N r 31-34; XIV (1937), 3 /4 ,  ,L esefrucht“ Nr. 48; XV (1938), 1 /2 , ,L esefrucht“ 
Nr. 49; XVI (1939), 3 /4 ,  ,L esefm cht“ Nr. 58, sowie d ie N otizen Fritz  L iebs in 
der Z fs lP h ., IX  (1932), 3 /4 ,  und  in  den T h e o lo g is c h e n  B lä t te r n , 1933, VII, 
S. 219, w eiter auch seine m ündliche M itteilungen.
21 Ich  bezeichne W erke, über die Vernadskij unvollständige oder falsche An
gaben m acht, m it einem  Sternchen, solche, die Vernadskij überhaup t n icht 
gekannt hat, m it zwei S ternchen; in K lam m em  verw eise ich auf das Buch von 
Vernadskij (gekürzt „V .“) u n d  auf seinen A ufsatz in der Z fs lP h . (gekürzt 
„ Z ts c h f t .“ ).

22 A. Pypin, R u ss k o e  m a s o n s tv o  X V I I I  i p e r v o j  č e t v e rt i  X I X  v v .  (1916), S. 480; 
N. A ndreev, M o s k v it ja n in , 1843, 4, S. 275 ff.; V. Šklovskij, Č u lk o v  i L e v š in  
(Leningrad, 1933), S. 249 ff.; Ju. Bartenevs Briefe in R u ss k ij A r c h iv , 1898, I, 
S. 108, und  m eine Notiz in  d e r Z fs lP h ., X III (1936), 1 /2 , S. .63 f.
23 Beschreibung der B ibliothek von Burcev, B and V, Nr. 1606, S. 8, und  m eine 
in d e r Anm. 22 zit. N otiz, S. 64.
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Jo h a n n e s  A rn d t, V ie r  B ü c h e r  v o m  w a h re n  C h r is te n tu m .  G e d ru c k t 
1784 . (V ern ad sk ij, S. 248 f ., Z ts c h f t .  170).24

Jo h a n n e s  A rn d t, P a r a d ie s g ä r t le in ,  a ls B e ila g e  z u m  W a h r e n  C h r is te n 

tu m  g e d ru c k t  (s. e b e n d a ) .

*Jo h a n n e s  A rn d t, D a s  g r o s s e  G e h e im n is  d e r  M e n s c h w e r d u n g  C h r is ti .  
H s. (V. 249). D a s  is t  v e rm u tlic h  e in  B rie f  A rn d ts  a n  E ra sm u s  
W o lfa r tu s , v e rö ffe n tlic h t  u n te r  d e m  T ite l  M y s te r iu m  d e  in ca rn a -  
t io n e  v e r b i  1670, 1676, 1680.25

** B en g el. Se in  A p o k a ly p se n -K o m m e n ta r  w ird  in  d e n  E r in n e ru n g e n  
А. T . B o lo tovs e rw ä h n t,  d e r  d a s  B u c h  w o h l 1758 in  H ä n d e n  h a tte .  
E in e  w e ite re  m it te lb a re  B e k a n n ts c h a f t  m it  ih m  w u rd e  e r s t  im  
19. J h t  d u rc h  d ie  S c h r if te n  Ju n g -S tillin g s  v e rm itte lt .26

Ja c o b  B ö h m e. E s  w e rd e n  v ie le  se in e r  S c h r if te n  g e n a n n t,  d ie  in  Ü b e r
s e tz u n g  v o rh a n d e n  w a re n , d o c h  s in d  lä n g s t  n ic h t  a lle  z u  id e n t i 
fiz ie re n :

J. B ö h m e, A u r o r a  (V. 249, Z t s c h f t .  173, N r. 18).
J. B ö h m e, W e g  z u  C h r is to  (C h r is to s o p h ia ) ,  e in e  o ffe n s ic h tlic h  g e 

k ü rz te  Ü b e rse tz u n g . H s. (V. 249, Z ts c h f t .  173). 1815 im  D ru c k  
e rsc h ie n e n .

J. B ö h m e, D e  te s ta m e n tu  C h r is t i  (sic!). H s. (V . 249).
J. B ö h m e, V o m  d r e ifa c h e n  L e b e n  d e s  M e n s c h e n . H s. (V. 249). W o h l 

D e  tr ib u s  p r in c ip iis.

J. B ö h m e, M y s te r iu m  m a g n u m .  H s. (V. 249).
J. B ö h m e, T h e o s o p h is c h e  S e n d s c h r e ib e n .  H s. (V. 249).
J. B o eh m e , W e g  d e r  W i e d e r g e b u r t  (P u ť  v o z r o ž d e n ija ) .  H s. (V. 249). 

W o h l D ie  W ie d e r g e b u r t .

J. B o eh m e , Q u e s tio n e s  th e o s o p h ic a e .  H s . (V. 249 f.).
J. B o eh m e , D e  s ig n a tu r a  re r u m .  H s . (V. 250).
J. B o eh m e , T a b u la e  p r in c ip io r u m .  H s. (V. 250). D a  v o n  d e m  In h a lt  

d ie se r  S c h rif t  n ic h ts  b e k a n n t  is t, k a n n  sie  a ls  z w e ife lh a f t  g e lte n .

* . B o e h m e , V o m  S te in  d e r  W e is e n .  H s. (V. 249, Z t s c h f t .  173, N r. 24). 
D ie se  S c h rif t  s c h e in t  e in e  p se u d o -B o e h m isc h e  z u  se in . V ie lle ic h t

24 Vgl. noch den Aufsatz über A rnd t in  Russland in diesem  Sam m elband.
25 M eine Notiz in der Z fs lP h ., X III (1936), 1 /2 , S. 61.
26 Vgl. A. Pypin, V e s tn ik  E v r o p y ,  1868, 11, S. 263; A. K atetov, G ra f  M . M . 
S p e r a n s k ij к а к  r e l ig io z n y j  m y s l i te l ’ (Kazań, 1889), S. 75; A. Bolotov, E r in n e 
ru n g e n , B rief 291 (Teil 29) (SPbg., B and IV, 1873), S. 1135 ff.; auch  die E r
innerungen des Bengelianers, P riester F. Levyćkyj, in R u ssk a ja  S ta r in a , 1880 ff., 
s. oben Anm. 7; vgl. die russ. Ü bersetzung der S ie g e s g e s c h ic h te  Jung-Stillings 
(P o b e d n a ja  p e s n ’ (SPbg., 1815), S. IV , 204 f„  209, 362-4 u.a.).
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is t es e in e  S c h r if t  J. P o rd a g e s , E in  p h ilo s o p h is c h e s  S e n d s c h r e ib e n  
v o m  S te in  d e r  W e is s h e i t  (sic!) (A m s te rd a m , 1698).27 

 *J. B o eh m e , V o n  d e r  W ie d e r g e b u r t .  H s. (V. 262, Z ts c h f t .  173, N r. 
21). V e rn ad sk ij s c h re ib t  d ie se  S c h rif t d e m  M o sk a u e r  F re im a u re r  
P ro fe sso r J. S c h w a rz  zu . D e r  k le in e  U m fa n g  m a c h t  es u n w a h r 
sc h e in lich , d ass es s ich  u m  d ie  S c h rif t  B o eh m es u n te r  d ie sem  T ite l  
h a n d e lt ,  d o c h  is t  es m ö g lic h , d ass es s ich  u m  e in e n  T e il  (T e il 5) 
d e r  o b e n  e rw ä h n te n  C h r is to s o p h ia  h a n d e l t ,  o d e r  u m  d a s  K a p ite l 
22  v o n  D e  t r ib u s  p r in c ip i i s  (s. o b e n ) .28 

**А. H . F ra n c k e , G e s c h ic h te  d e s  H a ll is c h e n  W a is e n h a u s e s .  G e d ru c k t 
1785.29

**A. H . F ra n c k e , A n le i tu n g  z u m  L e s e n  d e r  h l. S c h r if t .  E r sc h ie n  im  
D ru c k  1818, w a r  a b e r  v e rm u tlic h  sch o n  f rü h e r  ü b e rs e tz t .30 

A b ra h a m  v o n  F ra n c k e n b e rg ,  G e m m a  m a g ic a. G e d ru c k t 1784 (V. 256, 
Z ts c h f t .  173 f.), es is t  D a s  g r o s s e  B u c h  d e r  N a tu r .

A . v o n  F ra n c k e n b e rg , V o m  d r e i fa c h e n  W e g  d e r  S e e le . G e d ru c k t  in  
d e r  I z b r a n n a ja  b ib l io te k a ,  I I  (1784) u n d  H s. (V . 256 u n d  265).31 

**A . v o n  F ra n c k e n b e rg , E v a n g e lis c h e  M a g ie  — R a p h a e l.  H s .32 
I. H . G ic h te i, K u r z e  E r ö f fn u n g  d e r  d r e i  W e l te n  im  M e n s c h e n . H s. 

(V. 251).
**P h il ip p  M a tth ä u s  H a h n , K u r z e r  A u s z u g  d e r  c h r is t l ic h e n  L e h r e  a u s  

d e r  E p is te l  d e s  A p o s te l s  P a u lu s  a n  d i e  K o lo s s e r .  H s . (V. 188).33 
C h r is t ia n  H o b u rg , D e r  u n b e k a n n te  C h r is tu s . H s . (V. 251).

*I. F . K le u ck e r, M a g ik o n .  G e d ru c k t  1784 (V. 252, Z ts c h f t .  176).34

27 Vgl. m eine Notiz in  der  Z fs lP h ., X III (1936), 1 /2 , S. 62.
28 Vgl. ebenda. Ü ber den  In h a lt d ieser Schrift haben  d ie Forscher, denen d ie 
H andschrift zugänglich w ar, keine A ngaben gem acht. D ie In itialen  „I.E .S .“ in 
der H andschrift (Vernadskij, S. 262 f.) dürften  auch den Ü bersetzer und  n icht
den  Verfasser bezeichnen.
29 D er Hallische Pietism us tru g  auch unverkennbare Züge e iner mystischen 
W eltanschauung. Ü ber w eitere Beziehungen Franckes und  seines Kreises zu 
Russland siehe d ie  in  Anm. 5 angegebene L iteratur.
30 D iese V erm utung ist durch  die intensiven Beziehungen des Francke-Kreises 
zu Russland eben  im  18. Jh t berechtig t; vgl. Anm. 5.
31 Vernadskij, S. 265.
32 A. Pypin in  der Sam m elschrift P o č in . S b o rn ik  O b š č e s tv a  L ju b i te le j  R o ssijsk o j  
S lo v e s n o s ti  (M oskau, 1896), S. 60.
33 D ies W erk ist fü r d ie  politische W eltanschauung der russischen Freim aurer 
von besonderer W ichtigkeit; s. Vernadskij, S. 188. D ie Verfasserschaft ist von 
F. L ieb  festgestellt. Vgl. noch w eiter unten.
34 Vernadskij schreibt in seinem Aufsatz in der Z fs lP h . den N am en fälschlich 
„K leiker“ . Vgl. m eine Notiz, Z fs lP h ., X III (1936), 1 /2 , S. 63.
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**C h r is t ia n  K n o rr  v o n  R o sen ro th , e in  A u szu g  ü b e r  C a b b a la  D e n u 
d a ta  s e u  D o c tr in a  H e b r ä o r u m . H s .35

**F . C h r. O e tin g e r , B ib lis c h e s  u n d  e m b le m a t is c h e s  W ö r te r b u c h .  
G e d ru c k t 1786.36

**F . C h r. O e tin g e r ,  P h ilo s o p h ie  d e r  A l te n ,  w ie d e r h e r g e s te l l t  in  ih re r  
R e in h e i t .  H s. W a h rsc h e in lic h  D ie  P h ilo s o p h ie  d e r  A lte n  w ie d e r 

k o m m e n d  in  d e r  g ü ld e n e n  Z e i t .37

*F . C h r. O e tin g e r  (?), V o m  S a lz . H s ., v e rsc h ie d e n e  Ü b e rse tz u n g e n  
(V . 251). M ö g lich e rw e ise  d ie  P se u d o -O e tin g e rsc h e  S c h r if t  D a s  
G e h e im n is  v o n  d e m  S a lz  (1770), P s e u d o n y m  E lia s  A r t i s ta  H e r -  
m e tic a .38

Jo h n  P o rd a g e , G ö tt l ic h e  u n d  w a h r e  M e ta p h y s ik .  I - I I I .  G e d ru c k t, 
s in e  a n n o  (u m  1787). (V. 254, Z ts c h f t .  176).39

Jo h n  P o rd a g e , S o fia . H s. (V. 254).
Jo h n  P o rd a g e , Ü b e r  d ie  ä u s s e r e  G e b u r t  u n d  M e n s c h w e r d u n g  C h r is ti .  

H s. (V. 254).
Jo h n  P o rd a g e , D a s  f ü n f te  T r a k ta t  v o m  P a ra d ie s .  H s . (V. 254).
**Jo h n  P o rd a g e , V o n  d e r  in n e r e n  G e b u r t  [ C h r i s t i ] .40
**Jo h n  P o rd a g e , G e is t  d e s  G la u b e n s .40

**Jo h n  Jo rd a g e , S e c h s  T r a k ta te .40

*Jo h a n n e s  S ch e ffle r  (A n g e lu s  S ilesius), E in e  g rö sse re  A u sw a h l au s 
d e m  C h e r u b in is c h e n  W a n d e r s m a n n ,  u n te r  d e m  T ite l  P a r a d ie s 

b lu m e n ,  1784 in  z w e i A u s g a b e n  g e d ru c k t  ( I z b r a n n a fa  b ib l io te k a ,  
I I  u n d  e in z e ln ) , n e u g e d ru c k t  1818 ( I z b r .  B ib i.) .  (V. 248, 263, 
Z ts c h f t .  176).41

35 M eine Notiz ebenda, S. 64-5.
36 L ieb  in d e r Z fs lP h ., IX (1932), 3 /4 ,  S. 399 ff.
37 S. die Beschreibung der B ibiliothek von Burcev, Band V, Nr. 1604, S. 29, 
u n d  m eine Notiz in der Z fs lP h ., X III (1936), 1 /2 , S. 65 f.
38 E benda , S. 65. E rw ähnung  von O etinger bei S. P-v (Ponomarev?), B ib l io -  
g r a f ič e s k ie  Z a p is k i , 1858, S. 130. Vernadskij (S. 251) schreibt diese Schrift ohne 
w eiteres W elling (1652-1727) zu, und  zw ar bezeichnet er sie als „ein  K apitel“ 
aus seinem (russ. übersetzten) „M agisch-kabbalistischen und theosophischen 
W erke“.
39 Vgl. oben un ter Boehm e und  Anm. 25. D ie W erke Pordages w urden  auch 
von den russischen Rom antikern eifrig studiert (V. Odoevskij u n d  sein Kreis).
40 D ie A bschriften d ieser W erke, ebenso der G ö tt l ic h e n  u n d  w a h r e n  M e ta p h y s ik  
und  der S o p h ia , erw ähnt P. Sakulin in  seinem Buch über Odoevskij (Iz is to r ii  
r u s s k o g o  id e a l iz m a , K n ja ź  V. F . O d o e v s k i j ,  M oskau, 1913), I, 422 (S e c h s  T r a k 
ta te )  u n d  424 ff. (andere W erke). D ie Abschriften, d ie  Sakulin gesehen hat, 
sollen vom Anfang des 19. Jh ts stam m en, doch unterlieg t es keinem  Zweifel, 
dass die Ü bersetzungen bereits im  18. Jh t en tstanden sind. L e ider w issen w ir 
nichts G enaueres über die S e c h s  T r a k ta te .
41 Vernadskij (nach e iner M itteilung von N. P. Kiselev, S. 263) g laubt, es
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S a in t-M a rtin , V o n  d e n  I r r tü in e r n  u n d  v o n  d e r  W a h r h e i t .  G e d ru c k t 
1785. A u c h  H s. (V. 255, Z ts c h f t .  177).42 

*V a le n tin  W eig e l, D ie  h im m lis c h e  M a n n  a z o th  e  ig n is . H s . (V. 251). 
E in e  p se u d o -W e ig e lsc h e  S ch rift.

**V a le n tin  W e ig e l, G e n e s is -K o m m e n ta r .  G e d ru c k t  1787 u n d  a u c h  
H s. (V. 254 f., Z ts c h f t .  173, N r. 20). E in e  se l te n e  vo n  J. B. v a n  
H e lm o n t v e rö ffe n tlic h e  e c h te  W e ig e lsc h e  S c h rif t.43

A u sse r  d ie se n  Ü b e rse tz u n g e n , d e re n  I n h a l t  n ic h t  im m e r g e n a u  fe s t 
g e s te l l t  i s t  — d e n n  d ie  ru ss isc h e n  F o rs c h e r  b e tr a c h te te n  d ie se  g a n z e  
L i te r a tu r  als v ö llig  u n in te re s sa n t,  u n d  se lb s t  F r a g e n  n a c h  d e r  L ex ik  
u n d  d e r  U b e rse tz u n g s te c h n ik  d ie ses  S c h r if ttu m s  w u rd e n  n ic h t  g e 
s te llt  — g a b  es n o c h  A u sw a h lsa m m lu n g e n  v o n  B o eh m es S p rü c h e :

J a c o b  B o eh m e , S e r a p h in is c h e s  B lu m e n g ä r tle in .  2. Ü b e rse tz u n g e n . H s. 
(V. 250 u n d  263).

J a c o b  B o e h m e , K u r z e r  A u s z u g  (K r a tk o e  i z v t e č e n ie ) . H s . (V. 250). 
J a c o b  B o eh m e , A u s g e w ä h l te  S p r ü c h e  ( I z b r a n n y e  iz r e č e n ija ,  220 

S p rü c h e ). H s. (V. 250).

E in e  U n te r s u c h u n g  d e r  H a n d sc h r if te n  u n d  a lte n  D ru c k e  w ird  w a h r 
s c h e in lic h  n o c h  v ie le  F ra g e n  k lä re n  k ö n n e n . I n  d e r  L i te r a tu r  f in d e n  
s ic h  M itte i lu n g e n  ü b e r  w e ite re  Ü b e rse tz u n g e n  (so soll S em en  H a m a lija  
[1743-1822] a lle  W e rk e  v o n  B o e h m e  ü b e r s e tz t  h a b e n 44). A b e r a u c h  
d a s  hier Z u sa m m e n g e s te ll te  z e ig t, w ie  w e i t  d ie  B e k a n n tsc h a f t  m it  
d e r  d e u ts c h e n  M y s tik  d e r  n e u e n  Z e it in  R u ss la n d  im  18. J h t  re ic h te . 
D ie  D ru c k e  u n d  H a n d s c h r if te n  w u rd e n  v ie lfa c h  a u c h  n o c h  im  19. J h t  
g e le se n , so v o m  F ü r s te n  VI. O d o ev sk ij u n d  se in em  K reis. M a n  k a n n  
je d e n fa lls  d ie  L is te  V e rn a d sk ijs  d u rc h  so w ic h tig e  W e rk e  e rg ä n z e n , 
w ie  d a s  e n z y k lo p ä d isc h e  W e rk  G o ttf r ie d  A rn o ld s  o d e r  w ie  d ie  W e rk e  
d e r  „ s c h w ä b isc h e n  V ä te r“, B en g e l, O e t in g e r  u n d  P h . M . H a h n . D e n

handle  sich h ier um  eine vollständige oder n u r die G edichte  des Angelus Silesius 
en tha ltende  Ü bersetzung. Ich  habe  festgestellt, dass die Ü bersetzung n icht voll
ständig ist u n d  m ehrere G edichte enthält, d ie n icht von Angelus Silesius h e r
stam m en, u.A. einige G edichte  Tersteegens. Vgl. m eine N otiz in der Z fs lP h .,  
XVI (1939), 3 /4 ,  S. 346-349.
42 D er Einfluss Saint-M artins w ar eine Zeit lang in Russland besonders stark; 
vgl. M. N. Longinov, N o v ik o v  i m o s k o v s k ie  m a r t in i s ty  (Moskau, 1867), und 
Vernadskij, S. 80 ff., 123-133, 163 ff. u.a.
43 Kurze M itteilung von F ritz  L ieb, T h e o lo g is c h e  B lä t te r , 1933, V II, S. 219, 
und  m eine Notiz Z fs lP h ., X III (1936), 1 /2 , S. 62.
44 M. D ovnar-Z apol’sldj in  dem  Sam m elwerk R u ss k o e  in a s o n s tv o  v  p r o š lo m  i 
n a s to ja š č e m , B and II  (der Aufsatz ,Semen G am aleja‘) (M oskau, 1916), und  m eine 
N a r y s y  z  is to r ij i  f i lo s o f i j i  n a  U k ra jin i (Prag, 1931), S. 65.
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k le in e n  T r a k ta t  d es le tz te re n  b e z e ic h n e t  V e rn ad sk ij a ls „ d ie  K ro n e  
d e r  T rä u m e re ie n  d e s  N o v ik o v sch e n  K re ises u n d  z u g le ic h  e in e n  
,E x tra k t“, e in e  D a rs te l lu n g  ih re r  w e se n tlic h s te n  G e d a n k e n “.45 U n d  
d ie se  b e s te h e n  in  e in e r  p o litis c h e n  m y s tisc h e n  P h ilo so p h ie , d ie  v ie l
le ic h t  a u c h  a u f  d ie  A n fä n g e  d e r  ru ss isc h e n  p o litis c h e n  P h ilo so p h ie  
d e s  19. Jh ts  v o n  E in flu ss  w a r. D a ss  a b e r  B e n g e l u n d  v o r  a llem  
O e t in g e r  e in e  n ic h t  u n b e d e u te n d e  R o lle  a ls g e is tig e  A h n e n  d e s  d e u t 
sc h e n  Id e a lism u s  g e sp ie l t  h a b e n ,  d a r f  m a n  g le ic h fa lls  n ic h t  v e rg essen . 
D ie  B e d e u tu n g  B o eh m es fü r  d ie  E n ts te h u n g  d e r  P h ilo so p h ie  
S c h e llin g s  h a b e n  w ir  b e re its  e rw ä h n t.  D a n e b e n  d a r f  m a n  fe rn e r  d ie  
T a ts a c h e  n ic h t  v e rg essen , d ass  e in e  d e r  ru ss isc h e n  Ü b e rse tz u n g e n  
u n s  e in e  im  W e s te n  v ö llig  v e rg e sse n e  S c h rif t  V a le n tin  W e ig e ls  w ie d e r  
z u g ä n g lic h  m ac h t.

N e b e n  d ie s e r  e rn s t  z u  n e h m e n d e n  m y stisc h e n  L ite r a tu r  (e in e  
A u sn a h m e  b i ld e n  v ie lle ic h t n u r  e in ig e  S c h rif te n  A b ra h a m s  vo n  
F r a n c k e n b e rg , so se in  R a p h a e l)  w u rd e  d e m  ru ss isc h e n  L e s e r  vo n  
d e n  m y s tisc h e n  F re im a u re rn  a u c h  d ie  a ltc h ris tlic h e  M y stik  (M a k ariu s  
d e r  Ä g y p te r , P se u d o -D io n y s iu s  A re o p a g ita , P a la m a s) g e b o te n , sow ie  
z a h lre ic h e s  f re im a u re r isc h e s  n e u -a lc h im is tisc h e s  u n d  „ h e rm e tisc h e s“ 
S c h r if ttu m , d a s  e b e n fa lls  in  v ie le r  H in s ic h t  in te re s sa n t  is t, a b e r  n ic h t  
m e h r  z u  u n se re m  T h e m a  g e h ö rt.

45 V ern ad sk ij, S. 188.
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1

A m  E n d e  d es X V II. J a h rh u n d e r ts  w a r  d a s  ru ss is c h e  re lig iö se  L e b e n  
t ie f  e rs c h ü tte r t .  D ie  u n ü b e rb rü c k b a re  S p a ltu n g  d e r  K irc h e , d e r  
„ R ask o l“, w o m it e in  a n  s ic h  h a rm lo se r  V e rsu c h  z u r  V e rb e s se ru n g  d e r  
g o tte sd ie n s tlic h e n  B ü c h e r  e n d e te , w a r  d a s  S y m p to m  e in e r  t ie fe r 
l ie g e n d e n  g e sc h ic h tlic h e n  K rise . D a s  „ w e ltl ic h e “ R u ssla n d , d a s  n u n  
im m e r m e h r  in  B ü n d n isse  u n d  K ä m p fe  m it  d e n  w e s te u ro p ä isc h e n  
L ä n d e rn  v e rw ic k e lt  w u rd e , t r ie b  u n a u fh a lts a m  e in e r  „ E u ro p ä is ie -  
r u n g “ z u  — v o rw ie g e n d  n a tü r l ic h  e in e r  „ E u ro p ä is l e ru n g “ d e s  S ta a ts 
a u fb a u s , d e r  W ir ts c h a f t  u n d  d e s  K rieg sw esen s . M ä h  h a t  a b e r  a u c h  
a u f  re lig iö se m  G e b ie t  v e rsu c h t,  d e r  V e rn u n ft,  w ie  im  W e s te n , e in e  
e n ts c h e id e n d e  B e d e u tu n g  z u  g e b e n . E in e  V e rb e s se ru n g  d e r  v e r 
a lte te n  u n d  s c h le c h te n  T e x te  a u f  G ru n d  n e u e r  u n d  d u rc h g e p rü f te r  
Ü b e rse tz u n g  w ä re  n u r  v e rs tä n d lic h  u n d  v e rn ü n ftig  g e w esen . E s 
s te llte  s ich  je d o c h  h e ra u s , d ass e in e m  b e d e u te n d e m  T e il d e r  g lä u 
b ig e n  R u ssen  d ie se  V e rn u n f t  a ls U n v e rn u n f t  e rsc h ie n , a ls G o tte s 
lä s te ru n g  u n d  T e u fe ls rä n k e .

D a s  „ g o tte s tre u e “, „ h e ilig e “ R u ss la n d  w a r  n u n  g e z w u n g e n , v o r d e r  
v e re in ig te n  w e ltl ic h e n  u n d  k irc h lic h e n  ru ss is c h e n  O b r ig k e it  z u  
f lie h en . . . .  I n  d e n  e rs te n  J a h re n  d e s  „ R ask o l“, d ie  u n s  e tw a  d u rc h  
e in  so e r s c h ü tte rn d e s  D e n k m a l w ie  d ie  S e lb s tb io g ra p h ie  d e s  P ro to 
p o p e n  A v v a k u m  g e s c h ild e r t  w e rd e n , b i ld e te n  s ic h  in  d e r  re lig iö se n  
P sy ch e  d e s  ru ss isc h e n  V o lkes k e im a rtig  sch o n  d ie  V o ra u sse tz u n g e n  
z u  a ll  d e n  S ek ten , d ie  im  L a u fe  d e r  w e ite re n  J a h rz e h n te  u n d  J a h r 
h u n d e r te  z u  v o lle r  E n tf a l tu n g  k a m e n . U n d  d o c h  w a re n  n o c h  im  
X V II. J a h rh u n d e r t  d ie  „ R ask o ln ik i“, d ie  „ A ltg lä u b ig e n “, d e s  G la u 
b e n s , d e r  S ta a t u n d  d ie  o ffiz ie lle  K irc h e  w ü rd e n  sich  n o c h  b e s in n e n  
u n d  z u  G o tt  z u rü c k k e h re n . E r s t  a ls d ie  e n ts c h ie d e n e  E u ro p ä is ie r u n g  
a lle r  ä u sse re n  L e b e n s fo rm e n  u n te r  P e te r  d e m  G ro ssen  b e g a n n ,
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w u rd e n  a u c h  w e ite re  K re ise  d e s  ru ss isc h e n  V olkes n a c h d e n k lic h .
P a tr ia rc h  N ik o n , d e r  in  d e n  A u g e n  d e r  A ltg lä u b ig e n  d e r  a lle in ig e  

U rh e b e r  d e r  K irc h e n re fo rm  w a r , w u rd e  v o m  Z a re n  A lekse j — a lle rd in g s  
au s a n d e re n  G rü n d e n  — a b g e se tz t .  D a s  e rw e c k te  b e i  d e n  A ltg lä u 
b ig e n  w e ite re  H o ffn u n g e n  a u f  e in e  „ B e sse ru n g “ . P e te r  d e r  G rosse  
s c h r i tt  je d o c h  in  se in e n  R e fo rm e n , u .a . a u c h  in  d e r  K irc h e n re fo rm , 
u n a u fh a l ts a m  fo rt. H a t te n  d ie  A ltg lä u b ig e n  sch o n  in  N ik o n  d e n  
A n tic h r is te n  g e se h e n , so h a t te n  sie  n u n  n o c h  v ie l m e h r  G rü n d e , d e n  
A n tic h r is te n  in  d e r  G e se lls c h a f t d e s  g ro ssen  R e fo rm a to rs  z u  e r 
b lick en ! D a s  e sc h a to lo g isc h e  B e w u ss tse in  in  R u ss la n d  w u rd e  w a ch , 
d ie  e ig e n e  Z e it  e rsc h ie n  b re ite s te n  S c h ic h te n  d e s  V olkes als d ie  E n d 
z e it. O h n e  B e rü c k s ic h tig u n g  d ie ses  le b e n d ig e n  E n d z e itb e w u ss ts e in s  
k a n n  m a n  w e d e r  d ie  E n tw ic k lu n g  d e s  ru ss isc h e n  V o lk sg la u b e n s  im  
L a u fe  d e r  b e id e n  le tz te n  Ja h r h u n d e r te ,  n o c h  d ie  G e sc h ic h te  d es 
g e is tig e n , re lig iö se n  u n d  irre lig iö se n  L e b e n s  d e r  ru ss is c h e n  G e b il
d e te n sc h ic h t  v e rs te h e n .

D a s  le b e n d ig e  e sc h a to lo g isc h e  B e w u ss tse in  w a r  e in e  d e r  w e se n t
l ic h s te n  U rsa c h e n , d ie  im  X V III . u n d  X IX . J a h rh u n d e r t  d e r  w e s t
e u ro p ä is c h e n  M y stik  d e n  W e g  n a c h  R u ss la n d  e b n e te n . U n d  w ie  
n a c h h a lt ig  so llte  in  R u ssla n d  d e r  M y s tik e r  w irk e n , in  d e sse n  W e rk e n  
e sc h a to lo g is c h e  T ö n e  so s ta rk  s in d , u n d  d e r  a u c h  im  W e s te n  so v ie le  
e sc h a to lo g is c h e  E rw a r tu n g e n  g e w e c k t h a t  — Ja c o b  B oehm e! E in e  
w e ite re  U rsa c h e  w a r  d ie v o n  P e te r  b e g ü n s t ig te  V e rb re itu n g  w e s t
l ic h e r  p ie t is t isc h e r  L ite r a tu r  (d a n e b e n  s p ä te r  a u c h  a th e is tis c h e r  
L ite ra tu r ) :  d ie  le b e n d ig e  V e rb in d u n g  z w isc h e n  d e r  v e rw e s tl ic h te n  
In te l l ig e n z  u n d  d e r  K irc h e  (d e r  o ff iz ie llen  u n d  d e r  le i te n d e n )  zerriss . 
D a v o n  w ird  im  F o lg e n d e n  n o c h  d ie  R e d e  se in . E s w a r  v o n  e n ts c h e i
d e n d e r  B e d e u tu n g , d a ss  fo r ta n  d a s  re lig iö se  S u c h e n  d e r  G e b ild e te n  in  
d e n  m e is te n  F ä lle n  a u sse rh a lb  d e r  K irch e  v e r lie f  u n d  w e i th in  g e ra d e  
in  d e r  w e s tlic h e n  m y s tisc h e n  L ite r a tu r  B e fr ie d ig u n g  fa n d .

2

E s is t  k e in  Z u fa ll, d ass  d ie  B e k a n n ts c h a f t  m it  B o e h m e  in  R u ss la n d  
m it  d e m  B o eh m e-A nh ä n g e r  z u sa m m e n h ä n g t,  d e r  h a u p ts ä c h lic h  d ie  
e sc h a to lo g is c h e n  M o tiv e  in  B o e h m e s D e n k e n  ü b e rn o m m e n  h a t,  m it 
Q u ir in u s  K u h lm a n n  (1651-89).

K u h lm a n n  h a t  se in e  e sc h a to lo g is c h e n  E rw a r tu n g e n  n ic h t  n u r  in  
se in e n  S c h rif te n  a u sg e sp ro c h e n , so n d e rn  a u c h  m it  e rs ta u n lic h e r
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H a r tn ä c k ig k e it  im m e r v o n  n e u e m  v e rsu c h t,  sie  a u c h  d u rc h  se in e  
p ra k tis c h e  W irk sa m k e it in  d ie  W irk lic h k e it  u m z u se tz e n . E r  p la n t  
e in e  O rie n tre is e , u m  d e n  B o d e n  fü r  se in e  „ fü n f te  je su litis c h e  
M o n a rc h ie “ z u  f in d e n . D ie  T ü rk e i  je d o c h  sc h ien  fü r  se in e  P lä n e  n ic h t  
b e r e i t  z u  se in . S c h o n  1679 b e g in n t  e r  a n sc h e in e n d  a n  d ie  V e rw irk 
lic h u n g  se in e r  P lä n e  e in e s  c h r is tlic h e n  S ta a te s  b e i  d e m  „ u n s ic h tb a re n  
n o rd isc h e n  V o lk“ d e r  R u sse n  z u  d e n k en .

V ie lle ic h t h a t  e r  a u c h  v o n  d e m  ju n g e n  d e u t sch ra s s isc h e n  M a le r  
O tto  H e n in , d e r  1679 in  L o n d o n  se in  B ild n is  m a lte  (e in  B ild  v o n  
K u h lm a n n  t r ä g t  d ie  U n te rs c h r if t  „ I. H . M o sk o v ita  p in x it 1679“), 
e tw a s  ü b e r  M o sk au  e r fa h re n  k ö n n e n . H e n in  w a r  a lle rd in g s  k e in  
R usse , w u rd e  a b e r  in  M o sk au , w o  se in  V a te r  a ls a u s lä n d isc h e r  
O ff iz ie r  in  d e r  ru ss isc h e n  A rm e e  d ie n te , g e b o re n . W e n n  H e n in  sp ä te r  
se in e  B e k a n n tsc h a f t  m it  K u h lm a n n  als v o llk o m m en  h a rm lo s  h in s te llt,  
so  is t  es je d e n fa lls  e ig e n tü m lic h , d ass  e r  n a c h  fü n f  J a h re n  K u h lm a n n  
u n d  se in e  F ra u  w ie d e ru m  g e m a lt  h a t  — d ie sm a l in  A m ste rd a m . W e n n  
H e n in  d e m  „ F a n a t ik e r“ a u c h  w irk lic h  g e sa g t h a b e n  so llte , d a ss  d e r  
M o sk au e r S ta a t  „ rü h m lic h  u n d  s ta rk  b e v ö lk e r t  u n d  a n  a llem  re ic h “ 
sei, u n d  d ass m a n  d o r t  „ d e n  G e le h r te n  g e rn e  h a t  u n d  a u fn im m t“, 
w ie  d a s  d ie  ra s s is c h e n  U n te rsu c h u n g s a k te n  sp ä te r  e rz ä h le n  (w ir v e r 
z ic h te n  a u f  S e ite n h in w e ise  b e i  Z it ie ru n g  d ie s e r  A k te n , d ie  v o n  
C v e ta e v  1888 v e rö ffe n tlic h t  w o rd e n  sin d ), so is t  K u h lm a n n  d o c h  k e in  
G e le h r t e r  im  p ro fa n e n  S in n e  d e s  W o rte s , so n d e rn  e in  „ G o tte s 
g e le h r te r“, u n d  n u r  a n  d ie  M ö g lic h k e it  e in e r  re lig iö se n  N e u e ru n g  
k ö n n te  e r  b e i  se in em  G e sp rä c h  m it  H e n in  g e d a c h t  h a b e n .

K u h lm a n n  v e rö ffe n tlic h t  je d e n fa lls  1687 in  A m ste rd a m  e in e  k le in e  
S c h rif t  K ü h l- J u b e l . . .  a n  Ih r e  C z a ris c h e  M a ie s tä te n .  I n  r e c h t  u n d e u t 
l ic h e r  F o rm , d ie  a u c h  d u rc h  d ie  a u f  d e m  T ite lb la t t  g e d ru c k te n  
S te lle n  au s d e n  P ro p h e z e ih u n g e n  v o n  D ra b itiu s  u n d  M elisch  n ic h t  
k la re r  w ird , r u f t  e r  d a r in  d ie  Z a re n  a n  (g e m e in t  is t n e b e n  d e m  
ju g e n d lic h e n  P e te r  se in  e tw a s  ä l te re r  B ru d e r  Iv a n  u n d  w o h l a u c h  
se in e  S c h w e s te r  S o p h ia ): „ V o llfü h r t in  eil, vo m  N o rd , w a s  län g s  d e m  
N o rd  g e b o te n .“ — N u r  vo n  d e r  V e rn ic h tu n g  d e s  P a p s ttu m s  sp r ic h t  
e r  in  k la re n  W o rte n . K u h lm a n n  h o ff te  w o h l, d a ss  m a n  ih n  ü b e r  d e n  
t ie fe re n  S in n  se in e r  S c h rif t  b e f ra g e n  w ü rd e . H e n in  k a m  im  F rü h lin g  
1688 n a c h  M o sk au , u n d  d u rc h  ih n  w o llte  K u h lm a n n  d e n  Z a re n  se in  
W e rk c h e n  ü b e rse n d e n . H e n in  h a t  a b e r  d ie  ih m  z u g e sc h ic k te n  E x e m 
p la re  d e s  K ü h l-J u b e ls  u n d  e in ig e  E x e m p la re  d e r  v o n  C o m en iu s  h e r 
a u sg e g e b e n e n  P ro p h e z e ih u n g e n  v o n  D ra b i tiu s  u n d  ä n d e re n  ( L u x  e  

te n e b r is )  w o h l n u r  u n te r  d e n  D e u ts c h e n  in  M o sk au  v e rte ilt .
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A m  1 . A p ril 1689 k o m m t K u h lm a n n  se lb s t n a c h  R u ss la n d  (P le sk au ), 
am  27. A p ril is t  e r  sc h o n  in  M o sk au , im  „ d e u ts c h e n  D o rf“ (N e m e c
k a ja  s lo b o d a ) .  H ie r  f in d e t  e r  b a ld  e in e n  k le in e n  K reis v o n  B o e h m e- 
A n h ä n g e rn  u n d  d a m it  e in e n  g ü n s tig e n  B o d e n  fü r  se in e  W irk sa m k e it. 
(S c h o n  e in  p a a r  J a h rz e h n te  v o rh e r  h a t t e  V e n d e lin  S y b e lis ta , L e ib 
m e d ik u s  d e s  V a te rs  P e te rs  d e s  G ro ssen , d es Z a re n  A lekse j, in  V e r
b in d u n g  m it  d e u ts c h e n  M y stik e r- u n d  „ R o se n k re u tz e r“-K re isen  g e 
s ta n d e n .)

D a m a ls  sta n d  d e r  K a u fm a n n  K o n ra d  N o rd e rm a n n  an  d e r  S p itze  
d e r  M o sk a u e r  B o e h m e -A n h ä n g er. N o rd e rm a n n  h a t te  d ie  W e rk e  
B o eh m es in  R u ss la n d  k e n n e n g e le m t:  in  A rc h a n g e lsk  — d e r  S ta d t, 
d u rc h  d ie  d a m a ls  d e r  b e d e u te n d s te  T e il  d e s  ru ss isc h e n  H a n d e ls  m it 
d e m  W e s te n  g in g  — h a t te  N o rd e rm a n n  e in e n  „ D o k to r“ k e n n e n 
g e le rn t,  d e r  ih m  d ie  T h e o so p h ie  B o eh m es v e rm itte lte .  A ls d e r  
„ D o k to r“ s ta rb , h in te rlie s s  e r  N o rd e rm a n n  se in e  B ü c h e r, d .h . d ie  
W e rk e  B o eh m es u n d  „ a n d e re  S c h r if te n  d ie s e r  H ä re tis c h e n  L e h re “ . 
D ie se  B e k a n n ts c h a f t  h a t te  sc h o n  1665 s ta t tg e fu n d e n , d e n n  v o r  d e m  
Z u sa m m e n tre f fe n  m it  K u h lm a n n  h a t te  N o rd e rm a n n  d ie se  th e o s o 
p h is ch e n  S c h rif te n  sc h o n  „ z w a n z ig  J a h re  la n g “ s tu d ie r t!  D ie  a u s 
lä n d isc h e  K o lo n ie  in  M o sk au  h a t te  re g e  V e rb in d u n g e n  m it  d e m  
W e s te n , u n d  so h a t te  N o rd e rm a n n  se in e  th e o so p h is c h e  B ib ilio th e k  
m it  d e r  Z e it  v e rv o lls tä n d ig e n  k ö n n e n . U n te r  a n d e re m  h a t  e r  a u c h  d ie  
S c h r if te n  K u h lm a n n s kennen g e le m t  u n d  a llem  A n sc h e in  n a c h  a u c h  
L u x  e  te n e b r is  v o n  J. A. C o m en iu s  e rh a lte n :  d ie  d o r t  v e rö ffe n tlic h te n  
P ro p h e z e iu n g e n  v o n  K o tte r , D r a b it iu s  u n d  C h r . P o n ia to w sk a  w a re n  
ih m  e b e n so  g u t  b e k a n n t  w ie  d e m  „ F a n a t ic u s“ K u h lm a n n . N o rd e r 
m a n n  w o llte  g a r  „ ü b e r  d a s  M e e r“ — d a s  h e is s t  n a c h  d e m  W e s te n  — 
re isen , u m  u .a . K u h lm a n n  z u  tre f fe n , d e n n  N o rd e rm a n n  h a t te  „ se in e  
L e h re  f r e u d ig  u n d  f re u n d l ic h  a u fg e n o m m e n “ u n d  b e k a n n te  s ich  z u  
„ d e m se lb e n  G la u b e n , d e r  d e r  je su litis c h e  h e is s t“, w ie  K u h lm a n n . 
N o rd e rm a n n  h a t te  se lb s t V isio n en  u n d  O f fe n b a ru n g e n  u n d  h a t te  
d a rü b e r  a u c h  „ n a c h  o b e n “ — a n  d e n  Z a re n  — „ e in  S c h re ib e n  g e 
r ic h te t“, „ n u r  k u rz , w e il m ir  es n ic h t  g e b o te n  w u rd e , m e h r  d a v o n  
zu  s c h re ib e n “ . D ies  S c h re ib e n  b lie b  u n b e a c h te t .

M a n n  k a n n  es s ic h  v o r s e llen , w e lc h e n  E in d ru c k  d ie  A n k u n ft 
K u h lm a n n s  a u f N o rd e rm a n n  m a c h te . E s  s te h t  a u sse r  Z w e ife l, dass  
N o rd e rm a n n  a u c h  in  M o sk au , m in d e s te n s  u n te r  se in en  L a n d s le u te n , 
A n h ä n g e r  b esass . N u r  d a d u rc h  k a n n  m a n  s ic h  e rk lä re n , d ass  K u h l
m a n n  im  „ D e u ts c h e n  D o rf“ in  M o sk au  so sc h n e ll B o d e n  g e w a n n , 
d a ss  e r  so fo r t im  Z e n tru m  e in e r  B e w e g u n g  sta n d , zu  d e re n  a k tiv s te n
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A n h ä n g e rn  N o rd e rm a n n  u n d  a u c h  H e n in  g e h ö rte n .
D ie  V e rb re itu n g  ih re r  S c h rif te n  u n d  d ie  p e rsö n lic h e  W irk sa m k e it 

d e r  B o e h m ia n e r  m u ss te  m it  N o tw e n d ig k e it  z u  e in e m  K o n flik t m it 
d e r  p ro te s ta n tis c h e n  k irc h lic h e n  O b r ig k e it  in  M o sk au  fü h re n , d e n n  
u n te r  d e r  v e rb re i te te n  L i te r a tu r  g a b  es a u c h  e in e  R e ih e  v o n  S c h rif te n , 
d ie  h e f tig e  A n g riffe  g e g e n  d a s  L u th e r tu m  e n th ie lte n . K u h lm an n , 
N o rd e rm a n n  u n d  H e n in  ste h e n  b a ld  in  sc h a rfe m  K a m p f m it  d e m  
M o sk a u e r  P a s to r  Jo a c h im  M ein eck e . W ie  o ft in  d e n  „ fa n a tisch e n “ 
B e w e g u n g e n , so w ä c h s t  a u c h  im  B e w u ss tse in  d e r  B o e h m ia n e r  d ie se r  
F e in d , a n  s ich  g ew iss e in  u n b e d e u te n d e r  M a n n , z u  u n h e im lic h e r  
G rö sse  an : e r  is t  ih n e n  d a s  „ B a b ilo n isc h e  T ie r“ se lb st, d e n n  e r „ v e r 
f lu c h t  v ie le  in  G o tt  ru h e n d e n  h e ilig e n , t r e u e n  G o tte s d ie n e r ,  v o r  
a lle m  d e n  b e rü h m te n  Ja c o b  B o e h m e “ . — D e r  K o n flik t m it  M e in ec k e  
b r a u c h te  a b e r  k e in  tra g isc h e s  E n d e  z u  n e h m e n . L e id e r  t r ä g t  M e i
n e c k e  a n  d e m  b e d a u e rn s w e r te r  S ch ick sa l d e r  M o sk a u e r  B o eh m e- 
A n h ä n g e r  vo lle  S ch u ld . E r  h a t  n ic h t  n u r  d ie  A n h ä n g e r  B o eh m es v o n  
d e r  K a n z e l b e k ä m p f t  u n d  n ic h t  n u r ,  w ie  e r  se lb s t  s p ä te r  e rz ä h lt, 
e r re ic h t  d a ss  v ie le  d ie  V e rsa m m lu n g e n  d e r  B o e h m is te n  v o n  n u n  a n  
m ie d e n , so n d e rn  a u c h , d a ss  — n a c h  se in e n  e ig e n e n  W o r te n  — „ d ie  
g a n z e  S ach e  d e m  P a tr ia rc h e n  u n d  d e n  Z a re n  b e k a n n t  g e w o rd e n  is t“.

N u n  w u rd e  d ie  g a n z e  A n g e le g e n h e it, w ie  m a n  au s d e n  A k te n  d e r  
ru ss isc h e n  U n te rsu c h u n g sk o m m iss io n  e rs ie h t, m asslo s ü b e r tr ie b e n . 
G o t t f r ie d  A rn o ld  h a t  in  se in e r  K ir c h e n -  u n d  K e tz e r g e s c h ic h te  d e n  
M o sk a u e r P a s to re n  d ie  S c h u ld  fü r  d ie  w e ite re  t r a u r ig e  E n tw ic k lu n g  
d e r  U n te rsu c h u n g  z u g e sc h r ie b e n . W ie  d ie se  A k te n  z e ig en , h a t  
A rn o ld  in b e z u g  a u f  M e in ec k e  v o llk o m m en  R e c h t — M e in ec k e  w a r  
es, d e r  d ie  S e k tie re r  als „ g o ttlo se  H ä re t ik e r“ h in s te llte ;  e in d rü c k lic h  
w u ss te  e r  a u c h  irg e n d w e lc h e  p o litis c h e n  V e rd ä c h tig u n g e n  g e g e n  
K u h lm a n n  u n d  se in e  F re u n d e  z u  w e ck e n ; d u rc h  e in e n  H in w e is  a u f  
d ie  V e rb re n n u n g  d e s  D r a b i t ius u n d  se in e r  B ü c h e r  in  P re ssb u rg  
su g g e r ie r te  e r  d e n  R ic h te rn  e in e  ä h n lic h e  S tra fe  fü r  K u h lm an n . — 
D e n  ru ss isc h e n  R ic h te rn  h ä t te  d ie  g a n z e  A n g e le g e n h e it im  G ru n d e  
g e n o m m e n  r e c h t  g le ic h g ü lt ig  se in  so llen . Ü b rig e n s  g a b e n  a u c h  
S a c h v e rs tä n d ig e  a u s  d e m  W e s te n  — u .a . so g a r  Je su ite n  — ü b e r  
K u h lm a n n  v ie l m ild e re  G u ta c h te n , als M e in ec k e  es ta t .  A n d e re  S a c h 
v e rs tä n d ig e  h a t te n  K u h lm a n n  a lle rd in g s  a u c h  a ls „ K e tz e r“ b e z e ic h n e t  
— a b e r  fü r  d ie  ru ss is c h e n  R ic h te r  w a re n  sä m tlic h e  S a c h v e rs tä n d ig e n  
e b e n so lc h e  K e tz e r  w ie  d ie  A n g e k lag ten ! — D ie se  ru ss isc h e n  R ic h te r  
k a m e n  e ig e n tü m lic h e rw e is e  u n te r  d e m  D ru c k  d e r  Z u sc h r if te n  (u n d  
w a h rsc h e in lic h  a u c h  d e r  Ü b e rre d u n g sk u n s t)  M e in ec k es  zu  d e r  Ü b e r-
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z e u g u n g , d ass  d as T re ib e n  d e r  B o e h m ia n e r  fü r  d e n  ru ss isc h e n  S ta a t 
b e so n d e rs  g e fä h r lic h  se i (h ie r  m u ss  m a n  d o c h  w o h l an  d ie  M ö g lic h 
k e it  d e n k e n , d ass  K u h lm a n n  a u c h  ru ss isch e  A n h ä n g e r  g e w o n n e n  o d e r  
je d e n fa lls  z u  g e w in n e n  v e r su c h t h a t !). D a ru m  w u rd e n  K u h lm a n n  
u n d  se in e  b e id e n  n ä c h s te n  F re u n d e  z u m  T o d e  v e ru rte il t .  D a s  T o d e s 
u r te i l  w u rd e  v o n  d e m  ju g e n d lic h e n  Z a re n  b e s tä t ig t.  P e te r  h a t te  
d a m a ls  s ic h e r lic h  a n d e re  u n d  w ic h tig e re  P ro b le m e  z u  lö sen , a ls w e s t
lic h e  K e tz e r  z u  b e k ä m p fe n . D ie  B e s tä t ig u n g  d e s  T o d e su r te ils  w ar, 
w ie  m a n  w o h l v e rm u te n  k a n n , g e w isse rm assen  e in  Z u g e s tä n d n is  an  
d ie  ru ss isch e  k irc h lic h e  O b rig k e it , m it  d e r  P e te r  z u n ä c h s t  k e in e  
K o n flik te  z u  h a b e n  w ü n sc h te . So w u rd e  d a s  S ch ick sal K u h lm an n s  
b e s ie g e lt . A m  4. O k to b e r  1689 w u rd e n  K u h lm a n n  u n d  N o rd e rm a n n  
in  M o sk au  a u f  e in e m  S c h e ite rh a u fe n  v e rb ra n n t.  H e n in  h a t t e  s ich  
v o rh e r  im  G e fä n g n is  v e rg if te t.

M e in ec k e  sc h rie b  sp ä te r :  „ N a c h d e m  K u h lm a n n  u n d  N o rd e rm a n n , 
n a c h  v ie le n  F o lte rn , ö ffe n tlic h  am  4 te n  O k to b e r  v e rb ra n n t  w o rd e n  
s in d , z e rs t r e u te n  sich  d ie  A n h ä n g e r  B o eh m es u n d  lie ssen  ih re  F lü g e l  
s in k e n .“ — E in  a n d e re r  M o sk a u e r  ist, a lle rd in g s  e in  p a a r  J a h re  sp ä te r ,  
a n d e re r  M e in u n g : au s A rc h a n g e lsk  b e r ic h te t  d ie s e r  U n b e k a n n te  ins 
A u s la n d  am  20. N o v e m b e r  1691: „ Ih re  (K u h lm a n n s  u n d  N o rd e r 
m an n s )  h ie s ig e  A n h ä n g e r  h a b e n  g e le rn t  s ich  v o rs ic h tig e r  z u  b e n e h 
m e n  u n d  b e g o n n e n , a llm ä h lic h  v o n  ih re n  I r r tü m e r n  z u  lasse n , so d ass  
je tz t  d ie  A n h ä n g e r  B o e h m es e n tw e d e r  se l te n  s in d , o d e r  sie  z e ig e n  
s ic h  se lte n , o d e r  sie  sc h e in e n  se lte n  z u  se in “ . . . ;  d a m it  so ll o ffe n 
s ic h tlic h  g e sa g t w e rd e n , d a ss  d ie  A n h ä n g e r  B o eh m es n o c h  d a  w a re n , 
n u r  d a ss  m a n  ü b e r  sie  w e n ig  S ich eres  sa g e n  k o n n te  — o d e r  d u r f te .

1867 e rsc h ie n  e in e  A b h a n d lu n g  T ic h o n ra v o v s  ü b e r  K u h lm a n n . D e r  
v e rd ie n te  F o rs c h e r  h a t t e  a b e r  k e in  V e rs tä n d n is  f ü r  a ll das, w as 
K u h lm a n n  u n d  se in e  F re u n d e  b e w e g te :  d ie  w e r tv o lle  A rb e it  T ic h o n 
rav o v s  is t  d a h e r  n ic h t  m e h r  als e in e  S e ite  au s e in e r  „ G e sc h ic h te  d e r  
m e n sc h lic h e n  N a r rh e i t“ g e w o rd e n . K u h lm a n n , e in e r  d e r  e rs te n  M e n 
sc h e n  im  W e s te n , fü r  d e n  R u ss la n d  e in e n  P la tz  in  d e r  W e ltg e sc h ic h te  
— a lle rd in g s  in  d e r  W e ltg e sc h ic h te  d e r  Z u k u n f t  — g e fu n d e n  h a tte ,  
b l ie b  s e itd e m  in  R u ss la n d  u n b e a c h te t .  — 1888 h a t  C v e ta e v  d ie  A k te n  
d e s  K u h lm a n n p ro z e s se s  v e rö ffe n tlic h t;  sie  w a re n  T ic h o n ra v o v  a lle  
sc h o n  b e k a n n t.

V o r e in ig e n  J a h re n  h a t  es e in  S o w je tsc h rif ts te lle r , G ra f  A leksej 
T o ls to j, f ü r  n ö tig  b e fu n d e n ,  d a s  tra g isc h e  S c h ick sal K u h lm a n n s  u n d  
N o rd e rm a n n s  in  e in e m  R o m a n  P e tr  in s  L ä c h e r l ic h e  z u  z ie h e n . D a b e i  
s c h e u t e r  s ich  n ic h t  v o r g e sc h ic h tlic h e n  U n w a h rh e ite n . A u f d ie  ge-
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sch ic h tlic h e n  F e h le r  T o ls to js  w u rd e  so g a r in  e in e r  S o w je t-Z e itsch rif t  
h in g ew ie se n ! In  d e n  fo lg e n d e n  A u fla g e n  w u rd e n  m a n c h e  F e h le r  
sch lie ss lich  a u c h  v e rb e sse r t.

3

W ir  w e rd e n  v ie lle ic h t d ie  N a c h r ic h t  m it  g ro sse r  V o rs ic h t  a u fz u 
n e h m e n  h a b e n ,  d a ss  im  J a h re  1716 in  M o sk au  A n h ä n g e r  K u h lm a n ns 
u n d  B o eh m es in  g ro sse r  Z a h l e n td e c k t  w o rd e n  se ien , u n d  d a b e i  g e h t  
es d ie sm a l — im  G e g e n s a tz  z u m  K u h lm a n n p ro z e s s  — a u ssc h lie ss lic h  
u m  d ie  ru ss is c h e n  A n h ä n g e r  K u h lm an n s! „ M it  V o rs ic h t“ m u ss m a n  
d ie se  N a c h r ic h t  d e sw e g e n  a u fn e h m e n , w e il es d e n  ru ss isc h e n  B e
h ö rd e n  n a h e g e le g e n  h a b e n  w ird , irg e n d w e lc h e  n ic h t  n ä h e r  d e f in ie r 
b a re n  „ K e tz e r“ m it  e in e m  n a c h g e w ie s e n e rw e ise  so  g e fä h r l ic h e n  M a n n  
w ie  K u h lm a n n  in  V e rb in d u n g  z u  b r in g e n . A n  s ic h  w ä re  d a s  In te re s se  
ru ss isc h e r K re ise  fü r  d ie  e s c h a to lo g is c h e n  I d e e n  B o eh m es u n d  
K u h lm a n n s  u m  1716 d u rc h a u s  w a h rsc h e in lic h !

V e rb in d u n g e n  m it  B o eh m e , n o c h  d a z u  in  re in ru s s isc h e n  K re isen , 
sc h e in e n  je d o c h  b e re its  r e c h t  b a ld  n a c h  d e r  Ve rb re n n u n g  d e s  i rd i
sc h e n  L e ib e s  K u h lm a n n s  b e s ta n d e n  z u  h a b e n . W ir  w issen  a lle rd in g s  
n u r , d ass  z u  A n fa n g  d e s  X V III . J a h rh u n d e r ts  in  K u sslan d  Ü b e r 
se tz u n g e n  d e r  W e rk e  B o e h m e s in s K irc h en s la v isch e  v o rh a n d e n  w a re n  
(u .a . d ie  C h r is to p h ia ,  d .h . d e r  W e g  z u  C h r is to ). D a  d ie  H a n d sc h r if t ,  
v o n  d e r  b e r ic h te t  w ird , in  k irc h e n s la v isc h e r  S c h r if t  g e sc h r ie b e n  ist, 
d a r f  m a n  a ls ih re  A b fa ssu n g sz e it  d a s  e rs te  D r i t te l  d e s  X V III . J a h r 
h u n d e r ts  a n se tz e n . D ie se  Ü b e rse tz u n g  b e z e ic h n e t  d e n  V e rfa sse r  d e r  
C h r is to p h ie  a ls „ u n se re n  h e ilig e n  V a te r  J a c o v  B e m e n “ (sic!). D ie se r  
T ite l  w e is t ü b r ig e n s  d a r a u f  h in , d a ss  als O r ig in a l  d ie se r  Ü b e rse tz u n g  
d ie  B o e h m e -A u sg ab e  v o n  1675 g e d ie n t  h a t,  d e n n  im  T ite l  d ie se r  A u s
g a b e  le sen  w ir  (g riec h isch ): „ T a  to u  e n  h a g io is  I. B o e m o u  M y sto - 
g r a p h a “, w a s  e tw a s  sc h w ä c h e r  als d ie  e n ts p re c h e n d e  ru ss isch e  
F o rm e l k lin g t, je d o c h  o h n e  w e ite re s  m it  d ie s e r  F o rm e l w ie d e r 
g e g e b e n  w e rd e n  k o n n te .

D a ss  im  ru ss isc h e n  V o lke  e in e  B o e h m e tra d itio n  a u c h  w e ite rh in  
le b e n d ig  w a r, d a r a u f  w e ise n  v e re in z e lte  S y m p to m e  h in . So h a t  zu  
A n fa n g  d e s  X IX . J a h rh u n d e r ts  B isch o f F i la r e t  v o n  d e n  B a u e rn  d es 
G o u v e rn e m e n ts  C h a rk o v  h a n d sc h r if t l ic h e  Ü b e rse tz u n g e n  v o n  W e r 
k e n  B o eh m es e rh a lte n . E r  s c h re ib t  d ie se  Ü b e rse tz u n g e n  — w ie  es 
s c h e in t  o h n e  G ru n d  — d e m  u k ra in isc h e n  m y stisc h e n  S c h r if ts te lle r
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S k o v o ro d a  (1722-1794) zu . D ie se  V e rm u tu n g  F i la re ts  is t  a b e r  d e sh a lb  
v o n  B e d e u tu n g , w e il e r  d ie  W e rk e  S k o v o ro d as m it  ih re r  a l te r tü m 
lic h e n  S p ra c h e  k a n n te ;  e r  k a n n te  a u c h  d ie  Ü b e rse tz u n g s li te ra tu r  d e r  
ru ss isc h e n  F re im a u re r  u n d  h a t  s ich  o h n e  Z w e ife l d e r  a lte r tü m lic h e n , 
a rc h a is ie re n d e n  S p ra c h e  d e r  B o e h m e -Ü b e rse tz u n g e n  w e g e n  fü r  
S k o v o ro d a  als Ü b e rse tz e r  e n ts c h ie d e n . D ie  Ü b e rs e tz u n g  w a r  also  
n ic h t  d ie  v o n  H a m a lija  (s ie h e  w e i te r  u n te n ) ,  so n d e rn  e in e  ä lte re  — 
a lso  e n tw e d e r  d ie se lb e , v o n  d e r  w ir  o b e n  g e sp ro c h e n  h a b e n , o d e r  
e in e  a n d e re , e tw a s  au s d e r  M itte  d e s  X V III . J a h rh u n d e r ts .  V ie lle ic h t 
w a r  a u c h  sie  in  k irc h e n s la v isc h e r  S c h rif t  g e sc h rie b e n ?  L e id e r  te i l t  
u n s  F i la r e t  n ic h ts  N ä h e re s  ü b e r  se in e n  F u n d  m it, u n d  d e n  s p ä te re n  
F o rs c h e rn  b l ie b e n  d ie  v o n  F i la r e t  g e fu n d e n e n  Ü b e r s e tz u n g e n  eb en so  
u n z u g ä n g lic h  w ie  a u c h  d ie  W e rk e  „ u n se re s  h e ilig e n  V a te rs  J a c o b  
B em e n “ — m a n  h a t  a lle rd in g s  a u c h  g a r  n ic h t  e r s t  n a c h  ih n e n  g e su c h t.

D ie  a lte n  Ü b e rse tz u n g e n  w ä re n  fü r  u n s  a b e r  v o n  b e s o n d e re r  
W ic h tig k e it ,  d e n n  w ie  w ir  a u s  Ü b e rse tz u n g e n  w ie  d e n e n  S im on  
T o d o rśk y js  (D a s  w a h r e  C h r is te n tu m  J . A rn d ts  u n d  a n d e re  W e rk e , 
H a lle , u m  1735) se h e n  k ö n n e n , z e u g e n  m a n c h e  d ie s e r  a lte n  Ü b e r 
s e tz u n g e n  w e s tlic h e r  m y s tis c h e r  L i te r a tu r  v o n  d e r  g ro sse n  S p ra c h 
k u n s t, m it  d e r  d ie  w e s tl ic h e n  S c h r if te n  in  e in e  S p ra c h e  ü b e r tr a g e n  
w o rd e n  sin d , d ie  d e m  ru ss is c h e n  L ese r , z u m a l e in e m  L e s e r  au s d e m  
V olke , g a n z  v e r t r a u t  w a r. M a n  k o n n te  d a m a ls  d ie  S p ra c h e  e in e s  
ü b e rs e tz te n  W erk e s  d e r  S p ra c h e  d e r  r u ss isch -k irc h en s la v isch e n  e r 
b a u lic h e n  S c h rif te n  so a n g le ic h e n , d ass d e r  L e se r  s ich  in  d e r  g e 
w o h n te n  sp ra c h lic h e n  S p h ä re  d e r  ru ss isc h -k irc h e n s la v isc h e n  re lig iö se n  
L ite ra tu r  z u  b e f in d e n  m e in te : e in e  so g e s ta l te te  S p ra c h e  k o n n te  a u c h  
d a s  re lig iö se  B e w u ss tse in  d e s  u n g e b ild e te n  — a b e r  a u c h  d e s  g e 
b i ld e te n  — R u ssen  v ie l s tä rk e r  b e rü h re n .  N ic h t  w e n ig e r  w e se n tlic h  
als d ie  S p ra c h e  d e r  a lte n  B o e h m e -Ü b e rse tz u n g e n  w ä re  es, z u  w issen , 
w e lc h e  S c h r if te n  B o eh m es d ie s e r  ä lte s te n  S c h ic h t d e r  B o eh m e- 
Ü b e rse tz u n g e n  a n g e h ö r t  h a b e n , o b  e tw a  d ie  th e o s o p h is c h -n a tu r 
p h ilo so p h is c h e n  S c h r if te n  w ie  D e  s ig n a tu r a  re r u m ,  o d e r  d ie  e rb a u l ic h 
b e le h re n d e n  w ie  d e r  W e g  z u  C h r is to ,  d e m  ru ss isc h e n  L e s e r  z u g ä n g 
lic h  g e m a c h t w o rd e n  sin d . N a tü r l ic h  w ä re  d ie  E in w irk u n g  d e r  
S c h r if te n  d ie se r  b e id e n  G ru p p e n  a u f  ru ss isch e  L e se r  g a n z  v e rsc h ie d e n  
g e w esen . D ie  th e o s o p h is c h -n a tu rp h ilo so p h isc h e n  S c h r if te n  h ä tte n  
d e n  L e s e r  s tä rk e r  a u f  d e n  W e g  d e r  g n o s tisc h e n  S p e k u la tio n  g e w iesen , 
im  G e g e n sa tz  z u r  C h r is to s o p h ie ,  e in e r  S c h r if t  in  d e r  d ie  tr a d i t io n e ll 
b e k a n n te n  m y s tisc h e n  T ö n e  an k lin g e n .

L e id e r  s in d  d ie se  F ra g e n  n ic h t  g e k lä rt. E b e n so  u n g e k lä r t  b le ib t
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le id e r  a u c h  d ie  F ra g e  n a c h  d e m  B o e h m isc h e n  G u t  in  d e r  re lig iö se n  
W e lta n sc h a u u n g  d e r  ru ss is c h e n  S e k tie re r. D ie s  T e i lg u t  d e r  ru ss isc h e n  
W e lta n sc h a u u n g  m u ss n ic h t  u n b e d in g t  u n m it te lb a r  a u s  d e n  S c h rif te n  
B o eh m es z u  d e n  ru ss is c h e n  S e k tie re rn  g e la n g t se in : es h ä t te  d u rc h  
d ie  sp ä te re  v o n  B o e h m e  b e e in f lu s s te  ru ss isc h e  (v o rw ie g e n d  ü b e r 
se tz te )  L i te r a tu r  (z.B . Ju n g -S tillin g )  ins V o lk  g e la n g e n  k ö n n e n , o d e r  
e h e r  n o c h  d u rc h  V e rm itt lu n g  d e r  d e u ts c h e n  „ e rw e c k te n “ K o lo n isten , 
d ie  ü b e r h a u p t  am  E n ts te h e n  d e r  ru ss isc h e n  u n d  u k ra in isc h e n  S e k ten  
n ic h t  u n w e se n tlic h  b e te i l ig t  g e w e se n  sin d . S p ä te r  k ö n n te n  a u c h  d ie  
h a n d s c h r if t l ic h e n  B o e h m e -Ü b e rse tz u n g e n  H a m a lija s  z u  d e n  e in 
fa c h e n  L e s e rn  g e k o m m e n  se in , Ü b e rse tz u n g e n , d ie  d ie  L e h re n  
B o e h m e s a u s  d e n  g e b ild e te n  K re isen  in s V olks tru g e n . W ir  h a b e n  in  
d e n  S c h r if te n  u n d  g e is tlic h e n  L ie d e rn  d e r  ru ss isc h e n  S e k tie re r  v ie l 
S to ff  z u r  B e a n tw o r tu n g  d ie s e r  F ra g e n ; m a g  d e r  E in flu ss  B o eh m es 
n u n  e in  d ire k te r  o d e r  in d ire k te r  g e w e se n  se in , e r  w a r  jed e n fa lls  
a n sc h e in e n d  g a r  n ic h t  u n b e d e u te n d .  N u n  h ab e n  d ie  W e rk e  B o eh m es, 
e b en so  w ie  d ie  ü b r ig e  w e s te u ro p ä is c h e  m y s tisc h e  L ite r a tu r  z u m  
g ro ssen  T e il n u r  d ie  a llg e m e in  v e rb re i te te n  tra d i t io n e lle n  A n s ic h ten  
d e r  M y s tik e r  (d ie  L e h re  v o m  in n e re n  M e n sc h e n , d ie  „ S o p h ie n le h re “, 
d ie  e sc h a to lo g is c h e n  E rw a r tu n g e n )  u n te r s tü tz t  u n d  b e fe s tig t. D ie  
F ra g e  n a c h  d e n  f ü r  B o e h m e  b e so n d e rs  c h a ra k te r is t is c h e n  Id e e n  
in n e rh a lb  d e r  ru ss is c h e n  S e k tie re r  k a n n  d a h e r  n u r  e in g e h e n d e , 
g e n a u e  F o rs c h u n g  b e a n tw o r te n  — sie  s te h t  a b e r  n o c h  in  d e n  e rs te n  
A n fä n g en .

4

V ie l m e h r  w issen  w ir  ü b e r  d e n  E in flu ss  B o e h m e s a u f  d ie  ru ss isc h e n  
g e b ild e te n  K re ise  d e s  X V III . u n d  X IX . J a h rh u n d e r ts .  Ih n e n  w u rd e  
b a ld  d a s  g a n z e  W e rk  B o eh m es z u g ä n g lic h . A b g e se h e n  v o n  d e n  g e 
b i ld e te n  R u ssen , d ie  B o e h m e  d e u ts c h  le sen  k o n n te n , b e sa ss  m a n  se it 
d e m  E n d e  d e s  X V III . J a h rh u n d e r ts  d a s  g a n z e  W e rk  B o eh m es in  
ru ss is c h e r  Ü b e rse tz u n g . D ie  Ü b e rse tz u n g e n  e in z e ln e r  S c h rif te n  s in d  
e if r ig  s tu d ie r t  u n d  a b g e s c h r ie b e n  w o rd e n , so d ass d ie  Z ah l d e r  
A b sc h rif te n , d ie  je tz t  in  d e n  ö ffe n tlic h e n  u n d  P r iv a ts a m m lu n g e n  
R u ss la n d s  u n d  z .T . a u c h  d e s  A u s la n d e s  lie g e n , z ie m lic h  g ro ss ist. 
N ic h t  n u r  sä m tlic h e  S c h r if te n  d es „ p h ilo so p h u s  te u to n ic u s“ w u rd e n  
ü b e r tr a g e n ,  so n d e rn  a u c h  z a h lre ic h e  S c h r if te n  se in e r  d e u ts c h e n  u n d  
a u s lä n d isc h e n  A n h ä n g er.
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D a s  X V III . J a h rh u n d e r t  b e d e u te t  im  ru ss isc h e n  re lig iö se n  L e b e n  
e in e n  e n ts c h e id e n d e n  B ru c h . M a n  m a g  d ie  R e fo rm e n  P e te rs  d e s  
G ro sse n  e in sc h ä tz e n  w ie  m a n  w ill (u n d  b e k a n n t l ic h  w u rd e n  sie  im  
X IX . J a h rh u n d e r t  v o n  d e n  sog. „ S la v o p h ile n “ u n d  im  XX . J h t  v o n  
d e n  „ E u ra s ie rn “ m e h r  o d e r  w e n ig e r  e n ts c h ie d e n  a b g e le h n t) ,  f ü r  d ie  
K irc h e  w a r  d ie  re s tlo se  U n te rw e r fu n g  u n te r  d ie  w e ltl ic h e  O b r ig k e it  
e in e  K a ta s tro p h e ! . . .  U n te r  P e te r  u n d  n a c h  se in em  T o d e  w a r  d ie  
w e s tlic h e  K u ltu r , o d e r  b e sse r  g e sa g t d ie  „ Z iv ilisa tio n “, k a u m  m e h r  
als e in e  a u s lä n d isc h e  M o d e . W ä h re n d  a b e r  d a s  „ e in fa c h e  V o lk “ im  
g ro sse n  u n d  g a n z e n  b e i  d e n  a lte n  k u ltu re lle n  T ra d i t io n e n  b lie b , 
w u rd e n  d ie  o b e re n  S c h ic h te n  d ie se n  T ra d i t io n e n  b a ld  g a n z  e n t 
f re m d e t,  u n d  d ie  K lu ft, d ie  d a d u rc h  z w isc h e n  d e m  V o lk  u n d  d e n  
G e b i ld e te n  a u fk la ff te , w u rd e  m it  d e r  Z e it  im m e r b r e i te r  u n d  tie fe r . 
B e so n d e rs , als d ie  „ A u fk lä ru n g “ d e s  X V III . J a h rh u n d e r ts  n a c h  R u ss
la n d  e in d ra n g  u n d  b re ite re  S c h ic h te n  d e r  G e b ild e te n  e rg riff .

A ls e in  — z u n ä c h s t  u n b e d e u te n d e s  — E le m e n t  d e r  w e s tlic h e n  
Z iv ilisa tio n  k a m  n a c h  R u ss la n d  a u c h  d a s  F re im a u re r t u m , d e sse n  
A n fä n g e  in  R u ss la n d  im m e r n o c h  n ic h t  g e k lä r t  s in d . I n  d e n  e rs te n  
J a h rz e h n te n  w a r  d ie  F re im a u re rb e w e g u n g  k a u m  e tw a s  a n d e re s  als 
e in e  g e se llsc h a ftlic h e  M o d e . M a n  b e s c h rä n k te  s ich  a u f  d ie  Ü b e r 
n a h m e  d e r  ä u sse re n  F o rm e n . — D ie  Z e it  E liz a b e th s  (M itte  d e s  X V III . 
J a h rh u n d e r ts )  w a r  fü r  d a s  re lig iö se  L e b e n  R u ss la n d s  e in e  Z e i t  k u rz e r  
B lü te  (b e d e u te n d e  P re d ig te n , E n tw ic k lu n g  d e s  K irc h e n g e sa n g e s , a u c h  
d e r  w e ltlic h e n  M usik ), b e z e ic h n e te  a b e r  n o c h  k e in e  W e n d e . D ie  
„ A u fk lä ru n g “, d ie  m a n  d a m a ls  a ls „ V o lta iria n ism u s“ (v o l te r j a n s t v o ) 

b e z e ic h n e te , g riff  w e i te r  u m  sich . Z u m  T e il i s t  es Z u fa ll, z u m  T e il 
h ä n g t  es m it  d e m  p e rsö n lic h e n  S ch ick sa l e in ig e r  M ä n n e r  d e r  Z e it  
z u sa m m e n , d a ss  d e r  K a m p f g e g e n  d ie  A u fk lä ru n g  — u n d  v o r  a llem  
g e g e n  d e n  A th e ism u s — z u  e in e m  n ic h t  u n b e d e u te n d e m  T e il v o n  d e n  
ru ss is c h e n  F re im a u re rn  a u sg e tra g e n  w u rd e . A ls M o d e e rs c h e in u n g  
b e g a n n  d a s  ru ss isch e  F re im a u re r tu m , w ie  g e sa g t, u m  1704, g in g  e in e  
z e it la n g  H a n d  in  H a n d  m it  d e r  ru ss isc h e n  A u fk lä ru n g  u n d  w u rd e  
ü b r ig e n s  v o n  d e n  P re d ig e rn  d e r  V ie rz ig e r-  u n d  F ü n fz ig e r ja h re  o ft 
m it  d e r  a u fk lä re r isc h e n  G o ttlo s ig k e it  a u f  e in e  E b e n e  g e s te l l t  u n d  
z u sa m m e n  m it  ih r  b e k ä m p f t.  D o c h  ä n d e r te  s ic h  d a s  G e s ic h t d es 
F re im a u re r tu m s  b a ld  — n a c h  u n d  n a c h  b e s a n n  m a n  sich  a u f  d ie  
t ie fe re n  G ru n d la g e n  d e s  m e n sc h lic h e n  L e b e n s . W ie  g e sa g t, h a t  d ie  
p e rsö n lic h e  g e is tig e  E n tw ic k lu n g  e in ig e r  b e d e u te n d e r  F re im a u re r  
b e so n d e rs  d a z u  b e ig e tra g e n , d ass  d a s  „ F re im a u re r tu m “ (d as  ü b r ig e n s  
d ie se n  N a m e n  d a m a ls  n ic h t  e in m a l m it  R e c h t tr a g e n  d u rf te !)  fü r
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e in e  Z e it  T rä g e r  d e r  m y s tis c h e n  T ra d i t io n  im  ru ss is c h e n  G e is te s le b e n  
w u rd e . D a s  F re im a u re r tu m  h a t  d a m it  b e so n d e rs  z u r  V e rb re itu n g  d e r  
w e s tl ic h e n  M y stik  in  R u ss la n d  b e ig e tra g e n  u n d  z u m  T e il so g a r  d as 
In te re s se  a n  d e r  o r ie n ta l is c h e n  c h r is tlic h e n  T h e o lo g ie  w ie d e rb e le b t .

E in e r  d e r  M ä n n e r, d ie  d ie se  W e n d u n g  h e rb e ig e fü h r t  h a b e n , w a r  
S e m en  H a m a lija  (1743-1822), e in  U k ra in e r , Z ö g lin g  d e r  K ie v e r G e is t
lic h e n  A k a d em ie , d ie  d ie  H a u p tv e r t r e te r  d e r  o s ts la v isch e n  M y stik  
d e s  X V III . J a h rh u n d e r ts  u n te r  ih re  S tu d e n te n  z ä h lte ; n e b e n  H a m a lija  
s tu d ie r te n  d o r t:  d e r  V e rfa sse r  d e r  r u ss isch -k irc h en s la v isch e n  P h ilo 
k a lia  (D o b r o to l ju b ie ), d ie  fü r  d ie  ru ss isch e  R e lig io s itä t d e s  X IX . Jh ts  
e in e  g ro sse  B e d e u tu n g  e r la n g te , P a isij V e ličk o v śky j (1722-1794), u n d  
fa s t  g le ic h z e itig  m it  ih m  d e r  b e d e u te n d e  u k ra in isc h e  D ic h te r  u n d  
M y s tik e r  H ry h o rij  S k o v o ro d a  (e in  A lte rsg en o sse  V ely čk o v śkyjs — 
1722-1794). H a m a lija  v e r t r a t  u n te r  d e n  F re im a u re rn  sc h o n  in  d e n  
S ie b z ig e r ja h re n  e in e  a u sg e sp ro c h e n  c h r is tlic h e  R ic h tu n g  u n d  b e 
s c h ä f t ig te  s ic h  m it  d e r  Ü b e rs e tz u n g  w e s tl ich e r  m y s tis c h e r  S c h rifte n . 
U m  d ie  M itte  d e r  S ie b z ig e r la h re  v o llz o g  sich  e in  a llg e m e in e r  W a n d e l 
d u rc h  e in e  H in w e n d u n g  z u r  c h r is tl ic h e n  M y stik : e in e r  d e r  b e d e u 
te n d s te n  ru ss is c h e n  M ä n n e r  d e r  Z e it, N . I. N o v ik o v , u n d  e in  d e u t 
sc h e r P ro fe sso r d e r  M o sk a u e r  U n iv e rs itä t, J. Sch w arz , h a b e n  d iese  
E n tw ic k lu n g  u n te r s tü tz t  u n d  ih r  z u m  S ieg e  v e rh o lf en .

S ch o n  am  A n fa n g  d e r  A c h tz ig e r ja h re  v e rb re i te n  s ich  in  R u ss la n d  
d ie  Sch r i f te n  S a in t M a rtin s  u n d  J. A rn d ts , so w o h l in  O r ig in a l
a u sg a b e n , w ie  a u c h  in  h a n d s c h r if t l ic h e n  Ü b e rse tz u n g e n . V o n  ih n e n , 
v o r a llem  v o n  S a in t M a r tin  a u s , d e r  d ie  G e d a n k e n  B o e h m e s z .T . fa s t  
w o r tg e tre u , in  m a n c h e n  P u n k te n  a lle rd in g s  m it  B e im isc h u n g  ra t io n a 
lis tisc h e r  E le m e n te , v e rm itte lt ,  w a r  d e r  W e g  z u  d e r  ä lte re n  m y s tisch e n  
T ra d it io n , v o r  a lle m  z u  d e m  „ p h ilo so p h u s  te u to n ic u s“ se lb s t, g a n z  
n a tü r lic h .

D ie  P r iv a tv o r le su n g e n  v o n  S c h w a rz  (1781-3) h a t te n  d e r  ra tio n a 
lis tisc h e n  A u fk lä ru n g  d e n  K rie g  e rk lä r t. I n  d e r  Z e itsc h rif t  N ov ikovs 
u n d  S c h w a rze n s  D ie  A b e n d r ö te  (1782) t r e te n  n u n  Id e e n  B o e h m e s in  
d e n  V o rd e rg ru n d . U m  d ie se  Z e it  n im m t d a s  ru ss isc h e  „ F re im a u re r 
tu m “ so  s ta rk  c h r is tl ic h e n  G e is t an , d a ss  s ic h  a u c h  g riec h isch - 
o rth o d o x e  G e is tlic h e  a n  d e n  F re im a u re r lo g e n  u n d  an  d e r  lite ra r isc h e n  
T ä t ig k e i t  d e r  „ F re im a u re r“ b e te ilig e n . W e n n  m a n  a u c h  m a n c h e n  
d ie se r  G e is tlic h e n  C h a ra k te r lo s ig k e it  u n d  U n k la rh e it  d es re lig iö se n  
B e w u ss tse in s  v o rw e rfe n  k a n n , so is t  d ie s  B ü n d n is  d o c h  a n d e re rse its  
e in  Z eu g n is  d a fü r ,  w ie  w e it  s ic h  d a s  re lig iö se  L e b e n  d e r  ru ss isc h e n  
„ F re im a u re r“ d e m  C h r is te n tu m  a n g e n ä h e r t  h a tte .
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D ie  A cр tz ig e r jah re  b e g n ü g e n  sich  n ic h t  m e h r  m it  h a n d sc h r if t l ic h e r  
L ite ra tu r .  N o v ik o v  e n tw ic k e lt  in  se in em  V e rlag , d e m  e rs te n  b e d e u 
te n d e n  P r iv a tv e r la g , d u rc h  H e ra u s g a b e  m y s tis c h e r  L i te r a tu r  e in e  
v ie lse itig e  T ä tig k e it.  N e b e n  w e n ig e n  f ra g w ü rd ig e n  a lc h im is tisc h en , 
m a g isc h e n , „ h e rm e tis c h e n “ u n d  „ ro se n k r e u tz e r is c h e n “ W e rk e n , d ie  
d e r  T ra d i t io n  d es w e s tl ic h e n  F re im a u re r tu m s  T r ib u t  z o llen , e rsc h e i
n e n  je tz t  im  R u ss isch e n  d ie  P e r le n  d e r  m y s tisc h e n  L i te r a tu r  d es 
W es te n s : A rn d t (z w e ite  A u sg a b e  n a c h  d e r  e rs te n  v o n  1735) u n d  
T h o m a s  a  K em p is (d ie se r  Ü b e rs e tz u n g  g in g e n  ä l te re  ru ss is c h e  Ü b e r 
s e tz u n g e n  v o ra u s)  ste h e n  im  V o rd e rg ru n d . D a n e b e n  e rsc h e in e n  a u c h  
d ie  K irc h e n v ä te r : A u g u s tin , Ju s tin u s , M a k a riu s  d e r  Ä g y p te r , d ie  
A re o p a g itic a , P a la m a s , Is a a k  d e r  S y rer, B asiliu s  — a lso  u .a . a u c h  
W e rk e , d ie  im  re lig iö se n  L e b e n  d e s  a lte n  R u ss la n d s  e in e  z e n tra le  
R o lle  g e sp ie lt  h a tte n . V on  B o e h m e  is t  n ic h ts  im  D ru c k  e rsch ie n en . 
D e r  u n e rm ü d lic h e  H a m a lija  ü b e r s e tz t  n a c h  u n d  n a c h  sä m tlic h e  
W e rk e  B o eh m es (d e n  H a n d s c h r if te n  n a c h  z u  u r te i le n  n a c h  d e r  
A m ste rd a m e r  A u sg a b e  v o n  1682). B o e h m e  is t je d e n fa lls  e in  S c h rif t
s te lle r , d e sse n  W e rk e  z u r  L e k tü re  b e so n d e rs  e m p fo h le n  w e rd e n . 
D ie se  ih re  L e k tü re  b i ld e t  (n e b e n  d e r  A rn d ts )  d e n  w e se n tlic h s te n  
T e il e in e r  A r t  „ g e is tlic h e r  E x e rz it ie n “, d ie  z .T . v o n  H a m a lija  se lb s t 
g e le i te t  w e rd e n . E in e  R e ih e  v o n  W e rk e n  d e r  B o e h m e -A n h ä n g e r  u n d  
d e r  v o n  B o e h m e  s ta rk  b e e in f lu s s te n  S c h r if ts te lle r  w ird  je d o c h  g e 
d ru c k t. So v o r  a llem : A b ra h a m  v o n  F ra n k e n b e rg , P o rd a g e , G ic h te i 
u n d  S a in t M a rtin ; m a n  d a r f  in  d ie se m  Z u sa m m e n h a n g  a u c h  d e n  
C h e r u b in is c h e n  W a n d e r s m a n n  d e s  A n g e lu s  S ilesius (e in e  d ic h te ris c h e  
ru ss isc h e  Ü b e rse tz u n g  in  A u sw a h l, 1784) u n d  O e tin g e r  (g e d ru c k t is t  
D a s  B ib l is c h e  u n d  e m b le m a t is c h e  W ö r te r b u c h ) n ic h t  v e rg essen . 
N ic h t  a lles, w as  m a n  ü b e rse tz te ,  w u rd e  g e d ru c k t  — B o eh m es W e rk e  
v ie lle ic h t a u c h  d e sh a lb  n ic h t, w e il m a n  ih n  f ü r  e in e n  „ e so te r is c h e n “ 
S c h r if ts te lle r  h ie lt. A b sc h r if te n  w e rd e n  a b e r  w e it  v e rb re ite t ,  u n d  d a s  
A b sc h re ib e n  is t  m e is t m it  d e r  L e k tü re  v e rb u n d e n ,  d ie  v o n  H a m a lija  
g e le i te t  w ird , w ie  w ir  au s se in em  s p ä te r  v e rö ffe n tlic h te n  B rie fw ec h se l 
w issen . E b e n  d e sh a lb , w e il s e in e  W e rk e  n ic h t  g e d ru c k t  w u rd e n , w a r  
d ie  B e k a n n ts c h a f t  m it  B o e h m e  b e so n d e rs  n a h  u n d  e in g e h e n d .

D ie  u n g la u b lic h e  G le ic h g ü ltig k e it  d e r  ru ss isc h e n  G e sc h ic h ts 
fo rsc h u n g  re lig iö se n  P ro b le m e n  g e g e n ü b e r  h a t  es v e rs c h u ld e t,  dass  
w ir  v o n  d e n  z a h lre ic h e n  A b sc h r if te n  d e r  W e rk e  B o eh m es n ic h t  e in 
m a l w issen , o b  sie  a lle  a u f  d ie  Ü b e rse tz u n g  v o n  H a m a lija  z u rü c k 
g e h e n , u n d  w ie v ie l a n d e re  Ü b e rse tz u n g e n  es g e g e b e n  h a t  (es g ib t  
je d e n fa lls  Ü b e rse tz u n g e n , d ie  s ic h  se lb s t a u f  d ie  d e u ts c h e  A u sg a b e
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d e r  W e rk e  B o e h m e s v o m  J a h re  1715 b e ru fe n ) .  W ir  w issen  a u c h  n ic h t  
w ie  S p ra c h e  u n d  S til d e r  Ü b e rse tz u n g e n  b e sc h a f fe n  w a re n . S e lb s t 
fü r  d ie  G e sc h ic h te  d e r  ru ss is c h e n  L i te ra tu r s p ra c h e  w ä re  es n ic h t  
o h n e  I n e r e s s e ,  z u  e r fa h re n , w ie  d ie  k o m p liz ie r te  T e rm in o lo g ie  
B o eh m es w ie d e rg e g e b e n  w u rd e . W a re n  d ie  S c h r if te n  e in fa c h  ü b e r 
se tz t, o d e r  w u rd e n  sie  v ie l le ic h t  e in e r  „ R e d a k tio n “ u n te rz o g e n ?  (A us 
d e m  U m fa n g  d e r  W e rk e  d ü r fe n  w ir  sch lie ssen , d a ss  e in e  K ü rz u n g  
d e r  T e x te  n ic h t  s ta ttfa n d .)  A u f a ll d ie s e  F ra g e n  k ö n n e n  ab e r n u r  
w e ite re  A rc h iv -F o rsc h u n g e n  e in e  e rsc h ö p fe n d e  A u sk u n ft e r te ile n . 
N a c h  d e n  H a n d sc h r if te n b e s c h re ib u n g e n  e in ig e r  ru ss is c h e r  B ib lio 
th e k e n , A rc h iv e  u n d  P r iv a ts a m m lu n g e n  k ö n n e n  w ir  je d e n fa lls  E in ig e s  
ü b e r  d ie se  Ü b e rs e tz u n g e n  a u ssa g en , w a s  w ir  d e m  L e s e r  sc h o n  o b e n  
m itg e te i lt  h a b e n : H a m a lija  h a t  a lle  W e rk e  B o e h m e s ü b e rse tz t;  z u 
g ru n d e g e le g t  w u rd e  d ie  A m ste rd a m e r  A u sg a b e  v o n  1682. D ie  sc h ö n e n  
S tich e  J a n  L u y k e n s  d . Ä ., d ie  d ie se  A u sg a b e  z ie re n , w u rd e n  o f t  a b 
g e z e ic h n e t,  m a n c h m a l r e c h t  k u n s tv o ll (e b en so  d ie  S tich e  in  d e r  
a n d e re n  m y s tisc h e n  L ite ra tu r ,  z. B. in  d e n  W e rk e n  G ic h te is) . E s g a b  
a u c h  T e ilü b e rse tz u n g e n  (so  k a n n  e in e  S c h rif t V o n  d e r  W ie d e r g e b u r t  
n u r  d e n  T e il e n tw e d e r  d e s  W e g s  z u  C h r is to  o d e r  d e r  S c h r if t  V o n  

d r e i  P r in z ip ie n  b ild e n ) . E s  g a b  a u c h  S p ru c h sa m m lu n g e n  a u s  d e n  
W e rk e n  B o eh m es, u n te r  a n d e re m  e in e  Ü b e rse tz u n g  d e r  d e u ts c h e n  
A u sw ah la u s g a b e  B o eh m es D a s  s e r a p h in is c h e  B lu m e n g ä r tle in .  V ie l
le ic h t  w u rd e n  ä h n lic h e  S a m m lu n g e n  a u c h  e r s t  in  R u ss la n d  h e rg e s te llt .

V o n  In te re s se  is t  f ü r  u n s  d ie  F e s ts te llu n g , d a ss  d ie  B e g e is te ru n g  
fü r  d ie  a lc h im is tisc h e  u n d  „ ro se n k re u tz e r is c h e “ L ite ra tu r  b e i  d e n  
fü h re n d e n  M ä n n e rn  d e s  m y s tisc h e n  K re ises m it  d e r  Z e it  fa s t  g ä n z 
lic h  sc h w a n d . D a g e g e n  t r a t  e in e  fa s t  re in  re lig iö se  B e w e rtu n g  d e r  
m y s tisc h e n  L i te r a tu r  in  d e n  V o rd e rg ru n d .

D e r  E in flu ss  d e r  w e s tlic h e n  M y stik  h a t  a u f  ru ss isc h e m  B o d e n  a u c h  
e in e  l ite ra r isc h e  E rn te  e in g e b ra c h t.  Sie b e s te h t  z u  e in e m  b e d e u te n 
d e n  T e il a u s  d e n  h a n d sc h r if t l ic h  e rh a l te n  g e b lie b e n e n  R e d e n  v e r 
s c h ie d e n e r  M itg lie d e r  d e r  m y s tisc h e n  Z irk e l. D ie se  R e d e n  h a lte n  
s ich  m e is t in  d e n  G re n z e n  e in e r  E rk lä ru n g  d e r  a llg e m e in e n  m y s ti
sc h e n  B eg riffe , d e re n  G ru n d la g e  m a n  a b e r  n ic h t  u n b e d in g t  in  d e r  
L e k tü re  B o eh m es su c h e n  m uss. D ie  A u fsä tz e  d e r  e rw ä h n te n  Z e it
sc h r if t  N o v ik o v s u n d  S c h w a rze n s  g e b e n  S to ff g e n u g , u m  e in e n  
s ta rk e n  E in flu ss  B o e h m e s fe s tz u s te lle n . D ie  B rie fe  H a m a lija s  z e ig e n  
d e u tlic h , w ie  e r  se in e  F re u n d e  z u m  tie fe re n  V e rs tä n d n is  d e r  m y s ti
sc h e n  L e h re n  u n d  z u  ih re r  p ra k tis c h e n  V e rw e n d u n g  a u f  d e m  W e g e  
d e r  S e lb s tv e rv o llk o m m n u n g  fü h r te ,  u n d  w ie  e r  d ie  W e rk e  B o eh m es
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d a b e i  a u sn u tz te ;  d ie  B rie fe  H a m a lijas e n th a l te n  a b e r  w e n ig  O r ig i
n e lle s . B rie fe  a n d e re r  M itg lie d e r  d e r  m y s tisc h e n  K re ise  k ö n n e n  u n se re  
T h e s e n  ü b e r  B o eh m es b e d e u te n d e n  E in flu ss  n u r  u n te rs tre ic h e n , 
e n th a l te n  a b e r  n o c h  w e n ig e r  e ig e n e  G e d a n k e n  als H a m a lija s  B riefe .

D a s  e in z ig  b e d e u te n d e  m y s tisch e  W e rk  b e i  d e n  O s ts la v e n , d a s  
m it  d e r  w e s tlic h e n  M y stik  in  V e rb in d u n g  s te h t, e n ts ta n d  im  X V III . 
J a h r h u n d e r t  n ic h t  a u f  g ro ss ru ss isc h e m , so n d e rn  a u f  u k ra in isc h e m  
B o d en , z u  e in e r  Z e it, in  d e r  d ie  b e id e n  L ä n d e r  d u rc h  ih re  k u ltu re lle n  
T ra d i t io n e n  z ie m lich  sc h a rf  v o n e in a n d e r  g e tre n n t  w a re n . E s  s in d  d ie  
D ia lo g e , B rie fe  u n d  G e d ic h te  S k o v o ro d as. W ir  w e rd e n  sie  a b e r  in  
a n d e re m  Z u sa m m e n h a n g  b e sp re c h e n  m ü ssen . E s is t  h ie r  n u r  h e rv o r 
z u h e b e n , d ass  sie  v ie l m e h r  E in f lü sse  T a u le rs , V a le n tin  W eig e ls , 
A n g e lu s  S iles iu s’ u n d  d a n e b e n  P h ilo s  u n d  d e r  ö s tlic h e n  K irc h e n v ä te r  
v e r ra te n , a ls B e k a n n tsc h a f t  m it  B o eh m es S c h rifte n . I s t  e in  E in flu ss  
B o eh m es a u f  S k o v o ro d a  a u c h  n ic h t  a u sg e sch lo ssen , so is t  e r  d o c h  
s c h w e r  z u  g re ife n . U n d  d a  w ir  v o n  d e r  g e is tig e n  E n tw ic k lu n g  
S k o v o ro d as im  G ru n d e  g e n o m m e n  se h r  w e n ig  w issen , so k ö n n e n  w ir  
u n se re  V e rm u tu n g e n  a u c h  d u rc h  b io g ra p h is c h e  T a ts a c h e n  au s d e m  
L e b e n  S k o v o ro d as w e d e r  b e g rü n d e n ,  n o c h  w id e r le g e n .

D ie  m y s tisc h e n  F re im a u re rk re is e  w u rd e n  g e g e n  E n d e  d e s  X V III . 
J a h rh u n d e r ts  p lö tz lic h  d u rc h  d ie  R e g ie ru n g  K a th a r in a s  I I . s c h w e re n  
V e rfo lg u n g e n  a u sg e se tz t. D e r  G ru n d  d a z u  lag , a lle m  A n sch e in  n a c h , 
in  p o lit is c h e n  V e rd ä c h tig un g e n , v o r  a lle m  in  d e n  B e z ie h u n g e n , d ie  
d ie s e r  K reis z u  d e m  K a th a r in a  v e rh a ss te n  T h ro n fo lg e r  P a u l p f le g te . 
N o v ik o v  w u rd e  e in g e sp e r r t ,  a n d e re  z o g e n  sich  in  lä n d lic h e  E in s a m 
k e it  z u rü ck .

5

N o v ik o v  w u rd e  n a c h  d e m  T o d e  K a th a r in a s  v o n  P a u l I. b e fre it.  
U n te r  P a u l  e r la n g te n  se in e  f rü h e re n  z u r  M y stik  n e ig e n d e n  F re u n d e  
je d o c h  k e in e n  E in flu ss , w a s  sie  v ie lle ic h t a u c h  g a r  n ic h t  a n s tre b te n , 
d a  P a u l d u rc h  se in  sc h w e re s  p e rsö n lic h e s  S c h ick sal z u  e in e m  S on
d e r lin g  — w ie  m a n  es o f t  d a rs te l l t ,  so g a r g e ra d e z u  z u m  G e is te s 
k ra n k e n  — g e w o rd e n  w a r, d e sse n  H a n d lu n g e n  u n b e re c h e n b a r  w a re n .

N a c h  d e m  tra u r ig e n  E n d e  P a u ls  — e r  w u rd e  b e k a n n tl ic h  v o n  e in e r  
k le in e n  V e rsc h w ö re rg ru p p e  e rm o rd e t  — s ta n d e n  d ie  e rs te n  J a h re  
d e r  R e g ie ru n g  se in es S o h n es A le x a n d e r  im  Z e ic h e n  d es a u fg e k lä r te n  
L ib e ra lism u s . D o c h  a u c h  d ie  m y s tisch e  T ra d it io n  d e s  X V III . J a h r 
h u n d e r ts  w u rd e  w ie d e r  le b e n d ig . D a z u  k a m e n  n o c h  — z u n ä c h s t  re c h t
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sc h w a c h e  — E in w irk u n g e n  d e r  d e u ts c h e n  R o m an tik , d ie  d a s  In te re s se  
fü r  d ie  M y stik  b e le b te n . E n d lic h  w u rd e  d u rc h  d ie  N a p o le o n isc h e n  
K rie g e  d ie  e sc h a to lo g isc h e  S tim m u n g  im  ru ss is c h e n  V o lke  u n d  se lb s t 
b e i  e in e m  T e il d e r  G e b i ld e te n  w ie d e r  w a ch . V o n  d ie s e r  e sc h a to lo 
g isc h e n  S tim m u n g  w u rd e  A le x a n d e r  se lb s t, v ie lle ic h t z u n ä c h s t  r e c h t  
ä u sse rlic h , a n g e s te c k t  (e n ts c h e id e n d  w u rd e  fü r  ih n  d ie  B e g e g n u n g  
m it  F r a u  v o n  K rü d e n e r  u n d  Ju n g -S tillin g ) . E r  s u c h t n u n  A n sch lu ss 
a n  d ie  Id e o lo g ie  w e s tl ic h e r  m y s tisc h e r  K re ise  — z u n ä c h s t  der. K re ise  
u m  F r a u  v o n  K rü d e n e r  u n d  Ju n g -S tillin g . D e r  M y stiz ism u s , d e r  n a c h  
d e m  B e isp ie l d e s  H e rrsc h e rs  d e n  Z a re n h o f  e rg rif f , w a r  e in e  k o m 
p l iz ie r te  E rsc h e in u n g , in  d e r  d a s  E c h te  m it  b lo sse r  M o d e  u n d  b lo sse m  
p o litis c h e n  G e sc h ä f t  H a n d  in  H a n d  g in g . V ie l e c h te n  E rn s te s  s te ck te  
je d e n fa lls  in  e in z e ln e n  V e r tre te rn  d es m y s tisc h e n  H o fk re ises ; a u c h  
d ie  d e u ts c h e n  „ E rw e c k te n “ — F ü h r e r  u n d  V o lk  — k a m e n  n a c h  
R u ss la n d  (G o ssn e r u n d  L in d l a ls F ü h re r ,  das  „V o lk“ als K o lo n is ten  
im  S ü d e n  d e s  R e ic h es) , a u c h  e in z e ln e  M y s tik e r  au s d e r  ru ss isc h e n  
P ro v in z  (L ev ick ij)  e rs c h ie n e n  am  H o fe . D e r  u n o rg a n is c h e  C h a ra k te r  
d e r  g a n z e n  m y stisc h e n  B e w e g u n g  in  d ie se m  b u n te n  M ilie u  z e ig te  
s ic h  d e u tlic h , a ls  es d e n  p o litis c h e n  G e g n e rn  d e r  m y s tisc h e n  F re u n d e  
A le x an d e rs  g e la n g , d e r  re lig iö se n  N e ig u n g  d e s  Z a re n  e in e  a n d e re  
F o rm  u n d  R ic h tu n g  z u  g e b e n . N a c h  1820 w u rd e n  e in ig e  M itg lie d e r  
d e s  m y s tisc h e n  K re ises v o m  Z a re n  ih re r  P o s te n  e n th o b e n , a n d e re  
v o m  H o f  e n tf e rn t  o d e r  in s  A u s la n d  v e rw ie se n ; F ra n z  v o n  B a ad e r, 
d e r  g e ra d e  e in e  R e ise  n a c h  R u ss la n d  a n g e tre te n  h a tte ,  m u ss te  u n 
v e r r ic h te te r  S a c h e  a u s  d e m  B a ltik u m  z u rü c k k e h re n . D a s  B e d e u 
te n d s te , w as d ie se  g a n z e  B e w e g u n g  h e rv o rg e b ra c h t  h a t ,  d ie  T ä tig k e it  
d e r  „ B ib e l-G e se llsc h a f t“, w u rd e  u n te rb u n d e n .

W e s e n tlic h e r  s in d  d ie  m y s tisc h e n  S trö m u n g e n , d ie  vo n  d e n  n o c h  
le b e n d e n  M itg lie d e rn  d e s  a lte n  m y s tis c h e n  „ N o v ik o v sc h en “ K re ises 
a u sg e h e n . D e r  g re is e  H a m a lija  n im m t se in e  T ä t ig k e i t  w ie d e r  au f, 
w ie d e ru m  n a c h  d e r s e lb e n  M e th o d e : L e k tü re , A b sc h re ib e n  d e r  m y sti
sc h e n  S c h r if te n  (d e r  W e g  z u  C h r is to  s te h t  n e b e n  A rn d t  w ie d e r  im  
V o rd e rg ru n d )  u n d  A rb e it  a n  d e r  S e lb s tv e rv o llk o m m u n g . . . .  D ie  
„ g e is tlic h e n  E x e rz it ie n “ d a u e rn  fo rt, u n d  d ie  Z a h l d e r  B o eh m e- 
H a n d sc h r if te n  w ä c h s t  w e ite r ;  a u c h  d ie  B o e h m e -H a n d sc h r if te n  d e s  
X V III . J a h rh u n d e r ts  g e la n g e n  w ie d e r  in  U m lau f. — 1815 e rsc h e in t  
d as e rs te  W e rk  B o e h m e s im  D ru c k , u n d  z w a r  se in e  C h r is to s o p h ie ,  
d .h . D e r  W e g  z u  C h r is to .  D a s  B u c h  is t  vo n  L a b z in  ü b e rse tz t,  d e r  in  
e in e r  V o rre d e  a u c h  G e le g e n h e it  n im m t, a u f  d ie  f rü h e re n  S ch ick sale  
B o eh m es in  R u ss la n d  e in e n  B lick  z u  w e rfe n ; e r  v e rg is s t a u c h  n ic h t ,
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d ie  a lte  Ü b e rse tz u n g  d e s  B u c h es  „u n se re s  h e ilig e n  V a te rs  Ja k o v  
B em e n “ z u  e rw ä h n e n . — S e h r  k e n n z e ic h n e n d  is t  es, d a ss  je tz t  g e ra d e  
d e r  W e g  z u  C h r is to  im  D ru c k  e rsc h e in t. D ie  n a tu rp h ilo so p h is c h e n  
u n d  „ h e rm e tis c h e n “ In te re s se n  s in d  g a n z  in  d e n  H in te rg ru n d  g e 
t r e te n ,  je tz t  is t  es a lle in  d ie  re lig iö se  E rw e c k u n g , d ie  m a n  in  d e r  
m y s tis c h e n  L ite r a tu r  su ch t.

N e b e n  d e r  T ä tig k e it  H a m a lija s  h a b e n  w ir  a u c h  a n d e re  Z eu g n isse  
v o n  B o eh m es E in flu ss : so f in d e n  w ir  im  B rie fw e c h se l e in e s  d e r  
in te re s sa n te s te n  ru ss isc h e n  m y stisc h e n  D e n k e r  ( le id e r  h a t  s ich  d ie  
F o rs c h u n g  m it  ih m  n o c h  n ic h t  g e n ü g e n d  b e sc h ä f t ig t ,  w e n n  a u c h  
v ie l le ic h t  m e h r  als m it  d e n  a n d e re n  o s ts la v isch e n  M y s tik e rn ) , d es 
b e d e u te n d e n  S ta a tsm a n n e s  M . S p e ran sk ij, sow ie  in  d e n  B rie fe n  e in e s  
T e iln e h m e rs  a n  d e r  m y s tis c h e n  B e w e g u n g  d e s  b e g in n e n d e n  X IX . 
Jh ts , L o p u c h in , g a n z e  L is te n  m y s tis c h e r  W erk e , d ie  sie  g e le se n  h a b e n , 
v o n  d e n  g e sc h ic h tlic h e n  D a rs te l lu n g e n  d e r  K ir c h e n -  u n d  K e tz e r 

g e s c h ic h te  G o ttf r ie d  A rn o ld s  b is  z u  B o e h m e  u n d  se in e n  A n h ä n g e rn : 
A b ra h a m  v o n  F ra n c k e n b e rg , G ic h te i, P o rd a g e , Ja n e  L e a d e , S a in t 
M a rtin , Ju n g -S tillin g , u .a .

W ir  h a b e n  a u s  d ie s e r  Z e it  a u c h  e in  rü h re n d e s  Z eu g n is , w ie  d ie  
L e k tü re  B o eh m es a u f  d e n  ru ss is c h e n  L e se r  g e w irk t  h a t.  E in  L e se r  
B o e h m e s (L o ch v y ćky j, ü b r ig e n s  e in  B e k a n n te r  H a m a lija s )  n o t ie r t  
s ic h  (1808), w ie  e r  d u rc h  d e n  Z u s ta n d  d e r  „ T ro c k e n h e it“ („ D ü r re “!) 
u n d  „ L e e re “ z u r  E rw e c k u n g  k a m  — d a s  g e sc h a h  b e i  d e r  L e k tü re  
d e s  W e g e s  z u  C h r is to .  L o c h v y ćky j las g e ra d e  im  „ e rs te n  B u c h  ü b e r  
d ie  B usse, w o  d e r  h e ilig e  Ja k o v  (sic!) z u m  L e s e r  u n d  z u  m ir  sp r ic h t“, 
a ls e r  b e im  L e se n  d e s  W o rte s  „ h e ilig e r  G e is t“ „ ä u sse rli c h  u n d  in n e r 
lic h  v o n  e in e r  u n b e sc h re ib lic h e n  g e is tig e n  F u rc h t ,  v o n  d e r  f re u d ig e n  
L ie b e  z u  G o tt  Je su s  C h ris tu s  e rg rif fe n  w u rd e “ . L o c h v y ćkyj w e in te  
la u t ,  T rä n e n  s trö m te n  ü b e r  se in  sc h w e issb e d e c k te s  G e sic h t; „ m e in  
g a n z e s  Se in  e rz i t te r te “ — so e rz ä h lt  e r  w e i te r  — „ ic h  h a b e  d e m  G o tt- 
E r lö s e r  fu r  se in e  G n a d e  g e d a n k t,  d ass  e r  m ir  d u rc h  se in e n  r e c h t 
sc h a ffe n e n  Ja c o v  d ie ses  W o r t  g e s a n d t h a t,  d a s  m e in e n  u n w ü rd ig e n  
G e is t, S ee le  u n d  L e ib  so a n rü h r te .  U n d  in d e m  ic h  so w e i te r  las, w o  
d e r  h e il ig e  B o e h m e  (sic!) m ic h  w a rn t ,  d ass , w e n n  ic h  m ic h  n ic h t  
g a n z  f re iw illig  d e r  n e u e  M e n sc h  a u f  d e m  W e g e  d e r  W ie d e rg e b u r t  
z u  w e rd e n  e n tsc h lo sse n  h a b e , so d a s  se in  lasse n  u n d  n ic h t  u m  d ie  
W ie d e rg e b u r t  b e te n  so lle, h a b e  ic h  m ic h  e n tsc h lo sse n  L e ib  u n d  
G e is t d e m  W ille n  G o tte s  a n z u v e r tra u e n , in d e m  ic h  a u f  a lles  u n d  a u f 
m ic h  se lb s t  V e rz ic h t l e i s t e . . . “ D ie se  S ä tze  z e ig en , w as B o e h m e  fü r  
d a s  ru ss isch e  re lig iö se  B e w u ss tse in  g e w o rd e n  w ar.
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B e so n d e rs  c h a ra k te r is t is c h  is t  f ü r  d ie  M y s tik  d ie se r  Z e it  in  R u ss
la n d  e in  s ta rk e s  A n w a c h se n  e sc h a to lo g isc h e r u n d  a p o k a ly p tis c h e r  
S tim m u n g e n . D a s  s ta rk e  A u fw a llen  d e r  h is to r is c h e n  G e sc h eh n isse  
u m  d ie  W e n d e  d e s  X V III . u n d  X IX . J a h rh u n d e r ts  h a t t e  d a s  E n d 
g e fü h l n ic h t  n u r  b e im  ru ss isc h e n  V olk , so n d e rn  a u c h  b e i  d e n  G e 
b i ld e te n  g e w ec k t. In  d ie se m  Z u sa m m e n h a n g  g e w in n t Ju n g -S tillin g  
u n d  d u rc h  se in e  S c h r if te n  d ie  E sc h a to lo g ie  B o eh m es u n d  J. A. B en g e ls  
g ro sse  B e d e u tu n g .

B o eh m e  e r s c h e in t  je tz t  in  e in e r  e tw a s  a n d e re n  B e g le itu n g  als im  
X V III . J a h rh u n d e r t .  D ie  m y s tisch e n  S c h rif ts te lle r , d ie  je tz t  am  
m e is te n  g e le se n  w e rd e n , s in d  E c k h a r ts h a u s e n , M m e d e  G u y o n , a b e r  
v o r  a llem , w ie  g e sa g t, Ju n g -S tillin g . D ie  a p o k a ly p tis c h e n  P ro p h e 
z e iu n g e n  Ju n g -S tillin g s , d ie  s ic h  z u m  T e il a u c h  a u f  R u ss la n d  b e 
zo g en , h a tte n  d ie  A u fm e rk sa m k e it a u f  ih n  g e le n k t. O rig in a la u sg a b e n  
u n d  Ü b e rse tz u n g e n  w u rd e n  je tz t  ra sc h  v e rb re ite t .  U n d  m a n  d a r f  
h ie r  w o h l a u c h  h e rv o rh e b e n , d ass  d u r c h  d ie  W e rk e  Ju n g -S tillin g s  
d ie  ru ss isc h e n  L e s e r  m e h rfa c h  a n  B o e h m e  e r in n e r t  b z w . a u f  ih n  
a u fm e rk sa m  g e m a c h t w u rd e . Ju n g -S tillin g s  S c h r if te n  b i ld e n  m it  d e r  
a n d e re n  m y s tisc h e n  L i te r a tu r  d e r  Z e it  e in  g e sc h lo sse n es  G an zes . Im  
Z e n tru m  s te h t  — d a s  w ird  w o h l o h n e  w e ite re s  e m p fu n d e n  — B o eh m e. 
D e r  g e g e n ü b e r  re lig iö se n  F ra g e n  n ic h t  g a n z  g le ic h g ü ltig e  D ic h te r  
D . D m itr ie v  b e k la g t  s ich  in  e in e m  B rie f au s d ie se r  Z e it  (1815), d ass  
e r  b e i  se in em  B u c h h ä n d le r  k e in e  R o m a n e  b e k o m m e n  k ö n n e , d e r  
B u c h h ä n d le r  b e z ie h e  k e in e  sc h ö n e  L i te r a tu r  m e h r  a u s  d e m  A u s la n d  
— n u r  „ B o e h m e  m it  G e n o ssen “ h a b e  e r  je tz t  a u s  P a ris  m itg e b ra c h t.

B o e h m e  s ta n d , w ie  g e sa g t — m in d e s te n s  fü r  e in e n  T e il s e in e r  
d a m a lig e n  ru ss is c h e n  L e s e r  — a u c h  n o c h  in  e in e m  a n d e re n  Z u 
sa m m e n h a n g , u n d  z w a r  in  V e rb in d u n g  m it  d e r  (d e u ts c h e n )  R o m a n 
tik . G e ra d e  in  d e r  A n fa n g sz e it  d e r  ru ss isc h e n  p h ilo so p h is c h e n  u n d  
d ic h te ris c h e n  R o m a n tik  tr e f fe n  w ir  a u f  e in e n  p h ilo so p h is c h e n  K reis 
(d ie  l ju b o m u d r y )  u m  d e n  F ü rs te n  V la d im ir  F . O d o ev sk ij, u n d  w ir  
k ö n n e n  a n  d e r  L e k tü re  O d o ev sk ijs  d ie  Z u sa m m e n h ä n g e  z w isc h en  
d e r  M y stik  u n d  d e r  R o m a n tik  k la r  e rk e n n e n . B o e h m e  u n d  P o rd a g e  
s in d  fü r  d e n  ju n g e n  ru ss isc h e n  R o m a n tik e r  V o rlä u fe r , W e g b e re ite r  
d e r  R o m an tik , u n d  g le ic h z e itig  a u c h  ih re  K a m p fg e n o sse n  g e g e n  d ie  
A u fk lä ru n g  a u f  d e m  G e b ie t  d e r  P h ilo so p h ie  — „ B rü d e r“ v o n  S ch e llin g , 
N o v a lis  u n d  B a a d e r. M a n  d a r f  h ie r  w o h l d a r a n  e r in n e rn , d ass  a u c h  
B a a d e r  d e n  ru ss isc h e n  L e s e rn  m a n n ig fa c h e  A n re g u n g e n  z u r  B o eh m e- 
L e k tü re  g e g e b e n  h a t!  — W ir  w e rd e n  s p ä te r  se h e n , w ie  B o e h m e  u n d  
d ie  d e u ts c h e  M y stik  im  Z u sa m m e n h a n g  m it  d e r  P h ilo so p h ie  des
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d e u ts c h e n  Id e a lism u s  in  R u ss la n d  w e i te r  le b e n d ig  b le ib e n .
In  R u ss la n d  is t m a n  zu  o f t  u n d  le ic h t  v o n  d e r  th e o re tis c h e n  A b 

n e ig u n g  g e g e n  g e w isse  Id e e n  z u  ih re r  B e k ä m p fu n g  m it  M itte ln  d e r  
P o liz e ig e w a lt ü b e rg e g a n g e n . So g e sc h a h  es a u c h  m e h rfa c h  n a c h  d e r  
K rise  d e r  M y stik  am  Z a re n h o fe . D a  g ew isse  K re ise  d e r  ru ss isch e n  
G e is tlic h k e it  in  d e n  S c h r if te n  B o eh m es u n d  d e r  a n d e re n  M y s tik e r  e in  
„ a n tic h r is t lic h e s“, ja  „ sa ta n is c h e s“ W e rk  sa h e n , w u rd e  e in e  R e ih e  
m y s tis c h e r  S c h rif te n  v e rb o te n , k o n fisz ie rt, ja  d e r  w e ite re  A b d ru c k  
m y stis c h e r  L ite r a tu r  v e rh in d e r t.  Z u  d e n  c h ro n o lo g isc h  le tz te n  Z e u g 
n isse n  d e r  m y s tisc h e n  B e w e g u n g  je n e r  Z e it  g e h ö r t  d e r  p a th e tis c h e  
B rie f, d e n  e in  A n h ä n g e r  d e r  M y stik , d e r  S o n d e r lin g  N e v zo ro v , am  
23 .V I.1825  a n  d e n  M e tro p o li te n  S e ra p h im  r ic h te te  (d e r  f r ü h e r  se lb s t 
d e r  m y s tis c h e n  B e w e g u n g  n a h e  sta n d ) . N e v zo ro v  b e k la g t  sich , d a s  
b e i  ih m  e in e  R e ih e  v o n  m y stis c h e n  W e rk e n  k o n f isz ie r t  w o rd e n  sei, 
v o n  W e rk e n  also , d ie  d o c h  v o m  h e ilig e n  G e is t in s p ir ie r t  se ien , d e n n  
d ie  V e rfa sse r  d ie se r  W e rk e , B o eh m e , M m e d e  G u y o n  u n d  Ju n g -  
S tillin g , se ien  d ie  d re i  E n g e l,  v o n  d e n e n  in  d e r  A p o k a ly p se  d ie  R e d e  
sei: „ B o e h m e  is t  d e r  w a h rh a f t ig e  E n g e l d e r  A p o k a ly p se : K a p ite l 14, 
V ers 6 u n d  7 . E r  s c h w e b te  in m itte n  d e r  K irch e  C h ris t i  u n d  p re d ig te  
a lle n  V ö lk e rn  u n d  G e sc h le c h te rn  a ls V e re h re r  G o tte s  u n d  C h ris t i  d a s  
e w ig e  E v a n g e liu m ; in  a lle n  se in e n  W e rk e n  su g g e r ie r te  e r  F u rc h t  
G o tte s , d ro h te  m it d e m  G e r ic h t  G o ttes , le h r te  d ie  w a h re  V e re h ru n g  
d e s  S c h ö p fe rs  d e s  H im m e ls  u n d  d e r  E rd e n , u n d  se in  ,W e g  zu  C h ris to “ 
is t  d e r  w a h re  W e g  e in e s  C h ris te n . E r  sc h r ie b  w irk lic h  a lles  au s 
In s p ira tio n  d e s  h e ilig e n  G e istes , d a  e r  n ie  u n d  n ic h ts  g e le rn t  h a t,  
a u sse r  L e se n  u n d  S c h re ib e n , u n d  a u s  e in e m  a rm e n  S c h u s te r  w u rd e  
e r  z u m  g ro ssen  W e rk z e u g  d e s  E v a n g e liu m s C h ris ti  u n d  se in e r  
w a h re n  K irc h e .“

D ie  w e ite re  E n tw ic k lu n g  d es ru ss isc h e n  G e is te s le b e n s  fü h r t  ü b e r  d e n  
d e u ts c h e n  Id e a lism u s  z u r  A u fk lä ru n g , d ie  je tz t  a b e r  v ie l ra d ik a le re  
F o rm e n  a n n im m t als im  X V II I  J a h rh u n d e r t  u n d  als i rg e n d w o  so n s t 
in  E u ro p a  (d e r  sog . „ N ih ilism u s“), u n d  d ie  in  R u ss la n d  se it  d e m  E n d e  
d e r  F ü n fz ig e r ja h re  z u e r s t  in  d e r  F o rm  e in es g ro b e n  M a te ria lism u s  
a n d e r th a lb  J a h rz e h n te  w e n n  n ic h t  a lle in h e rrsc h e n d  is t, so d o c h  
so lc h e  V e rb re itu n g  u n d  so lch e  M a c h t f in d e t, d a ss  d ie  S tim m e n  d e r  
A n d e rsd e n k e n d e n  w ie  im  le e re n  R a u m  v e rh a lle n . Als P o s itiv ism u s
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b e h ä l t  d a n n  d ie  A u fk lä ru n g  in  v e rsc h ie d e n e n  F o rm en  b is  z u m  E n d e  
d es J a h rh u n d e r ts  d ie  O b e rh a n d .

F ü r  d as ru ss isc h e  G e is te s le b e n  d ie s e r  Z e it  i s t  v o r  a lle m  d e r  s ta rk e  
R ü c k g a n g  a p o k a ly p tis c h e r  G e d a n k e n  k e n n z e ic h n e n d ; n u r  z u m  T e il 
i s t  d ie s e r  R ü c k g a n g  d a d u rc h  z u  e rk lä re n , d a ss  d ie  a p o k a ly p tis c h e n  
E rw a r tu n g e n , d ie  m it  d e m  J a h r  1836 v e rb u n d e n  w a re n  (d ie  B e 
re c h n u n g  B en g els!), s ic h  n ic h t  e r fü ll t  h a tte n ;  v ie l m e h r  S c h u ld  t r ä g t  
a n  d ie se m  E r lö sc h e n  d e r  a p o k a ly p tis c h e n  h e il ig e n  F la m m e n  d ie  fo r t 
s c h re ite n d e  „ A u fk lä ru n g “ . D ie  a p o k a ly p tis c h e n  E rw a r tu n g e n  n e h m e n  
a b e r  z u m  g ro ssen  T e il  a n d e re  G e s ta lt  a n  u n d  le b e n  n u n  in  d e r  
„ p s e u d o m o rp h e n “ F o rm  d es re v o lu tio n ä re n  G e is te s  w e ite r . F ü r  e in e  
so lch e  Z e it is t  e in s d e r  b e id e n  M o tiv e , d ie  d a s  In te re s se  fü r  B o eh m e  
in  R u ss la n d  a n g e fa c h t  h a tte n ,  n ic h t  m e h r  v o rh a n d e n , u n d  so b le ib t  
n u r  n o c h  e in  e in z ig es  M o tiv  d a fü r  ü b r ig : B o e h m e  is t  d ie s e r  Z e it  — 
w e n n  e r  ih r  ü b e r h a u p t  e tw a s  b e d e u te t!  — n u r  n o c h  e in  g ro sse r  sp e k u 
la t iv e r  G e is t — sei e s  e in  re lig iö se r  S e k e r ,  s e i es e in  t ie fe r  re lig iö se r  
o d e r  a u c h  b lo ss th e o re tis c h -p h ilo s o p h is c h e r  D e n k e r .  N u r  als so lc h e r  
b e h a u p te t  B o e h m e  se in e  B e d e u tu n g  in  R u ss la n d .

D ie se  g a n z e  Z e it  h in d u rc h  s in d  d ie  M y s tik e r  n u r  E in z e lg ä n g e r ; 
m a n  k ö n n te  o h n e  w e ite re s  e in e  R e ih e  v o n  M e n sc h e n  a u fz ä h le n , d ie  
s ic h e rlic h  a u c h  B o e h m e  g e k a n n t u n d  v e re h r t  h a b e n ,  d ie se  M e n sc h en  
s in d  a b e r  so iso lie r t, d a ss  w ir  v o n  ih re n  e ig e n tü m lic h e n  In te re s se n  
m e is t n u r  au s sp ä te re n  b io g ra p h is c h e n  V e rö ffe n tlic h u n g e n  e tw a s  
e r fa h re n  (vgl. B a r te n e v -V a te r  o d e r  A p. G rig o rjev ). W e se n tlic h  w a r  
je d e n fa lls  e in e  Z e itla n g , d ass d ie  d e u ts c h e  M y stik , d ie , w ie  w ir  g e 
s e h e n  h a b e n , z .T . d e r  d e u ts c h e n  P h ilo so p h ie  d e n  W e g  n a c h  R u ss la n d  
b e re i te t  h a tte ,  j e tz t  a ls  V o rs tu fe  d e r  id e a lis tisc h e n  P h ilo so p h ie  b e 
k a n n t  u n d  g e p r ie se n  w ird . E in e  n ä h e re  B e sc h ä f t ig u n g  m it  d e r  
d e u ts c h e n  M y stik  u n d  m it  B o eh m e , d e n  b e k a n n t l ic h  H e g e l se lb st, 
a b e r  a u c h  S c h e llin g  u n d  b e so n d e rs  B a a d e r  v ie l g e p r ie se n  h a b e n , 
w ird  d a d u rc h  a lle rd in g s  n ic h t  h e rv o rg e ru fe n . E s  is t  je d e n fa lls  v o n  
B e d e u tu n g , d ass  d ie  ru ss isc h e n  S tu d e n te n , d ie  v o r  a lle m  in  B erlin  
d ie  V o rle su n g e n  d e r  H e g e l ia n e r  h ö re n , e tw a s  — z .T . so g a r  r e c h t  v ie l, 
w e n n  a u c h  e tw a s  e in se itig  — v o n  B o e h m e  e r fu h re n  (w ie  z.B . d ie  
B e r lin e r  V o r le su n g n a c h sc h r if te n  d es b e rü h m te n  D ic h te rs  I. T u rg e n e v  
z e ig en ), a n d e re  e r fu h re n  w ie d e r  e tw a s  ü b e r  B o e h m e  a u s  d e n  W e rk e n  
d e r  M e is te r  d e r  id e a lis tisc h e n  P h ilo so p h ie . S o g a r d ie  W e n d u n g  vom  
d e u ts c h e n  Id e a lism u s  z u m  p h ilo so p h is c h e n  u n d  p o litis c h e n  R a d ik a 
lism u s, d ie  u m  1840 e in e  R e ih e  d e r  ru ss is c h e n  H e g e lia n e r  m itm a c h te , 
h in d e r te  sie  n ic h t, v o n  B o e h m e  n o c h  w e i te r  zu  re d e n . So b e sc h ä f t ig te
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sich  d e r  ju n g e  A le x a n d e r  H e rz e n  u m  1840 g le ic h z e itig  m it  d e r  
H e g e ls c h e n  S ch u le , ih re n  l in k e n  F lü g e l  n ic h t  a u sg e n o m m e n , u n d  
m it  B o eh m e , S w e d e n b o rg , u n d  E c k a r tsh a u se n . In  se in e n  a u c h  s p ä te r  
v ie l g e le se n e n  B r ie fe n  ü b e r  d ie  E r fo r s c h u n g  d e r  N a tu r  s p r ic h t  e r  
a u f  e in ig e n  S e ite n  v o n  B o e h m e  als e in e m  V o rlä u fe r  H e g e ls  m it  
A n e rk e n n u n g .

D o c h  d a s  g e sc h ie h t  a lles n o c h  v o r d e m  D u rc h b ru c h  d e s  A u f
k lä re rtu m s! N a c h  d e m  J a h re  1860 w a r  d e r  N a m e  B o e h m e  re c h t  u n 
m ö g lic h  g ew o rd en ! Im  L a u fe  d e r  J a h rz e h n te  e rsc h e in e n  a lle rd in g s  
m e h re re  h is to r is c h e  A rb e ite n , d ie  v o r  a llem  d ie  m y s tisc h e  B e w e g u n g  
d e s  ru ss isc h e n  X V III. J a h rh u n d e r ts  b e h a n d e ln  (b e so n d e rs  d ie  A r
b e ite n  v o n  M . L o n g in o v  u n d  A. N . P y p in ) . D ie  H a n d s c h r if te n  d e r  
re ic h e n  m y s tisc h e n  L ite r a tu r  d e s  X V III . J a h rh u n d e r ts  u n d  d ie  z a h l
re ic h e n  N ov ik o v sc h en  D ru c k e  v e r sc h w in d e n  in  d e n  S c h rä n k e n  d e r  
B ib lio p h ile n  u n d  d e r  S a m m le r v o n  S e lte n h e ite n  a lle r  A rt. D ie  
g e sc h ic h tl ic h e  B e a rb e itu n g  d e r  m y s tisc h e n  B e w e g u n g  b e sc h rä n k t 
s ich  m e is t n u r  a u f  ih re  ä u sse r lic h e  G e sc h ic h te , d a  d ie  F o rs c h e r  (d ie  
zw e ife llo s  t ro tz d e m  g ro sse  V e rd ie n s te  h a b e n )  w e d e r  fü r  d ie  M ystik , 
n o c h  fü r  R e lig io n  ü b e r h a u p t  V e rs tä n d n is  h a b e n  u n d  d e n  id e o lo g i
sc h e n  G e h a lt  d e r  B e w e g u n g , d ie  sie  e rfo rsch e n , b e s te n fa lls  fü r  
h a rm lo se n  U n s in n  h a lte n  (d ie  m y s tisch e  B e w e g u n g  u m  A le x a n d e r 
a b e r  w ird  — w e g e n  ih re r  p o lit is c h e n  F o lg e n  — e in s tim m ig  z u m  
b ö s a r t ig e n  W a h n s in n  g e s tem p e lt!) .

E in e  g e re c h te  E in s c h ä tz u n g  d e r  M y stik  u n d  z .T . a u c h  ih re r  R o lle  
in  d e r  ru ss isc h e n  G e is te sg e sc h ic h te  f in d e n  w ir  in  d ie s e r  Z e it  n u r  b e i  
e in ig e n  F a c h p h ilo so p h e n . E s is t je d e n fa lls  se h r  b e z e ic h n e n d , d ass  es 
a u c h  d ie se  P h ilo so p h e n , d ie  m it  d e r  A u fk lä ru n g  n ic h ts  z u  tu n  h a b e n , 
z u m  T e il n ic h t  g e w a g t h a b e n ,  v o n  B o e h m e  u n d  d e r  M y stik  d ire k t  
z u  re d e n . So h a t  P . D . Ju rk e v y č , e in  fe in e r  u n d  t ie fe r  D e n k e r  
(U k ra in e r  vo n  G e b u rt ,  w u r d e  e r  P ro fe sso r a n  d e r  G e is tlic h e n  A k a
d e m ie  in  K iew , s p ä te r  a n  d e r  U n iv e rs i tä t  M o sk au , w o  V la d im ir  
Solov’ev  se in  S c h ü le r  w u rd e ) ,  B o eh m e  n e b e n  L e ib n iz  u n d  S w e d e n 
b o rg  z u  d e n  b e d e u te n d s te n  P h ilo so p h e n  d e r  N e u z e it  g e re c h n e t  — 
w ir  w issen  d a v o n  a b e r  n u r  d u rc h  d a s  Z e u g n is  se in es S ch ü le rs  
V la d im ir  Solov’ev. Ju rk e v y č  se lb s t h a t  je d o c h  in  se in en  A rb e ite n , in  
d e n e n  e r  d a s  ty p is c h  m y s tisch e  P ro b le m  d es „ in n e re n  M e n sc h e n “ in  
t ie fe r  D u rc h d r in g u n g  — re in  th e o re tis c h , f a s t  o h n e  je d e n  ä u sse ren  
B e zu g  a u f  d ie  re lig iö se  P ro b le m a tik  — b e h a n d e lt ,  d e n  N a m e n  
B o eh m es n irg e n d s  e rw ä h n t.  D e r  h a n d sc h r if t l ic h e  N a c h lass  Ju rk e v y čs  
is t  ü b r ig e n s  b is  je tz t  n o c h  n ic h t  v e rö ffe n tlic h t  u n d  n ic h t  e in m a l
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e in g e h e n d  b e sc h rie b e n !  — V la d im ir  So lov’ev  se lb s t  is t  o ffen  fü r  d ie  
M y stik  e in g e tre te n  (m a n  m u ss ih m  a lle rd in g s  e in e  w e itg e h e n d e  
R a tio n a lis ie ru n g  u n d  S c h e m a tis ie ru n g  ih re r  G e d a n k e n  v o r w e r f e n ;  
w ir  tre f fe n  b e i  ih m  e in e  R e ih e  v o n  G e d a n k e n  an , d ie  v o n  B o e h m e  
b e e in f lu s s t  o d e r  a n g e re g t  w o rd e n  se in  k ö n n te n  (e rw ä h n e n  w ir  h ie r  
n u r  d ie  L e h re  S o lov’evs v o n  d e r  „ S o p h ia “, d e m  w e ib lic h e n  P r in z ip  
d e r  W e lt, d ie  d e r  b e tre f fe n d e n  L e h re  B o eh m es w e i tg e h e n d  ä h n e lt) . 
Solov’ev  h a t  B o e h m e  g e k a n n t u n d  g e sc h ä tz t. N u r  k a n n  m a n  le id e r  
n ic h t  sag en , w a s  Solov’e v  B o e h m e  v e rd a n k t,  u n d  m a n  k a n n  o f t  a u c h  
a n  S c h e llin g  o d e r  B a a d e r  als U rh e b e r  d e r  L e h re n  Solov’evs d e n k e n .

I

D ie  B e d e u tu n g  d e r  d e u ts c h e n  M y stik  — h ie r  g e h t  sie  fa s t  a u ssc h lie ss
lic h  a u f  B o e h m e  u n d  E c k h a r t  z u rü c k  — h a t  a u c h  e tw a s  sp ä te r , u m  
d ie  W e n d e  d e s  J a h rh u n d e r ts ,  e in e  R e ih e  ru s s is c h e r  D e n k e r  b e so n d e rs  
b e to n t,  d ie  a lle  in  e in e r  o d e r  d e r  a n d e re n  W e ise  m it  d e m  d e u ts c h e n  
Id e a lism u s  u n d  d e m  P la to n ism u s  v e rb u n d e n  sin d . D e r  e rs te , d e r  
je tz t  w ie d e r  v o n  d e r  d e u ts c h e n  M y stik  als ein e r  d e m  d e u ts c h e n  
Id e a lism u s  tie f  v e rw a n d te n  R ic h tu n g  sp r ic h t,  i s t  zw eife llo s  d e r  
F re u n d  D o s to ev k ijs  u n d  L . T o ls to js , d e r  a lte  H e g e lia n e r  N . N . 
S tra ch o v  (g est. 1896). S p ä te r  h a b e n  sich  d ie  b e d e u te n d s te n  ru ss isc h e n  
P h ilo so p h e n , F ü r s t  S erg e j T ru b e c k o j (g est. 1904), S. F ra n k  (gest. 
1949) u n d  N . L o ssk ij ü b e r  d ie  d e u ts c h e  M y stik  in  ä h n lic h e r  W eise  
a u sg e sp ro c h e n : d ie  V e rw a n d sc h a f t  z w isc h en  d e r  d e u ts c h e n  M y stik  
u n d  d e m  d e u ts c h e n  I d e a l is m u s  b e tr i f f t  d ie  w e se n tlic h s te n  P u n k te , 
d ie  z .Z t. e in e  d u rc h a u s  a k tu e lle  B e d e u tu n g  h a b e n  — so w ird  d e r  
a k tu e lle  C h a ra k te r  d e r  d e u ts c h e n  M y stik  fü r  u n se re  G e g e n w a r t  b e 
h a u p te t  — a u sse r  ih re r  re lig iö se n  B e d e u tu n g . D ie  E le m e n te  d e r  
M y stik  g e h ö re n  also  z u m  w e r tv o lls te n  B e s ta n d te il  d e r  d e u ts c h e n  
id e a lis tisc h e n  P h ilo so p h ie . S. F ra n k  h e b t  b e so n d e rs  a u c h  d ie  in n e re  
V e rw a n d ts c h a f t  d e r  d e u ts c h e n  M y stik  u n d  d e s  d e u ts c h e n  Id e a lism u s  
m it d e r  „ ru ss isc h e n  W e lta n s c h a u u n g “ h e rv o r. E in e m  re in  th e o re ti 
sc h e n  p h ilo so p h is c h e n  In te re s se  v e rd a n k t  d ie  W is se n sc h a f t d a s  b e s te  
B u c h  ü b e r  d ie  P h ilo so p h ie  B o eh m es — d a s  B u c h  d e s  a u s  R u ss la n d  
s ta m m e n d e n  fra n z ö s isc h e n  G e le h r te n  A le x a n d e r  K o y ré  (1929 f ra n 
zösisch , e in  T e il  a u c h  d e u ts c h  e rsc h ie n e n ). R e c h t ä u sse r lic h  ist 
d a g e g e n  d a s  In te re s se  d e r  V e r tre te r  d e r  ru ss isch e n  n e u ro m a n tis c h e n  
D ic h tu n g  (d es  sog. „ S y m b o lism u s“) fü r  d ie  d e u ts c h e  M y stik  g e w e se n ;
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a lle rd in g s  v e rm o c h te n  sie  ih r  In te re s se  a u c h  d e m  b re ite n  P u b lik u m  
z u  su g g e r ie re n , so d ass  m a n  in  R u ss la n d  v o r d e m  J. 1914 e in e  R e ih e  
ru ss is c h e r  N e u a u s g a b e n  d e r  d e u ts c h e n  M y s tik e r  e r le b te , d a ru n te r  
d e r  P re d ig te n  E c k h a r ts  u n d  d e r  M o r g e n r ö te  B oehm es.

V o n  u n v e rg le ic h lic h  g rö sse re m  G e w ic h t fü r  d a s  w e ite re  S ch icksal 
B o eh m es in  R u ss la n d  is t  d ie  T a tsa c h e , d ass d ie  L e h re n  d e r  b e id e n  
b e d e u te n d s te n  ru ss isc h e n  R e lig io n sp h ilo so p h e n  d e r  G e g e n w a rt,  N . A. 
B e rd j a ev ’s u n d  V a te r  Serg ij B u lg ak o v s , in  v e rs c h ie d e n e r  W e ise  an  
B o e h m e  an k lin g e n . Z e ig e n  d ie  fe in s in n ig e n  th e o lo g isc h e n  I n te r p r e 
ta t io n e n  B u lg ak o v s n u r  e in e  (m a n c h m a l r e c h t  g ro sse) in n e re  V e r
w a n d s c h a f t  m it  B o eh m e , g e h e n  sie  m e is t  a u f  a n d e re  Q u e lle n  (d ie  
K irc h e n v ä te r)  z u rü c k , u n d  k a n n  m a n  in  B e zu g  a u f  B u lg ak o v  vo n  
e in e r  „ K o n v e rg e n z “ se in e r  L e h re n  m it  d e n e n  B o eh m es sp re c h e n , so 
k a n n  m a n  b e i  B e rd ja e v  e in e n  d ire k te n  tie fe n  E in f lu ss  B o eh m es 
n a c h w e ise n . B u lg ak o v  is t  a u c h  g e n e ig t, d o r t ,  w o  e r  se lb s t e in e  
Ä h n lic h k e it  z w isc h e n  se in e n  L e h re n  u n d  d e n e n  B o e h m e s sp ü r t  (so 
z.B . in  B e zu g  a u f  se in e  „ S o p h ie n le h re “ — in  d e m  B u c h e  L u x  a e te r n o ) 
d ie  U n te rs c h ie d e  m ö g lic h s t s c h a rf  z u  b e to n e n  u n d  a u f  se in en  e ig e n e n  
A u sg a n g sp u n k t, d e r  v o n  d e m  B o eh m es v e rsc h ie d e n  is t, a u sd rü c k lic h  
a u fm e rk sa m  z u  m a c h e n . B e rd ja e v  d a g e g e n  b e to n t  a u sd rü c k lic h  d ie  
B e d e u tu n g  B o eh m es u n d  w e is t  s e lb s t a u f  d ie  Z u sa m m e n h ä n g e  m it 
ih m  in  se in en  e ig e n e n  S c h r if te n  h in . F ü r  B u lg ak o v  is t  B o e h m e  tro tz  
a lle m  d e r  S ohn  e in e r  w e s tlic h e n  K irc h e  u n d  s te h t  a lso  in  e in e r  
T ra d it io n , d ie  d ie  g r ie c h is c h e  O rth o d o x ie  a b le h n t.  N a c h  d e r  M e in u n g  
B e rd ja ev s  h a t  B o e h m e  m in d e s te n s  v ie lfa c h  d ie  E in se itig k e it, d ie  
S c h ra n k e  se in e r  Z e it  u n d  s e in e r  T ra d it io n  ü b e rw u n d e n . B ei B o eh m e  
f in d e t  B e rd ja e v  a u c h  m e is t e in e  tie fe re  F o rm  d e r  L e h re n , d e n e n  m a n  
a u c h  im  d e u ts c h e n  Id e a lism u s  (b e i B a a d e r, S ch e llin g ) o d e r  in  R u ss
la n d  (e tw a  b e i  Solov’jev) b e g e g n e t.  J a  so g a r g e g e n ü b e r  d e n  K irc h e n 
v ä te rn  u n d  K irc h e n le h re rn  w ill B e rd ja e v  B o e h m e  n ic h t  zu rü ck se tze n ! 
D e n n  B o e h m e  e rö ffn e t  u n s  g rö sse re  T ie fe n , n ic h t  n u r  in  d e r  r e in 
th e o re tis c h e n  („ g n o s tis c h e n “), so n d e rn  a u c h  in  d e r  re lig iö se n  S p h ä re .

So is t  es e in e  A u fg a b e  u n s e re r  G e g e n w a rt,  d ie  L e h re n  B o eh m es 
w ie d e r  le b e n d ig  u n d  f r u c h tb a r  z u  m a c h e n . B e rd ja e v  se lb s t v e rsu c h t 
in  se in en  B o e h m e -S tu d ie n  (e in e  d e r  S tu d ie n  is t  a u c h  d e u ts c h  e r 
sc h ien e n ) d ie  b e id e n  w e rtv o lls te n  P u n k te  d e r  L e h re n  B o eh m es zu  
in te rp re tie re n :  d ie  L e h re  v o m  „ U n g u n d“ in  G o tt  u n d  d ie  „ S o p h ie n 
le h re “ . Z u m  T e il w ird  d ie se  A rb e it  a u c h  in  d e n  sy s te m a tisc h e n  
W e rk e n  B e rd ja ev s  fo r tg e s e tz t  (vgl. se in e  P h ilo s o p h ie  d e s  f r e ie n  
G e is te s ) .  D o c h  w ä re  es w ie d e ru m  d u rc h a u s  u n g e re c h t,  B e rd ja e v  a u c h
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n u r  in  e in e r  H in s ic h t  z u m  „ E p ig o n e n “ B o eh m es zu  s te m p e ln . E r  is t  
e in  d u rc h a u s  s e lb s ts tä n d ig e r  D e n k e r , d e r  ü b r ig e n s  a u s  g a n z  a n d e re n  
T ra d i t io n e n  h e ra u sg e w a c h se n  is t  a ls B o e h m e , u n d  d e r  B o eh m e  
k e in e sfa lls  w ie d e rh o le n , so n d e rn  se in  W e rk  fo r t fü h re n  w ill. D ie  
z a h lre ic h e n  A n k lä n g e  a n  B o e h m e  b e i  B e rd ja e v  s in d  d a h e r  als e in e  
V e rle b e n d ig u n g  d e s  B o e h m e sc h en  Id e e n g u te s  z u  w e r te n  u n d  als 
N e u g e s ta l tu n g , F o r ts e tz u n g  u n d  W e ite re n tw ic k lu n g  se in e r  G e d a n k e n 
g ä n g e  z u  b e z e ic h n e n . — D ie  P h ilo so p h ie  B e rd ja ev s  h a t  ü b r ig en s  d ie  
ru ss isch e  P h ilo so p h ie  d e r  G e g e n w a r t  n a c h  v e rs c h ie d e n e n  R ic h tu n g e n  
h in  b e e in f lu s s t, u n d  m a n  tr if f t  je tz t  h in  u n d  w ie d e r  in  d e r  ru ss isc h e n  
P h ilo so p h ie  d ie  d u rc h  B e rd ja e v  v e rm itte lte n  w e i te re n  E in w irk u n g e n  
B o eh m es a u f  d a s  ru ss is c h e  D e n k e n .

So is t  d ie  B e d e u tu n g  B o eh m es im  ru ss is c h e n  G e is te s le b e n  v o n  d e r  
e in es A n re g e rs  d e r  S e k tie re r-  u n d  S c h w ä rm e r trä u m e  d e s  X V I II .  
J a h rh u n d e r ts ,  v o n  d e r  d e s  F ü h re r s  e in e s  e n g e n , b e g e is te r te n  K reises, 
z u  d e r  e b e n  g e s c h ild e r te n  H ö h e  e m p o rg e s t ie g e n . M a n n  k a n n  je tz t  
n ic h t  m e h r  d a ra n  z w e ife ln , d ass in  d e n  W e r tb e s ta n d  d e r  ru ss isc h e n  
re lig iö se n  K u ltu r  a u c h  M a n c h e s  au s d e m  G e d a n k e n g u t B o eh m es 
e in g e g a n g e n  ist.



X V

A R N D T S  „W A H R E S  C H R IS T E N T U M “ IN  R U S S L A N D

1740 e rsc h ie n  d a s  b e d e u te n d s te  u n d  e in f lu ss re ic h s te  W e rk  d e s  sc h w ä 
b isc h e n  P ie tism us, E r k lä r te  O ffe n b a r u n g  J o h a n n is  o d e r  v ie lm e h r  

J esu  C h r is t i, v o n  d e m  M a n n , d e r  d ie  w e ite re  E n tw ic k lu n g  d es 
sc h w ä b isc h e n  P ie tism u s  w e i tg e h e n d  b e s tim m t h a t,  J o h a n n  A lb re c h t 
B en g e l. D e r  H a u p tg e d a n k e  B en g e ls  ist, d ass  d ie  P ro p h e z e iu n g e n  d e r  
A p o k a ly p se  s ich  z u m  T e il sc h o n  e r fü ll t  h a b e n , d a ss  w ir  sie  a lso  m it 
v e rsc h ie d e n e n  h is to r is c h e n  E re ig n is se n  id e n tif iz ie re n  k ö n n e n , u m  
d a n n  d e n  Z e i tp u n k t zu  b e s tim m e n , a n  w e lc h e m  u n se re  Z e it  s te h t.

„ U n d  ic h  sah e  e in e n  a n d e re n  E n g e l flie g e n  in  d e r  M itte  d es 
H im m e ls , d e r  h a t te  e in  e w ig  E v a n g e liu m  z u  v e rk ü n d e n  a n  d ie , d ie  
a u f  d e r  E rd e n  s itze n , u n d  a lle  N a tio n  u n d  S ta m m e n  u n d  S p ra c h e  
u n d  V olk , d e r  sp ra c h  m it  g ro sse r  S tim m e: F ü r c h te t  G o tt  u n d  g e b e t  
ih m  H e rr lic h k e it ,  w e il d ie  S tu n d e  se in es G e ric h ts  g e k o m m e n  ist, u n d  
b e te t  d e n  a n , d e r  g e m a c h t h a t  d e n  H im m e l u n d  d ie  E r d e  u n d  d as 
M e e r  u n d  W a sse r-B ru n n e n .“ — so ü b e rs e tz t  B e n g e l A p o k a ly p se  X IV , 
6-7. D ie  d re i  E n g e l, d ie  in  d ie se n  u n d  d e n  fo lg e n d e n  V e rse n  e rw ä h n t  
w e rd e n , b e d e u te n  „ d re i  g ro sse  B o tsc h a f te n “ u n d  d ie  M e n sc h e n , d ie  
d ie se  B o tsc h a f te n  v e rk ü n d ig e n . D e r  e rs te  d ie s e r  E n g e l „ e rm a h n e t  
z u r  F u rc h t ,  V e re h ru n g  u n d  A n b e tu n g  G o ttes , d e r  z w e ite  v e rk ü n d ig e t  
B a b y lo n s  F a ll, d e r  d r i t te  w a rn t  v o r d e m  T ie r“ . D e n  e rs te n  E n g e l, d e r  
e in  „ ew ig e s  E v a n g e liu m  v e rk ü n d ig e t“, d e u te t  B e n g e l n u n  a u f  A rn d t. 
D e r  a lte n  T ra d it io n  g em äss , d e r  z u fo lg e  m a n  a u c h  L u th e r  a u f  e in e n  
d e r  a p o k a ly p tis c h e n  E n g e l d e u te te  (a u f  d e n  E n g e l in  K ар . X , 1 f f .), 
h a t t e  m a n  sc h o n  f rü h e r  v e rsu c h t,  d ie se n  „ a n d e re n “ E n g e l u n te r  d e n  
b e d e u te n d e  p ro te s ta n tis c h e n  T h e o lo g e n  a u s f in d ig  z u  m a c h e n  — 
C a lv in , F la c iu s , C h e m n itz iu s  u .a . w u rd e n  a u f  d ie se n  E n g e l h in  g e 
d e u te t ,  a u c h  d e n  N a m e n  A rn d ts  n a n n te  m an  sch o n  f rü h e r .  B en g e l 
t r i t t  n u n  m it  v o lle r  E n ts c h ie d e n h e it  f ü r  d ie se  le tz te  M e in u n g  e in . D ie  
B o tsc h a f t d ieses E n g e ls  b e s te h t  in  d e r  H a u p ts u m m a  a lle r  L e h re , von  
d e r  G o tte s fu rc h t  u n d  d e m  G e r ic h te . . .  „ U n d  h ie m it  k o m m e n  A rn d ts
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P re d ig te n  ü b e r  d ie  P sa lm e n , u n d  v o n  d e n  ä g y p tis c h e n  P la g e n , d ie  
B ü c h e r  vo m  w a h re n  C h ris te n tu m , d as P a ra d ie s g ä r t le in  usf. r e c h t  b e 
so n d e rs  ü b e re in . E r  e rm a h n e t  a lle , G o tt  z u  fü rc h te n  u n d  ih m  H e r r 
l ic h k e it  z u  g e b e n ; e r  f ü h re t  d a b e i  d ie  N ä h e  d es G e ric h ts  se h r  o ft 
u n d  m ä c h tig  als e in e  B e w e g -U rsa c h e  an ; e r  g ib t  e in e  t re f f l ic h e  A n 
le i tu n g  d e n  S c h ö p fe r  a lle r  D in g e  a n z u b e te n . S e in e  S c h r if te n  fü h re n  
e in e n  A u szu g  m it  s ich  v o n  d e m , w as la n g e  Z e it  v o rh e r  e rb a u lic h e s  
g e sc h rie b e n  w o rd e n , u n d  h a b e n  h e rn a c h  a n d e rn , d ie  e tw a s  e rb a u 
lic h e s  g e a rb e ite t  h a b e n ,  se h r  v ie le s  g e n u tz e t ,  w ie  a u c h  n o c h  g e 
sc h ie h t .“ A u c h  S p e n e r  h a t  f rü h e r  ü b e r  A rn d t  e in  ä h n lic h e s  U rte il  
g e fä llt,  in d e m  e r  ih n  u n m it te lb a r  n e b e n  L u th e r  s te llt: „ L u th e r tu m  
se tz e  ic h  b illig  v o rn e n  an , a b e r  A rn d t s tre ic h t  ih m  n a h e , u n d  w eiss 
ic h  n ich t, o b  e r  n ic h t  n o c h  in  se in e n  S c h r if te n  zu  e in e m  n ic h t  g e 
r in g e re n  W e rk  a ls L u th e ru s  m a g  v o n  G o tt  b e s t im m e t se in .“ N ic h t 
o h n e  B e d e u tu n g  fü r  d a s  U r te il  B en g e ls  ü b e r  A rn d t  is t  a u c h  d ie  
T a ts a c h e , d ass se in e  S c h r if te n  in  a lle  G o t te s la n d e r  Z u g a n g  g e fu n d e n  
h a b e n ,  so d a ss  m a n  m it  e in e m  g e w isse n  R e c h t sa g e n  k o n n te , A rn d t 
h a b e  w irk lic h  se in e  G e d a n k e n  v o r d e r  g a n z e n  W e lt  v e rk ü n d ig t. 
B e n g e l k o n n te  s ich  d a m a ls  sc h o n  a u f d ie  Ü b e rse tz u n g  v o n  A rn d ts  
S c h r if te n  in  d e r  „ b ö h m isc h e n , d ä n is c h e n , e n g lisc h e n , fran z ö s isc h e n , 
h o llä n d isc h e n , jü d is c h -d e u tsc h e n , la te in isc h e n , m a la b a r isc h e n , p o l
n isc h en , ru ss isch e n , sc h w e d isc h e n , tü rk is c h e n , m a ru g isc h e n , w e n d i
sc h e n “ S p ra c h e  b e ru fe n  . . . D ie  ru ss is c h e  Ü b e rse tz u n g  h e b t  e r  so g a r 
b e so n d e rs  h e rv o r, w a h rsc h e in lic h  au s d e m  B e w u ss tse in  h e ra u s , dass 
d u rc h  d ie se  Ü b e rse tz u n g  d ie  S c h r if te n  A rn d ts  Z u g a n g  in  d ie  c h r is t
lic h e  K irc h e  d es O s te n s  g e fu n d e n  h a b e n .  Je d e n fa lls  sc h re ib t  B engel: 
„ In  so lc h en  S p ra c h e n  w e rd e n  A rn d ts  S c h r if te n  n ic h t  e tw a  n u r  in  
B ib lio th e k e n  . . . v e rw a h re t ,  so n d e rn  b e i  je n e n  V ö lk e rn  d e r  g ro ssen  
M e n g e  in  d ie  H ä n d e  g e lie fe r t , w e rd e n  g e le se n , u n d  b r in g e n  w irk lic h  
h ä u f ig e  F rü c h te . W a s  es h e u t  z u  T a g e  v o n  g e is tlic h e n  E rw e c k u n g e n  
u n d  h e ilsa m e n  A n s ta lte n  g ib t, d a b e i  h a t  A rn d t im m e r se in en  m e rk 
lic h e n  E in flu ss .“

W ie  s te h t  es n u n  m it  d ie s e r  ru ss isc h e n  A rn d t-Ü b e rse tz u n g ?  W a n n  
is t  sie  e rsc h ie n e n , v o n  w e m  is t  sie  v e rfa ss t, u n d  h a t te  sie  w irk lic h  
A n k la n g  in  R u ss la n d  g e fu n d e n ?  — D ie  ru ss is c h e n  B ib lio g ra p h ie n  d es 
X V III . J a h rh u n d e r ts  b e s c h re ib e n  w irk lic h  e in e  A rn d t-Ü b e rse tz u n g , 
e in e  A u sg a b e  d e r  V ie r  B ü c h e r  v o m  w a h r e n  C h r is te n tu m ,  d ie  1735 
in  H a lle  e rsc h ie n e n  se in  soll. L e id e r  s in d  d ie  ä u sse r lic h e n  A n g a b e n  
e ig e n tlic h  a lles, w a s  m a n  b is  je tz t  ü b e r  d ie se  A u sg a b e  w eiss. D ie  
d e u ts c h e  A rn d t-B io g ra p h ie  in  d e m  B u c h e  v o n  W . K o e p p  fü h r t  d ie se
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A u sg a b e  n u r  m it  e in e m  F ra g e z e ic h e n  an! D ie se  A u sg a b e  g a b  es a b e r  
w irk lic h . Sie e rsc h ie n  1735, w a r  in  d e r  D ru c k e re i  d e s  W a ise n h a u se s  
in  H a lle  h e rg e s te ll t  w o rd e n , u n d  z w a r  n ic h t  in  ru ss isc h e r, so n d e rn  in  
k irc h e n s la v isc h e r  S ch rift, d ie  w a h rsc h e in lic h  e ig e n s  d a fü r  in  H a lle  
g e g o sse n  w u rd e . D ie  B e h a u p tu n g  e in ig e r  B ib lio g ra p h e n , d ie  d ie sen  
D ru c k  o f fe n b a r  n ic h t  g e se h e n  h a b e n , se in e  B u c h s ta b e n  se ien  d ie 
se lb e n , w ie  d ie  v e rs c h ie d e n e r  in  H o lla n d  v e r fe r t ig te r  ru ss is c h e r  
D ru c k e  f rü h e re r  J a h rz e h n te , e rw e is t  s ich  a ls v ö llig  fa lsch . D ie  B u c h 
s ta b e n  h a b e n  e in e n  a n d e re n  D u c tu s  u n d  a n d e re  F o rm e n . D e r  H a l 
lisch e  D ru c k  is t  ü b r ig e n s  se h r  so rg fä ltig  u n d  s a u b e r, d a s  P a p ie r  r e c h t  
d ü n n , so d ass  d a s  B u ch , d a s  im m e rh in  1424 S e ite n  u m fa ss t, r e c h t  
h a n d lic h  au ss ieh t.

B lä t te r t  m a n  d ie  A u sg a b e  d u rc h , u n d  v e rsu c h t m a n , a n  v e rsc h ie 
d e n e n  S te llen  d a r in  z u  le sen , so w ird  m a n  b a ld  v o n  d e r  e ig e n tü m 
lic h e n  S p ra c h k u n s t  d e s  Ü b e rse tz e rs  e rg rif fe n  u n d  le g t  d a s  B u c h  
m e is t  n u r  u n te r  d e r  E in w irk u n g  i rg e n d w e lc h e r  ä u sse re n  S tö ru n g e n  
a u s  d e r  H a n d . M a n  s ie h t  so fo rt, d a ss  d ie se  Ü b e rse tz u n g  z u g le ic h  
re c h t  g e n a u , r e c h t  w ö rtlic h  is t, u n d  d o c h  k e in e sfa lls  d e n  E in d ru c k  
e in e r  Ü b e rse tz u n g  a u s  e in e r  f r e m d e n  S p ra c h e  h in te r lä s s t.  S ch o n  d e r  
G e d a n k e , A rn d t  d e m  ru ss is c h e n  L e s e r  n ic h t  ru ss isch , so n d e rn  k irc h e n 
s la v isch  v o rz u se tz e n , e rw e is t  s ic h  als se h r  g lü ck lich . M a n  h a t  d ie  
M ö g lic h k e ite n  d e r  d a m a lig e n  re c h t  a rm e n  u n d  u n e n tw ic k e lte n  ru s 
s isc h e n  L ite ra tu r s p ra c h e  g a n z  r ic h tig  e in g e sc h ä tz t  u n d  is t  v o n  d e r  
T a ts a c h e  a u sg e g a n g e n , d ass  d e r  ru ss isch e  L e se r  d ie  H e ilig e  S c h rif t  
u n d  d ie  g a n z e  e rb a u lic h e  u n d  re lig iö se  L ite r a tu r  in  k irc h e n s la v isc h e r  
S p ra c h e  las. D ie  S p ra c h e  d e s  G o tte sd ie n s te s  k la n g  e b e n  fü r  e in  
ru ss isch e s  o rth o d o x es  O h r  fe ie r lic h e r , e rh a b e n e r  u n d  „ sa k ra le r“ als 
d a s  p ro fa n e  R ussisch . D ie  ü b e ra u s  z a h lre ic h e n  S c h r if tz i ta te  m u ss te  
m a n  sc h o n  au s d e m  G ru n d e  k irc h e n s la v isc h  w ie d e rg e b e n , w e il es 
d a m a ls  n o c h  k e in e  Ü b e rse tz u n g  d e r  B ib e l ins m o d e rn e  R u ss isch  g a b . 
U n d  d o c h  h a t  d e r  Ü b e rse tz e r  d a , w o  d ie  M ö g lic h k e it  v o rlag , s ich  
s ta t t  e in e s  a rc h a is tisc h e n  A u sd ru c k  e in e r  z w a r  k irc h e n s la v isc h  g e 
fo rm te n , a b e r  d o c h  v e rs tä n d lic h e re n  u n d  d e m  ru ss is c h e n  S p ra c h 
b e w u ss ts e in  n ä h e r  s te h e n d e n  W e n d u n g  zu  b e d ie n e n , z u m e is t  v o n  
d ie s e r  M ö g lic h k e it  G e b ra u c h  g e m a c h t.

D a s  Ä u sse re  d e s  B u ch es  w a r  fü r  d e n  d a m a lig e n  ru ss isc h e n  L e se r  
n ic h t  b e la n g lo s  — m a n  h ä t t e  v ie lle ic h t d ie  ru ss isch e , m o d e rn e , v o n  
P e te r  d e m  G ro sse n  e rs t  v o r  e in ig e n  J a h rz e h n te n  e in g e fü h r te  „ b ü rg e r 
lic h e “ S c h r if t  d o c h  als e in e  P ro fa n ie ru n g  d es h e il ig e n  W o rte s  
e m p fu n d e n . So g lic h  d a s  B u c h  a b e r  ä u sse rlic h  d u rc h a u s  e in e m  d e r
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ü b lic h e n  ru ss is c h e n  re lig iö se n  W e rk e . M a n  lie s t  a lle rd in g s  a u f  d e m  
T ite lb la t t  d e n  N a m e n  A rn d t, d e r  a ls  „B isch o f d e r  K irc h e n  in  d e m  
F ü rs te n tu m  L ü n e b u rg “ b e z e ic h n e t  w ird , u n d  d ie  M itte i lu n g  d e r  f ü r  
e in e n  ru ss is c h e n  L e s e r  e tw a s  e rs ta u n lic h e n  T a ts a c h e , d a ss  d a s  B u c h  
a u s  d e m  D e u tsc h e n  ü b e rs e tz t  sei. W e n d e te  d e r  L e se r  a b e r  d a s  T ite l 
b la t t ,  so f a n d  e r  e b e n  d ie  b e k a n n te  h e il ig e  S p ra c h e , d e n  b e k a n n te n  
S til u n d  d ie  b e k a n n te n  W o rte , d e n n  d e r  Ü b e rse tz e r ,  ü b e r  d e n  w ir  
s p ä te r  e in ig e s  m itte i le n  w e rd e n , w a r, w ie  w ir  a u s  e in e r  B e tra c h tu n g  
d e r  sp ra c h lic h e n  S e ite  d e s  B u c h es  e rse h e n  k ö n n e n , e in  g u te r  S c h rif t
s te lle r  u n d  e in  in  d e r  k irc h lic h e n  L i te r a tu r  d u rc h a u s  b e le se n e r  M an n .

V o n  d e m  Ü b e rs e tz e r  w u ss te n  sc h o n  d ie  f rü h e re n  ru ss isc h e n  B ib lio 
g ra p h e n  e in ig e s , u n d  d a s  E x e m p la r  d e r  B ib lio th e k  d e s  W a ise n h a u se s  
in  H a lle , so w ie  e in ig e  a n d e re  m ir  z u g ä n g lic h e  E x e m p la re  d es 
„ ru ss isc h e n  A rn d t“, t r a g e n  N o tiz e n  v o n  d e r  H a n d  v o n  M e n sc h en , 
d ie  m it  d e m  H a lle n se r  K reis v e rb u n d e n  w a re n , u n d  d ie  ü b e r  d e n  
Ü b e rse tz e r  m a n c h e  m e n sc h lic h  w e se n tlic h e n  D e ta ils  m itte ile n . S ch o n  
e in e  B e tra c h tu n g  d e r  S p ra c h e  d e r  Ü b e rse tz u n g  k a n n  u n s  z u  d e m  
s ic h e re n  S ch lu ss fü h re n , d a ss  d e r  Ü b e rse tz e r  e n tw e d e r  a u s  d e r  
U k ra in e  s ta m m te  o d e r  s ic h  d a s  K irc h e n s la v isc h e  z u m in d e s t  in  d e r  
U k ra in e  a n g e e ig n e t  h a t te  — m a n  t r if f t  z u w e ile n  e in  fü r  d a s  U k ra in isch - 
K irc h e n s la v isc h e  k e n n z e ic h n e n d e s  W o rt,  v o r  a lle m  a b e r  s ie h t  m a n  
d u rc h w e g , d a ss  d e r  Ü b e rse tz e r  d a s  K irc h en s la v isch e  in  d e r  c h a ra k 
te r is t is c h e n  u k ra in is c h e n  A u ssp ra c h e  g e le se n  h a t.  U n d  w irk lic h , d e r  
Ü b e rse tz e r  s ta m m te  in  d e r  T a t  a u s  d e r  U k ra in e : es w a r  S im on 
T o d o rśk y j, d e r  1700 in  d e r  G e g e n d  v o n  K iev  g e b o re n e  u k ra in isc h e  
T h e o lo g e . N a c h d e m  e r  se in e  S tu d ie n  a n  d e r  K ie v e r G e is tlic h e n  
A k a d e m ie  b e g o n n e n  h a tte ,  re is te  e r, w ie  so v ie le  s e in e r  L a n d s le u te , 
d ie  d ie se lb e  a lm a  m a te r  b e su c h te n , in s  A u s la n d . W o h l u m  1725 
v e rliess  e r  d ie  U k ra in e . U k ra in is c h e  T h e o lo g e n , a b e r  a u c h  w e ltlic h e  
S tu d e n te n  tr e f fe n  w ir  im  X V II. u n d  X V III . J a h r h u n d e r t  w o h l in  g a n z  
E u ro p a , n ic h t  n u r  in  D e u ts c h la n d , so n d e rn  a u c h  in  I ta l ie n , in  
E n g la n d , u n d  so g a r  a u f  d e r  In se l M a llo rk a . T o d o rśk y j h a t t e  w a h r 
sc h e in lic h  in  D e u ts c h la n d  m it  o r ie n ta lisc h e n  S tu d ie n  b e g o n n e n , d ie  
e r  a u c h  sp ä te r  e ig e n tlic h  m e h r  b e tr ie b  a ls d ie  re in  th eo lo g isc h en . E r  
w a r  e in e r  d e r  fle iss ig s te n  S tu d e n te n  d e s  b e rü h m te n  M ic h ae lis  u n d  
s tu d ie r te  in  J e n a  u n d  H a lle . E in e  N o tiz  a u f  e in e m  E x e m p la r  se in e r  
A rn d t-Ü b e rse tz u n g  b e to n t  b e so n d e rs  d ie  B e w u n d e ru n g , d ie  e r  b e i  
d e n  P ie tis te n , m it  d e n e n  e r  in  H a lle  b a ld  V e rb in d u n g e n  a n k n ü p fte ,  
d u rc h  se in  a sk e tisc h es  L e b e n  u n d  d u rc h  se in e  v o llk o m m en e  G le ic h 
g ü ltig k e it  a llem  W e ltlic h e n  g e g e n ü b e r  h e rv o rr ie f . W ie  w ir  je tz t
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w issen , u n te rh ie l te n  d ie  H a lle n se r  P ie tis te n k re ise  sc h o n  se it lä n g e re r  
Z e it  V e rb in d u n g  m it  ih re n  G la u b e n sg e n o sse n  in  R u ss la n d  u n d  k a m e n  
a u f  d e n  G e d a n k e n  e in e r  r e g e lre c h te n  M iss io n s tä tig k e it  in  R u ss la n d . 
W ir  f in d e n  im  F ra n c k e -A rc h iv  in  H a lle  (d as  b is  1935 e rs ta u n l ic h e r 
w e ise  n u r  w e n ig  v o n  d e r  F o rs c h u n g  a u sg e w e r te t  w o rd e n  ist) e in e  
U n m e n g e  B e r ic h te  v o n  G e m e in d e n  in  R u ss la n d  u n d  P r iv a tb r ie fe , d ie  
a n  F ra n c k e  u n d  a n d e re  M itg lie d e r  se in es K re ises n ic h t  n u r  au s 
M o sk au  u n d  P e te rs b u rg , so n d e rn  a u c h  a u s  d e r  U k ra in e , a u s  S ib irien  
u n d  v o n  d e r  W o lg a  g e r ic h te t  w u rd e n . E in  B u ch , d a s  v o n  d e n  D e u t 
sc h e n  in  R u ss la n d  im m e r w ie d e r  d o r th in  v e r la n g t  w u rd e , is t  d a s  v o n  
B e n g e l so sc h ö n  c h a ra k te r is ie r te  W a h r e  C h r is te n tu m  A rn d ts . S chon  
f rü h e r  h a tte n  d ie  H a lle n se r  e in  le b h a f te s  In te re s se  fü r  d ie  ru ss isch e  
S p ra c h e , d ie  ru ss isc h e  G e sc h ic h te  u n d  d e n  ru ss isc h e n  G la u b e n  g e h a b t  
(in  d e m se lb e n  F ra n c k e -A rc h iv  h e g e n  n ic h t  n u r  e in z e ln e  P ro b e n  d e r  
ru ss isc h e n  S p ra c h e  u n d  S c h rift, so n d e rn  a u c h  e in  g ro sses , a n sc h e i
n e n d  e ig e n s  fü r  H a lle  z u sa m m e n g e s te llte s  la te in isc h -ru ss isc h e s  
W ö r te rb u c h ,  d ie  e rs te n  ru ss is c h e n  Z e itu n g e n  a u s  d e m  J a h re  1703, 
u .a .) . E in  M a n n  d e r  d ie  ru ss isc h e  S p ra c h e  k a n n te , th e o lo g isc h  v o r
g e b ild e t  w a r  u n d  e in e  a u sg e sp ro c h e n  sp ra c h lic h e  B e g a b u n g  h a tte ,  
w u rd e  h ie r  w ie  e in  v o m  H im m e l g e s a n d te r  V e rm itt le r  z w isc h e n  d e m  
P ro te s ta n tism u s  u n d  d e r  o r ie n ta l isc h e n  K irc h e  b e tra c h te t .  W ir  w issen  
n ic h t, w ie  la n g e  sich  T o d o rśk y j m it  d e r  A rn d t-Ü b e rse tz u n g  b e fa ss te , 
e in  B u c h  v o n  a n d e r th a lb ta u s e n d  S e ite n  liess s ich  je d e n fa lls  n ic h t  in  
e in e m  J a h r  ü b e rse tz e n . T o d o rśk y j w u rd e  v o n  d e m  re lig iö se n  L e b e n  
d e s  P ie tism u s  b e e in d ru c k t  u n d  b e tr a c h te te  se in e  U b e rs e tz e r tä t ig k e it  
s e lb s t  g e w isse rm assen  als h ö h e re  B e ru fu n g . E r  h a t  H a lle  je d e n fa lls  
n ic h t  f r ü h e r  v e rla ssen , a ls b is  e r  A rn d t  (u n d  n o c h  e in  p a a r  a n d e re  
B ü c h e r)  ü b e r s e tz t  h a t te  u n d  d e r  D ru c k  fe r t ig  o d e r  m in d e s te n s  w e it 
fo r tg e s c h r i tte n  w a r. E r s t  d a n n  v e rliess  e r  d ie  S tä tte  se in es  e tw a s  z u  
la n g e  d a u e rn d e n  S tu d iu m s u n d  b e g a b  sich  ü b e r  P o le n  u n d  U n g a rn  in  
se in e  H e im a t.  1738 e rh ie lt  m a n  in  D e u ts c h la n d  N a c h r ic h t  v o n  ih m  
(ü b e r  d ie  e in  fü r  d ie  S la v en m iss io n  F ra n c k e s  se h r  in te re s s ie r te r  M a n n , 
„ H e in r ic u s  M ild e  M a g d e b u rg icu s“, d e r  se lb s t R u ss isch , P o ln isc h  u n d  
Č e ch isc h  g e le rn t  h a tte ,  u n d  v o n  d e m  a lle re i „S lav ic a “ d e s  W a ise n 
h a u s-A rc h iv s  s ta m m e n , u n s  e in e  k u rz e  M itte i lu n g  h in te r la s se n  h a t) ,  
a m  14.8.1738 sc h rie b  T o d o rśk y j a u s  K iev , „ G o tt  b r e i te  d a s  R e ic h  
C h ris ti  a u f  a lle  W e ise  au s, z u m  L o b e  se in es N a m e n s“. M ild e  se lb st, 
d e r  se in e  G e fü h le  se h r g e rn e  in  se in e n  N o tiz e n  e rg ie ss t, s c h re ib t  d a z u  
e in e  A rt G e b e t: „A ch  H e rr , d u  le b e n d ig e r  G o tt, e rb a rm e  d ic h  in  
G n a d e n  u m  C h ris ti  w ille n  ü b e r  d ie  g r ie c h is c h e  K irc h e , u n d  h ilfe ,
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d ass  sie  w ie d e r  in  d e n  v o r ig e n  S ta n d  g e se tz t  w e rd e n  m öge; fe g e  a llen  
P ä p s tl ic h e n  S a u e r te ig  au s, u n d  g ib  G n a d e , d ass d e in  N a m e  in  a lle r  
W e lt  g e h e il ig t  w e rd e . A m e n .“ K e n n z e ic h n e n d  is t  es h ie r  v o r  a llem , 
d a ss  m a n  d ie  „ ru ss isc h e  M iss io n “ a n sc h e in e n d  n ic h t  a ls e in  H in e in 
tr a g e n  d es k o n fe ss io n e ll-p ro te s ta n tisc h e n  re lig iö se n  E le m e n ts  a u f 
g e fa ss t h a t,  s o n d e rn  d a ss  m a n  d ie  E rw e c k u n g  d e r  g rie c h isc h e n  
K irc h e  z u  ih re m  „ v o r ig e n “ e v a n g e lisc h e n  S ta n d e  e rh o ffte . E s  w a r  
in  d e r  ru ss is c h e n  K irc h e  n a c h  d e n  R e fo rm e n  P e te rs  d e s  G ro ssen , d e r  
d ie  K irch e  v e rs ta a tl ic h t ,  ih r  d ie  S e lb s tä n d ig k e it  g e n o m m e n  u n d  d a m it  
a u c h  ih re  W id e rs ta n d s k rä f te  g e g e n  d ie  a th e is t is c h e  A u fk lä ru n g  d e s  
X V III . J a h rh u n d e r ts  g e sc h w ä c h t h a tte ,  v ie le s  a n d e rs  g e w o rd en .

W as  h a t te  m a n  e r re ic h t?  D a s  h e is s t, w ie  fa n d  d e r  ru ss isch e  A rn d t 
se in en  W e g  n a c h  R u ss la n d , w ie  w u rd e  e r  d o r t  a u fg e n o m m e n  u n d  
w ie  — m it  d e n  A u g e n  B en g e ls  g e se h e n  — w irk te  d ie  S tim m e  d es 
a p o k a ly p tis c h e n  E n g e ls  im  O ste n ?

D e r  ru ss isch e  A rn d t w u rd e  d a m a ls  n a c h  R u ss la n d  a b g e s a n d t.  B a ld  
k o n n te  e in e r  d e r  K o rre sp o n d e n te n  F ra n c k e s  b e r ic h te n :  „ M it  d e m  
ru ss isc h e n  A rn d t isť s  so w e it  k o m m e n , d ass e r  z w a r  n ic h t  ö ffe n tlic h  in  
d e n  h ie s ig e n  B u c h lä d e n  fe il  v o r  A u g e n  h e g t,  d o c h  h e im lic h  a n  d ie , 
so d a n a c h  fra g e n , v e rk a u f t  w ird .“ . . .  M a n  h a t te  s ic h e rlic h  m e h re re  
sc h ö n  g e b u n d e n e  E x e m p la re  (a lle  E x e m p la re , d ie  ic h  b is  je tz t  z u  
s e h e n  b e k o m m e n  h a b e , s in d  sc h ö n  u n d  s a u b e r  g e b u n d e n )  u n te r  d e m  
ru ss isc h e n  u n d  d e u ts c h e n  H o fa d e l  v e r te il t .  N a c h  e in  p a a r  J a h re n  
s c h re ib t  b e re its  e in  K o rre sp o n d e n t v o m  K a sp isc h e n  M e e r, au s 
A s tra c h a n ’, d a ss  d e r  ru ss isc h e  A rn d t „ n e b e n  a n d e re n  B ü c h e rn “ a u c h  
d o r t  a n g e la n g t sei. D ie  D e u ts c h e n  in  R u ss la n d  w a re n  b e i  d e r  V e r
te i lu n g  d e s  ru ss isc h e n  A rn d t  o f fe n b a r  b e so n d e rs  e if r ig  tä t ig . M a n  
h a t  a lle rd in g s  b a ld  d e n  E in d ru c k , d ass v ie l le ic h t  v o n  S e ite n  d e r  
o r th o d o x e n  k irc h lic h e n  O b r ig k e it  e tw a s  g e g e n  d ie s  B u c h  g e sa g t 
w u rd e , u n d  e in  D e u ts c h e r  au s R u ss la n d  b e d a u e r t  es , d ass  m a n  k e in e  
V o rre d e  d a z u  g e sc h r ie b e n  h a tte ,  in  d e r  m a n  h ä t t e  s a g e n  k ö n n e n , 
„ m a n  h a b e  es so n d e r lic h  d e n  D e u ts c h e n  z u  g e fa lle n , d ie  la n g e  in  
R u ss la n d  w o h n e n  u n d  d ie  d a h e r  z u m  g u te n  T e il w e n ig  d e u ts c h  
v e rs te h e n  in  d e r  ru ss isc h e n  S p ra c h e  ü b e rs e tz e n  u n d  d ru c k e n  la s se n “ 
. . .  D a ss  m a n  in  H a lle  a n  d ie  D e u ts c h e n  (d e n n  es g a b  sc h w e rlic h  
w e lch e , d ie  ih r  D e u ts c h  v e r le rn t  h ä tte n !)  w e n ig  g e d a c h t  h a t,  z e ig te  
d ie  R e d a k tio n sa rb e it,  d ie  T o d o rśk y j a n  d e m  T e x t A rn d ts  d u rc h 
fü h r te ,  z u r  G e n ü g e . N o c h  k e n n z e ic h n e n d e r  is t  e in e  a n d e re  Ü b e r
se tz u n g  T o d o rśk y js , n ä m lic h  d a s  b is  1939 k e in e m  B ib lio g ra p h e n  
b e k a n n te  ru ss isch e  I n f o r m a to r iu m  B ib l ic u m  A rn d ts  (1734 in  H a lle
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e rsc h ie n e n ) , w o rin  T o d o rśk y j a b e r  a lle  S te llen  g e k ü rz t  b z w . w e g 
g e la ssen  h a t,  d ie  sp e z if isc h e  P ro b le m e  d es P ro te s ta n tism u s  b e tre f fe n  
(so e tw a  d ie  R e c h tfe r t ig u n g  d u rc h  d e n  G la u b e n ) . D e r  Ü b e rse tz e r  
a rb e ite te  e b e n  fü r  g r ie c h is c h -o r th o d o x e  L ese r , s ic h e rlic h  au s d e m  
G e fü h l h e ra u s , dass M ild es  G e b e t  d u rc h d r in g e n  m üsse!

H a t te  m a n  d e n  D ru c k  d e s  ru ss isc h e n  A rn d t v o n  ru s s is c h e r  S e ite  
g e ra d e z u  u n te r s tü tz t  (ob  es d ie  K a ise rin  A n n a  se lb s t w a r , d ie  d ies  
ta t ,  w ie  f rü h e r  b e h a u p te t  w u rd e , s c h e in t  se h r  f rag lich ) , so z o g e n  sich  
n u n  d ie  V e rh a n d lu n g e n  ü b e r  d ie  E r la u b n is ,  d a s  B u c h  in  R u ss la n d  
zu  v e r tre ib e n , in  d ie  L ä n g e . 1736 s ta rb  d e r  G e is tlic h e , a u f  d essen  
H ilfe  m a n  se h r  g e re c h n e t  h a t t e  — d e r  e in f lu ss re ic h e  B isch o f T e o p h a n  
P ro k o p o v y č . E s  is t  d u rc h a u s  m ö g lic h , d ass P ro k o p o v y č , w ie  e in e  d e r  
Q u e lle n  m itte ilt,  d e n  D ru c k  in  H a lle  su b v e n tio n ie r te  o d e r  in  e in e r  
a n d e re n  W e ise  u n te rs tü tz e . B e z e ic h n e n d  is t  je d e n fa lls  d ie  T a tsa c h e , 
d ass s ic h  in  d e r  B ib lio th e k  P ro k o p o v y č ’s ,  d e r  so k u rz e  Z e it  n a c h  d e m  
E rsc h e in e n  d e s  „ ru ss isc h en  A rn d t“ s ta rb , d a s  B u c h  b e re its  b e fa n d ; 
ü b r ig e n s  b e sa ss  P ro k o p o v y č  — u n d  z w a r  w a h rsc h e in lic h  sch o n  se it 
lä n g e re r  Z e it  — a u c h  e in e  la te in isc h e n  A u sg a b e  v o n  D e  v e r o  c h r is t ia -  
n is m o  (im  K a ta lo g  se in e r  B ib lio th e k  N r. 924). N u n  b lie b  le d ig lic h  
d e r  W e g  p r iv a te n  V e rtr ie b s  ü b r ig . D a s  B u c h  fa n d  a b e r  jed e n fa lls  
e in e  g ro sse  V e rb re itu n g  u n d  d ra n g  z.B . a u c h  in  d ie  K lo s te rb ib lio 
th e k e n , w o  es s ich  z .T . n o c h  im  XX . J h t  b e fa n d . E rw ä h n u n g e n  im  
sp ä te re n  B rie fw e c h se l d es W a ise n h a u sk re ise s  z e ig e n , d ass  d e r  V e r
k a u f  d e s  B u ch es  v ie l la n g s a m e r  als m a n  g e h o ff t  h a tte ,  a b e r  d o c h  
w e i te r  v o r  s ic h  g in g . 1743 e rfo lg te  je d o c h  e in  S c h lag  g e g e n  d e n  
„ ru ss isc h e n  A rn d t“ . Im  H e ilig e n  S y n o d  e n ts ta n d  d ie  F ra g e , a u f  
w e lc h e  W e ise  „ e in  so lch es B u c h “ in  R u ss la n d  v e rb re i te t  w e rd e n  
d ü rfe . W ie  es sc h e in t, f a n d  m a n  n ic h ts  K o n k re tes , w a s  m a n  A rn d t 
v o rw e rfe n  k o n n te , d e n n  e in e  w e ite re  V e rb re itu n g  d e s  B u c h es  (sa m t 
d e r  d e r  a n d e re n  H a lle n se r  D ru c k e )  w u rd e  n ic h t  se in es In h a lts  w e g e n  
v e rb o te n , so n d e rn  n u r , w e il es s e in e rz e it  n ic h t  d u rc h  d ie  Z e n s u r  d es 
S y n o d s g e g a n g e n  w a r  — d a s  h e is s t  a lso , au s re in  fo rm e lle n  G rü n d e n . 
D a s  S c h ick sal w o llte  es, d ass  d a m a ls  im  S y n o d  a u c h  d e r  Ü b e rse tz e r  
A rn d ts , T o d o rśk y j, sass; n a c h  k u rz e r  p ä d a g o g is c h e r  L a u fb a h n  w a r  
e r  B isch o f v o n  P le sk a u  g e w o rd e n ; e r  s te h t  v e re in sa m t u n d  f in d e t  in  
R u ss la n d  k e in e n  B o d e n  fü r  d ie  B e s tre b u n g e n  se in e r  H a lle n se r  Z eit; 
a u c h  so n s t g e lin g t  ih m  n ich ts : se in e  P re d ig te n  s in d  M a n u sk r ip t  g e 
b lie b e n , se in e  v o n  F le iss  u n d  K e n n tn is  z e u g e n d e n  o r ie n ta lis tis c h e n  
A rb e ite n  b lie b e n  e b e n fa lls  u n b e k a n n te  M a n u sk r ip te , b is  sie  am  E n d e  
d e s  X IX . J a h rh u n d e r ts  b e i  d e n  H is to r ik e rn  d e r  ru ss isc h e n  W isse n -
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sc h a f t  B e a c h tu n g  fa n d e n . So w a r  a u c h  d ie s e r  se in e r  E rs t lin g sa rb e it  
d e r  E in g a n g  n a c h  R u ss la n d  n u n m e h r  v e rsp e r r t .  M a n  h a t t e  v e rsu c h t, 
d ie  v e rk a u f te n  E x e m p la re  v o n  d e n  B e s itz e rn  z u rü c k z u e rh a lte n , d o c h  
w u rd e n  n u r  e in z e ln e  d e r  P o lize i a b g e lie fe r t;  c h a ra k te r is t is c h  is t  
je d e n fa lls , d ass  sie  a u c h  sc h o n  in  S ib ir ie n  v o rh a n d e n  w a re n . D e r  
g rö ss te  T e il  b l ie b  a b e r  d o c h  b e i  d e n  B e sitz e rn .

T o d o rśk y j s ta rb  r e c h t  f rü h  — 1754. D a m a ls  le b te  a b e r  sch o n  als 
z w e ijä h rig e s  K in d  in  S ib ir ie n  d e r  k ü n f t ig e  z w e ite  A r n d t-Ü b e rs e tzer. 
N a c h  d re is s ig  J a h re n  k a m  A rn d t n ä m lic h  w ie d e r  n a c h  R u ss la n d , n u r  
in  a n d e re m  G e w a n d  u n d  d u rc h  V e rm itt lu n g  g a n z  a n d e re r  K re ise , 
u n d  z w a r  d e r  K re ise  d e r  ru ss isc h e n  F re im a u re r ,  d ie  a lle rd in g s  z .T . 
m it  d e n  w e s te u ro p ä isc h e n  F re im a u re rn  w e n ig  zu  tu n  h a tte n . Z u 
m in d e s t  d ie  b e d e u te n d e  G ru p p e  d e r  ru ss is c h e n  F re im a u re r  u m  
N o v ik o v  u n d  H a m a lija  h a t t e  d e r  c h r is tl ic h e n  M y stik  v ie l m e h r  A u f
m e rk sa m k e it g e w id m e t als d e r  F re im a u re r is c h e n  L ite ra tu r ,  d e r  
„ R o se n k re u tz e r“-L ite ra tu r  usf. N o v ik o v , d e r  e n e rg isc h e  V erleg e r , 
h a t te  u n te r  d ie  U n m e n g e  se in e r  D ru c k e  a u c h  d ie  m y s tis c h e n  K irc h e n 
v ä te r  u n d  d ie  H a u p tv e r t r e te r  d e r  d e u ts c h e n  M y stik  a u fg e n o m m e n ; 
so e rsc h ie n e n  b e i  ih m  v e rsc h ie d e n e  W e rk e  v o n  A u g u s tin u s , M a k a riu s  
d e m  Ä g y p te r , d ie  A re o p a g it ic a ;  a u c h  T h o m a s  a  K em p is , d a n e b e n  
B o e h m e ’s A n h ä n g e r , e in e  A u sw a h l au s A n g e lu s  S ilesius, O e tin g e r , ja  
a u c h  e in e  k le in e  S c h rif t  v o n  F ra n c k e  u n d  e in e  G e sc h ic h te  d es 
W a ise n h a u se s  fa n d  d u rc h  d ie  D ru c k e re i  N o v ik o v s in  R u ss la n d  E in 
g a n g . D ie  ru ss is c h e n  m y stisc h e n  F re im a u re r  h a b e n  n a c h  e in e m  
b e s tim m te n  P la n  g e le se n ; in  d ie sem  P la n  s ta n d e n  T h o m a s  a  K em p is 
u n d  A rn d t g le ic h  n e b e n  d e r  H e ilig e n  S ch rift. E in e r  d e r  jü n g e re n  
M itg lie d e r  d e s  K re ises , I. P. T u rg e n e v , e in  a u s  S ib ir ie n  s ta m m e n d e r  
A d lig e r  (g eb . 1752), ü b e r s e tz te  n u n  d ie  D e u ts c h e  T h e o lo g ie  (sie b lie b  
M a n u sk r ip t) , P o rd a g e , d a s  e n g lisc h e  B u c h  J. M aso n s  v o n  d e r  S e lb s t
e rk e n n tn is , A u g u s tin , u n d  w u rd e  a u c h  v o n  se in e n  F re u n d e n  als 
A rn d t-Ü b e rse tz e r  in  A n sp ru c h  g e n o m m e n . D ie  Ü b e rse tz u n g  e rsch ie n  
a u c h  in  v ie r  B ä n d e n  1784 in  M o sk au . D ie sm a l w u rd e  A rn d t ins 
m o d e rn e  R u ss isch  ü b e rse tz t.  D a s  B u c h  h a t  d a d u rc h  v ie l v e rlo re n . 
N ic h t  e tw a , d a ss  m a n  d a s  R u ss isch e  als z u  p ro fa n  e m p fä n d e ; v ie les , 
w as  in  d e m  ja h rh u n d e r te la n g  a u sg e fe ilte n  K irc h en s la v isch  k ra ftv o ll  
k lan g , v e r lo r  a b e r  in  d e m  n e u e n , m o d e rn e n  G e w a n d  d ie  K ra ft. M a n  
re c h n e te  a b e r  a u c h  m it  e in e m  a n d e re n  L e se rk re is , n ic h t  m e h r  m it 
je d e m  b e lie b ig e n  G lä u b ig e n , n ic h t  m it  d e m  M a n n  a u s  d e m  V olk, 
w ie  d ie  H a lle n se r  H e ra u s g e b e r , so n d e rn  m it  d e n  M itg lie d e rn  d e r  
z ie m lich  a b g e sc h lo sse n e n  Z irk e l d e r  A d lig en , d e r  G e b ild e te n , d ie  in
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d e r  A tm o sp h ä re  fo r tg e s c h r i tte n e r  „ A u fk ä ru n g “ sc h o n  e in e  in n e re  
B e z ie h u n g  z u m  K irc h e n s la v isc h e n  v e r lo re n  h a tte n . I n  d ie se n  K re isen  
g e n o ss d a s  B u c h  A rn d ts  sc h o n  f rü h e r  g ro sse  B e lie b th e it ,  v ie lle ic h t 
a u c h  d u rc h  V e rm itt lu n g  d e r  ä lte re n  A u sg ab e . J e tz t  w a re n  d ie  v ie r  
B ä n d e  (d ie  n u n  a u c h  d a s  5. u n d  6. B u c h  u n d  d a s  P a r a d ie s g ä r t le in  
e n th ie lte n )  in  k ü rz e s te r  Z e it  v e rg rif fe n . A ls s ich  e in ig e  W o c h e n  n a c h  
d e m  E rsc h e in e n  d es B u c h es  d ie  P o lize i f ü r  d ie se n  D ru c k  in te re s s ie r te , 
w a r  b e i  d e n  V e rle g e rn  k e in  E x e m p la r  m e h r  z u  f in d e n . D a  d ie  V e r
le g e r  s ich  a u f  d ie  „ Z e n su r“ d e s  A rc h im a n d r ite n  P a v e l b e r ie fe n , u n d  
d a  P a v e l e rk lä r te ,  e r  h a b e  d a s  B u c h  z w a r  n ic h t  z e n s ie r t, d ie  e rs te n  
H e f te  d e r  Ü b e rse tz u n g  a b e r  g e le se n  u n d  in  ih n e n  n ic h ts  d e r  c h r is t
lic h e n  L e h re  W id e rsp re c h e n d e s  g e fu n d e n , so  zo g  es d ie  P o lize i vo r, 
v o n  e in e m  w e ite re n  S u c h e n  n a c h  d e n  B ü c h e rn  a b z u se h e n .

N a c h  e in ig e n  J a h re n  k a m  ü b e r  d ie  F re im a u re r  e in e  sc h w e re  V e r
fo lg u n g . V e rh a f te t  u n d  a u sg e w ie se n  w u rd e  v o r a llem  d e r  V e rle g e r  
N o v ik o v , a b e r  a u c h  d e n  Ü b e rse tz e r  t r a f  d a sse lb e  Sch icksal. D ie  vo n  
N o v ik o v  v e r le g te  m y s tisc h e  L i te r a tu r  w a r  a b e r  n ic h t  p lö tz lic h  v e r
sc h w u n d e n . W a s  in sb e so n d e re  A rn d t b e tr if f t ,  so b lie b e n  n ic h t  n u r  
d ie  E x e m p la re  d e r  M o sk a u e r  A u sg a b e  in  d e n  B ib lio th e k e n  d e r  
A d e lsh ö fe  u n d  K lö ste r  im  g a n z e n  L a n d e , so n d e rn  es k a m  b a ld  z u  
n e u e n  A u sg ab e n . F ü r s t  P o te m k in , d e sse n  N a m e  d u rc h  d ie  „ P o tem - 
k in sc h e n  D ö rfe r“ in  d e r  g a n z e n  W e lt  b e k a n n t  g e w o rd e n  ist, d ie se r  
E m p o rk ö m m lin g , d e r  d u rc h  K a th a r in a s  G u n s t d e r  e rs te  M a n n  des 
ru ss isc h e n  R e ic h es  w u rd e , w a r  k e in e  u n p ro b le m a tis c h e r  N a tu r .  Seine  
S e e le n q u a le n  h a t  e r  d a d u rc h  b e z e u g t,  d ass e r  in  s e in e r  e ig e n e n  
D ru c k e re i  e in  se lb s tv e rfa ss te s  B u ssg e b e t d ru c k e n  liess. Z w a r  g a lt  
P o te m k in  b e i  d e n  F re im a u re rn  als „ F ü r s t  d e r  F in s te rn is “, d o c h  k a m  
es im  le tz te n  J a h re  se in es L e b e n s  z u  e in e m  e rs ta u n lic h e n  S ch au sp ie l: 
1790 e rsc h ie n  in  Ja ssy  e in e  P o te m k in  g e w id m e te  u n d ,  w ie  m itg e te i lt  
w ird , a u f  se in  G eh e iss  g e d ru c k te  A u sg a b e  d e s  W a h r e n  C h r is te n tu m s ! 
O h n e  Z w e ife l w a r  d a s  e in  N a c h d ru c k  e in e r  d e r  f rü h e re n  A u sg a b e n  
(d ie se r  ä u sse rs t se lte n e  D ru c k  b lie b  m ir  le id e r  u n z u g ä n g lic h ) .  D ie  
A u sg a b e  fa n d  a n sc h e in e n d  se h r  w e n ig  V e rb re itu n g . A b e r  sc h o n  1801 
e rs c h e in t  e in  N a c h d ru c k  d e r  T u rg e n e v sc h e n  Ü b e rse tz u n g . D ie se  
A u sg a b e  f in d e t  e in e n  h ö c h s t  g ü n s tig e n  B o d e n  — g e ra d e  in  d e n  
n ä c h s te n  J a h rz e h n te n  b lü h e n  in  R u ss la n d  m y stisch e  S trö m u n g e n  
v e rsc h ie d e n e r  A r t  au f. W ie  im m e r m a n  a u c h  d ie  p o litis c h e  B e d e u tu n g  
d e r  m y s tisc h e n  S trö m u n g e n  u n te r  A le x a n d e r  d e m  E rs te n  b e u r te ile n  
m ag , g e is te s- u n d  re lig io n sg e sc h ic h tlic h  k a n n  m a n  d iese  B e w e g u n g  
n ic h t  so e in se itig  a b le h n e n , w ie  d ie  ru ss isch e  G e sc h ic h ts s c h re ib u n g
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es b is  je tz t  g e ta n  h a t.  W ic h t ig  is t  f ü r  u n s , d a ss  je tz t  d a s  In te re s se  fü r  
A rn d t  a u c h  d u rc h  a n d e re  L ite ra tu rw e rk e  n o c h  m e h r  a n g e fa c h t w ird  — 
fü r  d e n  b e lie b te s te n  S c h r if ts te lle r  d e r  Z e it, Ju n g -S tillin g  (d e sse n  W e rk e  
je tz t  a u c h  ru ss isc h  e rsc h e in e n ) , i s t  A rn d t  e in  fü h re n d e r  c h r is tlic h e r  
D e n k e r  u n d  P ro p h e t  (vg. z.B . d ie  S ie g e s g e s c h ic h te  d e s  c h r is t l ic h e n  

G la u b e n s ) .  A u c h  d ie  W e rk e  B en g e ls  w e rd e n  je tz t  in  R u ss la n d  b e 
k a n n t  — e r in n e rn  w ir  u n s  a n  d e n  A n fa n g  u n se re s  A u fsa tzes! E s 
k o m m t a u c h  e in e  N e u b e le b u n g  d e s  re lig iö se n  L e b e n s  d e r  D e u ts c h e n  
in  R u ss la n d  h in z u , z .T . u n te r  d e m  E in f lu ss  d e r  au s D e u ts c h la n d  
je tz t  e in g e w a n d e r te n  „ E rw e c k te n “, d ie  A rn d t  e b e n fa lls  h o c h  v e r 
e h re n . A rn d t  is t  je d e n fa lls  zu  e in e m  B e s ta n d te il  d e r  ru ss isc h e n  
re lig iö se n  L ite r a tu r  g e w o rd e n . D a s  W a h r e  C h r is te n tu m  e r sc h e in t  
w ie d e r  (in  e in e r  n e u e n  Ü b e rse tz u n g )  1832-35 (in  M o sk au ), d a n n  1875 
(in  P e te rs b u rg ) ;  1832 w e rd e n  a u c h  e in ig e  P re d ig te n  v o n  A rn d t 
g e d ru c k t,  so w ie  e in  T e il d es „ W a h re n  C h r is te n tu m s“ .

V on  d e m  E in d ru c k , d e n  A rn d t a u f  se ine  ru ss is c h e n  L e se r  m a c h te , 
e r fa h re n  w ir  le id e r  n ic h t  se h r  v ie l, a b e r  d o c h  m a n c h e s  K e n n 
z e ic h n e n d e . W ir  h a b e n  au s d e m  X V III . J a h r h u n d e r t  e in ig e  Z eu g n isse  
d a fü r ,  d ass  g e ra d e  d ie s  B u c h  es w a r, d a s  d e n  Ü b e rg a n g  v o m  
A th e ism u s z u m  G la u b e n  h e rb e ifü h r te  (d ie  E r in n e ru n g e n  L o p u c h in s , 
e in es fü h re n d e n  V e r tre te rs  d e s  m y s tis c h e n  F re im a u re r tu m s , so w ie  
d ie  E r in n e ru n g e n  e in e s  U n b e k a n n te n ) .  Im  X IX . J a h rh u n d e r t  w ird  
in  B rie fe n  d e r  m y s tis c h e n  K re ise  A rn d t  v ie lfa c h  e rw ä h n t  u n d  g le ic h  
n e b e n  d ie  H e ilig e  S c h r if t  g e s te l l t  (e in  B rie f  P o z d e e v s  1816), u n d  
H a m a lija  (d e r  sc h o n  o b e n  e rw ä h n te  F re u n d  N ov ikovs) e m p f ie h lt  in  
se in e n  e rb a u lic h e n  B rie fe n , d ie  e r  im  L a u fe  d e r  J a h rz e h n te  a n  se in e  
F re u n d e  sc h rieb , A rn d t  sa m t d e r  H e ilig e n  S c h rif t, T h o m a s  a  K em p is 
u n d  B o eh m e . D ire k te  H in w e ise  a u f  d a s  W a h r e  C h r is te n tu m  u n d  d as 
P a r a d ie s g ä r t le in  f in d e n  w ir  f a s t  in  je d e m  se in e r  B riefe . A u c h  au s 
d e m  m y stisc h e n  K re is u m  d e n  b e d e u te n d e n  S ta a tsm a n n  S p e ran sk ij 
h ö re n  w ir  v o n  d e n  W e rk e n  A rn d ts , u n d  z w a r  w ird  e r  m it  a n  e r s te r  
S te lle  g e n a n n t  — n e b e n  T h o m a s  a  K em p is , T a u le r  u n d  J. M aso n . E in  
in te re s sa n te s  S c h r if ts tü c k  is t  d ie  V e r te id ig u n g  d e r  m y s tisc h e n  L ite 
ra tu r ,  d ie  1825 e in  e tw a s  sc h ru llig e r  u n d  u n g lü c k lic h e r  V e r tre te r  d es 
ru ss isc h e n  M y stiz ism u s , M . N e v zo ro v , a n  d e n  M e tro p o li te n  S e ra p h im  
r ic h te te :  E r  b e z e ic h n e t  B o eh m e , M m e  d e  G u y o n  u n d  Ju n g -S tillin g  
als d ie  d re i  a p o k a ly tis c h e n  E n g e l, d o c h  s te h e n  fü r  ih n  T h o m a s  a  
K em p is u n d  A rn d t  n o c h  h ö h e r , ih re  S c h rif te n  b e z e ic h n e t  er, e b e n so  
w ie  d ie  H e ilig e  S c h rif t, a ls „ v o n  G o tt  in sp ir ie r t“ (b o g o d u c h n o v e n n y e ).

W erke Arndts wurden auch in andere slavischen Sprachen über-
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se tz t: d a s  W a h r e  C h r is te n tu m  e rsc h ie n  m e h rfa c h  č e c h isc h  (1617, 
1715, 1782, 1783 u n d  1785), w o b e i z w e i A u sg a b e n  (1715 u n d  1783) 
w o h l im  b e so n d e re n  fü r  s lo v a k isch e  P ro te s ta n te n  b e s t im m t w a re n , 
p o ln is c h  (1717, 1843, 1845, 1875, 1890) u n d  w e n d isc h  (1738 u n d  
1820), d a s  P a r a d ie s g ä r t le in  e b e n so  č ec h isch  (1720, 1750, 1777, 1782), 
w o b e i d re i  A u sg a b e n  fü r  S lo v ak en  b e s t im m t w a re n , p o ln is c h  (1879) 
u n d  w e n d isc h  (1740, 1841, 1853); a u sse rd e m  g a b  es e in e  č ec h isc h e  
A u sg a b e  d es I n f o r m a to r iu m  B ib l ic u m  (1723) u n d  e in e  s lo v ak isch e  
d e r  P o s t i l le  A rn d ts  (1723). W e n n  w ir  d ie  Z a h l d ie se r  A u sg a b e n  
b e a c h te n , so w e rd e n  w ir  w e n ig s te n s  e in e  ä u sse r lic h e  V o rs te llu n g  
d a v o n  h a b e n ,  w ie  w e i t  d ie  S tim m e  A rn d ts , d ie ses  „ a p o k a ly p tisc h e n  
E n g e ls “, in  d e r  s la v isch e n  W e lt  z u  h ö re n  w a r .1

1 Ü ber Simon Todorśkyj vgl. jetzt den Aufsatz Ed. W inters „E inige N achrichten 
von H errn  Simon Todorśki“ in  d e r Z e i ts c h r i f t  fü r  S la v is t ik , I (1956), 1, S. 73-100.



X V I

Z W E I  K E T Z E R  IN  M O S K A U

1

I n  d e r  g ro sse n  S a m m lu n g  v o n  B rie fe n , B e r ic h te n  u n d  U rk u n d e n ,  d ie  
А . H . F ra n c k e  u n d  se in e  M ita r b e i te r  a n g e le g t  h a b e n ,  d ie  a u c h  n a c h  
d e m  T o d e  А. H . F ra n c k e s  n o c h  b e tr ä c h t l ic h  g e w a c h s e n  is t, u n d  d ie  
s ic h  g e g e n w ä r t ig  z u m  T e il  im  A rc h iv  der  H a u p tb ib l io th e k  d e r  
F r a n c k e s c h e n  S t i f tu n g e n  in  H a l le  b e f in d e t ,  z u m  T e i l  a b e r  in  a lle r  
W e l t  z e r s t r e u t1 d e r  F o r s c h u n g  je tz t  s c h w e r  z u g ä n g l ic h  is t, f in d e t  
m a n  a u c h  m a n c h e s  S c h r if ts tü c k , d a ss  s ic h  a u f  E re ig n is s e  d e s  k i r c h 
l ic h e n  L e b e n s  in  d e n  s la v is c h e n  L ä n d e r n  b e z ie h t .2 A u c h  R u ss la n d  
is t  n a tü r l ic h  v o n  F ra n c k e  u n d  s e in e m  K re is  b e a c h te t  w o rd e n ,  u n d  
w e n n  d e r  g rö s s te  T e il  d e r  a u s  R u ss la n d  s ta m m e n d e n  S c h r if ts tü c k e  
a u c h  v o m  L e b e n  d e r  d e u ts c h e n  K o lo n ie n  in  M o sk a u  u n d  a n d e re n  
S tä d te n  h a n d e l t ,  so  f in d e n  s ic h  in  d ie s e n  S c h r if ts tü c k e n  d o c h  a u c h  
M it te i lu n g e n  ü b e r  d ie  L a g e  d e r  ö s t l ic h -o r th o d o x e n  K irc h e  u n d  ü b e r  
a lle s , w a s  in n e rh a lb  d e r  O s tk irc h e  v o r f ie l .3

W ä h r e n d  d e r  R e g ie ru n g  P e te r s  d e s  G ro s se n  fa n d e n  in  R u s s la n d  
z w e i K e tz e rp ro z e s s e  s ta tt .  T ro tz  d e r  g ro sse n  D u ld s a m k e i t  d e s  Z a re n ,

1 E in  b e träch tlich er T eil d e r Schriftstücke b e fin d e t sich im  Besitz d e r B erliner 
S taatsb ib lio thek , ein  w e ite re r in  P rivatbesitz  in  A m erika (vgl. d a rü b e r R. K am m ei 
in  D ie  e v a n g e l is c h e  D ia s p o r a ,  XX (1938), 5, S. 349); eine grössere A nzahl von 
S tücken w urde  1930 von dem  A n tiqua ria t L. R osenthal in  M ünchen  veräussert, 
w eite re  konnte  m an  1938-39 im  B erliner A n tiquaria tshandel kaufen  (H err Dr. 
R. K am m ei h a t do rt ein ige S tücke erw orben, vgl. d a rü b e r m einen A ufsatz in 
K y r io s ,  IV  (1939), H e ft 3-4, S. 287 f.).
2 Vgl. d a rü b e r d ie  ä lte ren  A ufsätze von T h. W otschke, E . Benz in A u s la n d s 
d e u ts c h tu m  u n d  d i e  e v a n g e l is c h e n  K ir c h e n ,  J a h r b u c h , 1936; m eine A ufsätze in  
K y r io s ,  I I I  (1938), H eft 1-2, IV  (1939), H eft 3-4, u n d  Z fs lP h .,  XVI (1939), 
H eft 1-2.
3 Vgl. d a rü b e r besonders T h. W otschke, ,P ietism us in  M oskau“ u n d  ,Pietism us 
in  P e te rsbu rg“ in  d e r D e u ts c h e n  W is s e n s c h a f t l ic h e n  Z e i t s c h r i f t  in  P o le n , H eft 
X V III (1930), S. 53-95, u n d  X IX (1930), S. 107-123, ebenso  d ie  z itierten  A uf
sätze  von E . B enz u n d  R. K am m ei.
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e in e r  D u ld sa m k e it  d ie  m a n c h m a l a n  G le ic h g ü ltig k e it  re lig iö se n  F r a 
g e n  g e g e n ü b e r  g re n z te , e n d e te n  d ie  b e id e n  P ro z e sse  so g a r  m it  H in 
r ic h tu n g e n , u n d  z w a r  m it  d e r  V e rb re n n u n g  d e r  H ä re tik e r .  Ü b e r  
d ie se  b e id e n  P ro z e sse  f in d e n  w ir  in  d e r  B ib lio th e k  d e s  W a ise n h a u se s  
e in ig e  S c h rif ts tü c k e , d ie , w e n n  sie  d ie  b e id e n  P ro z e sse  a u c h  n ic h t  
v o lls tä n d ig  b e le u c h te n , so d o c h  a ls E rg ä n z u n g  d e r  b ish e r ig e n  Q u e lle n  
d e s  In te re s se s  n ic h t  e n tb e h re n . Ic h  w ill sie  h ie r  — z .T . a u sz u g sw e ise  
— z u m  A b d ru c k  b r in g e n .

2

E in  g a n ze s  H e f t  is t  d e m  b e rü h m te n  „ F a n a t ic u s “ d es 17. J a h rh u n d e r ts ,  
d e m  S c h les ie r Q u ir in u s  K u h lm a n n  g e w id m e t.4

M a n  k a n n  d ie  k o m p liz ie r te  G e s ta lt  d es w ild e n  S ch les ie rs  n ic h t  m it

4 Aus der um fangreichen L iteratu r über ihn muss m an an erster Stelle das 
W erk von N. Tichonravov nennen: zuerst im R u ssk ij V e s tn ik ,  1867, 11-12; 
abgedruck t in den S o č in e n ifa  von Tichonravov, Bd. II  (1898), S. 305 ff.; deutsche 
A usgabe (mit E rgänzungen gegenüber der ersten Fassung); Riga, 1888. Sehr 
beachtensw ert ist die ältere L itera tu r (nur zum  Teil von T ichonravov benutzt): 
H. L. Benthem , D e r  H o l lä n d is c h e  K irc h e n -  u n d  S c h u le n -S ta a t (F rankfurt- 
Leipzig, 1669), Bd. II , S. 343-347 (w ichtiger Brief); das anonym e Buch (M.Jo.G. 
Pritius?), M o s k o w i tis c h e r  o d e r  R e u s s isc h e r  K ir c h e n -S ta a t  (Leipzig, 1698), w oraus 
das Interessanteste von T entzel in  den  M o n a tlic h e n  U n te r r e d u n g e n , 1698, S. 
328-330 abgedruckt; E. D. Colberg, D a s  p la to n is c h -h e r m e tis c h e  C h r is te n th u m  
(Frankfurt-Leipzig, 1690), S. 323; S. Schellwig, D ie  S e c t ir is c h e  P ie t i s te r e y  
(H am burg, 1697); Calovius, A n ti-B o e h m iu s  (Leipzig, 1690), praefatio , D  2 ff.; 
G. Arnold, K ir c h e n  u n d  K e tz e r - G e s c h ic h te , II I  (1701), S. 192-196 (in den 
späteren  Ausgaben unverändert). U nd ausserdem  — besonders w ichtig  — die 
D issertation von G. L iefm anus (bei G ottlieb W ernsdorfius), D is s e r ta t io  h is to r ic a  
d e  fa n a tic is  S ile s io ru m  e t  s p e c ia t im  Q u irin o  K u h lm a n n o  (W ittenberg, 1698) (es 
soll auch  eine spätere A usgabe geben), §§ XXI-XXX (Blatt D  4 bis H  2), h ier 
derselbe Brief w ie bei Benthem . D ie ältere  L iteratu r ist ausgenutzt in Adelungs 
G e s c h ic h te n  d e r  m e n s c h lic h e n  N a r r h e it , Bd. V (1787). Von den  A rbeiten der 
neueren  Zeit verdienen Aufm erksam keit die A ufsätze in der A llg e m e in e n  D e u t 
s c h e n  B io g r a p h ie , X V II; F. Friedensburg , ,Die Beziehung Schlesiens zur fruch t
bringenden G esellschaft‘, Z e i ts c h r i f t  d e s  V e r e in s  fü r  G e s c h ic h te  S c h le s ie n s ,  
XXVII (1893), S. 114 ff.; F ritz  Strich in den A b h a n d lu n g e n  z u r  L i te r a tu r 
g e s c h ic h te  F r. M u n k e r  d a r g e b r a c h t  (1916); W .-E . Peuckert in den  S c h le s is c h e n  
L e b e n s b i ld e r n ,  Bd. II I  (1928), S. 139 ff.; eine erste ernste theologische Be
leuchtung des Kuhlm ann-Problem s bei E. Benz, V erheissung  und  E rfü llung“, 
Z e i ts c h r i f t  fü r  K ir c h e n g e s c h ic h te , D ritte  Folge, V (LIV, 1935), H eft IV, S. 484- 
546; Th. W otschke, ,N eues von Q uirin Kuhlm ann“, Z e i ts c h r i f t  d e s  V e r e in s  fü r  
G e s c h ic h te  S c h le s ie n s , LX X II (1939), S. 268-275). D ie englischen A rbeiten des 
N ew  Yorker Slavisten  und  G erm anisten R . L. Beare sind noch n ich t abge
schlossen, ich erw ähne die letzte rschienenen : ,Q uirinus Kuhlm ann and  the 
F ruch tbringende  Gesellschaft“ in  T h e  J o u rn a l o f  E n g lis h  a n d  G e r m a n ic  P h ilo lo g y ,  
L II (1953), З, S. 346-371, und  ,Q uirinus Kuhlm ann: T he Religious A pprentice
ship“ in P u b lic a tio n s  o f  th e  M o d e r n  L a n g u a g e  A s so c ia tio n  o f  A m e r ic a , LX V III 
(1953), 4, 1, S. 828-862. Vgl. noch B. U nbegaun in N o u v e l le  C lio , 1951, 7-8.
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n u r  e in e r  F a rb e  m a le n : O h n e  Z w e ife l e in  b e d e u te n d e r  D ic h te r ,  d e r  
d ie  v e rfe in e r te ,  p ru n k v o lle  s tilis tisc h e  T e c h n ik  d e s  S p ä tb a ro c k s  m it 
e in e r  g ro ssen  sp ra c h sc h ö p fe r isc h e n  B e g a b u n g  u n d  s p ra c h g e s ta lte n d e r  
K u n s t v e rb a n d , h a t  e r  se in  d ic h te ris c h e s  T a le n t  v ö llig  in  d e n  D ie n s t  
se in e r  re lig iö se n  Id e o lo g ie  g e s te llt.  U n d  d ie se  re lig iö se  Id e o lo g ie  
e rw u c h s  au s d e r  W e lta n s c h a u u n g  e in e s  a n d e re n  S ch les ie rs , J a c o b  
B o eh m es: K u h lm a n n  sa h  in  s ich  se lb s t d e n  M a n n , d e r  d ie  E r fü llu n g  
d e r  v o n  B o e h m e  v e rk ü n d e te n  V e rh e issu n g  b r in g e n  sollte  N ic h ts  
w e n ig e r  a ls d ie  G rü n d u n g  e in e s  „ Je su litisc h e n “ W e ltre ic h e s  s c h w e b te  
K u h lm a n n  vo r. A u f d e r  S u c h e  n a c h  d e m  B o d en , a u f  d e m  d ies R e ic h  
e n ts te h e n  so llte , ra s te  d e r  u n ru h ig e  „ F a n a tic u s“ w ie  e in  I r r l ic h t  d u rc h  
g a n z  E u ro p a  u n d  V o rd e ra s ie n , b is  se in  B lick  a u f  d a s  r ä ts e lh a f te  
M o sk au  fie l. E r  e ilte  a u c h  d o r th in , in  e in e m  a n  d ie  b e id e n  d a m a ls  
in  M o sk au  r e g ie re n d e n  Z a re n  (Jo h a n n  u n d  P e te r)  g e r ic h te te n  K ü h l

j u b e l  se in  K o m m en  v o ra u sk ü n d e n d :5 

D i B o tsc h a ff t  h a t  vo n  M u sc a w  m ic h  e n ts ä tz t ,
A ls in  d e n  L ü b e c k  m ir  si d a s  G e s ic h t v o rste llte !
D a s  L o n d o n  s c h ild e r t  m ic h  d u rc h  e in e n  M u sco w ite r ,
U n d  A m ste rd a m  v e rn e u t  es n u n  d u rc h  D ise  H a n d !
M e rk t, M u sc o w ite r , M erk t! D is  is t  e u r  E ig e n w u n d e r!
W e it  g rö sse re r , a ls e rs te n  a n b lik k  m ein t!
E rk e n n e t  r e c h t  M e in  B ild  n a c h  d e r  F ig u r  u n d  W esen ,
U n d  s c h ild e r t  b e id e s  e u c h  m it  a lle n  W u n d e m  vor!
M erk t! C z a re ! C zare ! M e rk t D e s  L e tz te n s  N o rd e n s  F ü rs te n !  
V o llfü h r t in  e il v o m  N o rd , w as lä n g s t  d e m  N o rd  g e b o te n .

N e h m t K ü h lp ro p h e te n  an  m it w a h re n  K ü h lu n g s  e ifer!

M e in  b e id e s  K ü h lg e sc h e n k  se i e u e r  K ü h lg esch en k !
S e in  z e h n  e rw e c k e  d ir, О  M u sk aw , d e n  V e rs tan d !
W i d e r  E lia s  w a rd  z u r  H e id in  a b g e s e n d e t,
A ls ta u s e n d  W itw e n  d o c h  d a s  Is ra e l  b esass :
So w ird  a u c h  m e in  S a re p t  n a c h  W e s te n , N o rd e n , O s te n ,
W e it  ü b e r  a lle r  S in n  in  G o tte s  O rd e r  g eh n .

E s  g ib t  d e n  a u ssc h la g  z u r  V e re in ig u n g  d e r  W elt.
So b a ld  k e in  S te in  v o n  R o m  u n d  W in  m e h r  ü b rig :
So b a ld  k e in  P ä b s tl ic h e r ,  a ls in  A m erica :
So fo lg e t d e r  s ta rc k e n  S tim m , d i K o tte r  sc h o n  v e rn o m m e n , 
W e il a lle  d i v ir  W in d  d a s  e in g e  Je su s -re ic h .6

5 A bgedruckt bei D. Cvetaev, P a m ja tn ik i к  is to r i i  p r o te s ta n ts tv a  v  R o ss ii, I  
(Moskau, 1888), S. 110-114 (deutsch), S. 111-116 (russisch).
6 Zu Zeile 3 muss m an bem erken, dass der „M oskowiter“, der Kuhlm ann in
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D ie se  A n k ü n d ig u n g , in  d e r  p h a n ta s t is c h e n  S p ra c h e  u n d  e ig e n e n  
O r th o g ra p h ie  K u h lm a n n s  g e d ru c k t,  e r re ic h te  ih r  Z ie l n ich t. K u h l
m a n n  k a m  als u n b e k a n n te r  R e is e n d e r  u n te r  d e m  N a m e n  L u d w ig  
L u d o v ic i, am  1 . A p ril 1689 n a c h  R u ss la n d , u n d  z w a r  z u n ä c h s t  n a c h  
P le sk a u . A m  27. A p ril w a r  e r  sc h o n  im  D e u ts c h e n  D o rf  in  M o sk au , 
in  d e r  „ S la b o d a “, w ie  es d a m a ls  b e i  d e n  D e u ts c h e n  h iess . H ie r  stiess 
K u h lm a n n  b a ld  a u f  e in e n  d e u ts c h e n  A n h ä n g e r  B o eh m es, d e n  
K a u fm a n n  K. N o rd e rm a n n . N o rd e rm a n n  h a t te  n o c h  in  d e n  S e c h z ig e r
ja h re n  in  A rc h a n g e l’sk d ie  L e h re  B o eh m es d u rc h  e in e n  a u s lä n d isc h e n  
„ D o k to r“ k e n n e n g e le rn t ,  d e r  a u c h  in  A rc h a n g e l’sk g e s to rb e n  w a r  
u n d  se in e  B ü c h e r  „ u n d  a n d e re  S c h r if te n  d ie s e r  h ä re t is c h e n  L e h re “ 
N o rd e rm a n n  h in te r la s s e n  h a tte .  J e tz t ,  n a c h  20 Ja h re n , k a m  e in  
B o e h m ia n is c h e r  P ro p h e t,  d e r  V e rfa sse r  d e s  „ n e u b e g e is te r te n  B o e h m e “, 
n a c h  M o sk au . D ie  E r fü llu n g  d e r  V e rh e issu n g  so llte  b e g in n e n . D e r  
P ro p h e t  u n d  se in  n e u  g e w o rb e n e r  J ü n g e r  e n tw ic k e lte n  je tz t  — z u 
n ä c h s t  u n te r  d e n  D e u ts c h e n  — e in e  f ie b e rh a f te  T ä tig k e it ,  d ie  a u sse r  
in  d e r  P re d ig t  a u c h  in  d e r  V e rb re itu n g  v o n  B ü c h e rn  b e s ta n d  — 
o ffe n s ic h tlic h  d e r  W e rk e  v o n  B o e h m e  se lb s t (1682 w a re n  in  A m ste r
d a m  d ie  W e rk e  B o eh m es e rsc h ie n e n ) , a b e r  a u c h  d ie  S c h r if te n  K u h l
m a n n s  u n d  a n d e re r  „ F a n a t ik e r“, d ie  d a m a ls , m e is t  e b e n  in  H o lla n d , 
in  g ro sse r  A n z a h l h e ra u sk a m e n . E s  so llen  u n te r  d e n  D e u ts c h e n  in  
M o sk au  sc h o n  z a h lre ic h e  B o e h m e -A n h ä n g e r  v o rh a n d e n  g e w esen  
se in , d ie  s ic h  n a tü r l ic h  d e r  n e u e n  B e w e g u n g  a n sch lo ssen .

D ie  B e so rg n isse  d e r  d e u ts c h e n  P fa r re r  d e r  „ S la b o d a “ s in d  v e r 
s tä n d lic h : e in  T e il  ih re r  G e m e in d e  w u rd e  v o n  d e r  k e tz e r is c h e n  B e 
w e g u n g  e rg rif fe n . U n d  K u h lm a n n  w o llte  s ic h  k e in e sfa lls  m assig en : 
e r  b e g a n n  se in e  T ä t ig k e i t  m it  e in e m  B e su c h  b e i  d e m  lu th e r isc h e n  
P fa r re r  Jo a c h im  M e in ec k e ; a n  M e in ec k e  r ic h te te  e r  sp ä te r  (am  23. 
M a i) e in e n  B rie f  in  d e m  T o n , in  d e m  P ro p h e te n  m it  U n g lä u b ig e n  
z u  re d e n  p f le g e n . W a rn u n g e n , d ie  M e in e c k e  v o n  d e r  K a n ze l au s an  
se in e  H e rd e  r ic h te te ,  b l ie b e n  e rfo lg lo s. N o rd e rm a n n  g in g  w e i te r  als 
K u h lm a n n  u n d  w o llte  v o n  d e r  K irc h e n k a n z e l d ie  L e h re  B o eh m es 
u n d  K u h lm a n n s  p re d ig e n : am  19. M a i r ic h te te  e r  a n  d e n  Ä lte s te n  
d e r  lu th e r is c h e n  G e m e in d e  in  M o sk au  e in  S c h re ib e n , d a s  e r  v o n  d e r  
K a n ze l z u  v e r le se n  b a t.  D ie  V e rle su n g  u n te rb l ie b  n a tü r l ic h . D a g e g e n  
d a c h te  M e in ec k e , se in e  P f l ic h t  g e g e n ü b e r  se in e r  G e m e in d e  b e s te h e

London (um 1679) kennengelern t  und  gezeichnet ha t, der M aler H enin  w ar, der 
im  Prozess K uhlm anns m itangeklagt war. K otter (Zeile 21) ist d e r Prophet, 
dessen Visionen in L u x  e  t e ne b ris  m itabgedruckt w orden sind. Vgl. die rus
sische Ü bersetzung eines zw eiten G edichtes, Cvetaev, S. 122 ff.
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n ic h t  b lo ss in  W a rn u n g e n , d ie  e r  a n  sie  r ic h te te ,  so n d e rn  a u c h  d a r in , 
d ass  m a n  g e g e n  d ie  U n ru h e s t i f te r  d ie  H a n d  d e r  w e ltl ic h e n  O b rig k e it  
z u  H ilfe  r ie fe . D e m  P a tr ia rc h e n  u n d  d e n  Z a re n  w u rd e  v o n  d e r  
g a n z e n  A n g e le g e n h e it  b e r ic h te t .7 V ie lle ic h t  h a t te n  s ic h  d ie  u n v o r
s ic h tig e n  B o e h m ia n e r  a u c h  se lb s t  a n  d ie  h ö h e re n  M a c h th a b e r  d es 
M o sk a u e r  S ta a te s  g e w e n d e t,  u m  b e i  ih n e n  U n te r s tü tz u n g  z u  fin d e n : 
s ic h e rlich  n ic h t  a n  d ie  Z a re n , m a n  s p r ic h t  a b e r  w ie d e rh o lt  v o n  d e m  
„ P re m ie rm in is te r“ (am  e h e s te n  k a n n  m a n  d a ru n te r  d e n  F a v o r ite n  d e r  
Z a re v n a  Sof’ja , F ü r s t  G o licy n , v e rm u te n )  u n d  v o m  P a tr ia rc h e n . S chon  
am  28. M a i b e f a n d e n  s ic h  K u h lm a n n  so w ie  e in ig e  se in e r  A n h ä n g e r  
in  H a f t:  m it  d e m  28. M a i is t  d a s  e rs te  e rh a lte n e  P ro to k o ll d e r  V e r
n e h m u n g  d a tie r t .8 A m  31. M a i w u rd e  K u h lm a n n  g e fo lte r t .9 D ie  
M o sk a u e r  O b r ig k e it  in te re s s ie r te  v o r  a llem  d ie  p o litis c h e  S e ite  d e r  
A n g e le g e n h e it:  K u h lm a n n  fo rd e r te  in  se in em  g e d ru c k te n  K ü h l-J u b e l,  

so w ie  in  e in e r  a n d e re n , n u r  in  ru ss is c h e r  Ü b e rse tz u n g  h a n d sc h r if t l ic h  
e rh a lte n e n  S c h rif t  g le ic h e n  N a m e n s  (d ie  n e b e n  d e n  b e id e n  Z a re n  
a u c h  d ie  M itre g e n tin , Z a re v n a  Sof’ja , e rw ä h n t)  z u  e in e r  R e ih e  
a u sse n p o litis c h e r  T a te n  u n d  z u m  K rie g  g e g e n  P o le n  u n d  S c h w e d e n  
au f. D o c h  liess m a n  a u c h  d ie  th e o lo g isc h e  S e ite  n ic h t  u n b e a c h te t .  
A m  1. Ju n i  l ie fe n  G u ta c h te n  v o n  M o sk a u e r  G e is tlich e n  v e rsc h ie d e n e r  
B e k e n n tn isse  ü b e r  d ie  b e i  K u h lm a n n  g e fu n d e n e n  B ü c h e r  e in , ü b e r  
se in en  K ü h l-P s a l te r  u n d  d a s  L u x  e  te n e b r is  d e s  J. A. C o m en iu s  (d ie  
d o r t  g e sa m m e lte n  P ro p h e z e iu n g e n  h a b e n  a u f  K u h lm a n n  g ro ssen  
E in flu ss  g e ü b t) .  A m  v o rs ic h tig s te n  w a r  d e r  h o llä n d isc h e  re fo rm ie r te  
P a s to r ,10 d e r  in  se in em  G u ta c h te n  je d e r  S te llu n g n a h m e  d a d u rc h  a u s 
w ich , d ass  e r  e rk lä r te ,  D e u ts c h  v e rs te h e  e r  n ic h t ,  so h a b e  e r  d a s  
W e rk  K u h lm a n n s  n ic h t  le sen  k ö n n e n , u n d  o b w o h l e r  la te in isc h  v e r 
s te h e , so h a b e  e r  d o c h  d a s  B u c h  L u x  e  t e n e b r is  n o c h  n ic h t  g a n z  
g e le se n  u n d  v e rs ta n d e n . Z w e i č e c h is c h e  Je su ite n , T o b ia s  T ic h a v sk ý  
u n d  G e o rg  D a v id ,11 g a b e n  d e n  I n h a lt  d e r  b e id e n  W e rk e  a n  u n d

7 So Schellwig, o p . c i t . ,  II, S. 49.
8 Cvetaev, S. 125-126.
9 Cvetaev, S. 143 f.
10 Cvetaev, S. 149, wo auch (S. 145 ff.) andere  G utachten.
11 In  d e r U rkunde heissen die Jesuiten „Tichavskij u n d  D avid“ (russisch), 
doch lesen w ir bei Tichonravov, II , S. 371, „Tichanovskij“, und  C vetaev ändert 
den N am en in der Ü berschrift in  „Tichanovskij“ ! Es kann aber keinem  Zweifel 
unterliegen, dass es sich h ie r um  die čechischen Jesuiten Tobias Tichavský und 
Georg D avid handelt, d ie um  jene Zeit in M oskau w eilten (vgl. F . M. Pelcls, 
B ö h m is c h e , M ä h r is c h e  u n d  S c h le s is c h e  G e le h r te  u n d  S c h r i f ts te l le r  a u s  d e m  
O r d e n  v o n  J e s u ite n  (1786), S. 118-119). Tichavský h a t u.a.  eine russische 
Gram m atik (E x e m p la r  c h a r a c te r is  M o s c o v it ic o - r u th e n ic i  d u p l ic i  b ib lic i e t  u su a lis , 
1690) verfasst, die die älteste erhaltene ist (vgl. darüber F. M enčik, N e d e ln i
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b e s c h rä n k te n  s ic h  a u f  d ie  k u rz e  B e m e rk u n g , d a s  B u c h  K u h lm a n ns 
se i e in  G e g e n s tü c k  z u r  A p o k a ly p se  u n d  b e d e u te  e in e  H e ra b s e tz u n g  
d ie se r , es se i e in  b ö ses  K ra u t u n d  h e tz e  k le in m ü tig e  M e n sc h e n  g e g e n  
d e n  w a h rh a f te n  c h r is tlic h e n  G la u b e n  a u f  (п р о т и в е н с т в о  и  п о х у л е -  
н іе , и  т а  к н и г а  п о и с т и н н ѣ е ст ь  з л о п л е в е л н а я  и  б у н т о в н а я  м а л о 
д у ш н ы х ъ  л ю д е й  п р о т и в у  вѣ р ы  и с т ін н о й  х р и с т і а н с к о й ) , 
d a s  W e rk  C o m e n iu s’ se i a u f  B e feh l d e s  K a ise rs  v e rb ra n n t  w o rd e n  
u n d  e n th a l te  v ie le s  g e g e n  d e n  k a th o lisc h e n  G la u b e n . D ie  lu th e r i 
s c h e n  P fa r re r ,  M e in ec k e  u n d  B a r th o ld  V a g e tiu s , h a tte n ,  o h n e  a u f 
d e n  In h a lt  d e r  B ü c h e r  n ä h e r  e in z u g e h e n , k u rz  a b e r  b ü n d ig  d ie  
W e rk e  fü r  w a h n s in n ig , a u frü h re r isc h , d e m  C h r is te n tu m  sc h ä d lic h , 
d e r  w a h rh a f t ig e n  c h r is tlic h e n  L e h re  z u w id e r  usf. e rk lä r t.  S ie  sp ra c h e n  
a u c h  d e n  W u n sc h  au s, d ass  es d ie se  u n d  ä h n lic h e  B ü c h e r  im  M o s
k a u e r  S ta a te  n ie  g e b e n  m ö g e .

Im  S o m m er k a m  d e r  P ro zess  w o h l z u m  S tills ta n d . D ie  M o sk a u e r  
O b r ig k e it  h a t t e  n ic h t  v ie l Z e it, sich  m it  d e n  A n g e le g e n h e ite n  d e r  
a u s lä n d is c h e n  K e tz e r  z u  b e sc h ä f t ig e n :  im  S o m m er b e g a n n  d e r  
K a m p f z w isc h e n  d e n  M itg lie d e rn  d e r  Z a re n fa m ilie , d e r  m it  d e r  A b 
se tz u n g  d e r  M itre g e n tin  S o f  ja  e n d e te  u n d  d ie  ta tsä c h lic h e  M a c h t im  
S ta a te  in  d ie  H ä n d e  d e s  ju n g e n  P e te r  u n d  se in e r  A n g e h ö rig e n  leg te .

E r s t  im  H e rb s t  f ie l d a s  h a r te ,  in  d e n  e rh a lte n e n  U rk u n d e n  d es 
P ro zesses  n ic h t  n ä h e r  b e g rü n d e te  U rte il . Q u ir in u s  K u h lm a n n  u n d  
K. N o rd e rm a n n  so llte n  als  K e tz e r  v e rb ra n n t  w e rd e n . D e r  d r i t te  
A n g e k lag te , d e r  M a le r  H e n in , d e r  K u h lm a n n  n o c h  in  L o n d o n  k e n n e n  
g e le rn t  u n d  g e m a lt  h a tte ,  h a t te  s ic h  im  G e fä n g n is  v e rg if te t .  D ie  
b e id e n  K e tz e r  w u rd e n  a m  4. O k to b e r  in  M o sk au  v e rb ra n n t ,  n a c h  
d e r  M o sk a u e r  G e p f lo g e n h e it  „ v  s r u b e “, d .h . in n e rh a lb  e in e s  H o lz 
z a u n s , d e r  v o n  a u sse n  m it  S tro h  u m le g t  u n d  m it P e c h fä s s e m  u m s te ll t  
w a r. So g in g  d e r  u n ru h ig e  G e is t, d e r  a ls I r r l ic h t  d u rc h  d ie  W e lt 
h e ru m ra s te , in  d e m  „ P rü fu n g s fe u e r“ a u f , v o n  d e m  e r  se lb s t  in  se in em  
K ü h l-P sa lt e r  g e su n g e n  h a tte .

W e lc h e  t r e ib e n d e  K ra f t  d ies  h a r te  U r te il  h e rb e ig e fü h r t  h a t,  k a n n  
m a n  e ig e n tlic h  n ic h t  sag en : o b  d e r  ru ss isc h e n  w e ltlic h e n  O b rig k e it  
e in ig e  a u s lä n d isc h e  K e tz e r  z u  g e fä h r l ic h  e rsc h e in e n  k o n n te n ?  o b  d e r  
P a tr ia rc h  I o ak im  e in e  G e fa h r  fü r  d e n  o rth o d o x e n  G la u b e n  in  d e n

1893, 5. Februar, eingehend A. Florovskij in  S lo v o  a  s lo v e s n o s t ,  IV  (1938), 
S. 239-245); vgl. J. Vašica in C o  d a ly  n a še  z e m ě  E v r o p ě  a  lid s tv u ? ,  2. Ausgabe 
(Prag, 1940), S. 343 (Tichavský h a t P e tr A rtem jev und  Palladij Rogovskij zum 
Katholizism us bekehrt), und  besonders A. Florovskij, Č e š t í  je s u ité  n a  R u si (Prag, 
1941), nach  dem  Index, besonders S. 147-148.
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P re d ig te n  K u h lm a n n s  w i t te r te ?, u n d  w as h a t  w o h l d e n  ju n g e n  Z a re n , 
d e r  in  F ra g e n  d e s  G la u b e n s  e in e n  g e w isse n  G ra d  v o n  In d if fe re n tis 
m u s z e ig te , d e r  s ich  a u c h  ü b e r  d ie  E re ig n is se  im  D e u ts c h e n  D o rf  
b e i  se in en  a u s lä n d isc h e n  F re u n d e n  A u sk u n ft h o le n  k o n n te , d a z u  
v e ra n la s s t, d ie s  U r te il  z u  b e s tä t ig e n ?  A n sc h e in e n d  h a t te  d e r  P a tr ia rc h  
a n  d e m  P ro zess  e in  g ew isses  In te re s se  g e ze ig t:  im  O k to b e r  e rg in g  
e in  B e fe h l a n  d ie  W o iw o d e n  d e r  G re n z g e b ie te ,  d e r  u n te r  B e ru fu n g  
a u f  d ie  S ach e  K u h lm a n n s , d e r  a ls H ä re t ik e r  g e k e n n z e ic h n e t  w u rd e , 
e in  s tre n g e re  Ü b e rw a c h u n g  d e r  G re n z e  v o r a u s lä n d isc h e n  E in d r in g 
l in g e n  fo rd e r te ;  a m  Z u s ta n d e k o m m e n  d ieses B efeh ls  soll I o ak im  b e 
te i l ig t  g e w e se n  se in.12 D e r  ju n g e  C a r  k o n n te  d e m  D rä n g e n  d e r  G e is t
l ic h k e it  n a c h g e g e b e n  h a b e n , u m  es in  se in e r  sc h w e re n  L a g e  n ic h t  
a u c h  n o c h  m it  d ie s e r  S e ite  z u  v e rd e rb e n . Im  A u s la n d  h a t  m a n  d ie  
S c h u ld  v o r  a lle m  d e m  lu th e r is c h e n  P fa r re r  M e in ec k e  z u g e sc h r ie b e n . 
G o ttf r ie d  A rn o ld  h a t  d ie se  M e in u n g  in  se in e r  K ir c h e n -  u n d  K e tz e r -  
G e s c h ic h te 13 im  D ru c k  a u sg e sp ro c h e n . A rn o ld  h a t  u n s  a u c h  e in e  
S c h ild e ru n g  ü b e r  d ie  V e rb re n n u n g  K u h lm a n n s  h in te r la s se n , d ie  e r  
a u f  G ru n d  e in e s  B riefes , d e n  B e n th e m  m itte ilt,  a u f  G ru n d  e in ig e r  
M itte i lu n g e n  S ch e llw ig s  u n d  e in e s  — u n b e k a n n t  w o h e r  g e n o m m e n e n  
— B rie fe s d e r  M u t te r  K u h lm a n n s  a b g e la s s t h a t:  le tz te re r  w u rd e  in  
Z w e ife l g e z o g e n  u n d  a ls d e r  a rm e n  F ra u  „ a n g e d ic h te t“ b e z e ic h n e t.  
D o c h  f in d e n  w ir  in  d e m  B e ric h t, d e n  d a s  H a lle sc h e  A rc h iv  a u fb e 
w a h r t ,  d ie s e n  B rie f  v o lls tä n d ig  n e b e n  a n d e re n  S c h r if ts tü c k e n .14

W ir  d ru c k e n  h ie r  e in ig e  S tü c k e  w o r tg e tre u  au s d e m  H e f t  ab , d a s  
im  A rc h iv  a u fb e w a h r t  is t  u n d  d e n  T ite l  t r ä g t  „ Q u ir in  K u h lm a n n s /  
W ie  a u c h /H .  N . N o rd e rm a n n s /b e y d e r  T o d t  B e tre f fe n d “.15 E s  b ie te t  
u n s  e in e  R e ih e  A b sc h r if te n  v e rs c h ie d e n e r  S c h rif ts tü c k e , d ie  d ie  V e r
b re n n u n g  K u h lm a n n s  u n d  d e n  E in d ru c k  sc h ild e r t, d e n  sie b e i  se in en  
F re u n d e n  in  H o lla n d  u n d  E n g la n d  h e rv o rr ie f . A n s c h e in e n d  w u rd e n  
d ie se  S c h r if ts tü c k e  fü r  K u h lm a n n s  M u tte r  z u sa m m e n g e s te llt .  D ie  
A b sc h r if t  s ta m m t a lle r  W a h rsc h e in lic h k e it  n a c h  au s E n g la n d  o d e r

12 So — nach  Tichonravov — Ustrjalov, I s to r i ja  C a r s tv o v a n ija  P e tr a  V e l ik a g o ,  
II, S. 114. Vgl. den  Befehl bei Cvetaev, S. 149 f. Vgl. noch das be i Cvetaev 
n icht abgedruckte  U rteil in den  M oskauer Č te n i ja  v  O b š č . i s t o r i i . . ., Bd. 230 
(1909, 3), ,M iscellanea“, S. 22 f.
13 A rnold (Ausgabe 1700-1), Bd. III, S. 196.
14 A rnold ha tte  diese Schriftstücke vielleicht alle in H änden  gehab t (vgl. w eiter 
im  Text). D a A rnold m it dem  Francke-K reise in V erbindung stand, könnte m an 
auch  an die M öglichkeit denken, dass der H allische B ericht über A rnold an 
F rancke kam.
15 H eft Nr. F. 33. W eiter w ird  auf die Seiten d e r H andschrift im m er in 
Klam m ern hingewiesen.
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H o lla n d  — d a ra u f  w e ise n  v o r  a lle m  d ie  sp ra c h lic h e n  U n e b e n h e ite n , 
e tw a  d ie  u n g la u b lic h  z a h lre ic h e n  V e rw e c h s lu n g e n  d e s  D a tiv s  m it 
d e m  A k k u sa tiv  u n d  ä h n lic h e s  h in . W o h e r  b e k a m  F ra n c k e  d ie s  H e f t?  
W ir  w issen , d ass a u c h  se in  F re u n d  W . H . L u d o lf  ih m  g e le g e n tlic h  
(1696) ü b e r  K u h lm a n n  b e r ic h te te .16 1698 t r a t  se in  F re u n d  H a t te n b a c h  
an  F ra n c k e  m it  d e r  B itte  h e ra n ,  d a s  L u x  e  t e n e b ris  d e s  C o m en iu s  
z u  d ru c k e n ;17 h ä t t e  F ra n c k e  f rü h e r  n ic h ts  ü b e r  K u h lm a n n  g e w u ss t, 
so h ä t t e  ih n  n u n  d ie  B e k a n n ts c h a f t  m it  d ie sem  B u c h e  d a z u  fü h re n  
m ü sse n , e tw a s  ü b e r  d e n  u n g lü c k lic h e n  P ro p h e te n  d e s  Je su litisc h e n  
R e ic h s  z u  e rfa h re n . A u c h  s p ä te r  h a t  m a n  K u h lm a n n  n ic h t  v e rg essen : 
1711 u n d  1712 b ra c h te n  d ie  U n s c h u ld ig e n  N a c h r ic h te n  B e r ic h te  ü b e r  
K u h lm a n n ,18 u n d  b is  d a h in  g a b  es ü b e r  K u h lm a n n  sc h o n  e in e  g a n z e  
L ite ra tu r ,  v o n  w e lc h e r  n e b e n  G . A rn o ld s  W e rk  v o r  a lle m  B e n th e m s 
H o llä n d is c h e r  K ir c h e n -S ta a t  u n d  S ch e llw ig s S e c t ir is c h e  P ie t i s te r e y  

F ra n c k e s  A u fm e rk sa m k e it a u f  s ich  z ie h e n  k o n n te n ,19 b e so n d e rs  d a s  
z w e ite  W e rk , d a s  ih n  (K u h lm a n n ) d o c h  g e ra d e  m it  d e r  p ie tis tis c h e n  
T ra d i t io n  z u sa m m e n b rin g t!  Ü b rig e n s  w u rd e  a u c h  S p e n e r  s e in e rz e it  
(1 6 8 0 /8 1 ) n a c h  K u h lm a n n  b e f ra g t ,  u n d  se in e  T h e o lo g is c h e n  B e 

d e n k e n  e n th a l te n  e in  a u sw e ic h e n d e s  G u ta c h te n  ü b e r  K u h lm a n n ,20 
d e n  S p e n e r  n ic h t  g a n z  a b le h n e n  w o llte , v ie l le ic h t  a u s  w irk lic h e r  
U n k e n n tn is s  se in e r  sc h o n  d a m a ls  u n g e m e in  se lte n e n  S c h rif te n . A m  
e h e s te n  h a t  F ra n c k e  a b e r  d e n  B e r ic h t  G . A rn o ld s  b e a c h te t ,  e r  b e 
so rg te  s ic h  ja  d ie  b is  je tz t  u n b e k a n n te n  S c h rif ts tü c k e , d ie  A rn o ld  z u  
se in e r  D a rs te l lu n g  b e n u tz t  h a t.

F ra n c k e  h a t  je d e n fa lls  e in ig e  a u c h  f ü r  u n s  in te re s sa n te  Z eu g n isse  
ü b e r  d e n  d e u ts c h e n  „ F a n a t ic u s “ in  M o sk au  g e re tte t .  I c h  te i le  im  
F o lg e n d e n  d e n  W o r tla u t  d e r  b e a c h te n s w e r te n  S tü ck e  m it.

3

D a s  H e f t  e n th ä l t  n a c h  d e m  T ite lb la t t  23 n u m e r ie r te  B lä tte r . B la tt 
1-6 u m fa sse n  d ie  w ic h tig s te n  S tü ck e , e in e n  B rie f d e r  M u tte r  K u h l
m an n s, R o sin a , a n  e in e n  U n b e k a n n te n , w o h l e in e n  A n h ä n g e r  ih res

16 H. W . Ludolf über K uhlm ann in seinem T agebuch (A r c h iv , Bd. A. 112 a, 
S. 123-124) und  in  einem  Brief an Francke vom 7. F eb ru a r 1696 (Bd. A. 112).
17 H andschrift des Archivs Nr. C. 86, H e ft 31 (vgl. m eine M itteilung inner
halb  d e r ,A nalecta Com eniana“, K y r io s , II  (1937), 4, S. 326 f.).
18 1711, S. 755 ff.; 1712, S. 41 f.; h ie r ein  rech t interessanter Brief von Christian 
G ryphius an A nton von Götz ü b e r d ie Inschrift au f dem  von A ndreas L uppius 
herausgegebenen K upferstich m it dem  Bilde Kuhlmanns.
19 Vgl. A nm erkung 4.
20 H alle, 1711, Bd. II I; II I ,  S. 104 ff.; IV , XIV, S. 153 ff., vgl. S. 435 f.
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S ohnes, u n d  d ie  A n tw o r t  d ieses U n b e k a n n te n . A us d e m  B rie f von  
R o sin a  K u h lm a n n  e r fa h re n  w ir, d ass  sie  e in e n  z ie m lic h  g e n a u e n  
B e r ic h t  ü b e r  d e n  g a n z e n  G a n g  d e s  P ro zesses  a u s  M o sk au  e rh a lte n  
h a t;  ih r  U rte il  ü b e r  d ie  R o lle  d e r  lu th e r is c h e n  G e is tlic h e n  f in d e t  in  
d e n  U rk u n d e n  je d o c h  k e in e  d ire k te  B e s tä tig u n g ; in  ih re r  G u ta c h te n  
sp re c h e n  d ie  b e id e n  lu th e r is c h e n  P fa r re r  n u r  ü b e r  d ie  v o n  K u h lm a n n  
v e rb re i te te n  S c h r if te n  (d ie  ü b r ig e n s  m it  d e n  b e id e n  K e tz e rn  z u 
sa m m e n  a u f  d e n  S c h e ite rh a u fe n  k a m e n ), n ic h t  ü b e r  d ie  H ä re tik e r  
se lb st. S e h r w a h rsc h e in lic h  is t  es, d ass  d ie  b e id e n  m ü n d lic h e n  B e
r ic h te , v o n  d e n e n  d ie  K u h lm a n n in  u n d  ih r  u n b e k a n n te r  K o rre sp o n 
d e n t  sp re c h e n , v o n  d e n  n a c h  d e r  V e rb re n n u n g  ih re s  F ü h re rs  aus 
M o sk au  e n tf lo h e n e n  „ B o e h m is te n “ s ta m m e n .

(S e ite  1)

H o c h  E d le r  u n d  h o c h g e la h r te r  H err!
H o ffe  m e in  h o c h g e la h r te r  H e r r  w ird  m e in  ju n g s te s  A n tw o r tt  

S c h re ib e n  v o n  18. M a y  e rh a l te n  h a b e n , au s se lb ig e m  m e in  b e trü b te s  
G e m ü h te  u n d  H e rz e n s  T ra u r ig k e i t  e rse h e n , w e il ich  d a n n  v e r 
sp ro c h e n , m e in e n  H e r rn  so b a ld  ic h  e in ig e  N a c h r ic h t  e rh a l te  Z u 
b e r ic h te n . A ls m e ld e  m it  sc h w e re n  H e rz e n  d a ss  e in e  P e rso n , w e lc h e  
d a m a h ls  in  M o sca u  in  d e r  S ta d t  S to lize  b e y  e in e m  h a lb e n  J a h re  
g e w e se se n  u n d  a u c h  a ls d ie s e r  H a r te  P ro zess  m it  m e in e m  K in d e  
v o rg e g a n g e n , so lch es d a m a ls  se in em  E lte rn  a lh ie r  in  B re ss la u  a u s
fü h r l ic h  b e r ic h te t ,  d e sse n  B r ie ff  sie  m ir  g e z e ig e t  u n d  le s e n  lassen . 
W e il ic h  d a n n  v e rn o m m e n , d ass  E r  in  B rie g  a n k o m m e n  als h a b e n  
v o r  6 T a g e n  m ir  e in e  R e ise  d a h in  g e m a c h t, u n d  s e lb e r  m ü n d lic h  m it  
Ih m e  g e re d e t.  A ch  le id e r  G o t t  e rb a rm e  es! D ass  es g a r  w a h r  is t, d ie 
w e il e r  a lles b e r ic h te te ,  w ie  e r  b e y  e in e n  K a u ffm a n  a u f  d e r  T e u tz 
sc h e n s tra sse  w e re  e in g e z o g e n  N a h m e n s  N e rd e rm a n n 21 g e n a n n t,  b e y  
se lb ig e n  a b e r  n e b e n s  d e m  K a u ffm a n n  g e fä n g lic h  e in g e zo g e n , a u c h  
z u  h a r te r  T o r to u r  b e y d e  a n g e h a lte n , d a s  v e rb re c h e n  w ä re  d ieses , 
w e il E r  v ie l P ro p h e c e y e t  ü b e r  M o sca u  w e lc h e s  a u c h  g e sc h e h e n , als 
h a b e n  sie  Ih n  b e sc h u ld ig t ,  E r  h a b e  d ie se  W is se n sc h a f t v o n  T e u ffe l 
u n d  d u rc h  Z a u b e re y  e r la n g e t ,  V o r w e lch e s  E r  s ic h  gn u g sa m  v e ra n t 
w o r t te t , als h a b e n  d ie  J e su ite n  ih re n  C o n sen s  u n d  g u ta c h te n  w e g e n  
se in e r  B ü c h e r  u n d  S c h r if f te n  sa g e n  so llen  w e lc h e  g e a n tw o r tte t ,  d ass  
se in e  B ü c h e r  n ic h t  M o sca u  so n d e rn  d e n  P a b s t  u n d  K a y se r  a n g in g e n .22 
D ie  R e fo rm ie r te n  h a b e n  g le ic h fa lls  n ic h t  d e s  T o d e s  w e h r t  b e fu n d e n . 
D e r  P a tr ia rc h  u n d  d ie  L u th e ra n e r  P re d ig e r  h a b e n  in s tä n d ig  g e b e h te n  
d e r  Z a r  so lte  s ie  a u s  d e m  W e g e  rä u m e n , d a m it  n ic h ts  n e u e s  a u fg e 
b ra c h t  u n d  M o sca u  ru h ig  b lie b e , es w e re  a b e r  g u te  H o ffn u n g  g ew es t,

21 H ier w ird  N erderm ann und  ein paarm al W erderm ann  geschrieben.
22 D as entspricht ziem lich genau dem  Inhalt des G utachtens der beiden  
Jesuiten (oben zit.).
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d a ss  s ie  w ü rd e n  lo sk o m m e n  u n d  a u s  ih re m  G e fä n g n ü ss  e r le d ig t  
w e r - ( l  R ü c k s .)d e n ; A u c h  le id e r  G o t t  e r b a r m e  es. A ls es d e n  3. O k to b r : 
A b e n d s  z u v o r  ih n e n  a n g e s a g t  w o rd e n ,  s ie  so lte n  s ic h  b e r e i t  h a lte n ,  
m o rg e n  so lte n  sie  e r lö s e t  w e rd e n ,  a ls  a b e r  z u  m it ta g  u m b  11. U h r  
s ie  a u s  d e m  G e fä n g n ü s s  g e fü h re t ,  u n d  a u f  e in e n  g ro sse n  P la tz  in  d e r  
S ta d t  a ls fa ls c h e  P ro p h e te n  g e b ra c h t ,  d a  e in  k le in e s  H a ü s s le in 23 v o n  
le e r e n  P e c h T o n n e n  u n d  S tro h  Z u b e r e i t e t  g e s ta n d e n ,  u n d  d ie s e  
z w e e n e  u n s c h u ld ig e  M ä n n e r  z u  ih r e n  T o d e  g e fü h re t ,  a u c h  N ie m a n d  
d e r  ih n e n  e in e n  T ro s t  b e y g e b r a ch t  v o rh a n d e n ,  a u c h  k e in  V o rz u g  
g e s ta t t e t  w o rd e n ,  h a b e n  s ie  b e y d e  g e tro s t  g e s ta n d e n ,  u n d  ih r e  A u g e n  
g e n  H im m e l  g e w e n d e t  u n d  g e b e h te t ,  a ls  s ie  a b e r  v o rs  H ä u s s le in  
k o m m e n  u n d  k e in e  R e t tu n g  g e se h e n , so  h a t  m e in  S o h n  se in e  H ä n d e  
a u fg e h o b e n  u n d  m it  l a u te r  S tim m e  g e s p ro c h e n : D u  О  g ro s s e r  G o t t  
b i s t  G e re c h t ,  u n d  D e in e  G e r ic h te  s in d  G e re c h t ,  D u  w e ise s t ,  d a ss  w ir  
h e u te  u n s c h u ld ig  ste rb e n ,  u n d  w e re n  b e y d e  g e tro s s t  in s  H a ü s s e l  g e 
g a n g e n ,  u n d  a ls b a ld  d e r  F la m m e n  z u v e rz e h re n  ü b e r g e b e n  w o rd e n ,  
es w e re  a b e r  k e in e  S tim m e  m e h r  v o n  Ih n e n  g e h ö re t  w o rd e n ,  s o n d e rn  
ih re  S e e le n  w e re n  m it  d e n  F la m m e n  e m p o r  g e tr a g e n .24 A c h  li e b 
w e h r te r  H e r r ,  d a  is t  d ie  H o f fn u n g , d a ss  ic h  m e in e n  S o h n , n e b s t  ih n e n  
e h e s te s  le ib l ic h  s e h e n  w e rd e .  E s  b le ib e t  w o h l m e in  S c h lu ss , d a ss  ich  
g e w iss  d e r  S e e le  n a c h  w e r d e  z u  I h n  k o m m e n , E r  a b e r  in  d ie s e r  W e l t 
n ic h t  w ie d e r  z u  m ir . M e in  H e r r  E r  t rö s te  s ic h  m it  m ir , d a ss  w ir  
d u r c h  v ie l T rü b s a a l  m ü sse n  e in g e h e n  in  d a s  R e ic h  G o tte s ,  w ie  s c h w e r  
m ir  se in  T o d  is t, u n d  w a s  v o r  B e trü b n ü s s  ic h  d a r b e y  le id e  m a n g e ln  
m ir  W o r te ,  a lle in  m e in  G o tt  s ie h e t  m e in  T ra u re n ,  E r  k e n n e t  u n d  
z e h le t  m e in e  S c h la f f lo se n  N ä c h te ,  u n d  m e in  a b g e m a t te te r  L e ib  n a h e t  
s ic h  z u m  G ra b e ,  in  d e m  ic h  je z o  v e r la s s e n , m e in e  K in d e r , d ie  ic h  a ls 
m e in e  S e e le  g e lie b e t ,  e le n d ig l ic h  v e r lo h re n ,  d ie  m ic h  in  m e in e r  
(S e ite  2) T r ü b s a a l  t r ö s te n  so lte n , m e in e  ä rg s te  F e in d e ,  V e r fo lg e r  u n d  
S p ö t te r  w o rd e n ,  d ie  s ic h  m e in e r  sc h ä m e n  u n d  I h r  A n g e s ic h t  v o r  m ir  
v e rb e rg e n ,  w ie  d e n  l e id e n d e n  H io b , ic h  s a g e  a b e r  g e tro s s t :  D e r  H e r r  
h a t  s ie  g e g e b e n ,  d e r  H e r r  h a t  s ie  m ir  w ie d e r  g e n o m m e n , ic h  k a n n  
w ie d e r  m e in e n  G o tt  n ic h t  s tr e ite n ,  s o n d e rn  sa g e n : D e r  N a h m e  d es  
H e r r e n  se y  g e lo b e t ,  ih re  S e e le n  s in d  in  B ü n d le in  d e r  le b e n d ig e n  g e 
b u n d e n ,  d e r  w ird  s ie  w is se n  z u  trö s te n ,  u n d  m ir  s ie  w ie d e rg e b e n :  
B i t te  m e in  H e r r  E r  t rö s te  s ic h  a u c h  u n te r  a lle n  C re ü z ,  d a ss  ih m  G o tt  
a u f le g e t ,  d a s  Z ie l h a t  G o t t  g e s te c k t,  w e lc h e s  N ie m a n d  v e r rü c k e n  
w ird . B itte  m e in  H e r r  w o lle (n )  d ie s e  g e w isse  N a c h r ic h t  F r .  K u h l
m a n n in  b e r ic h te n ,  w ie  a u c h  H . R a h t  S c h m id t  u n d  se in e  E h e l ie b s te ,  
F r .  M u t te r  E h r e n f r e ü n d l ic h  v o n  m ir  b e g rü sse n , h o f fe  m e in  H e r r  w ird  
m ic h  e in e r  A n tw o r t  w ü rd ig e n ,  w ie  ic h  a lle z e it  m it  m e in e m  G e b e h te n

23 H ier is t d ie  V erb rennung  „ v  s r u b ě “  gem eint. In  den  ä lte ren  deu tschen  
W erk en  w ird  das W o rt m it „R au ch -H ü tte“ oder „S chw arz-S tube“ übersetz t.
24 Vgl. dazu  d en  B ericht von G. A rnold, o p .  c i t . ,  S. 195-196; b e i A rnold  ist 
n u r  d e r T e il des Briefes abged ru ck t (m it kle ineren  A bänderungen), den  w ir 
zw ischen d ie  Paralle lstriche gesetz t haben .
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so lches v e rsc h u ld e , sc h lie ss lic h  B e feh le  d e m  H e r rn  G ö tt lic h e n  S ch u z  
u n d  Je su  t r e u e r  L ie b e s h a n d t  u n d  V e rb le ib e

M e in es  H o c h g e e h r te n  H e r rn  
T re u e  F re u n d in

B ress lau  d e n  5 ju lij R o sin a  K u h lm a n n in ,
1690 g e b o h re n  L u d w ig 25

U n m itte lb a r  n a c h  d ie se m  B rie f fo lg t d e r  e rw ä h n te  T ro s tb r ie f ,  d e r  
a u sse r  e in e r  S c h ild e ru n g  d e r  S tim m u n g  in  d e r  K u h lm a n n -G e m e in d e , 
d ie  o ffe n s ic h tlic h  n a c h  d e m  T o d e  n ic h t  g le ic h  a u se in a n d e rf ie l, 
so n d e rn  a u f  e in e  w u n d e rb a re  W e n d u n g  d e r  E re ig n is se  w a r te te ,  a u c h  
S p u re n  e in e s  a n d e re n  B e ric h ts  ü b e r  d e n  T o d  K u h lm a n n s  e n th ä l t  (d e r  
a n sc h e in e n d  a u c h  G o ttf r ie d  A rn o ld  b e k a n n t  w a r)26: w ä h re n d  an  d ie  
M u tte r  K u h lm a n n s  b e r ic h te t  w ird , e r  u n d  N o rd e rm a n n  w ä re n  in  d ie  
„ R a u c h -H ü tte “ (so g a b e n  m a n c h e  Z e itg e n o s se n  d a s  W o r t  s r u b  
w ie d e r )27 g e fü h r t  w o rd e n , w u rd e n  sie  n a c h  d ie sem  a n d e re n  B e r ic h t 
d o r th in  h in u n te rg e la s se n .

(S e ite  2)
A n tw o r t t  S c h re ib e n  a u f  v o rig es  an  

R o sin a  K u h lm a n n in

Je su s  C h ris tu s  d a s  w a h rh a f f t ig e  L ie c h t w o lle  e u e r  L ie b e n  H e rz  e r 
le ü c h te n , u n d  d u rc h  se in en  H . G e is t t rö s te n  u n d  e rq u ic k e n , A m en .

H o c h g e e h r te  l ie b w e r te  F ra u  K u h lm an n in .
A u f ih re  B e y d e  S c h re ib e n  w o lt e  w o h l n o c h  n ic h t  an t-(2  R )w o r tte n  

b is  sie  m it  Ja k o b  e r fa h re n , d a ss  ih r  S ohn  le b e t, a b e r  n u n  sie  so u m b 
s tä n d lic h e N a c h r ic h t  v o n  se in em  s p a rg ir te n  T o d e  e rh a l te n , w e lch e s  
w ir  so w o h l h ie r ,  a ls in  A m ste rd a m  sc h o n  in  N o v e m b r: 1689 g le ic h e r  
m a ssen  g e h ö re t  h a b e n , w ird  sie  s ich  k a u m  trö s te n  lasse n , w o  ih r  G o tt 
d e r  H e r r  n ic h t  so n d e r lic h  in n e r l ic h  im  H e rz e n  d u rc h  d e n  le b e n d ig e n  
G la u b e n  in  s e in e r  E in s p ra c h e , od . d u rc h  G e s ic h te  o d . T rä u m e  w a n n  
sie  d a ru m b  b e y  G o tt  a n su c h u n g  th u n  w o lte , d e sse n  w a s  sie  h ie r  n e g s t  
sc h re ib e , v e rs ic h e rn  m ö c h te ; E rs tlic h  h a b e  ic h  m e in e r  lie b w e r th e n  
F ra u e n  v o rh in  g e sc h rie b e n , d a s  v e rm ö g e  d e r  H . S c h rif t  U n s e in  
so lch es h o h e s  W e rk z e u g  G o tte s  v o n  G o tt  z u g e b e n  v e rsp ro c h e n  sey, 
d a rz u  w ill ic h  n a c h h e r  z u se ze n , w as v o n  d ie se n  P ro p h e te n  e in  g e 
w isse r M a n n  in  b e y g e le g te m  e rs te n  E x tra c t  g e sc h rie b e n , d a ss  w ir  
a lso  a n  e in e n  so lc h en  v e rh e is s e n e n  P ro p h e te n  n ic h t  z u z w e ife ln  h a b e n , 
Z u m  a n d e re n  d ass o b e n  d e rs e lb e  g ro sse  P ro p h e t  ih r  g e lie b te r  S ohn  
sey , so lches h a b e n  21. H a u p tz e u g e n  d u rc h  G ö tt lic h e  E in sp ra c h e ,

25 D ie U n s c h u ld ig e n  N a c h r ic h te n  (1711) bezeichnen den Brief von Rosina 
Kuhlm ann (nach dem  A bdruck bei G. Arnold) als „d er M utter angedichteten“ . 
D afür lieg t nach  d e r E insicht in unseren Brief kein  G rund  vor.
26 Vgl. o p . c i t . ,  S. 196, n u r eine Anspielung.
27 Vgl. oben A nm erkung 23.
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G e sic h te , u n d  O ffe n b a ru n g e n , ih r  G e ze u g n iss  a b g e le g e t, d a r z u  se in e  
v o lle r  W e is sh e it  S c h riff te n , w e lc h e  z u v o r n ic h t  d ie  h o h e  W e ltg e lä h r te  
a b e r  d ie  G o ttg e le h r te  K in d e r  G o tte s  w o h lv e rs te h e n  es a u sw e isen . 
In g le ic h e n  Z e u g e n  so lch es b is  d a to  w a h rg e w o rd e n e n  P ro p h e z e y u n g e n  
in  H o lla n d  u n d  T e u tz s c h la n d  a u c h  in  M o scau , d a v o n  m e in e  l ie b 
w e h r te  F ra u  v o n  d e m  au s M o sca u  k o m m e n d e n  M a n n  s e lb s t v e r 
n o m m e n , d ass se in e  P ro p h e z e y u n g  w a h r  g e w o rd e n , n u r  d ass  d ie  
T e ü ffe ls  K in d  h in z u se z e n , o b  h ä t te  E r  so lch es v o n  T e ü ffe l.28 I te m  es 
b e z e u g e n  so lch es se in e  g ro sse  m ü h se lig e  R e isen  in  a lle  V ie r E c k e n  
d e r  W e lt  u m b  z u v e rk ü n d e n  d ie  b e v o rs te h e n d e  K ü h lu n g  o d . E r 
q u ic k u n g s z e it  A ct. 3. v. 20. U n d  w a r  u n te r  d e n  H a u p tre is e n  d ie  
m o sc o w ittisc h e  R eise  d ie  16 -d e  u n d  sa g te  se lb s t z u  U nss a ls E r  d u rc h  
B er lin  n a c h  M o sca u  re ise te , (S e ite  3) d ass d ie se  se in e  le tz te  ( le ib 
lich e ) R e ise  sey , n a c h g e h e n d s  h a b e  E r  n o c h  F ü n ff  G e is tre ise n  v o r 
sich , w o rn a c h  d ie  W u n d e r  u n d  W e rc k  G o tte s  d u rc h  ih n  a n g e h e n  
w e rd e n .

N a c h d e m  E r  n u n  z u  se in e r  G e is tre isse  an tr e te n  so lte , so m u s te  E r  
e rs t lic h  n a c h  d e m  L e ib e  G e is tlic h  r e s t i tu i r e t  w e rd e n , a n d e rs  a b e r  
is t  m it  d e m  b e sc h w e rl. L e ib e  k e in e  G e is tre ise  z u v e r r ic h te n . W o h in  
d ie se  5. G e is tre ise n  g e r ic h te t ,  u n d  w o d u rc h  E r  z u m  G e istl. L e ib e  
r e s t i tu i r e t  w e rd e n  so lte , u n d  w e lc h e r  G e s ta lt  E r  d u rc h  M e n sc h te u f fel 
g e h in d e r t  w o rd e n , so lches m e ld e t  z w a r  d e r  h e b w e h r te  M a n n  G o tte s  
in  se in e n  99. K ü h lp sa lm , a b e r  so lch  G e h e im n iss  a u sz u w irk e n  is t  d e m  
sc h w a c h e n  G la u b e n  n o c h  u n b e g re if lic h , d o c h  a b e r  m u ss  sie  b e y fa ll  
g e b e n , w as  d ie  S c h r if t  re d e t ,  d a ss  w ir  z u r  Z e it  d e r  le z te n  P o sa u n e n  
n ic h t  a lle  e n ts c h la ffe n , so n d e rn  v e rw a n d e l t  w e rd e n  so llen . I. C o r. 15. 
v. 51. u n d  52. U n d  n u n  d ie se  Z e it  g e k o m m e n , so m u ss d e r  n e u e  
A d a m  u n d  S o h n  C h ris ti  zu e r s t  v e rw a n d e lt  w e rd e n , m it  w e lc h e n  
Je h o v a s  JE S U S  u m b  se in  b ish e r ig e s  C re u z -R e ic h  z u b e sc h lie ss e n  
e in e n  g le ic h e n  P ro zess  g e fü h re t ,  a ls E r  s e lb s te n  in  se in e r  a n g e n o m 
m e n e n  M e n sc h h e it  v o llfü h re t  h a t ,  d a v o n  g e m e lte r  S o h n  C h ris t i  
b e sa g e  b e y g e le g te n  se in en  80. K ü h l-P sa lm  S u b  N o . 2. Ih m e  v o rh e r 
g e w e is sa g e t;  D ie  H e ilig e  C h r is te n h e i t  s te c k t b e y  je z ig e r  A n k u n ff t 
d e s  M e n sc h e n  Sohns in  se in e r  G lori, E h r  u n d  H e r r lig k e it  in  so lc h e r  
Bl in d h e i t  a ls v o rm a h l d ie  J u d e n  w a re n  b e y  se in e r  Z u k u n ff t  in  d e r  
N ie d r ig k e it ,  u n d  w e is sa g e t d e r  H e r r  J e su s  se lb s ten : W e n n  d e s  M e n 
sc h e n  [S o h n ]29 k o m m e n  w ird , m e in e s tu , d ass E r  a u c h  w e rd e  G la u b e n

28 Bei der d ritten  V ernehm ung (vor dem  31. Mai) h a t K uhlm ann nach  dem  
Protokoll der V ernehm ung (Cvetaev, S. 143) gesagt: „E rs t je tz t sieht e r über 
dem  ganzen Russischen Reiche den Zorn G ottes — das Feuer, und  w enn er 
etw as Böses erleidet, so ist e r darin  unschuldig und  sie sollen sich selber Vor
w ürfe m achen: sie w erden  sehen, w as m it ihnen geschieht.“ V erm utlich spielen 
d ie  W orte ü b e r die E rfü llung dieser Prophezeiung auf irgendw elche B rände in 
R ussland an. A ber auch die U nruhen 1689 könnten dam it gem eint sein, die — 
noch vor d e r V erbrennung K uhlm anns — m it dem  Sturz der R egierung Sofijas 
endeten , ebenso d e r T od des Patriarchen Ioakim  1690. O b K uhlm ann n icht 
durch  diese D rohung die in M oskau seltene Feuerstrafe  heraufbeschw oren hat? 
29 „Sohn“ von m ir ergänzt.
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fin d e n  a u f  E rd e n  L u c . 18. v. 8.
W ie  d ie  Ju d e n  v o r  d ie  g ro sse  L ie b e  G o tte s , A ls E r  se in en  E in g e 

b o re n e n  S o h n  in  u n s e r  a n g e n o m m e n e n  M e n sc h h e it  s a n d te  u n d  d a s  
g a n z e  M e n sc h lic h e  G e sc h le c h te  d e r  S ee len  n a c h  e rlö se te , d e m s e lb e n  
tö d te te n ,  A lso  tu n  a u c h  d ie  h e u tig e n  C h ris te n , v o r  d ie  g ro sse  L ie b e  
G o tte s , a ls n u n  Jes u s  C h r is tu s  in  se in em  n e u e n  A d a m  u n d  S ohn  (3 R) 
g e k o m m e n , u n d  d a ss  m e n sc h lic h e  G e sc h le c h te  v o n  d e m  L e ib e  d es 
T o d es  e rlö sen , se in em  v e rk lä r te n  L e ib e  ä h n lic h  m a c h e n , u n d  sie  
in se in  H e rr lic h e s  R e ic h  e in fü h re n  w ill, u n d  tö d te n  se in en  lie b e s  
B o th en , w e lc h e r  a u c h  d a h e ro  in  se in em  64. K ü h lP sa lm  v. 16. 
sc h re ib e t.

W e n  C h r is tu s  sc h ick t, d e m  m u ss w ie  C h r is tu s  g e h n ,
d ie  W e l t  w ird  Ih m  w ie  C h r is tu m  v o r  v e rs te h n .

W ie  a b e r  d u rc h  C h ris ti  T o d  se in e r  G lä u b ig e n  le ib lic h e r  T o d  in  d e r  
H . S c h r if f t  e in  S c h la ff  g e n e n n e t  w ird , u n d  k e in  S te rb e n  h e is se n  k a n , 
d e n n  sie  w e rd e n  w ie  im  S c h la ff  au s d e r  Z e it  in  d ie  E w ig k e it  t r a n s 
lo c ire t, a ls is t  u n d  w ird  a u c h  in  d e r  je z ig e n  a n g e n o m m e n e n  R e s titu 
t io n  Z e it  A c to r . 3. v. 20. 21. d ie  V e rw a n d lu n g  d e r  G lä u b ig e n  L e ib e r  
in  d e m  v e rk lä r te n  L e ib e  J e su  C h ris ti  in  K ra f f t  s e in e r  A u ffe rs te h u n g  
p lö tz l ic h  in  e in e m  A u g e n b lic k  1 . C or. 15. v. 52. sey n , u n d  z w a r  
b e y d e s  d e r  H e ilig e n  (N ic h t a b e r  d e r  n a tü r l ic h e n  M e n sc h e n , so n d e rn  
d ie  in  C h r is to  J e su  w ie d e rg e b o h re n  s in d  Jo h . 3. v .-5 . U n d  in  so lc h e r  
W ie d e rg e b u r th  d e n  a lte n  A d a m  in  se in e n  T o d  b e g ra b e n h a b e n )  le ib 
l ic h e r  T o d  u n d  V e rw a n d lu n g  k e in e  S c h m e rz e n  b r in g e n . O b g le ic h  
d ie  V e rn u n ff t30 n a c h  d e m  ä u sse r lic h e n  A n sc h a u e n  d e s  n a tü r l ic h e n  
M e n sc h e n  T o d  u r te i le t ,  d a ss  E r  g ra u sa m  u n d  b i t te r  sey , w ie  E r  d a n n  
a u c h  a lso  b e sc h a f fe n  sei, w a n n  E r  n ic h t  in  d e r  Z e it , d u rc h  d e n  
G la u b e n  in  J e su m  C h r is t  in  se in e n  T o d  g e s to rb e n , e h e  e r  s t irb t,  u n d  
d a h e ro  d e r  n a tü r l ic h e  M e n sc h  n a c h  d e r  V e rn u n ff t  d e r  G lä u b ig e n  
K in d e r  G o tte s  ih n e n  T o d  o d e r  V e rw a n d lu n g , n ic h t  b e g re if fe n  k a n n , 
so h a b e n  w ir  d o c h  a u s  d e r  H .31 M ä r ty re r  e rz e h lu n g  g ö ttl ic h e r  
e m p f in d lic h e r  K ra f f t  su b  N o : 3. u n d  b e g r if fe n  d u rc h  d e n  G e is t d es 
G la u b e n s  d ass  z w isc h e n  H e n o c h s  E n tz ü c k u n g  E lia e  f e u r ig e r  H im m e l
fa r th  u n d  M oses ste rb e n  u n d  b e g ra b e n  in  u n d  v o r  d e m  H E R R N  
u n se re n  G O T T  e in e r le y  o h n  sc h m e rz lic h e  V e rw a n d lu n g  sey , (S e ite  4) 
a u c h  d ie  H . M ä rty re r ,  o b  sie  g le ic h  v o r  M e n sc h e n a u g e n  g ra u sa m  
sc h e in e n , u n e m p f in d lic h  sey , im m a sse n  sie  m it  F r e u d e n  a ls z u m  
T a n z e n  z u m  T o d e  u n d  M a r te r  g e g a n g e n , w e il d e r  s te rb lic h e  L e ib  
sc h o n  in  d e m  T o d e  C h ris ti  e rs to rb e n  u n d  k e in e  E m p f in d lic h k e it  
m e h r  a n  s ic h  h a t.  W a s  a b e r  d e s  M a n n e s  G o tte s  Q u ir in  K u h lm an n s 
a u sg e sp re n g te n  T o d  b e tr i f f t  so k ö n n e n  d ie  v e rb le n d e te  g a n z  s to c k 
f in s te re  G e r ic h tc h r is te n  (d e re r  in  M o sco v ia  in  V ie r  P a r th e y e n  ü b e r  
d ie  z w e e  le z te  th e u re  Z e u g e n  g o tte s  А рок . 11. v . 3. D a s  B lu tg e r ic h te  
g e h a lte n  u n d  v o tie r t  h a b e n , a ls  d ie  Je su ite n  d ass se y n e  P ro p h e z e y u n g

30
31

„V ernunft“ ist in der Hs. aus „V erw andlung“ verbessert. 
D as folgende W ort „Schrifft“ ist gestrichen.
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n ic h t  M o sca u , so n d e rn  d e n  P a b s t  u n d  K e y se r  a n g in g e n , d a h e ro  sie  
a u c h  ih r  J u d ic iu m  a u sg e sz t, d ie  R e fo r m ir te n  P re d ig e r  I h n  d e s  T o d e s  
u n s c h u ld ig  b e fu n d e n , d e r  P a tr ia rc h  u n d  d ie  lu th e r is c h e  P re d ig e r  
a b e r  I h n  z u m  T o d e  v e r u r th e i le t  h a b e n )  a n d e rs  n ic h t  s c h re ib e n  u n d  
sa g e n , a ls w as  ih re  f in s te re  A u g e n  a ü sse rlic h  e rb lic k e n  k ö n n e n , u n d  
z w a r  w e il sie  d ie  k le in e  H ä u ss le in , v o n  P e c h z ä u n e n  u n d  S tro h  e r 
b a u e t ,  u n d  d ie  2. M ä n n e r  G o tte s  v o n  o b e n  e in g e la sse n  u n d  d a s  
H ä u ss le in  an g e s te c k e t  h a b e n ,  w e rd e n  sie  d ie  h ie  b e y g e s c h e h e n e n  
W u n d e r  G o tte s , w e lc h e n  G la u b e n s  A u g e n  a lle in  g e se h e n , n ic h t  h a b e n  
e rs c h a u e n  k ö n n e n , v o n  d e re r  w u n d e rb a h re r  R e ttu n g  G o tte s  e in  
g lä u b ig e r  C h r is t  b e y g e le g te s  su b . N o: 4. g e sc h rie b e n , w e lc h e s  E . L . 
le s e n  w o lten .

G le ic h  n u n  w ie  d ie se  le z te re  Z e u g e n  G o tte s  d a s  C re ü z  R e ic h  
C h ris t i  b e sc h lo sse n  u n d  in  d e m  H im m e l a u fg e n o m m e n , A lso  w e rd e n  
sie  a u c h  in  k u rz e n  u n s  e rsc h e in e n , so w o h l d e r  E r le ü c h tu n g s  E n g e l 
A р о к . 18. v. 1 . o d e r  d e r  E n g e l a u f  d e m  w e isse n  P f e rd te  A р о к . 6. v. 1 . 
A р о к . 19. v. 11. als d a s  g a n z e  H im m e lsH e e r  Ib id . v. 14. w e lc h e  u m b  
d e s  W o rts  G o tte s  u n d  u m b  d e s  Z eu g n u ss  W ille n  v o n  S te p h a n o an  
e rw ü rg e t  s in d  A р о к . 6. v. 9. U n d  w ie  w e rd e n  d ie  G o ttlo se n  so d a n n  
b e s te h e n , w e lc h e  n o c h  le z lic h  d ie se  th e u re  2. Z e ü g e n  G e ist-  u n d  
L e ib lic h  ih re r  M e in u n g  n a c h  g e tö d te t  u n d  e rw ü rg e t  h a b e n ,  u n d  d o c h  
le b e n d ig  sey n ?  so n d e r lic h  d e r  E r le u c h tu n g s E n g e l  m it  g ro sse r  (4  R) 
M a c h t  u n d  K la rh e it, d a rü b e r  B a b y lo n  d ie  g ro sse  fa lle n  w ird . So 
w a h rh a f f t ig  als d ie  H . G o tte s  v o n  A d a m  m it  J e su  C h ris to  a u f fe r 
s ta n d e n  u n d  v ie le n  e rsc h ie n e n  s in d , a lso  w a h rh a f f t ig  w e rd e n  in  d e r  
je z ig e n  E rsc h e in u n g sZ e it  J e s u  C h r is ti  d ie  H . K in d e r  G o tte s  in  v e r 
k lä r te n  L e ib e rn  sam b t  d e n  n e u e n  A d a m  z u  U n s k o m m e n , u n d  in  d as 
e rö fn e te  P a ra d iess od . G a rf te n  E d e n  e in g e fü h r e t  w e rd e n . D a  w e rd e n  
a u c h  so d a n n  d ie  v e rs ie g e lte n  K in d e r  G o tte s  au s d e n  12. G e sc h le c h te n  
I s ra e l  u n d  a u c h  e in e  g ro sse  S c h a a r  au s a lle n  H e y d e n  u n d  V ö lk e rn  
v e rsa n d e t  w e rd e n , u n d  a u f  d e m  B e rg e  S io n  z u sa m m e n  k o m m e n , d a s  
n e u e  L ie d  s in g e n  u n d  sp re c h e n : L o b  u n d  E h re  u n d  W e iss h e it  u n d  
D a n ck  u n d  P re iss  u n d  K ra f f t  u n d  s tä rk e  sey  u n se re n  G o tt  v o n  E w ig 
k e it  A m en . A poc . 7 u n d  14 N u n  s in d  d ie  R e ic h e  d e r  W e lt  u n se re s  
H e r rn  u n d  se in es C h ris tu s  w o rd e n , u n d  E r  w ird  re g ie re n  v o n  E w ig 
k e it  z u  E w ig k e it. A poc . I I .  v. 15. H a lle lu ja !  D a n n  d e r  A llm ä c h tig e  
h a t  d a s  R e ic h  e in g e n o m m e n , la s se t  u n s  f r e u e n  u n d  f rö h lic h  seyn , 
u n d  Ih m  d ie  E h re  g e b e n , d e n n  d ie  H o c h z e it  d e s  L a m m e s  is t  k o m m e n  
u n d  se y n  W e ib , d ie  b ish e ro  in  d e n  W ü s te n  v e rb o rg e n  w a r , h a t  sich  
b e re i te t ,  u n d  m it  r e in e r  u n d  s c h ö n e r  S e id e  d e r  G e re c h tig k e it  J esu  
C h r is t i  an g e th a n . A poc. 19. v. 6. e t  seq .

U b e rse n d e  a u c h  h ie rb e y  E . L . su b  N o: 5. e in ig e  E x tra c t  S c h re ib e n  
au s d e s  H e r r  K ü h lm a n n s  B e h a u s u n g  v o n  A m ste rd a m , d a ra u s  sie 
e rse h e n  w ird , w e lc h e r  g e s ta l t  J e s u s  C h r is tu s  d u rc h  se y n e n  H . G e is t 
ih re s  L ie b s te s  S o h n es L e b e n  u n d  w a h r h a f t e s  w ie d e r  se h e n  sie  g e 
t rö s te t  u n d  v e rs ic h e r t  h a t.  U n d  a lso  s in d  a u c h  w ir  a llh ie r  d u rc h  a lle r 
h a n d t  G e s ic h te  u n d  T rä u m e  g e s tä r k e t  w o rd e n , w e lch e s  w ir  n ic h t  
w ie  d ie  h e u tig e  S chr if f tg e le h r te  v e rw e rffe n , so n d e rn  (n a c h d e m  w ir
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G o tte s  W o r t  f ü r  U n s h a b e n ,  d ass  E r  in  d e r  le z te n  Z e it  se in en  G e is t 
ü b e r  a lles  F le is c h  a u sg ie sse n  w ill, d ass  a u c h  S ö h n e  u n d  T ö c h te r  
w e issa g e n , d ie  E h e s te n  T rä u m e  h a b e n , (S e ite  5) u n d  d ie  Jü n g lin g e  
G e s ic h te  s e h e n  so llen  Joe l. 2. v. 28. u n d  w issen  d a s  d ie  H e ilig e n  
A p o s te l n u r  d ie  E rs t lin g e  d es G e is tes  e m p fa n g e n . R om . 8. v . 23. 
Je z o  a b e r  ü b e r  a lles  F le is c h  a u sg e g o sse n  w e rd e n  soll) p rü f e n  w ir  a lle  
G e s ic h te , o b  sie  a u s  G o tt  au s d e m  G e s tirn  o d e r  a u s  d e r  f in s te rn  W e lt  
B le n d u n g  sey n , u n d  z w a r  so lch es  n a c h  d e r  H . S c h rifft. D a  U n s a ll
h ie r  v o n  e in e n  w a rh a f f t e n  M a n n  se in  G e s ic h t  e rz e h lt  w o r d [e n ] ,32 d a s  
E r  e m e n  E n g e l b la u  u n d  w e is sg e k le id e t a u f  d e n  R e g e n b o g e n  s iz e n d  
g e se h e n , d e r  Ih m  d a s  g ro sse  n e u e  J a h r  v e rk ü n d ig e t,  so h a b e n  w ir  
in  G e is t b e tr a c h te t ,  d e n  Z u s ta n d  d e s  e rs te n  A d a m s in  P a ra d is s  v o r 
se in em  F a ll, u n d  w e lc h e s  d as P a ra d is s  od . d e r  H im m e l sey , d a r in n e n  
d ie  K in d e r  G o tte s  h ie n ie d e n  w a n d e ln . P h il. 3. v. 20. u n d  s in d  n a c h  
B e y la g e  su b  N o : 6. u n te r r ic h te t  w o rd e n  so w o h l v o n  Z u s ta n d  d e s  
P a ra d is s  u n d  d e s  n e u e n  A d a m s u n d  S o h n  C h ris ti,  a ls a u c h  d a s  v o r 
g e sa g te  G e s ic h te  e b e n  d ie se n  S o h n  C h ris t i  b e tre f fe n  th u t ,  d a v o n  
E . L . d ie  B e y la g e  le s e n  k ö n n e n , u n d  o b  z w a r  d a b e y  n ic h t  d e s  N a m e n s  
K ü h lm a n n  g e d a c h t  w o rd e n , so s a g t  U n s d o ch  d e r  G e is t d e s  G la u b e n s , 
d a s  E r  d e rse lb e  E n g e l  ist, m a sse n  es m it  d e m  G e ze ü g n iss  d e r  21. 
Z e ü g e n  G o tte s  ü b e re in k o m m e t.

E in  a n d e re r  C h ris ti.  M a tro n  is t  H . K ü h lm a n n  n a c h  ü b e rs ta n d e n e r  
M o sk o w itisc h e r  G e fa h r  e rsc h ie n e n , w e lc h e r  ih n  a n g e re d e t  u n d  g e 
sag t: W ie  d ie  L e u th e  a u s g e sp re n g e t h ä tte n ,  o b  w ä re  E r  in  M o sco w ie n  
v e rb ra n n t,  u n d  z u r  A n tw o r t t  v o n  ih m  b e k o m m e n , J a  sie  h a b e n  m ic h  
v e rb re n n e n  w o llen , a b e r  n ic h t  g e k o n n t, e in  a n d e r  m a h l is t  e b e n  
d e rse lb e n  M a tro n  d e r  H . K ü h lm a n n  im  G e s ic h te  e rsc h ie n e n , in  d e r  
K le id u n g  w e lc h e  E r  k ü n f f t ig  n a c h  d e s  K ü h lP sa lm s K u p fe r  tra g e n  
w ird .

E in  a n d e r  C h ris ti.  M a tro n  h a t  v o r  e in z ig e n  J a h re n  Ih n  H . K u h l
m a n n  in  se in em  v e rk lä r te n  L e ib e  z u  ih r  k o m m e n d  in  e in e m  G e s ic h te  
g e se h e n , u n d  als sie  Ih m  C h r is t i , e m p fa n g e n  w o llen , h a t  e r  g e 
sp ro c h e n : (5 R ) R ü h re t  m ic h  n ic h t  an , d a n n  ic h  je z t  n ic h t  m e h r  d e n  
v o rm a lig e n  v e rw e s s lic h e n  L e ib  a n  m ir  tra g e , v o n  w e lc h e r  E rn e u e ru n g  
se in es L e ic h n a m b s  d ie  21. H a u b tZ e ü g e n  lä n g s t  v o rh e rg e sa g t,  b e sa g e  
g e d ru c k te r  E rz ä h lu n g  §. 215. D a ss  w ir  a lso  se in es w a h r h a f f te n  
L e b e n s  u n d  g e w isse r  E rs c h e in u n g  n ic h t  z u  z w e iffe ln  h a b e n , so n d e rn  
er w a r t te n  m it  G e d u ld  d ie  v o n  G o tt  b e s t im b te  Z e it  u n se r  le ib lic h e n  
E r lö s u n g  G o tte s  d u rc h  Ih n . U n d  w e il d ie  K ü h lP ro p h e te n  D ra b iz , 
C h ris tin a , K o tte ru s  v o r  d ie sem  K ö n ig e  F r ie d r ic h  g e w e is sa g e t  h a b e n , 
w ie  es Ih m e  in  se in e n  g a n z e n  L e b e n  e rg e h e n  w ird , u n d  es g le ic h e n  
Ih m  w a h r  w o rd e n , u n d  z w a r  a u c h  d a s  le tz te re , w a s  d e r  E n g e l G o tte s  
z u  K o tte ro  ü b e r  d ie  H u re  z u  B a b y lo n  g e sp ro c h e n : D u  h a s t  g e tö d te t  
z w e y  t r e u e  Z e u g e n , a b e r  sie  b e k o m m e n  e in e n  n e u e n  N a h m e n  d e n  
d u  n ic h t  k e n n e s t, d e n n  d u  b is t  v e rs to c k t. c ap . 24. v . 64. I te m  M osis 
w ird  b a ld  w ie d e r  le b e n d ig  w e rd e n , u n d  w ird  d e n n o c h  d ie  K in d e r  
E d o m  d u rc h  d ie  g e w a lt ig e  H a n d  d e s  H e rrn  a u s fü h re n  c ap . 11. v. 64. 
32 In  der Hs. „w ord“ .
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A lso h a lte n  w ir  U n s a n  d ie  V e rh e is su n g e n  G o tte s  so fe s t, d a ss  U ns 
h ie v o n  w e d e r  T e ü ffe l n o c h  M e n sc h e n  a b b r in g e n  so llen , m asse n  U n s 
d e sse n  a lle n  d e r  G e is t d es G la u b e n s  so k rä ft ig l ic h e n  v e rs ic h e r t, d a rz u  
b e y g e le g te  G e s ic h te  Z w e y e r  Z e ü g e n  G o tte s  su b  N o : 7. u n d  8. u n se rn  
G la u b e n  b e fe s tig e t.  W o h l h a t  d e r  H e r r  Je su s  z u v o rg e sa g t, d a ss  k e in  
G la u b e  a u f  E rd e n  sey n  w ird , w e n n  d e s  M e n sc h e n  Soh n  k o m m e n  
w ird , N u n  a b e r  m e y n e n  a lle  M e n sc h e n , d ass  sie  d e n  G la u b e n  h a b e n , 
b i ld e n  s ic h  e in , d ass  d e r  H is to r isc h e  G la u b e , w e lc h e n  a u c h  d ie  
T e ü ffe l  h a b e n . Jac . 11. v. 14. D e r  T o d e  G la u b e  o h n e  W e rc k  Ib id .  v. 
20. sey  d e r  G la u b e , a b e r  N e in . G o t t  th u t  U n s d ie  T h ü r  d e s  G la u b e n s  
a u f  A ct. 14. v. 27. U n d  g ie b t  U n s d ie  G a b e n  d es G la u b e n s  E p h e s . 2. 
v. 8. e in e n  je g lic h e n  e in  g ew isses  M aass R om . 12. v. 3. w e lc h e n  G o tt  
s e lb s t  w ü rc k e t  C o ll . 2. v. 12. u n d  w a n n  E r  w ill (S e ite  6) d a s  G e 
h e im n iss  d e s  G la u b e n s  e rö ffn e t. 1. T im . 3. v. 9. d e ro w e g e n  w o llen  
E . L . d e m  G e is t d es G la u b e n s  2. C o r. 4. v. 13. m it  k e in e r  W ie d e r re d e  
u n d  Z w e iffe l b e sc h w ä rz e n  lassen , so n d e rn  G o tt a n ru ffe n , d ass  E r  
Ih r  d e n  r e c h te n  G la u b e n  g e b e , v e rm e h re  u n d  stä rck e . V o rn e c h s t usf.

D e n  12. Ju li  1690.

W e ite r  S c h rif ts tü c k e  (im  H e f t  als N r. 2-9 a n g e fü h r t)  z e ig e n  v o r 
a llem , d ass  d ie  K u h lm a n n -G e m e in d e  n o c h  e in ig e  Z e it  (n a c h  d e m  
D a tu m  d es v o rh e rg e h e n d e n  B rie fe s  m in d e s te n s  b is  in  d e n  S o m m er 
1690) z u sa m m e n g e h a lte n  u n d  a u f  e in e  n e u e  E rsc h e in u n g  ih re s  P ro 
p h e te n  g e h o fft  h a t.  V e rg eb lich ! D a s  so ll w o h l d a s  S tü c k  N r. 2 b e 
d e u te n , d a s  b e i  g ä n z lic h e r  U n k la rh e it  d e s  In h a lts  d o c h  je d e n fa lls
d ie  V e rh e issu n g  e in e r  W ie d e rk u n f t  d e s  „ P ro p h e te n “ e n th ä lt.

(S e ite  6) 2. E x tra c t.

A us e in e r  A u s le g u n g  ü b e r  d i e  E p is te l  a n  d i e  R ö m e r  c ap . 6 v. 41 
42 w e g e n  d e s  v o n  G o tt  v e rsp ro c h e n e n  n e u e n  M osen .

D e n n  e rs t lic h e n  h a t  d a s  e w ig e  W o r t  G o tte s  d e s  V a te rs  d u rc h  M o sen  
g e sp ro c h e n : E i n e n  P r o p h e t e n  w i e  m i c h  w i r d  d i r  d e i n  
G o t t  d i r  e r w e c k e n  (sic!) a u s  d i r  u n d  d e i n e n  B r ü 
d e r n ,  d e n  s o l l t  i h r  g e h o r c h e n  D e u t :  18. v. 15. U n d  
d a s  is t  e r fü lle t ,  d e n n  d a s  W o r t  w a rd  F le is c h  u n d  w o h n e t (n ic h t  h a t  
g e w oh n e t,  so n d e rn  w o h n e t n o c h ) U n te r  u nss, u n d  w ir  se h e n  se in e  
H e r r lig k e it, a ls d es e in g e b o h re n e n  S ohns G o tte s , vo m  V a te r  v o lle r 
G n a d  u n d  W a r h e i t  s a g t d e r  E v a n g e lis t  Jo h . c ap . 1 . v. 14. U n d  d a 
n e b e n  h a t  d a s  e w ig e  W o r tt  G o tte s  d e s  V a te rs  a u c h  z u  M o se  e b e n  
D e u t.  18. v. 18. g e sp ro c h e n : I c h  w i l l  I h n e n  e i n e n  P r o p h e 
t e n ,  w i e  d u  b i s t  e r w e c k e n  a u s  i h r e n  B r ü d e r n ,  u n d  
m e i n e  W o r t t  i n  s e i n e m  M u n d  g e b e n ,  d e r  s o l l  z u  
I h n e n  r e d e n  a l l e s ,  w a s  i c h  I h m  g e b i e t e n  w e r d e ,  
u n d  w e r  m e i n  W o r t  n i c h t  h ö r e n  w i r d ,  d i e  E r  i n  m e i 
n e m  N a h m e n  r e d e n  w i r d ,  v o n  d e m  w i l l i c h s  f o r d e r n .

M e rc k e t l ie b e n  B rü d e r! D ie se  V e rh e issu n g e n  G o tte s  s in d  z w a r
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e in z ig  u n d  a lle in  a u f  J E S U M  C H R IS T U M  g e r ic h te t ,  d e r  e rs t lic h  in  
s e in e r  a n g e n o m m e n e n  M e n s c h h e i t  g e k o m m e n , u n d  z u m  a n d e rn  in  
d e n  n e u e n  M o se n  o d . n e u e n  A d a m  o d . M e n s c h e n  S o h n e  (6 R ) w ird , 
a b e r  n ic h t  E in e r  b e y  E r fü l lu n g  w ie  u n s e re  G e le h r te  es a u s g e le g t  
h a b e n ,  d e n n  d e r  e r s te  P r o p h e t  is t  G o tte s  d e s  V a te rs  e w ig e s  W o r t t  
s e lb s te n  n a c h  s e in e r  V e rh e is s u n g  in  d ie s e n  W o r t t e n  d u rc h  M o sen , 
a u s  d e s se n  M u n d e  n ic h t  se in  s o n d e rn  G o tte s  d e s  V a te rs  e w ig e s  W o r t t  
g e r e d e t:  E i n e n  P r o p h e t e n  w i e  m i c h ,  u n d  d e r  a n d e re  
P r o p h e t  so ll d e m  M o s i g le ic h , e b e n  m it  d e m  E w ig e n  W o r t t  G o tte s ,  
w ie  M o ses  e r fü l le t  se y n , n a c h  d e r  V e rh e is s u n g  in  d ie s e n  W o r tte n :  
E i n e n  P r o p h e t e n  w i e  d u  b i s t  w e lc h e r  m it  se in e m  E w ig e n  
W o r t te  o d e r  W e is s h e i t  G o tte s ,  w ie  v o rh e r  a u s m  R u c h  S y ra c h  c a p . 
24 . v . 5. e t  se q : a n g e z o g e n , a u s g e rü s te t  w e r d e n  so ll, u n d  e in e n  so lc h e n  
P ro p h e te n  h a b e n  w ir  n a c h  d e r  M e n s c h w e rd u n g  J e s u  C h r is t i  n o c h  
n ie  g e h a b t .  D a h e ro  e in  so lc h e r  n o c h  z u  h o f f e n  is t. W ie  u n s  d e n n  
a u c h  e in e n  so lc h e n  M o se n , d e r  d a s  W a s s e r  in  B lu t  v e rw a n d e ln ,  u n d  
d ie  E r d e  m it  a lle r le y  P la g e n , so  o f f t  e r  w ill, s c h la g e n  w ird . A p o c . 
11. v. 6. D e s s e n  L ie d  d ie  K in d  G o tte s  s in g e n  w e rd e n .  A p o c . 15. v . 3. 
v o n  n e u e n  v e rh e is s e n  w e rd e n .

S tü c k  3  is t  ü b e r s c h r ie b e n :  „ E x tra c t .  A u ss  d e m  g ro s s e n  M a r ty r  B u c h e  
d e r  R e fo rm ie r te n  K irc h e n  in  15 (sic!) J a h r h u n d e r t “ (S. 6  R -7  R ). D ie s  
s te l l te  s ic h  a ls  Z i ta t  a u s  D r . P a u lu s  C ro c iu s  G y c n e u s  h e ra u s :  „ D a s  
g r o s s e /M a r ty r - B u c h /  u n d  K irc h e n  H is to r ie n  ...“ n a c h  d e r  A u s g a b e  
B re m e n , 1682, S. 684 , A, Z e ile  27  b is  Z e ile  70 . D ie  Z e ile n  e n th a l te n  
e in e n  A u s z u g  a u s  P o m p o n iu s  A lg ie r  ü b e r  d ie  F r e u d e ,  e in  M ä r ty r e r  
C h r i s t i  z u  se in .

D a s  n ä c h s te  S tü c k , N r . 4 , is t  w ie d e ru m  e in  „ E x tr a c t“, a b e r  d ie s m a l 
a u s  e in e m  W e rk  d e r  G e m e in d e  K u h lm a n n s . U n te r  d e n  g e d ru c k te n  
W e rk e n  d e r  K u h lm a n n ia n e r  k e n n e  ic h  k e in e n  ä h n lic h e n  T ra k ta t .  H ie r  
i s t  ü b r ig e n s  a u f  e in e  S te lle  a u s  d e m  K ü h l- P s a lm  56  h in g e w ie se n , d ie  
se in e  A n h ä n g e r  a ls  d ie  P ro p h e z e ih u n g  se in e s  F e u e r to d e s  a u s g e le g t  
h a b e n .33

(7  R ) 4. E x tr a c t  a u s  e in e m  B u c h  v o n  d e r  E w ig e n
W e is s h e i t  G o tte s  c a p . 24. v . 71.

E r  ( Q u ir in  K u h lm a n n )  m u ss te  in  d ie s e m  1689. J a h r  in  g ro s s e r  G e 
f ä h r l ic h k e i t  n a c h e r  M o s c a u  re is se n , u n d  u n g e a c h te t  d e r  Ih m  v o r 
g e h a l te n  g ro ss e n  G e fa h r ,  d a d u r c h  E r  d u rc h  d e r  M o sc o w itisc h e n  
Z a a re n  U n g e h o rs a m  g e r a h te n  w ü rd e ,  d e n n o c h  a u f  G o tte s  B e feh l, 
I h n e n  d a s  J e s u l i tis c h e  R e ic h  C h r is t i  u n d  d e n  W ille n  u n d  B e fe h l 
G o tte s ,  w a s  z u  tu n  u n d  w a s  z u  la s s e n  se y  a n k ü n d ig e n ,  u n d  n a c h d e m  
g e tö d te t  z u  h a b e n ,  a ls  J e h o v a  J e su s  T s e b a o th  h a t  ih n  a u c h  d u rc h

33 A uch dies S tück schein  G. A rnold bek an n t gew esen zu sein, den n  e r z itiert 
(S. 196) d ieselben  S trophen  w ie in diesem  Stück.
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E r  in  d e r  g a n z e n  C h ris te n  W e lt, d a s  E v a n g e liu m  v o n  d e m  R e ic h  
C h ris ti  Ih n e n  z u  e in e n  G e z e u g n ü ss , d a ss  sie  d a z u  b e ru f fen , a b e r  
n ic h t  k o m m e n  w o llen , so n d e rn  a lle  g e ru f fe n  ih r  H e y l au s U n g e h o r
s a m k e it v e rs c h e rz e t  h a b e n , g e p re d ig t,  u n d  a lle n th a lb e n  d e r  W e lt 
L o h n  e m p fa n g e n , a u c h  so, d ass  d ie se  in  M o sca u  v e rm e in e n  Ih n  g a r  
se in e  V ie r E n g e l n a c h  d e m  G e s ic h t d e s  K ü h lP ro p h e te n  K o tte r i  cap . 
11. auss d ie se r  G e fa h r, w ie  e r  v o rh e r  in  se in em  56. K ü h lP sa lm  g e 
su n g e n  [g e re tte t .  D .Č .].

v. 19. I n  S ie b n en  P rü fu n g s F e u e r
D u r c h k ü h l t  U n s G o tte s  W e y h e r  
U n d  f r is c h t  u n s  w ie d e r  frisch .
G e fa h r  is t  z w a r  g e w ac h ssen , 
b iss  z u  d e n  s ie b e n  A ch ssen  
a lle in  d ie  v ie r  v o rm  T isc h  
d ie  ru f fe n  g leich ! V e r l i s c h ,  

v.  20.  A n f e c h t u n g  is t  e n tw ic h en !
V e r f o l g u n g  se lb s t e rb lich e n !
C  r  e  ü  z  fa n d  am  C re ü z  se in  Ziel!
D a s  L e i d e n  m u ss  n u n  stä rk en !
D ie  A n g s t  b r in g t  f r e u d ig  W erk en !
W illk o m m e n  N o th  k o m m  kühl!
G e f a h r  an , a n , k o m m  Spiel!

(S e ite  8) v. 21. G o t t  V a t e r  k o m m  u n d  lau te r!
G o t t  S o h n  sey  m e in  b e re ite r!
G o t t  H.  G e i s t  m e in  Reiss!
L ass  n a c h  d e n  — s i e b n e n  g lü h n  
In  s ilb e r  K e lch e  B lü h n ,
D a s  L il ie n  R o se n  w e iss  
Z u  d e in e n  L o b  u n d  P re iss .

N a c h  w e lc h e r  g ö ttl ic h e n  R e ttu n g  in  d e r  16 te n  L e ib lic h e n  R e ise  d e r  
M a n n  G o tte s  z u  se in en  n o c h  ü b r ig e n  5. G e is t[ ic h e n ]34 R e is  a n g e 
t r e te n  (w ie  E r  a lles v o rh e rg e sa g t,  u n d  z u  d e r  F ro m m e n  le ib lic h e n  
E r r e t tu n g ,  a b e r  z u  d e r  G o ttlo se n  g ro ssen  E rsc h r eck n ü ss  o ffe n b a h r  
w e rd e n  w ird ! О  W e h e , W e h e , W e h e , d ir  M o sco v ien! D u  h a s t  z u m  
V o rsch m ac k  d e in e r  b e v o rs te h e n d e n  G e fa h r  v o n  d e n  T a r ta rn  e b e n  z u  
d e r  Z e it  s e in e r  G e fä n g n ü ss  d ie  N ie d e r la g e  d e r  50 .000 M a n n , d ie  
g e fä n g lic h e  W e g fü h ru n g  d e r  15.000 M a n n , d a s  S te rb e n  d e r  M e n 
sc h e n  u n d  d e s  V ieh es  im  F e ld la g e r ,  u n d  d ie  g ro sse  C o n sp ira tio n  
v e rm ö g e  ü b e rs c h r ie b e n e r  Z e itu n g  v o n  Ja w o ro w  v o n  14. J u lij vo n  
L e m p b e rg , v o n  13. u n d  28. Ju lij  u n d  v o n  M o sca u  v o n  4. O k to b r: 
1689. sc h o n  e m p fu n d e n , w ie  es d ir  f e rn e r  g e h e n  w ird , u n d  also  
w e rd e n  H o lla n d , E n g la n d , F ra n c k re ic h , S ch w e iz  u n d  T e u tz s c h la n d  
a u c h  d a s  3. fa c h e  W e h e  e r fa h re n  m ü sse n .35

34 In  d e r Hs. „G eist“. O der soll m an lesen „G eistReis“? (s. oben!).
35 H ier sind ausser dem  unglücklichen Zusam m enstoss m it den K rim tataren 
auch offensichtlich die Ereignisse des Sommers 1689 gem eint.
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V o n  d e n  w e i te m  S tü c k e n  b e s i tz t  n u r  n o c h  N r. 5  In te re s s e .  E s  is t  e in  
B e r ic h t  ü b e r  V is io n e n , T r ä u m e  u n d  V e rz ü c k u n g e n , d ie  e in e  A n 
h ä n g e r in  K u h lm amn s  n a c h  se in e m  T o d e  h a t t e ,  u n d  d ie  al le  a ls 
Z e ic h e n  d e s se n  g e d e u te t  w e rd e n ,  d a ss  d e r  P r o p h e t  w ie d e rk o m m e n  
m ü sse . D a s  is t  e in  w e i te re s  Z e u g n is  v o m  W e i te r le b e n  d e r  K u h lm a n n -  
G e m e in d e .

N o : 5  E x tr a c te n  e in ig e r  S c h re ib e n  a u s  A m s te rd a m  d e m  
19 . 9 b r : 1689.

D a ss  w ir  n u n  d ie  E r f a h r e n /h e i t / 36 h a b e n  v o n  d e n je n ig e n ,  w a s  m e in e r  
F r a u e n  in  d e r  V e rz u c k u n g  w a r  g e z e ig e t  n ic h t  la n g e  v o rh e ro  e h e  
S o h n  K. is t  a u f  d ie  R e is se  g e g a n g e n . S ie  sa h e  s ic h  s e lb s t  a u f  e in e m  
s c h m a le n  h o h e n  W e g  u n d  w u r d  d u rc h  e in e n  S tu rm  w in d  u n d  g e 
( 8 R ) w a l t ig e n  P la z re g e n ,  d e r  v o n  d e r  H ö c h s te  d a rn ie d e r f ie l  u n d  
d a r n ie d e r  g e w o r f fe n , so  d a ss  s ie  in  g ro s s e r  G e fa h r  in  W a s s e r  la g , 
a b e r  sie  w u r d e  b e h e n d  w ie d e r  g e h o lffe n , u n d  w ie d e r  g e s te lle t  in  
e in e n  g a n z  a n d e r e n  S ta n d  a ls  s ie  z u v o r  w a r ,  u n d  d a  w a re  s ie  w ie d e r  
b e y  I h r e n  S o h n e , d a s  e r s te  e m p f in d e n  w ir , d a s a n d e r e  se y n d e  d ie  
E r lö s u n g ,  so ll so  G o t t  w i l l  a u c h  k o m m e n .

E in  a n d e r m a h l  in  V e rz ü c k u n g  s ah e  s ie  S o h n  K. s p ra c h  m it  I h n e n  
u n d  f ra g te ,  w ie  es m it  I h m e  w ä re , E r  a n tw o r te te  a lle  w o h l  M u tte r ,  
a b e r  d a ss  E r  s e h r  v ie l  g e li t te n  h a t t e ,  s ie  m e rc k te  k e in e n  M a n g e l  a n  
se in e m  L e ib e  h a b e n d e ,  m it  F le is s  d a r n a c h  g e se h e n d , e in g e d e n k  
se y e n d e , w a s  v o n  ih m  a u s g e s p re n g t .  N ic h t  la n g e  n a c h  d e n  v o r ig e n  
m e in e  F r a u  s e h r  e rn s t l ic h  z u  G o t t  v o r  Ih r e n  S o h n  g e s e ü f fz e t  u n d  
g e b e h te n  h a b e n d e ,  So s p ra c h  d e r  G e is t  d e s  H e r rn :  J e d e r  s o l l  s e in e s  
G la u b e n s  l e b e n .  I n  d e m  G la u b e n  is t  E r  a u s g e g a n g e n ,  d u rc h  d e n 
se lb e n  G la u b e n  so ll E r  le b e n . A u f  d ie s e  W e is e  m e in e  H a u s f r a u  
u n te r s tü z e n d e ,  u n d  m e in e  T o c h te r  w ie d e r  a u f  e in e  a n d e re  W e ise  
v e r s tä rc k e n d e ,  so  p a s s ie re n  w ir  m it  E r le id l ig k e i t  u n s e r e  t r a u r ig e  
T a g e ,  w a r te n d e  m it  V e r la n g e n  d e n  T a g  d a ss  U n s  d e r  H e r r  w ie d e r  
e r f re u e .

d e n  1 2 . X b r :  D i e  V e r h e is s u n g e n  G o t t e s  a n -  u n d  w e g e n  H l . K. 
so lle n  n ic h t  e ite l,  s o n d e rn  s ic h e r l ic h  ih re  E r fü l lu n g  h a b e n ,  a u c h  d a s 
je n ig e 37 m e in e r  H a u s s f r a u  d u r c h  d e s  H e r r n  G e is t  is t  g e sp ro c h e n ,  a ls 
in  m e in e m  le z te n  h a b e  v e rm e ld e t ,  d a ss  E r  K u h lm a n n  d u r c h  d e n  
G la u b e n  so lle  le b e n , u n d  a ls  G o t t  d e r  A llm ä c h tig e  a n  m e in e  H a u s s 
f r a u  sc h o n  v o r  e t l ic h e n  J a h re n  h a t  z u g e s a g t ,  d a ss  s ie  m it  ih re n  n a tü r 
lic h e n  A u g e n  so lte  s e h e n  so g ro sse  W u n d e r  a ls  u n t e r  d e n  a lte n  
I s ra e l  se y n  g e s c h e h e n , so  w a r te n  (S e ite  9) w ir  m it  V e r la n g e n , u n d  
se h e n  a ls  m it  a u fg e r ic h te te n  H ä u p te r n  z u  G e m ü h te ,  w e lc h e n  W e g  
d e r  A llm ä c h tig e  G o tt  ü b e r  u n s e rn  w e h r te n  S o h n  u n d  u n s  a lle  so ll 
g e lie b e n  z u  h a lte n ,  U n d  d e r  B a n n h e rz ig e  G o tt  so ll U n s  u n d  a lle n  
se in e n  K in d e rn  a u c h  v e r s tä r c k e n  u m b  d a ss  je n ig e  se in  G ö tt l ic h e r  
W il le  is t, d a ss  S ie  z u  s e in e r  E h re  so lle n  le id e n ,  z u  k ö n n e n  tra g e n .
36 „h e it“ is t m it an d ere r T in te  ergänzt.
37 E s fo lg te  das gestrichene  W ort „zu “ .
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17 . Jan u a rij. 1690 : A b e r  w i r  h a l te n  U n s  an  G o tt  u n d  se in e n  V e r
h e is su n g e n , d a n n  d e r  G o tt  d e r  g e sp ro c h e n  h a t ,  d ass  m e in  S ohn  K . 
d u rc h  d e n  G la u b e n  so ll le b e n , so ll ih n  a u c h  in  d e m  L e b e n , d a ss  E r  
n u n  b e s iz t, d o c h  a u f  d e s  H e r rn  Z e it, z u  U n s b r in g e n  u m b  G o tt  zu  
lo b e n , u n d  U n s m it  a lle n  w a h re n  F r e ü n d e n , n a c h  so v ie le r  B e trü b 
n ü sse n  z u e rfre u e n .

In  d e m  T r a u m  h a t  E r  a l l  u n te r s c h ie d l ic h  m a h l m i t  s e in e r  u n d  
m e in e r  H a u s s f ra u e n  g e sp ro c h e n , U n d  sie  b e y d e rse its  v e rs ic h e r t,  d ass  
E r  le b e t.

D e n  24 . F e b r . 1690: D e r  H E R R  v e rs tä rc k te  E . L . u n d  U ns alle , 
u n d  v e rm e h re  u n se re n  G la u b e n , d a ss  w ir  m ö g e n  s ta n d h a f f t ig  b le ib e n , 
u n d  s ic h e rlich , d e r  H E R R  so ll s e in e n  K in d e rn  K ra ff t  g e b e n , u m b  z u  
k ö n n e n  e r tra g e n , d ass Ih m e  g e lie b t,  z u  a u ffe r leg en . A b e r  es is t  w a h r 
lich , a ls E . L . sc h re ib e t, d ie  B e p rü f fu n g e n  s in d  so sc h w e r  u n d  g e h e n  
so  h o c h , d ass k e in  M e n sc h  o h n e  e in e  b e so n d e re  G n a d e  u n d  B e y s ta n d  
G o tte s  k a n  b e s te h e n , u n d  so G o tt  d e r  H e r r  u n s re  F a m ilie  n ic h t  h ä t te  
d u rc h  la n g e  Ü b u n g , w u n d e rsa m e  O f fe n b a ru n g e n  u n d  e in e  G ö ttlic h e  
L e i tu n g  v o n  v ie le n  Ja h re n  h e r  z u b e re ite t,  u n d  n o c h  m it  s e in e r  G n a d e  
b e s tä n d ig  u n te r s tü tz e t ,  v e rs tä rc k e t  u n d  d u rc h  se in e  G ö tt l. K ra ff t  u n d  
E in s p re c h e n  d e n  G la u b e n  e rn e u e r t,  u n d  g e g e n  d ie se  sc h w e r [ e ] 38 u n d  
u n e rw a r te te  V o rfä lle  v e rm e h re t ,  w ir  so lten  n ic h t  h a b e n  k ö n n e n  b e 
s te h e n , A b e r  G o tt  sey  d a n c k  d u rc h  se in e  G n a d e , sey n  w ir  d ass  w ir  
sey n , u n d  w ir  s te h e n  in  e in e n  (9 R ) f e s te n  G la u b e n , d ass  d e r  H e r r  
se in e  V e rh e is su n g e n  u n d  O f fe n b a ru n g e n  w e g e n  K u h lm a n n  z u  u n te r 
sc h ie d lic h e n  Z e ite n  g e th a n , s ic h e r lic h  v o llfü h re n  soll, o b sc h o n  d ie  
W e g e  u n d  M a n ie r  w e lc h e  d e r  H E R R  se in e th a lb e n  g e b ra u c h t,  o h n e  
e in e n 39 e r le ü c h te te n  V e rs ta n d  g a n z  u n d  g a r  u n b e g re if f lic h , u n d  d e r-  
h a lb e n  k e in  W u n d e r , d ass  v i e l e  Z w e iffe ln  u n d  w e n ig  b le ib e n , d e n n  
es is t  als d e r  A p o s te l sag t: 1. C o r. 2. v. 14. D e r  n a tü r l ic h e  M e n sc h  
b e g re if fe t  n ic h ts  usf. E r  k a n  n ic h t  v e rs te h e n  u m b  d ass  sie  G e is tlic h  
u n te r s c h ie d e n  w e rd e n . A b e r  d ie se n  b i t te rn  W eg , h a t  d ie s e r  fro m m e  
M a n n  u n d  D ie n s tK n e c h t C h ris t i  m ü sse n  g e h e n , u m b  R e c h t zu  d es 
H e r rn  W e rc k  z u g e rü s t  z u  w e rd e n , u n d  n u  v e rw a r te n  w ir , d ass  E r  
s ic h  o f fe n b a h re n  soll, d ass  u m b  v ie le s  U rsa c h e n  w ille n  n ic h t  la n g  
soll a n s te h e n , u n d  o h n fe h lb a r ,  v o r  d e r  E rsc h e in u n g  Je su  C h ris t i  zu  
g e sc h e h e n . Im  T ra u m  h a t  m e in e  H a u ss f ra u  m it  Ih m e  g e sp ro c h e n , 
D e ro  E r  z u m  th e il  sa g te , w ie  E r  e r lö se t w a r, u n d  b e y  w e lc h e  M e n 
sc h e n  E r  z u  d ie s e r  Z e it  w ä re , A b e r  d ieses lasse n  w ir  a n  se in em  O rh t, 
u n d  w a r te n  a u f  d e n  H e rrn , d e r  s ich  g e w iss lich  ü b e r  se in e  K in d e r  
so ll e rb a rm e n .

D a s  S tü c k  N r. 6 is t  e in  k le in e r  b o e h m ia n isc h e r  T ra k ta t  v o n  P a ra d ie s  
u n d  H ö lle  (9 R  - 1 2  R ); o b  es s ich  u m  e in  u n s  a u f  a n d e re  W e ise  n ic h t  
e rh a lte n e s  W e rk  v o n  K u h lm a n n  se lb s t h a n d e lt ,  k a n n  m a n  sc h w e r  e n t 
sc h e id e n . T y p is c h  K u h lm a n n sc h e  Ü p p ig k e it  d e r  S p ra c h e  is t n u r  an

38 In  der Hs. „schw er“.
39 „einen“ hinzugefügt.
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e in ig e n  S te lle n  z u  f in d e n . N r. 7 (12 R  - 1 3  R) u n d  8 (13 R) s in d  B e
r ic h te  ü b e r  V is io n e n  d e r  A n h ä n g e r  K u h lm a n n s  (J. B e res fo rd s  u n d  
P . B lesse t) au s d e r  Z e it  v o r  se in e r  M o sk a u e r  R e ise  u n d  z e ig en , w as 
d ie  K u h lm a n n ia n e r  v o n  ih m  e rw a r te te n ;  d a  K u h lm a n n s  „ H a u p t
z e u g e n “ g e n u g  so lc h e r V is io n e n  h a tte n ,  s in d  sie  f ü r  u n s  o h n e  w e ite re  
B e d e u tu n g  — K u h lm a n n  t r i t t  h ie r  a ls P ro p h e t,  K ö n ig  u n d  M essias 
au f. A ls S tü c k  9 is t  d e r  u n e n d lic h  la n g e  K ü h l-P s a lm  8 0  (g e sc h r ie b e n  
in  G e n f  1682) a b g e s c h r ie b e n  (50 S tro p h e n , S. 14-23).

D ie  Z eu g n isse  ü b e r  d ie  W irk u n g  K u h lm a n n s  in  M o sk au  h a b e n  
sich  le id e r  se it  d e m  v o r ig e n  J a h rh u n d e r t  n ic h t  v e rm e h rt.  V o r a llem  
is t  n ic h ts  N e u e s  ü b e r  d ie  W irk u n g  K u h lm a n n s  o d e r  se in e r  A n h ä n g e r  
u n te r  d e n  R u sse n  b e k a n n t  g e w o rd e n .40 W ie d e rh o l t  w ird  v o n  d e n  
V e rsu c h e n  K u h lm a n n s  u n d  N o rd e rm a n n s  g e sp ro c h e n , m it  d e n  Z a re n  
o d e r  m it  d e m  P a tr ia rc h e n  in  V e rb in d u n g  z u  t r e te n .41 Ic h  m ö c h te  
h ie r  a u f  e in e n  sp ä te re n , a b e r  d ie  g e sa m te  L i te r a tu r  u n d  n o c h  
„ B e so n d e rs  s ic h e re  B e r ic h te “ b e n u tz e n d e n  A u fsa tz  ( U n s c h u ld ig e  
N a c h r ic h te n ,  1711) a u fm e rk sa m  m a c h e n , w o  w ir  lesen :

In d e m  e r  a b e r  e in e m  C h ilia s tis c h e n  K a u fm a n n  /  N a h m e n s  N o rd e r-  
m a n n  /  p f lü g e te  (sic!) u n d  w id e r  a u sd rü c k lic h e  W a rn u n g  d e s  R u s 
s isc h e n  P re m ie r-M in is te rs  e in e  S c h rif t  in  M o s c o w tis c h e r  S p ra c h e  
d ru c k e n  liess /  a u c h  so lc h e  d e r  B u c h d ru c k e r  n ic h t  v o llz ie h e n  w o lte  /  
b iss  e r  sie  d e m  P a tr ia rc h e n  g e z e ig e t  /  lie ss d ie s e r  ih n  g e fa n g e n  
se tz e n  ...42

O b w o h l w ir  a n  d e r  v o rh e r ig e n  W a rn u n g  e in e s  „ P re m ie r-M in is te rs“, 
d e n  es d a m a ls  in  R u ss la n d  n ic h t  g a b , z w e ife ln  d ü r fe n , k ö n n e n  w ir  
a n n e h m e n , d ass d ie  b e id e n  B o e h m ia n e r  in  M o sk au  irg e n d e in e  S c h rif t 
in s R u ss isch e  ü b e rs e tz e n  liessen . A u c h  u n te r  d e n  D e u ts c h e n  g a b  es 
K e n n e r  d e r  ru ss is c h e n  S p ra c h e .43 D ie  b e id e n  K iih l-J u b e l  s in d  in  d e n  
A k te n  d es P ro z e sse s  z u sa m m e n  m it  d e n  Ü b e rse tz u n g e n  v o rh a n d e n , 
ü b e r  d ie  z w e ite  Ü b e rse tz u n g  is t  a u sd rü c k lic h  g e sa g t, d a ss  d a s  d e u t 
sc h e  O rig in a l sa m t d e r  Ü b e rse tz u n g  b e i  N o rd e rm a n n  g e fu n d e n  
w u rd e ,44 v ie lle ic h t is t  a u c h  d ie  Ü b e rse tz u n g  d e s  e rs te n  K ü h l-J u b e ls 45

40 In  völlig schiefer D arstellung tritt Kuhlm ann in dem  Roman P e tr  von 
A. N. Tolstoj auf! Vgl. besonders die ersten Auflagen!
41 Vgl. Benthem , nach  ihm  Arnold.
4ä S. 755 ff.
43 D avon legen zahlreiche deutsch-russische G esprächbücher Zeugnis ab (er
halten  in Oxford, W ien usf.); ein G esprächbuch aus dem  Jahre  1628 befindet 
sich im  A rchiv des W aisenhauses; vgl. auch m eine H inw eise in K y rio s , IV  (1939), 
S. 3-4.
44 Cvetaev, S. 122.
45 Cvetaev, S. 110-116.



252 Z W E I K E T Z E R  IN  M O SK A U

n ic h t  v o n  d e n  B e h ö rd e n  b e s te l l t ,  s o n d e rn  a u f  V e ra n la ssu n g  K u h lm a nns 
u n d  N o rd e rm a n n s  h e rg e s te l l t  w o rd e n ?  D ass  d ie  b e id e n  sich  k e in e s 
fa lls  v o r d e n  ru ss isc h e n  h o h e n  S te llen  v e rb a rg e n , so n d e rn  v ie lm e h r  
d ie  A u fm e rk sa m k e it a u f  s ich  z ie h e n  w o llte n , b e z e u g t  d e r  A n fa n g  
e in e s  B rie fe s , d e n  N o rd e rm a n n  n a c h  se in e r  e ig e n e n  A u ssa g e  d e m  
F ü rs te n  B oris G o licy n  e in h ä n d ig te :  d a  d ie  A k te n  d e s  P ro zesses  
sc h le c h t e rh a l te n  s in d , s in d  a u c h  v o n  d ie sem  B rie f im  e rs te n  H e f t  
d e r  A k te n  n u r  d ie  e rs te n  Z e ilen  e rh a lte n .46 O b  K u h lm a n n  u n d  
N o rd e rm a n n  o d e r  a n d e re  M o sk a u e r  B o e h m ia n e r  V e rb in d u n g  m it 
d e m  ru ss is c h e n  V o lke  g e su c h t h a b e n , is t  z w e ife lh a ft.

4

E in e n  K e tz e r  re in  ru ss is c h e r  A b s ta m m u n g  b e tr i f f t  e in  a n d e re r  B e
r ic h t, d e n  w ir  im  A rc h iv  d e r  H a u p tb ib l io th e k  d e s  F ra n c k e sc h e n  
W a ise n h a u se s  f in d e n . E r  t r a t  e b e n fa lls  in  M o sk au  u n d  e b e n fa lls  z u r  
Z e it  P e te rs  d e s  G ro sse n  au f, n u r  e in  v ie r te l  J a h r h u n d e r t  sp ä te r ,  im  
J a h re  1714. D e r  la n g e  P ro z e ss  e n d e te  e b e n so  tra g isc h , w e n n  a u c h  
n ic h t  f ü r  d e n  H a u p ta n g e k la g te n ;  a u c h  d ie sm a l lo d e r te  e in  S c h e ite r
h a u fe n  in  M o sk au  au f. D ie sm a l t r a t  a b e r  d e r  Z a r  e n e rg isc h  als B e 
s c h ü tz e r  d e s  „ H ä re tik e rs “ au f. A ls H a u p tq u e l le  u n se re r  K e n n tn is  ü b e r  
d ie se n  H ä re t ik e r  d ie n te  b ish e r  d a s  M e m o ra n d u m , d a s  v o n  d e r  ih m  
fe in d lic h e n  P a r te i  a u sg in g .47 D ie  im  F ra n c k e -A rc h iv  e n th a l te n e n  
M itte i lu n g e n  d a g e g e n  sta rtim en  — m in d e s te n s  z u m  T e il — v o n  d e m  
A n g e k la g te n  se lb s t, w e n n  a u c h  n u r  m itte lb a r . W ir  h ö re n  z u m  e rs te n  
M a le  e tw a s  ü b e r  d ie  U n te rh a l tu n g e n  d es H ä re tik e rs  m it  d e m  Z are n  
se lb s t usf.

D e r  K e tz e r  h ie ss  D m itr ij  E v d o k im o v ič  T v e ritin o v . D e r  N a m e  
se in e r  V o rfa h re n  w a r  D e rju ž k in . E r  k a m  1692 a ls ju n g e r  M a n n  m it 
e in e m  B ru d e r  u n d  d re i  V e tte rn  a u s  T w e r  n a c h  M o sk au . A lle  a rb e i
te te n  z u n ä c h s t  b e i  „ A u s lä n d e m  v e rsc h ie d e n e r  R e lig io n e n “, u n d  z w a r  
b e i  A p o th e k e rn  u n d  Ä rz ten . N a c h d e m  T v e r itin o v  1700 g e h e ira te t  
h a tte ,  t r a t  e r  in  d e n  D ie n s t  d e r  n e u e n  A p o th e k e  v o n  Jo h a n n  G o ttf r ie d  
G re g o ri. T v e r i t in o v  h a t te  v ie lle ic h t sch o n  f rü h e r  n ic h t  n u r  d a s  L e b e n  
s e in e r  d e u ts c h e n  D ie n s th e r re n  a u fm e rk sa m  b e o b a c h te t ,  so n d e rn  a u c h

46 Cvetaev, S. 116.
47 Dies M em orandum  („ Z a p isk a “ ) h a t N. Tichonravov in seiner eingehenden 
Schilderung des Prozesses von Tveritinov benu tzt, die leider unvollendet blieb, 
denn  T ichonravov w ar es seltsam erweise, der sich auch m it den  Schicksalen 
dieses zw eiten M oskauer Ketzers befasste (der Aufsatz ist gedruckt im  R u ssk ij  
V e s tn ik , 1970, H eft IX, und  1871, H eft II, später in S o č in e n ija , Bd. II , S. 156- 
304, und  Anm. S. 31-58). D okum ente zum  Prozess Tveritinovs in P D P , 38 (1882).
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g e le g e n tl ic h  m it  m a n c h e n  M e n sc h e n  „ d e u ts c h e n  G la u b e n s“ ü b e r  ih re  
R e lig io n  g e sp ro c h e n  u n d  w a h rsc h e in lic h  e b e n  v o n  d ie se n  D e u ts c h e n  
z w e i B ü c h e r  e rh a lte n , d ie  in  se in e r  S e e le  e in e  v ö llig e  V e rä n d e ru n g  
h e rb e ifü h r te n :  es w a r  d ie s  d e r  lu th e r isc h e  K a te c h ism u s  in  d e r  (w e iss
ru ss isch e n ) A u sg a b e  v o n  S im on  B u d n y j (N ie św ież  1562) u n d  d e r  
k irc h e n s la v isc h e  k le in e  K a te c h ism u s  L u th e rs  in  d e r  S to c k h o lm e r 
A u sg a b e  v o n  1628.48 T v e rit in o v  b e sc h ä f t ig te  s ic h  je d o c h  m it  d e r  
L e k tü re  d e r  B ib e l, u m  d ie  B e h a u p tu n g e n  d e r  b e id e n  B ü ch e r  s e lb 
s tä n d ig  n a c h z u p rü fe n ;  e r  le rn te  so g a r la te in isc h , u m  d ie  u n v e rs tä n d 
lic h e n  S te lle n  d e s  k irc h e n s la v isc h e n  T e x te s  d u rc h  V e rg le ic h u n g  m it 
d e m  la te in isc h e n  T e x t b e s se r  z u  v e rs te h e n . E r  s te llte  s ic h  a u c h  B ib e l
te x te  z u sa m m e n , d ie  a u f  se in e  F ra g e n  a n tw o r te n  so llten : d ie  500 
T e x te , d ie  e r  a u ssc h r ie b , b e tra fe n  F ra g e n  n a c h  d e r  V e re h ru n g  d e r  
Ik o n e n , n a c h  d e n  G e b e te n  a n  d ie  H e ilig e n , d e r  V e re h ru n g  d e r  h e i
lig e n  R e liq u ie n , d e n  G e b e te n  fü r  d ie  V e rs to rb e n e n , d e r  B e d e u tu n g  
d e r  K ir c h e n v ä te r -L e h re n , d e r  V e rfo lg u n g  d e r  H ä re tik e r ,  d e n  P f lic h te n  
u n d  d e r  M a c h t d e r  G e is tlic h en , d e m  M ö n c h tu m , usf. E r  is t  a b e r  
k e in e sw eg s  e in  L u th e ra n e r  g e w o rd e n , so n d e rn  s e tz te  a n  d ie  S te lle  
ö s tlic h -o rth o d o x e r L e h re n  n u r  se in e  e ig e n e n , auf  G ru n d  d e r  B ib e l
le k tü re  e n ts ta n d e n e n . N u r  d ie  A u sw a h l d e r  T h e m e n  w u rd e  w o h l v o n  
d e m  lu th e r a n is c h e n  K a te c h ism u s  b e e in f lu s s t. B e z e ic h n e n d e rw e ise  
fe h lte  a b e r  d a s  P ro b le m  d e r  R e c h tfe r t ig u n g  d u rc h  d e n  G la u b e n .

T v e r itin o v  b e g a n n  d a n n  a b e r  b a ld  m it  v e rsc h ie d e n e n  L a n d s le u te n  
ü b e r  se in e  A n s ic h te n  z u  sp re c h e n  u n d  v e rb a rg  se in e  au s d e r  B ib e l
le k tü re  g e w o n n e n e  Ü b e rz e u g u n g  se lb s t  v o r  d e n  G e is tlic h e n  n ich t. 
E in  g a n ze s  J a h r  h in d u rc h  b e sp ra c h  e r  se in e  Z w e ife l m it  d e m  u k ra i
n isc h e n  P h ilo so p h ie p ro fe sso r  d e r  „ s lav isc h -g rie c h isc h -la te in isc h e n  
A k a d e m ie “ S te fa n  P ry b y lo v y č . U m  so s tä rk e r  w irk te  d e r  d u rc h  so lche  
G e sp rä c h e  u n d  D is p u ta tio n e n  g e sc h u lte  T v e r i t in o v  a u f  d ie  U n g e 
b ild e te n , u n d  z w a r  z u n ä c h s t  a u f  se in e  u n d  s e in e r  F r a u  V e rw a n d te . 
D ie  m e d iz in isc h e  P rax is , d ie  T v e r itin o v  a u sü b te , g a b  ih m  G e le g e n 
h e it  z u  so lc h en  G e sp rä c h e n  m it  se in en  P a t ie n te n  u n d  ih re n  A n g e 
h ö r ig e n . B a ld  h a t te  T v e r i t in o v  d ire k te  J ü n g e r  se in e r  L e h re  u m  sich , 
d ie  z u m  T e il v ie l u n v o rs ic h tig e r  a ls d e r  H ä re s ia rc h  se lb s t  sp ra c h e n  
u n d  sich  b e n a h m e n .

V e ra n la ssu n g  d a z u , d ass d ie  B e h ö rd e n  a u f  T v e r itin o v  a u fm e rk sa m  
w u rd e n , g a b  se in  e ig e n e r  S c h w a g er, P e tr  O lisov , d e r  s ich  z u n ä c h s t  
v o n  ih m  b e k e h re n  liess, d a n n  a b e r  a u f  G ru n d  v o n  G e g e n z ita te n  aus

48 Vgl. darüber A. Jensen u n d  J. Collejn in A r c h iv  f .  s la v . P h il ., X X XIII (1912) 
und  XXXIV (1913).
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d e r  B ib e l e in  g a n ze s  B u c h  (R o ž n e c ) g e g e n  T v e r i tin o v  v e rfa s s te  u n d  
u n te r  d e m  M ö n c h sn a m e n  P a fn u tij  in  e in  K lo s te r  in  P e re ja slav l’ 
Z a le sk ij e in tra t .  1710 k a m  P a fn u tij  n a c h  M o sk au  u n d  e rz ä h lte  e in  
g a n z e s  J a h r  la n g  jed e m , se in  S c h w a g e r  se i e in  H ä re tik e r :  1711 w u rd e  
d a n n  a u c h  d e r  M o sk a u e r  V iz e -G o u v e rn e u r  Je ršo v  d a ra u f  a u fm e rk sa m . 
A u c h  M ic h a il  A n d r e ev ič  K osoj w u rd e  v e rd ä c h tig t .

M a n  h a n d e l te  je d o c h  se h r  lan g sam . E r s t  E n d e  1712 e n tsch lo ss  
m a n  sich , d u rc h  P r iv a tg e sp rä c h e  B e w e ism a te ria l g e g e n  d ie  b e id e n  
H ä re t ik e r  z u  b e sc h a ffe n : e in  so lch es G e sp rä c h , d a s  e lf  S tu n d e n  (!) 
d a u e r te ,  f a n d  e rs t  am  26. J a n u a r  171349 s ta tt ,  w o b e i a ls Z e u g e  n e b e n  
Je ršo v  u n te r  a n d e re m  d e r  b e rü h m te  V e rfa sse r  d e r  e r s te n  ru ss isc h e n  
A rith m e tik , L . M ag n ick ij, a n  d e m  G e sp rä c h  te iln a h m . D o c h  h ö r te  
S te fa n  Jav o ršk y j, „M ě s to b l ju s t i t e l ’ p a tr ia r š e g o  p r e s to la “ (d e r  s te llv e r
t r e te n d e  P a tr ia rc h ) ,  d ie se  b e id e n  Z e u g e n  m it  In te re s se  an , fa n d  es 
a b e r  o h n e  sc h r if tl ic h e  B e w e ise  u n m ö g lic h , e in e n  P ro z e ss  g e g e n  
T v e r i t in o v  e in z u le ite n . M a g n ick ij w a n d te  s ich  d a n n  a n  d e n  V o rs te h e r  
d e s  „ K lo s te ra m te s“ (m o n a s ty r s k i j  p r ik a z ) ,  d e n  G ra fe n  M u sin -P u šk in ; 
n a c h  d e r  F o rd e ru n g  d e s  G ra fe n  b ra c h te  M ag n ick ij ih m  T v e ritin o v s  
A u sz ü g e  a u s  d e r  B ib e l. G e sp rä c h e  m it  T v e r itin o v  k o n n te n  d e n  G ra fe n  
je d o c h  n ic h t  v o n  e in e r  b e s o n d e re n  G e fä h r l ic h k e it  d e s  „ K e tz e rs“ ü b e r 
z e u g e n . Im  A p ril  w u rd e  e in e r  d e r  Jü n g e r  T v e ritin o v s , d e r  P h ilo so p h ie 
s tu d e n t  Iv a n  M ak sim o v , v e rh a f te t ,  d e m  m a n  se in e  W o r te  g e g e n  d ie  
Ik o n e n  V ereh ru n g  z u r  L a s t  leg te . M a n  h a t te  T v e r itin o v  z u  e in e m  z w e i
te n  G e sp rä c h  m it  d e n  G eis t lic h e n  e in g e la d e n , e r  w a r  a b e r  b e re its  
v o rs ic h tig  g e w o rd e n  u n d  sa g te  n ic h ts  v o n  B e d e u tu n g . A u f d ie  A u s
sa g e n  M ak sim o v s h in  w u rd e n  a n d e re  H ä re t ik e r  v e rh a f te t ,  d a ru n te r  
T v e r itin o v s  B ru d e r  F a d d e j  (d e r  w ä h re n d  d e r  U n te r s u c h u n g  s ta rb ) . 
D a  S te fa n  Jav o ršk y j am  24. M a i d e n  n e u e n  I r r le h re n  e in e  P re d ig t  
g e w id m e t h a t te  u n d  sie  d a r in  m it  d e m  L u th e r tu m  u n d  d e m  C a lv i
n ism u s v e rb a n d , f lo h e n  T v e r i t in o v  u n d  M . K osoj n a c h  P e te rs b u rg , 
w o  sie  d a n n  b e i  d e m  S e n a to r  F ü rs te n  Ja k o v  D o lg o ru k o v  u n d  so g a r 
b e i  G e is tlic h en , d ie  F e in d e  S te fa n  J a v o rśkys w a re n , S c h u tz  fa n d e n . 
D ie  S e n a to re n  T . S tre šn e v  u n d  d e r  m it  T v e r itin o v  sc h o n  b e k a n n te  
M u s in -P u šk in  sp ra c h e n  b e im  Z a re n  vo r, u n d  d e r  Z a r  b e fa h l  im  
A u g u s t 1713, d ie  P ro z e ssa k te n  u n d  d ie  V e rh a f te te n  se lb s t  n a c h  
P e te r s b u rg  z u  se n d e n . D ie  V e rh a f te te n  ä n d e r te n  ih re  A u ssa g e  u n d  
ih re  A n s ic h te n  v o r d e n  n e u e n  R ic h te rn , d ie  m e h r  V e rs tä n d n is  f ü r  sie 
h a tte n ,  z w a r  n ic h t, a b e r  s te ll te n  sie  in  d u rc h a u s  g e m ä ss ig te r  W e ise  
d a r . Im  F e b ru a r  1714 m u ss te  J a v o rśky j n a c h  A u ffo rd e ru n g  d es 

49 Bei T ichonravov, II, S. 289, feh lerhaft 1712, vgl. S. 190; vgl. P D P , 38.
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S e n a ts  A u sk ü n fte  ü b e r  T v e r i t in o v  b e i  d e m  P r ie s te r  d e r  G e m e in d e , 
d e r  T v e r i t in o v  a n g e h ö r te ,  u n d  b e i  se in em  B e ic h tv a te r  e in h o le n ; d ie se  
A u sk ü n fte  la u te te n  d u rc h a u s  g ü n stig . A lle  A n g e k la g te n  w u rd e n  im  
M a i n a c h  M o sk au  z u rü c k g e sc h ic k t  m it  d e m  E n tsc h lu ss , m a n  so lle  
d e n  F r is e u r  F o m a  Iv a n o v  (d e r  jed e n fa lls  a n e rk a n n t  h a tte ,  d ass  er 
d ie  H e ilig e n re liq u ie n  n ic h t  v e re h re )  „ g e is tig  u n te rw e is e n “ u n d  d ie  
a n d e re n  A n g e k la g te n  v e ra n la s se n , ö ffe n tlic h  z u  e rk lä re n , d ass  sie  im  
o r th o d o x e n  G la u b e n  v e rb lie b e n , v o n  T v e r i t in o v  a b e r  so llte  S te fan  
se lb s t in  d e r  D o m -K irch e  ö ffe n tlic h  e rk lä re n , d a ss  e r  v ö llig  r e h a b i l i 
t ie r t  sei. K osoj w u rd e  a ls fä h ig e r  B e a m te r  vo m  F ü r s te n  D o lg o ru k ij 
in  P e te r s b u rg  b e h a lte n .

So e n d e te  d a s  e rs te  S ta d iu m  d e s  P ro zesses  g e g e n  T v eritin o v . W ir  
h a b e n  d e n  G a n g  d e s  P ro z e sse s  d e n  Q u e lle n  n a c h e rz ä h lt,  d ie  d e n  
S ta n d p u n k t  S te fan s  v e r tr a te n .50 Im  H a llisc h e n  W a ise n h a u s  is t  n u n  
e in  B e r ic h t a u fb e w a h r t ,  d e r , w ie  g e sa g t, d ie і se lb e  G e sc h ic h te  in  d e r  
B e le u c h tu n g  d e r  a n d e re n  P a r te i  d a r le g t  u n d  e in ig e  w ic h tig e  E r 
g ä n z u n g e n  u n d  m e h re re  k le in e  V e rä n d e ru n g e n  in  d ie  D a rs te l lu n g  
b r in g t ,  d ie  b ish e r  d ie  e in z ig e  w a r.

5

D e r  B e r ic h t f in d e t  s ich  in  e in e m  d e r  S a m m e lb ä n d e , in  d ie  m a n  zu  
e in e m  n ic h t  m e h r  z u  b e s tim m e n d e n  Z e i tp u n k t  im  18. J a h rh u n d e r t  
e in e n  T e il d e r  A rc h iv s tü c k e  b in d e n  liess (v ie lle ic h t t a t  d ie s  d e r  
K irc h e n h is to r ik e r  C a lle n b e rg  se lb s t, o d e r  es g e sc h a h  n a c h  se in em  
T o d e : d e n n  d ie  B ä n d e  s e in e r  u m fa n g re ic h e n  h a n d sc h r if t l ic h e n  
K irc h e n g e sc h ic h te n 51 s in d  in  d e r  g le ic h e r  A r t  g e b u n d e n  w ie  d ie  
S a m m e lb ä n d e , v o n  d e n e n  h ie r  d ie  R e d e  ist). U n s e re  H a n d s c h r if t  is t 
d ie  A b sc h r if t  e in e r  n ic h t  m e h r  a u fz u f in d e n d e n  V o rla g e .52 D e r  T ite l  
la u te t:  „ U m stä n d lic h e  N a c h r ic h t  w as v o n  a o  1713 b is  1714 in  R u ss
la n d  w e g e n  d e r  R e lig io n  p a ss ie r t.“ D e r  T ite l  is t  je d o c h  i r re fü h re n d  
— es h a n d e l t  s ich  h ie r  u m  k e in e  a n d e re n  G e sc h e h n isse  als u m  d ie  
S a c h e  T v eritin o v s . W ir  lasse n  n u n  d e n  T e x t fo lg e n  (S. 149):

E s  b e f in d e t  s ich  in  R u ss la n d  e in  C h iru rg u s  n a h m e n s  D e m e tr ij

50 Um dem  Leser die M öglichkeit zu geben, sich von dem  U nterschied der 
beiden  Q uellen ein Bild zu m achen. D ieser U nterschied erw eckt zweifellos den 
E indruck, dass der V erfasser des H allischen Berichtes seine A ngaben z.T. von 
Tveritinov selbst erhalten  hat. — Geschrieben ist unser Bericht w ohl vor 
M ai 1714.
51 Vgl. m einen A ufsatz in  der Z fs lP h ., XVI (1939), S. 36-37.
52 D aher fehlen h ier auch  A nrede und  U nterschrift. A llerdings konnte die 
H andschrift auch  einem  Brief beigelegt sein. Je tz t ist dieser B ericht in den 
Band A. 113 m it eingebunden.
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A w ak im o sin  T w e re tin 53 w e lc h e r  d ie  C h iru rg i v o n  T e u ts c h e n  g e le rn e t,  
u n d  a lso  in  se in en  Ju n g e n  J a h re n  v ie l g e le g e n h e it  g e h a b t  m it  te u t 
s c h e n  z u  c o n v e rs ire n . D ie w e ile n  n u n  d ie  L a te in isc h e  S p ra c h e  z u r  
E r le rn u n g  d e rs e lb e n  K u n s t n ic h t  w e n ig  b e y trä g t,  alss h a t  e r  so lch e  
z u  fa sse n  g ro ssen  F le is s  a n g e w e n d e t.  G le ic h w ie  n u n  a b e r  d ie se r  
sc h o n  fü r  e in e n  G e le h r te n  in  R u ss la n d  p a ss ir t , d e r  e in  w e n ig  L a te in  
le rn e n  a lso  h a t  a u c h  d ie s e r  g e s u c h e t  m it  a lle rle y  G e istl. u n d  W eltl. 
g e le h r te n  P e rso n e n  z u  c o n v e rs ire n , d a  d a n  a lle rle y  M a tte r ie n  au ffs  
T a p e t  g e k o m m e n  seyn . E r  h a t  E n d lic h  g e m e rc k e t, d ass  d ie  A n b e tu n g  
d e r  B ild e r , A n ru f fu n g  d e r  V e rs to rb e n e n  H e ilig e n , d ie  F a s te n , d ie  
V e re h ru n g  d e r  L ic h te r  u n d  R a u c h fä sse r  w e n ig  g ru n d  in  d e r  H e ilig e n  
S c h r if f t  h ä tte n ,  d e ssw e g e n  e r  z u  se in e r  e ig e n e n  E rb a u u n g  a lle  
S p rü c h e  a lte s  u n d  N e u e n  T e s ta m e n ts  z u sa m m e n  so llid ire t, u m  sich  
d a d u rc h  in  d e r  W a h rh e it  z u  b e fe s tig e n . W ie  ih m  n u n  d ie  au g e n  
h ie d u rc h  re c h t  g e ö f fn e t  w o rd e n , a lso  h a t  e r  a u c h  n ic h t  u n te r la s se n  
so lch e  G ö ttlic h e  W a h rh e ite n  se in e n  F re u n d e n  z u  c o m m u n c ire n . D a 
d u rc h  e r  d a n n  h in  u n d  w ie d e r  se h r  b e k a n n t  w o rd e n . D e n n  g le ic h w ie  
e in  L ic h tle in , d a s  a n d e re  a n g e z ü n d e t  u n d  sich  also  u n v e rm e rk e t  
m u lt ip lic ire t ,  a lso  g in g  d ie ses  L ic h t  d e r  W a h rh e it  a lss e tw a s  N e u es  
so  s c h . . .  1 (?)54 d u rc h , d ass  tä g lic h  v ie le  L e u te  k a m e n  ih n  z u  h ö re n  
u n d  z u  sp re c h e n . So w e n ig  n u n  e in e  S ta d t  d ie  a u ff  d e m  B e rg e  lie g t 
k a n  v e rb o rg e n  sey n ,55 so w e n ig  k o n n te  a u c h  d ie se r  v o n  d e n  H e rre n  
G e is tlic h e n  s ic h  b e rg e n . D e r  S c h a l v o n  d ie se r  W a h rh e it  d ra n g  a u c h  
p lö tz l ic h  in  d ie  O h re n  d e r  G e is tlic h e n ,56 r ic h te te  a b e r  n ic h ts  a n d e re s  
a u s  alss d ass  w as  d e r  M u n d  d e r  W a h rh e it  b e y  d e n  P h a r is ä e rn  k ö n n te  
a u s r ic h te n , H ass , N e id , V e rfo lg u n g  s in d  d ie  o rd e n tl ic h e n  c o n se q u e n 
z e n  d ie  au s d e r  L o g ic a  so d ie  W a h rh e it  p ro f i t ir e t  flie ssen . W ie  es 
n u n  a lle  Z e it  ra th s a m  is t P r in c ip iis o b s ta re  e t  b ra c c h iu m  sa e c u la re  
in v o c a re , so w a re n  sie  h ie r in  a u c h  n ic h t  sä u m ig , (149 R) so n d e rn  
g a b e n  o b g e m e ld e te n  C h iru rg e n  b e y  d e n  S e n a te u r  G ra ff  Iw a n  A lex e
w itz  M u sin  P u sk in 57 an , a lss e in e n  d e r  g r ie g isc h e n  K irc h en  h ö c h s t 
s c h ä d lic h e n  M a n  w e il e r  le h re , es sey  w id e r  d ie  H e ilig e  S c h r if f t  f ü r  
d e n  B ild e r  z u  b ü c k e n , d a s  F a s te n  w ä re  M e n sc h e n  g e b o te n , d ie  V e r
s to rb e n e n  u m  H ü lffe  a n z u ru fe n , w ä re  in  H e ilig e r  S c h r if t  n ic h t  g e 
g rü n d e t.  D ie  L ic h te r  u n d  R a u c h fä sse r  w ä re n  M e n sc h e n e rf in d u n g e n .

53 D ieser N am e b edeu tet w ohl „D m itrij Jevdokim ov syn Tveritin“ . Dass die 
E n dung  , , - o v “  dem  Fam iliennam en beigefüg t w urde, w ar im 17. bis 19. Jah r
h u n d ert üblich. W ie Tveritinov sich selber nannte, s teh t m eines W issens n ich t fest.
54 V ielleicht lässt sich das W ort als „schneel“ lesen; eine solche O rthographie 
w ird  uns nach  dem  E inblick in  den  Hallischen B ericht n icht w undem .
55 M atthäus, 5, 14.
56 H ier ist vielleicht auf das erste G espräch m it dem  Geistlichen (am 26. 
Januar 1713) angespielt.
57 G raf M usin-Puškin, Ivan  Alekseevič, 1683 „Vojevoda“ in  Smolensk, dann in 
A strachan’, seit 1711 Senator. G estorben nach  1728. Von 1710-1717 w ar e r der 
P räsiden t des „Klosteram tes“ (m o n a s ty r s k ij  p r ik a z ) , und  da  durch  seine E r
nennung  dem  stellvertretende Patriarchen, St. Javorśkyj, die A ufsicht über die 
K lostergüter, ja sogar über das P atriarchat (p a tr ia r š i]  d v o r )  selbst entzogen w urde, 
so standen beide denkbar schlecht m iteinander, w as Tveritinov zugute  kam.
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G e m e ld e te r  S e n a to r  liess d e n  C h iru rg u m  z u  sich  k o m m e n , r e d e te  
ih m  g a n tz  f re u n d l ic h  a n ,58 sa g e n d e : e r  h ä t te  v e rn o m m e n  d a ss  e r  e in  
L ie b h a b e r  d e r  H e ilig e n  S c h rif t  u n d  d e r  T h e o lo g isc h e n  S a c h e n  w ä re , 
d a ru m  h a t t e  e r  ih n  la s se n  h o le n , u m b  sich  m it  ih m  d a ra u s  z u  u n te r 
re d e n . D e r  C h iru rg u s  e x c u s ir te  sich , e r  w ä re  d a r in  n ic h t  so g e ü b t,  
a lss v ie lle ic h t I h ro  H o c h g rä f l ic h e  E x c e lle n c e  g e d ä c h te n , d o c h  w e n n  
Ih ro  G n a d e n  so b e lie b te n , w o lt e e r  e x e rc iti i g ra t ia  d ie  o b ig e n  4 
T h e s e n  d e r  L u th e ra n e r  d e fe n d ie re n , w ie  w o l e r  g le ic h  h e ra u s  e r in n e r te ,  
d a ss  e r  s ic h  d e sse n  o h n e ra c h te t  z u r  g r ie g isc h e n  K irc h e  b e k e n n te . 
D a ra u f f  b r a c h te  e r  se in e  L o c a  so e r  au s d e r  B ib e l u n d  A n tiq u i te t  
c o llig ire t h e rv o r  u n d  w iess, d a ss  d ie se  L e h re  in  d e n  3 e rs te n  Saecu lis 
in  S c h w a n g e  g e g a n g e n  w ä re , n a c h d e m  a b e r  d ie  V e rfo lg u n g e n  h a tte n  
a u fg e h ö re t , u n d  K a ise r  u n d  F ü rs te n  s ic h  z u r  c h r is tl ic h e n  R e lig io n  
b e k e n n e t,  h ä tte n  d u rc h  d ie se lb e  d ie  Z e itlic h k e it  v ie l G e w a lt  u n d  
E h re  b e k o m m e n , d u rc h  w e lc h e  d ie s e r  A b u su s  n a c h  u n d  n a c h  w ä re  
e in g e sc h lic h en . H ie ra u f f  a n tw o r te te  d e r  G ra ff  d u  b is t  v e r fü h re t ,  u n d  
d e r  H eil. K irc h e n  z u w id e r ,  d u  h a s t  m it  d e m e  d is p u t ir e n  v ie le  im  
G la u b e n  ir re  g e m a c h t, ja  a u c h  z u m  T h e il  w e lc h e  v e r fü h re t .  W e r  h a t  
d ir  M a c h t g e g e b e n  n e u e  B ü c h e r  zu  sc h re ib e n ,  u n d  d a s  V olk  d a d u rc h  
z u  ä rg e rn . D e r  C h iru rg u s  re p lic ir te : E r  h a b e  se in es W isse n s  n ie 
m a h ls s e tw a s  w id e r  d ie  H e ilig e  S c h rif t  n o c h  w id e r  d ie  a lte  g r ie g isch e  
K irc h e  g e re d e t,  w o l a b e r  v o n  e in ig e n  in  d e r  g r ie g isc h e n  K irc h en  
e in g e sc h lic h e n e n  m is sb ra u c h e n . N e u e  B ü c h e r  h a b e  e r  a u c h  n ic h t  
g e sc h rie b e n , so n d e rn  n u r  z u  se in e r  e ig e n e n  E rb a u u n g  au s d e m  a lte n  
u n d  n e u e n  T e s ta m e n t  S p rü c h e  z u sa m m e n g e tra g e n , so w ie  sie  in  d e r  
S la v o n isch e n  B ib e l b e f in d lic h . H ie ra u f f  s a g te  d e r  G ra ff , I c h  b e fe h le  
d ir  b e y  d e m  le b e n d ig e n  G o tt, d a ss  d u  d a s  d is p u t ir e n  h in fü h ro  V e te m  
w e g e n s  fa s se t (?),59 w o  n ic h t:  so w irs t  d u  e in  g ro ss  U n g lü c k  d i r  ü b e r  
d e n  H a ls  z ie h e n , u n d  s e tz te  d ie ses  n o c h  h in z u , d a ss  w o  so lch es u n te r  
(150) d e m  v o r ig e n  Z a a re n  g e sc h e h e n  w ä re , so h ä t t e  e r  g le ic h  m ü ssen , 
alss e in  K e tz e r  v e rb ra n d  w e rd e n , d e n [n ]  z u  s e in e r  Z e it  h ä t te  a u c h  
n u r  e in e r  w o lle n  L a te in isc h  le rn e n , h ä t te  a b e r  g le ic h  d ie  K n u te  d a v o r  
b e k o m m e n .60 H ie rm it  g in g  D e m e tr iu s  w e g , u n d  n a h m  sich  vo r, in  
k e in e r  ö f fe n tlic h e n  G e se lsc h a ff t  m e h r  z u  d isp u tire n , w e il e r  w o l sah e , 
d a ss  d ie  H e r re n  P a tre s  n u r  g e le g e n h e it  su c h te n  e in e  sa c h e  a n  Ih m  
z u  h a b e n . K u rtz  d a ra u f f  s p ra c h  ih n  d e r  V iz e  G u b e rn a to r  v o n  M osco  
W assilij S e m o n o w itsch  G e rsc h o w ,61 u n d  sa g te  e r  m ö c h te  m it  ih m  
in  S im o n o w  K lo ste r  f a h re n , u n d  d a se lb s t  d e m  G o tte s d ie n s t  b e y 
w o h n e n . N a c h  v e r r ic h te te n  G o tte s d ie n s te  w u rd e  d e r  V ize  G u b e rn a to r  
e rsu c h e t  v o n  d e m  A rc h im a n d rite n , d ass  E r  m it  Ih m e  sp e ise n  m ö ch te , 
w e lch e s  d e r  V ize  G u b e rn a to r  a u c h  th a t  u n d  n a h m  D e m e tr iu m  m it  
sich  z u r  T affe l. D a  s ic h  d a n n  d ie  H e r re n  P a tre s  v o n  d e r  L a te in isc h e n

58 D as entspricht auch der Schilderung in dem  M em orandum  (za p isk a ) .
59 V ielleicht ist „läßest“ zu lesen.
60 D as G espräch m it M usin-Puškin ist hier viel ausführlicher w iedergegeben 
als in der „ z a p is k a “
61 Jeršov, Vasilij Semenovič, M oskauer V ize-Gouverneur, später von Kosoj der 
V eruntreuung beschuldigt.
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S c h u le  a u c h  m it  e in fu n d e n .  D ie s e lb ig e n  f in g e n  a n  m it  d e m  V ize  
G u b e r n a to r  z u  d is p u t i r e n  d e  V e s tim e n tis  M o n a c h o ru m  e t  a liis  re b u s . 
D e m e tr iu s  h ö r te  f le is s ig  z u , r e d e t e  a b e r  n ic h t  e in  W o r t .  D e r  V iz e  
G u b e rn a to r  b a t  Ih m , e r  m ö c h te  s ic h  d o c h  m it  in s  D isc o u rs  e in la s se n , 
e r  a b e r  g a b  z u r  A n tw o r t ,  d a ss  ih m  d e r  G ra f f  M u s in  P u sk in  d a s  
d is p u t i r e n  v e rb o te n . D ie  H e r r e n  P a tre s  a b e r  s a m b t  d e m  V iz e  G u b e r  
[n a to r ]  g a b e n  ih m  d ie  b e s te n  W o r te :  E s  h ä t t e  n ic h ts  z u  b e d e u te n ,  
ih r  Z w e c k  w ä r e  d ie  W a h r h e i t  z u  s u c h e n  u n d  z u  f in d e n .  E r  e x c u rs ir te  
s ic h  a b e r  im m e r  a u f f  d a s  b e s te ,  u n d  w o lt e  s ic h  n ic h t  m it  d e n  P a t r ib u s  
e in la s se n , b iss  e r  e n d lic h  n a c h  so  la n g e n  A n h a l te n  u n d  h e il ig e n  
V e rs p re c h e n  s ic h  ü b e r r e d e n  liess . D a  d e n n  b a ld  d ie  m a t te r i e  d e  
in v o c a n d i s S a n c tis  e tc  v o r  d e n  T a g  k o m m e n . E r  b r a u c h te  g le ic h  d ie  
p r a e c a u t io n , d a ss  e r  s ic h  z u r  g r ie g is c h e n  K irc h e  b e k e n n e ,  u n d  d a ss  
e r  a u f  I h r  V e r la n g e n  e x e rc it ii g r a t ia  v o n  o b ig e n  p u n c te n  d is p u t i r e n  
w o lte .  D a r a u f f  b e w ie s  e r  ex  S c r ip tu r a  Sac . e t  ex  P a t r ib u s ,  d a s s  o b ig e  
T h e s e s  k e in e n  G r u n d  h ä t te n ,  b e w ie s s , d a ss  d ie  i tz ig e n  K irc h e  v o n  
d e r  a l te n  s ic h  a b w e ic h e . K u r tz  d e r  e f fe c t  v o n  d ie s e m  B e w e is  w a r  
E r b i t t e r u n g .62 D ie  H e r r e n  P a t r e s  s tu n d e n  a u f ,  g in g e n  o h n e  A b s c h ie d  
z u  n e h m e n  v o n  d e m  V iz e  G o u b e r n a to r ,  v e r fü g te n  s ic h  a lso  f o r t  z u  
d e n  (150  R ) V iz e  P a t r ia r c h e n  u n d  g a b e n  Ih n  a n  a ls  e in e n  G o tte s 
lä s te re r .  D ie s e r  m a c h te  d ie  s a c h e  g le ic h  in  P r e o b ra s h e n s k a  b e y  d e m  
K n e e s  F e d o r  J u rg e w i tz  R a m o d a n o w s k i ,63 w e lc h e r  d ie  G e w a lt  h a t  
L e u te  z u  P e in ig e n , a n h ä n g ig  u n d  b e s c h w e r te  s ic h  ü b e r  d ie se n  
D e m e tr iu m  a ls  e in e n  G o tte s lä s te re r .  D ie s e r  g a b  a ls o fo r t  O rd re  
D e m e tr iu m  a u s  se in e m  H a u s e  z u  h o le n , ih n  m it  K e t te n  z u  sc h lie sse n , 
u n d  in  d a s  G e fä n g n is s  z u  w e rf fe n . G ö t t l ic h e  P ro v id e n c e  a b e r  f ü g te  
es e b e n ,  d a ss  d ie  a u s g e s c h ic k te n  S o ld a te n  ih n  n ic h t  z u  H a u s e  
fu n d e n ,  d o c h  w u r d e  se in e  F r a u  u n d  se in e  2  B rü d e r  w e g g e n o m m e n , 
g e sc h lo s se n  u n d  in  d a s  G e fä n g n is s  g e w o rf fe n , a lle  se in e  S a c h e n  
w u r d e n  v e r s ie g e lt  u n d  e in ig e  S o ld a te n  m u ss te n  so la n g e  im  H a u s e  
w a r te n ,  b is s  e r  s e lb s t  w ie d e rk o m m e . D o c h  D e m e tr iu s  b e k a m  h ie v o n  
b a ld  w in d , u n d  k a m  n ic h t  n a c h  H a u s e ,  s o n d e rn  h ie l t  s ic h  h ie  u n d  
d a  b e y  se in e n  g u te n  F r e u n d e n  a u ff .  I n  z w isc h e n  a b e r  w u r d e  p u b li
c ir e t,  w e r  D e m e tr iu m  l ie f fe rn  w ü r d e  o d e r  n u r  a n g e b e n  w o  e r  w ä re , 
d e r  so lte  e in e  r e c o m p e n s e  h a b e n .64 W e il  n u n  D e m e tr iu s  e in e  g e r e c h te  
s a c h e  in  s e in e m  G e w isse n  h a t te ,  so  re so lv ir te  e r  s ic h  s e lb s t  n a c h  
P re o b ra s c h e n s k a  z u  g e h e n  u n d  s ic h  d e m  F ü r s te n  d a rz u s te l le n ,  d a m i t  
se in e  a rm e  F r a u  u n d  B r ü d e r  m ö c h te n  lo sk o m m e n . S o lc h es  w u rd e  
ih m  v o n  se in e n  b e s te n  F r e u n d e n  w id e r ra te n ,  m it  V o rs te l lu n g , d a ss  
d e r  K n e e s  d o c h  n ic h t  w ü r d e  se in e  F r a u  u n d  B rü d e r  lo sg e b e n , u n d  
ih n  w ü rd e  e r  g le ic h  z u  T o d e  p e in ig e n ,  e r  so llte  s ic h  l ie b e r  o h n e  V er-

62 E s h a n d e lt sich o ffensichtlich  um  das zw eite G espräch , w obei T veritinov 
sich nach  d e r  „ z a p is k a “ sehr vorsich tig  benahm . A ber auch  h ie r e rfah ren  w ir 
aus dem  H allischen B ericht be träch tlich  m ehr.
63 F ü rs t Rom odanovskij, F ed o r J u r’evič , ein ziem lich frü h er A nhänger Peters, 
B efehlshaber der „ Spielreg im enter“ , w äh ren d  de r Reise Peters ins A usland (1697) 
S ta ttha lte r. In  seinem  P rivatleben  A nhänger des A lthergebrach ten .
64 D ie  e ingehende  S ch ilderung  d e r V erhaftung  feh lt in  de r „ z a p is k a “.
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zu g  n a c h  P e te r s b u rg  z u  s e in e r  G ross Z a r isch e n  M a je s te t  b e g e b e n  u n d  
d a se lb s t  P ro te c tio n  su c h e n . E r  k a m  a u c h  z u  A u sg a n g  d es M o n a ts  
M a ii 1713 in  P e te r s b u rg  a n ,65 n a c h d e m  e r  u n te r  w e g e s  v ie l in  se in em  
G e m ü h te  e r li t te n , o b  e r  a u c h  r e c h t  th ä te ,  d a ss  e r  f ü r  d e m  K re u tz  
f lö h e . D ie  H e r re n  P a tre s  v o n  d e r  L a te in is c h e n  S c h u len  w a re n  in 
z w isc h e n  g e sc h ä ff t ig  n o c h  a n d re  d ie  a u c h  v e rä c h tl ic h  d e  Im a g in ib u s  
ge r e d e t  b e y  o b g e d a c h te m  K n e es  a n z u g e b e n , sie  r e te r ir te n  s ich  a b e r  
alle  n a c h  P e te rs b u rg , ih re  H ä u s e r  a b e r  w u rd e n  v e rs ie g e lt  d ie  S achen 
ve ra r re s t ire t,  K in d e r  u n d  A n v e rw a n d te n  in s G e fä n g n iss  g e le g e t  u n d  
an  a lle  p fo r te n  w u rd e n  P la k a te n  a n g e sc h la g e n , d a ss  w e r  e tw a s  v o n  
so lch e n  L e u te n  d ie  d e r  h e il ig e n  K irc h en  z u w id e r  w ä re n , w ü ste , so lte  
sie  a n g e b e n ; a u c h  w u rd e  in  a lle n  G a ssen  a u sg e tr u m m e lt, w e r  D e m e 
triu m  M ic h a e l A n d re o f  I o a n  M ic h a lo f66 w ü rd e  li e f fe rn  d e r  so lte  200 
Ru b i l h a b e n .

E s  lie ssen  fe rn e r  d ie  H e r r e n  P a tre s  d e r  L a te in is c h e n  S c h u le n  (151) 
ihre  d i sc ip e l Z u sa m m e n k o m m en  u n d  e r m a h n e te n  sie, d ass  sie  s ic h  
hü te n  so lten  v o n  d e s  D e m e tri a u sg e s tre u te n  g iff t, u n d  w o  sie  w e lc h e  
wü s te n , d ie  d u rc h  Ih m  w ä re n  v e rg if f te t  w o rd en , so lte n  sie  a n g e b e n . 
De n [n ]  es h a t te n  e in ig e  m it  D e m e tr io  g e n au e  F re u n s c h a f f t  g e 
pf lo g en , d a ra u s  sie  d e n  p ra e su m ir te n , d a ss  sie  a u c h  m it  so lc h en  G iff t  
mö g te n  sey n  b e f le k e t  w o rd e n . U n te r  a n d e rn  D isc ip e ln  k a h m  ih n e n  
eine r  n a h m e n s  Iw a n  M ax im of67 se h r  v e rd ä c h tig  v o r, a b so n d e rlic h  
we il e r  o ff tm a h ls  d ie  H e r r n  P a tre s  ü b e r  d ie se  p u n c ta  b e f ra g e te  d e n 
selb e n  n a h m e n  d ie  H e r re n  P a tre s  v o r  u n d  a lss e r  d ie  e in e  W a h rh e it  
be k e n n e te  d rä n g te n  sie  a u ff  ih m , e r  so lte  so lc h e  w id e rru ffe n . E r  
abe r  b e z e u g te  d a ss  e r  so lch es n ic h t  th u n  k ö n n e . A ls sie  n u n  sa h e n , 
lass ih r  Z u re d e n  u m so n s t w a r, b e d ie n te n  sie  s ich  d ie s e r  ex p ress io n : 
V ir d u rc h  d e n  H e ilig e n  G e is t v e rsa m m e lte  ü b e rg e b e n  d ic h  d e m  

S a tan , u n d  sc h ic k te n  ih n  a lso fo rt n a c h  P re o b ra s c h e n sk a  z u  d e n  
F ü rs te n  F e d o r  J u rg e w i tz  d e r  I h n  g le ic h  a u ff  d ie  T o r tu r  b ra c h te  u m  
z u  e r fa h re n , w e r  m e h r  in  d ie s e r  sa c h e  in te re s s i r e t  w ä re . D e n  fo l
g e n d e n  S o n ta g  h ie l t  d e r  A rc h im a n d r it  L a p o tin sk i68 in  d e r  K irc h e  e in e  
re d e , in  w e lc h e r  e r  d e m  V o lk e  k u n d  th a t ,  w ie  z u  d ie s e r  Z e it  a lle rle y  
K ä tz e r  u n d  S c h w ärm er s ic h  h e rv o r th ä te n , so w id e r  d ie  a lte  h e ilig e  
M o rg e n le n d isc h e  K irc h e  re d e te n , u n d  d ie se lb e  g a n z  ü b e r  e in e n  
H a u ffe n  z u  w e rf fe n  t r a c h te te n ,  E rm a h n e te  d a b e y  d a s  V olk , s ic h  v o r 
so lch e  h ö c h s t  s c h ä d lic h s te n  L e u te n  in  a c h t  z u  n e h m e n , u n d  sich  v o r 
ih re m  G iff t  z u  h ü te n ,  u n d  w e r  v o n  d e rg le ic h e n  L e u te n  w a s  w ü s te ,
65 D as D atum  der V erhaftung ist unbekannt, jedenfalls befanden  sich die An
geklagten am  26. M ai schon in  H aft (Tichonravov).
66 „M ichael A ndreof“ ist M ichail Andreevič Kosoj; ein „ lo an  M ichajlov“ spielt 
in der „ z a p is k a “  keine Rolle, es könnte Ivan  M ichajlovič M aksimov sein, aber 
M aksimov w urde schon früher verhaftet. A uch ü b er eine Belohnung fü r die 
A uffindung von Tveritinov u n d  Kosoj erfahren  w ir n ichts aus der „ z a p is k a “ .
67 M aksimov w ird  in  d e r „ z a p is k a “ als ein M ann bezeichnet, d e r sehr unvor
sichtige R eden führte.
68 Feofilakt Lopatinskij, Bischof und  Erzbischof von Tver’, später zw eiter Vize- 
P räsident der Synode, Rektor d e r M oskauer Akademie. S tudierte  in Kiev und 
im Ausland, gestorben 1741.
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so lte  sie  m ir  a n  g e h ö r ig e m  O r te  a n g e b e n . Sie als H ir te n  u n d  L e h re r  
v o n  G o tt  v e ro rd n e t ,  th ä te n  ih r  ä u ssers te s  u m b  so lch e  L e u te  a u f fz u 
su c h e n  u n d  a u s  d e m  w e g e n  z u  rä u m e n , w ie  sie  d ie  ih re  e ig e n e n  
d isc ip e ln  n ic h t  v e rsc h o n te n , so n d e rn  e in e n , d e r  w id e r  d ie  A n b e tu n g  
d e r  B ild e r  u n d  w id e r  d ie  A n r u f fu n g  d e r  V e rs to rb e n e n  H e ilig e n  g e 
re d e t ,  d a  sie  d u rc h  d e n  H e ilig e n  G e is t w ä re n  v e rsa m m e lt  g e w esen , 
d e m  S a ta n  ü b e rg e b e n  h a tte n . W ie  n u n  o b g e n a n d te r  M ic h a e l A n d re o f  
u n d  I o a n  M ic h ae lo f  d ie se  p ro c e d u re n  s a h e n  su p p lic ir te n  sie  b e y  d e m  
S e n a t u n d  s te lte n  vo r, d ass  sie f isc a le  w ä re n ,69 d ie  n ic h t  u n te r  d ie  
Ju r isd ic tio n  d es F ü rs te n  in  P re o b ra s c h e n sk a g e h ö r te n , so n d e rn  n a c h  
Ih ro  M a je s tä t o rd re  v o n  n ie m a n d  a lss v o n  d e m  S e n a t k o n n te n  g e 
r ic h te t  w e rd e n  (151 R) b ä te n d  d e m n a c h  d a ss  ih re  A rre s tie rte n  Sachen 
u n d  g e fa n g e n e  A n v e rw a n d te n  m ö c h te n  lo sg e la ssen  w e rd e n ; d a r a u f f 
a u c h  a lso fo r t e in e  o rd re  vo n  d e m  S e n a t g e s e n d e t w u rd e  u m  ih re m  
V e rla n g e n  e in  G e n ü g e  z u  th u n . D e m e tr iu s  h a t te  s ich  in z w isc h e n  in  
P e te r s b u rg  in c o g n ito  a u f fg e h a lte n  b iss Ih ro  M a je s te t d e n  12 Ju n ii 
au s F in la n d  n a c h  P e te rs b u rg  re v e r t ir te n . D a  n u n  Ih ro  M a je s te t  a n 
k o m m e n , so ü b e rg a b  D e m e tr iu s  a ls o b a ld  fo lg e n d e  S u p p liq u e .70

G ro s sm ä c h tig s te r  Z a a r , a l le rg n ä d ig s te r  H e rr . So w ie  d e m  S c h ö p fe r  
a lle r  D in g e , a lso  h in te rb r in g e  E w . M aj. a lles n a c h  d e r  W a h rh e it  w as 
ic h  g e th a n  h a b e  in  m e in e n  ju n g e n  J a h re n  h a b e  m ic h  la n g e  Z e it  u m b  
d ie  C h iru rg ie  z u  e r le rn e n  b e y  T e u d s c h e n  a u ffg e h a lte n . In so n d e rh e i t  
h a b e  m it  E w e r  M a je s t L e ib  M e d ic o  D . T h e rm u n d  u n d  D e ro  L e ib  
C h iru rg o  T il lm a n n  H e n n in g  v ie le  F e ld z ü g e n  m it  b e y g e w o h n e te  
n a c h g e h e n d s  h a b e  m ic h  a u ff  d ie  L a te in isc h e  S p ra c h e  m it  F le iss  
g e le g e t, u n d  v o n  d e n e n  P ra e c e p to r ib u s  u n te rs c h ie d lic h e  d isc o u rse  
a n la n g e n d  u n s e r  H e ilig e n  K irc h e  g e h ö re t, als d ie  A n b e tu n g  d e r  
B ild e r , V e re h ru n g  d e r  L ic h te r ,  u n d  R a u c h fä sse rn  e n th a l tu n g  d es 
F le isc h e s  in  d e r  F a s te n z e it  u n d  A n ru ffu n g  d e r  V e rs to rb e n e n  H e i
lig e n , a lss v o m  G o tt  k e in  G e b o t d a v o n  g e g e b e n  h a tte ,  d a n n e n h e ro  
h a b e  z u r  L e s u n g  d e s  A lte n  u n d  N e u e n  T e s ta m e n te  g ro ssen  F le iss  
a n g e w e n d e t,  a u c h  u n te rs c h ie d e n e  d is p u ta t io n es  w ie  in  d e r  S ch u le  
ü b l ic h  m it  g e le h r te n  L e u te n  v o n  u n s e re r  u n d  a u c h  d e r  te u ts c h e n  
N a tio n  a n g e s te lle t  u m b  re c h t  h in te r  d ie  W a h rh e it  d e r  o b b e m e ld e te n  
P u n k te n  z u  k o m m en . In d e s se n  a b e r  h a b e n  m ic h  u n s e re r  H . M o rg e n 
lä n d is c h e n  K irc h e n  n iem a lss  e n tg e g e n  g e se tz t, s o n d e rn  m ic h  d e r  
M itte l u n d  d e r  H e il. S a c ra m e n te n  u n s e re r  K irc h e  b e d ie n e t  w ie  m e in  
B e ic h v a te r  b e z e u g e n  w ird . E s  h a t  s ich  a b e r  in  d ie sem  1713 -te n  Ja h re  
zu  A u sg a n g e  d es M o n a th s  A p ril71 z u g e tra g e n , d ass d e r  V ize  G u b e r 
n a to r  B asiliu s  S e m o n o w itz  G e rsc h o w  m ic h  g e z w u n g e n  m it  d e m  
A rc h im a n d r it  L a p o t in sk i  u n d  m it  d e n  a n d e re n  P ra e c e p to r ib u s  d e r

69 Kosoj w ar w irklich „ f is k a l“ (F inanzbeam ter), und  als solcher offenbar sehr 
geschätzt.
70 A uch die Tatsache, dass Tveritinov sich an den  Zaren w andte  u n d  von ihm  
em pfangen w urde, ist uns aus d e r „ z a p is k a “  n icht bekannt.
71 D iese Stelle bestätig t, dass Tveritinov erst bei dem  zw eiten G espräch m it 
den  Geistlichen auf d ie  G efahr, die ihm  drohte, aufm erksam  w urde. Vgl. 
Anm. 62.
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L a te in isc h e n  P a tr ia rc h a ls c h u le vo n  d e r  A n ru f fu n g  d e r  V e rs to rb e n e n  
H e ilig e n  z u  d isp u tire n  u n d  d e r  D e u ts c h e n  ih re  T h e se s  in  d ie sem  
P u n k te  z u  d e fe n d ire n , u n d  also  h a b e  ic h  a u ff  (152) se in e n  B e feh l 
m it  d e m  A rc h im a n d rit , w ie  m a n  in  S c h u le n  p f le g t, d isp u tire t .  D o c h  
h a b e  ih n e  v o rh e r  z u  v e rs te h e n  g e g e b e n , d ass ic h  m it  d e r  M o rg e n 
lä n d isc h e n  h e il. K irc h e n  ü b e re in s tim m e , u n d  m it  I h r  e in e s  S innes 
sey. E s  h a b e n  a b e r  d ie  H e r re n  P ra e c e p to re s  n a c h  d ie sem  D is p u t  
e in e n  so lc h en  H a ss  g e g e n  m ic h  g e fasse t, d a ss  sie  g e sa g e t, a lss w e n n  
ich  m it  d e r  L u th e r is c h e n  L e h re  u n d  n ic h t  m it  d e r  M o rg e n lä n d isc h e n  
K irc h e  ü b e re in s tim m e te , u n d  h a b e n  m ic h  b e y  d e m  K nees F e d o r  
Ju rg e w itz  a n g e g e b e n , w e lc h e r  o h n  a lles U e b e r le g e n  u n d  U n te rsu c h e n  
m ic h  z u  T o d e  z u  M a r te rn  su c h e t. M e in  W e ib  u n d  m e in e  2  B rü d e r72 
h ä lt  e r  in  P re o b ra s h e n s k a  h a r t  g esch lo ssen , m e in  H a u ss  u n d  Sachen 
h a t  e r  v e rs ie g e ln  lassen . E r  h a t  a u c h  b e re its  e in e n  S c h ü le r  au s d e r  
L a te in is c h e n  S c h u le  w e g e n  so lc h e r  d is p u te n  g e p e in ig e t  u n d  d ie ses  
t h u t  e r  a u ff  a n b r in g e n  d e r  p r a e c e p to m m  d e r  L a te in is c h e n  P a tr ia rc h a l  
S ch u len , w e lc h e  g e d a c h te n  S c h ü le r  v o n  d e m  G e is tlic h e n  z u m  W e lt
lic h e n  G e ric h te  z u r  P e in ig u n g  ü b e rg e b e n  a lss  w e lc h e s  u n s e r  h e ilig e n  
M o rg e n lä n d isc h e n  K irc h e n  sc h n u rs tra c k s  z u w id e r  ist. A lle rg n ä d ig s te r  
H e r r  b i t te  a l le r u n th e r th ä n ig s t  E w e r  M a je s te t  g e ru h e n  v o n  so lch en  
u n v e rd ie n te n  ru in  z u  b e f re ie n  h in g e g e n  d ie  a c te n  a u s  P re o b ra s ch e n sk a  
sam b t  d e n e n  so m ic h  a n g e g e b e n  n a c h  D e rro  K a ise rlich e  R e s id e n c e  
St. P e te r s b u rg  e n tb ie te n  z u  Tassen, u m  d ie  Sachen  r e c h t  n a c h z u se h e n , 
u n d  a lso  e in  G n ä d ig e s  U rte il  z u  fä llen , a u c h  m e in  W e ib  u n d  m e in e  
B rü d e r  a u ff  f re ie n  F u ss  s te lle n  z u  lassen . M e in e  D isc o u rse  a b e r  d ie  
ic h  v o r  d ie  h e il ig e  K irc h e  alss a u c h  w id e r  d ie s e lb e  g e fü h r e t, d u rc h  
d ie je n ig e n  w e lc h e  E w e r  M a je s te t d a rz u  tü c h t ig  e rk e n n e n  w e rd e n  
in  E w e r  M a je s te t  p re se n c e  u n te r s u c h e n  z u  la sse n , u n d  a lsd a n n  so 
e in ig e  U n g e re c h tig k e it  b e y  D e rro  a lle r u n te r th ä n ig s te n  K n e c h te  g e 
fu n d e n  w ird , b in  ic h  b e re i t  v o n  E w e r  M a je s te t  s e lb s t d a s  U rth e il  z u  
e m p fa n g e n . E w . G ross Z a a r isc h e n  M aj. A lle r  U n te r th ä n ig s te r  K n e c h t 
D e m e triu s .

Ih ro  M a je s te t  n a h m e n  d ie  S u p p liq u e  u n d  f ra g te n :  W a s  v e r la n g s tu ?  
D e m e tr iu s  a n tw o r te te :  M e in  W e ib  u n d  B rü d e r  le id e n  in  P re o b ra 
sh e n sk a  u m  m e in e tw ille n  u n sc h u ld ig  u n d  (152 R) m ic h  su c h e t  d e r  
K n ees F e d o r  J u rg e w itz  z u  tö d te n , w e il m ic h  d ie  P a tre s  d e r  L a te in i
sc h e n  S c h u le  b e y  ih m  a n g e g e b e n , d a ss  ic h  v o n  e in ig e n  m a te rie n  
d isp u tire t .  V on  w e lc h e n  m a te r ie n  f ru g e n  Ih ro  M a jes t. D e m e tr iu s  
a n tw o r te te  v o n  A n b e tu n g  d e r  B ild e r, v o n  A n ru f fu n g  d e r  V e rs to r
b e n e n  H e ilig e n  v o n  V e re h ru n g  d e r  L ic h te r  u n d  F a s te n . D e r  R e ich s 
C a n tz ie r  G alo w k in 73 so d a b e y  s tu n d , sag te : I c h  h a b e  g e h ö re t  d ass 
d ie s se rw e g e n  in  M o sco  g ro sse  U n ru h e  ist. Ih ro  M a je s te t  g a b e n  Ih m  
d ie  S u p p liq u e  w ie d e r  u n d  sa g te n  G ib  sie  K n ees Ja k o b  F e d ro w itz

72 Zw ei B rüder Tveritinov sind uns n icht bekannt. V ielleicht w ar d e r zweite 
sein V etter („ d v o ju r o d n y j  b r a t“ ) oder ein B ruder seiner F rau?  Vgl. S. 252.
73 Golovkin, G avriil Ivanovic (1660-1734), d e r erste russische Staats-K anzler 
(seit 1709); schon 1677 in der U m gebung Peters. Seit 1717 Vorsitzender des 
Kollegiums fü r ausw ärtige A ngelegenheiten.



262 ZWEI KETZER IN MOSKAU

D o lg o ru k i (so e in e r  v o n  d e n  S e n a to re n  is t) .74 W ir  w o lle n  ih m  d e in e t
w e g e n  b e fe h le n . D e s  A n d e rs  T a g e s  d a ra u f f  g in g  D e m e tr iu s  z u m  
R e ich s C a n tz ie m  a lw o  d ie  S e n a to re s  a u c h  w a re n , u n d  ü b e rg a b  d ie  
S u p p liq u e  d e m  F ü rs te n  D o lg o ru k i. G ra f f  M u sin  P u sk in  a lss e r  ih n  
sa h e , f in g  g le ic h  an : d ie s e r  is t  fa x  e t  tu b a ,  d e r  M a n n  d e r  d ie  U n m h e  
v e r n r s a ch e t. D e r  F ü r s t  D o lg o ru k in  n a h m  d ie  S u p liq u e  a n  u n d  sa g te : 
Ih r o M a je s te t  h a b e n  m ir  a l le rg n ä d ig s t  a n b e fo h le n  d e in e  F ra u  u n d  
B rü d e r  f re y z u la s se n  u n d  d ie  a c te n  sam b t  d e in e n  V e rk lä g e rn  h ie rh e r  
n a c h  St. P e te r s b u rg  z u  n e h m e n . E s w u rd e  a b e r  a u c h  so fo r t au s d e m  
M o sco  a n  d e n  K n ees F e d o r  J u r g e w itz  g e sch ick e t  w a re n , d ass  e r  d ie  
a c te n  s a m b t V e rk läg e r n  v o n  M osco  n a c h  P e te r s b u rg  z u  sch ick en , 
a lle in  es w a r  o h n e  e ffe c t. W ä h re n d  d e r  Z e it  w u rd e  D e m e tr iu s  m it  
d e m  A rc h im a n d r i te n  in  P e te r s b u rg  b e k a n d , u n d  w e il e r  e in  V e r
t r a u e n  z u  Ih m  fa sse te , so e rö ffn e te  e r  Ih m  a u c h  d ie  g a n tz e  sa ch e ; 
d ie s e r  liess D e m e tr iu m  n ic h t  o h n e  g u te  H o ffn u n g  v o n  sich  so n d e rn  
sa g te  z u  Ih m , w e n  d u  n u r  d ie s e r  P u n c te n  h a lb e r  a n g e g e b e n  b is t ,  u n d  
so n s t n ic h ts  g e th a n  h a s t, so  fü r c h te  d ic h  n ic h t, g ib  G o tt  d ie  E h re , 
es h a t  n ic h ts  z u  b e d e u te n ,  ic h  w il d e in e tw e g e n  m it  Ih ro  Z a r sch e n  
M a je s te t  sp re c h e n . E s k a m  a u c h  d e r  A rc h im a n d r it  s e in em  V e r
sp re c h e n  n a c h , u n d  g e d a c h te  b e y  G e le g e n h e ite n  d e s  D e m e tr ii b e y  
Ih ro  M a je s te te n  z u m  b e s te n . I h ro  M a je s te t  a n tw o r te te n :  U n s is t  v o r 
g e b ra c h t  a lss w e n  e r  e in  G o tte s lä s te re r  w ä re . D a ra u f  E rz e h le te  d e r  
A rc h im a n d r it  d ie  g a n tz e  Sache. E s  lie ssen  e n d lic h  Ih ro  M aj. d e n  
D e m e tr iu m  in  D e rro  D re c h s e ls tu b e n  in  B ey sey n  d e s  G ra fe n  G a lo w k in  
u n d  d e s  F ü r s te n  D o lg o ru k i ru f fe n , u n d  f ra g te n  d e n  D e m e tr iu m  (153) 
S ag e , w ie  h a b e n  s ic h  d e in e  d isp u ta tio n s  g e e n d ig e t . D e m e tr iu s  e r 
z e h l te  d e n  g a n tz e n  H a n d e l  v o n  A n fan g e , b ra c h te  se in e  lo c a  c lass ica  
a u s  d e r  S c h riff t m it  w e lch e n  e r  g e g e n  d ie  P a tre s  g e s tr it te n ;  h ie ra u f f  
w a n te n  sich  Ih ro  M aj. z u  d e m  G ross C a n tz ie r  G a lo w k in  u n d  d e m  
S e n a te u r  D o lg o ru k i u n d  sa g te : d ie se  Z eu g n iss  b r in g e n  d ie  L u th e ra n e r  
w id e r  d ie  A n b e tu n g  d e r  B ild e r  u n d  w id e r  d ie  a n d e re  p u n c te n  vor. 
Ih ro  M ajes t. b e lie b te n  w e i te r  d e n  D e m e tr iu m  z u  fra g e n : w ir  w o llen  
w issen , w ie  s ich  d e in  d isp u tire n  g e e n d ig e t.  D e m e tr iu s  a n tw o r te te  
d ie  H e r re n  P a tre s  g a b e n  m ic h  an  alss e in e n  G o tte s lä s te re r  b e y  d e m  
K n ees F e d o r  Ju rg e w itz , u n d  d ie s e r  s u c h e t  m ic h  n u n  o h n e  a lle  S c h u ld  
u m z u b r in g e n . D a ra u f f  sa g te  Ih ro  M a je s te t g n ä d ig s t,  d a s  is t  es w as 
w ir  h a b e n  w o llen , b e fo h le n  a u c h  g le ic h  d e m  F ü rs te n  D o lg o ru k i o rd r e 
a n  d e n  K n ees F e d o r  J u rg e w itz  z u  se n d e n , d ass e r  d e n  L a p o t in sk i u n d  
d ie  a n d e re n  P a tre s  n a c h  P e te r s b u rg  so le  se n d e n . E s  f ru g e n  Ih ro  
M a je s tä t  n o c h  fe rn e r  w a ru m  h a s t  d u  d ic h  m it  ih n e n  in  e in  d isp u t 
e in g e la sse n ?  D e m e tr iu s  a n tw o r te te ,  I c h  b in  d a z u  v o n  d e m  V ize  
G u b e rn . in  M osco  g e z w u n g e n  w o rd e n . O b  n u n  g le ic h  3 o rd re  vo n  
d e m  S e n a t au s P e te rs b u rg  n a c h  M o sco  a n  d e n  K n ees F e d o r  Ju rg e w itz  
g e sc h ic k e t w a re n , d ass  e r  d ie  a c te n  s a m b t d e n  V e rk lä g e rn  n a c h

74 F ü rst Jakov Fedorovič D olgorukov (1659-1720), berühm t durch  sein offenes 
und  m utiges A uftreten dem  Zaren gegenüber. Schon 1682 A nhänger Peters, 1689 
R ichter in Moskau, 1700-1710 in schw edischer G efangenschaft, danach Senator, 
seit 1717 im  „Revisions-Kollegium“ .
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P e te r s b u rg  so llte  k o m m e n  lassen , u n d  d a s  e r  D e m e tr ii F ra w  u n d  
B rü d e r  so lte  d o r t  lasse n , so w a r  d o c h  so lch es a lle s  o h n e  e ffe c t, u n d  
D e m e tr iu s  m u s te  v e rn e h m e n , d ass se in e  F ra w  u n d  B rü d e r  n o c h  
im m e r se h r  h a r t  g e h a lte n  w u rd e n , d e ssw e g e n  re so lv ir te  e r  sich , d ie  
sa c h e  n o c h  e in m a h l Ih ro  Z a r sch e n  M a je s te t  fü rz u tra g e n ,  u n d  n a c h 
d e m  E r  g e le g e nh e i t  d a z u  b e k o m m e n , r e d e te  e r  Ih ro  M a je s te t fo l
g e n d e r  G e s ta lt  an : Ih ro  Z a rsc h e n  M a je s te t  e rb a rm e n  s ic h  d o c h  
m e in e r, g le ic h w ie  d e r  V a t te r  im  H im m e l s ic h  u n s e re r  a lle r  e rb a rm e t.  
Ih ro  M a je s te t  f ru g e n , w a s  e r  w o lt e , E r  a n tw o r te te  m e in  a rm e s W e ib  
u n d  B rü d e r  lie g e n  n u n  in  d e n  4 -ten  M o n a t le id ig lic h  im  G e fän g n iss ; 
W ir  h a b e n  ja  b e fo h le n , sa g te  Ih ro  M a j. d ass  s ie  so llen  lo sg e lassen  
w e rd e n ; D e m e tr iu s  re p lic ir te  es w ä re  z w a r  3 o rd r e n , a u s  d e m  S e n a t 
a b g e g a n g e n , in z w isc h e n  w ä re n  a b e r  se in e  F r a u  u n d  B rü d e r  d o c h  
n o c h  n ic h t  loss. E s  b e k rä f t ig te n  so lch es d ie  S e n a to re s  v o r  Ih ro  
M a je s te t, d ass  s ic h  d ie  (153 R ) sa c h e  so  v e rh ie lte ,  a lso b a ld  b e fo h le n  
Ih ro  M ajes t. D e r r o  C a b in e t  S e c re ta r io  A lexei W ass ilo w itz  M a c a r o f ,73 
d a ss  e r  e in e n  e x p re sse n  c o u r ir  a n  d e n  K n ees F e d o r  Ju rg e w itz  n a c h  
M osco  so lte  a b fe r t ig e n , es w o lte n  Ih ro  M a je s te t  d ie  o rd re  se lb s t m it 
e ig e n e r  H a n d  u n te r s c h ie ib e n .  S o b a ld  a lss d ie  o rd re  fe r t ig  b ra c h te  
so lch e  d e r  S e c re ta riu s ; es s ta n d e n  a b e r  in  d e r  o rd re  fo lg e n d e  W o r te  
N a c h d e m  T w e re t in  s e lb s t  z u  Ih ro  M aj. k o m m e n  u n d  se in e  S c h u ld  
b e k a n d . G le ic h  n a h m e n  Ih ro  M aj. d ie  F e d e r  u n d  s tre ic h e n  d iese  
W o r te  u n d  s e i n e  S c h u l d  b e k a n d  au s, s a g te n  d a b e y  d a s  
w ä re  n ic h t  n ö th ig , d a ru m  d ie  o rd re  n e u  a b g e sc chr ie b e n  w a r, u n te r 
s c h re ib e n  so lte  I h r  M a je s te t  m it  e ig e n e r  H a n d ,  u n d  b e fa h le n  d e m  
c o u r ir  n a h m e n s  J u ro f, d a ss  e r  d e n  K ness F e d o r  J u rg e w itz  f ra g e n  
so lte , w a ru m  e r  d e r  S e n a to re n  ih re  o rd re  n ic h t  re sp e c tire t ,  e r  so lte  
g e sc h w in d  d ie  a c te n  n e b s t  d e n  A n k lä g e rn  n a c h  P e te r s b u rg  se n d e n , 
u n d  D e m e tr i  B rü d e r  u n d  F ra w , so sie  n o c h  sä ssen  u n d  so n s t n ic h ts  
B öses g e th a n  h ä t te n  lo slassen . D ie se  o rd re  h a t te  ih re n  g e h ö rig e n  
N a c h d ru c k , d ie  g e fa n g e n e n  w u rd e n  lo sg e la ssen , d ie  H ä u s s e r  w u rd e n  
w ie d e r  e n ts ie g e lt  u n d  L a p o t in sk i b e n e b e n s t  d e n  a n d e re n  P a tr ib . 
m u s te n  n a c h  P e te rs b u rg . E s  w u rd e n  a u c h  d e r  o b g e d a c h te  S ch ü le r, 
Iw a n  M ax im o f b e n e b e n s t  e in ig e n  se in e r  a n d e re n  C a m e ra d e n  g e 
sch lo ssen  n a c h  P e te r s b u rg  g e sc h ic k e t. L a p o tin sk i  t r a t  se in e  re ise  m it  
g ro ssen  U n w ille n  an , d o c h  v e rs ah e  e r  s ich  m it  e in e m  g u te m  Z er- 
p fe n n ig e n  n ä m lic h  m it  v ie le n  R eco m m a n d a tio n e n  v o n  G e is tl. u n d  
W e ltlic h e n  H e rre n . A lss e r  n u n  in  P e te r s b u rg  a n k o m m e n  v e r la n g te  
D e m e tr i, d ass  se in e  d iscu rse  so e r  m it L a p o tin sk i g e h a lte n  im  S e n a t 
n a c h  d e r  W a h rh e it  m ö c h te  u n te rs u c h e t,  u n d  ih m  E r la u b e t  w e rd e n  
in  P re se n c e  S e in e r  M a je s t m it L a p o tin sk i z u  d isp u tire n . A lle in  w e il 
L a p o tin sk i v ie le  g ro sse  H e r re n  z u  P a tro n e n  h a tte ,  w u rd e  so lches 
s te ts  g e h in d e r t.  U n te r  a n d e re n  B e sc h u ld ig u n g e n , so D e m e tr i  g e g e n  
L a p o tin sk i h a tte ,  w a r  d ie se  n ic h t  d ie  g e r in g s te , d a ss  e r  d e n e n  g e 
fa n g e n e n  S c h ü le rn  sa g e n  lassen , sie  so lten  v o r  G e r ic h te  a u sd rü c k lic h  
b e k e n n e n , sie  h a t te n  d ie  K ä tz e re y  v o n  D e m e tr iu s , u n d  d ass e r  e in  
75 M akarov, Aleksej Vasilevič (1674/75-1750), Peters Privat-Sekretär, beklei
dete  keine offizielle Stellung.
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K ä tz e rR e g is te r  g e m a c h t u n d  d a h in n e n  v ie l L e u te  v e rz e ig n e t, so d ie  
S c h ü le r  a u c h  m it  so lte n  a n g e b e n . D o c h  L a p o tin sk i w u ste  s ich  sc h o n  
in  d ie s e r  A n k la g e  z u  b e f re ie n , d e n  e r  d e n  Iw a n  M ax im o f (w e lc h e r 
es D e m e tr i  g e sa g t  (154) u n d  ih m  a u c h  d e n  K ä tz e r  r e g is te r  g ew iesen ) 
d u rc h  B e d ro h u n g  so w e it b ra c h te ,  d ass  e r  v o r  G e r ic h t  a u ssa g te  e r  
w ü s te  h ie v o n  n ich ts . L a p o tin sk i lä u g n e te  es a u ch , u n d  a lss D e m e tr iu s  
Ih n  d u rc h  d e n  G ra ff  M u sin  P u sk in  (w e lc h e r d a s  K ä tz e r  r e g is te r  a u c h  
g e h a b t)  ü b e rw e is e n  w o lt e ; lä u g n e te  d ie s e r  a u c h  u n d  sa g te  W as , 
w ils tu  in  d ie s e r  sa c h e  m ic h  a u c h  e in w ic k e ln ?  D ie  ü b r ig e n  S c h ü le r  
a b e r  b lie b e n  b e s tä n d ig  d a b e y  dass d ie  B e sc h u ld ig u n g  w a h r  w ä re . 
E s w u rd e  n ic h ts  u n te r la s se n  w a s  z u r  re c h tfe r t ig u n g  d e s  L a p o tin sk i 
sa c h e  n u r  e tw a s  b e y tr a g e n  k ü n te . E r  se lb s t h ie l t  d e n  N e u ja h rs ta g  
1714 e in e n  S erm o n  in  G e g e n w a r t  Ih r o Z a rsc h e n  M a je s te t  u n d  d e s  
g a n tz e n  H offes m it  so lch en  A p p la u se , d ass je d e rm a n n  g e d a c h te , es 
k ö n te  n u n  n ic h t  fe h le n , L a p o tin sk i m u s te  r e c h t  b e h a lte n . D o c h  w ie  
o ff t  e in  U n v o rs ic h tig e r  S te u rm a n n  le ic h t im  S ch iff a n  e in e r  K lip p e  
z e r s c h e ite m  k ö n te , w o fe rn  n ic h t  e in  a n d e r  u n v e r m u h te te r  a u f fs te i
g e n d e r  W in d  so lc h e n  U n h e il v o rk ä h m e , a lso  d a  I h ro  M a jes t. d e n  
S e n a te  o rd re  g e g e b e n  u m  e in e n  S ch luss in  d e r  sa c h e  z u  m a c h e n , 
S ie  a b e r  v e rn o m m e n , d a ss  m a n  d e m  L a p o tin sk i in  a lle n  S tü c k en  
w ü rd e  r e c h t  g e b e n  u n d  D e m e tr iu m  v e r u r th e ile n , so b e fo h le n  Ih ro  
M a j. d ass  d ie  sa c h e  in  ih re r  h o h e n  G e g e n w a r t  so lte  g e sc h lic h te t  
w e rd e n , u n d  z w a r  so: d a ss  w e il D e m e tr iu s  s ich  m it  se in e r  S u p p liq u e  
a u f  se in en  B e ic h t V a t te r  b e ru ffe n , d ass e r  n ie  v o n  d e r  a lte n  g r ie g i
sc h e n  K irc h e  g e w ic h e n , a u c h  sich  z u m  A b e n d m a h l g e h a lte n , so so lte  
d ie se  g a n tz e  sa c h e  a u ff  d a s  Z e u g n iss se in es B e ic h tV a tte rs  a n k o m m e n  
u n d  d a b e y  se in  B e w e n d e n  h a b e n . Z u  d e m  E n d e  w u rd e  e in e  o rd re  
a n  d e n  V ize  P a tr ia rc h e n  e r  so lte  v o n  D e m e trii B e ic h t V a t te r  w e g e n  
se in es V e rh a lte n s  e in  Z eu g n iss  n e h m e n . D a s  Z eu g n iss  la u te te  a u c h  
re c h t  g u t  v o r  D e m e tr io , u n d  w u rd e  so lch es in  G e g e n w a r t  Ih r . M aj. 
in  d e m  S e n a t v e rle se n . H ie ra u ff  sa g te  Ih ro  M ajes t. d e r  M a n n  le id e t  
u n sc h u ld ig , u n d  a lle  S e n a te u rs  b e k rä f f t ig te n  Ih ro  M a je s te t  A u ss
sp ru c h . U n d  b e k e n n e te n  ja , es w ä re  so, u n d  a lso  w u rd e  D e m e tr iu s  
a b so lv ire t, u n d  Ih ro  M a je s te t  m a c h te n  Ih n  z u m  G w arn iso n s  (154) 
C h iru rg o  in  P e te rs b u rg , h a b e n  ih n  a u c h  a lle rg n ä d ig s t  e r la u b e t  e in e  
S u p p liq u e  e in z u g e b e n , d a r in  e r  b i t te n  so l u m  re s t itu t io n  se in e r  sa c h e  
d ie  e r  w ä h re n d  d e r  Z e it  v e r lo h re n , o d e r  w as  e r  so n s t u m  d e ssw illen  
v e rsä u m e n  m ü ssen . N u n  sa g t  m a n  sey  a lle r  Z o rn  a u ff  d e n  B e ic h t 
V a t te r  g e fa lle n , u n d  d ass m a n  d a rn a c h  tr a c h te  w ie  E r  v o n  se in em  
A m te  m ö c h te  g e se tz e t  w e rd e n .

D ie  D a rs te l lu n g  d es h ie r  a b g e d ru c k te n  B e ric h te s  e rg ä n z t,  w ie  w ir  
seh en , d ie  D a rs te l lu n g  d e r  E re ig n is se  d u rc h  e in e  R e ih e  n e u e r  S tücke . 
V o r a llem  h a t  d e r  V e rfa sse r  d e s  a lte n  B e ric h te s , d e r  a u f  d e m  S ta n d 
p u n k te  vo n  S te fan  J a v o rśky j sta n d , a u s  d e m  e in e m  o d e r  a n d e re n  — 
je d e n fa lls  g a n z  v e rs tä n d lic h e n  — G ru n d e  d ie  R olle  d es Z a re n  se lb s t 
s e h r  v e rm in d e r t. A us d e m  B e ric h t, d e r  F ra n c k e  z u g in g , e r fa h re n
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w ir , w e lc h e  e n ts c h e id e n d e  R o lle  d e r  Z a r  b e i  d e r  B e fre iu n g  d e r  A n 
g e k la g te n  im  e rs te n  S ta d iu m  d e s  P ro zesses  g e sp ie lt  h a t;  w ir  seh en , 
d ass e r  T v e ritin o v s  A n s ic h te n  als p ro te s ta n tis c h  a u fg e fa ss t h a t. D ass  
e r t ro tz d e m  d e n  „ K e tz e r“ g e sc h ü tz t  h a t,  e rk lä r t  s ich  au s d e r  S ym 
p a th ie , d ie  P e te r  z w eife llo s  fü r  d e n  P ro te s ta n tism u s  — w ie  fü r  a lles 
W e s tlic h e  — g e h e g t h a t .70 S e h r  in te re s sa n t  is t  d e r  B e r ic h t  ü b e r  d ie  
G e sp rä c h e  T v e ritin o v s  m it  d e m  Z are n ; d ie se  S e iten , w ie  a u c h  d ie  
Ü b e rs e tz u n g  d e r  „ S u p p liq u e “, d ie  T v e r itin o v  e in re ic h te , u n d  d ie  Sc h il
d e ru n g  v o n  T v e ritin o v s  E r le b n is se n  a u f  se in e r  F lu c h t  v o n  M o sk au  
n a c h  P e te r s b u rg  b e w e ise n  am  ü b e rz e u g e n d s te n , d ass  d e r  B e r ic h te r 
s ta t te r  d ie  S a c h e  v o n  T v e r i t in o v  se lb s t g e h ö r t  h a b e n  m uss. W e s e n t
lic h  is t  a u c h , d ass d e r  B e r ic h t n u r  d a s  z w e ite  Z u sa m m e n tre ffe n  
T v eritin o v s  m it  d e n  G e is tlic h e n  e rw ä h n t:  T v e r i t in o v  h a t  e rs t  n a c h  
d e r  V o rla d u n g  z u  M u s in -P u šk in  b e m e rk t,  d ass  ih m  irg e n d e in e  G e 
fa h r  d ro h e , u n d  d a s  M itta g e sse n  sa m t d e r  ab sc h lie sse n d e n  e lf s tü n 
d ig e n  D isk u ss io n  m it  d e n  G e is tlic h e n  f ie l ih m , d e r  v o n  d e r  A b s ic h t 
J e rčovs u n d  M ag n ick ijs  n ic h ts  w u ss te , g a r  n ic h t  au f: e r  b e tra c h te te  
es als e in  G e sp rä c h  w ie  d ie  a n d e re n , d ie  e r  m it  se in en  F re u n d e n  
u n d  B e k a n n te n  fü h r te .  D a g e g e n  sc h ild e r t  d e r  a lte  B e r ic h t  a u c h  d a s  
e rs te  G e sp rä c h  am  26. J a n u a r  1713 e in g e h e n d , d a  d a s g a n z e  M itta g 
e sse n  d o c h  e ig e n s  zu  d e m  Z w e ck e  o rg a n is ie r t  w a r, u m  d e n  „ K e tz e r“ 
z u  ü b e r fü h re n . A u c h  h ie r  k o m m t in  u n se re m  B e ric h t  d e r  S ta n d p u n k t 
T v e r i t i ri o vs z u m  V o rsch e in .

T v e ritin o v s  i r r te  s ich  je d o c h  seh r, a ls e r  g la u b te , je tz t  als g a n z  
f re ie r  M e n sc h  n a c h  M o sk au  z u rü c k z u k o m m e n .

6

D a s  U r te il  d e s  S e n a ts  w u rd e  in  M o sk au  ü b e rg a n g e n !  D o lg o ru k o v  
fu h r  se lb s t n a c h  M o sk au  u m  z u  se h e n , w ie  d a s  U r te il  d u rc h g e fü h r t  
w ü rd e , d o c h  k o n n te  e r  d a s  K o m m e n d e  n ic h t  v e rh in d e rn . D ie  V e r
u r te i l te n  w u rd e n  z u n ä c h s t  in  v e rsc h ie d e n e n  K lö s te rn  u n te rg e b ra c h t ,  
so a u c h  T v eritin o v . W ie  d e r  V e rfa sse r  u n se re s  B e ric h te s  in  d e n  
le tz te n  Z e ilen  a u c h  sc h o n  a n d e u te t ,  w u rd e n  d ie  P r ie s te r ,  d ie  ü b e r  
T v e r itin o v  g ü n s tig e  G u ta c h te n  a b g e g e b e n  h a tte n ,  m it  S tra fe n  b e 
d ro h t. S te fan  J a v o rśkyj lu d  a lle  e in , ü b e r  d ie  H ä re s ie  T v e ritin o v s  
u n d  se in e r  F re u n d e  A n g a b e n  zu  m ac h en . D ie  Z a h l d ie se r  A n g a b e n

76 Vgl. R . Kammei, o p . c i t . ,  S. 348-350. Vgl. über die Sym pathie Peters fü r 
den Protestantism us G. Florovskij, P u ti ru ssk o g o  b o g o s lo v i ja  (Belgrad-Paris, 1937), 
S. 82 ff., 95 u.a.
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w a r  b e trä c h tl ic h ;  z u m  T e il  s ta m m te n  sie  v o n  G e is tlic h e n  (a u c h  vo n  
L o p a tin sk ij) . V e rg e b lic h  r ic h te te  T v e r i tin o v s  G e su c h e  u .a . a n  d e n  
Z a re n  (d e r  v o n  P e te rs b u rg  a b w e s e n d  w ar). Bis S e p te m b e r  sa m m e lte  
u n d  b e a rb e ite te  J a v o rśkyj B e w e ism a te r ia l (u .a . d ie  H e f te  T v e ritin o v s ) . 
A m  5 . S e p te m b e r  w id m e te  e r  d e r  H ä re s ie  T v e ritin o v s  e in e  n e u e  
P re d ig t.

A m  5. O k to b e r  e re ig n e te  s ic h  e in e  K a ta s tro p h e : e in e r  d e r  A n g e 
k la g te n , F o m a  Iv a n o v , d e r  „ g e is tig  u n te rw ie se n “ w e rd e n  so llte , b e 
f a n d  s ic h  n u n  im  Č u d o v -K lo ste r  u n d  w u rd e  z u  d e n  G o tte sd ie n s te n  
in  K e tte n  g e b ra c h t;  d a s  V o lk  b e g le i te te  se in  E rsc h e in e n  m it  d e m  
R u f „A n afem a! a n a fe m a !“ A m  5. O k to b e r  b ra c h te  d e r  U n g lü c k lic h e  
a u s  se in e r  Z e lle  e in  sc h w e res  M e sse r  (k o s a ŕ ) m it, s tü rz te  n a c h  d em  
M o rg e n g o tte sd ie n s t  ( z a u tr e n ja) zu  d e r  Ik o n e  d es h l. W u n d e r tä te r s ,  
d e s  M e tro p o li te n  A lexej, u n d  b e g a n n ,  a u f  sie  lo sz u sc h la g en . J a v o rśkyj 
le i te te  n u n  e in e n  P ro zess  g e g e n  Iv a n o v  e in ; in  d e n  e rh a lte n e n  U r
k u n d e n 77 e rw ä h n t  m a n  v o n  v o rn h e re in  a u c h  T v e r itin o v  als g e is tig e n  
A n s tif te r . A m  23. O k to b e r  w u rd e n  a lle  A n g e k la g te n  au s ih re n  K lö ste r 
in  d ie  S ta d t  g e b ra c h t  u n d  d o r t  g e fa n g e n  g e h a lte n . A m  24. O k to b e r  
b e r ie f  J a v o rśky j d a s  g e is tlic h e  G e ric h t. D o lg o ru k o v  e rsc h ie n  jed o c h  
n ic h t  u n d  w a rn te  d ie  g e is tlic h e n  F ü r s te n  d a v o r, d ie  V e rfa h re n  o h n e  
B e feh l d e s  Z a re n  d u rc h z u fü h re n . T ro tz d e m  w u rd e n  a lle  am  se lb en  
T a g e  fü r  s c h u ld ig  b e fu n d e n  u n d  m it  d e m  B a n n  b e le g t ,  a u c h  d ie  zw ei 
A b w e se n d e n : M ic h a il  K osoj u n d  M ic h a il M in in .78 A lle  V e rh a f te te n  
w u rd e n  in  d ie  K lö ste r  z u rü c k  g e b ra c h t,  w o  sie  u n te r  s tre n g e r  B e
w a c h u n g  in  K e tte n  g e h a lte n  w e rd e n  so llten . D o lg o ru k o v  b e m ü h te  
s ic h  a n sc h e in e n d , w e n ig s te n s  T v e r i t in o v  u n d  d ie  a n d e re n  z u  re tte n . 
F o m a  Iv a n o v  w a r  v e rlo re n ; e r  w u rd e  am  30. N o v e m b e r  a u f  d e m  
S c h ö n e n  P la tz  (K ra sn a ja  p lo š č a ď )  v e rb ra n n t  (w ie  K u h l m a n n  im  
s r u b ) .79

In z w isc h e n  (am  9. S e p te m b e r)  k e h r te  d e r  Z a r  a b e r  v o n  se in em  
s ie g re ic h e n  S e e fe ld zu g  g e g e n  S c h w e d e n  h e im . D o lg u r uk o v , o d e r 
a u c h  d e r  in  P e te rs b u rg  b e sc h ä f t ig te  K osoj (d ie se r  v ie lle ic h t d u rc h  
h o h e  V e rm ittlu n g ) , h ä tte n  je tz t  d ie  A u fm e rk sa m k e it d e s  Z a re n  a u f 
se in e  S c h ü tz lin g e  le n k e n  k ö n n e n . K osoj h a t te  in z w isc h e n  u n te r

77 D en w eiteren G ang der Ereignisse (leider n ich t bis zum  E nde) schildert 
w iederum  Tichonravov, w obei er h ie r ausser der „ z a p is k a “  auch  die A kten des 
geistlichen G erichts benutzt. S. P D P , 3 8 .
78 V ielleicht ist M ichajlo M inin m it dem  rätselhaften  „Ioan  M ichajlov“ (siehe 
Anm. 66) identisch?
78 Ü ber diese V erbrennung berich te t auch  W eber, D a s  v e r ä n d e r te  R u ss la n d  
(1744), I, S. 57 f.; er nenn t aber Fom a irrtüm lich einen Priester!
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a n d e re m  e in e  R e ih e  v o n  V e ru n tre u u n g e n , fa ls c h e n  B e r ic h te r s ta ttu n 
g e n  u n d  ä h n lic h e n  V e rg e h e n  v o n  h o h e n  B e a m te n  u n d  so g a r vo n  
W ü rd e n trä g e rn  fe s tg e s te llt .  Im  N o v e m b e r  w u rd e  b e fo h le n , e in e  
R e ih e  u n t r e u e r  B e a m te n  n a c h  P e te r s b u rg  z u  b r in g e n ; d a ru n te r  b e 
f a n d e n  sich  a u c h  Je ršo v  u n d  M a g n ick ij, d ie  F e in d e  T v eritin o v s . 
A b e r  a u c h  a u f  d a s  S ch ick sa l T v e r itin o v s  w u rd e  d e r  Z a r  a u fm e rk sa m : 
M a g n ick ij, d e r  v o n  d e r  B e sc h u ld ig u n g  d e r  U n tre u e  am  e rs te n  T a g  
f re ig e sp ro c h e n  w u rd e , m u ss te  als Z e u g e  in  d e r  S a c h e  T v e ritin o vs in  
P e te r s b u rg  b le ib e n . A m  14. D e z e m b e r  w u rd e  S te fa n  J a v o rśkyj b e 
fo h len , n a c h  P e te r s b u rg  z u  k o m m e n  u n d  d ie  H a u p tz e u g e n  in  d e r  
S a c h e  T v e ritin o v s  m itz u b r in g e n . S te fan  k a m  a lle rd in g s  e rs t  im  M ärz , 
a b e r  e r  k am .

U n d  n u n  b e g a n n e n  d ie  u n e n d lic h  la n g w ie r ig e n  V e rh a n d lu n g e n  d es 
S en a ts , d ie  o ft s e h r  s tü rm isc h  v e r lie fe n , in  d e n e n  a b e r  a u sse r  d e m  
S tre it  u m  d ie  H ä re s ie  v e sc h ie d e n e  p e rsö n lic h e  u n d  b e h ö rd lic h e  
S tre itig k e ite n  u n d  K o n flik te  m it  a u sg e fo c h te n  w u rd e n . E in ig e  Z e it 
h in d u rc h  s te llte  T v e r i t in o v  n o c h  g ru n d sä tz l ic h e  F ra g e n : so g e la n g  es 
ih m , z u  b e w e ise n , d a ss  S te fan  J a v o rśkyj se lb s t d ie  W id m u n g  e ines 
p ro te s ta n tis c h e n  B u c h es  a n g e n o m m e n  u n d  d a s  B u c h  so g a r v e r tr ie b e n  
h a t t e  (es h a n d e l t  s ic h  u m  d e n  Č e rn ig o v e r D ru c k  v o n  Io a n n  M a k sy 
m o v y č’s B o g o m y s lie , d a s  B u c h  w a r  e in e  e in fa c h e  Ü b e rse tz u n g  d e r  
M e d i ta t io n e s  s a c r a e  v o n  G e rh a rd t !); n a c h  e in ig e r  Z e it  m e rk te  e r  
a b e r , d ass  es v ie l b e sse r  w a r, d ie  G la u b w ü rd ig k e it  d e r  Z e u g e n  z u  
u n te rg ra b e n  u n d  m it  H ilfe  v e rs c h ie d e n e r  S p itz f in d ig k e ite n  g e g e n  
se in e  A n k lä g e r  z u  k ä m p fe n . D a s  zog  a b e r  d e n  P ro z e ss  n o c h  w e ite r  
in  d ie  L ä n g e . T ro tz  d e r  B e fe h le  P e te rs , d ie  S ach e  z u  b e e n d e n , k a m  
es z u  k e in e m  e n d g ü lt ig e n  B esch lu ss, so d a ss  d e r  Z a r  se lb s t  am  29. 
N o v e m b e r  1717 d u rc h  e in  U k a z  d ie  se ltsam e  L ö su n g  h e rb e ifü h re n  
m u sste : T v e r i t in o v  so llte  im  H a u se  se in es F e in d e s , S te fan , ä rz tlic h e n  
D ie n s t  v e r r ic h te n  u n d  d o r t  im  c h r is tlic h e n  G la u b e n  u n te rw ie se n  
w e rd e n . W ir  w isse n  sch o n , w a s  d ie  „ U n te rw e isu n g “ b e i  S te fan  
m a n c h m a l b e d e u te te :  a u c h  d ie sm a l w u rd e  T v e r i t in o v  v o n  S te fan  
e in g e k e rk e r t  u n d  e r s t  E n d e  1718 a u f  d ie  B ü rg sc h a f t  e in f lu ss re ic h e r  
P e rso n e n  h in  a u s  d e r  H a f t  e n tla sse n . E s  v e rg in g e n  n o c h  e in ig e  Ja h re , 
b is  T v e r i t in o v  es 1723 d u rc h  w ie d e rh o lte  G e su c h e  e rre ic h te , d a ss  e r  
(n a c h  d e m  T o d e  S te fan s  1722) n a c h  V e rle su n g  e in e s  G la u b e n s b e 
k e n n tn iss e s  z u r  K o m m u n io n  z u g e la s se n  w u rd e . A m  15. M ä rz  1723  
w u rd e  a u f  A n su c h e n  T v e r itin o v s  in  a lle n  K irc h e n  M o sk au s  e in e  
ö ffe n tlic h e  E rk lä ru n g  v e rle se n , d ass  T v e r i t in o v  n ic h t  u n te r  d e m  
K irc h e n b a n n  s te h e . S te fa n  h a t  a lle rd in g s  in  d e r  V o rre d e  se in es
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B u c h es  S te in  d e s  G la u b e n s  (d as  e rs t  1728 g e d ru c k t w e rd e n  k o n n te , 
b is  d a h in  in  H a n d s c h r if te n  v e r b re i te t  w a r) , u n d  d a s  g e g e n  d e n  
P ro te s ta n tism u s  g e r ic h te t  w a r ,80 T v e r i t in o v  als F e in d  d e r  K irc h e  g e 
b ra n d m a rk t.  D ie se  Z e ilen  s in d  e in  D e n k m a l d e s  la n g e n  P ro zesses 
g e b lie b e n .

E s  is t  d u rc h a u s  w a h rsc h e in lic h , d ass A u g u s t H e rm a n n  F ra n c k e  
a u c h  v o n  d e n  w e i te re n  S c h ick sa len  T v e ritin o v s  K u n d e  b e k o m m e n  
h a t.  A b e r  d e r  f ro h e  O p tim ism u s  d e s  e rs te n  B e ric h te s  k o n n te  in  d e n  
w e i te re n  k e in e sfa lls  h e rrs c h e n . V on  d ie se n  w e ite re n  B e r ic h te n  o d e r  
e in e m  S c h lu ssb e r ic h t h a b e  ic h  a b e r  im  A rch iv  k e in e  S p u r  g e fu n d e n .81

80 Tichonravovs B ehauptung, dass das Buch im  besonderen gegen Tveritinov 
gerich tet w ar, ist zw eifelhaft; vgl. G. Florovskij, op. cit., S. 95-96.
81 In  H alle h a t m an später (1728) ein  kurzes R eferat über den S te in  d e s  
G la u b e n s  von Javorśkyj erhalten  (jetzt in dem  Sam m elband A. 78 b, Bl. 306-312); 
dort lesen w ir (unter dem  T itel „U rsach und  gelegenheit w elche zu V erfertigung 
dieses Buches anlass gegeben h a t“, Bl. 307-307 R) auch über den  „L ehrer der 
K ätzer“ „D em etrius Evdoxim owen Sohn“ aus der S tadt „T w erin“, der „vorhin 
D eruskin genannt w urde“ ; auch das trag ische Schicksal seines „D iscipels“ 
„Thom as“ (Fom a Ivanov) w ird  erw ähnt, da rüber ha tte  m an ab er in H alle aus 
dem  W eberschen Buche schon m ehr erfahren  können: der V erfasser des Be
richtes beru ft sich auch ausdrücklich auf W eber (vgl. oben die Anm. 79).



XVII

S V E D E N B O R G  B E I D E N  S L A V E N  

1

D a ss  d e r  sc h w e d isc h e  G e is te rs e h e r  sc h o n  z u  se in e n  L e b z e ite n  d as 
In te re s se  g e w isse r  s la v isch e r K re ise  a u f  s ic h  g e z o g e n  h a t,  u n te r l ie g t  
k e in e m  Z w eife l. S ic h e rlic h  h a t  s ich  d a s  In te re s se  fü r  se in e  T h eo lo g ie  
e in e rse its  u n d  se in e  V is io n en  a n d e rse its  n ich t  v e rm in d e r t .  A u c h  im  
20. J h t  g a b  es u n d  g ib t  es n o c h  slav isch e  S v e d e n b o rg ia n e r .1 N u r  
w u rd e  b is  in  d ie  jü n g s te  Z e it  d e n  E in f lü sse n  S v e d e n b o rg s  vo n  d e n  
S la v is te n  z u  w e n ig  A u fm e rk sa m k e it g e sc h e n k t — au s v e rsc h ie d e n e n  
G rü n d e n . Z u n ä c h s t  h a tte n  d ie  w e n ig e n  V e r tre te r  d e r  s lav isch en  
G e is te sg e sc h ic h te  k e in e  k la re  V o rs te llu n g  v o n  d e r  B e d e u tu n g  d e r  
r e in  th e o lo g isc h e n  B e s tre b u n g e n  S v e d e n b o rg s  u n d  w u ss te n  n u r  v o n  
se in e n  „p h a n ta s t is c h e n “ V isio n en , d ie  s ie  n ic h t  s tu d ie re n  w o llte n , 
o b w o h l a u c h  in  d ie se n  V is io n en , m a g  m a n  sie  a u c h  n u r  v o m  S ta n d 
p u n k t  d e r  P sy c h o p a th o lo g ie  a u s  b e tra c h te n ,  e rn s te  th eo lo g isc h e  
G e d a n k e n  in  le b e n d ig e n  B ild e rn  ih re n  A u sd ru c k  f in d e n . D a s  w a r  
e in  G ru n d , d e r  se lb s t  d ie  L e k tü re  vo n  S v e d e n b o rg s  W e rk e n  v e r 
h in d e r te .  In  d e r  z w e ite n  H ä l f te  d e s  19. Jh t ,  u n te r  d e r  A lle in h e rr
s c h a f t  d e s  p r im itiv e n  P o s itiv ism u s u n d  n ic h t  w e n ig e r  p r im itiv e n  
M a te ria lism u s , k o n n te  s ic h  d ie se  Ig n o r ie ru n g  S v e d e n b o rg s  b e i  v ö l
l ig e r  U n k e n n tn is  se in e r  S c h r if te n  n u r  v e rs tä rk e n . I n  e in ig e n  slav isch en  
L ä n d e rn  w a re n  a b e r  a u c h  a n d e re  U rsa c h e n  w irk sam : d ie  o ffiz ie lle  
o d e r  u n o ffiz ie lle  Z en su r, d .h . d ie  Z e n su r  d e s  S ta a te s , v o r  a llem  in  
R u ss la n d , w o  je d e  S c h r if t  ü b e r  S v e d e n b o rg  a u sse r  d e r  a llg e m e in e n  
Z e n su r  a u c h  n o c h  d e r  Z e n su r  d e s  „ H e il ig e n  S y n o d s“ u n te r la g . B ei 
d e n  S lav en  in  Ö s te r re ic h  h ö r te  d ie se  Z e n s u r  sc h o n  in  d e r  z w e ite n  
H ä lf te  d e s  19. Jh ts  au f. E s  b l ie b  a b e r  d ie  Z e n su r  d e r  ö ffe n tlic h e n  
M e in u n g , d ie  a u c h  in  R u ss la n d  s ta rk  g e n u g  w a r. Ü b e r  S v e d e n b o rg

1 Es gab eine O rganisation čechischer Svedenborgianer, deren  L iteratu r m ir 
le ider z.Zt. n icht ganz zugänglich ist. Vgl. w eiter § 4.
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er n s th a f t  z u  sc h re ib e n , b e d e u te te  z u  Z e ite n  d e r  „ z w e ite n  A u fk lä ru n g “2 
f ü r  d e n  V e rfa sse r  e in e r  so lc h e n  S c h rif t  d ie  G e fa h r, fü r  n ic h t  g a n z  
n o rm a l g e h a lte n  z u  w e rd e n . N u r  d e r  g ro sse  ru ss isch e  P h ilo so p h  
V la d im ir  Solov’ev , d e sse n  g e is tig e  G rö sse  ih n  g e w isse rm a ssen  n o c h  
z u  se in en  L e b z e ite n  u n te r  e in e  A r t  „ D e n k m a ls c h u tz “ s te llte , d u r f te  
es w a g e n , d ie  Id e e n  S v e d e n b o rg s  in  e in e m  e rn s te n  A u fsa tz  fü r  e in  
K o n v e rsa tio n s le x ik o n  d a rz u s te lle n . N e b e n  d e r  Z e n s u r  d e r  a u fg e 
k lä r te n  ö ffe n tl ic h e n  M e in u n g  g a b  es, w e n n  a u c h  u n v e rg le ic h lic h  
sc h w ä c h e r , e in e  Z e n s u r  k irc h lic h e r  K re ise  in  d e n  k a th o lisc h e n  
L ä n d e rn . U n d  als m a n  e n d lic h  d o c h  d a ra n  d e n k e n  m u ss te , d ie  E in 
w irk u n g e n  S v e d e n b o rg s  m in d e s te n s  in  h is to r is c h e r  P e rsp e k tiv e  d a r 
z u s te lle n , k a m  d ie  ru ss isch e  R e v o lu tio n , d ie  in n e rh a lb  R u ss la n d s  jed e  
V e rö ffe n t lic h tu n g  ü b e r  d ie s  T h e m a  v e rh in d e r te  u n d  n o c h  je tz t  
h in d e r t .  N a c h  d e m  z w e ite n  W e ltk r ie g  k a n n  m a n  a u c h  d e n  č e c h i
sc h e n , S lovak ischen  u n d  p o ln is c h e n  S v e d e n b o rg ia n ism u s  n ic h t  m e h r  
e rfo rs c h e n , u n d  am  b e s te n  is t  es, d ie s e n  N a m e n  d o r t  g a r  n ic h t  m e h r  
z u  n e n n e n . E s  u n te r l ie g t  k e in e m  Z w e ife l, d ass  m a n  in  d e n  s la v isch e n  
A rc h iv e n  n o c h  m a n c h e n  S to ff ü b e r  d ie  s la v isch e n  S v e d e n b o rg ia n e r  
f in d e n  k a n n . A b e r  im  A u s la n d  k a n n  m a n  z .Z t. n ic h t  d a r a n  d e n k e n , 
Z u g a n g  z u  d ie se n  A rc h iv en  z u  e rh a lte n . So m u ss ic h  m ic h  h ie r  m it  
e in  p a a r  k u rz e n  H in w e ise n  b e g n ü g e n , d ie  w o h l „m e m b ra  d is je c ta “ 
b le ib e n  w e rd e n . E s k a n n  z w a r  k e in e  G e sc h ic h te  d e s  s lav isch en  
S v e d e n b o rg ia n ism u s  g e sc h rie b e n  w e rd e n , a b e r  e in ig e  B e m e rk u n g e n  
k ö n n e n  v ie l le ic h t  z u m in d e s t  a u f  d ie  P u n k te  h in w e ise n , w o  d ie  w e i
te r e  A rb e it  b e g in n e n  m uss.

S o w e it d e r  S to ff z u g ä n g lic h  ist, is t  e r  ü b e rd ie s  se h r  z e rs tre u t,  so 
d a ss  in  d e m  fo lg e n d e n  Ü b e rb lic k  s ic h e r  se h r v ie le  L ü c k e n  v o rh a n d e n  
s in d , d ie  v ie lle ic h t n o c h  s p ä te r  u n d  d a n n  a u c h  m it  n e u  v e rö ffe n t
lic h te m  A rc h iv m a te r ia l e rg ä n z t  w e rd e n  k ö n n e n .

B e so n d e rs  b e d a u e rn  m ü sse n  w ir , d ass  w ir  b e i  d e m  h e u tig e n  S ta n d  
u n s e re r  B e k a n n tsc h a f t  m it  d e m  s la v isch e n  S v e d e n b o rg ia n ism u s  k a u m  
G re n z e n  z w isc h e n  d e n  d re i  G ru p p e n  d e r  „ S v e d e n b o rg ia n e r“ z ie h e n  
k ö n n e n , n ä m lic h  z w isc h e n  d e n e n , d ie  S v e d e n b o rg  k a n n te n , se in en  
I d e e n  u n d  E rle b n is s e n  je d o c h  g le ic h g ü lt ig  o d e r  a b le h n e n d  g e g e n 
ü b e rs ta n d e n ,  u n d  z w isc h e n  d e n  b e id e n  T y p e n  se in e r  V e re h re r  u n d  
A n h ä n g e r , v o n  d e n e n  m a n c h e  n u r  se in e  V is io n en  b e w u n d e r te n  u n d  
g e g e b e n e n fa lls  e in z e ln e  L e h re n  se in es th e o lo g isc h e n  S ystem s a n n a h 
m e n , m a n c h e  a b e r  A n h ä n g e r  se in e r  th e o lo g isc h e n  L e h re  w a re n . In

2 Ich  m öchte so die Ideologie d e r Sechzigerjahre des 19. Jhts in Russland 
bezeichnen. Vgl. m ein Buch G e g e l’ v  R o ss i i  (Paris, 1939), S. 246 ff.
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v ie le n  F ä lle n  k a n n  u n s  n u r  E rsc h lie s su n g  n e u e n  S to ffes, d e r  in  d e n  
A rc h iv en  ru h t ,  K la rh e it  d a rü b e r  v e rsc h a ffe n , z u  w e lc h e r  d ie se r  
G ru p p e n  d ie  e in e  o d e r  a n d e re  P e rso n  g e h ö r t,  v o n  d e r  w ir  w e ite rh in  
sp re ch e n .

2

In  R u ss la n d  f in d e n  w ir  im  L a u fe  d e s  18.-20. Jh ts  n u r  g e le g e n tlic h e  
E rw ä h n u n g e n  S v e d e n b o rg s , d ie  n u r  se l te n  e tw a s  K o n k re te s  b ie te n , 
u n d  in  g a n z  v e re in z e lte n  F ä lle n  e r fa h re n  w ir  v o n  d e r  E x is te n z  e in i
g e r  A n h ä n g e r  S v e d e n b o rg s , d ie  es a b e r  fa s t  n ie  w a g e n , ih re  S y m p a 
th ie n  m it  d e n  L e h re n  d e s  g ro ssen  G e is te rs e h e rs  o ffen  a u sz u sp re c h e n , 
w e n n  V l . Solov’e v  a u c h  in  se in em  b e re its  e rw ä h n te n  A u fsa tz  so g a r 
v o n  „ S v e d e n b o rg ia n e rg r u p p e n “ in  R u ss la n d  sp r ic h t;  a lle rd in g s  n e n n t  
e r  n u r  z w e i N a m e n  a u sd rü c k lic h .

D ie  Ä u sse ru n g e n  ü b e r  S v e d e n b o rg  sc h w a n k e n  z w isc h e n  zw ei 
P o len : z w isc h e n  u n b e d in g te r  A n e rk e n n u n g  se in e r  g e sa m te n  L e h re  
u n d  iro n is c h e r  N e n n u n g  se in es N a m e n s  a ls g ro sse n  P h a n ta s te n . 
D a b e i  d a r f  m a n  B e h a u p tu n g e n  ü b e r  d r i t te  P e rso n e n  im m e r n u r  m it  
V o rs ic h t a u fn e h m e n : m a n  b e z e ic h n e t  z u w e ile n  e l ften  M e n sc h e n  n u r  
d e sh a lb  als S v e d e n b o rg ia n e r, w e il e r  e in e  n ic h t  u n b e d in g t  a b le h 
n e n d e  S te llu n g  z u  S v e d e n b o rg  e in n e h m e n  w o llte , o d e r  — w a s  n o c h  
w e n ig e r  is t  — w e il e r  S v e d e n b o rg  las, m it  o d e r  o h n e  In te re s se , w as  
o f t  n ic h t  e rw ä h n t  w ird .3

W o h l in  d e n  le tz te n  J a h re n  se in es L e b e n s  le rn te  ih n  I. R . K ošelev , 
d e r  V a te r  d e s  b e k a n n te n  S la v o p h ile n , p e rsö n lic h  k e n n e n  (S v e d e n b o rg  
s ta rb  1772), w e n n  w ir  Ju . B a r te n e v  g la u b e n  sc h e n k e n  d ü rfe n , d e r  
m e h r  als e in  h a lb e s  J a h rh u n d e r t  sp ä te r  d ie se  T a ts a c h e  in  se in en  
E r in n e ru n g e n  n o t ie r t .4 M a n  in te re s s ie r te  s ich  in  R u ss la n d  jed e n fa lls  
b e re its  u m  d ie se  Z e it  f ü r  d ie  V isio n en  u n d  fü r  d ie  L e h re  S v e d e n 
b o rg s : sch o n  u m  1780 e x is tie r te  e in e  h a n d sc h r if t l ic h e  Ü b e rse tz u n g  
se in es B u ch es  H im m e l  u n d  H ö lle .  D e r  Ü b e rse tz e r  w a r  N . F . 
M aly šk in ; d ie  T ite ls e i te  d es B u ch es  w u rd e  so g a r g e d ru c k t,  w a s  ve r-

3 Ich  verfügte über um fangreichen Stoff zu der F rage nach  den  slavischen 
Sveden borgianem , der m ir le ider z.Zt. unzugänglich ist. D aher muss ich im 
Folgenden einige A ngaben ohne genaue Quellenhinw eise bringen und  in einigen 
Fällen  von H inw eisen ganz absehen.
4 R u ssk ij A r c h iv , 1886, II, S. 79. I. Košelev w ar A djutant des Fürsten  Potemkin. 
Bartenev hörte  von Košelev selbst, dass e r Svedenborg, wie auch St. M artin und  
Eckartshausen, persönlich gekannt habe.
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m u tlic h  d a v o n  z e u g t, d a ss  m a n  d a s  W e rk  im  D ru c k  h e ra u sz u g e b e n  
b e a b s ic h tig te .5

D o c h  g e ra d e  au s d e n  K re isen , d ie  s ich  d a m a ls  fü r  d ie  w e s tlic h e  
M y stik  b e g e is te r te n , au s d e n  K re isen  d e r  F re im a u re r ,  h ö re n  w ir  a u c h  
e in e  sk e p tis c h e  S tim m e. D e r  F re im a u re r  u n d  M y s tik e r  K raev ič  
(1756-1790) g la u b t  fe s ts te lle n  z u  d ü rfe n , d ass d ie  W e rk e  m a n c h e r  
M y s tik e r  d ie  m en sc h lic h e  N a tu r  ih re r  V e rfa sse r  z u  s ta rk  a b sp ie g e lte n  
u n d  „ n a c h  M e n sc h e n fle isc h  r ie c h e n “ ( č e lo v e č in o ju  p a c h n u t); e r  g e 
b ra u c h t  e in e n  A u sd ru c k  d e s  ru ss isc h e n  M ä rch e n s : so sp re c h e n  d ie  
H e x en  u n d  M e n sc h en fre sse r , w e n n  sie  d ie  A n w e se n h e it v e rb o rg e n e r  
M e n sc h e n  a m  G e ru c h  m e rk e n . D a s  M e n sc h lic h e  S v e d e n b o rg s  h a b e  
ih n  d a z u  g e fü h rt ,  d ass  e r  s ic h  in  „ L ü g e n  v e rw ic k e lte “ (z a v r a ls ja ).6

U m  d ie s e lb e  Z e it h a t  w a h rsc h e in lic h  a u c h  d e r  b e rü h m te  S c h a u 
sp ie le r  I. A. D m itre v sk ij (1733-1821) S v e d e n b o rg  k e n n e n  g e le rn t;  
N ä h e re s  w issen  w ir  d a rü b e r  n ic h t .7

1808 s c h re ib t  d e r  d a m a ls  sch o n  b e ja h r te  D ic h te r  D e rž a v in  e in  
G e d ic h t ,  in  d e m  S v e d e n b o rg s  N a m e  als R e fra in  w ie d e rk e h r t.  A b e r  es 
is t  n u r  e in  L o b  d e s  ru ss is c h e n  B a lle tts . D a s  v o n  d e n  b e rü h m te n  f r a n 
z ö sisc h en  B a lle ttm e is te r  in  ru ss is c h e n  D ie n s te n , D id e lo t, a u fg e fü h r te  
B a lle tt  „ Z e f ir  u n d  F lo ra “ e rw e c k t b e i  D e rž a v in  e in e  so lc h e  B e g e is te 
ru n g , d ass  e r  e in e  O d e  s c h re ib t;  je d e  d e r  sechs S tro p h e n  e n d e t  m it 
d e r  Z eile : „ S v e d e n b o rg , d u  h a s t  R e ch t!“ (P ra v  ty ,  p r a v  t y ,  Š v e d e n b u r g ) .  

Im m e rh in  k e n n t  e r  d e n  N a m e n  S v e d e n b o rg s  n ic h t  g a n z  g e n a u , n e n n t  
ih n  „ Š v e d e n b u r g “ u n d  g la u b t  o ffen s ich tlic h , d ass  S v e d e n b o rg s  
V is io n e n  d ie  „ p a ra d ie s isc h e n  F re u d e n “ in  b u n te n  b ü h n e n a r t ig e n  
F a rb e n  d a rs te l l te n .8

U m  d ie  g le ic h e  Z e it  a b e r  (d ie  N o tiz  s ta m m t a u s  d e m  J a h re  1809) 
k o m m t d e r  s p ä te r  b e rü h m te  M e tro p o li t  F i la r e t  a ls b e s c h e id e n e r  
M ö n c h  n a c h  P e te rs b u rg . Im  H e ilig e n  S y n o d  b e g e g n e n  ih m  M e n 
sc h e n , d ie  ih m  ra te n  S v e d e n b o rg  (Š v e d e n b o r g )  z u  lesen , w a s  e r  
a u c h  g e ta n  h a t,  o h n e  a b e r  e tw a s  se in en  g rie c h isc h -o rth o d o x e n  A n 
s ic h te n  E n ts p re c h e n d e s  z u  f in d e n .9

5 R u ssk ij A r c h iv ,  1906, I, S. 191. N. F . M alyškin w ar R ichter in Jaroslavl’. D ie 
H andschrift seiner Ü bersetzung befand  sich später dort. D ie gedruckte  Titelseite 
dü rfte  in  der M oskauer D ruckerei N. I. Novikovs entstanden sein (s. den  Aufsatz 
,D eutsche M ystik in Russland“ in diesem Sam m elband), doch ist es nicht 
ausgeschlossen, dass eine D ruckerei in  Jaroslavl’ einen solchen D ruck in A ngriff 
genom m en hat. Vgl. auch  R u ssk ij B ib l io f i l , 1911, 6, S. 35.
6 A. Pypin, I s s le d o v a n ija  i m a te r ia ły , I: R u ss k o e  m a s o n s tv o  (P., 1916), S. 361.
7 S. Žicharev, Z a p is k i  (1934), II, S. 320.
8 D eržavin, W e r k e  (Grot), II (1869), S. 440 f.
9 Florovskij, P u ti  ru ssk o g o  b o g o s lo v i ja  (Paris-Beograd, 1937), S. 167. Vgl.
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D ie  ü b e rk o n fe ss io n e lle  F rö m m ig k e it  d e r  Z e it  n a c h  d e n  N a p o le o n i
sсh e n  K rie g en  e rw e c k te  in  R u ss la n d  In te re s se  fü r  d ie  w e s tlic h e  
M ystik . U n te r  d e n  V e rfa sse rn , d ie  m a n  d a m a ls  las, ste h e n  n e b e n  
B o e h m e  u n d  S a in t M a r t in  (au s  d e n  W e rk e n  d e s  le tz te re n  k o n n te  
m a n  a u c h  M a n c h e s  ü b e r  S v e d e n b o rg  e r fa h re n )  a u c h  S v ed e n b o rg . 
W ir  f in d e n  in  d ie s e r  Z e it  v e rsc h ie d e n e  E rw ä h n u n g e n  S v e d e n b o rg s . 
I h n  lie s t in  d e r  V e rb a n n u n g  d e r  in  U n g n a d e  g e fa lle n e  S ta a tsm a n  
M . M . S p e ran sk ij; f re i l ic h  n e n n t  e r  ih n  n u r  als e in e n  u n te r  d e n  v ie le n  
a n d e rn  M y stik e rn , d ie  e r  d a m a ls  las .10 S ic h e r s c h e in t  d ie  M itte i lu n g  
z u  se in , d a ss  G e n e ra l  I n zo v , b e i  d e m  P u šk in  in  s e in e r  „ sü d lic h e n  
V e rb a n n u n g “ in  K iš in e v  le b te , u n d  d e r  d e n  D ic h te r  in  d ie  F re i
m a u re r lo g e  e in fü h r te ,  e in  V e re h re r  S v e d e n b o rg s  w a r .11 W ir  d ü r fe n  
a u c h  d e r  M itte i lu n g  G la u b e n  sc h e n k en , d ass e in e r  d e r  e in f lu ss re ic h e n  
T e iln e h m e r  a n  d e m  A u fs ta n d  v o n  1825, A. N . M u ra v jev , S v e d e n 
b o rg ia n e r  w a r .12 D e r  f ü r  d ie  M y stik  in te re s s ie r te  Ju . B a r te n e v  las  
S v e d e n b o rg  b e re its  u m  d ie se  Z e it .13 O b  N a ch r ic h te n , d ass d e r  
S e n a to r  L u b ja n o v sk ij „ S v e d e n b o rg ia n e r“ w a r, d e n  T a ts a c h e n  e n t
sp re c h e n , w issen  w ir  n ic h t:  se in e  a u s g e d e h n te  m y s tisc h e  L e k tü re  
f ü h r te  m ö g lic h e rw e ise  d a z u , d ass  m a n  ih n  f ü r  e in e n  A n h ä n g e r  d e r  
L e h re  S v e d e n b o rg s  h ie l t .14 E b e n s o  is t  es n ic h t  g a n z  s ich er, d a ss  d e r  
p h ilo so p h is c h e  K re is  u m  F ü r s t  V la d im ir  O d o e v sk ij sc h o n  d a m a ls  
S v e d e n b o rg s  W e rk e  k e n n e n  g e le rn t  h a t.  O d o ev sk ij b e sc h ä f t ig te  s ich  
m it  d e r  m y s tisc h e n  L i te r a tu r  in te n s iv e r  e rs t  n a c h  d e m  J a h re  1835, 
u n d  fü r  e in e  se in e r  sp ä te re n  E rz ä h lu n g e n  (1842) n a h m  e r  e in  M o tto  
a u s  S v e d e n b o rg , a lle rd in g s  e in e  in h a lts lo se  B e te u e ru n g  S v e d e n b o rg s , 
se in e  S c h ild e ru n g e n  d e r  V is io n en  se ien  w a h rh e itsg e tre u . D ie  E rz ä h 
lu n g  b r in g t  n a c h  d e n  d a m a lig e n  B e r ic h te n  e in e  D a rs te l lu n g  d e r  
V is io n e n  e in e s  B a u e rn m ä d c h e n s  au s O rla c h .15

P r a v o s la v n o e  O b o z r e n ie ,  XXVI (1868), S. 511. Ü ber die Bekanntschaft V. A. 
Žukovskijs m it Svedenborg — ohne Beweise — M. E hrhard t, J o u k o v s k i (Paris, 
1938), S. 18.
10 R u ss k ij A r c h iv , 1870, I, S. 186-7; vgl. A. E l’čaninov, ,Misticizm  M. M . 
Speranskogo’, B o g o s lo v s k ij  V e s tn ik , 1906, 2, S. 208; A. Pyp in , o p . c i t . ,  II I  (1918), 
S. 327 f.
11 E rinnerungen  von M urzakevič.
12 P. M el’nikov-Pečerskij, B iographie V. D al’s in  dessen G e s a m m e lte n  W e rk e n  
(SPbg., 1897), I, S. LXXXVII u n d  LCV.
13 R u ss k ij A r c h iv , 1897, III, S. 401.
14 E rinnerungen von F. F . Vigel’ (Z a p is k i  [M oskau, 1928], I, S. 138). D a 
Vigel’ Svedenborg n u r neben  anderen  M ystikern nennt, kann seine M itteilung 
n u r m it Vorsicht aufgenom m en w erden.
15 O te č e s t v e n n y e  Z a p is k i , 1842; vgl. P. Sakulin, I z  is to r i i  ru ssk o g o  id e a liz m a . 
K n ja ź  V . F . O d o e v s k i j  (M oskau, 1913), I, 1, S. 397. D a Sakulin die H and-
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Z u r  se lb en  Z e it h ö re n  w ir  a u c h  e in e  v e rä c h tl ic h e  B e m e rk u n g  ü b e r  
S v e d e n b o rg : in  e in e m  1820 a n  d a s  In n e n m in is te r iu m  g e r ic h te te n  
G u ta c h te n  g ib t  d e r  e ig e n b rö d le r isc h e  N . K ar a z in  a lle rle i p o litisc h e  
u n d  k irc h e n p o li t is c h e  R a tsc h lä g e , d ie  m a n  g a r  n ic h t  e rb e te n  h a tte .  
E r  v e r te id ig t  se in  R e c h t d e r  R e g ie ru n g  R a ts c h lä g e  z u  g e b e n  u n d  
s c h re ib t  u n te r  a n d e re m : „ V ie lle ic h t b in  ic h  e in  W a h n s in n ig e r ,  d e r  
( . . . )  s ic h  fü r  S v e d e n b o rg  (K a ra z in  sc h re ib t  Šv e d e n b o rg )  o d e r  M ü lle r  
h ä lt ,  d e r  v o n  G o tt  z u  e tw a s  A u sse ro rd e n tlic h e m  b e ru fe n  ist, z u r  
U m g e s ta l tu n g  d e r  Im p e r ie n .“16

In  d e n  D re iss ig e r ja h re n  d e s  19 . Jh ts , a ls d ie  re lig iö se n  In te re s se n  
in  R u ss la n d  im  A b n e h m e n  b e g r if fe n  w a re n , n a c h d e m  d ie  F re im a u re r 
o rg a n is a tio n e n  a u fg e lö s t  w o rd e n  w a re n  u n d  se lb s t d ie  B ib lisc h e  
G e se lls c h a f t z u  e x is tie ren  a u f  g e h ö r t  h a tte ,  w ird  d e r  N a m e  S v e d e n 
b o rg s  n o c h  w ie d e rh o lt  e rw ä h n t.  U m  d ie se  Z e it  le b t  n o c h  d ie  T ra d i 
t io n  d e r  p h ilo so p h isc h -m y stisc h e n  L e k tü re  d es O d o ev sk ij-K r eises. So 
b e s c h ä f t ig t  s ich  d e r  ju n g e  A. H e rz e n  in  d e r  V e rb a n n u n g  m it  m y s ti
sc h e n  W e rk e n , d a ru n te r  a u c h  m it  S v e d e n b o rg . 1836 b e s te l l t  e r  s ich  
n e b e n  a lc h im is tisc h e r  L i te r a tu r  (!) B ü c h e r  ü b e r  P a ra c e lsu s , ü b e r  d e n  
M a g n e tism u s , a u c h  d ie  W e rk e  S v e d e n b o rg s .17 D a ss  e r  sie  g e le se n  h a t  
b e z e u g e n  w ie d e rh o lte  E rw ä h n u n g e n  S v e d e n b o rg s  in  se in e n  s p ä te re n  
S c h r if te n  u n d  B rie fen . F re ilic h  s c h ild e r t  e r  in  e in e r  E rz ä h lu n g  (E s  
w a r  a m  2 2 . O k to b e r  1 8 1 7) e in e n  ju n g e n  V isio n ä r, d e n  e r  „ e in e n  
ju n g e n  S v e d e n b o rg “ n e n n t  u n d  d e sse n  P h a n ta s ie n  e r  in  d e r  A rt d es 
e rw ä h n te n  D e rž a v in sc h e n  G e d ic h te s  sc h ild e rt:  „ d e r  ju n g e  S v e d e n 
b o rg  s te llte  s ic h  d ie  k r is ta l le n e n  H ä u se r  d e r  E n g e l m it  U n m e n g e n  
v o n  B lu m e n  u n d  m it  p a ra d ie s is c h e n  V ö g e ln  v o r .“18 A b e r  b e re its  1843 
h ä lt  H e rz e n  L e k tü re  d e r  W e rk e  S v e d e n b o rg s  u n d  N e ig u n g  z u r  
M y stik  fü r  e in  Z e ic h e n  v o n  „ p h ilo so p h isc h e m  D ile t ta n tism u s“.19 
S p ä te r  e rw ä h n t  e r  S v e d e n b o rg  n u r  a ls P h a n ta s te n .20 U n d  n u r  e in m a l, 
in  se in e n  E r in n e ru n g e n  a n  e in e n  L a n d s m a n  S v e d e n b o rg s , d e n  A rc h i
te k te n  V itb e rg , v e r su c h t e r , S v e d e n b o rg , d e sse n  G e is te s v e rw a n d te r  
V itb e rg  se in  soll, z u  c h a ra k te r is ie re n ;  e r  sp r ic h t  v o n  d e n  „ k a lt  Ü ber

schriften Odoevskij durchgearbeitet h a t u n d  keine w eiteren  H inw eise auf 
Svedenborg gibt, darf die nähere  B ekanntschaft Odoevskijs m it den W erken 
Svedenborgs angezw eifelt w erden.
16 R usskaja S tarina, II  (1870), S. 553.
17 H erzens W erke in der A usgabe M. Lemkes, I (S. 339), der Brief an  Sazonov 
und K etčer vom O ktober oder N ovem ber 1836. Vgl. G. Florovskij, ,Iskanija 
molodogo G ercena“, Sovrem ennye Zapiski, XXXIX (1929), S. 353.
18 H erzen, W erke,  I, S. 483, geschrieben 1837.
19 Ib id em , III, S. 196.
20 Ib id em , V, S. 152, 467, 553.
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le g te n  T rä u m e re ie n  S v e d e n b o rg s“, d ie  e r  f ü r  „ fe u r ig e  A b s p ie g e lu n 
g e n  d e r  S o n n e n s tra h le n , d ie  a u f  d ie  E is b e rg e  u n d  d e n  S c h n e e  
N o r w e g e n s ( !) fa lle n “, h ä lt .21

In  d e n  D re is s ig e rja h re n  m u ss  a u c h  d e r  s p ä te r  b e rü h m te  P h ilo 
so p h ie p ro fe sso r  a n  d e r  M o sk a u e r  A k a d em ie , F . G o lu b in sk ij (1818- 
1854), S v e d e n b o rg  k e n n e n  g e le rn t  h a b e n , d e n  e r  a lle rd in g s , w ie  
s p ä te r  J a c o b  B o eh m e , a b le h n t .22 E s  is t  a b e r  k e n n z e ic h n e n d , d ass e r  
es n ö tig  fa n d , v o n  S v e d e n b o rg  in  se in e n  V o rle su n g e n  z u  sp re ch e n . 
A n  d e r  A k a d e m ie  s tu d ie r te  m a n  d a m a ls  fle iss ig  m o d e rn e  P h ilo so p h ie , 
u n d  a n sc h e in e n d  z ä h l te  m a n  d a z u  a u c h  d ie  m o d e rn e  M y stik .23

W ir  e r fa h re n  a u c h , d a ss  d ie  S c h w e s te r  P u šk in s , O l g a  P a v lišče v , 
e in e  „ S v e d e n b o rg ia n e r in “ w a r. A lle rd in g s  e rw ä h n t  ih r  M a n n  in  se i
n e n  E r in n e r n n g e n  S v e d e n b o rg  n e b e n  g a n z  a n d e rsk lin g e n d e n  N a m en  
w ie  E c k a r ts h a u s e n , L a v a te r  u n d  G a l l. L e id e r  h a t  sie  ih re  fra n z ö s isc h  
a b g e fa ss te  S c h rif t  ( „ ü b e r  S y m p a th ie  u n d  A n tip a th ie “) se lb s t v e r 
n ic h te t,  so d ass w ir  je tz t  n ic h ts  S ich eres  m e h r  ü b e r  d ie se  ä lte s te  
ru ss is c h e  S v e d e n b o rg ia n e r in  w issen .21

A u c h  d e r  R o m a n tik e r  N . P o levo j e rw ä h n t  S v e d e n b o rg  in  se in e r  
N o v e lle  D a s  G lü c k  d e s  W a h n s in n s ,  in  d e r  d e r  H e ld  e in  M y s tik e r  u n d  
V e re h re r  S v e d e n b o rg s  ist; „ g lü c k lic h e r  W a h n s in n“ is t  a lle rd in g s  
L ie b e s ra se re i, d ie  e h e r  d u rc h  d ie  ro m a n tisc h e  L ie b e s p h i lo so p h ie  als 
d u rc h  d ie  M y stik  u n d  S v e d e n b o rg s  W e rk e  b e g ü n s t ig t  w u rd e .25

In  d ie se  Z e it  fä ll t  a u c h  d ie  J u g e n d  d e s  e rs te n  ru ss isc h e n  e c h te n  
S v e d e n b o rg ia n e rs , V la d im ir  D a l’ (D a h l). E r  w a r  D ä n e  se in e r  A b 
s ta m m u n g  n a c h  u n d  A rz t v o n  B eru f; z u  se in en  L e b z e i te n  m a c h te  e r  
s ich  e in e n  N a m e n  als N o v e llis t. E r  v e rw e n d e te  in  w e ite m  A usm ass 
d ie  V o lk ssp rac h e  u n d  sc h r ie b  se in e  N o v e lle n  als le b e n d ig e  E rz ä h 
lu n g e n  („ s k a z “); v o r  d e r  W is se n sc h a f t e rw a rb  e r  s ic h  d a u e rn d e  V er-

21 I b id e m ,  X II, S. 304.
22 Florovskij, P u ti  r u s s k o g o  b o g o s lo v i ja , S. 238.
23 I b id e m .  Es ist zu verm uten, dass sich auch d e r Professor d e r Kiever Aka
dem ie u n d  der Kiever U niversität P. Avsenev fü r Svedenborg interessierte. E ine 
ähnlich positive B eurteilung d e r M ystiker in der G eschichte der Philosophie 
konnte m an dam als auch  im W esten finden (vgl. d ie A rbeiten von Rixner, 
Eschenm eyer, z.T. auch  H egel u.a.).
24 L. Pavliščev, I z  s e m e jn o j  c h r o n ik i. V o s p o m in a n ifa  o  P u š k in e  (M oskau, 1890), 
S. 34 ff. In teressant ist, dass der V ater Puškins „sich sehr freu te“ als er erfuhr, 
dass seine T ochter Svedenborgs W erke las: „der schw edische Philosoph (Sveden
borg. D.Č.) und  der deutsche M ystiker (Eckartshausen. D .Č .) können jeden 
M enschen trösten und  in  der christlichen Fröm m igkeit befestigen“ (ebenda). 
In  diesen W orten  des a lten Puškin hören  w ir die M einung eines M enschen des 
18. Jh ts ü b e r Svedenborg.
25 M o sk o v sk i j T e le g r a f , 1834, 1-2.
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d ie n s te  d u rc h  d ie  Z u sa m m e n s te llu n g  d e s  a u sg e z e ic h n e te n  W ö r te r 
b u c h s  d e r  ru ss isc h e n  S p ra c h e  u n d  d u rc h  e in e  S a m m lu n g  d e r  ru ss i
sc h e n  F o lk lo re  (S p r ic h w ö rte r , R ä tse l, L ie d e r  u n d  M ä rc h e n ; se in e  
S a m m lu n g e n  s in d  a lle rd in g s  z .T . v e r lo re n  g e g a n g e n ) . E r  v e rfa ss te  
a u c h  e in e n  K o m m e n ta r  z u r  A p o k a ly p se  im  G e is te  S v e d e n b o rg s , d e r  
s ich  in  M . P o g o d in s  A rc h iv  b e fa n d  (u n d  v e rm u tlic h  n o c h  je tz t  
b e f in d e t) .  D ie se n  K o m m e n ta r  o d e r  a n d e re  th e o lo g isc h e  S c h rif te n  
k o n n te  e r  d a m a ls  n ic h t  v e rö ffe n tlic h e n . U n te r  se in e n  z a h lre ic h e n  
N o v e lle n  f in d e n  sich  a lle rd in g s  n u r  zw e i S k izzen , d ie  z u m in d e s t  
se in e n  G la u b e n  a n  d ie  E x is te n z  d e s  G e is te rre ic h e s  v e r ra te n . So is t 
u n s  se in  S v e d e n b o rg ia n ism u s n u r  m it te lb a r  b e k a n n t .20

I n  d e n  sp ä te n  G e d ic h te n  d e s  ru ss isc h e n  ro m a n tisc h -p h ilo so p h isc h e n  
D ic h te rs  F . I. T ju tč e v  b e g e g n e t  u n s  e in  B ild , d a s  a n  S v e d e n b o rg  
g e m a h n t:  d a s  f e rn e  W e tte r le u c h te n  (ru ss isch  z a r n ic y ) e r in n e r t  d e n  
D ic h te r  a n  d a s  A u fb li tz e n  v o n  „ irg e n d je m a n d e s  d ro h e n d e n  B lick en “ 
( N e  o s ty v š a ja  o t  z n o ju , n o č  i jul’sk a ja  b l i s ta la . . . “ ,  1850 o d e r  1851), 
in  e in e m  a n d e re n  G e d ic h t  (N o č n o e  n e b o  ta k  u g r ju m o  z a v o lo k lo  so  
v se c h  s t o r o n . . . ,  1865) v e rs c h ä r f t  T ju tč e v  d ie s  B ild  n o ch : d ie  fe rn e n  
B litz e  la s se n  v e rm u te n , d ass  d a m it  „ ta u b s tu m m e  D ä m o n e n  ih r  G e 
sp rä c h  fü h re n “, d a ss  „ d o r t  in  d e r  H ö h e  e in e  g e h e im n isv o lle  S ach e  
e n ts c h ie d e n  w e rd e “ ; d ie  B ild e r  d e r  b e id e n  G e d ic h te  e r in n e rn  u n s  a n  
d ie  V o rs te llu n g  S v e d e n b o rg s , d a ss  d ie  G e is te r  („ D ä m o n e n “) d u rc h  
L ic h tz e ic h e n  m ite in a n d e r  v e rk e h re n .27 T ju tč e v  d ü r f te  S v e d e n b o rg  im  
K re is  d e s  F ü rs te n  O d o ev sk ij k e n n e n g e le rn t  h a b e n , o d e r  im  A u s la n d , 
in  D e u ts c h la n d , w o  e r  J a h rz e h n te  v e rb ra c h te .

l n  d e r  jü n g e re n  G e n e ra tio n  g a b  es sc h o n  a u s g e p rä g te re  S v e d e n 
b o rg ia n e r , d ie  w o h l am  e h e s te n  z u  d e r  v o n  So lov jev  e rw ä h n te n  
„ G ru p p e “ g e h ö r te n . M e l’n ik o v -P e čersk ij h e g te  z u m in d e s t  z e itw e ise  
e in  In te re s se  fü r  S v e d e n b o rg .28 S e it d e n  F ü n fz ig e r ja h re  a b e r  w a r  
G ra f  A lekse j T o ls to j, e in  E p ig o n e  d e r  R o m an tik , S v e d e n b o rg ia n e r . 
K e n n z e ic h n e n d  is t  es, d ass  in  d e n  T o ls to j’s D ic h tu n g  u n d  se in em  
L e b e n  g e w id m e te n  W e rk e n  S v e d e n b o rg  k a u m  g e n a n n t  w ird .29 E r

26 P. M el’nikov-Perč erskij, o p . c i t . ,  an  den oben (Anm. 13) z itierten Stellen. 
Auch M. Pogodin in  M o s k o v s k ie  V e d o m o s ti ,  1863, Nr. 156, Barsukov, Ž iz ń  
P o g o d in a , XXI, S. 173. Vgl. die E rzählungen D al’s P o s łu c h  (W e t k e , V, S. 241 ff.) 
u n d  О  p r iv id e n i ja c h  ( W e r k e ,  X, S. 410-422).
27 Vgl. die Anm. 65.
28 M el’nikov-Pčcerskij, W e r k e  (P., 1919), I, S. 339.
29 N ur ganz kurz erw ähnt die B eschäftigung A. Tolstojs m it den  W erken 
Svedenborgs A. Lirondelle, L e  p o e t e  A . T o ls to i  (Paris, 1912), S. 128, 161, 480 f. 
Vgl. noch N. Knorring, ,A. K. Tolstoj‘ in S b o rn ík  s ta te j  v  č e s t ’ p r o fe s so r a
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selb s t  s p r ic h t  a b e r  z u m in d e s t  e in ig e  M a le  o ffe n  d a rü b e r .  So v o r 
a lle m  in  d e n  B rie fe n  a n  se in e  sp ä te re  F ra u ,  S. A. M ille r: e r  e r in n e r t  
a n  se in e  Ju g e n d g e d ic h te , in  d e n e n  e r  „ v o n  d e r  L ie b e  b is  z u m  G ra b “ 
sp ra c h ; „ d a m a ls  sa h  ic h  n o c h  n ic h t  v o ra u s , d ass d ie  L ie b e  w e i te r  
g e h e n  m u ss“ (a m  19.6.1855). D a ss  e r  d ie s e n  G e d a n k e n  a u s  S v e d e n 
b o rg  g e sc h ö p ft  h a t ,  e r fa h re n  w ir  au s e in e m  G e d ic h t  v o m  J a h re  1857, 
d a s  in  d e n  g e sa m m e lte n  W e rk e n  d e s  D ic h te rs  b a ld  m it  d e m  T ite l  
„ S v e d e n b o rg “ o d e r  „A u s S v e d e n b o rg “, b a ld  o h n e  T ite l  e rsc h e in t  D a s  
G e d ic h t  is t  e b e n  d ie se m  T h e m a  — d e r  B e g e g n u n g  L ie b e n d e r  im  
„ L a n d  d e s  L ic h te s“, n a c h  d e m  T o d e  — g e w id m e t. E in e  D ic h tu n g  is t  
k e in  T ra k ta t ,  ü b e rd ie s  w e n d e t  e r  s ich  in  d ie sem  G e d ic h t  zw eife llo s 
p e rsö n lic h  a n  se in e  F ra u . D a h e r  k ö n n e n  w ir  a u sse r  d ie se m  a llg e 
m e in e n  G e d a n k e n  n ic h ts  W e ite re s  in  d e m  G e d ic h t  d ire k t  a u f  d ie  
L e h re  S v e d e n b o rg s  z u rü c k fü h re n ,30 es sei d e n n , m a n  sä h e  e in e n  
le ise n  A n k la n g  a n  S v e d e n b o rg  in  d e r  fo lg e n d e n  Z e ile : „ z w isc h e n  d e m  
T ra u m  u n d  d e m  W a c h se in  is t  d ie  E n tfe rn u n g  k le in “ ; le id e r  sp r ic h t  
d e r  D ic h te r  n ic h t  v o n  d e r  W irk lic h k e it , s o n d e rn  v o m  „ W a c h se in “, 
w as  d ie  W ie d e rg a b e  d e s  G e d a n k e n s  u n k la r  m a c h t.31 U n d  in  e in e m  
B rie f a n  e in e n  U n b e k a n n te n  a u s  d e m  J a h re  1861 e n tw ic k e lt  T o ls to j 
e in ig e  G e d a n k e n , d ie  a lle rd in g s  e in e  K o n tam in a tio n  vo n  S v e d e n b o rg ia 
n ism u s u n d  O k k u ltism u s  d a rs te lle n : ü b e r  se in e n  D o n  J u a n  s c h re ib t  
er: „ D ie  S ta tu e  is t  w e d e r  e in  S te in b ild  n o c h  d e r  G e is t d es K om
m a n d o rs (K o m tu rs). S ie  is t  e in e  A s tra lk ra ft, e in e  a u s fü h re n d e  K ra ft, 
d ie  d e m  G u te n  u n d  B ö sen  g le ic h  d ie n t  u n d  d u rc h  d ie  z w e i e n tg e g e n 
g e se tz te n  W ille n  d e s  S a tan s  u n d  d e r  E n g e l n e u tra l is ie r t  (sic!) is t  
( . . . ) .  D a s  is t  e in  k a b b a lis t is c h e r  G e d a n k e , d e r  in  a lle n  h e rm e tis c h e n  
W e rk e n  a n z u tre f fe n  is t, u n d  d e r  s ich  u n s ic h tb a r  b is  in  u n se re  Z e it  
h in e in  w ie d e rh o lt  (g e m e in t  is t  h ie r  o ffe n s ic h tlic h  n ic h t  d e r  „ G e d a n k e “ , 
so n d e rn  d ie  S itu a tio n . D .C .)  — in  je d e r  u n se re r  W ille n s h a n d lu n g e n  
u n d  in  a lle n  E x p e r im e n te n  d es M a g n e tism u s  u n d  d e r  M a g ie .“32 H ie r  
s ta m m t d ie  V o rs te llu n g , d a ss  d ie  g u te n  u n d  b ö se n  G e is te r  u m  d ie  
E n ts c h e id u n g  d e s  m e n sc h lic h e n  W illen s  k ä m p fe n , o ffe n s ic h tlic h  v o n  
S v e d e n b o rg , w ä h re n d  d a s  ü b r ig e  B e iw erk  a u s  d e r  e rw ä h n te n  „ h e r 
m e tisc h e n “ L i te r a tu r  e n tn o m m e n  is t.33

B u ze sk u la  (Charkov, 1914), S. 509, und  K. M očul’skij, V la d im ir  S o lo v ’e v  (Paris, 
1936), S. 75.
30 A. K. Tolstoj, W e r k e  (SPbg., 1908), Bd IV, S. 69.
31 Knorring, o p . c i t . ,  S. 509.
32 Tolstoj, W e r k e ,  zit. A usgabe, IV, S. 194.
33 In  Tolstojs D o n  J u a n  käm pfen die bösen und  guten Geister um  die Seele
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A u f ä h n lic h e  W e ise  v e rb a n d  G e d a n k e n  S v e d e n b o rg s  m it  d e m  
O k k u ltism u s  d e r  ru ss is c h e  S c h rif ts te lle r , d e r  am  m e is te n  z u r  P o p u 
la r is ie ru n g  d e r  I d e e n  S v e d e n b o rg s  u n te r  d e n  ru ss isch e n , f re m d e r  
S p ra c h e n  u n k u n d ig e n  L e s e rn  b e itru g :  N . I. A k sak o v  (1832-1903), e in  
V e rw a n d te r  d e r  b e k a n n te n  S c h r if ts te lle r  u n d  S la v o p h ile n . B e ze ic h 
n e n d  is t, d ass  e r  u n te r  P . M e l’n ik o v -P e č ersk i j d ie n te . S p ä te r  w a n d te  
e r  s ic h  d e m  S p ir itism u s zu . E r  g a b  im  A u s la n d , in  L e ip z ig , d re i 
B ü c h e r  h e ra u s , d ie  z .T . e in e  w ö rtl ic h e  Ü b e rse tz u n g , z .T . e in e  g e 
k ü rz te  W ie d e rg a b e  d e r  G e d a n k e n  S v e d e n b o rg s  s in d , u n d  z w a r  V o n 
d e n  H im m e ln  u n d  v o n  d e r  W e lt  d e r  G e is te r  u n d  v o n  d e r  H ö lle ,  w ie  
S v e d e n b o r g  e s  sa h  u n d  h ö r te  (1863); b e so n d e rs  w ic h tig  s in d  d ie  
B ü c h e r, d ie  d ie  th e o lo g isc h e n  G e d a n k e n  S v e d e n b o rg s  w ie d e rg e b e n : 
D a s  E v a n g e liu m  n a c h S v e d e n b o r g .  F ü n f  K a p i te l  d e s  J o h a n n es-  

E v a n g e l iu m s  m i t  e in e r  D a r s te l lu n g  u n d  A u s le g u n g  ih r e s  g e is t ig e n  
S in n e s  (1864) u n d  S v e d e n b o r g s  R a tio n a lis m u s . K r i t ik  s e in e r  U n te r 

su c h u n g  d e r  h l. S c h r if t  (1870). A ksakov  w a r  sp ä te r ,  w ie  g e sa g t, e in  
A n h ä n g e r  d e s  O k k u ltism u s , d e m  e r  m e h re re  k le in e re  S c h rif te n  
w id m e te , w as n a tu rg e m äss d e n  E in d ru c k  se in es S v e d e n b o rg ia n ism u s  
a b sc h w ä c h te . D ie  d re i  g e n a n n te n  B ü c h e r  v o n  A k sak o v  b e fa n d e n  sich  
je d e n fa lls  w ä h re n d  d e r  le tz te n  Ja h re n  se in es L e b e n s  in  d e r  B ib lio th ek  
D o s to e v sk ijs .34

U n d  so k o m m e n  w ir  z u  d e m  w ic h tig s te n  P u n k t  in  d e r  G e sc h ic h te  
d e s  E in flu sses  v o n  S v e d e n b o rg : z u  se in em  m ö g lic h e n  E in flu ss  a u f  
D o sto ev sk ij. M a g  d ie s e r  a u c h  p ro b le m a tis c h  se in , d ie  F ra g e  v e rd ie n t  
n ä h e re  U n te rsu c h u n g . E in e  B e sc h ä f t ig u n g  m it  S v e d e n b o rg  z e ig t  d a s  
fo lg e n d e  K a p ite l d e r  B r ü d e r  K a r a m a z o v : „ V o n  d e r  H ö lle  u n d  d e m  
h ö llisc h e n  F e u e r ,  e in e  m y s tisc h e  B e tra c h tu n g “ ; d e r  e rs te  A b sc h n itt  
le g t  d a s  F e u e r  d e r  H ö lle  a ls d ie  se e lisc h e n  Q u a le n  au s, d e r  z w e ite  
sp r ic h t  v o n  d e n  S ü n d e rn , d ie  s ic h  se lb s t in  d e r  (g e is tig  v e rs ta n d e n e n )  
H ö lle  „ fre iw illig “ q u ä le n , in d e m  sie  „ in  E w ig k e it  u n e r s ä t t l ic h  s in d  
u n d  d ie  V e rg e b u n g  a b le h n e n , G o tt, d e r  sie  ru f t, v e rf lu c h e n , d e n  
le b e n d ig e n  G o tt  o h n e  H a ss  n ic h t  sc h a u e n  k ö n n e n  u n d  v e r la n g e n , 
d ass es k e in e n  G o tt  d e s  L e b e n s  g ä b e . . .  S ie  w e rd e n  im  F e u e r  ih res  
Z o rn s  e w ig  b re n n e n , n a c h  d e m  T o d  u n d  d e m  N ic h ts e in  lec h ze n . 
A b e r  d e n  T o d  n ic h t  e rh a l te n . . . “ M it  d ie se r  „ m y s tisc h e n  B e tra c h 
tu n g “ (d ie  n a c h  D o s to ev sk ij A ljosa  K a ra m a z o v  n a c h  d e n  W o r te n  d es

des H elden, was uns an die entsprechende L ehre  Svedenborgs erinnert. Vgl. 
un ten  Anm. 61.
34 Ü ber Aksakov: E n c ik lo p e d ič e s k i j  S lo v a r  von Brockhaus-Efron, I (1890) und  
E rgänzungsband I (1905).
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S ta re c  Z o sim a  a u fg e sc h r ie b e n  h a t) 35 k a n n  m a n  d ie  A b sc h n itte  b e i  
S v e d e n b o rg  Z u sa m m e n h a lte n , d ie  d a s  h ö llisc h e  F e u e r  als e in e  A b 
w a n d lu n g  d e s  h im m lis c h e n  F e u e rs  a u s leg e n , d a s  s ich  in  d e n e n , 
„ w e lc h e  es a u fn e h m e n “, z u m  h ö llisc h e n  w a n d e lt ,  o d e r  es als „ S e lb s t
l ie b e  u n d  W e ltlie b e “, ja  a ls „ B e g ie rd e “ ü b e rh a u p t  d e u te n  u n d  v o n  
d e n  S ü n d e rn , d ie  s ich  v o n  G o tt  a b w e n d e n , ih n  h a sse n , ja  „ v o r B e 
g ie rd e  b re n n e n , ih n  z u  tö te n “, sp re c h e n .36 E in e  U n te r s u c h u n g  w ä re  e rs t  
m ö g lic h , w e n n  m a n  d ie  W e rk e  N . A ksakovs h e ra n z ie h e n  w ü rd e , d ie  
D o s to ev sk ij, w ie  g e sa g t, in  se in e r  B ib lio th e k  b e sa ss .37 D o sto ev sk ijs  
E in s te l lu n g  z u  d e n  spri t isc h e n  S c h r if te n  N . A ksakovs w a r  b e k a n n t
lic h  n e g a tiv .38 Z w e i Ü b e rse tz u n g e n  A ksakovs a u s  d e r  sp ir itis tisc h e n  
L ite r a tu r  b e sa ss  D o s to e v sk ij.39

W ir  w issen  le id e r  n u r  au s d e n  E r in n e ru n g e n  V la d im ir  Solov’evs 
e tw a s  d a rü b e r , d ass  d e r  P h ilo so p h ie p ro fe sso r a n  d e r  M o sk au e r U n i
v e rs i tä t  P . D . Ju rk e v y č , d e sse n  B e d e u tu n g  fü r  d ie  p h ilo so p h isc h e  
E n tw ic k lu n g  Solov’evs n ic h t  u n te r s c h ä tz t  w e rd e n  d a rf, d ie  c h r is t
lic h e n  T h e o so p h e n , d a r u n te r  b e so n d e rs  B o e h m e  u n d  S v e d e n b o rg , a ls 
w ic h tig e  V e r tre te r  d e r  E n tw ic k lu n g  d e r  n e u e re n  P h ilo so p h ie  b e 
tr a c h te te ;  a n  a n d e re r  S te lle  b e z e ic h n e t  So lov’e v  Ju rk e v ič  als e in e n  
„ te ilw e ise n  (?) S v e d e n b o rg ia n e r“ .40 E s  b le ib t  u n s  a u c h  u n b e k a n n t,  
o b  Ju rk e v y č  S v e d e n b o rg  in  se in en  V o rle su n g e n  b e h a n d e lte  u n d  so 
d ie  A u fm e rk sa m k e it s e in e r  Z u h ö re r  a u f  ih n  le n k te .41

D a fü r  w issen  w ir , d ass  Solov’e v  S v e d e n b o rg  se h r  h o c h  sc h ä tz te . 
D e r  e in z ig e  ru ss isc h e  w isse n sc h a f tlic h e  A u fsa tz  ü b e r  S v e d e n b o rg  
s ta m m t v o n  ih m . E s  is t  m ö g lic h , d a ss  se in  L e h re r  Ju rk e v y č  ih n  a u f  
S v e d e n b o rg  a u fm e rk sa m  g e m a c h t h a tte .  Ju rk e v y č  s ta rb  1874 u n d  
S o lov’ev  b e s c h ä f t ig te  s ic h  sch o n  d a m a ls  m it  S v e d e n b o rg . 1877

35 Braťfa Karamazovy, VI, III.
36 Svedenborg, V om  H im m e l . . . und  der Hölle, herausgegeben von f. F . J . 
T afel (Tübingen, 1854), §§ 569, 570, 558 u n d  561.
37 L. Grossman, Seminarij po D ostoevskom u  (M oskau-Petrograd, 1923), A btei
lung  ,B iblioteka Dostoevskogo‘, N N r 175-177.
38 Vgl. D n evn ik  pisatelja, 1876, Januar II I , I I ,  M ärz I I , II I ,  April I I ,  III.
39 Grossman, op. cit ., N N r. 178-9. Grossman überschätzt übrigens den Einfluss 
Svedenborgs au f Dostoevskij ohne nähere  Analyse. Eri nnern  w ir uns daran, dass 
in den Siebzigerjahren Vl . Solov’ev m it Dostoevskij verkehrte.
40 D er Aufsatz Solov’evs über Svedenborg in  Brockhaus-Efrons E nzyklopädie  
ist in den W erken Solov’evs (Bd. X) abgedruckt. Ü ber Jurkevyč siehe S. 497, 
ausserdem  der Aufsatz Solov’evs .Charakteristika Jurkeviča“, W erke,  IX, S. 395.
41 Ü ber Jurkevyč: G. Spet in Voprosy filosofii i psichologii, 1914, 5, S. 653-727, 
und  m ein Buch N arysy z  istorifi filosofifi na Ukrafini (Prag, 1931), S. 136-156. 
Es gab eine lithographierte A usgabe der Vorlesungen Jurkevyčs über die G e
schichte der Philosophie, d ie aber bis jetzt n icht aufgefunden w orden ist.
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sc h re ib t  e r  (a m  27. A p ril) , d ass  e r  n a c h  se in en  S tu d ie n  d e r  B o e h 
m ia n e r  G ic h te i, G o ttf r ie d  A rn o ld , P o rd a g e , d o c h  n u r  P a rc e lsu s , 
B o e h m e  u n d  S v e d e n b o rg  als „ w irk lic h  b e d e u te n d “ (n a s to ja š c ie  lju d i)  
a n se h e n  k ön n e . In  se in en  W e rk e n  e rw ä h n t  e r  a b e r  S v e d e n b o rg  n u r  
g a n z  se lte n ,42 u n d  e rs t  1898-1900 e n ts te h t  se in  k u rz e r , a b e r  b e d e u 
te n d e r  A u fsa tz  ü b e r  S v e d e n b o rg , d e r  1900 in  d e m  ru ss isc h e n  K o n 
v e rsa tio n slex ik o n  v o n  B ro c k h a u s -E fro n  e rsc h e in t.43 Solov’ev  sc h ild e r t  
h ie r  z u n ä c h s t  d ie  V e rd ie n s te  S v e d e n b o rg s  u m  d ie  e x ak ten  W is se n 
sc h a fte n , so g a r  m it e in e r  g e w isse n  p a n e g y risc h e n  Ü b e r tre ib u n g . 
D ie  S c h ild e ru n g  d e r  V is io n en  S v e d e n b o rg s  w ird  z u  e in e r  th e o lo g i
sc h e n  In te rp re ta t io n ,  se in e  re in  th e o lo g isc h e n  A n s ic h te n  w e rd e n  
e in g e h e n d  d a rg e s te llt ,  u n d  n u r  d a n n  u n d  w a n n  w e rd e n  d ie  V isio n en  
e rw ä h n t,  w o b e i Solov’e v  sie  o ffe n s ic h tlic h  als w a h r  a n e rk e n n t.44 N u r  
z u m  S ch luss b e to n t  e r, d ass  e in e  „ W e r tu n g  d e r  B e h a u p tu n g e n  
S v e d e n b o rg s , d ie  vo lle  su b je k tiv e  G la u b w ü rd ig k e it  b e sä sse n , v o n  
a llg e m e in e n  G e s ic h tsp u n k te n  a b h ä n g e “.45 Im  V e rla u fe  d e r  D a rs te l 
lu n g  w ird  e in e  u m fa n g re ic h e  B ib lio g ra p h ie  d e r  W e rk e  S v e d e n b o rg s  
g e g e b e n ,46 u n d  d e r  A u fsa tz  w ird  d u rc h  H in w e ise  a u f  d ie  S v e d e n 
b o rg ia n e r-K re is e  (von  d e n  ru ss is c h e n  S v e d e n b o rg ia n e m  w e rd e n  n u r  
D a l’ u n d  Ju rk e v y č  g e n a n n t)  u n d  a u f  d ie  L i te r a tu r  ü b e r  S v e d e n b o rg  
a b g esch lo ssen , w o b e i Solov’e v  a u c h  d e n  E in flu ss  S v e d e n b o rg s  a u f  
d ie  „ w e lt l ic h e n  S c h r if ts te lle r“ h e rv o rh e b t .47

Solov jevs E in flu ss  a u f  d ie  s p ä te re  ru ss isch e  P h ilo so p h ie  is t  a u sse r
o rd e n tl ic h  w e itg e h e n d . D a h er  h a b e n  s ic h e r  v ie le  d e r  D e n k e rn , d ie  
m a n  im  w e ite re n  S in n e  als V e r tre te r  d e r  „S o lov ’ev -S c h u le “ b e z e ic h n e n  
d a r f ,48 s ic h  m it  S v e d e n b o rg  b e sc h ä f t ig t ,  d o c h  s in d  se lb s t  b lo sse  
E rw ä h n u n g e n  se in es N a m e n s  se lte n ,49 u n d  m a n  k a n n  k a u m  v o n  
e in e m  E in f lu ss  S v e d e n b o rg s  a u f  d ie  m o d e rn e  ru ss isc h e  R e lig io n s
p h ilo so p h ie  sp re c h e n . E in e n  g e w isse n  E in flu ss  S v e d e n b o rg s  w ird  
m a n  h ö c h s te n s  in  e in z e ln e n  F ä lle n  d e r  a lle g o risc h e n  S c h r if ta u s le g u n g

42 W e r k e ,  V II, S. 245 (als Parallele zu den Visionen M ahom ets), V III, S. 75.
43 Vgl. oben Anm. 40.
44 D er zit. Aufsatz W e r k e ,  X, S. 493.
45 I b id e m ,  S. 496.
46 I b id e m ,  S. 491 u.a.
47 I b id e m ,  S. 497. Solov’ev erw ähnt selbst n u r den Roman Balzacs Sé r a p h ila  
und  das Buch Em ersons R e p r e s e n ta t iv e  m e n ,  K apitel ,The M ystic‘.
48 Vgl. darüber d ie G e s c h ic h te  d e r  r u s s is c h e n  P h ilo so p h ie  von V. Zeńkovskij 
(russisch, Bd. II; englische u n d  französische Ü bersetzungen sind vorhanden).
49 So z.B. S. N . Bulgakov, T ic h ie  d u m y  (Moskau, 1917), S. 78: „d ie b edeu 
tendsten  (p e r v o k la s s n y e ) europäischen M ystiker, w ie Jacob Boehm e, Pordage 
und  Svedenborg.“
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f in d e n  k ö n n e n , b z w . in  d e r  I d e e  d e r  sy m b o lis c h e n  „ E n ts p r e c h u n g e n “ 
(b e i  S v e d e n b o rg  „ c o r r e s p o n d e n tia e “) z w isc h e n  d e r  n a tü r l ic h e n  u n d  
g e is tig e n  W e lt .50 M a n  d a r f  a b e r  k e in e s fa lls  v e rg e ss e n , d a ss  d a b e i  
a u c h  v e r s c h ie d e n e  a n d e r e  V o rb i ld e r  e in e n  v ie l  s tä rk e re n  E in f lu s s  
a u s ü b e n  k o n n te n ,  so  z .B . d ie  a l le g o r is c h e n  I n te r p r e ta t io n e n  d e r  h l. 
S c h r if t  d u r c h  P h i lo  u n d  d ie  K irc h e n v ä te r  so w ie  d ie  ro m a n t is c h e  
P h ilo so p h ie , b e s o n d e rs  S c h e llin g .

A u f  d e r  S u c h e  n a c h  g e is tig e n  W a f fe n  f ü r  ih r e  H a u p ta u f g a b e ,  d ie  
Ü b e rw in d u n g  d e r  „ z w e i te n  A u fk lä ru n g “,51 s tie s s e n  a u c h  d ie  ru s s i 
sc h e n  S y m b o lis te n  a u f  S v e d e n b o rg , a n g e re g t  w a h rs c h e in l ic h  g e ra d e  
d u r c h  d e n  A u fs a tz  S o lo v ’ev s. D ie  V e r t re te r  d e r  e r s te n  (B rju so v ) u n d  
d e r  z w e i te n  G e n e ra t io n  d e r  S y m b o lis te n  (B e ly j) e rw ä h n e n  S v e d e n 
b o rg  g e le g e n t l ic h ,  a b e r  e ig e n t l ic h  n u r  a ls  M y s tik e r ,  u n d  m a n  h ä t t e  
in  d ie s e n  E rw ä h n u n g e n  S v e d e n b o rg s  N a m e n  d u r c h  d e n  e in e s  a n d e re n  
M y s tik e rs  e r s e tz e n  k ö n n e n  o h n e  d e n  S in n  z u  ä n d e rn .  A u c h  d e r  H e ld  
d e s  R o m a n s  v o n  B e ly j D i e  S i lb e r n e  T a u b e ,  D a r ’ja l’sk ij, l ie s t  in  s e in e n  
S tu d e n te n ja h re n  z u r  g le ic h e n  Z e i t  M a rx  u n d  L a s sa lle  w ie  B o e h m e , 
E c k h a r d t  u n d  S v e d e n b o rg :  a u c h  h ie r  is t  d e r  N a m e  S v e d e n b o rg  n u r  
e in e r  u n t e r  m e h re r e n  M y s tik e rn a m e n  u n d  d ie n t  n u r  z u r  E r g ä n z u n g  
d e r  N a m e n lis te .52

D e r  U m s ta n d ,  d a ss  N . S tra c h o v  S v e d e n b o rg  las; z e u g t  n u r  v o n  
s e in e r  B e le s e n h e i t  in  d e r  m y s tis c h e n  L i te r a tu r .53 E b e n s o  w e n ig

50 Vgl. bei Solov’ev, W e r k e , X, S. 490, 492. E inen  ähn lichen  G edanken  h a t 
bere its  B onaventura  en tw ickelt, u n d  e r  ist be inahe  e in  A llgem eingu t d e r R om an
tiker. Von den  russischen R eligionsphilosophen v e rtre ten  d iesen  G edanken  
B erdjajev (in seiner A uffassung des Symbols) un d  S. Bulgakov, d e r  seine Schrift
in te rp re ta tio n en  o ft au f d en  „E n tsp rech u n g en “ au fbau t.
51 D arü b e r m ein  B uch G e g e l’ v  R o s s i i , Schlusskapitel.
52 Ü ber Brjusov: K. Čukovskij, O t  Č e c h o v a  d o  n a š ic h  d n e j  (SPbg., 1908), 
S. 166. M it R ech t h e b t Gukovskij hervor, dass Brjusov, w enn  er auch  „S veden
bo rg  als seinen K am pfgenossen“ z itiert, selbst keine übersinn liche W elt kenne. 
Belyj n e n n t S vedenborg  in  seinem  Poem  P e r v o e  s v id a n ie  (1921) eben  n u r  als 
ein  Synonym  des W ortes „G eiste rw elt“ (od. ähnl.). E s u n te rh eg t ab e r keinem  
Zw eifel, dass d ie  zw eite  G eneration  d e r russischen Sym bolisten um  1900 viel
le ich t fü r  d ie  V isionen Svedenborgs, ab e r n ich t fü r  seine T heologie In teresse  
ha tte .
53 Ü ber Strachov s. m ein  B uch G e g e l ’ v  R o ss i i. S trachov n e n n t Svedenborg  
in einem  A tem  m it d e r „D eu tsch en  T heologie“ , M m e d e  G uyon u n d  F ich te  in  
einem  B rief an  L. Tolstoi vom  25. M ärz 1880 (T o l s to v s k i j  M u je z ,  II : P e r e p is k a  
T o l s to g o  s  N . N . S t r a c h o v y m  [SPbg., 1914], S. 250, Nr. 137). S trachov gehö rte  
übrigens au ch  dem  B ekanntenkreis D ostoevskijs an. — L ev Tolstoj h a t  sich 
m eines W issens ü b e r Svedenborg  n ie  geäussert. — D er fü r  theologische F ragen  
u n d  das russische u n d  w estliche Sektenw esen in te ressie rte  D ich te r Leskov 
e rw ähn t S vedenborg  n u r  ge legen tlich  (V e l ik o s v e t s k ij  r a s k o l  [M oskau, 1877], S.
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w ic h tig  is t, d ass  im  Ja h re  1896 e in  U n b e k a n n te r  d u rc h  V e rm itt lu n g  
V l . Solov’evs d a s  M a n u sk r ip t  e in e s  A u fsa tze s  „ ü b e r  S v e d e n b o rg “ a n  
d e n  R e d a k to r  d e r  e rs te n  ru ss is c h e n  p h ilo so p h is c h e n  Z e itsc h rif t  
V o p r o s y  f i lo s o f ii  i  p s ic h o lo g i i ,  P ro f. N . G ro t, sch ick te . E r  e n tp u p p te  
s ich  n ä m lic h  als d ie  b lo sse  Ü b e rse tz u n g  e in es W e rk e s  v o n  S v e d e n 
b o rg ,54 u n d  d a  e r  f ü r  L ese r , d ie  d ie  G ru n d g e d a n k e n  u n d  d ie  T e rm in o 
lo g ie  S v e d e n b o rg s  n ic h t  k a n n te n  „ d u n k e l u n d  u n in te re s s a n t“ w a r , so 
w u rd e  e r  n ic h t  v e rö ffe n tlic h t. 1896 h a t  a u c h  G oŕ k ij „ S v e d e n b o rg , 
Ja k o b  B o e h m e  u n d  D u -P re l z u  le sen  a n g e fa n g e n “ . D e r  E in d ru c k  w a r  
m e h r  a ls n e g a tiv : „ U n sin n . O ffe n s ic h tl ic h e r  U n s in n “ (E r u n d a . J a v n a ja  
e r u n d o v š č in a ) . O b  d ie se  L e k tü re  i rg e n d w e lc h e  d u n k le  A h n u n g e n  b e i  
G o ŕkij e rw e c k te , o d e r  o b  e r  z u  d ie s e r  L ite r a tu r  a u f  G ru n d  d ie se r  
A h n u n g e n  g riff , w isse n  w ir  n ic h t. E r  se lb s t  s c h r ie b  n u r : „ N a c h ts  
w e rd e  ich  w a c h  u n d  w a r te . . . w o ra u f?  Ü b e rh a u p t .“55

3

In te re s s a n te r  a ls d ie  G e sc h ic h te  d e s  ru ss isc h e n  S v e d e n b o rg ia n ism u s  
u n d  v o r  a lle m  sc h o n  e tw a s  b e s se r  b e k a n n t56 is t  d ie  G e sc n ic h te  d e r  
p o ln is c h e n  A n h ä n g e r  u n d  K e n n e r  S v e d e n b o rg s .

E s  is t  g a n z  au sg e sch lo ssen , d a ss  m a n  im  18. J h t  in  P o le n  n ic h t  d ie  
e in e  o d e r  a n d e re  E rz ä h lu n g  ü b e r  d ie  V isionen  S v e d e n b o rg s  k a n n te . 
E in e r  b e s tim m te n  E rw ä h n u n g  S v e d e n b o rg s  b e g e g n e t  m a n  je d o c h  
e r s t  im  J a h re  1812 in  d e m  a u s  d em  F ra n z ö s isc h e n  ü b e rs e tz te n  B u c h  
G e s c h ic h te  d e s  J a k o b in ism u s , w o rin  „ d ie  fa ls c h e  L e h re “ S v e d e n b o rg s  
s c h a rf  a n g e g r if fe n  w ird , d ie  a n g e b lic h  v o n  d e n  „ h ö h e re n  S tu fe n  d e r  
F re im a u re re i“ a n g e n o m m e n  w o rd e n  se i.57

23). Leskov spricht allerdings m ehrm als über die polnischen M ystiker, die z.T. 
von Svedenborg beeinflusst waren.
54 S. d ie Sam m elschrift N . Ja. G r o t  (M oskau, 1911), S. 289. Es ist schwer 
festzustellen, w elches W erk Svedenborgs übersetz t w urde; G rot nenn t es V o n  
d e r  W e is h e i t  u n d  L ie b e .
55 M. Gor’kij, Z a m e tk i  i z  d n e v n ik a . V o s p o m in a n ija  (Berlin, 1924), S. 20. Trotz 
seines „M arxism us“ behielt Gor’kij sein L eben lang Interesse fü r die m ystische 
u n d  okkulte L iteratur, d ie  er m anchm al m it naivem  G lauben, zuw eilen m it 
Begeisterung aufnahm  (nach m einen E rinnerungen aus den  Jahren  1922-3). — 
Im  Jah re  1900 erschien auch eine au f ungenügendem  Stoff aufgebau te  psychia
trische Skizze über Svedenborg in  dem  Buch von P. Kovalevskij, P s ic h ia tr iš e s k ie  
é t ju d y ,  II: S u v o r o v . O r le a n sk a ja  d e v a .  M a g o m e t . S v e d e n b o r g  (SPbg., 1900).
56 St. Pigoń, Z  e p o k i M ic k ie w ic z a  (Lem berg, 1922), S. 141-160: ,Przypuszczalny 
šlad Sw edenborga w  II. cz. D ziadów ‘, vorher in der Zeitschrift Zd ó j  (Posen), 
1920, X II, S. 2, erschienen. D er Stoff im  Folgenden stam m t z.T. aus diesem 
Aufsatz, d e r w eiter als „Pigoń“ z itiert w ird.
57 Pigoń, S. 141.
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A m  s tä rk s te n  sc h e in e n  d ie  E in f lü s s e  S v e d e n b o rg s  b e i  d e m  g rö s s te n  
p o ln is c h e n  D ic h te r ,  A d a m  M ic k ie w ic z , g e w e s e n  z u  se in . S e in e  e in 
g e h e n d e  B e s c h ä f t ig u n g  m it  d e r  M y s tik , d ie  im m e r  n o c h  n ic h t  g a n z  
g e k lä r t  is t, b r a c h te  ih n  a u c h  z u  S v e d e n b o rg .58 U n d  e r  f ü h l te  s ic h  b is  
z u  e in e m  g e w isse n  G r a d e  a ls e in e n  G e is te s v e rw a n d te n  S v e d e n b o rg s , 
d e n n  e r  s a g t  v o n  s ic h  s e lb s t:  „ I c h  s a h  d ie  a n d e r e  W e lt. I c h  w a r  d a r in  
e in ig e  M a le , b e r ü h r t e  s ie  m it  n a c k te r  S e e le “ ; u n d  M ic k ie w ic z  
c h a ra k te r i s ie r t  „ je n e  W e l t  g a n z  w ie  S v e d e n b o rg “ : „ J e n e  W e l t  u n t e r 
s c h e id e t  s ic h  d u r c h  n ic h ts  v o n  d ie s e r .“59 M e h re re  I d e e n  S v e d e n b o rg s  
k e h re n  in  d e n  d ic h te r is c h e n  W e rk e n  M ic k ie w ic z s  w ie d e r .  D ie  G e is te r  
w irk e n  fo r tw ä h re n d  a u f  d ie  M e n sc h e n ; so  z ie h e n  d ie  b ö s e n  G e is te r  
d ie  S e e le  d e s  „ S e n a to r s “ in  M ic k ie w ic z s  M y s te r iu m  D z ia d y  „ a n  d a s  
E n d e  d e r  W e lt ,  w o  d a s  Z e i t l ic h e  [S e in ]  e n d e t  u n d  d ie  E w ig k e i t  
b e g in n t ,  w o  d ie  H ö lle  a n  d a s  B e w u ss ts e in  g r e n z t“ .60 In  d e m s e lb e n  
M y s te r iu m  k ä m p fe n  z w e i G e is te r s c h a re n ,  d ie  g u t e n  u n d  d ie  b ö se n , 
u m  d ie  S e e le  d e s  H e ld e n ,81 a n d e rs w o  u m  d i e  S e e le  d e s  Z a re n  
A le x a n d e rs  I ., d e s se n  E in s te l lu n g  P o le n  g e g e n ü b e r  z w e id e u t ig  w a r .62 
D ie se  S c h a re n  d e r  G e is te r  „ v o n  re c h ts “ u n d  „ v o n  l in k s“ u m s te h e n  
d e n  M e n sc h e n ; je d e  v e r s u c h t ,  ih n  a u f  ih r e  S e ite  z u  z ie h e n . U n d  in  
d e n  W o r te n ,  d ie  M ic k ie w ic z  d ie s e n  G e is te rc h ö re n  in  d e n  M u n d  le g t, 
s p ie g e ln  s ic h  d ie  V o rs te l lu n g e n  S v e d e n b o rg s  w id e r .63 N e b e n  d e m  
M e n sc h e n  s te h e n  im m e r, w ie  b e i  S v e d e n b o rg , m in d e s te n s  z w e i

58 D arü b e r It. B luth, C h r z e s c ia ń s k i  P r o m e th e u s z  (W arschau, 1929) (m eine Be
sp rechung  in  P u ť , X XI [1930], S. 129-130).
59 Brief an  G oszczyński vom  N ovem ber 1844, Pigoń, S. 146 f. — N ach  den  
E rinne rungen  von B. Zaleski (M ic k i e w ic z  p o d c z a s  p is a n ia  i  d r u k o w a n ia  P a n a  
T a d e u s z a  [Paris, 1875], S. 13) „erzäh lte  M ickiew icz m it F reu d en  von den  G e 
heim nissen  des überird ischen  L ebens“ . Vgl. Svedenborg , o p . c i t . ,  § 582: in  de r 
H ölle „erscheinen  ähn liche D inge  w ie  in  d e r na tü rlichen  W elt “ , so „dass es 
dem  äusseren  A nsehen n ach  keinen  U ntersch ied  (zw ischen ihnen) g ib t“ .
60 Pigoń, S. 149. Svedenborg , A r c a n a  C o e le s t ia  (F ran k fu rt/M ., 1880), II , S. 
574 ff. Vgl. auch  M ickiew iczs G ed ich t O le s z k ie w ic z .
61 Pigoń, S. 150-2.
62 W eiterh in  sch reib t P igoń dem  E influss Svedenborgs G edanken  zu, d ie  a ll
gem ein  v e rb re ite t sind: d ie  G eister w irken  nach ts  s tärker als am  T ag e  — Pigoń, 
S. 155, vgl. A r c a n a  C o e le s t ia ,  II , 580; d ie  bösen  G eister erscheinen  in  F rau e n 
gesta lt — Pigoń, S. 156 f., w as a llerd ings au ch  bei S vedenborg  e rw ähn t w ird. 
P igoń schreib t S vedenborg  auch  d ie  V orstellung zu , dass d ie  S chu tzengeln  in 
T eufe lsgesta lt erscheinen  können, um  ih ren  Schützling  d u rch  d en  Schrecken 
zu  w arn en  — Pigoń, S. 158; d azu  finde  ich bei S vedenborg  keine Parallele. 
V ielleicht ist d ieser le tz tere  G edanke  n u r  d ie  „U m kehrung“ eines Schrifttextes: 
II . K orin therbrie f 11, 14: „d e r  T eu fe l kann  als E n g e l des L ich ts”  erscheinen . 
Vgl. den  Brief K rasińskis an  D elfina  Potocka vom  l7 . l l .1 8 4 8 .
63 Pigoń, S. 151-2.
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G e is te r .64 So s p ie le n  d ie  G e d a n k e n  S v e d e n b o rg s  e in e  e n ts c h e id e n d e  
R o lle  in  d e r  K o m p o s it io n  se in e s  M e is te rw e rk e s . I n te r e s s a n t  is t, d a ss  
M ic k ie w ic z  e in e n  G e d a n k e n  S v e d e n b o rg s  p a r o d is tis c h  v e rw e n d e t :  in  
se in e m  P o e m  P a n  T a d e u s z  s p r ic h t  d e r  k a r ik ie r te  R o m a n tik e r ,  d e r  
G ra f ,  a ls e r  d a v o n  e r fä h r t ,  d a ss  T e lim e n a , d e r e n  G u n s t  e r  z u  g e 
w in n e n  s u c h t,  e in e n  a n d e re n  h e ir a te t ,  se in e  G e d a n k e n  ü b e r  d ie  L ie b e  
a u s . S ie  s in d  e b e n  so  k a r ik ie r t  w ie  d ie  g a n z e  G e s ta l t  d e s  G ra fe n . U n d  
u n te r  a n d e re m  s p r ic h t  d e r  G ra f  d a v o n , d a ss  L ie b e n d e ,  a u c h  w e n n  sie  
s ic h  a u f  v e r s c h ie d e n e n  P o le n  d e r  E r d e  b e f in d e n ,  d o c h  ih re  g e is tig e  
V e rb in d u n g  d u rc h  d ie  L ic h ts t r a h le n  a u f re c h te rh a l te n ;  d a s  e n ts p r ic h t  
d e n  V o rs te l lu n g e n  S v e d e n b o rg s  ü b e r  d ie  V e rb in d u n g  d e r  G e is te r  
u n te r e in a n d e r .65

A u c h  d e r  a n d e r e  g ro sse  p o ln is c h e  R o m a n tik e r ,  J u liu sz  S ło w a c k i, 
k a n n te  S v e d e n b o rg . V ie lle ic h t  i s t  e in e  S te lle  in  se in e m  G e d ic h t  „ D ie  
S tu n d e  d e s  G e d a n k e n s “ (G o d z in a  m y ś l i )  „ W a h r h e i t“ u n d  k e in e  
„ D ic h tu n g “ : e r  u n d  se in  F r e u n d  „ e r r ic h te te n  a u f  d e n  B ü c h e rn  
S v e d e n b o rg s  B a u te n ,  d ie  v o ll v o n  E n g e ls t im m e n , W a h n s in n 66 u n d  
G la n z  w a r e n “.67 U n d  w ir  f in d e n  b e i  d ie s e m  D ic h te r  d e n  G e d a n k e n  
a n  e in e  V e re in ig u n g  L ie b e n d e r  im  L e b e n  n a c h  d e m  T o d e  
(„ K o rd ia n “),68 d e n n  „ z w e i M e n s c h e n s e e le n “ b i ld e n  so  e in e n  E n g e l .69 
U n d  in  s e in e m  n ic h t  a b g e s c h lo s s e n e n  m y s tis c h e n  P o e m  „ K ö n ig - 
G e is t“ (K r ó l - D u c h ) s p r ic h t  e r  d a v o n , d a ss  d ie  G e s p rä c h e  d e r  G e is te r  
d u r c h  L ic h tz e ic h e n  a n  ih re n  S ti rn e n  g e f ü h r t  w e rd e n ,  w a s  w ir  b e r e i ts  
a ls  e in e n  G e d a n k e n  S v e d e n b o rg s  v e rm e rk t  h a b e n .70 In  e in ig e n  B rie 
f e n  p h i lo s o p h is c h e n  In h a lt s  i s t  a u c h  d ie  T h e o r ie  d e r  E n ts p r e c h u n g e n  
a n g e d e u te t ,  a lle rd in g s  k a n n  m a n  k a u m  s ic h e r  se in , d a ss  S ło w a c k i 
h i e r  v o n  S v e d e n b o rg  a u s g e h t.71

D e r  d r i t t e  b e d e u te n d e  p o ln is c h e  R o m a n tik e r ,  Z . K ra s iń sk i, s c h r ie b  
b e re i ts  a ls  a c h tz e h n jä h r ig e r  1830  se in e  N o v e lle  „ B ru c h s tü c k  a u s  e in e r

64 Pigoń, S. 153.
65 D iese  S telle  (P a n  T a d e u s z ,  X II, 463 ff.) ist d e r A ufm erksam keit Pigońs 
en tgangen . S iehe d a rü b e r m eine N otiz in  d e r (L ondoner) G edenkschrift fü r 
M ickiew icz, 1957. Vgl. A r c a n a  C o e le s t ia  (T übingen, 1833), I. 66.
66 „Szalen stw o“! D ies is t ein  in teressan tes Beispiel dafü r, w ie in  d e r  R om antik 
d e r B egriff „W ahnsinn“ um g ew erte t w orden  ist. Ü b er d ie  russische L ite ra tu r 
siehe m einen  A ufsatz .Rom anticism  in  Slavic L ite ra tu res‘ in  d e r  dem nächst er
sche inenden  R eihe M u s a g e te s  u n d  in  d e r  W e l t  d e r  S la v e n ,  I.
67 Vgl. P igoń, S. 141.
68 Pigoń, S. 144.
69 I b id e m ,  auch  Słow ackis B riefe ( L i s t y ) ,  A usgabe von L. M éyet (L em berg, 
1889), B and  II , S. 95.
70 Pigoń, S. 142 f.
71 I b id e m ,  Bd. X II, 245 ff. (B riefe an  W . Stattler).
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a lte n  H a n d s c h r if t“ ( U ło m e k  z  d a w n e g o  r ę k o p i s m u), w o  u n s  w ie d e r  
d ie  Id e e  d e r  E w ig k e it  d e r  L ie b e  b e g e g n e t.  M a n  k ö n n te  a lle rd in g s  
d ie s e n  G e d a n k e n  a u c h  a u f  a llg e m e in e  S tim m u n g e n  d e r  R o m a n tik  
z u rü c k fü h re n , w e n n  w ir  n ic h t  w ü ss te n , d a ss  K ra s iń sk i u m  d ie  Z e it  
d e r  A b fa ssu n g  d ie s e r  S c h r if t  th e o re tis c h e  G e sp rä c h e  m it  M ick iew icz  
u n d  O d y n e c  g e fü h r t  h a t ,  d ie  ih m  G e d a n k e n  S v e d e n b o rg s  v e rm itte ln  
k o n n te n .72 D ass K ra s iń sk i S v e d e n b o rg  k a n n te , b e z e u g e n  se in e  s p ä te 
re n  B riefe : 1843 s a n d te  e r  a n  se in e  F re u n d in  D e lf in a  P o to c k a  e in  
W e rk  S v e d e n b o rg s , d e sse n  L e k tü re  e r  ih r  s ic h e r lic h  se lb s t e m p fo h le n  
h a tte .  1845 v e rg lic h  e r  d ie  S p ra c h e  e in e s  p o ln is c h e n  A n h ä n g e rs  v o n  
St. M a rtin , d e s  G e n e ra ls  M ic h a ł M ycie lsk i, m it  d e r  S p ra c h e  S v e d e n 
b o rg s .73 E in e r  v ie l sp ä te re n  Z e it g e h ö r t  e in  B rie f  d es p o ln is c h e n  
F re ib u rg e r  P h ilo so p h e n  B ro n is ła w  T re n to w sk i a n  K rasiń sk i (vom  
7. M a i 1856) an , w o rin  S v e d e n b o rg  als e in  d e n  b e id e n  g u t  b e k a n n te r  
D e n k e r  e rw ä h n t  w ird .74 T re n to w sk i, d e sse n  p h ilo so p h is c h e  A n s ic h ten  
s ic h  u n te r  d e m  E in flu ss  d e s  d e u ts c h e n  Id e a lism u s  e n tw ic k e lte n , 
k o n n te  fü r  d ie  G e d a n k e n  S v e d e n b o rg s  k a u m  S y m p a th ie  h e g e n , w as  
e r  a u c h  sc h o n  f rü h e r  (1840) in  e in e m  A u fsa tz  se lb s t  a u sg e sp ro c h e n  
h a t te .75 S e in e  B e sc h ä f t ig u n g  m it  S v e d e n b o rg  w u rd e  w a h rsc h e in lic h  
d u rc h  d a s  le b e n d ig e  In te re s se  fü r  S v e d e n b o rg  b e i  d e n  p o ln is c h e n  
Z e itg e n o sse n  h e rv o rg e ru fe n . W ir  h a b e n  sc h o n  g e se h e n , d a ss  F re u n d e  
M ick iew iczs  v o n  S v e d e n b o rg  z u m in d e s t  g e h ö r t  h a tte n :  so O d y n e c  
u n d  Br Z alesk i. A b e r a u c h  so n s t w u rd e n  d ie  G e d a n k e n  M ick iew iczs 
n a tü r l ic h  v o n  se in e n  Z e itg e n o sse n  n ic h t  g le ic h g ü lt ig  a u fg e n o m m e n , 
u n d  m a n  k a n n  d a h e r  m it  S ic h e rh e it  a n n e h m e n , d a ss  w e ite  K re ise  d e r  
p o ln is c h e n  E m ig ra tio n  n a c h  1831 S v e d e n b o rg s  W e rk e  k a n n te n , e n t 
w e d e r  d u rc h  e ig e n e  L e k tü re  o d e r  z u m in d e s t  v o m  H ö re n sa g e n .

G e h e im n isv o ll b le ib e n  fü r  u n s  d ie  I d e e n  d e s  e in flu ss re ic h s te n  
p o ln is c h e n  M y stik e rs , T o w iań sk is . S e in e  W e rk e  g e b e n  u n s  w e d e r  
e in e  V o rs te llu n g  v o n  se in em  G e d a n k e n sy s te m , n o c h  v o n  d e n  G rü n d e n  
se in es w e itre ic h e n d e n  E in flu sses . D ie  Ä h n lic h k e ite n  m it  d e n  A n 
sc h a u u n g e n  S v e d e n b o rg s  s in d  a lle rd in g s  r e c h t  a llg e m e in e r  A rt:

72 Odynec, L is t y  z  p o d r o ż y ,  IV , S. 298, 296; Pigoń, S. 146.
73 Briefe an D elfina Potocka vom 12.1.1843 und  6.IX.1845. N icht bei Pigoń.
74 E rst in dem  Briefwechsel Trentowskis m it Krasiński (1937) (Band VI der 
P r a c e  A r c h iv u m  K o m is j i  d o  b a d a n ia  h is to r ji  f i l o z o f ji w  P o lsc e ) , S. 327; vgl. 
S. 325.
75 I b id e m ,  S. 325, und  das negative U rteil Trentowskis über d ie  Sveden 
borgianer in dem  Aufsatz ,Dem onom ania czyli nauka o nadziem skiej mądrości 
w  najnowszej postaci‘ in O r z ę d o w n ik  n a u k o w y ,  1844, S. 174, vgl. W . Horodyski, 
B ro n is ła w  T r e n to w s k i  (Krakau, 1913), S. 180.
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T o w ia ń sk i g la u b t  a n  d ie  E x is te n z  d e r  G e is te rw e lt,76 d e r  M e n sc h  is t  
u m g e b e n  v o n  d e n  „ S c h a re n  d e r  G e is te r“ (k o lu m n y  d u c h ó w ) ,77 d ie  
G e is te r  le b e n  a u f  d e n  P la n e te n .78 N u r  d e r  le tz te re  G e d a n k e  k a n n  als 
ty p is c h  fü r  S v e d e n b o rg  b e tr a c h te t  w e rd e n .79 D ie  M e in u n g  G ra b ia n k a s  
ü b e r  d ie  „ E n ts p re c h u n g  d e s  M e n sc h e n  u n d  d e r  a n d e re n  W e lt“ 
(k o r e s p o d e n c ja  c z ło w ie k a  z  z a ś w ia te m )  is t  v ie lle ic h t e in  G e d a n k e  so 
a llg e m e in e r  A rt, d a ss  m a n  d a ra u s  k e in e  V e rb in d u n g  zw isch en  
G ra b ia n k a  u n d  S v e d e n b o rg  k o n s tru ie re n  k a n n .80

E s is t  b e k a n n t,  d ass  es u m  d ie  M itte  d e s  J a h rh u n d e r ts  e in e n  e c h te n  
S v e d e n b o rg ia n e r  in  P o le n  g a b , K a ro l R d u ło w sk i (gest. 1869), d e r  D e  
C o e lo  ü b e r s e tz t  h a t;  d ie  Ü b e rse tz u n g  is t  H a n d s c h r if t  g e b lie b e n .81

W ir  k ö n n e n  d iese  B e tra c h tu n g e n  fü r  d ie  z w e ite  H ä lf te  d e s  19. Jh ts  
n ic h t  fo r tse tz e n , d a  u n s  d e r  S to ff fe h lt . A b e r  im  20. J h t  tre f fe n  w ir  
u n v e rm it te l t  in  d e m  T a g e b u c h  St. B rzo zo w sk is , d a s  u n s  e in e  U n 
m e n g e  D a te n  fü r  d ie  B e u r te i lu n g  d e s  p o ln is c h e n  G e is te s le b e n s  v o r 
d e m  e rs te n  W e ltk rie g e  b ie te t ,  e in e  B e m e rk u n g  ü b e r  S v e d e n b o rg , d ie  
u n s  fre i l ic h  n ic h t  sag t, o b  B rz o zo w sk i S v e d e n b o rg  s tu d ie r te ,  f lü c h tig  
las o d e r  n u r  au s z w e ite r  H a n d  k a n n te .82 D ie se  B e m e rk u n g  ä u sse r t 
a lle rd in g s  n u r  Z w e ife l, o b  m a n  d ie  G e s ta lt  S v e d e n b o rg s  e n d g ü lt ig  
k lä re n  k ö n n e : „ S v e d e n b o rg  b le ib t  w a h rsc h e in lic h  fü r  im m e r e in e  
p ro b le m a tis c h e  E rsc h e in u n g .“ D ie  S c h w ie rig k e it, d ie  B rzo zo w sk i in  
d e r  B e u r te i lu n g  S v e d e n b o rg s  s ie h t, i s t  d ie , d ass  S v e d e n b o rg  a u c h  
e in  b e d e u te n d e r  D e n k e r  u n d  G e le h r te r  w a r. V or a lle m  g la u b t  
B rzo zo w sk i, d a ss  S v e d e n b o rg  e in e  „ m e h r  als h e rv o rra g e n d e  S te lle  in  
d e r  G e sc h ic h te  d e r  P h ilo so p h ie  g e b ü h r t“, „ z w isc h e n  S p in o za , L e ib n iz  
u n d  K a n t“ .83 S v e d e n b o rg  w a r  g le ic h z e it ig  „ e in  a u f r ic h tig e r  u n d  t ie fe r  
re lig iö se r  R e fo rm a to r  u n d  e in  In d iv id u u m  m it  ü b e rn o rm a le m (!)  
S e e le n le b e n “. Im m e rh in  g la u b t  d e r  A u to r  d ie se r  T a g e b u c h n o tiz ,  d ass  
S v e d e n b o rg  w a h rsc h e in lic h  k e in  g e n ü g e n d e s  k ritisc h e s  G e fü h l g e g e n 
ü b e r  „ a llem , w a s  a u f  d e r  O b e rf lä c h e  se in e r  S ee le  in  G e s ta lt  e in e s

76 Pigoń, S. 204. M ir w ar d ie zw eibändige A usgabe der W erke Towiańskis 
(W arschau, 1921), sowie die A uswahl von Pigoń in der B ib l io te k a  N a r o d o w a  
zugänglich.
77 I b id e m .
78 I b id e m ,  S. 206.
79 Svedenborg, D e  T e llu r ib u s  in  M u n d o  n o s tro  S o la r i (London, 1758).
80 Pigoń versucht S. 203 eine solche V erbindung festzustellen.
81 E streicher, IV  (1878), S. 28.
82 St. Brzozowski, P a m ię tn ik  (Lem berg, 1913), S. 100 f.; eine ironische Be
m erkung ü b er Svedenborg in  Brzozowskis Buch I d e e  (1912), S. 93.
83 A uch Jurkevyč stellte Leibniz neben Svedenborg, vgl. Solov’ev, W e r k e ,  
IX, S. 395. H at Brzozowski vielleicht den Aufsatz Solov’evs gekannt?
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k o n k re te n  B ildes e rsc h ie n “, b e se sse n  h a b e . A u f so lch e  W e ise  h ä tte n  
s ic h  m it  d e n  T a ts a c h e n  e in e s  „ ü b e rn o rm a le n  L e b e n s“ se in e  su b je k 
tiv e n  u n d  e m o tio n a l g e fä rb te n  E r le b n is se , A lleg o rien  u n d  P h a n ta s ie n  
v e rb u n d e n . D ie se  B e m e rk u n g  B rz o zo w sk is is t  fü r  se in e  Z e it  s e h r  
ty p isch : d ie  A b sag e  a n  d ie  A u fk lä ru n g , d ie  S v e d e n b o rg  n u r  fü r  e in e n  
G e is te sk ra n k e n  h a lte n  k o n n te , h a t te  n o c h  n ic h t  d e n  B o d e n  g e sc h a ffe n , 
a u f  d e m  m a n  sich  m it  e in e r  so lc h en  v e rw ic k e lte n  u n d  rä ts e lh a f te n  
E rsc h e in u n g  w ie  S v e d e n b o rg  a u se in a n d e rs e tz e n  k o n n te . D a h e r  fe h le n  
a u c h  e rn s th a f te  s la v isch e  A rb e ite n  ü b e r  d e n  sc h w e d isc h e n  M y stik er.

1938 h a t  d ie  L o n d o n e r  S v e d e n b o rg -G e m e in d e  n o c h  e in e  p o ln isc h e  
Ü b e rse tz u n g  v o n  S v e d e n b o rg s  N e u e m  J e r u s a le m  h e ra u sg e g e b e n , d ie  
a b e r  v o r  B e g in n  d e s  K rieg es  in  P o len  k a u m  V e rb re i tu n g  fa n d .

4

G a n z  w e n ig e  D a te n  b e s itz e n  w ir  ü b e r  d ie  K e n n tn is  S v e d e n b o rg s  b e i  
d e n  a n d e re n  s la v isch e n  V ö lk e rn . A lle rd in g s  b ie te t  u n s  d ie  a lte  
U k ra in e  e in e  in te re s sa n te  S e ite  d e r  S ache. E in  iro n is c h e r  R eflex  d e r  
G e d a n k e n  S v e d e n b o rg s  f in d e t  s ic h  b e i  d e m  u k ra in isc h e n  N o v e llis te n  
H . K v itk a-O sn o v ’ja n e nko.

D ass  K v itk a  e in  f ro m m e r M a n n  w a r , is t  b e k a n n t;  d a ss  e r  in  d e r  
th e o lo g isc h e n  u n d  p h ilo so p h is c h e n  L i te r a tu r  b e le se n  w a r , is t  s e h r  
w a h rsc h e in lic h . I n  se in e n  u k ra in is c h e n  N o v e lle n , d ie  a lle  d a s  B a u e m 
u n d  K le in b ü rg e r le b e n  z u m  T h e m a  h a b e n  u n d  z u m  T e il  e n tw e d e r  
z u m  e in fa c h e n  M e n sc h e n  sp re c h e n  w o lle n  o d e r  in  d e r  T ra d i t io n  d e r  
e rz ä h le n d e n  N o v e lle  g e sc h r ie b e n  ( s k a z )84 u n d  E rz ä h le rn  au s d e m  
V olke  in  d e n  M u n d  g e le g t  s in d , w ird  m a n  je d o c h  n a c h  S p u re n  d ie se r  
se in e r  B e le se n h e it v e rg e b lic h  su c h e n . H ö c h s te n s  im  I . K a p ite l85 
s e in e r  N o v e lle  „ D ie  e c h te  L ie b e “ (Š č y ra  l ju b o v )86 f in d e t  m a n  e in e  
se n tim e n ta le  V a r ia tio n  ü b e r  d ie  M o tiv e  d e r  R e d e  d e s  A ris to p h a n e s  im  
S y m p o s io n  v o n  P la to : d ie  T h e o r ie  d e r  L ie b e , d ie  h ie r  d a rg e le g t  ist, 
u n d  d ie  d a s  S tre b e n  n a c h  V e re in ig u n g  d e r  g e tre n n te n  S ee len  L ie 
b e n d e r  a ls G ru n d la g e  d e r  L ie b e  a n n im m t, k ö n n te  w o h l a u c h  a u s  d e r  
ro m a n tisc h e n  L ite r a tu r  s ta m m e n ; u n m it te lb a r  z u  P la to  fü h r t  u n s  a b e r  
d ie  S te lle , a n  d e r  K v itk a  d a v o n  sp r ic h t, d ass  d ie se  L ie b e  z w isc h en  
z w e i M ä n n e rn , z w isc h e n  M a n n  u n d  F ra u ,  o d e r  z w isc h e n  z w e i F ra u e n  
e n tb re n n e n  k ö n n e . — E in e  a n d e re  in te re s sa n te  S te lle  f ü h r t  u n s  zu

84 Vgl. das oben ü b er D al’ G esagte. Kvitka kam  zum  s k a z , w ie es scheint, 
unabhängig  von den  russischen D ichtem .
85 D ie W erke Kvitkas w erden nach der L em berger A usgabe .1913 zitiert (R u śk a  
p y s m e n n is ť , I , I, 2).
86 Zit. Ausgabe, S. 94.



288 SVEDENBORG BEI DEN SLAVEN

S v e d e n b o rg . In  d e r  N o v e lle  „ D a  h a s t  D u  e in e n  S c h a tz !“ ( O t  t o b i  j 
s k a r b ) 87 e rz ä h lt  d e r  S a tan , J u d u n , d e m  H e ld e n  d e r  N o v e lle , e in e m  
S c h a tz g rä b e r ,  v o n  d e r  n e u e s te n  R e fo rm  d e r  H ö lle  — e in  „ F ra n z o se “ 
h a t  d e m  S a ta n  g e ra te n , d a s  S y stem  z u  v e rä n d e rn :  „ S ta t t  d e r  T e u fe l 
s te h e n  d ie  S ü n d e r  in  F ro n a rb e i t  (n a  p a n š č y n i) . . j e de r  is t  m it 
e in e r  A rb e it  b e sc h ä f t ig t ,  d ie  z u  se in e n  N e ig u n g e n  p a ss t: d ie  se u f
z e n d e n  L ie b h a b e r  b la s e n  d a s  F e u e r  in  d e n  Ö fe n  an , d ie  Q a e ru la n te n  
b e g ie sse n  d ie  S ü n d e r  m it  h e is se m  P e c h , d ie  G ra p h o m a n e n  b e re i te n  
d a z u  d e n  T e e r , d ie  S c h r if ts te lle r  le sen  S a tan  ih re  M ä rc h e n  z u m  E in 
sc h la fe n  v o r  (h ie r  e in e  A n sp ie lu n g  a u f  S e n k o v sk ij-B ram b eu s: „sie  
sc h r ie b e n , d ass  sie  in  d e m  L a n d e  g e w e se n  w ä re n , w o  d ie  M e n sc h e n  
m it  d e m  K o p f n a c h  u n te n  h e ru m g e h e n “88), b ö se  D ic h te r  e rs e tz e n  d ie  
W a c h h u n d e , u sf. usf. D ie se  g ro te sk e  Z e ic h n u n g , d ie  K v itk a  d e r  
S c h ild e ru n g  d e r  H ö lle  b e i  K o tlja re v śkyj g e g e n ü b e rs te l l t ,89 k a n n  — 
fa lls  s ie  n ic h t  e in e  E r f in d u n g  v o n  K v itk a  se lb s t is t  — n u r  m it  d e n  
S c h ild e ru n g e n  b e i  S v e d e n b o rg  in  V e rb in d u n g  g e b ra c h t  w e rd e n : d ie  
H ö lle  is t  g e n a u  so b e sc h a ffe n  w ie  d ie se  W e lt,  d o r t  „ e rsc h e in e n  ä h n 
l ic h e  D in g e  w ie  in  d e r  n a tü r l ic h e n  W e lt“, so „ d a s s  d e m  ä u sse re n  
A n se h e n  n a c h  k e in  U n te rs c h ie d  b e s te h t“,90 d ie  G e is te r  (d e r  M e n 
sc h e n ) s in d  se lb s t  a ls T e u fe l  in  d e r  H ö lle  tä t ig , sie  „ q u ä le n  sich  
g e g e n se itig “,91 ja  „ b ö se  G e is te r  d e r  M e n sc h e n  w e rd e n  z u  S k laven  
g e m a c h t, d a m it  s ie  irg e n d e in e m  n e u e n  T e u fe l  b e i  d e r  U n te r jo c h u n g  
a n d e re r  B e is ta n d  le is te n “.92 M u ss d ie se  V e rw e n d u n g  S v e d e n b o rg sc h e r  
G e d a n k e n  als U n te r la g e  fü r  e in e  g ro te sk e  Z e ic h n u n g 93 z e ig en , d ass 
K v itk a  d ie se  G e d a n k e n  n ic h t  e rn s t  g e n o m m e n  h a t?  O d e r  is t  d ie se  
h u m o rv o lle  V e rw e n d u n g  e rn s te r  Id e e n  n u r  e in  Z u g  d e s  u k ra in isc h e n  
H u m o rs , d e r  se lb s t v o r  d e m  H e ilig e n  n ic h t  H a l t  m a c h e n  k a n n ? 94

87 Ib idem , S. 352 f.
88 Seńkowski-Bram beus, S e n tim e n ta l’n o e  p u te š e s tv ie  n a  g o r u  É tn u , siehe 
P o v e s t i  B r a m b e u s a , I (SPbg., 1835), S. 267 ff., besonders S. 302 ff.
89 D ie travestierte „Aeneis“ I. Kotljarevśkyjs ist gem eint. Siehe Kvitka, o p .  
c i t . ,  S. 93.
90 Svedenborg, V o m  H i m m e l . . . ,  d ie  in Anm. 36 zitierte A usgabe § 582, der 
Text ist in Anm. 59 angeführt. Ausserdem  noch §§ 586, 512-3, 170-176.
91 Ib idem , §§ 580, 560.
92 Ib idem , § 574; vgl. §§ 575, 580.
93 D asselbe in A rc a n a  C o e le s t ia . Vgl. noch M. Lam m , S w e d e n b o r g  (Lpz., 
1922), S. 343.
94 Vgl. allerdings auch M ickiewicz (s. Anm. 65). A ber selbst D al’, ein be
geisterter Svedenborgianer, erlaub te  sich Scherze über seinen M eister. N ach 
den  N otizen des Fürsten  Odoevskij h a t D al’ einm al die H ellseherei Svedenborgs 
m it der klatschender W eiber verglichen, die D inge erraten, die in 500 Verst 
E n tfernung  vor sich gehen. D ie Notiz ist von P. Sakulin veröffentlicht worden:
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W ir  w issen , w ie  g e sa g t, k a u m  e tw a s  ü b e r  d e n  E in f lu ss  S v e d e n b o rg s  
b e i  d e n  a n d e re n  s la v isch e n  V ö lk e rn . A u f d e r  T ite ls e i te  e in e s  h a n d 
sc h r if tl ic h e n , n ic h t  a b g e sc h lo sse n e n  W e rk e s  d e s  o rig in e lle n  Slova
k isc h e n  P h ilo so p h e n  u n d  D ic h te rs  P e te r  Z áb o j Ke l ln e r-H o s tin sk ý  
(w o h l 1849 e n ts ta n d e n )  s te h t  d e r  N a m e  S v e d e n b o rg s  n a c h  d e n e n  vo n  
P lo tin , D e m o k r it  (!), P la to , S ch e llin g , u n d  Ja c o b  B o e h m e , w a h rsc h e in 
lic h  a ls d e r  N a m e  e in e s  D e n k e rs , d e n  sich  d e r  V e rfa s se r  z u m  F ü h re r  
w ä h le n  w o llte . In  d e n  e n tw o rfe n e n  T e ile n  d ie s e r  „ A n sc h au u n g s -  
W is se n sc h a f t“ (! V id b o s lo v ia ) z i t ie r t  H o ls tin sk ý  z a h lre ic h e  A u to re n : 
n e b e n  d e n  V e r tre te rn  d e r  k la s s isc h en  P h ilo so p h ie  u n d  d e r  lu th e r i 
sc h e n  o rth o d o x e n  T h e o lo g ie  ste h e n  d ie  N a m e n  d e r  M y s tik e r  u n d  
O k k u ltis te n ; a u c h  d ie  m o d e rn e n  d e u ts c h e n  P h ilo so p h e n  fe h le n  n ich t. 
S v e d e n b o rg  w ird  a u c h  w e i te rh in  g e n a n n t,  u n d  z w a r  se in e  L e h re  vo n  
d e n  „ E n ts p re c h u n g e n “ ; e in e  a n d e re  F a ss u n g  d e s  P la n e s  e rw ä h n t  
S v e d e n b o rg  als Z e u g e n  f ü r  d ie  R o lle  d e r  A n s c h a u u n g  in  d e r  „ G e 
sc h ic h te  d e r  m o d e rn e n  W is se n sc h a f t“. A n  d r i t te r  S te lle  e n tw ir f t  
H o s tin sk ý  d e n  w e ite re n  P la n  z u  e in e m  p h ilo so p h ie -h is to r is c h e n  W erk : 
d a r in  s te h e n  in  d e r  e r s te n  A b te ilu n g : 1. [v a n ]  H e lm o n t, 2. J. B o e h m e  
u n d  A n g e lu s  S ilesius, 3. S v e d e n b o rg ; d ie  z w e ite  A b te ilu n g  f ü h r t  ü b e r  
d ie  N a m e n  E sc h e n m e y e r , [Ju s tin u s ]  K e rn e r  u n d  S c h e llin g  z u  H e g e l. 
U n te r  d e n  m a n n ig fa lt ig s te n  A u sz ü g e n  au s d e r  a lte n  u n d  n e u e n  
L i te r a tu r  s in d  A u szü g e  au s S v e d e n b o rg  n ic h t  e rh a lte n . B e z e ic h n e n d  
is t  jed o c h , d a ss  H o s tin sk ý  w e n ig e  Z ita te  au s se in e n  W e rk e n  in  la te i 
n is c h e r  S p ra c h e  a n fü h r t .95

D e r  m o d e rn e  č e c h is c h e  S v e d e n b o rg -K re is  is t  n a c h  a llem , w as  ich  
v o n  ih m  w eiss, n u r  e in  A b le g e r  d e r  S ek te  d e r  e n g lisc h e n  u n d  a m e ri
k a n is c h e n  S v e d e n b o rg ia n e r . D ie  v o n  ih m  v e rö ffe n tlic h te n  W e rk e  
h a b e n  s ic h e rlich  m it  z u r  K e n n tn is  d e r  Id e e n  S v e d e n b o rg s  b e ig e 
tra g e n , e in e r  K e n n tn is  d ie  a b e r  k a u m  ü b e r  d e n  K re is d e r  M itg lie d e r  
h in a u s  in  d e n  w e ite re n  K reis e rn s th a f te r  L e s e r  g e d ru n g e n  is t.96 S chon  
1912 t r a t  je d e n fa lls  J. J a n a č e k  m it  V e rö ffe n tlic h u n g e n  v o n  Ü b e r
se tz u n g e n  d e r  W e rk e  S v e d e n b o rg s  h e rv o r: es e rsc h ie n e n  n ic h t  
w e n ig e r  als 8 B ü ch er: H im m e l  u n d  H ö lle  (1912), D ie  R e lig io n s 

p h i lo s o p h ie  d e s  n e u e n  C h r is te n tu m s  (1913), A u g e n b l ic k e  n a c h  d e m

I z  is to r ii  ru ssk o g o  id e a l iz m a . K n ja ź  V . F . O d o e v s k ij ,  I, 1 (M oskau, 1913), S. 377 f.
95 N ach den H andschriften  des M useum s in  Turč. sv. M artin (Slovakei). E in 
Aufsatz von m ir über die philosophischen Ansichten Hostinskýs erscheint dem 
nächst in  den  S ü d o s t-F o r s c h u n g e n  (M ünchen).
96 Kurze bibliographische A ngaben über die čechische Svedenborg-L iteratur 
in O ttů v  S lo v n ík  N a u č n ý ,  E rgänzungsband VI (1940), S. 630, und  in M a sa r y k ů v  
S lo v n ík  N a u č n ý , VI (1932), S. 1110.
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T o d e  (1913), D ie  V e r b in d u n g  d e r  S e e le  m i t  d e m  K ö r p e r  (1918), D a s  
J ü n g s te  G e r ic h t  (1923), D ie  L e h r e  d e s  n e u e n  J e r u s a le m s  ü b e r  d i e  h l. 
S c h r if t  (1924), D ie  L e h r e  d e s  n e u e n  J e r u s a le m s  ü b e r  d ie  w ir k s a m e  
L ie b e  (1926), D ie  H im m e l s k ö r p e r . . .  (1927). Im  n ä c h s te n  J a h r  e r 
sc h ien  d ie  Ü b e rse tz u n g  v o n  M e in e  R e lig io n  v o n  H e le n  K e lle r  (1928); 
d ie  Ü b e rse tz u n g  s ta m m t v o n  K. W e in fu r te r ,  d e r  a u c h  m e h re re  p o p u 
lä re  „ m y s tisc h e “ S c h r if te n  o h n e  b e s o n d e re r  T ie fe  h e ra u s g e g e b e n  h a t. 
1938 b e so rg te n  d ie  e n g lisc h e n  S v e d e n b o rg ia n e r  e in e  č e c h is c h e  Ü b e r 
s e tz u n g  d e r  H im m lis c h e n  L e h r e  (L o n d o n , 1938).

NACHTRAG

In  d e r polnischen w issenschaftlichen L itera tu r w ird  der N am e Svedenborgs in 
V erbindung m it d e r W eltanschauung der grossen polnischen R om antiker o ft er
w ähnt, m eist ab er ohne nähere  H inw eise oder m it solchen auf Ideen , die 
Svedenborg m it vielen anderen  M ystikern und  Theologen te ilt, so etw a auf die 
V orstellung von den frei Perioden d e r H eilsgeschichte, obwohl diese V orstellung 
schon von Joachim  de Fiore stam m t u n d  in  neuerer Zeit, z.B. bei Jung-Stillung 
oder Schelling zu finden  ist. D erartige  E rw ähnungen  Svedenborgs in  lite ra tu r
w issenschaftlichen W erken, die ich in  m einer D arstellung n ich t zu verw erten 
b rauchte , m öchte ich h ie r zusam m enstellen:
J. Kleiner, Z. K r a s iń sk i. D z i e je  m y s l i ,  I  (1912), S. 327, 351; II (1912), 126. — 
D erselbe, Sł o w a c k i , I , 2. Aufl. (1923), S. 14, 215, 217, 234; II , 2. Aufl. (1923), 
S. 69 und  75. -  T. G rabowski, S ło w a c k i, I (1926), S. 28 f., 170, 188; II  (1926), 
S. 74 f„ 95 f ., 151, 154, 156 f., 164 f ., 169, 213. -  H. Struve, H is to r ja  f i lo z o f i i  w  
P o lsc e  (1900), S. 53. — D erselbe,  H is to r ja  lo g ik i  ja k o  te o r j i  p o z n a n ia  w  P o lsc e , 
2. Aufl. (1911), S. 327 (über Cieszkowski). — A usserdem  in  den Zeitschriften: 
B ib l io te k a  W a r s z a w s k a : T . G rabow ski 1905, I, S. 13 f., und  K. Janecki, 1907,
I, S. 267; P a m ię tn ik  L i te r a c k i:  Pawlikowski, V (1906), S. 459-465 u n d  470, und  
V II (1908), S. 114; Zyczyń ski X X II-X X III (1915-16), S. 246-9,251 (alle zit. Zeit
schriftenstellen — über Slowacki). Vgl. noch Grabowski, S ło w a c k i  (oben zit.),
II , S. 95 — über Tow iań ski.

Bei einer Diskussion w urde der G edanke ausgesprochen, dass eventuell auch  die 
V orstellung Svidrigajlovs („Schuld und  Sühne“) von d e r „Ew igkeit“ ( =  das 
zukünftige Leben) als e iner „B adestube voll von Spinnen“ m it den  B ildern der 
Hölle, d ie Svedenborg entw arf, zusam m enhinge. W ir w issen aber n icht, ob 
Dostoevskij bereits dam als (1866) Svedenborg kannte. D ie Ähnlichkeit der Vor
stellungen be ider kann h ier auch ein Zufall sein.



X V III

D IE  U T O P IE  D E S  M A L E R S  A. A. IV A N O V  

1

A le k sa n d r  A n d re e v ič  Iv a n o v  (1806-1858) g ilt  a ls e in e r  d e r  w e n ig e n  
w irk lic h  b e d e u te n d e n  ru ss is c h e n  M a le r  d e s  19. Jh ts . D o c h  is t  se in  
k ü n s tle r is c h e r  N a c h la ss  e ig e n a r tig : e in ig e  w e n ig e  v o l le n d e te  Ö lb ild e r , 
z a h lre ic h e  — b e d e u te n d e re  — V o ra rb e ite n  fü r  d ie se  B ild e r  u n d  fü r  
a n d e re  n ic h t  a u sg e fü h r te  W erk e . E r s t  am  E n d e  se in es L e b e n s  k e h r te  
e r  v o n  e in e m  ja h rz e h n te la n g e n  A u fe n th a lt  in  R o m  n a c h  R u ss la n d  
z u rü c k  u n d  s ta rb  d o r t. A u sse r  se in e n  k ü n s tle r is c h e n  A rb e ite n  h in te r 
liess e r  z a h lre ic h e  M a n u sk r ip te  u n d  e in  B rie fa rch iv . O b w o h l Iv a n o v  
e in ig e  A rb e ite n  g e w id m e t s in d ,1 h a t  m a n  se in en  H a n d sc h r if te n  w e n ig  
B e a c h tu n g  g e sc h e n k t, w e n ig e r  als m a n  e rw a r te n  s o llte , w e n n  m a n  
b e d e n k t,  d a ss  Iv a n o v  G o g o l’ in  d e sse n  rö m isc h e n  Ja h re n  n a h e  sta n d ,  
d ass  e r  a u c h  so n s t m it  m e h re re n  b e d e u te n d e n  Z e itg e n o s se n  B rie f
w e c h se l u n te rh ie l t ,  u n d  d a ss  u m  se in e  W e rk e , v o r  a lle m  u m  se in  
L e b e n sw e rk  — d a s  B ild  „ C h ris tu s  e rs c h e in t  d e m  V olk“ (am  Jo rd a n , 
w o  Jo h a n n e s  d e r  T ä u fe r  p re d ig t)  — L e g e n d e n  e n ts ta n d e n  sin d , d ie  
z u  k lä re n  d o c h  e in e  n a tü r l ic h e  A u fg a b e  d e r  F o rs c h u n g  se in  so llte .

E r s t  s e it e tw a  1910 h a b e n  d ie  K u n s th is to r ik e r  d ie  F ra g e  n a c h  d e m  
w irk lic h e n  G e h a lt  d e r  e ig e n a r t ig e n  re lig iö se n  A n s c h a u u n g e n  Iv a n o v s  
g e s te llt.  M e h re re  V e rö ffe n tlic h u n g e n , v o r  a lle m  d ie  d e s  K ie v e r K u n s t
h is to r ik e rs  V. M . Z u m m e r  (S u m m er), h a b e n  ü b e r  d ie  g e is tig e  G e s ta lt  
Iv a n o v s  n u n  d o c h  e tw a s  L ic h t  v e rb re i te t .2 H in te r  d e m  b e re its  l a n d -

1 Als erster schrieb ü b e r Ivanov Gogol’ in seinem B rie f w e c h s e l  (1847). Die 
erste eingehende A rbeit w ar eine B iographie aus der F eder M. Botkins, A. A. 
I v a n o v . E g o  ž i z ń  i  p e r e p is k a  (SPbg., 1880), dann A. P. Novickij, O p y t  p o ln o j 
b io g r a f ii A. I v a n o v a  (M., 1895), und  N. I. Romanov, A. I v a n o v  (M., 1907).
2 N. I. M aškovcev, ,Tvorčeskij p u ť  Al. Ivanova“, A p o llo n ,  1916, 6-7, und  vor 
allem  V. Zum m er (Summer), 1. Sistema biblejskich kompozicij A. Ivanova“, 
I sk u s s tv o , 1914, NNr. 7-12; 2. ,O vere i chram e A. Ivanova“, C h ris tia n s k a ja  
m y s l’, 1918; 3. .Problem atika chudožestvennogo stilja A. Ivanova“, I z v e s t i ja  
A z e r b e jd ž a ns k o g o  U n iv e r s i t e t a , 1925, 2-3; 4. ,N eizdannye p iśma Ivanova к 
Gogolju‘, E b e n d a ,  1925; 5. ,Kniga Botkina как m aterial dl ja biografii Ivanova‘,
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lä u f ig  g e w o rd e n e n  B ild  Iv a n o v s  als d e m  e in es R e a lis ten , re lig iö se n  
S k e p tik e rs  u n d  A n h ä n g e rs  v o n  D a v id  F r ie d r ic h  S tra u ss  b e g in n t  e in e  
a n d e re  V o rs te llu n g  im m e r k la re r  h e rv o r z t r e te n . Iv a n o v  e rsc h e in t  
u n s  je tz t  a ls K ü n s tle r , d e m  n a c h  e in e m  A u sd ru c k  I. T u rg e n e v s  „ e tw a s  
M y s tisc h e s“ a n h a f te t ,  e in  K ü n s tle r , d e r  id eo lo g isc h  G o g o ls  B r ie f 

w e c h s e l  n a h e s te h t,  d e r  se in e  k ü n s tle r isc h e  A rb e it  a ls G o tte s d ie n s t  
a u ffa ss t:  „ d e r  A u f tra g g e b e r  is t  G o t t  u n d  n ie m a n d  a n d e rs “ n a c h  d e n  
W o r te n  G o g o l’s .3 E in ig e  K u n s th is to r ik e r  (B eno is , M ašk o v cev ) h a b e n  
Iv a n o v  b e re its  a ls e in e n  M e n sc h e n  b e tra c h te t ,  d e r  „ d a s  ru ss isch e  
re lig iö se  Id e a l“ d e s  K ü n s tle rs  v e rk ö rp e r te .  W irk lich , d ie  B e k a n n t
s c h a f t  m it  d e m  L e b e n  J e su  v o n  S tra u ss  w a r  n u r  d e r  A n fa n g  e in e r  
s c h w e re n  K rise  in  d e r  E n tw ic k lu n g  Iv an o v s. E s  b le ib t  b is  je tz t  n ic h t  
g a n z  k la r , w ie  Iv a n o v  d a s  W e rk  v o n  S tra u ss  a u ffa ss te , u n d  w e s h a lb  
e r  s ic h  e n tsch lo ss , s e in e  w e ite re  k ü n s tle r isc h e  T ä t ig k e i t  d e m  g ra n 
d io se n  P la n  z u  w id m e n , e in e n  T e m p e l z u  b a u e n , d e sse n  m a le ris c h e  
A u s s ta t tu n g  d a s  „ L e b e n  J e su “ n a c h  S tra u ss  d a rs te l le n  so llte . J e d e n 
fa lls  w a re n  d ie  Id e e n  v o n  S tra u ss  f ü r  Iv a n o v  k e in e sfa lls  e in  M itte l 
„ a n ti-re l ig iö se r  P ro p a g a n d a “, so n d e rn  v ie lm e h r  d ie  G ru n d la g e  i rg e n d 
e in e s  n e u e n , u n s  n ic h t  re s tlo s  k la re n  S ystem s e in e r  r e lig iö s e n  W e lt 
a n sc h a u u n g . D ie  B e g e is te ru n g  fü r  S tra u ss  w a r  n u r  e in e  S tu fe  in  d e r  
re lig iö se n  E n tw ic k lu n g  Iv a n o v s , u n d  a u f  d ie s e r  S tu fe  b le ib e n  d ie  
f rü h e re n  re lig iö se n  M o tiv e  d e r  W e lta n s c h a u u n g  Iv a n o v s  n o c h  w irk 
sam : se in  u to p is c h e s  u n d  e ig e n a r tig  slav o p h ile s  C h r is te n tu m . V on  
d e m  g a n z e n  G a n g  d e r  re lig iö se n  E n tw ic k lu n g  Iv a n o v s  w issen  w ir  
im m e r  n o c h  z u  w e n ig : se it  1930 is t  es a u c h  u m  se in e n  h a n d s c h r i f t 
lic h e n  N a c h la ss  s till g e w o rd e n ; n u r  e in ig e  z u fä llig e  Z ita te  au s se in en  
o d e r  a n  ih n  g e r ic h te te n  B rie fe  s in d  se itd e m  e rsch ie n en .

D ie  re lig iö se  E n tw ic k lu n g  Iv a n o v s  k a n n  n ic h t  o h n e  B e a rb e itu n g  
se in e r  in  S o v je t-R u sslan d  b e f in d lic h e n  M a n u sk r ip te  g e k lä r t  w e rd e n . 
W ä h re n d d e s se n  s in d  a b e r  n u r  w e n ig e  v e rö ffe n tlic h t  u n d  u n te r s u c h t  
w o rd e n . D ie  g rö ss te  B e d e u tu n g  h a b e n  d e sh a lb  d ie  V e rö f fe n tl ic h u n 
g e n  Z u m m e rs , d e r  d ie  A n k lä n g e  a n  d a s  L e b e n  J e su  v o n  S tra u ss  in  
d e n  K o m p o sitio n e n  Iv a n o v s  ü b e r  a lt-  u n d  n e u te s ta m e n tl ic h e  T h e 
m e n  u n te r s u c h t  u n d  e in e  H a n d s c h r if t  Iv an o v s  v o lls tä n d ig  v e rö ffe n t
lic h t. D ie se  H a n d s c h r if t  w u rd e  in  M ä rz  1847 a b g e fa ss t  (a lso  im  
se lb e n  J a h r ,  in  d e m  d e r  B r ie f w e c h s e l  G o g o l’s im  D ru c k  e rsch ie n )

M ystectvoznavstvo  (Charkiv), 1928; 6. ,Eschatologija A . Ivanova‘ in Učenye
Zapiski naučno-issledovatel‘skoj ka fed ry istorii ev ropejskoj ku l’tury  (Charkiv), 
1929.
3 Brief Gogol’s an Ivanov vom 29.12.1847.
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u n d  t r ä g t  d e n  T ite l  G e d a n k e n  b e im  B ib e l le s e n .4 D e r  In h a lt  d e r  
H a n d s c h r if t  is t  t ro tz  a lle r  se in e r  S e ltsa m k e it e rs ta u n lic h e rw e is e  im  
„S til“ m it  e in e r  R e ih e  a n d e re r  s la v isc h e r u to p is c h e r  W e rk e  je n e r  Z e it 
v e rw a n d t:  so e tw a  m it  d e m  B r ie f w e c h s e l  G o g o l’s (h ie r  d ü r f te n  a u c h  
g e n e tisc h e  Z u sa m m e n h ä n g e  z w isc h e n  d e n  b e id e n  W e rk e n  b e s te h e n , 
w o b e i G o g o l’ v e rm u tlic h  d e r  A n re g e r  w a r5) u n d  d e r  u k ra in isc h e n  
K ie v er C y r i l l - M e th o d iu s  B r u d e r s c h a f t ,6 b is  h in  z u  d e n  p o ln is c h e n  
U to p ie n  K ró likow sk is  o d e r  d e n e n  d e r  A n h ä n g e r  T o w iań sk is .

D ie  E ig e n a r t  d e r  U to p ie  Iv a n o v s  b e s te h t  in  ih re m  k o n k re te n  
C h a ra k te r .  Ih m  s in d  n ic h t  n u r  d ie  a llg e m e in e n  U m risse  d e s  „ R e ich e s  
G o tte s  a u f  E rd e n “ w ic h tig , d a s  in  R u ss la n d  sch o n  in  d e n  n ä c h s te n  
J a h re n  u n te r  d e r  R e g ie ru n g  N ik o la u s’ I. v e rw irk lic h t  w e rd e n  k ö n n e , 
so n d e rn  a u c h  d ie  D e ta i l s  d e r  U m g e s ta l tu n g  d e s  L e b e n s : se lb s t d ie  
K le id u n g , d e r  g a n z e  L e b e n sg a n g  d es „ R u ss isc h e n  K ü n s tle rs“ (d a s  ist 
d ie  o ff iz ie lle  B e z e ic h n u n g , d e r  R a n g tite l!) , d e r  b e ru fe n  se in  w ird , 
d e r  e rs te  H e lfe r  d e s  ru ss is c h e n  Z a re n  z u  se in  — u n d  d e r  w a h rsc h e in 
lic h  Iv a n o v  s e lb s t se in  so llte  — s in d  g e n a u  b e s tim m t. A u c h  d ie  
K le in ig k e ite n  se in es e ig e n e n  L e b e n s  f lic k t Iv a n o v  irg e n d w ie  in  d e n  
G e sa m tp la n  d e s  A u fb a u s  d e s  R e ic h es  G o tte s  m it  e in : e r  fü h l t  sich  
se lb s t  m it  e in e r  so lc h e r  Ü b e rz e u g u n g sk ra f t  a ls  P ro p h e te n  u n d  V e r
k ü n d e r , d a ss  e r  e in z e ln e  p e r sö n lic h e  E p is o d e n  se in e s  L e b e n s  als 
S tu fe n  a u f  d e m  W e g e  d e r  V e rw irk lic h u n g  d e s  R e ic h e s  G o tte s  a n s ieh t. 
V o n  d ie se m  S ta n d p u n k t  au s e r in n e rn  d ie  D a rs te l lu n g e n  Iv a n o v s  a n  
S c h rif te n  d e r  ru ss is c h e n  (u n d  a u c h  n ic h t- ru ss isc h e n )  „ P ro p h e te n “ 
m y s tis c h e r  S ek ten .

A n  e in ig e n  T e x tp ro b e n  a u s  d e n  G e d a n k e n  Iv a n o v s  w o llen  w ir  
se in e  A n s ic h te n  k e n n e n  le rn e n . D ie  A n o rd n u n g  d e r  S te lle n  e rfo lg t 
a lle rd in g s  e tw a s  p la n m ä ss ig e r  als in  d e r  H a n d s c h r if t  Iv an o v s.

2

B ere its  au s A n lass d e r  K rö n u n g  N ik o la u s’ I. im  J a h re  1826 sc h rie b  
d e r  d a m a ls  2 0 -jäh rig e  Iv a n o v  e in e  d ic h te ris c h e  „ A lle g o rie “ (e r  b e -

4 D er Text dieser Schrift ist abgedruckt als Beilage zu der un ter der Nr. 6 
in A nm erkung 2 zitierten  A rbeit V. Zum m ers, S. 393-408.
5 Vgl. ihre beiderseitigen Briefe: jetzt in der A kadem ischen A usgabe der 
W erke Gogol’s, die Briefe Ivanovs bei Botkin, bei Z um m er Nr. 4, in L ite r a tu r n o e  
N a s le d s tv o ,  Bd. 58 (1952), einige w eitere M itteilungen in der Sammelsch rift 
G o g o l’, herausgegeben von V. G ippius, I-II (1936).
6 Siehe V. Mijakovskyj, ,L jude sorokovych rokiv‘, Sam m elschrift Z a  s to  l i t ,  
II (Kyjiv, 1929), und  m eine N a r y s y  z  is to r ij i  u k ra jin śk o ji f i lo so f i ji (Prag, 1931), 
S. 107 ff.



294 DIE UTOPIE DES MALERS A. A. IVANOV

z e ic h n e t  se in  W e кk se lb s t so): „ D ie  G lü c k se lig k e it  (b la g o d e n s tv ie ) 
R u ss la n d s  u n te r  d e m  S z e p te r  N ik o la u s’ I .“ N a c h  z e h n  J a h re n  sc h rie b  
er: „ W ir, d a s  g ro sse  s la v isch e  V olk , b l ie b e n  u n te r  d e r  O b e rh e r r s c h a f t  
d e s  K a ise rs  N ik o lau s  d a s  le tz te  V olk , d a s  u n te r  d e m  se g e n s re ic h e n  
S z e p te r  d e s  M o n a rc h e n  d a s  G o ld e n e  Z e i ta l te r  d e r  g a n z e n  M e n sc h h e it 
b e sc h lie s se n  so llen  (sic !).“ In  d ie se n  W o r te n  k l in g t  je d e n fa lls  d e r  
s p ä te r  v o n  d e n  S la v o p h ile n  v e r tr e te n e  G e d a n k e  an , d a ss  n ä m lic h  d ie  
S lav en  a n d e re  M e n sc h e n s tä m m e  in  d e r  w e ltg e sc h ic h tlic h e n  E n tw ic k 
lu n g  a b lö se n  u n d  n e u e  u n d  v o llk o m m e n e re  G e se llsc h a f ts fo rm e n  
sc h a ffe n  so llen  als ih re  ro m a n isc h e n  u n d  g e rm a n isc h e n  „ V o rg ä n g e r“. 
D o c h  d ie se  n e u e n  G e se llsc h a f ts fo rm e n  w a g te n  d ie  S la v o p h ile n  k a u m  
als d a s  „ G o ld e n e  Z e ita l te r“ z u  b e z e ic h n e n .

D ie se  V o rs te llu n g  v o n  d e r  B e d e u tu n g  d e r  R e g ie ru n g  N ik o la u s ’ I. 
b e h ä l t  Iv a n o v  a u c h  s p ä te r  b e i. I n  d e n  G e d a n k e n 7 s c h re ib t  Iv a n o v  
ü b e r  d a s  e in ig e  J a h re  (1851) b e v o rs te h e n d e  2 5 -jäh rig e  R e g ie ru n g s 
ju b ilä u m  N ik o lau s’ I.: „ w ä h re n d  d e s  M o sk a u e r  Ju b ilä u m s  soll d e r  
K a ise r  b e sc h lie s se n , a u f  G ru n d  d e r  k a b b a lis t is c h e n  Z a h l s ie b en , d a s  
F u n d a m e n t  e in es n e u e n  T e m p e ls  d e s  E rlö se rs  z u  leg e n , a ls E rg e b n is  
a lle r  G la u b e n sk o n fe ss io n e n , d ie  d e m  le tz te n  V olk  a u f  d e m  P la n e te n  
E rd e  in  B esitz  (n a  r a z b o r )  g e g e b e n  w e rd e n .“ „ D e r  M essias, d e n  d ie  
J u d e n  e rw a r te n ,  u n d  d ie  z w e ite  H e ra b k u n f t  [C h r is t i] ,  d ie  d ie  sy m 
b o lis c h e n  C h r is te n  e rw a r te n , is t  d e r  ru ss isch e  Z ar, d e r  Z a r  d e s  le tz te n  
V o lkes; a ls e in  U n te rp fa n d  s in d  d e m  „ le tz te n  V o lk “ g e g e b e n : d ie  
K ritik , d ie  S e lb s ta u fo p fe ru n g  u n d  d ie  G e le h r ig k e it  (p e r e im č iv o s ť ). 
D a s  w ird  g e sc h e h e n , w e n n  d e r  Z a r  e in  v o llk o m m en e r C h r is t  se in  
w ird , n ic h t  n a c h  d e m  G la u b e n s b e k e n n tn is ,  so n d e rn  n a c h  d e r  in n e re n  
W ü rd e  se in e r  e ig e n e n  Seele . J e tz t  a b e r  is t  d ie  A u fg a b e  e in e s  je d e n  
A u se rw ä h lte n , d e n  Z a re n  u n d  d ie  W ü rd e n tr ä g e r  z u  d ie se m  Id e a l  
h in z u le n k e n .“ „B ei d e m  le tz te n  V o lk  so ll m a n  e in e n  C h ris tu s  ä h n 
lic h e n  Z a re n  e rw a r te n  — u n d  d a n n  w ird  d ie  g a n z e  M e n sc h h e it  G lü c k 
se lig k e it  g e m e sse n  u n d  es w ird  s ich  d e r  P la n  ( p r o g r a m m a ) d es 
R e ic h es  G o tte s  e rfü lle n , d a s  u n s  d u rc h  d e n  T o d  d e s  E r lö se rs  a u f 
g e g e b e n  is t.“ „ D ie  E n ts c h e id u n g  ü b e r  d a s  G o ld e n e  Z e i ta l te r  w ird  
v o m  Z a re n  d e r  s la v isch e n  V ö lk e r  a b h ä n g e n , w e lc h e r  in  d e r  E c h th e i t  
d e s  G la u b e n s  C h ris tu s  g a n z  g le ic h  se in  w ird . D a n n  w e rd e n  s ic h  d ie  
P ro p h e z e iu n g e n  e rfü lle n  u n d  es w ird  e in e  H e rd e  u n d  e in e n  H ir t  
g e b e n .“

R u ss la n d  is t z u  d ie se r  V e rw irk lic h u n g  d e s  R e ic h es  G o tte s  b e ru fe n , 
d e n n  „ R u ss la n d  is t  d a s  E rg e b n is  (r e z u l ’t a t ) a lle r  V ö lk e r d ie  b is  je tz t

7 Ich  zitiere diese Schrift w eiter gekürzt als G e d a n k e n .
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e x is tie r te n . V on  ih m  m u ss d ie  g a n z e  M e n sc h h e it  d ie  G e se tze  e r 
w a r te n , w e n n  d a s  a llg e g e n w ä r tig e  R e ic h  G o tte s  a u f  d e m  P la n e te n  
E rd e  e in tre te n  w ird .“ „ D e r  s ie b e n te  T e il  d e s  P la n e te n 8 is t  d u rc h  d ie  
g ö ttl ic h e n  O ffe n b a ru n g e n  v o rh e rb e s tim m t u n te r  d e r  u n e in g e sc h rä n k 
te n  H e r r s c h a f t  d e s  Z a re n  u n d  se in e r  g e se tz lic h  e rw ä h lte n  H e lfe r  m it 
U n te r s tü tz u n g  d e r  a u s  d e m  V o lk  G e w ä h lte n  d e n  e w ig e n  F r ie d e n  a u f  
E rd e n  z u  s tif te n .“ D e n n  „ d ie  K rä f te  d e r  M e n sc h h e it  so llen  s ic h  in  
d e r  g a n z e n  F ü l le  im  le tz te n  V olk  ä u sse m .“ „ E n d l ic h  h a t  G o t t  z u  
se in em  R u h m e  d a s  le tz te  V olk  z u r  B ild u n g  b e ru fe n ,  d a s  V olk , d as 
E r  S laven , v o n  d e m  W o r t  ,s lav a ‘ („ R u h m “), n a n n te .“ D a s  m e in te  
n a c h  Iv a n o v  d e r  P ro p h e t  Je sa ia s  „ im  z w e ite n  K a p ite l“ .

Iv a n o v  u n te r s c h e id e t  d e n  S ta a t  R u ss la n d  u n d  d a s  ru ss isch e  V olk. 
N u n  a b e r  sp ie lte n  im  R e g ie ru n g s a p p a ra t  R u ss la n d s  in  d a m a lig e r  Z e it  
A u s lä n d e r  („ D e u ts c h e “) e in e  a llzu  b e d e u te n d e  R o lle  a ls h o h e  B e
a m te , G e n e rä le  u n d  M in is te r . Iv a n o v  k o n n te  d a s  n ic h t  ü b e rse h e n .9 
„ D a s  d e u ts c h e  E le m e n t  e rs c h e in t  u n s  als d ie  H a n d  d e r  V o rseh u n g , 
w e n n  es n u r  n ic h t  fe in d lic h  g e g e n  d a s  ru ss is c h e  w irk t .“ D ies  „ D e u t
sc h e  E le m e n t“ „ so ll u n s  a u s  S c h la f  u n d  K ra f tlo s ig k e it  h e ra u s re is se n , 
d ie  w ir  w ä h re n d  d e r  Z u s a m m e n fü g u n g  d e s  g a n z e n  m ä c h tig e n  
R u ss isch e n  S ta a te s  d u rc h  d a s  Jo c h  d e r  T a ta r e n  e rh ie l te n . D ie  E rfo lg e  
d e r  D e u tsc h e n , d ie  g a n z  R u ss la n d  e rg e b e n  sin d , so llen  u n s  d a h e r  
n ic h t  ä rg e rn . — W ir  so lle n  a u c h  je n e n  u n s e re r  B rü d e r  n ic h t  fe in d lic h  
g e s in n t  se in , d ie  in  s ic h  e in e  B e im isc h u n g  d e s  D e u ts c h e n  [B lu te s]  
h a b e n . — D a r in  w ill  d ie  H a n d  G o tte s  n u r  u n s e re r  H a l tu n g  w ä h re n d  
d e r  U b e rg a n g z e it  h e lfe n , d a s  E rg e b n is  d e s  g a n z e n  P la n e te n  z u  
w e rd e n  (sic!) u n d  d a s  R e ic h  G o tte s  a u f  E rd e n  w ie d e rh e rz u s te l le n , 
d a s  u n s  im  W o rt  d e s  G o tte s so h n e s  a u fg e g e b e n  is t.“ Iv a n o v  g la u b t,  
d a ss  g a n z  E u ro p a  fü r  d a s  d a m a lig e  R u ss la n d  b e g e is te r t  sei; es is t 
m ö g lic h , d a ss  d ie s  d u rc h  irg e n d w e lc h e  Ä u sse ru n g e n  se in e r  i ta l ie n i
sc h e n  u n d  d e u ts c h e n  (d e r  d e u ts c h e n  K ü n s tle r  in  R o m ) B e k a n n te n  
h e rv o rg e ru fe n  w u rd e . „ D ie  F lu tw e lle n  v e rs c h ie d e n e r  e u ro p ä is c h e r  
S tä m m e , b e g e is te r t  d u rc h  d ie se  n e u e  u n d  le tz te  R iese n g e s ta lt , 
e m p fa n d e n  ih re  K rä fte , u m  fü r  es [R u ss la n d ]  z u  a rb e i te n  u n d  es 
[ R u ss la n d ]  a u f  ih re n  v e r s c h ie d e n a r t ig e n  M u s ik in s tru m e n te n  zu  
p re ise n . W a s  w ird  a b e r  g e sc h e h e n , w e n n  a u c h  d ie  g e b ü r tig e n  S lav en

8 U nter „dem  siebenten Teil der E rdoberfläche“ w urde dam als natürlich  Russ
land  gem eint, später w urde  es „ein S ech ste l. . .“ .
9 N icht im m er w ar Ivanov den A usländem  gegenüber so friedlich gesinnt. E r 
äusserte höchste U nzufriedenheit, als ein  Italiener, M. Scotti, im  Jahre  1849 
Inspektor der M oskauer Kunstschule w urde (s. den Brief Ivanovs an F . V. Č ižov 
in L i te r a tu r no e  N a s le d s t v o ,  zit. Band, S. 716).
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z u  e in e m  W e ttk a m p f  z u  se in em  [R u ss la n d s]  P re is  a n tr e te n  w e rd e n ? !“ 
Iv a n o v  k e n n t  a lle rd in g s  n u r  „w e n ig e “ s lav isch e  G en ies : e r  n e n n t  n u r  
d e n  F a b e ld ic h te r  K ry lo v  u n d  d e n  E r f in d e r -D ile t ta n te n  K u lib in . D ie  
g ro ssen  D ic h te r  (a u c h  G o g o l’) n e n n t  e r  v e rm u tlic h  d e sh a lb  n ic h t, 
w e il e r  n u r  „ a u s  d e m  V o lk “ s ta m m e n d e  M e n sc h e n  n e n n e n  w ill. „ D ie  
z u k ü n f tig e n  [s la v isch e n  V ö lk e r]  so llen  e rsc h e in e n  s ta rk  m it  d e m  
L ic h t  C h ris ti  b e sc h ie n e n  u n d  als le tz te  V ö lk e r d e s  P la n e te n , d ie  z u r  
B ild u n g  s tre b e n , d a s  R e ic h  G o tte s  a u f  E rd e n  p f la n z e n , d a s  d e r  
M e n sc h h e it  v o m  S c h ö p fe r  v o r 1846 J a h re n  a u f  g e g e b e n  is t.“ „ J e d e r  
R u sse  m u ss a n  s ic h  se lb s t V e rz ic h t le is te n  u n d  au s a lle n  K rä f te n  z u m  
N u tz e n  d e r  g a n z e n  M e n sc h h e it  a rb e ite n .“ A b e r „ d ie  S e in ig e n  [L a n d s 
le u te ]  w e rd e n  es am  e h e s te n  v e rs te h e n , als d ie  f r is c h e n  M e n sc h en , 
d ie  d ie  u r s p rü n g lic h e  U n z e rs tö r th e it  d e r  S itte n  b e ib e h a l te n  h a b e n . 
E s w ird  e in e  Z e it  k o m m e n , in  d e r  d ie  M e n sc h h e it b e k e n n e n  w ird , 
d ass  s ie  o h n e  d ie  R u ssen  ih r  Z ie l — in  E w ig k e it  se lig  z u  se in  — n ic h t  
e r re ic h e n  k a n n .“ M a n  soll „ d ie  D e u ts c h e n  z u  D ie n e rn  d e r  e c h te n  
R u sse n  m a c h e n  u n d  a u f  d ie s e r  G ru n d la g e  m it  ih n e n  d ie  O f fe n b a ru n g  
te i le n .“ Iv a n o v  le rn te  in  I ta l ie n  u n d  w o h l a u c h  a u f  se in e n  E u ro p a 
re ise n  d ie  e u ro p ä isc h e  K u ltu r  s c h ä tz e n  u n d  zo g  d ie  „ e u ro p ä is c h e n  
f r ie d lic h e n  u n d  ru h ig e n  B e sc h ä f t ig u n g e n  u n se re r  [ru ss isc h e n ] g a n 
z e n  A u fg e b la se n h e it“ vor. I n  d e n  G e d a n k e n  v e rsu c h t e r  e in e  
F o rm e l d e r  V e rsö h n u n g  u n d  V e rb rü d e ru n g  R u ss la n d s  m it  E u ro p a  zu  
g e b e n . M a n  m uss a b e r  je d e n fa lls  sa g e n , d a ss  d ie se  F o rm e l: d ie  
E u ro p ä e r  a ls „ D ie n e r“ d e r  R u sse n , k a u m  fü r  E u ro p a  sc h m e ic h e lh a f t  
k lin g t.

R u ss la n d  is t  Iv a n o v s  M e in u n g  n a c h  b e re its  z u m  „ G o ld e n  Z e ita l te r“ 
h e ra n g e re if t :  „ J e tz t  b e f in d e n  w ir  u n s  in  d e r  Z e it, d a  d ie  N a tio n  des 
le tz te n  V o lkes (sic!) in  ih re r  B ild u n g  ih re  (vo lle?  D .Č .) g e is tig e  
E n tw ic k lu n g  e r re ic h te .“ Iv a n o v  g la u b t,  d ass  es d e m  Z a re n  N ik o lau s  I. 
v o rh e rb e s tim m t sei, d e r  „ c h r is tu sä h n lic h e  Z a r“ z u  w e rd e n . F re ilic h  
is t  d e r  W e g  d a h in  d o rn e n re ic h :  d e r  Z a r  m u ss „v ie l e rd u ld e n  u n d  
d u rc h  se in  V o lk  g e s tü rz t  w e rd e n “! D e r  Z a r  m u ss „ d ie  b i t te r e n  V e r
su c h u n g e n  e r le b e n “, d e n n  „ n u r  a u f  d e m  W e g e  d e s  L e id e n s  w e rd e n  
d ie  g ro ssen  u n d  h o h e n  W a h rh e ite n  v e r s ta n d e n “ . E s se ien  „g ro sse  
K rie g e  u n d  B ü rg e rk rie g e  (m e z d o u s o b i ja ) p ro p h e z e it“.10 „V o r d e m  
G o ld e n e n  Z e ita l te r  w ird  d ie  V e rz a g th e it  (u n y n ie ) d e r  M e n sc h e n  so 
g ro ss se in  w ie  n ie  z u v o r, u n d  es w ird  k e in e  s c h w e re re  E p o c h e  d e r  
M e n sc h h e it  g e b e n .“ D a s  se i „ d e r  je tz ig e n  L a g e  d e r  G e se lls c h a f t“

10 Ivanov muss an  irgendeinen dam aligen „Propheten“ gedach t haben. Es ist 
aber schw er zu sagen, w en er m einen konnte.
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b e re its  „ se h r  ä h n lic h “, b e m e rk t  Iv an o v . „ D ie s e r  V e rz a g th e it  w ird  
e in  v o lls tä n d ig e r  s i t tl ic h e r  V e rfa ll  fo lg en . A lle  h o h e n  T u g e n d e n  w e r 
d e n  in  ih re n  G ru n d la g e n  e r s c h ü t te r t  w e rd e n . D a n n  w ird  m a n  d e n  
Z a re n  im  G e is te  d e r  W a h rh e it  se h e n , d e r  v o n  d e r  g ro sse n  M a c h t d e r  
W ü rd e n trä g e r  u n d  g ro ssen  M ä n n e r  a u f  a lle n  G e b ie te n  d e r  B ild u n g  
u m g e b e n  se in  w ird , d ie  se in e  H e rr lic h k e it  a u sm a c h e n  w e rd e n . E s  
w ird  se in e  W ü rd e n t r ä g e r  a u sse n d e n , u m  d ie  A u se rw ä h lte n  z u  
sam m eln , d .h . M e n sc h e n  in  a lle n  L ä n d e rn  d e r  W e lt, d ie  s ich  b e 
so n d e rs  u m  d ie  E n tw ic k lu n g  d e r  m e n sc h lic h e n  S ee len  b e m ü h e n .“ 
„ D a ru n te r  v e rs te h e  ic h  d ie  f re m d s p ra c h ig e n  B ü c h e r“ (sic!) e rk lä r t  
Iv a n o v . „ W e n n  ih r  se h e n  w e rd e t ,  d a ss  a lles  s ic h  d e m  n ä h e r t ,  so 
w isse t, d ass  d e r  Z a r  sc h o n  v ö llig  b e r e i t  is t, im  G e is te  d e r  W a h rh e it  
zu  w irk e n  u n d  s ic h  b e re its  in  d ie se m  P u n k t  b e f in d e t  (sic!). W a s  a b e r  
d e n  T a g  b e tr i f f t ,  so  w e iss  ih n  n ie m a n d  s ich er, w e d e r  d ie  h o h e n  
V e rs ta n d  u n d  B ild u n g  b e s itz e n d e n  W ü rd e n trä g e r ,  n o c h  d e r  Z a r  
se lb st, d a s  is t  a lle in  d e r  V o rse h u n g  b e k a n n t .“

D e r  W e g  z u m  R e ic h  G o tte s  f ü h r t  Iv a n o v s  M e in u n g  n a c h  ü b e r  d ie  
S c h ö n h e it. E r  h ä t t e  m it d e m  H e ld e n  D o s to e v sk ijs  s a g e n  k ö n n e n : 
„ S c h ö n h e it w ird  d ie  W e lt  e r re t te n .“ „ D e r  Z a r  w ird  se in e  W ü rd e n 
t r ä g e r  a u sse n d e n , u m  d ie  r ic h t ig e  O rd n u n g  h e rz u s te lle n , u n d  a u f 
d ie se  W eise  k o m m t d a s  E n d e  d e s  Z e ita l te rs  d e r  S o rg en , d e r  L e id e n  
u n d  d e r  Q u a le n , in  d e m  d ie  M e n sc h e n  e n tf e rn t  w e rd e n , d ie  d ie  w irk 
lic h e  E n tw ic k lu n g  d e r  B ild u n g  h e m m e n , d .h . d ie  k le in e n  u n g e se tz 
lic h e n  H e rrs c h e r ,  u n d  d a n n  w e rd e n  d ie  G e n ies  u n d  T a le n te  d ie  
M e n sc h h e it  m it  ih re r  M a c h t b e sc h e in e n .“ „A lle  G e b ie te  d e s  m e n s c h 
lic h e n  G e is tes , d ie  t ie fe n  F r ie d e n  u n d  R u h e  e rfo rd e rn , w e rd e n  b e i  
d e r  z w e ite n  A n k u n f t  ih re  v o lle  E n tw ic k lu n g  e rh a lte n , u n d  b e so n d e rs  
d ie  h is to r is c h e n  M a le r  ( !) w e rd e n  W u n d e r  h e rv o rb r in g e n , w as  h o h e  
G e d a n k e n , G e n a u ig k e it  d e r  E r fo rs c h u n g  (sic!) u n d  d e n  g rö ss te n  
G e sc h m a c k  in  d e r  E r fü llu n g  b e tr i f f t .“ N ic h t  z u fä llig  e rw ä h n t  h ie r  
Iv a n o v  d ie  „ h is to r isc h e n  M a le r“. F ü r  ih n  is t  d ie  M a le re i „ G o tte s 
e rk e n n tn is  in  B ild e rn “ (o b r a z n o e  b o g o p o z n a n ie ) .  D ie  Id e e  e in e s  
„ T e m p e ls  d e s  G e sc h m ac k s“ (C h r a m  v k u s o v ) ,  d ie  Iv a n o v  b e re its  1833 
a u sg e sp ro c h e n  h a tte ,  w ird  je tz t  z u  d e m  P la n  e in e s  „ T e m p e ls  d e s  
H im m e lre ic h e s“. D ie se n  P la n  b e a b s ic h tig te  Iv a n o v  s e lb s t z u  v e rw irk 
lic h e n . D ie  M a le re i soll au s d e m  „ ja h rh u n d e r te la n g e n  M issb ra u c h “ 
d e n  K ern , d a s  W e se n  d e r  c h r is tl ic h e n  L e h re  h e ra u ssc h ä le n . I n  d ie sem  
T e m p e l so llen  a lle  sc h ö p fe r isc h e n  K rä f te  d e r  M e n sc h h e it  in  a lle r  
F ü lle  ih re n  A u sd ru c k  f in d e n , so d a ss  n a c h  d e m  A u fb a u  d e s  T e m p e ls  
d ie  M e n sc h h e it  „ k e in e  K rä f te  m e h r  b e s itz e n  w ird , u m  z u  sc h a ffe n ,
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so n d e rn  sie  w ird  in  e w ig em  F r ie d e n  le b e n “ . D a s  w ird  a lso  d a s  E n d e  
d e r  G e sc h ic h te , a u c h  d e r  G e is te sg e sc h ic h te , sein .

Iv a n o v  s c h re ib t  in  d e n  G e d a n k e n :  „ M e in em  B ru d e r11 soll d a s  
E n tw e r fe n  d e s  P la n e s  d e s  E r lö se r-T e m p e ls  fü r  d ie  g a n z e  W e lt  a n 
v e r t r a u t  w e rd e n . — E r  w ird  in  M o sk au  se in .“ N e b e n  e in e r  „ b y z a n 
t in isc h e n “ Ik o n o s ta se  v o n  „ v o rz ü g lic h e r , a b e r  a n o n y m e r  (!) M a le re i“ 
p la n t  Iv a n o v  d ie  D a rs te l lu n g  d e r  e v a n g e lisc h e n  G e sc h ic h te  a u f  d e n  
W ä n d e n  d e s  T e m p e ls  u n d  d e r  b ib lis c h e n  G e sc h ic h te  a u f  d e r  F a ssa d e . 
D ie  In n e n s e i te  d e r  M a u e r  u m  d e n  T e m p e l so ll m it  M o sa ik d a rs te l lu n 
g e n  v o n  E re ig n is se n  a u s  d e r  ru ss is c h e n  G e sc h ic h te  g e sc h m ü c k t 
w e rd e n . A u sse n  soll d ie  M a u e r  m it  D a rs te l lu n g e n  a u s  d e r  W e lt
g e sc h ic h te  b e d e c k t  w e rd e n , „ e in sc h lie ss lich  d e r  G re u e l  d e s  k a th o li
s c h e n  S ch ism as u n d  se in e r  B e s tra fu n g  d u rc h  d a s  L u th e r tu m “. H ie r  
lie g t  a u c h  sc h o n  d e r  G ru n d g e d a n k e  d e s  sp ä te re n  P la n s  Iv a n o v s , e in e n  
„ D a v id  S tra u sssc h e n  T e m p e l“ z u  e rb a u e n . D ie se r  so ll in  se in e r  B e
m a lu n g  d ie  b ib lisc h e  u n d  e v a n g e lisc h e  G e sc h ic h te  m it  d e r  a n tik e n  
u n d  o r ie n ta lisc h e n  M y th o lo g ie  v e re in ig e n .12 D ie  e rh a l te n e n  S k izzen  
Iv a n o v s  z e ig e n , w ie  e r  s ich  d ie se  V e re in ig u n g  v o rs te llt: d a s  B ild  
je d w e d e n  E re ig n isse s  d e r  e v a n g e lisc h e n  G e sc h ic h te  so ll m it  D a r 
s te llu n g e n  d e r  a n a lo g e n  „ h e id n is c h e n “ M y th e n  u m ra h m t w e rd e n : d a s  
W e rk  v o n  S tra u ss  d ie n t  Iv a n o v  b e i  d e r  A u sw a h l d e r  M y th e n  als 
L e itfa d e n .

N u r  w a r  d a s  Z ie l, d a s  S tra u ss  in  se in em  L e b e n  J esu  v e rfo lg te , e in  
g a n z  a n d e re s , a ls d ie  A u ffa ssu n g  Iv an o v s! F ü r  S tra u ss  w a re n  d ie  
H in w e ise  a u f  d ie  w e itg e h e n d e  Ä h n lic h k e it  d e r  b ib lis c h e n  E rz ä h lu n 
g e n  m it  d e r  h e id n is c h e n  M y th o lo g ie  e in  M itte l  d e r  „ E n tm y th o lo 
g is ie ru n g “ d e r  h l. S ch rift, f ü r  v ie le  S tr a u ss-A n h än g e r, d a r u n te r  a u c h  
d ie  ru ss is c h e n ,13 e in  B ew eis  d e r  „ F a ls c h h e it“ d e r  b ib lisc h e n  G e 
sc h ic h te , e in  W e rk z e u g  d e r  K ritik  a n  d e r  B ib e l u n d  d e r  c h r is tlic h e n  
L e h re . F ü r  Iv a n o v  w a r , a llem  A n sch e in  n a c h , d ie  Ä h n lic h k e it  d e r  
M y th o lo g u m e n a  d e r  H e id e n  u n d  C h r is te n  e in  G ru n d la g e  f ü r  d ie  
„ S a k ra lis ie r u n g “ d e r  re lig iö se n  E r fa h ru n g  a lle r  M e n sc h e n s tä m m e , ja  
d e r  g a n z e n  W e ltg e sc h ic h te  ü b e rh a u p t .  N a c h  e in e m  sk e p tisc h e n  
Str a u s sa n h ä n g e r  so llte  m a n  d ie  „ e v a n g e lisc h e n “ M y th e n  a u s  d e m  
T e m p e l d es c h r is tlic h e n  G la u b e n s  v e r tre ib e n , so w e it f ü r  e in e n

11 D er jüngere B ruder Ivanovs, Sergej (1822-1877), w ar Architekt.
12 E ine Analyse h a t Zum m er in seiner in Anm. 2 Nr. 2 zitierten  A rbeit ge
geben (mit Reproduktionen!).
13 E inige D aten  ü b er den Einfluss D . Straussens in Russland, d ie  ich jetzt 
etw as ergänzen könnte, habe  ich in m einem  Aufsatz ,Ševčenko und  D avid 
Strauss‘ in der Z fs lP h ., V III (1931), 3 /4 ,  S. 368-387, m itgeteilt.
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so lc h en  S k e p tik e r  ü b e r h a u p t  n o c h  e in  S c h lu p fw in k e l d e s  c h r is t
lic h e n  G la u b e n s  ü b r ig  b lie b . Iv a n o v  z ie h t  au s d e m  B u c h  vo n  S tra u ss  
g e ra d e  d ie  e n tg e g e n g e se tz te  S c h lu ss fo lg e ru n g : d ie  v e rsc h ie d e n e n  
M y th e n  w a re n  e b e n  e in e  „ V o ra h n u n g “ o d e r  V o rb e re itu n g  d e s  c h r is t
lic h e n  G la u b e n s , u n d  als so lc h e  w e rd e n  sie  in  d e n  E r lö se r-T e m p e l 
a u fg e n o m m e n . Iv a n o v  h a t t e  v e rm u tlic h  k e in e  a llz u  k la re  V o rs te llu n g  
v o n  d e n  p h ilo so p h is c h e n  S trö m u n g e n  se in e r  Z e it. E r  k a m  a b e r  d u rc h  
e in  d u n k le s  re lig iö se s  G e fü h l d a z u , S tra u ss  im  G e is te  d e r  S c h e llin g 
sc h e n  „ P h ilo so p h ie  d e r  M y th o lo g ie “ a u fz u fa sse n .14 A b e r  zu  d ie sem  
P u n k te  m u ss m a n  d ie  V e rö ffe n tl ic h u n g  d e r  n o c h  n ic h t  b e k a n n t
g e m a c h te n  H a n d s c h r if te n  a b w a rte n , u m  e in  e n d g ü lt ig e s  U rte il  
fä lle n  z u  k ö n n e n .

3

A ls w ir  v o n  d e m  E rlö se r-T e m p e l Iv a n o v s  sp ra c h e n , h a b e n  w ir  b e 
re its  d e n  P u n k t  in  Iv a n o v s  U to p ie  b e r ü h r t , w o  e r  f ü r  s ich  u n d  se in e  
K u n s t e in e n  P la tz  fa n d .

W e n n  K a ise r N ik o lau s  I. d e r  „ c h r is tu sä h n lic h e  Z a r“ w e rd e n  so llte , 
d e r  d a s  R e ic h  G o tte s  a u f  E rd e n  v e rw irk lic h e n  o d e r  m in d e s te n s  d ie  
e r s te n  S c h r itte  d a z u  tu n  w ü rd e , so so llte  Iv a n o v  se lb s t  je n e r  „ R u s 
s isch e  M a le r“ o d e r  „ h is to r isc h e  M a le r“ se in , d e r  b e ru fe n  w a r, d u rc h  
d ie  K u n s t d e n  K a ise r  se lb s t  u n d  d ie  S ch ick sa le  R u ss la n d s  z u  le iten .

Iv a n o v  g la u b te ,  w ie  w ir  sa h e n , d a ss  v o r  B e g in n  d e r  sc h ö p fe r isc h e n  
A rb e it  am  A u fb a u  d e s  R e ic h es  G o tte s  „ d ie  Z e it  d e r  g ro sse n  V e rz a g t
h e i t “ u n d  d e r  S tu rz  d e s  K a ise rs  e in tre te n  w e rd e . U m  d ie se  Z e it  so llte  
Iv a n o v  a u f tre te n , a u f  d e n  K a ise r  e in w irk e n  u n d  ih m  d ie  Z u k u n f t  
R u ss la n d s  e rö ffn e n : „ m a n  w ird  m ic h  b e w u n d e rn ,  w e n n  ic h  in  d ie se r  
v e rz w e ife l te n  S tu n d e  ( r a z ’ja ren ru jj ča s )  d e s  K a ise rs  ih n  n ic h t  n u r  
b e ru h ig e n , so n d e rn  a u c h  w ie  n ie  z u v o r  e r fre u e n , ih m  d a s  G e h e im n iss  
d es z u k ü n f tig e n  R u ss la n d s  e rö ffn e n  w e rd e , d a s  e r  z u  d ie sem  n e u e n , 
h e r r l ic h e n  u n d  g e se g n e te n  Z ie l z u  fü h re n  b e g in n e n  soll.“

14 Vgl. Schelling, Philosophie der O ffenbarung (W erke, II. A bteilung, Band 
IV, Vorlesung XXIV), S. 1 f., 9. D arüber Kuno F ischer, G eschichte der neueren  
Philosophie, B and V III (H eidelberg, 1902), S. 799, auch  S. Bulgakov, Svet 
nevečernij (M oskau, 1917), S. 328 ff. Bulgakov selber te ilte  dam als offensichtlich 
die Ansicht Schellings; vgl. ebendort, S. 323-6. — D as H eiden tum  als eine Vor
stufe des C hristentum s begegnet uns auch bei Słowacki (Brief an  seine M utter 
vom F eb rua r 1845, D zieła, hrsg. von Ju. Krzyżanowski, XI (1949), S. 456); fü r 
Z. Krasiński sind die an tiken  G ötter dagegen „T eufel“ (Brief an D elfina Potocka 
vom 26.XI.1841). — Von den  m odernen russischen Religionsphilosophen neigen 
zu derselben Auffassung w ie Bulgakov (s. oben) N. Berdjaev (Filosofija svobod
nogo ducha, Paris, s.a., I, S. 136) und S. F rank  (Svet von  t ’m e, Paris, 1949, 
S. 117).
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S e in e n  B e ru f  fa ss t Iv a n o v  als d e n  e in e s  „ P r ie s te rs  d e s  z u k ü n f tig e n  
R u ss la n d “ au f. „ G e ra d e  d a fü r  e rz ie h t  m ic h  G o tt  m it  d e n  G re u e ln  
d e s  u n g e re c h te n  u n d  b e d rü c k e n d e n  T a ta re n tu m s,13 d ass  ic h  sp ä te r  
z u  se in e r  v ö llig e n  A u s ro ttu n g  in  d e r  W e lt  d e r  K ü n s tle r  b e itra g e , w as  
E in f lu ss  a u f  g a n z  R u ss la n d  h a b e n  w ird .“ V on  d e r  „ E n tw ic k lu n g  d e r  
F ä h ig k e i t  d e r  K ü n s tle r“ h ä n g t  „ d a s  g a n z e  ä s th e tis c h e  L e b e n  d e r  
M e n sc h h e it“ a b , u n d  fo lg lic h  „ a u c h  ih re  g lü ck lich e  Z u k u n f t“. W ie  
Z u m m e r  z e ig t, b e sc h ä f t ig te  s ic h  Iv a n o v  se it 1832 m it  d e r  A u s a rb e i
tu n g  v o n  P ro je k te n  ü b e r  O rg a n isa tio n  d e s  L e b e n s  d e r  ru ss isc h e n  
K ü n s tle r , d a s  e r  sich  fa s t  in  d e r  A rt d es O rd e n le b e n s  v o rs te llt: Z iel 
d ie s e r  O rg a n isa tio n  is t  „ d ie  V e rv o llk o m m n u n g  d e r  S ittl ic h k e it  u n d  d e r  
B ild u n g , so w ie  a u c h in  d e r  K u n s t“ (!). In  d ie se n  P ro je k te n , d ie  b e 
z e ic h n e n d e  T ite l  t ra g e n , w ie : „ D a s  G o ld e n e  Z e ita l te r  d e r  ru ss isch e n  
K ü n s tle r“, „ G e se tz e  fü r  K ü n s tle r“, is t  m it  d e r  a lle n  S c h r if te n  Iv a n o v s  
e ig e n e n  D e ta il is ie ru n g  d ie  g a n z e  A rb e its o rd n u n g  d e r  K ü n s tle r  g e n a u  
b e s tim m t. S ie  „ d ie n e n  w ie  d ie  L e v ite n  im  T e m p e l S a lom os“ . B ei d e m  
A b sc h lu ssa k t d e s  S tu d iu m s „ le se n  in  e in e r  a u sse ro rd e n tl ic h e n  V e r
s a m m lu n g  z w e i P ro fe sso re n  d a s  17 -te  K a p ite l d e s  L u k a se v a n g e liu m s  
( . . . ) :  d a s  R e ic h  G o ttes  is t  in  u n s .“

I n  d e n  G e d a n k e n  Iv a n o v s  k o n z e n tr ie r t  s ich  se in  D e n k e n  a u f  se in e  
e ig e n e  R o lle  im  R e ich  G o tte s  a u f  E rd e n : e r  w ird  „ v o n  m ild e n  G a b e n  
le b e n  u n d  d e n  K a ise r in  se in em  k u m m e rv o lle n  A u g e n b lic k e  trö s te n , 
a u f  a lle  A u sz e ic h n u n g e n  u n d  B e lo h n u n g e n  v e rz ic h te n  u n d  u m  sich  
d a v o r  z u  sc h ü tz e n , e in e n  B a u e rn ro c k  (arm ja k ) m it  e in e r  g o ld e n e n  
M e d a il le  u m  d e n  H a ls tr a g e n “, e r  w ird  „ v o n  m ild e n  G a b e n  le b e n , 
w o z u  m a n  in  d e n  Z e itu n g e n  e in e n  e n ts p re c h e n d e n  A u fru f  v e rö ffe n t
lic h t  u n d  e in  S a m m e lb ü c h se  v o r  d ie  T ü r  se in es S tu d io s  s te llt“. — E r  
w ill „ d e n  K a ise r  b i tte n ,  d a ss  e r  n ic h ts  f ü r  m e in e  U n te rh a l tu n g  g e b e , 
u n d  ih n  in  se in e n  k u m m e rv o lle n  S tu n d e n  z u r  E rö f fn u n g  (sic!) i r g e n d 
e in e s  n e u e n  W e rk s  (ko m p o z ic i ja ) e in la d e n , d a s  m a n  z u e rs t  th e o re tis c h  
se in em  G e fü h l z u g ä n g lic h  m a c h t, d a b e i  a b e r  im m e r a u f  d a s  H a u p t 
z ie l a n sp ie le n d , d ass R u ss la n d  n ä m lic h  e in  E rg e b n is  (sic!) a lle r 
V ö lk e r ist, d ie  b is  je tz t  e x is tie r te n “. „ D e r  R u ss isch e  K ü n s tle r  (w ie  
g e sa g t, is t  d a s  b e i  Iv a n o v  e in  T ite l  f ü r  d e n  e rs te n  H e lfe r  d e s  Z a re n . 
D .Č .) is t  e in  E h re n b ü rg e r ,  als K a u fm a n n  g e k le id e t .’11 E r  h a t  fre ie n

15 Ivanov denk t h ier w ohl n u r an die schw ache A llgem einbildung seiner rus
sischen Kollegen in  Rom, über d ie er in seinen Briefen klagt.
16 „E hrenbürger“ w ar eine russische Standesbezeichnung, ebenso „K aufm ann“ ; 
die letzteren  kleideten  sich m eist in einer etw as altertüm lichen W eise. Ivanov 
will wohl betonen, dass der „Russische K ünstler“ n icht geadelt w erden sollte, 
w ie das auch m it den  hohen Beam ten autom atisch geschah.
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Z u g a n g  z u m  P a la s t. E r  is t  in  a lle n  m ö g lic h e n  L e b e n s la g e n  (p o lo
ž e n i ja)  d e s  K a ise rs  a n w e se n d . E r  m isc h t s ic h  in  k e in e  G e sc h ä f te  ein . 
A b e r  in  e in e r  k u m m e rv o lle n  o d e r  b ö se n  S tu n d e  d e s  Z a re n  t r ä g t  e r 
,G u sli‘ v o r,17 d .h . e r  e rz ä h lt  i rg e n d e in  h e rv o rra g e n d e s  E re ig n is  au s 
d e r  B ib e l, u n d  am  E n d e  d e r  m ü n d lic h e n  D a r le g u n g  in  a lle n  E in z e l
h e ite n , d u rc h  d ie  e r  d e n  lite ra r is c h e n  T e il a b sc h lie s s t, z e ig t  e r  [d e m  
Z a re n ]  e in e  v o lle n d e te  Sk izze , w e lc h e  e r  b is  d a h in  w ie  d a s  h ö c h s te  
G e h e im n is  b e h a n d e l t  h a t.  U n d  d a n n  e rö ffn e t  (sic!) d e r  Z a r  d a s  W e rk  
(k o m p o z ic i ja )  f ü r  d ie  Ö ffe n tlic h k e it. — So w ird  d e r  C h a ra k te r  d e s  
Z a re n  d u rc h  d ie  M a lk u n s t g e m ild e r t ,  u n d  d a d u rc h  w ird  e r  z u  W o h l
ta te n  fü r  se in  V olk  g e n e ig t  g e m a c h t. D e r  K ü n s tle r  le b t  v o n  m ild e n  
G a b e n , in  se in em  H a u se  s te h t  e in e  S a m m e lb ü ch se . D e r  K a ise r b e s itz t  
k e in  R e c h t (!), d e n  K ü n s tle r  z u  b e lo h n e n  o d e r  z u  b e g ü n s tig e n , so n 
d e rn  e r  d a r f  n u r ,  w ie  e in e  P r iv a tp e rso n , z u  d e n  A lm o se n g e b e rn  
g e h ö re n .“

D ie  W irk u n g  a u f  d a s  g a n z e  L e b e n  g e b t  a lso  d u rc h  d ie  P e rso n  d es 
Z a re n . D e n n  d e r  Z a r  b e d e u te t  in  R u s s la n d  e tw a  d a sse lb e , w as d ie  
a l t te s ta m e n tlic h e n  P ro p h e te n  fü r  d ie  J u d e n  w a re n : „ D ie  P ro p h e te n  
h a t te n  als ih r  Z ie l (sic!) d ie  V a te r la n d s lie b e  in  ih re r  h ö c h s te n  E n t 
w ic k lu n g . B ei u n s , b e i  d e m  le tz te n  V olk , is t  d ie  M a c h t d e s  K a ise rs  
u n e in g e sc h rä n k t u n d  a lso  d e r  G o tte s m a c h t a m  n ä c h s te n .18 D e r  K a ise r 
is t  b e i  u n s  a lles .“ „ E r  is t  a b e r  d o c h  e in  M e n sc h , u n d  fo lg lic h  h a t  e r  
a u c h  F e h le r ,  d ie  f ü r  d ie  U n te r ta n e n  fü rc h te r lic h  s in d . — D ie se  
M ä n g e l (p u s t y e  m e s ta )  so llen  d ie  g e n ia le n  M e n sc h e n  z u m  G e m e in 
w o h l v e rb e sse rn  (p o p o l ’n ja t’). D e r  K ü n s tle r  a ls d e r  fre ie s te , u n a b 
h ä n g ig s te  u n d  u n e rse tz lic h s te  vo n  a lle n  so ll s ic h  b e m ü h e n , d e n  G e is t 
d e s  K a ise rs  d u rc h  se in e  [d e s  K ü n s tle rs]  g ö ttl ic h e  B e g e is te ru n g  z u  
u n te r s tü tz e n .“ D e sh a lb  so ll d e r  K ü n s tle r  „ s ich  m it  d e m  L e s e n  u n d  
d e r  A u s le g u n g  d e r  B ib e l b e sc h ä f t ig e n , d a m it  e r  m it  se in en  K e n n t
n isse n  u n d  d e re n  A u sd ru c k  in  B ild e rn  d e n  G e is t d es K a ise rs  in  
E k s ta se  b r in g e n  (v o s c h iš č a ť ) k a n n ,19 d e n n  v o n  d e sse n  Z u f r ie d e n h e it  
u n d  E n th u s ia sm u s  ( v o s to r g )  h ä n g t  d ie  G lü c k se lig k e it  d e s  V a te r la n d e s  
u n d  so g a r d e r  g a n z e n  M e n sc h h e it  u n m it te lb a r  a b .“ „ W ird  e in  h is to -

17 „G usli“, ein  russisches volkstüm liches Saiteninstrum ent.
18 D iese Stelle klingt an  Gogol’ an, aber auch an den byzantinischen Schrift
steller Agapetos, der seit dem  12. Jh t einen beträch tlichen  Einfluss in Russland 
ausübte. S. die A ufsätze von Val’denberg  in V iz a n ti j s k i j  V r e m e n n ik , Bd. XXIV 
(1926), S. 27-34, und  Ihor’ Ševčenko in H a r v a r d  S la v ic  S tu d ie s , II  (1954). Auch 
das wesentlich reichere M aterial Ševčenkos ist noch ergänzungsbedürftig .
19 v o s c h iš č a ť  verstand Ivanov wohl als biblisches W ort so, w ie es in m einer 
Ü bersetzung w iedergegeben ist.
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ri sc h e r  M a le r  d ie se r  A r t  n ic h t  g e n a u  u m  e b e n  so v ie l h ö h e r  se in  als 
se in e  V o rg ä n g e r  in  a lle n  V ö lk e rn , w ie  u n se r  Z e ita l te r  e r fa h re n e r  ist 
a ls d ie  v e rg a n g e n e n , u n d  w ie  R u ss la n d  g rö sse r  u n d  m a n n ig fa lt ig e r  
is t  a ls a n d e re  S ta a te n ? “ „ E in  K ü n s tle r , v o n  d e r  c h r is tl ic h e n  L e h re  
e rfü llt ,  d e r  d a s  L e b e n  d e s  a lte n  J u d ä a  g rü n d lic h  s tu d ie r t  u n d  d u rc h  
e in e  R e ise  d o r th in  [n a c h  P a lä s tin a ]  a lles  n a c h g e p rü f t  h a t,  k a n n  fü r  
d e n  K a ise r  d a sse lb e  se in , w ie  d ie  M u sik , d ie  v o r  e in e m  R e g im e n t 
m a rsc h ie r t:  d a m it  e r  s ich  v o n  S o rg e n  u n d  K u m m er m it  d e n  w u n d e r 
b a re n  K lä n g e n  z u  e in e m  b e s se re n  L e b e n sa u g e n b lic k  (sic!) e rh e b t .“ 

A b e r  n ic h t  n u r  e in  K ü n s tle r  so ll d e m  K a ise r z u r  S e ite  s te h en , 
Iv a n o v  w ill d a n e b e n  n o c h  e in e n  „ s lavo -ru ss isc h e n  D ic h te r“ se h e n , 
d e r  „ m e h r  in  d e r  a s ia tisc h e n  A rt, w ie  e in  P ro p h e t  w irk t. E r  so ll k la r  
d ie  M ä n g e l z e ig e n  u n d  d ie  T u g e n d e n  e rh e b e n . D e r  K ü n s tle r  so ll 
d a z u  d ie  z w e i te  S tim m e  s in g e n  (v to r i t ’ ) . “  U n d  „ w ir  m ü sse n  d ie  
c h r is tu s ä h n lic h e n  M e n sc h e n  e rw a r te n , d .h . so lch e , d ie  d e n  G e is t d e r  
F in s te rn is  b e s ie g t  h a b e n  u n d  a u s  d e m  G e is t G o tte s  g e b o re n  s in d “ . 
D a s  w e rd e n  „ d ie  ru ss isc h e n  G e le h r te n , D ic h te r ,  K ü n s tle r  se in  u n d  
sie  w e rd e n  d e n  L e id e n s w e g  a b sc h lie s se n , a u f  d e m  sie  d ie se n  Z u s ta n d  
e r re ic h t  h a b e n  w e rd e n “. S ie  w e rd e n  „ a lle n  a n d e re n  V ö lk e rn  M u s te r 
b e isp ie le  d e r  n ic h t-e h rg e iz ig e n  K ritik  u n d  d e r  S e lb s tv e r le u g n u n g  in  
d e r  S ittlich k e it, in  d e r  W is se n sc h a f t  u n d  im  G e w e rb e  g e b e n . U n d  so 
w ird  d ie  M e n sc h h e it  s ic h  an  d ie  G e sc h ic h te  ih re r  L e id e n  e r in n e rn , 
in d e m  sie  ih re  L a g e  in  a lle r  E w ig k e it  g e n ie sse n  u n d  C h ris tu s  p re is e n  
w ird . . . “

4

D ie  E re ig n is se  d e r  e u ro p ä isc h e n  G e g e n w a r t  u n d  d ie  se in es P r iv a t
le b e n s  e m p f in d e t  Iv a n o v  als S tu fe n  a u f  d e m  W e g e  z u m  R e ic h  G o ttes . 
D ie  R e v o lu tio n  v o n  1848 h a t  ih n  t ie f  e rs c h ü tte r t .  E r  s c h re ib t  d am als: 
„ d e r  e in z ig e  T ro s t  is t  d a s  L e se n  d e s  E v a n g e liu m s: d a r in  is t  alles 
k la r  u n d  v e rs tä n d lic h , w ie  u n d  w a s  g e sc h e h e n  soll.“ E r  lie s t a u c h  
d a s  B u c h  H io b  u n d  n o tie r t:  „ w e n n  ic h  (d ie  G e g e n w a rt)  v o m  S ta n d 
p u n k t  d e r  B ib e l a n se h e , so  v e rsö h n e  ic h  m ic h  n ic h t  n u r  m it  m e in e m  
S ch ick sa l u n d  m e in e n  T rö s tu n g e n  (sic!),20 so n d e rn  h a b e  a u c h  v o ll
k o m m e n e n  G la u b e n , d ass in  d ie sem  A u g e n b lic k  g e ra d e  d a s  n ö tig  ist. 
A b e r  n ic h t  a lle  k ö n n e n  d a s  H im m e lre ic h  v e rs te h e n .“ N o tiz e n  z u  d e n  
A c ta  A p o s to lica  u n d  z u r  A p o k a ly p se  b e z e u g e n , d a ss  Iv a n o v  d ie  
d a m a lig e n  G e sc h e h n isse  als E r fü llu n g  d e r  a p o k a ly p tis c h e n  P ro p h e 
z e ih u n g e n  a n sa h .21

20 u te š e n ie  — vielleicht soll m an isk u š e n ie  („V ersuchung“) lesen?
21 Vgl. Zum m ers Aufsatz Nr. 6., S. 389 f.
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A u c h  a lle  E in z e lh e ite n  se in es P r iv a tle b e n s  — d ie  K o n flik te  m i t  d e r  
ru ss isc h e n  V e rw a ltu n g , d e r  d ie  ru ss isc h e n  K ü n s tle r  in  R o m  u n te r 
s te llt  w a re n , d ie  I n t r ig u e n  e in e r  I ta l ie n e r in , s e in e r  f rü h e re n  G e lie b te n , 
g e g e n  ih n , se in  K a m p f m it  d e n  e ig e n e n  M ä n g e ln  u n d  „ L a s te rn “ — 
d a s  a lles f in d e t  e in e  u n m it te lb a re  A b sp ie g e lu n g  in  se in e r  p h a n ta 
s tisc h e n  U to p ie . M a n c h m a l e r le b t  e r  a u c h  sc h w a c h e  S tu n d e n , u n d  
a u s  s e in e r  F e d e r  f lie ss e n  Z e ilen  w ie  d iese : „ D e r  h ö c h s te  L o h n  fü r  
m ic h  w ä re , w e n n  D u , о H e rr ,  m e in e n  L e id e n  d u rc h  e in e  b e lie b ig e  
T o d e s a r t  e in  E n d e  g e s e tz t  h ä tte s t .  E s g ib t  ta u s e n d e  v o n  V e rsu c h u n 
g e n , u n d  ic h  h a b e  k e in e  K rä f te  u m  ih n e n  z u  w id e r s te h e n “, o d e r  „o  
H err! g ib  m ir  K rä f te , u m  m e in e  E in s a m k e it  z u  b e w a h re n  u n d  m e in e  
S ee le  d u rc h  G e b e te  u n d  F a s te n  in  V e rb o rg e n h e it  z u  e rh a l te n “. A b e r  
so lc h e  S tim m u n g e n  e r le b t  e r  n u r  m a n c h m a l. F ü r  ih n  s in d  d ie  k la re n  
V o rs te llu n g  v o n  se in e n  v e rm e in tl ic h e n  p ro p h e tis c h e n  A u fg a b e n  u n d  
d ie  a n  s ic h  u n d  a n d e re  g e r ic h te te n  A u fru fe  z u r  S e lb s tv e rv o llk o m m 
n u n g  u n d  u n e rm ü d lic h e m  W irk e n  z u m  A u fb a u  d e s  R e ic h es  G o tte s  
k e n n z e ic h n e n d . „ M a n  m u ss  z u n ä c h s t  k rä f t ig  u n d  v o llk o m m en  in  
se in em  W irk e n  u n d  se in e r  S ittl ic h k e it  w e rd e n , d a m it  m a n  sp ä te r  
a n d e re  fü h re n  k a n n  in  d e m  e in e n  u n d  d e m  a n d e re n , z u m  G e is te  d e r  
K ra f t  u n d  d e r  V o llk o m m e n h e it, a n  d e n e n  te il z u n e h m e n  G o tt  d ie  
M e n sc h e n  fü r  w ü rd ig  b e fu n d e n  h a t .“ E r  w ill „ d ie  M e n sc h e n , d ie  s ich  
d u rc h  T a le n t ,  E h r l ic h k e i t  u n d  G e re c h tig k e it  a u sz e ic h n e n , e rw ä h le n . 
S ie  so llen  re g ie re n . I c h  w e rd e  a b e r  d ie  ih n e n  b e v o rs te h e n d e n  S c h w ie 
r ig k e ite n  a u fd e c k e n .“ „ L e h re  u n d  b e fe s t ig e  m ic h  d a r in , d a ss  ic h  
D e in e  O f fe n b a ru n g e n  u n d  W e g e  lese , d ie  in  d e r  B ib e l d a rg e le g t  
s in d , d a m it  ic h  d e n  A b sch lu ss  m e in e s  je tz ig e n  W e rk e s  b e w ä lt ig e n  
k a n n . — Ic h  w e rd e  m ic h  d e m ü tig e n  u n d  m ic h  v o n  m e in e n  L a s te rn  
b e f re ie n , in so fe rn  m ir  d a s  m e in e  g e is tig e  E in s ic h t  (u m o z r e n ie ) g e 
s ta tte t.  I c h  b i t te  D ic h , о  H e rr ,  z e ig e  m ir  T ie fe , d ie  d e m  e in fa c h e n  
G e is t u n z u g ä n g lic h  is t. M ö g e  ich , о  H e rr ,  d a z u  b e w e g t  u n d  d e sse n  
g e w ü rd ig t  w e rd e n , d a s  le tz te  Z ie l d e s  R u ss isch e n  K ü n s tle rs  zu  
e rre ic h e n : d u rc h  G la u b e n  u n d  W isse n  im  W o r t  u n d  in  d e r  K u n s t d ie  
S itte n  d e s  K a ise rs  f ü r  d a s  W o h l m e in e s  V a te r la n d e s  z u  m ild e rn .“ 
„ M a n  so ll e in  s tä n d ig e r  B e w a c h e r  se in e r  e ig e n e n  R u h e  w e rd e n . N u r  
in  t ie fe r  R u h e  k a n n  m a n  d ie  a llg e m e in e n  H a rm o n ie  d e r  W e lt  f in d e n  
u n d  d ie  W e g e  G o tte s  e rk e n n e n .“ „ G o tt  s e lb s t b e s tä t ig t ,  d a ss  ic h  m it  
d e r  h e u tig e n  G e n e ra tio n  d e r  ru ss isc h e n  K ü n s tle r  in  R o m  n ic h ts  
a n fa n g e n  k a n n . D a ru m  m u ss  ic h  m ic h  m it  a lle n  K rä f te n  u n d  e n t 
s c h ie d e n  in  m ic h  se lb s t  v e r tie fe n , d a m it  ic h  m e in  W e rk  so v o llk o m 
m e n  u n d  so b a ld  w ie  n u r  m ö g lic h  a b sc h lie s se .“
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D e r  H a u p tz u g  d e s  R e ic h es  G o tte s  ist, Iv a n o v s  M e in u n g  n a c h , d e r  
e w ig e  F r ie d e  z w isc h e n  d e n  e in z e ln e n  M e n sc h e n  u n d  V ö lk e rn . „ D e r  
g ro sse  E g o is t  w ird  u n te rg e h e n , u n d  d e r  z u r  M e n sc h e n lie b e  G e n e ig te  
w ird  e r re t te t  w e rd e n .“ „ F ü r  a lle n  la s te rh a f te n  L e id e n s c h a f te n  d es 
M e n sc h e n  w ird  d a s  E n d e  k o m m e n . ( . . . )  W e n n  e in e  so lch e  W ie d e r 
g e b u r t  (p e r e r o ž d e n ie ) d e r  M e n sc h h e it  v o n  g a rs t ig e n  L a s te rn  z u m  
h e il ig e n  u n d  la s te r lo se n  g e is tig e n  L e b e n  e in tre te n  w ird , so w ird  es 
n ic h t  m e h r  n ö t ig  se in , d ie  v o n  M e n sc h e n  a u fg e s te ll te n  G e se tz e  z u  
g e b ra u c h e n “, d ie  M e n sc h e n  „ w e rd e n  d u rc h  d ie  in n e re  S tim m e  des 
G e w issen s  g e le i te t  w e rd e n  u n d  e in  W o r t  w ird  g e n ü g e n , d a m it  sie  
e in  n e u e s  V e r tra u e n  z u e in a n d e r  g e w in n e n .“ „ D a n n  w ird  d a s  v o ll
k o m m e n e  E n d e  d e r  Z e ite n  e in tre te n , d .h . d ie  M e n sc h h e it  w ird  a u f 
h ö re n  so z u  le b e n , w ie  sie  b is  je tz t  g e le b t  h a t ,  s tä n d ig  e in a n d e r  u n te r 
d rü c k e n d  u n d  d ie  V ö lk e r  b e d rü c k e n d . S ie  [d ie  M e n sc h h e it]  w ird  
s ich  v o lls tä n d ig  ü b e rz e u g e n , d a ss  so lch e  L e b e n sb e d in g u n g e n  ih r  
n u r  v o r lä u f ig  g e g e b e n  w o rd e n  s in d , d a m it  s ie  a lle  L ä n d e r  b e 
v ö lk e rn  k o n n te  ( . . . ) ,  d ass  a b e r  d ie  w e i te re n  E rfo lg e  d e r  B ild u n g  
g ä n z lic h  v o n  d e r  F e s tig k e it  d e r  P e rso n  a b h ä n g e n , d e re n  E rsc h e in e n  
d e r  e rs te  E r lö s e r  d e s  M e n sc h e n g e sc h le c h te s  in  se in e r  S ee le  v o r 
h e ra h n te .“

D ie  G e d a n k e n  z e ig e n  d e u tl ic h , d ass d a s  S tre b e n  n a c h  „ R u h e “, 
n a c h  „ F r ie d e n “ au s d e n  p e r s ö n lic h e n  E r le b n is se n  Iv a n o v s  e rw a c h se n  
ist. E b e n so  is t  au s p e rsö n lic h e n  E rle b n is se n , au s se in em  K a m p f g e g en  
d ie  „ L e id e n sc h a f te n “, d ie  b e s o n d e re  S c h ä rfe  z u  e rk lä re n , m it d e r  e r  
g e g e n  d ie  „ f le isc h lic h e  L ie b e “ („ m a n  m uss a u f  d ie  U n z u c h t v e r 
z ic h te n “) a n k ä m p ft. E in z e ln e  S te lle n  k lin g e n  g a n z  a sk e tisch : „ d ie 
je n ig e n , d ie  w ü rd ig  se in  w e rd e n  in  d ie s e r  Ü b e rg a n g s z e it  au s d e m  
Z e i ta l te r  d e r  m e n sc h lic h e n  L e id e n s c h a f te n  in  d a s  h e il ig e  Z e ita l te r  
d e r  G n a d e  u n d  d e r  W a h rh e it“ z u  le b e n , w e rd e n  „ n ic h t  h e ira te n , w e il 
ih re  W e rk e  u n s te rb lic h  se in  u n d  sie, d ie  K in d e r  d e r  W ie d e rg e b u r t ,  
G o tte s k in d e r  se in  w e rd e n .“ „ Ic h  h a b e  m ir  in  e in e m  g e h e im e n  G e 
sp rä c h  m it  G o tt  ü b e r le g t,  w e lc h e s  S c h ick sal d ie je n ig e n  e rw a r te t,  d ie  
w ü rd ig  se in  w e rd e n , a n  d e m  sc h w e re n  Ü b e rg a n g  d e s  le tz te n  V olkes 
in  d e r  R e ih e  d e r  G e s ta ltu n g e n  (sic !)“ te ilz u n e h m e n ; „ sie  w e rd e n  n ic h t  
h e ira te n , w ie  g e w ö h n lic h e  M e n sc h en , so n d e rn  w ie  E n g e l G o tte s  
[ le b e n ] ,  u n d  je d e  ih re r  L e b e n sw irk u n g e n  w ird  d ie  B e z e ic h n u n g  als 
G o tte s k in d e r  v e rd ie n e n  (sic!).“

„ D a s  g e h e im e  G e sp rä c h  m it  G o tt“ t r ä g t  a lle  K e n n z e ic h e n  e in es 
e k s ta t is c h e n  m y s tisc h e n  E rle b n is se s  a n  sich: „a ls  ic h  d ie se  W o rte  
s c h r ie b “, n o t ie r t  Iv a n o v , „ e m p fa n d  ic h  e in  E rz i t te rn  w ie  v o n  e in e m
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W . Blake: Die Steinigung Achams.

A. Ivanov: Die Steinigung Zacharias.
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O h n m a c h tsa n fa lls . Ic h  g in g  z u  m e in e n  D ie n e rn  h in a u s  — u n d  a lle  
s a h e n  m e in  A n tlitz  m it  Z it te rn  a n .“

5

In  a lle m , w as w ir  v o n  d e m  G la u b e n  Iv a n o v s  u n d  se in e r  U to p ie  
w issen , is t  z w e ife llo s  e tw a s  p sy c h isc h  P a th o lo g isc h e s  u n d  re lig iö s  
A n s to s s -E rre g e n d e s . D e r  B a u e rn ro c k  u n d  d ie  g o ld e n e  M e d a ille  am  
H a ls, d ie  S a m m e lb ü c h se  a n  d e r  T ü r  d e s  A te lie rs  s in d  n u r  e tw as  
k o m isch . G e fä h r l ic h e r  is t  sc h o n  d ie  Ü b e rsc h ä tz u n g  d e r  „ B ild u n g “ 
u n d  d e s  „ W issen s“, d ie  s p ä te r  d a s  re lig iö se  B e w u ss tse in  Iv a n o v s  d e m  
E in flu ss  D a v id  S tra u sse n s  g e ö f fn e t  h a t .  N o c h  w e i t  g e fä h r l ic h e r  s in d  
d ie  A n k lä n g e  a n  d e n  ru ss isc h e n  Im p e ria l ism u s  u n d  d ie  n a iv e  V e r
h e r r l ic h u n g  d e s  A b so lu tism u s  (w e n n  Iv a n o v  u .U . a u c h  a n  e in e  V o lk s
v e r tr e tu n g  d e n k t, sp r ic h t  e r  d o c h  v o n  d e n  a u s  d e m  V o lk  „ G e w ä h lte n “ , 
v e r s te h t  a b e r  v ie lle ic h t d a ru n te r  d ie  v o m  Z a re n  e rn a n n te n  V e rtre te r) .  
G e ra d e  d a d u rc h  k a m  Iv a n o v  d a z u , d e n  Z a re n  fü r  d e n  M essia s  z u  
h a lte n , u n d  d a z u  e in e n  N ik o lau s  I ., d e r  f ü r  e in e  so lc h e  R o lle  s ic h e r
l ic h  am  w e n ig s te n s  g e e ig n e t  w a r. I n  d e r  g a n z e n  U to p ie  Iv a n o v s  k a n n  
m a n  a u c h  Z ü g e  f in d e n , d ie  a n  d e n  a th e is t is c h en  U to p ism u s  e in e s  
P e t r  V e rch o v e n sk ij (au s  d e n  D ä m o n e n  D o sto ev sk ijs ) e r in n e rn .

E s b le ib t  a b e r  d ie  T a ts a c h e  b e s te h e n , d a ss  Iv a n o v  m it  e r s ta u n 
l ic h e r  g e is tig e r  B e s tä n d ig k e it  im  L a u fe  v o n  J a h rz e h n te n , in  v ö llig e r  
E in s a m k e it  (w ir  w issen  n ic h t ,  o b  G o g o l’ v o n  d e r  U to p ie  Iv a n o v s  
e tw a s  w u sste )  se in  G e d a n k e n sy s te m  w e i te r  e n tw ic k e lte . „ D a s  G o l
d e n e  Z e i ta l te r  d e r  K ü n s tle r“, „ d ie  G e se tz e  f ü r  K ü n s tle r“, e n d lic h  d ie  
G e d a n k e n  u n d  d e r  „ T e m p e l“, d e r  in  s ich  d ie  g a n z e  re lig iö se  G e 
sc h ic h te  d e r  M e n sc h h e it  v e re in ig e n  so llte  — d a s  s in d  n u r  V a r ia tio n e n  
d e sse lb e n  T h e m a s . I n  d ie s e r  H a r tn ä c k ig k e i t  d e s  D e n k e n s  is t  e r  e tw a  
d e n  ru ss isc h e n  S e k tie re rn , a b e r  a u c h  d e n  ru ss isc h e n  p o litis c h e n  
R a d ik a le n  v e rw a n d t.  D a r in  lie g t  e in  g r o s s e r  G la u b e , d e r  k e in e  
Z w e ife l u n d  S c h w a n k u n g e n  k e n n t. U n d  in  f lü c h tig e n  N o tize n , d ie  
in  se in em  se lts a m e n  S til g e sc h rie b e n  s in d  — d e r  o f t  an  d e n  K a n z le is til 
a n k lin g t, s ic h  a b e r  m a n c h m a l z u  b ib lisc h e n  u n d  p ro p h e tis c h e n  T ö n e n  
e rh e b t  — is t e in e  R e ih e  v o n  M o tiv e n  u n d  so g a r F o rm u lie ru n g e n  
g e g e b e n , d ie  fü r  d a s  ru ss is c h e  D e n k e n  ty p is c h  sin d : so d ie  Id e e  d e r  
s y n th e t i s c h e n  K u ltu r ,  d e r  „ S a k ra lis i e r u n g“ a lle r  K u ltu rg e b ie te ,  d e r  
G e d a n k e  v o n  d e r  z e n tr a le n  S te l lu n g  d e r  S c h ö n h e it  im  S ystem  d e r  
W e r te , d ie  G e d a n k e n  a n  d ie  B e r u fu n g  R u s s la n d s ,  d ie  z u m  T e il a n  
d ie  S la v o p h ile n , z u m  T e il  a n  D o s to ev sk ij e r in n e rn . D ie  Ä h n lic h k e it
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m a n c h e r  F o rm u lie ru n g e n  Iv a n o v s  m it  d e n e n  G o g o l’s d a r f  u n s  n ic h t  
b e so n d e rs  v e rw u n d e rn , d e n n  h ie r  d ü r fe n  w ir  w o h l o h n e  g rö sse re  
Z w e ife l d a r a n  d e n k e n , d a ss  Iv a n o v  sie  a u s  d e m  M u n d e  G o g o l’s h ö re n  
k o n n te , d e r  sie  d o c h  a u c h  1847 in  se in em  B r ie f w e c h s e l  v e rö ffe n tlic h te .

B e so n d e rs  b e m e rk e n s w e r t  is t, d a ss  d e r  k ü n s tle r isc h e  N a ch la ss  
Iv a n o v s , se in  g a n ze s  f a s t  d re i  J a h rz e h n te  lan g e s  S c h a ffe n , in  se in en  
le tz te n  Q u e lle n  g ä n z lic h  d u rc h  se in e  re lig iö se n  G e d a n k e n  u n d  z u m  
g ro ssen  T e il  a u c h  d u rc h  se in e  U to p ie  b e s tim m t is t .23

Iv a n o v  k o n n te  m it  se in e n  G e d a n k e n  w e d e r  v o r  d ie  ru ss isc h e  G e 
se lls c h a f t n o c h  v o r  d e n  ru ss is c h e n  Z a re n  t r e te n .  S e in e  A u fru fe : 
„ F a lle n  w ir  a u f  d ie  E r d e  v o r  R u ss lan d ! — Z e itg e n o sse n , a rb e i te t  z u r  
E h re  G o ttes! — T u t  B usse , d e n n  d a s  H im m e lre ic h  is t  n a h !“ b lie b e n  
in  se in e m  A rch iv . Iv a n o v  s e lb s t  s a h  e in , d ass e r  u n te r  d e n  ru ss isc h e n  
K ü n s tle rn  in  R o m  k e in e n  E in f lu ss  e r la n g e n  k o n n te . Z a r  N ik o lau s  I. 
s ta rb  (1855), b e v o r  Iv a n o v s  H a u p tw e rk  („ C h ris tu s  e r s c h e in t  d e m  
V o lk e“) v o lle n d e t  w a r. A ls Iv a n o v  e n d lic h  1858 d ie  R e ise  n a c h  R u ss
la n d  a n tr e te n  w o llte , le g te  e r  se in e  G e d a n k e n  ü b e r  „ d a s  z u k ü n f tig e  
Z e i ta l te r  d e r  K ü n s tle r“ in  e in e m  B rie f a n  d ie  G ro s sfü rs tin  M a r ija  
N ik o la e v n a  d a r  u n d  ä u sse r te  d ie  H o ffn u n g , d ass e r  „ d a s  G lü c k  h a b e n  
w e rd e , m it  ih r  p e rsö n lic h  ü b e r  a lles z u  sp re c h e n “. D ie  A u d ie n z  fa n d  
s ta tt ,  a b e r  Iv a n o v  fa n d  o f fe n b a r  k e in e  g ü n s tig e  A u fn a h m e  fü r  se in e  
P lä n e . D a s  B ild  Iv a n o v s , d a s  b e re its  e rw ä h n te  „ C h r is tu s  e rs c h e in t  
d e m  V olke“, h a t t e  fre i l ic h  e in e n  s tü rm isc h e n  E rfo lg , a b e r  Iv a n o v  
m u ss te  e in se h e n , d a ss  d ie se r  E r fo lg  k e in e sfa lls  m it  d e m  V e rs tä n d n is  
se in e r  Id e e n  v e r b u n d e n  w a r. D ie  e ig e n a r t ig e  T h e o r ie  d e r  re lig iö se n  
E rk e n n tn is  d u rc h  d ie  S c h ö n h e it, d ie  Iv a n o v  a u c h  in  d e n  G e d a n k e n  
a n g e d e u te t  h a t,  w u rd e  n ic h t  a n g e n o m m e n , ja  v ie lle ic h t n ic h t  e in m a l 
b e m e rk t.  V ie lle ic h t k a m  es Iv a n o v  a u c h  z u m  B e w u ss tse in , d a ss  se in  
B ild  k e in  e c h te s  W e rk  je n e r  „ re lig iö s -h is to risc h e n  M a le re i“ w a r, d ie  
e r  z u  sc h a ffe n  b e s t r e b t  w a r. Iv a n o v  s ta rb  u n e rw a r te t  sch o n  im  
se lb e n  Ja h r ,  w ie  g e w ö h n lic h  b e h a u p te t  w ird  an  d e r  C h o le ra ; a n d e re  
(Z u m m e r) v e rm u te n  a b e r , d ass  d ie  k ü n s tle r isc h e n  u n d  id e o lo g isc h e n  
M isse rfo lg e  Iv a n o v s  „ d a s  G e h e im n is  se in es T o d e s“ e h e r  k lä re n .

22 D as eri nne rt an  den  seltsam en russischen D enker N. F. Fedorov (siehe ü b e r 
ihn d ie G e s c h ic h te  d e r  ru ss . P h ilo s o p h ie  von V. Zeńkovskij, d ie russisch, englisch 
u n d  französisch erschienen ist).
23 M an d a rf n ich t vergessen, dass Ivanov einer gewissen T radition  folgen 
konnte: der berühm te ukrainisch-russische M aler des 18. Jhts Vl . Borovikovśkyj 
(1758-1826) begann jede seiner A rbeiten m it einem  G ottesdienst und  bete te  und  
fastete  w ährend  der A rbeit. Ivanov durfte  von dieser E igenart des auch zu 
seiner Zeit sehr geschätzten und w irklich hervorragenden M eisters gehört haben.
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F ü r  d ie  ru ss isch e  G e is te sg e sc h ic h te  b e g in n t  d ie  G e s ta lt  Iv a n o v s  sich  
e rs t  n a c h  e tw a  5 b is  6 J a h rz e h n te n  d e u tl ic h e r  a b z u z e ic h n e n . W ir  
ste h e n  a b e r  n o c h  im m e r  am  A n fa n g , d e n n  d ie  le tz te n  z w e i Jah rz e h n te  
h a b e n  so g u t  w ie  n ic h ts  W e se n tlic h e s  v o n  Iv a n o v s  H a n d sc h r if te n  
an s L ic h t  g e b ra c h t.  J e d e n fa lls  z e ig e n  u n s  sc h o n  d ie  b e k a n n t  g e w o r
d e n e n  F ra g m e n te  Iv a n o v  als e in e  tra g isc h e , e ig e n a r t ig e  u n d  in  ih re r  
A rt b e d e u te n d e  G e s ta lt  d e r  ru ss isc h e n  G e is te sg e sc h ic h te .

W e n n  m a n  d a s  k ü n s tle r isc h e  W e rk  Iv a n o v s  b e tr a c h te t ,  so  d a r f  ich  
v ie lle ic h t a u c h  als N ic h tfa c h m a n n  d a ra u f  a u fm e rk sa m  m a c h e n , d ass 
m a n c h e  Z e ic h n u n g e n  Iv a n o v s  ih r e r  K o m p o sitio n  n a c h  e in e n  E in flu ss  
W illia m  B lakes z u  v e r ra te n  sc h e in e n . So e tw a  d ie  „ rh y th m isc h e “ 
K o m p o sitio n  v o n  Iv a n o v s  E n tw ü r fe n  „ D ie  S te in ig u n g  d e s  Z a c h a r ia s“ , 
d e r  a n  „ D ie  S te in ig u n g  A c h a m s“ v o n  B lak e  e r in n e r t,  o d e r  Iv a n o v s  
„ H io b  u n d  se in e  F re u n d e “, e in e  Z e ic h n u n g , d ie  w ie  e in e  d ire k te  
N a c h a h m u n g  d e r  e n ts p re c h e n d e n  Z e ic h n u n g  a u s  d e m  „ B u c h  H io b “ 
v o n  B lak e  a n m u te t.  A u s se rd e m  sc h e in t  Iv a n o v  m a n c h e  a llg e m e in e n  
k ü n s tle r isc h e n  K u n s tg r i f f e  v o n  B lak e  ü b e rn o m m e n  z u  h a b e n : so d ie  
D a rs te l lu n g  d e r  E n g e l  a ls ü b e r le b e n s g ro sse  u n d  m a n c h m a l le u c h 
te n d e  G e s ta lte n , g e le g e n tl ic h  m it e ig e n a r t ig e n  A u re o len  u m  d ie  
g a n z e  F ig u r ;  d a s  e r s te re  s e h e n  w ir  a u f  d e m  E n tw u r f  Iv a n o v s  z u  
se in em  V e rk ü n d ig u n g sb ild , d a s  Z w e ite  e tw a  a u f  se in e n  Z e ic h n u n g e n  
„ H ir te n  u n d  E n g e l“, „ D e r  E n g e l v e rk ü n d e t  d e n  F ra u e n  d ie  A u fe r
s te h u n g  C h ris t i“, usf. E s is t  a lle rd in g s  u n w a h rsc h e in lic h , d a ss  Iv a n o v  
e tw a s  v o n  d e r  D ic h tu n g  B lakes k a n n te . D ie  g a n z e  F ra g e  ü b e r  e in e n  
E in flu ss  B lakes so llte  n o c h  n ä h e r  u n te r s u c h t  w e rd e n .24

24 D ie erw ähnten  Z eichnungen Ivanovs s. be i M aškovec, o p . c i t . (Anm. 2). 
A usserdem  die V erkündigung (jetzt bei C. G. H am ilton, T h e  A r t  a n d  A r c h ite c tu r e  
o f  R u ss ia  [Baltim ore-M aryland, 1954], Tafel 156 b). E ine ähnliche E ngelfigur 
sieht m an auch auf der Zeichnung Ivanovs „D ie Vison des Zacharias“ . Die 
erw ähnten  B ilder von Blake: 1. „T he  Stoning of A cham “ in  dem  Buch von 
D areil Figgis, T h e  P a in t in g  o f  W ill ia m  B la k e  (London, 1925), Tafel 91; 2. „H iob 
u n d  seine F reunde“ in I l lu s tr a tio n s  o f  th e  B o o k  o f  J o b , herausgegeben von 
Ph. H ofer (New York, 1937), T afel 10. M an muss auch  die auffällige Sym m etrie 
in den Kompositionen von Ivanov verm erken, die ebenfalls an Blake erinnert 
(vgl. „Ü bertragung  des Leibes Christi“ , w iedergegeben in  M ir  is k u s s tv a , 1901, 
II, 10, S. 105). — Z ur C harakteristik  der T endenzen  Ivanovs m öchte ich z.B. 
erw ähnen, dass das Bild der V erklärung Christi m it den  D arstellungen des 
Bacchanals und  des platonischen S y m p o s io n s  um geben w erden sollte. — W enn 
Louis Réau (L e s  A r ts  p la s t iq u e s .  L ’ě r e  r o m a n tiq u e  [Paris, 1949], S. 264) über 
Ivanov schreibt: „Scenes de l’H istoire sainte: suite d ’esquisses qui constituent 
une adm irable illustration de  la  Bible, supérieure aux visions d e  W illiam  Blake 
e t com parable seulem ent à la Bible de R em brandt“, so w ill e r offensichtlich nur 
die Q ualität der Z eichnungen Ivanovs kennzeichnen.



XIX

M A JA K O V S K IJ U N D  C A L D E R O N

1

E s g ib t  g e sc h ic h tlic h e  E rsc h e in u n g e n , d ie , o h n e  m ite in a n d e r  d a s  
M in d e s te  z u  tu n  z u  h a b e n , e in a n d e r  w ie  Z w illin g sb rü d e r  o d e r  
m in d e s te n s  w ie  n a h e  V e rw a n d te  ä h n e ln . G ib t  es k e in e  g e n e tisc h e  
V e rb in d u n g  z w isc h e n  d ie se n  b e id e n  E rsc h e in u n g e n , so d ü r fe n  w ir  
s ie  a ls „ K o n v e rg e n z e n “ b e tra c h te n ,  d a s  h e is s t a ls z w e i in  irg e n d e in e r  
B e z ie h u n g  ä h n lic h e  O b je k te , d e re n  Ä h n lic h k e it  n ic h t  a u f  g e n e tis c h e r  
V e rb in d u n g  b e ru h t.  E s is t  d u rc h a u s  fa lsch , v o n  K o n v e rg e n z e n  als 
vo n  „ z u fä ll ig e n “ Ä h n lic h k e ite n  z u  sp re c h e n , w a s  z u w e ile n  g e sc h ie h t. 
D ie  Ä h n lic h k e it  d e r  K ö rp e rfo rm  e in e s  S ä u g e tie re s , d e s  D e lp h in s , m it 
d e n  F is c h e n  is t  e in e  K o n v e rg e n z e rsc h e in u n g , a b e r  es w ä re  v o llk o m 
m e n  w id e rs in n ig , sie  als „ z u fä llig “ zu  b e z e ic h n e n : A n p a ssu n g  an  d ie  
g le ic h e n  L e b e n sb e d in g u n g e n  b e d in g t  in  d ie sem  F a lle  d ie  K o n v e rg en z  
— u n d  d ie  L e b e n sb e d in g u n g e n  b i ld e n  e in e  n ic h t  m in d e r  b e s tim m te  
u n d  w irk sa m e  U rsa c h e  als d ie  A b s ta m m u n g  d e r  e in e n  o d e r  a n d e re n  
F is c h g a ttu n g  v o n  ih n e n  ä h n lic h e n  U ra h n e n .

So w o llen  w ir  v o n  e in e r  se ltsa m e n  K o n v e rg e n z  z w e ie r  l ite ra r is c h e r  
W e rk e  sp re c h e n : v o n  e in e m  G e d ic h t  M ajak o v sk ijs , d e r  d a m a ls  V e r
t r e te r  d e s  ru ss isc h e n  „ F u tu r is m u s “ w a r, w e n n  a u c h  m it  e in e r  s ta rk e n  
id e o lo g isc h e n  „ b o ls c h e w is tisc h e n “ F ä rb u n g , u n d  v o n  e in e m  W e rk  
e in e s  sp a n isc h e n  B a ro c k d ic h te rs  d es 17. Jh ts . M a jak o v sk ij m a g  vo n  
C a ld e ro n  g e h ö r t  h a b e n , m ö g lic h e rw e ise  so g a r d a s  e in e  o d e r  a n d e re  
S tü c k  v o n  ih m  in  ru ss is c h e r  Ü b e rse tz u n g  g e le se n  h a b e n  (d e n n  e r  
b e h e r r s c h te  k e in e  F re m d sp ra c h e n , a u sse r  v ie lle ic h t e in ig e n  slav i
sc h e n ), a b e r  d a s  W e rk , v o n  d e m  d ie  R e d e  se in  w ird , k o n n te  e r  n ic h t  
k e n n e n , d a  es e rs t  im  18. J h t  in  e in e r  o b sk u re n  V e rö ffe n tlic h u n g  
e rsc h ie n , u n d  e in  N e u d ru c k  e r s t  8 J a h re  n a c h  d e m  T o d e  d e s  ru ss i
sc h e n  D ic h te rs ,  u n d  z w a r  a u f  sp a n isc h , e rfo lg te . D ie  K o n v e rg en z  
s c h e in t  a lso  w irk lic h  v ö llig  „ z u fä llig “ z u  sein .

D a s  P o e m  M ajak o v sk ijs  w u rd e  la n g e  v o r se in em  T o d  g e sc h rie b e n



M A JA K O V SK IJ U N D  C A LD E R O N  309

(1926); es h e is s t: „ G e sp rä c h  m it  e in e m  F in an z in sp e k to r  ü b e r  d ie  
P o e sie “ (R a z g o v o r  s  f in in s p e k to r o m  o  p o e z i i ) .  E s  e n th ä l t  120 Z e ile n .1 
Se in  T h e m a  is t  d ie  K u n s tth e o r ie , b e sse r  g e sa g t d ie  K u n s tp h ilo so p h ie . 
D e r  A u s g a n g s p u n k t b i ld e t  d ie  K lag e  d e s  V e rfa sse rs  ü b e r  d ie  h o h e  
B e s te u e ru n g  s e in e r  E in n a h m e n . D e r  D ic h te r  w ill e in e  S te u e re r 
m ä ssig u n g  e r la n g e n  d u rc h  d e n  N a ch w eis , d a ss  e r  e in e rse its  z u  h o h e  
„ B e tr ie b sk o s te n “ h a b e , u n d  d ass  e r  a n d e rse its  z u  d e n  w ic h tig e n  u n d  
u n e rse tz lic h e n  T e iln e h m e rn  am  A u fb a u  d e r  k o m m u n is t isch e n  G e 
se llsc h a f t g e h ö re .2

D a s  P o e m  is t in  je n e m  fü r  M ajak o v sk ij k e n n z e ic h n e n d e n  S til 
g e sc h rie b e n , d e r  h o h e s  P a th o s  u n d  I ro n ie  a u f  e ig e n e  W e ise  v e re in ig t  
— e in e  V e rb in d u n g , d ie  a u c h  fü r  G o g o l’ ty p is c h  ist.

D e n  „ h o h e n  B e tr ie b sk o s te n “ s in d  d ie  Z e ile n  9-40 g e w id m e t. H ie r  
k a n n  d e r  D ic h te r  n a tu rg e m äss se in en  N a c h w e is  v o rw ie g e n d  m it  
M e ta p h e rn  fü h re n . Z u n ä c h s t  d e r  R eim : e r  is t  e in  W e c h se l, d e r  n a c h  
e in e r  Z e ile  „ d is k o n tie r t“ w e rd e n  m u ss, w o z u  d e m  D ic h te r  „ d ie  le e re  
K asse  d e r  D e k lin a tio n e n  u n d  K o n ju g a tio n e n “ z u  V e rfü g u n g  s te h t  
(Z e ilen  12-20). D ie  W o r te , d ie  d e r  D ic h te r  m it  G e w a lt  in  d ie  Z e ile  
h in e in sc h ie b e , w ü rd e n  o ft „ z e rb ro c h e n “ (21-24). D e r  R e im  se i e in  
F a ss  m it S p re n g s to ff , u n d  d ie  tre f fs ic h e re n  R e im e  se ien  sc h w e r  zu  
f in d e n . „ V ie lle ic h t b l ie b  n u r  n o c h  in  V e n e z u e la  e in  D u tz e n d  n o c h  
n ie  d a g e w e se n e r  R e im e  (d e s ja to k  n e b y v a ly c h  r i f m )“ (25-32).3 U n d  
d e r  D ic h te r  m u ss  a u f  d e r  J a g d  n a c h  R e im e n  w e ite  R e isen  u n te r 
n e h m e n  (h ie r  m e ta p h o ris c h  v e rs ta n d e n ) , d e n n  „ d ie  g a n z e  D ic h tu n g  
b e s te h t  a u s  F a h r te n  in s B la u e  (e z d a  v  n e z n a e m o e ) “ (33-36).4 W ie  b e i  
d e r  R a d iu m -G e w in n u n g  e r fo rd e r t  d ie  D ic h tu n g  e in  J a h r  A rb e it  
u m  e in  G ra m m  z u  g e w in n e n , so w e rd e n  ta u s e n d e  v o n  T o n n e n  d es 
„ W o rt-R o h s to ffs“ v e rb ra u c h t,  u m  e in  e in z ig e s  W o r t  z u  e rh a lte n  
(37-40).

H ie r  w e n d e t  s ic h  M ajak o v sk ij z u r  z w e ite n  G ru p p e  se in e r  A rg u 
m e n te : D a s  B re n n e n  d e r  d ic h te ris c h e n  W o r te  is t  „ e in ä sc h e rn d “, 
w ä h re n d  d ie  „ R o h s to ffw o rte “ n u r  g lim m en . D ie  d ic h te ris c h e n  W o r te

1 U nter „Zeile“ verstehe ich  in  den V ersen Majakovskijs eine m it einem  Reim
w ort abgeschlossene E inheit. D iese Bem erkung ist w egen der drucktechnischen 
G estaltung der Verse Majakovskijs nötig.
2 F ast zu jedem  G edanken dieses Poems kann m an einen „K om m entar“ aus 
anderen  W erken Majakovskijs zusam m enstellen, was h ie r aber überflüssig ist.
3 D iese Klage erinnert an  die w iederholten K lagen Puškins über die unge
nügende A nzahl d e r russischen Reime. Majakovskij h a t bekanntlich  den russi
schen Reim schatz durch  den G ebrauch ungenauer Reime stark erw eitert.
4 D as Bild der D ich tung  als e iner Seereise finden  w ir bei Puškin (F ragm ent 
O s e n ’ (1833), das m it d e r Zeile endet „kudaž nam  p ly t’?“).
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b e w e g e n  ta u s e n d e  v o n  J a h re n  M illio n e n  H e rz e n  (41-44). E s  fo lg t 
e in e  iro n is c h e  A b sc h w e ifu n g  ü b e r  d ie  D ic h te r -T a sc h e n sp ie le r , ü b e r  
d ie  „ ly r is c h e n  K a s tra te n “, d ie  „ f re m d e  Z e ile n “ s te h le n  (45-52).

D a m it  k e h r t  M ajak o v sk ij z u  d e r  F ra g e  n a c h  d e n  „ B e tr ie b sk o s te n “ 
z u rü c k : d ie  G e d ic h te  u n d  O d e n , d ie  u n te r  A p p la u s  „ g e b rü l l t  w e rd e n “, 
s in d  n u r  d ie  S o n d e ra u sg a b e n  fü r  d a s , w as  „v o n  u n s“ , vo n  z w e i o d e r  
d re i  D ic h te m , g e le is te t  w ird  (53-56). U m  e in  k o s tb a re s  W o r t  au s d e r  
„ a r te s is c h e n  T ie fe  d e s  M e n sc h e n “ z u  T a g e  zu  fö rd e rn , m u ss m a n  „ e in  
P u d  T a fe lsa lz  a u fe sse n “5 u n d  h u n d e r t  Z ig a re t te n  a u f ra u c h e n . D ie  
P re ise  v o n  Salz  u n d  Z ig a re t te n  s in d  h o c h  g e n u g , u m  d a fü r  d ie  
S te u e r  z u  e rm ä ss ig e n  (57-64). D e r  F ra g e b o g e n  d e s  S te u e ra m te s  
e n th ä l t  e in e  U n m e n g e  F ra g e n : so z.B . ü b e r  G e sc h ä fts re ise n . D e r  
D ic h te r  h a t  a b e r  v ie lle ic h t e in  D u tz e n d  P e g a su sse  in  d e n  le tz te n  
fü n fz e h n  J a h re n  z u sc h a n d e n  g e r i t te n  (65-68).

W ie d e r  w e n d e t  s ich  M ajak o v sk ij d e r  F ra g e  n a c h  d e r  B e d e u tu n g  
d e s  D ic h te rs  zu . D a s  F in a n z a m t s te llt  F ra g e n  n a c h  d e m  V e rm ö g en  
u n d  d e r  D ie n e rsc h a f t. D e r  D ic h te r  se i a b e r  g le ic h z e itig  d e r  F ü h re r  
( v o d i t e l’) u n d  d e r  D ie n e r  d e s  V olkes. D ie  p ro le ta r is c h e  K lasse  
sp re c h e  m it  d e n  W o r te n  d e s  D ic h te rs ,  d e r  D ic h te r  se i a u c h  e in  
P ro le ta r ie r  (69-74). I n  d ie se m  D ie n s t  w ird  d ie  „ M a sc h in e  d e r  S ee le“ 
a b g e n ü tz t ,  es t r i t t  d ie  „ sc h re c k lic h s te  d e r  A m o rtisa tio n e n , d ie  A m o r
tis a t io n  d e s  H e rz e n s  u n d  d e r  S ee le“ e in  (75-80). U n d  w e n n  d ie  
S o n n e  ü b e r  d ie  g lü c k lic h e  Z u k u n f t  „ o h n e  B e tt le r  u n d  K rü p p e l“ a u f 
g e h e n  w e rd e , se i d e r  D ic h te r  m it  se in e n  K o lleg e n  sc h o n  v e r fa u lt  
(81-84).6

W e n n  m a n  d ie  L e b e n sb ila n z  (m o j  p o s m e r tn y j  b a la n s )  a u s re c h n e t,  
so w ird  d e r  D ic h te r  als E in z ig e r  u n te r  se in en  Z e itg en o ssen , G e sc h ä fts 
m ä n n e rn  u n d  S c h le ic h e rn , in  u n b e z a h lb a re n  S c h u ld e n  s te c k e n  (85- 
8 8 ). D ie se  S c h u ld e n  s in d  d ie  n ic h t  e r fü ll te n  P flic h te n . „ P f l ic h t  d e r  
D ic h te r  is t  es, e in e  k u p fe rs t im m ig e  S ire n e  im  N e b e l d e s  S p ie ssb ü r g e r 
t u m s (v  tu m a n e  m e š č a n ja ) ,  im  A u fb ra u se n  d e r  S tü rm e “ z u  sein . 
„ D e r  D ic h te r  is t  im m e r d e r  S c h u ld n e r  d e s  W e lta l ls“, d a s  e r  d ic h te 
r isc h  d a rs te l le n  soll: d e r  B ro a d w a y , B a g d a d , d ie  R o te  A rm e e  u n d  
d ie  K irsc h en  J a p a n s  s in d  d ie  G lä u b ig e r  d es D ic h te rs , d e r  k e in e  Z e it 
g e fu n d e n  h a t,  u m  ü b e r  sie  z u  sc h re ib e n  (91-96).

5 In  A bänderung eines sprichw örtlichen A usdrucks, nach  dem  m an, um  das 
W esen eines M enschen zu erkennen, m it ihm  zusam m en ein P ud  Salz gegessen 
haben  müsse.
6 Anspielung au f einen Satz Bazarovs in Turgenevs V ä te rn  u n d  S ö h n e n ;  sein 
Sinn ist etw a, dass der B auer un ter dem  Sozialismus glücklich sein w ird, w ährend 
Bazarov selbst im G rabe hegt.
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E s  fo lg t d e r  e ffe k tv o lle  A b sch lu ss . Z u n ä c h s t  e in  u ra lte s  M otiv : 
d e r  D ic h te r  v e rs ic h e r t  d e m  K a n z le ib e a m te n , d ass  d ie  D ic h tu n g  se in e  
„ W ie d e ra u fe r s te h u n g “, se in e  „ U n s te rb lic h k e it“ se in  w e rd e .7 D ie  
Z e ilen  d e r  D ic h tu n g  w ü rd e n  „ d ie  Z e it  z u rü c k b r in g e n “.8 W e n n  m a n  
d ie se  W irk u n g  b e rü c k s ic h tig e , so so lle  m a n  d e n  s te u e rp f l ic h tig e n  
E rw e rb  d e s  D ic h te rs  a u f  d r e ih u n d e r t  J a h re  v e r te ile n  (97-107). A b e r 
d ie  M a c h t d e s  D ic h te rs  l ie g t  n ic h t  n u r  d a r in . A u c h  je tz t  is t  „ d a s  
W o r t  d e s  D ic h te rs  — L ie b k o su n g , L o su n g sw o rt, S e ite n g e w e h r  u n d  
P e its c h e “ — so d e u te t  M a jak o v sk ij w o h l d ie  G a t tu n g e n  se in e r  e ig e n e n  
D ic h tu n g  an : L y rik , P ro p a g a n d a g e d ic h t  u n d  S a tire .9 D a ru m  so lle  
m a n  b e i  d e m  v o rg e sc h r ie b e n e n  S te u e rsa tz  „ a lle  N u lle n  s tre ic h e n “ . 
M a jak o v sk ij f o rd e r t  f ü r  s ich  e in e n  P la tz  „ in  d e r  R e ih e  d e r  ä rm s te n  
A rb e ite r  u n d  B a u e rn “ (109-116).

„ W e n n  Sie a b e r  d e n k e n , d ass d ie  g a n z e  A rb e it  in  d e r  V e rw e n d u n g  
f re m d e r  W ö r te r  b e s te h e , so n e h m e n  Sie, G en o sse , m e in e  F ü l l f e d e r  u n d  
s c h re ib e n  S ie  se lb s t!“ (117-120). E in  e c h t  m aja k o v sk ijsc h e r Schluss!

C a ld e ro n s  G u ta c h te n  z u g u n s te n  d e r  M a d r id e r  M a le r , d ie  m it  d e m  
sp a n isc h e n  S te u e ra m t 1677 e in e n  s te u e r lic h e n  P ro zess  fü h r te n , w u rd e  
se in e rz e it  n ic h t  v e rö ffe n tlic h t, so n d e rn  e rsc h ie n  e rs t  1781; es w u rd e  
v o n  E . R. C u r tiu s  1936 e n td e c k t .10 D e r  F o rm  n a c h  is t d ie s  G u ta c h te n  
e in  G e ric h tsp r o tokol. C a ld e ro n  g ib t  d ie  A rg u m e n te  an , d ie  se in e r  
M e in u n g  n a c h  e in e  B e fre iu n g  d e r  M a le r  v o n  d e r  M ilitä rs te u e r  b e 
g rü n d e n . D ie  M a le re i se i d ie  N a c h a h m u n g  d e r  W e rk e  G o tte s  u n d  
N a c h e ife ru n g  d e r  N a tu r  (26 =  98, vg l. sp ä te r  S. 42  =  105). W ie  d ie  
g ö ttl ic h e  W e ish e it  d ie  W e lt  au s n ic h ts  e n ts te h e n  liess , so e n ts ta n d  a u c h  
M a le re i au s d e m  N ic h ts , au s d e m  S p ie l d e r  K n a b e n , d ie  ih re  S c h a tte n  
m it  d e m  F in g e r  a u f  d e m  S a n d  u m zo g e n . C a ld e ro n  g e h t  d a n n  a u f  
d ie  ju r is tisc h e  G ru n d fra g e  e in : d ie  M a le r  w u rd e n  b e s te u e r t,  w e il 
ih re  K u n s t als G e w e rb e  u n d  n ic h t  a ls „ f re ie  K u n s t“ e in g e sc h ä tz t  
w u rd e . E r  v e rsu c h t d a n n  z u  z e ig en , d ass d ie  M a le re i „ d ie  K u n s t d e r  
K ü n s te “ sei, d e n n  sie  sei g le ic h z e itig  D ie n e r in  u n d  B e h e rrsc h e rin

7 S. w eiter Anm. 18 ff. Am ehesten liegt h ier eine Anspielung auf eine Ode 
D eržavins vor.
8 Majakovskij interessierte sich ausserordentlich fü r das Problem  der „Ü ber
w indung der Z eit“ . E r  b e rü h rt diese F rage  in  seinen beiden  Komödien B an ja  
und  K lo p .
9 Vgl. bei Puškin in E v g e n i j  O n e g in , IV, 32, eine ähnliche C harakteristik der 
dichterischen G attungen — O de, T ragödie und  Satire w erden  h ie r als „Trom pete, 
M aske u n d  D olch“ versinnbildlicht.
10 Vgl. E. R. Curtius in R o m a n is c h e  F o r sc h u n g e n , L  (1936), S. 89-136, und  in 
seinem Buch E u r o p ä is c h e  L i te r a tu r  u n d  la te in is c h e s  M it te la l te r  (Bern, 1948), 
S. 543 ff. Ich  benütze  im  w eiteren  d ie Ü bersetzung von Curtius.
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a lle r  „ fre ie n  K ü n s te “. E s fo lg t  e in e  B e tra c h tu n g  ü b e r  d ie  B e z ie h u n g  
d e r  M a le re i z u  a lle n  a rt e s  l ib e r a le s  im  E in z e ln e n : d ie  M a le re i g le ic h t  
d e r  G ra m m a tik , d a  sie  d ie  F a rb e n  d e n  d a rz u s te lle n d e n  O b je k te n  so 
z u o rd n e t ,  w ie  d ie  G ra m m a tik  d ie  R e d e te ile  e in a n d e r  z u o rd n e t;  w ie  
d ie  d u rc h  D ia le k tik  u n d  R h e to r ik  g e o rd n e te n  W o rte , so b e w e g t  a u c h  
d ie  M a le re i d u rc h  Z e ic h n u n g e n  u n d  F a rb e n  d a s  G e m ü t d e s  M e n sc h en  
(29 =  100, vg l. 26 =  98, 31 =  101, u sf.); d ie  P e rsp e k tiv e  s te h t  in  e in e r  
n a h e n  B e z ie h u n g  z u r  A r ith m e tik  u n d  G e o m e trie ; e n d lic h  ä h n e l t  d ie  
M a le re i d e r  M u sik  d a r in , d ass sie  d e n  G e is t fe sse lt, b e so n d e rs ,  w e n n  
sie  d e n  H im m e l m it  se in e n  T ie rk re isz e ic h e n  d a rs te l l t  (A n sp ie lu n g  
a u f  d ie  A s tro n o m ie). K u rz  g e sa g t, „ d ie  G ra m m a tik  s te u e r t  d e r  
M a le re i ih re  K o n k o rd a n z e n  b e i, d ie  D ia le k tik  ih re  K o n se q u e n z e n , 
d ie  R h e to r ik  ih re  Ü b e r re d u n g e n ,  d ie  P o e sie  ih re  E rf in d u n g s k u n s t ,  
d ie  R e d e k u n s t  ih re  E n e rg ie n , d ie  A r ith m e tik  ih re  Z a h le n , d ie  M u sik  
ih re  K o n so n an z en , d ie  S y m m e trie  ih re  M asse , d ie  A rc h ite k tu r  ih re  
M a ssv e rh ä ltn isse, d ie  S k u lp tu r  ih re  F o rm e n , d ie  P e rsp e k tiv e , u n d  
d ie  O p tik  ih re  V e rg rö sse ru n g e n  u n d  V e rk le in e ru n g e n  u n d  sch lie ss
lic h  d ie  A s tro n o m ie  u n d  A s tro lo g ie  ih re  Z e ic h e n  fü r  d ie  E rk e n n tn is  
d e r  H im m e lsb ild e r .“ So w ird  d ie s e r  T e il d e s  B ew e ises ab g esch lo ssen , 
w o b e i C a ld e ro n  u .a . a u c h  n ic h t  v e rg is s t d ie  In sp ira tio n , d ie  ü b e r 
n a tü r l ic h e  K ra ft, d ie  in  d e r  T ä t ig k e i t  d es M a le rs  w irk sa m  ist, zu  
b e to n e n  (28 =  99).

E s fo lg t  d e r  H in w e is  a u f d ie  w e ltl ic h e n  u n d  g e is tlic h e n  M ä z en e  
d e r  a lte n  u n d  n e u e n  Z e it: g e w isse rm a sse n  als B e ru fu n g  a u f  d ie  
A u to r i tä te n , d ie  d ie  E in s c h ä tz u n g  d e r  M a le re i d u rc h  d e n  V e rfa sse r  
d e s  G u ta c h te n s  b e s tä t ig e n  so llen .11

Z u m  S ch luss w ird  d ie  M a le re i a ls sc h ö p fe risc h e  T ä t ig k e i t  m it  d e r  
E rsc h a f fu n g  d e r  W e lt  d u rc h  G o tt  v e rg lic h e n . D ie  W e lts c h ö p fu n g  
b e tr a c h te t  C a ld e ro n  n a c h  d e r  p la to n isc h e n  T ra d i t io n  als e in e  N a c h 
a h m u n g . A lle rd in g s  sp r ic h t  C a ld e ro n  n u r  v o n  d e r  E rs c h a f fu n g  d es 
M e n sc h e n , d e n  G o tt  n a c h  se in em  „ B ild e “ sc h u f, „ a u s  d e m  U rb ild  
s e in e r  I d e e “. W ie d e rh o lt  b e tä t ig te  s ic h  G o tt  als M a le r , so als e r  a u f  
d e m  T u c h  V e ro n ik as  „ d e r  W e lt  e in  U n te rp fa n d “ liess. D ie  M a le re i 
sei e in e  N a c h a h m u n g  d e r  W e rk e  G o ttes , „ d a  G o tt, in  g e w isse r

11 M ajakovskij erw ähnt die kom m unistischen „M äzene“ und  die als Autori
tä ten  geltenden K unstgönner nicht. D as zeigt nur, dass e r im  Bewusstsein seines 
Berufes als D ich ter m ehr Stolz besass als die sovjetr ussischen D urchschnitts
dichter, die eine B erufung auf d ie hohe E inschätzung der D ich tung  durch  
Marx, Engels, Lenin, oder Belinskij und  Gor’kij in diesem Zusam m enhang sicher 
n icht unterlassen hätten .
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W e ise  als M a le r , s ich  in  se in en  g rö ss te n  W e rk e n  a b g e b i ld e t  h a t“
(42 =  104).

D ie  G e d a n k e n  C a ld e ro n s  s in d , w ie  C u r tiu s  z e ig e n  k o n n te , f ü r  d ie  
sp a n isc h e  K u n s tth e o r ie  je n e r  Z e it  c h a ra k te r is t is c h .12 E r  ü b e r tr ä g t  
e in ig e  a llg e m e in e  G ru n d s ä tz e  d ie se r  K u n s tth e o r ie  a u f  d ie  M alere i. 
N a tü r lic h  s te h t  d e r  k o m m u n is tisc h e  D ic h te r  u n se re r  Z e it, w ie  es 
z u n ä c h s t  sc h e in t, a u f  e in e m  a n d e re n  P o l. B e m e rk e n sw e rt is t  a b e r  
z u n ä c h s t  d ie  Ü b e re in s tim m u n g  d e r  F o rm , in  d ie  d ie  b e id e n  D ic h te r  
ih re  k u n s tth e o re tis c h e n  G e d a n k e n  fa ss te n . D a s  G u ta c h te n  C a ld e ro n s  
is t  s c h e in b a r13 e in e  w irk lic h e  A u ssa g e  v o r  G e r ic h t, d a s  P o e m  
M ajakovsk ijs  e in  e rd a c h te r  G e sp rä c h  m it  e in e m  B e am ten . O rig in e ll  
s c h e in t z u n ä c h s t  d ie  F o rm  d e r  K lag e  v o r  e in e m  A m t, d .h . d es a m t
lic h e n  D o k u m e n te s , z u  se in . B e id e n  h a b e n  d a sse lb e  Z ie l: d ie  S te u e r 
f re ih e it  (d e n n  M a jak o v sk ijs  le tz te  F o rd e ru n g  — „ e in  P la tz  in  d e r  
R e ih e  d e r  ä rm s te n  A rb e i te r  u n d  B a u e rn “ — b e d e u te t  e b e n  d ie  F o r 
d e ru n g  n a c h  S te u e re rla ss ) . W ie  C a ld e ro n  g e h t  a b e r  a u c h  M ajak o v sk ij 
v o n  d e r  d ic h te r is c h e n  T ra d i t io n  aus: d ie  P a ra lle le n , so w e n ig e  es 
a u c h  se in  m ö g en , z e ig e n , d ass d e r  k o m m u n is tisc h e  D ic h te r  d e n  
A n sch lu ss a n  d ie  ä l te re n  ru ss isc h e n  D ic h te r  n ic h t  v e r lo re n  h a t .14 D ie  
Z e ite n  h a b e n  sich  g e ä n d e r t  u n d  m it  ih n e n  a u c h  d ie  M e n sc h en , 
v ie l le ic h t  a m  w e n ig s te n s  d ie  K ü n s tle r . U n d  b e id e , C a ld e ro n  w ie  
M ajakovsk ij, b e s te h e n  a u f  d e r  T a ts a c h e , d a ss  d ie  K u n s t d ie  M e n sc h e n  
b e w e g e  u n d  fe sse le . W e n n  M ajak o v sk ij e in e  ja h rh u n d e r te la n g e ,  ja  
ta u s e n d jä h r ig e  W irk u n g  d e r  D ic h tu n g  b e h a u p te t ,  so  d e n k t  e r  a n  
ih re  e rz ie h e r isc h e  F u n k tio n :  fü r  ih n  is t  d a s  d ie  E rz ie h u n g  im  G e is te  
d es K o m m u n ism u s (w ie  e r  ih n  v e r s ta n d 15). D ie  G le ic h se tz u n g  d e r  
M a le re i m it  d e n  a r te s  l ib e r a le s  b e h a u p te t  e b e n so  e in e  e rz ie h e r isc h e  
B e d e u tu n g  d e r  K u n s t.16 F ü r  b e id e  is t  d ie  K u n s t N a c h a h m u n g  d e r  
W irk lic h k e it:  C a ld e ro n  sa g t d a s  d ire k t  au s, M a jak o v sk ij sp ie lt  a u f  
d ie se  A u ffa ssu n g  n u r  an , in d e m  e r  s ich  a ls  e in e n  „ S c h u ld n e r  d es 
W e lta l ls“ b e z e ic h n e t.  B ei b e id e n  is t  d ie  K u n s t H e rrs c h e r in  u n d  
D ie n e r in  z u g le ic h . D e r  D ic h te r  a ls „ F ü h re r  d e s  V o lk es“ is t  e in e  
V o rs te llu n g  d ie  u n m it te lb a r  a u f  d ie  ru ss isc h e  ro m a n tisc h e  D ic h tu n g  
z u rü c k g e h t,  d ie  d e n  D ic h te r  ja  a ls L e h re r ,  P ro p h e te n , „ Z a re n “ u n d

12 C urtius in  seinem zit. Buch, S. 546-553 und  532-542.
13 So m eint Curtius, o p . c i t . ,  S. 544.
14 S. oben die A nm erkungen 3, 5, 6, 7, 9.
15 Dass d ie  U topie Majakovskijs, die das freie G lück fü r jeden  M enschen 
verlangt, m it dem  russischen Kommunismus im  W esen n ich ts  zu tun  hatte , kann 
h ier n icht näher ausgeführt w erden.
16 D avon spricht bereits A ristophanes durch  den M und des Aischylos (F rö sc h e ).
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so g a r  als „ G o tt“ b e z e ic h n e t  h a t.  D ie  fü h re n d e  u n d  d ie n e n d e  R o lle  
d e s  D ic h te rs  s in d  a lle rd in g s  a u f  v e rsc h ie d e n e  O b je k te  b e z o g e n : b e i 
M ajak o v sk ij a u f  „ d a s  V o lk“, b e i  C a ld e ro n  a u f  d ie  g e is tig e  W e lt  d e r  
W is se n sc h a f te n  (d as  s in d  e b e n  d ie  „ fre ie n  K ü n s te “ d e r  m it te la l te r 
lic h e n  T ra d it io n ) .  W ill  m a n  sich  n ic h t  e in e  g e w a ltsa m e  A u s le g u n g  
d e r  b e id e n  T e x te  z u sc h u ld e n  k o m m e n  lassen , so m u ss m a n  s ic h  a u f 
d ie se  F e s ts te llu n g e n  b e sc h rä n k e n . D a ss  d ie  b e id e n  D ic h te r ,  u m  
S te u e r f re ih e it  z u  e r la n g e n , d ie  K ü n s tle r  m it  e in e r  so n s t s te u e r f re ie n  
G ru p p e  g le ic h se tz e n  w o llen , is t  n u r  n a tü r l ic h ;  d a ss  d ie se  G ru p p e n  
(d ie  ä rm s te n  A rb e ite n  u n d  B a u e rn  — d ie  K ü n s tle r  u n d  G e le h r te n )  
d a g e g e n  b e i  b e id e n  n ic h t  d ie se lb e n  sin d , e rk lä r t  s ic h  d u rc h  d ie  V e r
s c h ie d e n h e it  d e r  p o litis c h e n  V e rh ä ltn is se  u n d  G e se tze . B e id e  D ic h te r  
n e ig e n  d a b e i  z u  e in e r  g e w isse n  Ü b e r tre ib u n g : H y p e rb o lik  k a n n  b e i 
e in e r  a m tlic h e n  B e w e is fü h ru n g  n ie  sc h a d e n , w e n n  sie  n ic h t  g e ra d e z u  
lä c h e r l ic h  w ird ; e rs t  d a n n  t r i t t  d ie  lo g isc h e  M ax im e  in  K ra ft: q u id  
n im iu m  p r o b a t ,  n ih il  p r o b a t .  D ie  Ü b e r tre ib u n g e n  d e r  b e id e n  D ic h te r  
s in d  a b e r  e h e r  e rh a b e n  a ls  k o m isch . A u f je d e n  F a ll  le n k t  d ie se  
P a ra lle le  z w e ie r  ih re m  G ru n d g e d a n k e n  n a c h  so v e rs c h ie d e n e r  
W e rk e  u n se re  A u fm e rk sa m k e it a u c h  a u f  d ie  T a ts a c h e , d ass d ie  
K u n s tp h ilo so p h ie  im  L a u fe  d e r  J a h rh u n d e r te  z u m in d e s t  g ew isse  
N e b e n m o tiv e  b e ib e h ie lt ,  d ie  n u r  u n te r  d e m  E in flu ss  d e r  je w e ilig e n  
W e lta n s c h a u u n g  m e h r  o d e r  w e n ig e r  s ta rk  u n d  z u m  T e il n u r  r e in  
ä u sse r lic h  u m g e w a n d e lt  w u rd e n . D ie se  E in h e itl ic h k e it  e in z e ln e r  
M o tiv e  d e r  K u n s tp h ilo so p h ie n  in  v e rsc h ie d e n e n  E p o c h e n  d e r  g e is ti
g e n  u n d  lite ra r isc h e n  E n tw ic k lu n g  is t  g rö sse r  a ls s ic h  d ie  K ü n s tle r  
se lb s t  v o rs te lle n : h ä t t e  M ajak o v sk ij d a s  W e rk  C a ld e ro n s  g e k a n n t,  so 
h ä t t e  e r  m it  se in em  V e rfa sse r  s ic h e rlic h  n ic h t  in  e in e m  A tem  g e n a n n t 
w e rd e n  w o llen .

M a n  d a r f  d e n  U m sta n d  n ic h t  ü b e rg e h e n , d ass  M ajak o v sk ij z a h l
re ic h e  d ire k te  R e m in isz e n z e n  a u s  d e r  a lte n  D ic h tu n g  a u fw e is t. B e 
m e rk e n sw e r t  is t  se in  V e rsp re c h e n , d e m  F in a n z b e a m te n  d ie  U n s te rb 
l ic h k e it  z u  v e rsc h a ffe n , a lle rd in g s  iro n isch : „ d ie se r  T a g  m it  d e n  
F in a n z in sp e k to re n , m it  d e m  G la n z  d e r  W u n d e r  u n d  m it  d e m  T in te n 
g e s ta n k “ w ird  w ie d e ra u fe rs te h e n . K a n n  m a n  d a r in  d a s  E c h o  e in es 
b e i  M a jak o v sk ij (u n d  d e n  a n d e re n  fü h re n d e n  F u tu r is te n ,  V. C h le b 
n ikov) b e lie b te n  G e d a n k e n s  se h e n , n ä m lic h  d e n  e in e r  H e rrs c h a f t  
ü b e r  d ie  Z e it ,17 so  k lin g t  h ie r  a u c h  d a s  T h e m a  d e r  a lte n  D ic h tu n g  an: 
„ e in  D ic h te r  v e rs c h a f f t  d e m  H e ld e n  U n s te rb lic h k e it“ . V on  d e n

17 Chlebnikov w idm ete diesem  T hem a ganze A bhandlungen. Vgl. Anm. 8.
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ru ss is c h e n  D ic h te rn  w a g te  D e rž a v in  d e r  v o n  ih m  b e su n g e n e n  
K a th a r in a  I I . u n d  s ic h  s e lb s t U n s te rb lic h k e it  d u rc h  se in e  O d e n  
z u  v e rsp re c h e n .18 I n  d e n  s la v isch e n  L ite r a tu r e n  is t  d ie s  T h e m a  
k la ss isc h  in  d e r  P rä g u n g  d e s  G e d ic h te s  a n  d ie  „ M u se “ v o n  Ja n  
K o c h an o w sk i.19 S e h r  o f t  w ie d e rh o lt  e in  so lch es V e rsp re c h e n  a u c h  
S h a k e sp e a re  in  se in e n  S o n e tte n .20

D ie  b e id e n  D ic h te r ,  C a ld e ro n  u n d  M ajak o v sk ij, b e to n e n  d ie se lb e n  
„ P a ra d o x ie n  d e r  K u n s t“. S ie  sei, so s a g e n  sie , e in e rse its  D ie n e r in  (d e r  
a r te s  l ib e r a le s  b e i  C a ld e ro n , d e r  M e n sc h e n  b e i  M ajak o v sk ij). A n d e r
se its  se i s ie  a b e r  a u c h  E rz ie h e r in , A n re g e r in , H e rrs c h e r in  u n d  
F ü h re r in .  D ie  K u n s t w ie d e rh o lt  g e w isse rm a sse n  d e n  g ö ttl ic h e n  W e l t 
sc h ö p fu n g sa k t: C a ld e ro n  s a g t  d ie s  g e ra d e z u , b e i  M a jak o v sk ij b e 
d e u te t  d ie  „ W ie d e ra u fe r s te h u n g “ d e r  W irk lic h k e it  in  d e r  D ic h tu n g  
e ig e n tlic h  d a sse lb e , o h n e  d ass  e r  es a u sd rü c k lic h  a u ssp rä c h e . U n d  
d ie  sc h ö p fe r isc h e n  K u n s t is t  in  e in e m  g e w isse n  G ra d e  v o n  d e r  W irk 
l ic h k e it  a b h ä n g ig , so w e it sie  d ie  W irk lic h k e it  n a c h a h m t. A n d e rse its  
a b e r  v e rm a g  sie  n e b e n  d e r  W irk lic h k e it  e in e  Z w e ite , n e u e  W irk lic h 
k e it  z u  sc h a ffe n , d ie  d e r  e rs te n  m in d e s te n s  e b e n b ü r t ig  z u r  S e ite  
s te h t  u n d  sie  in  m a n c h e m  S in n e  ü b e r tr i f f t ,  z .B . sc h o n  d a r in , d a ss  d ie  
K u n s t d a u e rh a f te re s ,  ja  „ e w ig e s“ S ein  b e s i tz t  (M ajak o v sk ij b e h a u p te t  
ja  e in e  „ W ie d e ra u fe r s te h u n g “, e in e  „ ta u se n d jä h r ig e “ E x is te n z  d e r  
v o m  D ic h te r  g e sc h a ffe n e n  G e s ta lte n ) . D ie  in n e re  P a th e t ik  d ie se r  
T h e s e n  is t  im  K o n te x t d e r  b e id e n  h ie r  b e s p ro c h e n e n  W e rk e  ä u sse r
lic h  a b g e sc h w ä c h t: b e i  C a ld e ro n  d u rc h  d ie  sa c h lic h e  N ü c h te rn h e it  
e in e s  g e r ic h tl ic h e n  G u ta c h te n s , b e i  M a jak o v sk ij d u rc h  d e n  iro n isch e n  
T o n  s e in e r  m ü n d lic h e n  K lage . D ie  E in s te l lu n g  d e r  b e id e n  D ic h te r  
d e r  K u n s t g e g e n ü b e r  is t  a b e r  im  G ru n d e  g e n o m m e n  d iese lb e!

2

S e ltsam  is t d ie  Ä h n lic h k e it  d es R a h m e n s, in  d e m  d ie  b e id e n  D ic h te r  
ih re  G e d a n k e n  e n tw ic k e ln : d ie  F o rm  d e r  a m tlic h e n  (o d e r  h a lb a m t
lic h e n ) A u ssag e . D ie se  F o rm  v e rb in d e t  d ie  b e id e n  W e rk e , a b e r  
k e in e sfa lls  a ls e in e  b lo sse  „ z u fä llig e “ K o n v e rg en z . Sie b e id e  g e h ö re n  
n ä m lic h  z u  d e r  g le ic h e n  G a t tu n g  d e r  p a ro d is tis c h e n  V e rw e n d u n g

18 D eržavin: „ P r e v o z n e s u  te b ja ,  p r o s la v lju , to b o j  b e s s m e r te n  b u d u  s a m “ .
19 Kochanowski (anklingend an Horaz), M u z a , Zeilen 70 ff.
20 Sonette N N r 18, 19, 59, 60, 63, 65, 91, 107. Bei den Rom antikern ist dies 
M otiv selten, vgl. jedoch den  Brief Z. Krasiński an D elfina Potocka vom 
20. M ärz 1840.
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d e r  F o rm e n  a m tlic h e r  A k te n  u n d  U rk u n d e n . M a n  m u ss d a s  W o r t  
„P a ro d ie “ in  se in em  u rs p rü n g lic h e n  S in n e  v e rs te h e n : n ic h t  a ls 
N a c h a h m u n g  z u m  Z w e ck e  d e r  V eru lk u n g . S eh r v ie le  W e rk e  d e r  
n e u la te in is c h e n  L i te r a tu r  g e h ö re n  z u  e b e n  d ie se m  T y p u s : d ie  c h r is t
lic h e n  O d e n  w a re n  g e n a u e  N a c h a h m u n g e n  d e r  H o ra z isc h e n  u n d  
w o ll te n  n ic h ts  a n d e re s  a ls re lig iö se  B e le h ru n g  g e b e n . B e re its  im  
M it te la l te r  g ib t  es a b e r  a u c h  sa tir isc h e r  u n d  h u m o r is tis c h e r  N a c h 
a h m u n g e n  g e n u g : D e c r e ta  S im o n is  (a lle rd in g s  in  V e rse n ), d ie  d ie  
K ä u flic h k e it  d e r  g e is tlic h e n  Ä m te r  „ re g e ln “, B rie fw e c h se l z w isc h e n  
T e u fe l  u n d  P a p s t, in  d ie  F o rm  v o n  B rie f fo rm u la re n  d e r  fü rs t l ic h e n  
K a n z le ie n  g e k le id e t, U rk u n d e n  d e r  T r in k e r  u n d  S c h lem m er, m a n c h e  
„ U rk u n d e n “ d e s  V a g a n te n o rd e n s  u s f .21 In  d e n  s la v isch e n  L ite ra tu re n  
d a r f  m a n  w o h l e in  p a a r  g lä n z e n d e  B e isp ie le  a u s  d e r  ä l te re n  Z e it 
n e n n e n . B e so n d e re  B e a c h tu n g  u n d  A c h tu n g  v e rd ie n t  d ie  č e c h is c h 
la te in isc h e  K la g e  ü b e r  d a s  V e rb o t, e in e n  G a r te n  z u  b e tr e te n ,  d ie  E m le r  
in  se in e n  R e g e s te n  a b g e d ru c k t  h a t ,22 u n d  d ie  in  W irk lic h k e it  e in e  
„ L ie b e sk la g e “ is t.23 W o h l d e m  16. J a h rh u n d e r t  g e h ö r t  d a s  (p o ln isch e ?) 
O r ig in a l d e s  B r ie fe s  a n d e n  T ü r k is c h e n  S u lta n  an , d a s  s p ä te r  in  e in e r  
g ro ss ru ss isc h e n  u n d  u k ra in is c h e n  U m a rb e i tu n g  v e rb re i te t  w a r; d ie  
u k ra in isc h e  F a s s u n g  w u rd e  la n g e  Z e i t  e rn s t  g e n o m m e n  u n d  g a b  d ie  
A n re g u n g  z u  e in e m  B ild  I. R e p in s .24 V om  E n d e  d e s  16. J a h rh u n d e r ts  
s ta m m t e in e  a n g e b lic h  im  p o ln is c h e n  P a r la m e n t  g e h a l te n e  w e iss
ru ss is c h e  R e d e  v o n  Iv a n  M elešk o , d ie  se lb s t  e in  so lc h e r  K e n n e r  w ie  
N . K o s to m a ro v  in  e in e r  U rk u n d e n sa m m lu n g  v e rö ffe n tlic h te .25 D as 
17. J a h rh u n d e r t  b ie te t  u n s  d ie  V e rh a n d lu n g e n  im  P a r la m e n t  d e r  
T e u fe l:  P o s tę p e k  p r a w a  c z a r to w s k ie g o ,26 u n d  d ie  ru ss is c h e  N o v e lle

21 W attenbach  in  den  S B  d e r  P r e u s s isc h e n  A k a d e m ie ,  1892, I, S. 104 ff., und 
P. Lehm ann, D ie  P a r o d ie  im  M it t e la l te r  (M ünchen, 1922), besonders S. 72 ff., 
89 ff., 97 f ., 101, 207 f ., 219 f.
22 Em ler, R e g e s ta  R e g n i B o h e m ia e , II, S. 1108, Nr. 2567.
23 V. Černý, S ta r o č e s k á  m i lo s tn í  ly r ik a  (Prag, 1948), S. 252 ff.
24 К. Charlam povyč, ,Lystuvannja zaporožciv z tu rec’kim sultanom “, Z a p y s k y  
is t .- f i lo l .  V id d i lu  U k ra jin śk o ji  A k a d e m iji N a u k , IV  (1923), S. 200-212.
25 A k ty  o tn o s ja š č ie s ja  к  is to r ii  ju ž n o j i  z a p a d n o j  R u s i , II  (1865), S. 188-190, 
Nr. 158; m ehrere Texte sind von Z. I. D aŭ gjala in P r a c y  B e la ru s k a g a  D z ja r 
z a ů n a g a  U n iv é r s y té tu  и  M e n sk u , Nr. 16 (1927), S. 169-211, veröffentlicht. D ie 
D atierung  D aůgjalas (17. Jht) kann ich  n ich t annehm en, das W erk  gehört sicher 
noch dem  16. Jh t an. D er angebliche V erfasser der Rede, Ivan  M eleško, h a t mit 
dem  historischen B urggrafen I. M eleško nichts zu  tun . Ü ber den  letzteren  s. 
P. Žukovič in I O R J a , X VII (1912), II , S. 223 ff.
26 B ib l io te k a  p is a r z ó w  p o ls k ic h , B and 22, herausgegeben von A. Beni (Krakau, 
1872).
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ü b e r  d e n  K a u lb a r s c h ,  E r š  E ršo v ič , d ie  in  e in e r  F a s s u n g  d ie  G e r ic h ts 
v e rh a n d lu n g s fo rm e n  a u s  d e r  Z e i t  d e s  Z a re n  A le k se j z ie m lic h  g u t  
w ie d e rg ib t .27 G rö b e r  is t  d ie  N a c h a h m u n g  a m tl ic h e r  F o rm e n  in  d e r  
K la g e  d e r  M ö n c h e  e in e s  K lo s te rs  in  K a lja z in o .28 M a n  k a n n  n ic h t  a lle  
W e rk e  d ie s e r  A r t  n e n n e n ,  b e s o n d e rs  w e n n  m a n  b e a c h te t ,  d a ss  es 
a u c h  g a n z  f re ie  N a c h a h m u n g e n  g a b , u n d  d a ss  e in z e ln e  P a ro d ie n  a ls 
T e i le  g rö s s e re r  W e rk e  v o rk a m e n .29 D ie s e  T r a d i t io n  b r ic h t  b is  in  
u n s e re r  G e g e n w a r t  n ic h t  a b  u n d  h a t  im  19. J h t  e in e n  so lc h e n  
M e is te r  g e f u n d e n  w ie  S a lty k o v -Š č e d r in  m it  se in e m  „ S ta tu t  ü b e r  d a s  
w o h lg e z ie m e n d e  K u c h e n b a c k e n “ ( U s ta v  o  d o b r o p o r ja d o č n o m  p ir o g o v  

p e č e n i i ) u n d  d e n  „ S ta tu te n  d e r  A k a d e m ie  d e r  W is s e n s c h a f te n “ 
( U s ta v  D e  S ’ja n s  A k a d e m i i ) ,  u sf . D ie  b e id e n  D ic h te r  C a ld e ro n  u n d  
M a ja k o v sk ij s c h lie s s e n  s ic h  in  v e r s c h ie d e n e r  F o rm  d ie s e r  t r a d i t io 
n e lle n  G a t tu n g  a n .30 C a ld e ro n  w o h l g e z w u n g e n e rw e is e ,  w e n n  m a n  
se in  G u ta c h te n  a ls  e in  w irk lic h  a m tlic h e s  D o k u m e n t  a n se h e n  m u ss; 
M a ja k o v sk ij w a h rs c h e in l ic h  in  V e r b in d u n g  m it w irk l ic h e n  E r le b n is 
se n , in  E r in n e r u n g  a n  d ie  V e r h a n d lu n g e n  im  F in a n z a m t  o d e r  b e i  
d e r  Ü b e r le g u n g  d a r ü b e r ,  w a s  e r  w o h l d e m  F in a n z in s p e k to r  s a g e n  
m ö c h te  u n d  k ö n n te .  A u f  je d e n  F a l l  k a n n  m a n  d ie  K o n v e rg e n z  d e r  
F o rm  u n d  d ie  d a r a u s  f l ie s s e n d e n  fo rm e l le n  u n d  in h a l t l ic h e n  E le 
m e n te  d e r  b e id e n  W e rk e  k e in e s fa lls  a ls  „ z u fä ll ig “ b e t r a c h te n .31 D ie

27 V. A drianova-Peretc , N a č a tk i  r u s s k o j  d e m o k r a t ič e s k o j  s a t ir y  (1955), S. 7 ff. 
u n d  188.
28 I b id e m ,  S. 20 ff. u n d  193 ff.
29 Vgl. auch  den  A ufsatz ,E senins „L ied  vom  B rot‘“ in  d iesem  Sam m elband, 
w o au f d ie  E lem en te  d e r  U rkundenparod ie  in  dem  serb ischen  L e id e n  d e s  h l. 
G r o z d i j e  h ingew iesen  w ird.
30 Z u  erw ähnen  w ären  auch  d ie  v e rw an d ten  P arod ien  relig iöser W erke, w or
ü b e r  ausser dem  B uch von P. L ehm ann  (a .a .O .) d e r A ufsatz von H . K leinknecht, 
,D ie G ebetsparod ien  in  d e r A ntike‘, A r c h iv  fü r  R e l ig io n s g e s c h ic h te ,  1942, zu 
verg le ichen  ist. S. a u ch  ein ige T ex te  in  dem  zit. B uch von A drianova-Peretc  
(die K om m entare s ind z.T . unb rauchbar).
31 Z u  den  in te ressan testen  F ä llen  von K onvergenz in  d e r  slavischen G eistes
geschichte  gehören  e tw a d ie  Ä hnlichkeiten  zw ischen d e r  K ritik d e r russischen 
G esch ich te  im  ersten  P h ilo s o p h is c h e n  B r ie f  P. Č aadaevs u n d  d e r vern ich tenden  
C harak teristik  d e r  poln ischen V ergangenheit in  dem  B riefe Z. Krasiń ski’s an 
seinen  V a ter vom  26. Jan u a r 1836, u n d  d ie  ebenso  grosse Ä hnlichkeit zw ischen 
d e r negativen  C harak teristik  d e r G eneration  ih rer V ä ter in  d en  E rinne rungen  
des russischen Sym bolisten A ndrej Belyj (N a  ru b e ž e  d v u c h  s to l e t i j ) u n d  des 
V ertre ters  d e r „ Ju n g en  P o len“ T . Boy-Żeleński (Z n a s z l i  t e n  k ra j?  . . . ,  vgl. auch  
seine B ücher S łó w k a  u n d  M ę d r c a  o k ie m ) . In  be id en  F ä llen  en tstan d en  die 
b e id en  konverg ierenden  W erk e  g le ichzeitig; d ie  genetische V erb in d u n g  zw ischen 
d en  be iden  G liedern  der K onvergenz ist in  be iden  F ä llen  völlig ausgeschlossen! 
Ü b er A ndrej Belyj u n d  Boy-Żeleński lieg t m ir e ine  A rbe it von F rau  Z. Ju r’eva 
(Yourieff) vor.
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Konvergenzen sind hier, im Ganzen wie in den Einzelheiten, natür
lich und notwendig, sei es dass auf einer Seite ein Gerichtsprotokoll, 
eine Urkunde, auf der anderen eine Urkundenparodie steht, sei es 
dass beide Werke Parodien sind, die eine allerdings ernst, die andere 
mehr in satirischen Tönen gehalten.32

32 L e id e r  h a t  n ie m a n d  von  d e n  ru ssischen  F o rm alisten , tro tz  ih res  In te resses  
fü r  d ie  P a ro d ie , e ine  U n te rsu ch u n g  d ie se r w ich tig en  L i te ra tu rg a t tu n g  geliefert. 
D ie  d re i S am m lungen  ru ssischer P a ro d ien  (von R ajser, B egak u n d  K ravcov, von 
Ju . T y n jan o v  u n d  von  V. O rlov) b ie te n  ke in e  e in g eh en d en  u n d  b e fried ig en d en  
A nalysen .
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E S E N IN S  „ L I E D  V O M  B R O T “

1

E s e n in s  „ L ie d  v o m  B ro t“ w u r d e  n a c h  d e r  A n g a b e  in  s e in e n  G e 
s a m m e lte n  W e rk e n  1921 g e s c h r ie b e n .  I n  d e n  e r s te n  s c h w e re n  J a h re n  
d e r  R e v o lu t io n  e rk la n g  d ie se s  L ie d  a ls  s e l ts a m e s  B e k e n n tn is  d e r  
S ü n d h a f t ig k e i t  z u n ä c h s t  d e s  B a u e rn s ta n d e s ,  d e r  v o m  „ M o rd “ a n  d e n  
P f la n z e n  le b e ,  d a n n  d e s  g a n z e n  M e n sc h e n g e sc h le c h ts ,  d a ss  o h n e  d ie  
p f la n z lic h e  K o s t n ic h t  a u sk o m m e n  k ö n n e . T ö te t  m a n  T ie re ,  u m  s ic h  
N a h r u n g  z u  v e rs c h a f fe n ,  so  „ tö te t“ m a n  a u c h  P f la n z e n .  U n d  „ M o rd “ 
a n  P f la n z e n  is t  E r z ie h u n g  z u  m a n n ig fa l t ig e n  V e rb re c h e n ,  d ie  d e r  
D ic h te r  d a m a ls  in  s e in e r  U m g e b u n g , „ im  g a n z e n  L a n d e “ sah . . .

I s t  d ie s e  r a d ik a le  A u ffa s s u n g  v o n  d e r  G ra u s a m k e i t  d e r  M e n sc h e n  
u n d  v o n  d e n  L e id e n ,  d ie  e r  d u r c h  se in e  T ä t ig k e i t ,  ja  s e lb s t  d u rc h  
s e in e  E x is te n z  in  d ie  N a tu r  h in e in b r in g t ,  in  d e r  ru s s is c h e n  D ic h tu n g  
u n g e w ö h n l ic h ,  so  k n ü p f t  d a s  S in n b i ld  d e s  „ le id e n d e n  B ro te s“ (o d e r  
G e tre id e s )  d e n n o c h  a n  e in e  ä l te r e  T r a d i t io n  a n , d ie  w ir  z u m in d e s t  
in  e in ig e n  P u n k te n  b e t r a c h t e n  w o lle n .

Z u n ä c h s t  a b e r  w o l le n  w ir  u n s  „ D a s  L ie d “ in  E r in n e r u n g  b r in g e n :

Вот он а  суровая ж естокость, 
где  весь смы сл стр ад а н и я  лю дей. 
Р еж ет  серп  тяж елы е колосья, 
к а к  п о д  горло  р еж у т  лебедей .

Н а ш е  п оле  и зд ав н а  зн аком о 
с августовской  др о ж ью  п о  утру. 
П ер ев язан а  в  сноп ы  солом а —  
к а ж д ы й  сноп  леж и т, к а к  ж елты й

труп .

Н а  телегах , к ак  н а  к атаф ал к ах , 
и х  везут в м огильн ы й  склеп-овин , 
словно дьякон , н а  кобы лу гаркн ув , 
чти т  возн и ц а  п огребальн ы й  чин .

D a ist d ie  h a rte  G rausam keit, in  
w elcher d e r  ganze Sinn  des M enschen
le idens verbo rgen  ist. D ie  Sichel 
schneide t d ie  schw eren  Ä hren, w ie 
m an  S chw änen  den  H a k  d u rch 
schneidet.

U nser F e ld  k en n t seit langem  das 
Z ittern  d e r  A ugust-M orgen . D as S troh  
ist zu G arben  g ebunden , jede  G arbe 
lieg t w ie  ein g e lber Leichnam .

M an fü h r t sie au f W agen , w ie au f 
K atafalken  in  d ie  K om darren -G ru ft, 
w ie ein  D iakon erfü llt d e r  F u h rm an n  
den  B egräbnisritus, in  dem  e r  das 
P ferd  an tre ib t.
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А  потом их береж но, без злости, 
головами стелят по земле, 
и  цеп ам и  м аленькие кости 
вы биваю т из худы х телес.

Н иком у и  в голову н е встанет 
что солома это  тож е плоть, 
лю доедке мельнице зубами 
в рот суют те кости обмолоть.

И  из мелева, закваш ивая тесто, 
вы пекаю т груды  вкусны х яств . . . 
Вот тогда то входит яд белесый 
в ж бан  ж елудка яйц а  злобы класть

Все побои рж и  в п рип ек  окрасив, 
грубость ж нущ их сж ав в духмянны й

сок,
он  вкуш аю щ им соломенное мясо 
отравляет ж ернова киш ек.

И  свистят по всей стране, как  осень, 
ш арлатан , убийца и злодей, 
оттого, что реж ет серп  колосья, 
к ак  п од  горло реж ут лебедей.

U nd dann leg t m an sorgfältig, ohne 
Bosheit, ihre Köpfe auf d ie E rde  und 
m an schlägt m it den  D reschflegeln die 
kleinen K nochen aus ih ren  m agern 
Körpern.

N iem and denkt daran, dass Stroh auch 
ein Leih  ist, m an schiebt es der 
M enschenfresserin M ühle in  den 
M und, dam it sie diese Knochen zer
m ahle.

U nd m an m acht aus dem  M ehl, nach 
dem  m an den Teig eingesäuert hat, 
viele schm ackhafte Speisen . . . D ann 
tritt das weissliche G ift ins Gefäss des 
M agens ein, um  dort d ie E ier der 
Bosheit zu legen.

Alle Roggenschläge färben  das Brot, 
die Rohheit der Schnitter b ilde t den 
duftigen  Saft, der den Esser des Stroh
fleisches die M ahlsteine der G edärm e 
vergiftet.

U nd durch  das ganze L and  pfeifen, 
w ie der H erbst, d e r H ochstapler, der 
M örder und  der Bösewicht, w eil die 
Sichel die Ä hren schneidet, w ie man 
Schw änen den Hals durchschneidet.

D a s  e rs te  M o tiv  d ie ses  G e d ic h te s : d a s  „ L e id e n “ d e r  B ro tp f la n z e n  
u n d  d e s  K o rn es, is t  t r a d i t io n s g e b u n d e n . D a m it  v e rb in d e t  E se n in  e in  
z w e ite s : d ie  M e n sc h e n  w e rd e n  d u rc h  d a s  G ift  d e r  B o sh e it  v e rg if te t ,  
d a s  s ic h  im  B ro t d u rc h  d ie  T ä t ig k e i t  d e r  P e in ig e r  g e sa m m e lt  h a t.  
F ü r  d ie s  M o tiv  g ib t  es w o h l n u r  z ie m lic h  a b lie g e n d e  A n a lo g ien .

2

D ie  V o rg e sc h ic h te  d e s  e rs te n  M o tiv s is t  v e rw ick e lt, a b e r  sie  f ü h r t  
u n s  u n m it te lb a r  z u  E se n in s  G e d ic h t. D a s  M a rty r iu m  e in e r  P f la n z e  
o d e r  d e s  P f la n z e n sa m e n s  is t  s e lb s t in  d e r  ru ss isc h e n  L i te r a tu r  b e re its  
v ie lfa c h  v e r tre te n . Z u n ä c h s t  m u ss  m a n  a n  d ie  Ü b e rse tz u n g  e in es 
G e d ic h ts  v o n  B u rn s  d u rc h  M . I. M ic h a jlo v  d e n k en : „ D ž o n , ja č m e n n o e  
z e rn o “1 („ Jo h n  B a r le y c o rn “):

К огда-то  сильны х три  ц аря  
ц ар и л и  заодн о  —- 
и  п о р еш и л и : „С гин ь ты , Д ж он  
Я чм ен ное зер н о !”

М огилу  вы ры ли сохой —  
и  был засы п ан  он 
сы рой  землею, и ц ар и  
реш или : „С гин ул  Д ж о н !” .
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П р и ш ла  весна, тепла, ясна, 
снега с полей  сош ли . . .
В друг Д ж он  Я чм енное зерно 
вы ходит из земли.

И  стал  он полон, бодр  и  свеж 
с приходом  летних дн ей ; 
вся в остры х и глах голова —  
и  тронуть не посмей!

Н о  осень тем ная и дет . . . 
и  н ач ал  Д ж он  хиреть, 
и  головой п оник —  совсем 
собрался умереть.

С лабей , ж елтее с каж ды м  днем , 
все н иж е гнется он . . .
И  поднялись его враги : 
„Т еп ерь-то  н ам  ты , Д ж о н !”

О н и  п риш ли к нему с косой, 
снесли беднягу С ног 
и  привязали  н а  возу, 
чтоб двинуться не мог.

Н а  землю бросивш и потом, 
ж естоко стали  бить;
взметнули кверху в ы с о к о  –
хотели закруж ить.

Т у т  в яму он п оп ал  с водой 
и угодил н а  д н о  . . . 
„П оп роб уй , вы плы ви-ка, Д ж он  
Я чм енное зер н о !”

Н ет, м ало! Взяли из воды 
и , н а  пол п олож а, 
возили так , что  в нем едва 
д ерж алася  душ а.

В ж естоком п лам ени  сожгли 
и  мозг его костей ; 
а  серд ц е  м ельник раздави л  
меж  двух своих камней.

К ровь серд ц а  Д ж он ова  враги , 
пируя, стали  пить, 
и  с круж ки  н ач ало  в серд цах  
ключем веселье бить.

Ах, Д ж о н  Я чм енное зерно! 
ты чудо-м олодец!
П оги б  ты  сам ,  н о кровь твоя —  
у сл ад а  для  сердец.

К ак  раз заснет змея-печаль, 
все будет тры н -трава  . . .
О тр ет  слезу свою бедняк, 
п ойдет плясать вдова.

Гласите ж  хором : „П у сть  вовек 
не сохнет в  круж ках  дно, 
и век  поит н ас  кровью  Д ж он  
Я чм енное З е р н о !” .

U n d  n o c h  in  d e n  le tz te n  Ja h re n , n a c h d e m  d a s  G e d ic h t  E se n in s  g e 
s c h r ie b e n  u n d  v e rö ffe n tlic h t  w o rd e n  ist, h a t  S. M a rša k  d a sse lb e  
G e d ic h t  v o n  B u rn s  ü b e rs e tz t .2

E s g a b  a b e r  e in  n o c h  ä lte re s  ru ss isch e s  G e d ic h t  d ie se r  A rt, u n d  
z w a r  e in  G e le g e n h e itsg e d ic h t  V. A. Ž uk o v sk ijs  a u s  d e m  J a h re  1831: 
es b e s c h re ib t  d a s  „ L e id e n “ d e s  T a s c h e n tu c h e s  e in e r  H o fd a m e  d e r  
K a ise rin , d a s  d ie se  D a m e  v e r lo re n  h a t,  u n d  d a s  d e r  D ic h te r  
(Ž ukovsk ij se lb s t) f in d e t  u n d  in  e in e  L o tte r ie  sp e n d e t.  D ie se m  T e il 
d e s  G e d ic h ts  w ird  e in e  V o rg e sc h ic h te  d es H a n fe s  v o ra u sg e sc h ic k t, 
au s d e m  d a s  T a s c h e n tu c h  g e w e b t ist. I n  d ie s e r  V o rg e sc h ic h te  b e 
g e g n e n  u n s  d ie se lb e n  M e ta p h e rn , d ie se lb e n  B ild e r  vo m  „ M a rty r iu m “ 
d e s  H a n fes :

И С П О В Е Д Ь  Б А Т И С Т О В О Г О  П Л А Т К А
Я  родился просты м зерн ом ; 
был заж иво зары т в могилу; 
но Бог весны своим лучом 
мне возвратил и  ж изнь и силу.

И  долговязой коноплей 
покинул я земное н ед р о ; 
и был и сп ы тан  я судьбой, —  
ненастье зная, зн ая вéд р о .
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З н о й  пек меня, бил тяж кий  град , 
и  ветер  гнул в свирепой злобе —  
так , что  я ж изни  был не р а д  
и  горевал  о п реж нем  гробе.

Н о  было и  раздолье м н е ! 
к ак  веселился я, бывало, 
когд а  в час ночи, п ри  луне, 
вокруг меня все засы пало!

*

Н о  время ю ности прош ло; 
созрел я —  и  пош ла тр ев о га !

*

. . . роковой у д ар и л  ч а с !
В друг н а  поле п риш ли  крестьянки  
и вы рвали с корням и нас 
и крепко стиснули в вязанки.

С п ерва  н ас  зап ерли  в овин, 
и там  безж алостно суш или, 
потом , оставя ствол один, 
нас безголовых п отопили  —

И  мяли, мяли н ас  потом  . . .
Н о  описать все н аш и  муки 
нельзя ни  словом, ни  пером ! . . . 
Вот мы ткачу  достали сь в руки  —

И  обратил  его челнок 
н ас  вдруг для  п ревращ ен ий  новых, 
в простой  батистовы й платок 
из н иток тонких и суровых.

* An diesen beiden  Stellen setzt Žukovskij Strofen ein, die die „F reu d en “ und  
die Sorglosigkeit des Hanfes auf dem  F eld  schildern.

D a s  G e d ic h t  is t  o ffe n s ic h tlic h  e in e  V a ria t io n  ü b e r  d a sse lb e  T h em a: 
d a s  „ M a rty r iu m  e in e r  P f la n z e “ (w o b e i Ž ukovsk ij se ltsa m e rw e ise  
g la u b t,  d a ss  e in e  fe in e s  L e in e n tu c h  a u s  H a n f  e rz e u g t  w ird ) . D ie  
G ru n d m e ta p h e r  d es G e d ic h te s  w ird  d e m  L e se r  o h n e  w e ite re s  e r 
ö ffn e t, w a s  f re ilic h  a u c h  b e i  E se n in  u n d  B u rn s  sch o n  d u rc h  d e n  
T ite l  („ D a s  L ie d  v o m  B r o t“, „ Jo h n  B a r le y c o r n “) g e sc h ie h t. E s fo lg en  
n o c h  7 S tro p h e n , d ie  d a s  S c h ick sal d e s  T a sc h e n tu c h s  sc h ild e rn . 
Ž u k o v sk ij, e in  K e n n e r  der  e n g lisc h e n  L ite r a tu r  u n d  Ü b e rse tz e r  
m e h re re r  G e d ic h te  e n g lisc h e r  D ic h te r  (G ra y , T h o m so n , G o ld sm ith , 
J. D ry d e n , S o u th ey , T h o m a s  M o o re , B y ro n , W a lth e r  S co tt, T h o m a s  
C a m p b e ll,  u sf.) , h a t  w a h rsc h e in lic h  d a s  G e d ic h t  v o n  B u rn s  g e k a n n t. 
A b e r  e r  k o n n te  a u c h  d u rc h  a n d e re  V o rb ild e r  a n g e re g t  w o rd e n  se in  
(s. w e i te r  u n ten !) .

E s  g ib t  je d o c h  n o c h  b e d e u te n d  ä lte re  s la v isch e  G e d ic h te  m it 
e in ig e n  d e m  G e d ic h t  E se n in s  v ie l n ä h e r  v e rw a n d te n  B ild e rn . E s  
s in d  d ie s  z w e i p o ln is c h e  B a ro c k g e d ic h te . Z u n ä c h s t  e in  „ R ä tse l“ v o n  
A n d re a s  M o rsz ty n :3

GADKA

P a trz , n ie w d z ię c z n ik u , p a tr z  n a  teg o , k to ry , 
ż e b y ć  d a ł  ż iw o t, z s tą p ił  z  sw o i g o ry  
i w  c ie rn ie m  w ie ń c u  o d  z ie m ie  w y n ies io n y , 
n a  d rz e w ie  p rz y w d z ia ł  u b ior  p o g a rd z o n y .
P o ty m  k o ń c a  sw ej d o sz e d szy  n a tu ry , 
je s t  o d  p o d łe g o  g m in u  g ęs te j c h m u ry
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ję ty , z w ią z a n y , b ic z o w a n , s tłu cz o n y ,
w sa d z o n y  n a w e t  d o  p o d z ie m n e j b ro n y ,
g d z ie , b y w sz y  p rz e z  czas, z n o w u  z m a rtw y c h w s ta je .
A ż eb y ć  ż jw o t p rz y w roc ił sw ą  sp ra w ą ,
d a ł  so b ie  g ło w ę  z g ru c h o ta ć  ła sk a w ą .
E j, o b ro ć  k ’ n ie m u  u s ta , b o ć  o n  d a je  
z d ro w je , o n  w  to b ie  d u sz n e  siły  m n o ży , 
o n  c ię  o b ż y w ia , c h o ć  n ie  je s t  S yn  B oży.

D a s  „ R ä tse l“ b ie te t  n a tü r l ic h  n ic h t  d ie  L ö su n g  e in z e ln e r  M e ta p h e rn , 
so n d e rn  es g ru p p ie r t  sie  v ie lm e h r  so d ass sie , w e n n  a u c h  n ic h t  g a n z  
g e n a u , d ie  G e sc h ic h te  d e s  L e id e n s  C h ris t i  w ie d e rz u g e b e n  sc h e in e n . 
E in ig e  M e ta p h e rn  (w  c ie r n ie m  w ie ń c u ,  a ż e b y ć  ż i w o t  p r z y w r o c i ł . . . )  
s in d  n ic h t  g a n z  z u tre f fe n d . D ie  G e sc h ic h te  d e s  G e tre id e s  b e g in n t  
m it  d e m  „ E n d e “, m it  d e m  T ro c k n e n  a u f  e in e m  H o lz g e rü s t, m it  d e m  
D re sc h e n  usf.

N e b e n  M o rsz ty n s  R ä ts e l s te h t  e in  a n d e re s , u n g e fä h r  au s d e rs e lb e n  
Z e it, d a s  u n s  d u rc h  d ie  g ro sse  S a m m lu n g  p o ln is c h e r  B a ro c k d ic h tu n g  
W ir y d a r z  e rh a l te n  ist, d ie  v o n  J. S. T re m b e c k i b e a rb e i te t  w u rd e . 
D ie s  la n g e  G e d ic h t  s te h t  im  W ir y d a r z  in  e in e r  R ä ts e lre ih e  u n te r  
e in e m  T ite l, d e r  g le ic h  d ie  L ö su n g  v e rrä t :  „ G e tre id e “ ( Z b o ż e ) .4 
E s la u te t:

ZBOŻE

W p rz od  m u sz ę , b y ć  w  w ie z e n iu , n iże li oży ję , 
i n ie  m o g ę  ż y ć  jeś li w p rz od  d o b rz e  n ie  zg n iję .
M a tk a  m ię  b e z  p o m o c y  m ej n a d  p rz y ro d z e n ie  
n ie  u ro d z i, i m o je  c u d o w n e  ro d z e n ie , 
żem  so b ie  sa m a  w z ro s te m , p o c z ą tk ie m , p o w s ta n ie m , 
lep ie j n iż li ro d z e n ie m  n a z w ie sz  z m a rtw y c h w s ta n ie m . 
T ru p a  m e g o  m a tc e  m ej p rz y n io szą , a  o n a  
n a  g ro b  m oj li to sc iw e  o tw ie ra  ra m io n a  
z  k to re g o  n ie z a d łu g o  n a  św ia t zaś w y c h o d zę , 
a le  się  ju ż  z  b liź n ię ty , a  n ie  sa m a  ro d z ę .
W  n ie j m a m  g ro b , w  n ie j i ż y w o t, w  n ie j p o k a rm  i sza ty ; 
m ro z m i c h o ć  n a g ie j n ie  s tra c h , a  k ie d y  k o sm a ty  
p rz y w d z ie ję  k o ż u c h , w te n c z a s  n a  m ię  n ie  n a c ie ra .
G d z ie  m ię  n iem a sz , ta m  się  m ię  lu d  b a rd z ie j  n a p ie ra  
a  m ię  zaś  le d w o  k ije m  w y k o ła c z ą  z  d o m u , 
p ok i k ije m  n e  w e zm ę , n ie  z g o d n a m  n ik o m u .
Je d n ę  m am  ty lk o  n o g ę , ro z u m  w  g ło w ę  n o szę , 
w e se lsza m  g d y  ją  zw ieszę , n iż  g d y  ją  p o d n o sz ę .
M a ła m  rz e c z  a  o g ro m n e  n a  m ię  w o jsk a  z w o d zą ,
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k tore  o stro  k rz y w y m i o rę żm i m i szk o d zą .
A n i m i to  o b ro n i, c h o c  m a m  d o  o b ro n y  
d o m  z ło ty m i sp isa m i z e w n ą trz  o to czo n y .
A  ta k  m oj n ie p rz y ja c ie l o k ru tn y  i srog i, 
ż e  m a tc e  m oje j le d w ie  z o s ta w i m e  nogi.
O s ta te k  so b ie  z b ie rz e , czę ść  z w ie rz o m  ro z rz u c i, 
im  m ię  b a rz ie j m o rd u je , ty m  się  m n ie j zasm u c i.
N a k o n ie c  m ię  p rz e z  w sz y tk ie  u t r a p i  ży w io ły : 
w o d ą  m ię  a  n ie  o g n ie m  o b ro c i w  p o p io ły , 
ro z rz u c a  p o  p o w ie trz u  i t łu c z e  p o  z iem i, 
w  o g ie ń  w rz u c i, d o p ie ro  m ę c z e ń s tw y  ta k im i 
z n is z c z o n a  ty ra n o w i ta k  p ła c z ę  tę  sp ra w ę , 
ż e  m u  z a  śm ie rć  o d d a ję  i ż y w o t i s tra w ę .

D ie se s  R ä ts e l w e ic h t  a lle rd in g s  in  se in e r  M e ta p h o r ik  v o n  d e n  
B ild e rn  d e s  L e id e n s  C h ris t i  e tw a s  a b , es e rw e c k t a b e r  je d e n fa lls  d e n  
E in d ru c k , d a ss  es s ich  h ie r  u m  e in e n  fü r  d a s  B öse  m it  G u te m  b e 
z a h le n d e n  M ä r ty re r  h a n d e lt .  D ie se  M e ta p h o r ik  d e s  M a rty r iu m s  h a t  
d e r  u k ra in isc h e  D ic h te r  Iv a n  F ra n k o  am  A n fa n g  d e s  20. Jh ts  a u f  d e n  
H e r in g  a n g e w a n d t:  „ D a s  L e id e n  d es h l. H e r in g “ (S tr a ž d a n n ja  i  
m u č e n y c tw o  sv . S e le d i ja ) ,  ja  a u f  d a s  L e b e n  e in e s  S ch w e in es 
(D o m e s t ik a ).

W ir  b e s itz e n  e in  Slavisches W e rk  v e rw a n d te n  In h a lts  a b e r  b e re its  
a u s  n o c h  e tw a s  f rü h e re r  Z e it. E s is t  d a s  se rb isc h e  „ M a rty r iu m  d e r  
se lig e n  W e in tra u b e “ ( M u ka, b la ž e n o g a  G r o z d i ja ) ,  e in  in  H ss. d e s  
16.-17. Jh ts  e rh a lte n e s , w o h l ä lte re s  W e rk , d a s  v e rm u tlic h  e in e  Ü b e r 
s e tz u n g  au s d e m  G rie c h isc h e n  d a rs te l l t .5 D ie s  W e rk  sc h lie ss t s ich  
e in e r  a n d e re n  T ra d it io n  an : u n d  z w a r  d e n  P a ro d ie n  a u f  d ie  G e r ic h ts 
v e rfa h re n , z u  d e n e n  in  d e r  ru ss is c h e n  L ite ra tu r  d ie  N o v e lle n  v o n  
„ E rš  E ršo v ič “ u n d  v o n  R ic h te r  Š em jak a  g e h ö re n .6 D e r  K a ise r is t  e in e  
B irn e , es w e rd e n  a u c h  se in e  W ü rd e n tr ä g e r  g e n a n n t  ( la u te r  v e rsc h ie 
d e n e  F rü c h te ) .  D ie  h l. W e in tra u b e  (G r o z d ie ) k o m m t m it  e in e r  K lag e  
g e g e n  d ie  V e r le u m d e r  u n d  A tte n tä te r .  G e g e n  sie  e rh e b e n  d ie  G e 
m ü se  (w ie d e ru m  s in d  d ie  N a m e n  g e n a n n t)  G e g e n k la g e . D a n n  fä ll t  
d e r  K a ise r (d ie  B irn e) d a s  U rte il:  G ro z d ie  soll a u f  e in e m  sc h ie f
s te h e n d e n  B a u m  a u fg e h ä n g t  w e rd e n , m a n  soll ih m  d e n  K o p f m it 
e in e m  M e sse r  a b sc h n e id e n , m a n  soll ih n  in  d ie  K e lte r  tra g e n  u n d  
d o r t  a u s  a lle r  K ra f t m it  F ü s se n  t r e te n  u n d  se in  B lu t so ll a n  e in e m  
k ü h le n  O r t  a u fb e w a h r t  w e rd e n . D ie  g a n z e  M e ta p h o r ik  w ird  so fo rt 
e rö ffn e t, d a  d ie se  S te lle  d a m it  e n d e t ,  d a ss  d a s  „ B lu t  d e s  h l. G ro z d ie “ 
z u m  W e in  w ird . D e n  A b sch lu ss  d e s  W e rk e s  b i ld e t  e in e  B e tra c h tu n g  
ü b e r  d a s  W e in tr in k e n  u n d  se in e  v e rsc h ie d e n e n  W irk u n g e n .
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3

S ch o n  in  d ie se r  R e ih e  s ie h t  m a n  v e rsc h ie d e n e  Q u e lle n , a u f  d ie  m a n  
a lle  d ie  e rw ä h n te n  W e rk e  z u rü c k fü h re n  k a n n . Z u n ä c h s t  s in d  sie  a lle  
in  e in e m  g e w isse n  S in n e  P a ro d ie n , a n d e rse its  R ä tse l, u n d  z w a r  z .T . 
so lc h e  R ä tse l, d ie  d e m  L e s e r  e in e  fa lsc h e  L ö su n g  su g g e r ie re n . D e r  
In h a lt  is t  a b e r  in  d e r  e in e n  o d e r  a n d e re n  W e ise  d e n  S c h ild e ru n g e n  d es 
L e id e n s  C h ris t i  o d e r  d e r  M ä r ty re r  e n tn o m m e n . M a n c h e  v o n  ih n e n  
b r in g e n  d ie  E in z e lh e ite n  d ie s e r  S c h ild e ru n g e n  als M e ta p h e r , d ie  
so fo rt d u rc h  N e n n u n g  d e s  b e tre f fe n d e n  G e g e n s ta n d e s  (W e in tra u b e  
im  se rb isc h e n  T ex t, H a n f  b e i  Ž ukovsk ij, K om  b e i  E se n in )  a u fg e lö s t 
w ird , in  a n d e re n  F ä l le n  (e b e n  in  d e n  R ä tse ln )  b le ib t  ih r  S in n  v e r 
b o rg e n . D a s  f ü h r t  u n s  z u  d e n  d ic h te ris c h e n  W e rk e n  d e s  M itte la lte rs  
u n d  d e r  N e u z e it ,  d ie , o h n e  R ä ts e l z u  se in , ih re  S y b o lik  d o c h  u n 
g e lö s t lassen . So sc h lie ssen  sie  s ic h  d e m  V e rfa h re n  d e r  R ä tse l an . 
U n d  d ie se  R ä ts e l s e tz e n  d ie  K e n n tn is  b e s t im m te r  V o rs te llu n g e n  u n d  
B e g riffe  d e r  n e u te s ta m e n tl ic h e n  G e sc h ic h te  u n d  d e r  c h r is tlic h e n  
L itu rg ie  v o rau s.

S ch o n  d ie  M e ta p h o r ik  d e s  B ro tes u n d  W ein s , d ie  d e m  M e n sc h en  
d a s  L e b e n  u n d  e c h te  S p e isu n g  b r in g e n , z e ig t, d a ss  w ir  es h ie r  m it 
l i tu rg is c h e r  S y m b o lik  z u  tu n  h a b e n : d e r  K o m m u n io n  d es L e ib e s  u n d  
d es B lu te s  C h ris ti,  d ie  in  a lle n  c h r is tl ic h e n  K o n fe ss io n e n  als B ro t 
u n d  W e in  e rsc h e in e n . U n d  d ie se  S y m b o lik  k o m m t n a tü r l ic h  n ic h t  
n u r  “b e i  d e n  S la v en  u n d  n ic h t  n u r  in  d e r  W o r tk u n s t  vor. E in ig e  
B e isp ie le  w o llen  w ir  g le ic h  b e ib r in g e n .

N e h m e n  w ir  d ie  d e u ts c h e n  R ä tse lsa m m lu n g e n . D o r t  f in d e n  w ir  
z.B . fo lg e n d e s  R ä tse l:

Ic h  b in  d a s  N ü tz lic h s te  w o h l a u f  d e r  E rd e
d e sh a lb  ic h  d o c h  g e m a r te r t  w e rd e ,
d e n  P rü g e l  u n d  d a s  R a d  h a b e  ic h  e rs t  a u sz u s te h e n ,
u n d  d a n n  m u ss  ic h  W a s se r  z ie h e n  u n d  so d u rc h ’s F e u e r  g e h en .
D o c h  a ll d ie  Q u a l, d ie  m a n  m ir  a n g e ta n ,
b e sc h lie s s t d a s  M e sse r  u n d  d e r  Z ah n .

A u fg e z e ic h n e t  in  M e c k le n b u rg  d u rc h  W o ssid lo , is t  d ie s  R ä tse l a u c h  
in  O s tp re u ss e n  b e k a n n t.  U n d  d a n n  w ird  d a s  T h e m a  „ D a s  M a r ty r iu m  
e in e r  P f la n z e “ a u c h  a u f  a n d e re  P f la n z e n  u n d  G e g e n s tä n d e  ü b e r 
tra g e n , so a u f  d e n  F la ch s :

Als ic h  w a r  ju n g  u n d  sch ö n , 
t r u g  ic h  e in e  b la u e  K ron; 
a ls ic h  w a r  a l t  u n d  ste if,
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b a n d e n  sie  m ir  e in  B a n d  u m ’s L e ib ; 
d a n n  w a rd  ic h  g e k n ü p p e l t  u n d  g e sc h la g en .
[ u n d  v o n  K a ise r u n d  K ö n ig  g e tra g e n ] ,

M o d e m  is t d ie  Ü b e r tra g u n g  a u f  . . .  d e n  K affee :

M a n  m a r te r t  m ic h  in  G lu te n , 
m a n  r ä d e r t  m ich , s tü rz t  F lu te n  
a u f  m e in e n  S ta u b  u n d  h e is s t m ic h  se tzen , 
d ie  B rü h e  soll d ie  B ro c k en  n e tz e n .

A ls V a r ia t io n  ü b e r  d a sse lb e  T h e m a  d a r f  m a n  w o h l a u c h  d a s  n ie d e r 
d e u ts c h e  R ä tse l ü b e r  d ie  S c h re ib fe d e r  b e z e ic h n e n :

Sei sn id e n  m i d e n  B u k  u p , 
u n d  n e h m e n  m i d e  See l ru t;  
se i g e w e n  m i w a t  ta u  su p e n , 
u n d  la te n  m i d o rm it  lu p e n .

D e n  s la v isch e n  R ä tse ln , d ie  d ie  fa lsc h e  L ö su n g  „ C h r is tu s“ su g g e 
r ie re n , s te h t  e in  a lte s  R ä ts e l am  n ä c h s te n :

E s  is t  v o n  o b e n  h e ra b  k o m m e n , 
h a t  v ill L e y d e n s  a n  s ic h  g e n o m m e n , 
v o n  H itz , K e ltd  u n d  B e sc h n ey d e n .
N o c h  v ill m e e r  m ü s t  es ley d e n .
H o t  n i t  la n g  d o h e y m  g e so g e n , 
in  d ie  F re m b t  is t es g e z o g e n  
m it  F ie c h  v n d  L e u t te n  so es h e t, 
se in  L e g e r  w a re n  n i t  l in d e  B et.
L u s t  n o c h  F re u d  es n ie  b e g e r t ,
30  P fe n n ig  w as  e r  w e rt.
V e rk a u fft , g e fa n g e n , g e b u n d e n  w a rd  
es h a r t  g e sc h la g e n , g e z ig en , g e fu r t  m a n c h  F a r t ,  
e in  K re u tz  g e m a c h t, d a r a n  g e sp e rt, 
n ie m a n d  w a rd  fu n d e n , d e r  d o  w e rt.
S e in  S e it v e rw o n d t v n d  a n d e r  G lid e r , 
n i rg e n d  g e sc h o n t h o c h  o d e r  n id e r , 
d a ra u s  f lo ssen  h e ilsa m  B ro n n e n , 
in  d e r  F in s te r  g a n tz  o n  S o n n en .
E in e m  y e d e n  M e n sc h e n  z u  g u t, 
d e r  sich  d a r  z u  sc h ic h e n n  th u t.

D ie  L ö su n g  is t u n e rw a r te t:  D a s  W ein fass . D ie  H s. ü b e r l ie fe r t  e in e  
g e n a u e  E rk lä ru n g  a lle r  E in z e lh e ite n .7

D ie  re lig iö se  K u n s t k e n n t  a b e r  n o c h  e in e  w e ite re  V e rw e n d u n g  d ieses 
M otivs. D a s  A b e n d m a h l u n d  d ie  W o r te  C h ris ti  „ Ic h  b in  d e r  W e in 
s to c k “ (Joh . 15, 1-5) f ü h r te  zu  d e m  G e d a n k e n , a u c h  d ie s  S in n b ild
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a u f  d a s  L e id e n  C h ris ti  a n z u w e n d e n . So e n ts ta n d e n  d ie  D a rs te l lu n g e n  
„ C h ris tu s  in  d e r  K e lte r“. E in e  so lch e  b e fa n d  s ic h  b e re its  im  H o rtu s  
D e l ic ia r u m  v o n  H e r r a d  v o n  L a n d s b e rg . D ie  w e i te re n  D a rs te l lu n g e n  
s in d  re c h t  m a n n ig fa ltig . B a ld  w ird  C h ris tu s  als d e r  d ie  W e in tra u b e  
t r e te n d e  A rb e ite r  d a rg e s te ll t ,  b a ld  e rs c h e in t  e r  in  e in e r  K e lte r, d e re n  
o b e re s  B re tt  a u f  se in e  S c h u lte r  d rü c k t,  u n d  so is t  C h ris tu s  a u f  so lch en  
B ild e r  d ie  W e in tra u b e , d e re n  S a ft-B lu t z u r  K o m m u n io n  d ie n t. E s 
g ib t  z a h lre ic h e  H o lz sc h n it te  d es 15. Jh ts  m it  D a rs te l lu n g e n  C h ris ti  
in  d e r  K e lte r, im  17. J h t  w e rd e n  s ie  z u  s e lts a m e n  B ild e rn , a u f  d e n e n  
C h ris tu s  in  d e r  K e lte r  l ie g e n d  d a rg e s te ll t  w ird  u n d  se in  B lu t als 
W e in  d u rc h  e in  B o h r  h e ra u s f l ie s s t  u n d  fü r  d e n  K o m m u n io n sw e in  
v e rw e n d e t  w ird .8

N u r  e in e  w e ite re  V a r ia n te  d e r  P f la n z e n sy m b o lik  is t  d ie  in  d e n  
e m b le m a tisc h e n  B ü c h e rn  d e s  15.-18. Jh ts  o f t  v o rk o m m e n d e  D a rs te l 
lu n g  e in e r  P f la n z e , d ie  ih re  S a m en  a u f  d e n  B o d e n  fa lle n  läss t, m it  
d e r  U n te rs c h r if t  „ I c h  e rw a r te  d a s  z u k ü n f tig e  L e b e n “ o d e r  ä h n l.9

D ie se  T ra d i t io n  d e r  R ä tse l u n d  d e r  b ild l ic h e n  D a rs te l lu n g e n  
k o m m t n u n  n a tü r l ic h e rw e is e  a u c h  zu  d e n  S laven .

4

D ie  D a rs te l lu n g  C h ris ti  in  d e r  K e lte r  k o m m t n u r  b e i  d e n  W e s ts la v e n  
vo r. M ir  is t  au s A u to p s ie  n u r  e in  B ild  d ie s e r  A r t  im  M u se u m  in  
B a n sk á  B y s tr ica  (N e u so h l)  in  d e r  S lovakei b e k a n n t.  D a fü r  g ib t  es 
u m so  m e h r  R ä tse l v e rsc h ie d e n e n  In h a lts ,  d ie  B ild e r  au s d e n  M a r 
ty r ie n  d e r  H e ilig e n  v e rw e n d e n .

D ie  ru ss isc h e n  R ä tse l s in d  le id e r, so w e it sie  re lig iö se  F ra g e n  in  
d e r  e in e n  o d e r  a n d e re n  W e ise  b e rü h re n ,  f r ü h e r  m e is t  n ic h t  v e r 
ö f fe n tl ic h t  w o rd e n , d a  sie  d e r  k irc h lic h e n  Z e n s u r  u n te r la g e n ; n a c h  
d e r  R e v o lu tio n  w a re n  s ie  e b e n fa lls  a u s  d e n  w e n ig e n  p u b l iz ie r te n  
R ä ts e lsa m m lu n g e n  au sg esch lo ssen . W ir  h a b e n  n u r  w e n ig e  B e isp ie le , 
d ie  a lle rd in g s  n ic h t  so se h r  a u f  e in  M a r ty r iu m  a n sp ie le n , w ie  a u f  d e n  
K rieg : d ie  G a rb e n  a u f  d e m  F e ld  s in d  d ie  to te n  K rie g e r, w ie  im  
Ig o r-L ie d , z.B .:

I . Н а  п о л е  н о г а й с к о м , н а  р у б е ж е  т а т а р с к о м  
л е ж а т  л ю д и  п о б и т ы , у  н и х  г о л о в ы  о б р и т ы .

(V a ria n te n : л е ж а т  м у ж и к и  у б и т ы е , б р ю х а  р а с п о р о т ы ).
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D e n  E in d r u c k  e in e r  Ü b e r s e tz u n g  d e s  d e u ts c h e n  R ä ts e ls  (s. o b e n , 
S. 325) r u f t  fo lg e n d e s  R ä ts e l  h e rv o r:

2. Р е ж у т  м е н я , в я ж у т  м е н я , 
б ь ю т  н е щ а д н o ; 
п р о й д у  о г о н ь  и  в о д у  —
а  к о н е ц  м о й : н о ж  д а  з у б ы .

A u s fü h r l ic h e r  is t  e in  a n d e re s  R ä tse l:

3 . Б ь ю т  м е н я  п а л к а м и ,  
ж м у т  м е н я  к а м н я м и , 
ж г у т  м е н я  о г н е м , 
р е ж у т  м е н я  н о ж о м
А  з а  ч т о  м е н я  т а к  р у б я т , 
ч т о  в с е  м е н я  л ю б я т .

E in e  A n s p ie lu n g  a u f  d a s  L e id e n  e in e s  M ä r ty re r s  (v ie l le ic h t  C h ris t i)  
k a n n  m a n  n u r  in  fo lg e n d e m  R ä ts e l  se h e n :

4 . М е н я  б ь ю т , к о л о т я т ,  р е ж у т ,  
а  я  в с е  т е р п л ю  —
л ю д я м  д о б р о м  п л а ч у .

W ie d e ru m  g ib t  e s  V a r ia n te n ,  d ie  d a s  L e id e n  e in e r  P f la n z e  v o n  K o rn  
a u f  a n d e re  G e g e n s tä n d e  ü b e r t r a g e n  — so a u f  d a s  f lä c h s e rn e  
T is c h tu c h :

5 . Б и л и  м е н я , б и л и                         к о л о т и л и , к о л о т и л и ,
к л о ч ь я м и  р в а л и ,  п о  п о л ю  в а л я л и ,
п о д  к л ю ч  з а п и р а л и ,                     н а  с т о л  с а ж а л и .

E n d lic h  d ie  S c h re ib fe d e r :

6 . Г о л о в у  с р е з а л и ,  с е р д ц е  в ы н у л и , 
д а ю т  п и т ь , в е л я т  г о в о р и т ь .10

I n te r e s s a n t  is t  e in  u k ra in is c h e s  R ä ts e l, d a ss  m it  d e r  E r w ä h n u n g  d e r  
„ s ie b e n  Q u a le n “ v ie l le ic h t  a u f  d ie  „ s ie b e n  L e id e n “ d e r  M u t te rg o t te s  
a n sp ie l t :

Н е  ж и в у , н е  г у л я ю , a  с ім  б ід  з н а ю  i в і д  н о ж а  у м и р а ю .

D ie  „ s ie b e n  Q u a le n “ w e r d e n  so e rk lä r t:  d a s  G e t r e id e  w ir d  g e sä t,  
g e d ro s c h e n ,  g e m a h le n , a u s  d e m  M e h l w ird  T e ig  g e m a c h t ,  d e r  T e ig  
wi r d  g e k n e te t ,  g e b a c k e n  u n d  d a s  B ro t  g e g e s se n  (s i ju ť , m o lo t ja ť ,  

m e lju ť ,  r o z č y n ja ju ť ,  m is ja ť , p e č u ť ,  j id ja ť ) .11

W e n n  w ir  d a s  G e d ic h t  E s e n in s  a ls  R ä ts e lg e d ic h t  b e t r a c h te n  w o lle n , 
so k ö n n e n  w ir  es a m  e h e s te n  z u  d e m  T y p u s  d e r  R ä ts e lf ra g e n  b e i  d e n  
A ltg lä u b ig e n  o d e r  S e k t ie re rn  z ä h le n ,  b e i  d e n e n  k o m p liz ie r te  F ra g e n ,
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a u f  d ie  z u n ä c h s t  k e in e  o d e r  zw e i v e rsc h ie d e n e  A n tw o r te n  m ö g lic h  
s in d , se h r  b e lie b t  w a re n .12

D ie  V o rs te llu n g  v o m  M a rty r iu m  d e s  B ro tes  is t  jed e n fa lls  k e in e s 
w e g s neu ! B e re its  in  e in e m  D e n k m a l d e s  13. Jh ts , d e m  sog. M o le n ie  
D a n ila , b e g e g n e t  u n s , f re ilic h  in  sp ä te re n  H a n d s c h r if te n  (d as  D e n k 
m a l is t  u n s  a u sn a h m s lo s  in  so lch en  ü b e r lie fe r t) ,  e in  S atz , d e r  d iese  
V o rs te llu n g  d e u tl ic h  a u ssp ric h t:

П ш е н и ц а  б о  м н о го  м у ч и м а  х л ѣ б ъ  ч и с т ъ  я в л я е т ся

(D e r  v ie lg e q u ä lte  W e iz e n  g ib t  re in e s  B ro t) .13
Ja  m e h r  n o c h : se lb s t d a s  s la v isch e  W o r t  f ü r  M eh l, m u k á , is t  id e n 

tis c h  m it  d e m  W o r t  f ü r  Q u a l, m ú k a ,14 so d ass  d ie  g a n z e  V o rs te llu n g  
v o m  M a r ty r iu m  d e s  B ro te s  u r a l t  is t  u n d  in  d e r  D ic h tu n g  E se n in s  
n u r  in  n e u e r  F o rm  e rsc h e in t.

5

K ö n n e n  w ir  a b e r  s ic h e r  sa g e n , w o h e r  E se n in  d a s  G ru n d b ild  g e n o m 
m en  h a t,  a u f  d a s  se in  G e d ic h t  g e b a u t  is t?  E rfre u lic h e rw e is e  h a t  e r  
se lb s t d ie  M ö g lic h k e it  e in e r  A n tw o rt g e g e b e n . B e re its  1920 h a t  e r  
e in e  B ro sc h ü re  K lju č i  M a r ii  (M o sk au ) v e rö ffe n tlic h t,  w o rin  e r, v ie l
le ic h t  z u r  S e lb s tv e r te id ig u n g , d ie  Q u e lle  se in e r  d e n  d a m a lig e n  
L e se rn  u n d  K ritik e rn  o rig in e ll  e rsc h e in e n d e n  M e ta p h e r  a n g ib t:  d ie se  
Q u e lle  s in d  d ie  V o lk srä tse l. D a r ü b e r  s c h re ib t  U s tin o v  in  se in en  
E r in n e ru n g e n  an  E se n in ,15 u n d  d e n se lb e n  Z u g  h a t  a u c h  A seev  a n  
d e r  D ic h tu n g  E se n in s  b e m e rk t.16 B. N e jm a n ,17 d e r  d e r  M e ta p h o rik  
(„ é jd o lo g i ja “) E se n in s  e in e  A rb e it  g e w id m e t  h a t,  s p r ic h t  d ie  V e r
m u tu n g  aus, d a ss  E se n in  a u c h  v o n  d e n  A rb e ite n  d e r  m y th o lo g isc h e n  
S c h u le  (A fan asjev , A. K o tlja rev sk ij)  b e e in f lu s s t  g e w e se n  w ä re .

D ie  E ig e n a r t  d e r  M e ta p h o r ik  E se n in s  b e s te h t  d a r in , d ass e r  fü r  
d ie  E le m e n te  d e r  L a n d s c h a f t  M e ta p h e rn  u n d  V e rg le ic h e  v e rw e n d e t,  
d ie  au s d e m  A llta g  d e s  B a u e m le b e n s  g e n o m m e n  sin d : d e r  M o n d  is t  
e in  B ro t, d ie  B irk e  e in  M ä d c h e n , d e r  F e g e n  (zlatokolennyj) „ ta n z t“ , 
v o r a lle m  a b e r  t r e te n  d ie  H a u s t ie re  in  m a n n ig fa lt ig e n  F u n k tio n e n  
au f. V ie lfa ch  e n ts p re c h e n  d ie  B ild e r  E se n in s  d e r  R ä ts e lm e ta p h o rik . 
W e n n  e r  s c h re ib t  „ С о л н ц є к а к  к о ш к а  . . . .  л а п к о й  зо л о т о ю  т р о 
г а е т  м н е  в о л о с ы ”  (D ie  S o n n e  b e r ü h r t  m it  d e m  g o ld e n e n  P fö tc h e n  w ie  
e in e  K a tz e  m e in  H a a r ) ,  so k a n n  m a n  a n  d a s  fo lg e n d e  R ä tse l d e n k e n : 

б е л а я  к о ш к а  л е з е т  в о к о ш к о  (D ie  w e isse  K a tze  s te ig t  d u rc h s  F e n s te r )  
— L ö su n g : d ie  S o n n e  (o d e r  b esse r: d a s  S o n n e n lic h t) .18 In  d ie se r  A rt
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g a b  es b e re its  f r ü h e r  v e re in z e lt  M e ta p h e rn  in  d e r  ru ss isc h e n  D ic h 
tu n g , a b e r  n ic h t  b e i  d e n  „ B a u e rn d ic h te rn “, d ie  ja  a u sn a h m s lo s  w e n ig  
b e g a b te  N a c h a h m e r  w a re n , s o n d e rn  e tw a  b e i  A. M e j.19 W e n n  a b e r  
b e i  E se n in  so lc h e  M e ta p h e rn  V orkom m en  w ie  S te rn e  — F isc h e , 
W o lk e  — R oss usf., so d a r f  m a n  w irk lic h  a n  d ie  m y th o lo g isc h e n  
P h a n ta s ie n  e in e s  A fa n as je v  d e n k e n , o d e r  d a ra n , d a ss  E se n in  au s 
d e sse n  in h a lts re ic h e m  W e rk  ü b e r  d ie  s la v isch e  N a tu rsy m b o lik  v o lk s
k u n d lic h e n  S to ff e n tn o m m e n  h a b e n  k ö n n te . M a n c h e  M e ta p h e rn  sin d  
n ic h t  w e i te r  v e rw u n d e r l ic h , sie  s ta m m e n  a u s  d e n  V o lk s lied e rn  
(S c h n e e  — S c h w ä n e  usf.).

D a s  b e s p ro c h e n e  R ä ts e lg e d ic h t  E se n in s  g e h ö r t  z u  e in e r  b e so n d e re n  
G ru p p e : n ä m lic h  z u  d e n  „ d o p p e ls in n ig e n  R ä ts e ln “ . E s  s in d  d ies 
so lch e , d ie  e in e  a n d e re  L ö su n g  a ls  d ie  w irk lic h e  su g g e r ie re n , u m  zu  
e n ttä u sc h e n . V e rb re i te t  s in d  so lch e , d ie  o b sz ö n e  L ö su n g e n  V ortäu 
sc h e n , w ä h re n d  d ie  L ö su n g  a n s tä n d ig  is t, o d e r  so lch e , d ie  e in e n  
re lig iö se n  S inn  z u  h a b e n  sc h e in e n , a b e r  d u rc h a u s  p ro fa n e  G e g e n 
s tä n d e  b e d e u te n .20 Z u  d e r  le tz te re n  G ru p p e  g e h ö re n  a u c h  d ie  R ä tse l, 
m it  d e n e n  d a s  „ L ie d “ E se n in s  z u sa m m e n h ä n g t.

6

W o h e r  s ta m m t n u n  d a s  z w e ite  M o tiv  d e s  „ L ie d e s  vo m  B ro t“ — d ie  
„ V e rg if tu n g “, u n d  z w a r  ф е  g e is tig e , m o ra lisc h e  V e rg if tu n g  d e r  
B a u e rn  d u rc h  d e n  G e n u ss  d e r  „ L e ic h e n “ d es „ g e m a r te r te n “ K orns?  
D ie s  M o tiv  is t  w o h l e in e  o r ig in e lle  S c h ö p fu n g  d e s  D ic h te rs , w e n n  
e r  a u c h  g e w isse  A n re g u n g e n  d a z u  g e fu n d e n  h a b e n  m ag . Z u n ä c h s t  
l ie g t  h ie r  w o h l e in e  A n re g u n g  d u rc h  d ie  V e g e ta r ie r  vo r: E se n in  
ü b e r t r ä g t  d a s  a u f  d ie  p f la n z lic h e  K ost, w as  d ie  id e o lo g isc h e n  V e g e 
ta r ie r  s e i t  je  ü b e r  d e n  F le is c h g e n u ss  g e sa g t h a b e n . D e m  D ic h te r  
m u ss d ie  P a ra lle le  z w isc h e n  d e m  F le is c h g e n u ss  u n d  d e m  v o n  
P f la n z e n  a u fg e fa lle n  se in :

T ier „M ord“ am  T ier Genuss des Fleisches „V ergiftung“
Pflanze „M artyrium “ der Pflanze Genuss der Pflanzenkost D ie W irkung der

Pflanzenkost

D e r  G e d a n k e  d e r  V e rg if tu n g  k ö n n te  a b e r  a u c h  e in e r  V o lk se rz ä h lu n g  
T o ls to js  e n tn o m m e n  se in , K a k  č e r te n o k  k ra ju s k u  v y k u p a l  („ W ie  e in  
ju n g e r  T e u fe l  d e n  B ro tra n f t  lo sk a u f te “). D e r  In h a lt  d ie s e r  E rz ä h lu n g  
is t  b e k a n n t l ic h  fo lg e n d e r : u m  e in e n  B a u e rn  z u  e in e m  F lu c h  z u  
v e r fü h re n , s t ie h lt  e in  ju n g e r  T e u fe l  ih m  se in e  M a h lze it: e in e n  B ro t-
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r a n f t . D e r  B a u e r  v e rz e ih t  je d o c h  d e m  D ie b . A lso  h a t  d a s  T e u fe lc h e n  
d u rc h  se in en  D ie b s ta h l  e in e  g u te  H a n d lu n g  h e rv o rg e ru fe n . E s m uss 
d a s  n u n  b ü sse n . A ls A rb e ite r  b e i  e in e m  B a u e r  b r in g t  es ih m  d a s  
W e in b re n n e n  b e i. D e r  Z e n tra l te i l  d e r  L e g e n d e  b e s te h t  in  d e r  
B e o b a c h tu n g e n  e in e s  a l te n  T e u fe ls ü b e r  e in  T r in k g e la g e  d e r  B a u e rn : 
sie  w e rd e n  z u e r s t  lu s tig  u n d  sc h m e ic h e ln  e in a n d e r , d a n n  e n ts te h t  
e in e  P rü g e le i, u n d  e n d lic h  b le ib e n  sie  b e tru n k e n  im  S tr a sse n sc h m u tz  
lie g e n ; d e r  ju n g e  T e u fe l  h a t  d e m  B ra n tw e in  F u c h s- , W o lfs- u n d  
S c h w e in e b lu t  b e ig e m isc h t,  u n d  d ie  T r in k e r  w e rd e n  d a d u rc h  v e r 
g if te t. D ie se  E rz ä h lu n g  is t  e in e  B e a rb e itu n g  v e rsc h ie d e n e r  V o lk s
le g e n d e n  ü b e r  d e n  U rs p ru n g  d e s  A lkohols. Ä h n lic h e  L e g e n d e n  g ib t  
es ü b e r  d ie  H e rk u n f t  d e r  K a rto ffe l: a u c h  d ie se  P f la n z e  so ll in  V e r
b in d u n g  m it  e in e r  sc h w e re n  S ü n d e  e n ts ta n d e n  se in , u n d  so is t  d e r  
K a rto ffe lg e n u ss  e in  Z e ic h e n  m o ra lisc h e n  V e rfa lls  o d e r  r u f t  d ie sen  
h e rv o r. W e ite re  L e g e n d e n  ä h n lic h e n  A r t  b e tre f fe n  d e n  T a b a k , d ie s  
„v o n  G o tt  v e rd a m m te  K ra u t“; d a s  „ T a b a k tr in k e n “ w u rd e  vo n  d e n  
A ltg lä u b ig e n  fü r  e in e  sc h w e re  S ü n d e  g e h a lte n , u n d  fü r  d ie  M o tiv ie 
ru n g  d e s  R a u c h v e rb o ts  s ta n d e n  ih n e n  z a h lre ic h e  L e g e n d e n  z u r  
V e rfü g u n g , d ie  a u c h  h e ra u s g e g e b e n  w o rd e n  sin d .

E se n in  k a n n te  v ie l le ic h t  d ie  B e a rb e itu n g  T o ls to js , es d ü r f te n  ih m  
a b e r  a u c h  L e g e n d e n  a u s  m ü n d lic h e r  Ü b e r lie fe ru n g  o d e r  au s ä lte re n  
V e rö ffe n tl ic h u n g e n  b e k a n n t  g e w e se n  se in . E in e  k le in e  E in z e lh e it  
f ü h r t  u n s  v ie lle ic h t a u c h  z u  e in e r  w e i te re n  d e u ts c h e n  Q u e lle : d ie  
„ E ie r  d e r  B o sh e it“ im  M a g e n  d e s  M e n sc h e n  e r in n e rn  an  e in e  E r 
z ä h lu n g  J. P . H e b e ls  au s d e m  Rheinischen Schatzkästlein, w o rin  d e r  
D ra c h e  d e r  F re s s u c h t  im  M a g e n  d e s  F re sse rs  se in e  E ie r  leg t. H e b e ls  
E rz ä h lu n g e n  k a m e n  in  d ie  ru ss isc h e n  S c h u lb ü c h e r , u n d  so k ö n n te  
E se n in  sie  in  d e r  S ch u le  k e n n e n g e le m t h a b e n .

Je d e n fa lls  k a n n  m a n  d ie  H e rk u n f t  d e s  z w e ite n  M o tiv s d e s  „ L ie d e s“ , 
d ie  V e rg if tu n g  d e r  M e n sc h e n  d u rc h  d ie  G if te  d e s  L a s te rs , d ie  im  
B ro te  e n th a l te n  se in  so llen , n ic h t  m it  v o lle r  S ic h e rh e it  b e s tim m e n . 
E s g e h ö r t  a b e r  a u c h  zu  d e n  in  d e r  F o lk lo re  v o rk o m m e n d e n  M o tiv en .

7

D a s  G e d ic h t  is t  a b e r  a u c h  in  a n d e re r  B e z ie h u n g  fü r  E se n in  se h r  
ty p isch . E in z e ln e  Z e ile n  h a b e n  m e h r  S ilb en , a ls d ie  F o rm  d e s  
G e d ic h te s  v e r la n g t (Z e ile n  21 u n d  27), es g ib t  u n g e n a u e  R e im e  
(utru::trup , zem le::teles, jastv::klast’, okrasiv::mjaso), u n d  so g a r 
A sso n a n ze n  (žestokost’::kolos’ja, katafalkach::garknuv, vstanet::zu-
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b a m i, t e s to : :b e le s y j ,  k а k  o s e n ’::k o lo s ’ja .) , u n d  d ie  e in z e ln e n  S in n 
b i ld e r  s in d  e b e n fa lls  ty p isch : d ie  e rs te n  Z e ilen  g e b e n  d a s  T h e m a  d es 
G e d ic h te s : d u rc h  d e n  V e rg le ic h  „ d ie  S ichel s c h n e id e t  d ie  Ä h re n  . . .  
m a n  sc h n e id e t  d e n  S c h w ä n e n  d e n  H a ls  a b “ w e rd e n  d ie  w e ite re n  
V e rg le ic h e  u n d  M e ta p h e rn  im  v o ra u s  b e s tim m t. „ D a s  Z it te rn  des 
A u g u s t-M o rg e n s“ s c h e in t  z u n ä c h s t  a u f  d ie  K ä lte  a n z u sp ie le n , d e r  
K o n te x t g ib t  d e m  Z it te rn  a b e r  d ie  B e d e u tu n g  „ Z i t te rn  v o r  A n g s t“, 
d e n n  „ je d e  G a rb e  lie g t, w ie  e in  L e ic h n a m “ (vgl. o b e n  d a s  R ä tse l, in  
d e m  d ie  g e fa lle n e n  K rie g e r  G a rb e n  s in d  — so a u c h  im  „ Ig o r-L ie d “!). 
„ D ie  W a g e n -K a ta fa lk e “ u n d  „ d ie  K o m d a r re n -G ruft“  s in d  a u fg e lö s te  
M e ta p h e rn , d ie  d e m  g a n z e n  K o n te x t a n g e p a s s t  s in d . D e r  F u h rm a n n , 
d e r  d e n  B e g rä b n is r itu s  e rfü llt ,  i s t  e in e  fü r  E se n in  ty p is c h e  l itu rg isc h e  
A n sp ie lu n g .21 D ie  G a rb e n , d e re n  K ö p fe  „ a u f  d ie  E rd e  g e le g t  w e rd e n “, 
s in d  e in fa c h  e in e  A n sp ie lu n g  a u f  d a s  „ Ig o r-L ie d “ (s. o b en !). „ D ie  
M e n s c h e n fr e s s e r in  M ü h le “ z e rm a h l t  d a s  K o rn  m it  Z ä h n e n , w ä h re n d  
d e r  M e n sc h  d a s  B ro t m it  „ M ü h ls te in e n “ b e a rb e i te t  (b e i d e r  V e r
d a u u n g , d e n n  d ie  M ü h ls te in e  b e f in d e n  sich  b e i  E se n in  in  d e n  E in 
g e w e id e n  d e s  M e n sc h en ). D a s  is t  a u c h  e in  fü r  d ie  R ä ts e l ty p is c h e r  
T a u s c h  d e r  M e rk m a le  o d e r  B e s ta n d te ile  z w e ie r  O b je k te ; b e i  e in e m  
so lc h en  T a u s c h  v e rw a n d e ln  s ich  d ie  B ild e r  u n m it te lb a r  in  M e ta p h e rn .

D a s  G ru n d b i ld  d e s  G e d ic h te s  is t  s ic h e r lic h  d ie  K o m m u n io n . N u r  
is t  h ie r  d ie  K o m m u n io n  z u g le ic h  V e rg if tu n g . V ie lle ic h t sc h w e b te  
d e m  D ic h te r  d a s  B ild  i r g e n d e in e r  „ sa ta n is c h e n  K o m m u n io n “ vor. 
O d e r  g in g  e r  h ie r  e in fa c h  v o n  d e m  V o rb ild  d e r  o b e n  e rw ä h n te n  
d o p p e ls in n ig e n  R ä ts e l a u s? 22 D a s  d e r  g e w ö h n lic h e n  V o rs te llu n g  n a c h  
p o s itiv e  B ild  d e r  K o m m u n io n  w ird  in  se in em  „ R ä tse l“ in  e in  n e g a 
tiv e s  v e rw a n d e l t  u n d  a lso  d ie  E rw a r tu n g  d es L ese rs  e b e n so  g e tä u sc h t,  
w ie  b e i  d e n  d o p p e ls in n ig e n  R ä ts e ln  ü b e rh a u p t .  J e d e n fa lls  is t  „ D a s  
L ie d  v o m  B ro t“ e in e  m ö g lic h s t p e ss im is tisc h e  s in n b ild lic h e  C h a ra k 
te r is tik  d e s  b ä u e r l ic h e n  R u ss la n d  u n d  a u c h  d e r  b ä u e r l ic h e n  R ev o 
lu tio n , d e n n  d ie  „ H o c h s ta p le r ,  M ö rd e r  u n d  B ö se w ic h te “ s ie h t  d e r  
D ic h te r  o f fe n b a r  z u r  Z e it  d e r  A b fa ssu n g  d e s  G e d ic h te s  (1921) v o r 
s i c h . . .  D a h e r  e rs c h e in t  d ie s  G e d ic h t  a u c h  n ic h t  in  d e n  sov je t- 
ru ss is c h e n  A u sw a h lsa m m lu n g e n  v o n  E se n in s  G e d ic h te n . D a ss  e in  
so lches B ild  R u ss la n d s  w ä h re n d  d e r  b ä u e r l ic h e n  R e v o lu tio n  v o n  
e in e m  D ic h te r  g e sc h a ffe n  w u rd e ,  d e r  e in  B a u e rn d ic h te r  se in  w o llte , 
is t  b e z e ic h n e n d . D ie s  B ild  m it  se in e r  se ltsam e n  S y m b o lik  b e s itz t  
je d e n fa lls  m e h r  E in p rä g sa m k e it  a ls d ie  m e is te n  „ re a lis tisc h e n “ 
S c h ild e ru n g e n .
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A N M ERK U N G EN

1 D er Text des G edichts von Burns ist folgender:

John Barleycorn: A  ballad

T here was th ree  kings into the east, 
T hree  kings bo th  g rea t and  high,
A nd they  hae sworn a solem n oath 
John  Barleycorn should die.

T hey took a plough and  p lough’d  him  
P u t clods upon his head , [down, 
A nd they  hae sworn a solem n oath 
John Barleycorn was dead.

B ut th e  cheerful Spring cam e kindly 
A nd show’rs began to  fall; [on,
John Barleycorn got u p  again,
A nd sore surpris’d them  all.

T he  sultry suns of Sum m er cam e,
A nd he  grew  thick and  strong;
His head  w eel arm ’d w i’ poin ted

[spears,
T h a t no one should him  wrong.

T he  sober A utum n en ter’d  m ild, 
W hen he  grew  w an and  pale;
His bending joints and  drooping head  
Show’d he began to  fail.

H is eolour sicken’d  m ore and  more, 
H e faded  into age;
A nd then  his enem ies began 
To show the ir deadly  rage.

T hey’ve taen  a w eapon, long and  
A nd cut him  by the  knee; [sharp, 
T hen  ty ’d  him  fast upon a cart,
Like a rogue for forgerie.

T hey  laid  him  dow n upon his back, 
A nd cudgell’d  h im  fu ll sore;
T hey hung  him  u p  before th e  storm, 
A nd tu rn ’d  him  o’ver and  o’ver.

T hey filled u p  a darksom e  pit 
W ith  w a ter to the  brim ,
T hey heaved  in  John Barleycorn— 
T here, le t him  sink or swim.

T hey  la id  him  ou t upon the  floor,
To w ork h im  farther woe;
A nd still, as signs of life appear’d, 
T hey toss’d  him  to  and  fro.

T hey w asted  o’er a scorching flam e, 
T he m arrow  of his bones;
B ut a m iller us’d  him  w orst of all,
F o r he  crush’d  him  betw een tw o stones.

And they  hae taen  his very heart’s 
And drank it round and  round; [blood 
And still th e  m ore and  m ore they  
T heir joy d id  m ore abound. [drank,

John Barleycorn was a hero  bold,
O f noble enterprise;
F o r if you b u t taste  his blood,
’Twill m ake your courage rise.

’Tw ill m ake a m an forget his woe; 
’Tw ill he igh ten  all his joy:
’Twill m ake th e  w idow  s h eart to  sing, 
T ho’ th e  tea r w ere in  h e r eye.

T hen  le t us toast John Barleycorn,
E ach  m an a glass in hand;
A nd m ay his great posterity  
N e’er fail in old Scotland!

D ie Ü bersetzung M ichajlovs erschien in S o v r e m e n n ik , 1856, 6.

2 D ie Ü bersetzung M aršaks ist besser als d ie M ichajlovs. Ih r Text ist: 

И з  Р о б е р т а  Б е р н с а  
Д ж о н  —  я ч м е н н о е  з е р н о

Т р е х  королей  разгн евал  он, 
и  было реш ено,
что  навсегда погибнет Д ж о н  —  
Я чм енное зерно.

Велели вы копать сохой 
могилу короли ,
чтоб славны й Д ж он , боец лихой, 
не вы ш ел из земли.
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Т р ав о й  покры лся горны й склон, 
в ручьях воды полно . . .
А  и з земли вы ходит Д ж о н  —  
Я чм енное зерно.

Все так  ж е буен и  упрям , 
с п ри горк а  в летний зной 
грозит он копьями врагам , 
качая  головой.

Н о  стало  холодно в полях —  
д н и  осени приш ли.
И  Д ж он , состаревш ись, зачах, 
склонился д о  земли.

Н астал о  время п ом ирать —  
зим а н едалека.
И  тут-то  недруги  опять 
взялись за  стари ка.

Его п о дрезал  остры й нож, 
свалил беднягу с ног, 
и к ак  бродягу н а  правеж , 
везут его на ток.

Д убаси ть  Д ж о н а  принялись 
злодеи  поутру.
П отом , подбрасы вая ввысь, 
круж и ли  н а  ветру.

О н  был в колодец  п огруж ен  —  
н а  сум рачное дно.
Н о  и в воде не тонет Д ж о н  —  
Я чм енное зерно.

Н е  п ощ адив его костей, 
ш вы рнули их в костер.
А  серд це мельник меж  кам ней  
безж алостно растер .

Б уш ует кровь его в котле, 
п од  обручем  бурлит, 
вски пает в круж ках  н а  столе 
и душ и  веселит.

Н ед ар о м  был покойны й Д ж он  
п ри  ж изни  м олодец —  
отвагу п оды м ает он 
со д н а  лю дских сердец .

О н  гонит вон и з головы 
докучны й рой  забот.
З а  круж кой  серд це у вдовы 
от р ад о сти  поет.

Т а к  пусть ж е д о  кон ц а  времен 
не вы сы хает дн о  
в боченке, где клокочет Д ж о н  — 
Я чм енное зерно.

3 А. M orsztyn, W yb ó r poezji, herausgegeben von I. D ür-D urski (W arschau, 
1949), S. 82.
4 W irydarz poetycki, herausgegeben von A. Brückner, Band I (Lem berg, 1910), 
S. 221, Nr. 445. D er V erfasser ist vielleicht derselbe A. M orsztyn.
5 H erausgegeben von Gj. D aničić, Starine, II  (1870), S. 311-312.
6 Vgl. in d ieser Sam m elschrift den Aufsatz ,Majakovskij u n d  C alderon‘.
7 D ie Rätsel sind folgenden Büchern entnom m en: W ossidlo, M ecklenburgische  
Volksüberlieferung, I (W ismar, 1897), S. 139, Nr. 482; O. Fröm m el, D e u ts c h e  
Rätsel (Lpz., 1902), S. 11, Nr. 63; Das deutsche Rätselbuch  (Insel, s.a.); A. 
Bonus, Rätsel, I (M ünchen, 1907), S. 112; Petsch, ,N eue Beiträge zu r K enntnis 
der Volksrätsel‘ , Palaestra, IV  (Berlin, 1899), S. 43, das Rätsel stam m t aus einem  
handschriftlichen  S trassburger R ätselbuch, darüber vgl. ebenda, S. 7 ff. D ie 
V ariante aus O stpreusen bei Fröm m el lautet:

Ich  b in  das N ützlichste fü r d ich  w ohl auf der Erde, 
doch gleichet dem  auch  nichts, wie ich gem artert werde.
D en Prügel u n d  das R ad h ab ’ ich erst auszustehen, 
ich muss durchs W asser je tz t und  dann durchs F euer gehen; 
und  alles, was m an m ir h a t H artes angetan, 
beschliesst das M esser und  der Zahn.

Angelus Silesius vergleicht das M artyrium  des hl. Ignatius m it dem  M ahlen eines 
Korns, D er cherubinische W andersm ann, III, 154.
8 Ü ber H errad  von L andsberg vgl. Ch. M. E ngelhardt, Herrad von Landsberg  
(S tuttgart, 1818); die H olzschnitte des 15. Jh ts sind verzeichnet bei W . I. 
Schreiber, H andbuch  der H olz- u n d  M etalschnitte des  XV. Jhts, H olzschnitte , 
Band II  (Lpz., 1926), NNr. 841-7 (10 H olzschnitte), zwei Reproduktionen. Vgl. 
noch E . Vischer, Form enblätter des fü n fzeh n ten  Jhts  (Strassburg, 1912); O.
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W eigm ann, H olzschnitte  aus dem  goldenen Büchlein von 1450  (M ünchen, s.a.), 
Tafel XXVIII, und  F . M. H aberditzl, D ie E inbla ttdrucke des X V . Jhts  (W ien, 
1920), T afel X LII.
9 Ü ber d ie em blem atischen D arstellungen vgl. m ein Buch, Filosofija H . S. 
Skovorody  (W arschau, 1934), d ie  T afel I II , 6  aus dem  Buch von J. C am erarius, 
Sym bolu m  et em blem atum  ethico-politicarum  Centuria Q uatuor  (M ainz, 1697), 
N r 100 (vgl. auch  N r 84)).
10 Diese Rätsel stam m en aus: Nr. 1: d e r Sam m lung D ahls, Poslovicy russkogo 
naroda  (1862), S. 1075; Nr. 2: M. Rybnikova , Zagadki (M oskau-Leningrad, 1932), 
Nr. 1423 (Jaroslavl’), ähnlich sind die Nr. 1424-5; Nr. 3: R ybnikova , S. 89, 
Nr. 268, eine weissrussische Parallele S. 193, Nr. 195; Nr. 4: Rybnikova , Nr. 
1428-9; Nr. 5 und  6: Sadovnikov, Zagadki russkogo naroda  (SPbg., 1876), Nr. 
1300 und  nach Index.
11 D as ukrainische Rätsel bei M. Nomis (Simonov), Ukrajinśki prykazky, pry- 
slavja . . .  (SPbg., 1864), S. 301, Nr. 380.
12 V. Močul’skij, ,G olubinnaja kniga‘, Russkij filologičeskij V estnik, X V II-X V III 
(1887) (und einzeln).
13 M olenie Daniila, A usgabe von N. Z arubin  (SPbg., 1932), S. 68.
14 Vasmer, Russisches E tym ologisches W örterbuch, I, S. 173.
15 Ustinov in  d e r Sam m elschrift S. Esenin. Sbornik  statej (1926), S. 78 f.
16 N. Aseev, P ečať i Revolucija  (1922), 8, S. 40.
17 B. N ejm ann, ,Istočniki éjdologii E senina‘, C hudožestvennyj f o l ’klor, IV-V 
(1929), S. 204-217, vgl. ib idem , I (1926), S. 34, 37 f.
18 D ie M etaphorik Esenins verd iente  es besonders b ehandelt zu w erden. H ier 
n u r einige Beispiele: капустны е грядки  красной  водой поливает восход —  
зо р и  в струях озера свой вы ткали  узор  —  рассвет  рукой  п рохлады  росной  
сш ибает яблоки зар и  —  к ак  метель черем уха м аш ет рукавом  —  м аш ет саваном 
п ен а  с озер  —  н а  небесном синем блю де ж елты х туч медовы й ды м  —  заря  на 
кры ш е, как  котенок, моет лапкой  ро т  — н а  грядки  . . . рож ок  луны  по каплям  
м асло льет —  и  горстью  смуглою листвы  последн ий  ворох ки д ает  ветер вслед 
из п одола  —  чеш ет тучи лунн ы й  гребень —  ягненочек кудрявы й, месяц 
гуляет в голубой траве —  п ри брела  весна, как  стр ан н и ц а , с посош ком, в 
лаптях берестяны х —  золотой м етелкой вечер р асч и щ ает  мой ровны й путь —  
золотою  лягуш кой л ун а  р асп ласталась  н а  тихой  воде —  лош адин н ую  морду 
м есяца схватить за  у зду  лучей, usf. M an muss allerdings sagen, dass sich von 
ein p aa r h u n d ert solcher „bäuerlicher“ oder „ ländlicher“ M etaphern  m ehrere in 
der älteren  L itera tu r finden: w enn m an z.B. die M etapher д ож ди к с сонм ом 
стрел bew undert, so m öge m an sich daran  erinnern, dass d ie R egentropfen m it 
Pfeilen bereits in  Izborn ik  (1076) verglichen w erden, oder w enn m an liest вечер, 
свесивш ись н ад  речкою , полощ ет водою  белой п альцы  си н н х ног, so denkt 
m an an den Satz Tjutčevs: и сладк и й  трепет, как  струя, п о  ж илам  пробеж ал 
п ри роды , как  бы горячих ног ея коснулись клю чевые воды  („В ечер” ), usf.
19 Vgl. solche M etaphern , w ie: ветер  п о дуброве серы м  волком ры щ ет —  
ветер с листьев воду веником  см етает —  месяц . . . засветил  обломком перстня 
золотого —  солнце . . . венец-лучи  с себя скинуло, . . . убрус, ш иты й золотом 
сбросило —  ночь окош ко д авн о  зан авеси ла —  зорька . . .  не в п ри боре  и  без 
алого п овойника —  ветер с поясом и грает, с синим поясом-рекой, usf. 
Vgl. die D issertation von H . H erbst, S tud ien  zu A . M ejs G edichten  (Halle a.d. 
S., 1943).
20 Zu L. Tolstojs E rzäh lung  vgl. den Text einer L egende, d ie in  den  Pamjatniki 
von G. Kušelev-Bezborodko, I (1860), S. 137 f. (herausgegeben von Kostomarov) 
veröffentlicht w urde, ausserdem  Afanas’evs N arodnye ru sskie legendy  (London, 
1859). Tolstojs E rzäh lung  en tstand  1886, im  selben Jahr versuchte er eine 
Bearbeitung fü r das V olkstheater herzustellen. N. G udzij verm utet, dass ein
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„ lu b o k “  aus dem  Jah r 1880 Tolstoj d ie unm ittelbare A nregung gegeben habe 
(Tolstoj’s W erke, A kadem ie-Ausgabe, Bd. XXVI (1936), S. 673 ff).
21 D ie W orte m o l i tv a ,  m o l iť s ja , o b e d n ja ,  z a u tr e n ja , v e č e r n ja , p a n ic h id a ,  la d a n , 
č e tk i ,  k a d i t ’, la m p a d k i,  k o lo k o la , k u p o l,  m o n a s ty r , in o k , s c h im n ik , s v e č k i ,  z v o n y  
sind in  den  G edichten Esenins fast bis zum  E nde  seines Schaffens ungem ein 
häufig. Vgl. solche M etaphern  w ie: зап ах  л ад ан а  от рощ и  ели лью т —  и 
вы званиваю т в четки  ивы, кротки е монаш ки —  н а  дворе обедню  строй 
ную  запеваю т петухи —  х аты  в р и зах  образа  —  мелкий дож дь своей молитвой 
ран н ей  ещ е стучит в оконное стекло —  и  мы слил и  чи тал  я по Б иблии  ветров
—  галочья стая н а  кры ш е служ ит вечерню  звезде —  серд це свечка за  обедней 
П асх е  м ассы  и  коммун (!), usf.
22 Vgl. d ie z itierte A rbeit von Petsch u n d  besonders G. D estunis, ,Očerki 
grečeskoj zagadki‘, Ž u rn a l M in is te r s tv a  N a r o d n o g o  P r o s v e š č e n i ja , 1890, 7-8, wo 
Beispiele doppelsinniger Rätsel aus dem  alten G riechenland und  Byzanz m it
ge te ilt w erden; vgl. besonders Nr. 7, S. 79 und  8, 264 ff., 276 (Rätsel der 
christlichen  Zeit).

NACHTRAG

V ielleicht h äng t m it derselben Symbolik „Krwawy chleb“ bei Ju. T uw im  zusam 
m en (D z ie ła , I, 1955, S. 92).

Zu S. 326 f. und  334 f.: auch  d ie  antiken G ötter stiegen in  d ie K elter herab; 
vgl. z.B. das von Aulus Gellius z itierte anakreontische L ied  XIX, 9, 6.

Z u  S. 324: D ie be iden  G edichte Frankos sind in  seinem G edich tband  M ij  
I z m a r a h d  1898 erschienen (D o m e s tik a  tru g  dam als den  T itel U n  c o e u r  s im p le ) .  
Je tz t sind diese G edichte in  den  Gesam m elten W erken Frankos abgedruckt 
( T v o r y ,  B and X I, Kyjiv 1952, S. 103-6 — S e le d ij ,  S. 102 f. — D o m e s tik a ) . In  der 2-ten 
A usgbabe I z m a r a h d ’s fügte  F ranko zu D o m e s t ik a  noch folgende A nm erkung hinzu: 
Н ап и с  н а  окладин ці одного старого рукопису: В ѣ н ѣкое создан іе н изу  главу 
имущ е. И  разгнѣвася дом у влад ы к а  и  всади  ю в темницю . П о  м ногих ж е днех 
и зведош а ю и  закл аш а  н а  д р е вѣ. Ри зы  ея огнемъ сож егош ася, плоти ж е  и 
крови  ея вси  причастихом ся. Sollte F ranko dieses Rätsel w irklich „auf dem 
Um schlag einer alten H andschrift“ gefunden haben, so w äre das kein W under: 
solche gelegentliche A ufzeichnungen der L ieder, Epigram m en, Rätsel und  ähnl, 
au f den  Um schlägen u n d  E inbänden  d e r H andschriften  kom m en sehr oft vor. 
Bekanntlich en thält sogar eine der N ovgoroder „B asturkunden“ die Aufzeichnung 
eines Rätsels (vgl. R. Jakobson in S la v ic  W o r d  I (1954). Es ist allerdings auch 
möglich, dass Franko diese angebliche E in tragung  (er nenn t sie ja n icht „alt”, 
sondern sagt nur, dass er sie auf dem  U m schlag einer „alten  H andschrift“ ge
lesen habe!) selbst e rfunden hat, um  sich von den V orw ürfen derjenigen zu 
schützen, die in seinem geistreichen R ätselgedicht (in D o m e s tik a  w ird  dazu  noch
— im  Gegensatz zu Seledij — die Lösung des Rätsels erst in der Schlusstrophe 
geboten) die „P rophanierung“ des religiösen Stoffes sahen.



XXI

P O L Y P H E M  U N D  S T E N ’KA R A Z IN  

1

Im  d r i t te n  B a n d  se in e r  ru ss isc h e n  M ä rc h e n  (1866) h a t  A fa n as’e v  e in  
M ä rc h e n  O  L ic h e  o d n o g la z o m 1 („V o m  e in ä u g ig e n  U n g lü c k “) v e r 
ö ffe n tlic h t, d e sse n  In h a l t  s ich  le ic h t  in  e in e  R e ih e  v o n  M o tiv en  
z e r le g e n  lässt: 1. E in  S c h m ie d  b e g ib t  s ich  a u f  d ie  W a n d e ru n g , u m  
d a s  U n g lü c k  z u  su c h e n , d as e r  im  L e b e n  n ie  e r le b t  h a t.  U n te rw e g s  
b e g e g n e t  e r  e in e m  S c h n e id e r , d e r  m it  ih m  z u sa m m e n  w e i te r  w a n d e r t .  
2. I n  e in e m  g ro ssen , d u n k le n  W a ld  f in d e n  sie  e i n  g r o s s e s  B a u e r n h a u s ,  
d a s  sie  b e tr e te n  u n d  le e r  f in d e n . N a c h  e in ig e r  Z e i t  e rs c h e in t  e in  
h o c h g e w a c h s e n e s  e in ä u g ig e s  W e ib .  3. E s s c h la c h te t  d e n  S c h n e id e r ,  
b e re i te t  s ich  e in  M a h l u n d  v e r z e h r t  es. 4. D e r  S c h m ie d  s c h lä g t d e m  
W e ib  d a ra u fh in  v o r, ih m  e in  n e u e s  A u g e  z u  sc h m ie d e n . E r  b in d e t  
d a s  W e ib  u n d  s t i c h t  ih m  d a s  g e s u n d e  A u g e  a u s. 5. D a s  W e ib  s e tz t  
s ic h  a u f  d ie  S c h w e lle  d e s  H a u se s  u n d  v e rh in d e r t  d a s  E n tk o m m e n  
d e s  S ch m ied es. D a n n  k o m m e n  d ie  S ch a fe  v o m  F e ld e  n a c h h a u s . 6. A m  
n ä c h s te n  M o rg e n  z ie h t  d e r  S c h m ie d  se in en  S c h a fsp e lz  v e rk e h r t  an  
u n d  d ie  M e n sc h e n fre sse rin , d ie  d ie  R ü c k e n  d e r  S c h a fe  b e ta s te t ,  
w ir f t  ih n  e ig e n h ä n d ig  ü b e r  d ie  S ch w elle . 7. D e r  S c h m ie d  s p r ic h t  d a s  

„ W e ib -U n g lü c k “ la u t a n  u n d  e rh ä l t  z u r  A n tw o rt, es se ie n  n o c h  n ic h t  
a lle  A b e n te u e r  v o rb e i. 8. U n te rw e g s  s ie h t  d e r  S c h m ie d  e in  in  e in e m  
B a u m  s te c k e n d e s  B e il m it  g o ld e n e m  G riff  u n d  w ill es n e h m e n ; se in e  
H a n d  b le ib t  am  G riff  h a f te n . N um  e il t  a b e r  d a s  U n g lü c k  z u  ih m  h in ,

1 Afanasjev, R u ss k ie  n a r o d n y e  s k a z k i , II I. In  der A usgabe von M . Azadovskij, 
N. A ndreev u n d  Ju. Sokolov, II  (1938), Nr. 302 u n d  A nm erkung S. 527. Vgl. 
auch  Afanasjev, P o è tič e s k ie  v o z z r e n i ja  s la v ja n  na p r ir o d u , II  (M oskau, 1886), 
S. 696 ff. Zunächst h a t auf dieses M ärchen (nur m it einer kurzen  Inhaltsangabe) 
der ukrainische D ich ter L. Borovykovśkyj in  O te č e s t v e n n y e  Z a p is k i, 1840, 11, 
hingew iesen. D er russische Text Afanasjevs scheint eine Ü bersetzung aus dem  
U krainischen zu sein.
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u n d  d e r  S chm ie d  e n tk o m m t n u r , in d e m  e r  s e in e  H a n d  m it  e in e m  
M e sse r  a b s c h n e id e t.

D ie  Ä h n lic h k e it  d ie se r  E rz ä h lu n g  m it  d e r  G e sc h ic h te  v o n  P o ly 
p h e m  in  d e r  O d y s s e e  is t  a u ffä llig . D ie  M o tiv e  2, 3 , 4, 5, 6, u n d  7 
f in d e n  d o r t  v o lls tä n d ig  o d e r  te ilw e is e  e in e  E n ts p re c h u n g . N u r  e r 
s c h e in t  s ta t t  P o ly p h e m s e in  W e ib , d e sse n  N a m e  n ic h t  b e so n d e rs  
m itg e te i lt  w ird . E s  is t  e in ä u g ig ,  a b e r  o ffe n s ic h tlic h  n ic h t  n a c h  A r t  
d e r  Z y k lo p e n , so n d e rn  es h a t  e in  A u g e  v e rlo re n . E s  is t  „ h o c h 

g e w a c h s e n “, a b e r  v o n  e in e m  R iesen w u ch s  w ird  n ic h ts  g e sa g t. D as  
B e tru n k e n m a c h e n  d es M e n sc h e n fre sse rs  fe h lt;  d e r  S c h m ie d  d es 
M ä rc h e n s  v e rw e n d e t,  u m  d a s  W e ib  z u  b le n d e n , e in e  a n d e re  L is t ,  
e r  s c h lä g t  d e r  M e n sc h e n fre s se r in  vo r, d a s  v e r lo re n e  A u g e  w ie d e r 
h e rz u s te lle n . D ie  S c h m ie d e  „ sc h m ie d e n “ so n s t in  d e n  s la v isch e n  
M ä rc h e n  d e n  H e x e n  d ü n n e  S tim m en . S ta tt  s ic h  u n te r  e in e m  S ch a f 
z u  v e rb e rg e n , b e n ü tz t  d e r  S c h m ie d  se in e n  S c h a fs p e lz ,  u m  v o n  d e r  
H e x e  fü r  e in  S c h a f g e h a l te n  z u  w e rd e n . A u c h  d e r  Ü b e rm u t  d es 
E n tk o m m e n e n , d e r  s ic h  ü b e r  d e n  b ö se n  g e b le n d e te n  F e in d  lu s t ig  
m a c h t,  f e h lt  n ic h t. N u r  r ä c h t  s ich  d ie  M e n sc h e n fre sse r in  a n  d e m  
S c h m ie d  a n d e rs  als d e r  Z y k lo p  a n  O d y sse u s , w o b e i d ie se  S ch lu ss
e p iso d e  a lle rd in g s  g e w isse  U n g e re im th e ite n  e n th ä l t  u n d  so v o n  d e n  
ü b r ig e n  T e ile n  d ieses a u sg e z e ic h n e t  k o m p o n ie r te n  u n d  e rz ä h lte n  
M ä rc h e n s  a b s tic h t:  d a s  B e il m it  g o ld e n e m  G rif f  s c h e in t  v o rh e r  in  
d e n  B a u m  g e s te c k t w o rd e n  z u  se in , a u sse rd e m  soll d ie  b l in d e  
M e n sc h e n fre sse r in  d e n  S c h m ie d  im  W a ld  v e rfo lg e n  k ö n n e n . G e ra d e  
U n g e re im th e ite n  so g ro b e r  A r t  k o m m e n  in  M ä rc h e n  so n s t n ic h t  
o f t  vor.

2

A n d e re r  A r t  is t  e in e  L e g e n d e , d ie  I. I. Ž e lez n o v  1858 im  U ra l-G e b ie t  
v o n  e in e m  a lte n  b l in d e n  K o sak en  h ö r te ,2 e in e  u n g e w ö h n lic h  la n g e  
E rz ä h lu n g  ü b e r  d ie  W a n d e ru n g e n  a u f  d e m  „ O z e a n “. D ie  W a n d e 
ru n g e n  b e s te h e n  au s e in ig e n  le g e n d ä re n  E p is o d e n  u n d  g e h ö re n  also  
z u  e in e m  re c h t  a lte n , a b e r  k a u m  v o lk s tü m lic h e n  T y p u s , w ie  d ie  
W a h r e n  G e s c h ic h te n  L u k ia n s , d ie  ir is c h e  N a v ig a t io  S a n c ti  B r e n d a n i  

u n d  d ie  W a n d e ru n g e n  S in d b a d s  in  T a u s e n d  u n d  e in e r  N a c h t .  D as  
S ch iff se g e lt  lan g e , b is  es e n d lic h  e in e  In se l e r re ic h t ,  a u f  w e lc h e r

2 I. Železnov, P r e d a n ija  i p e s n i u ra l’s k ic h  k a z a k o v , I (1899), S. 57-61. Jetzt 
abgedruck t bei A. Lozanova, P e sn i i  p r e d a n ija  o  R a z in e  i P u g a č e v e  (1935), 
S. 151 ff.
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d e r  b e rü h m te ,  in  d e r  ru ss isc h e n  V o lk ssag e  p o p u lä re  A u fs tä n d isc h e  
d e s  17. Jh ts , S te ń k a  R a z in , le b t  u n d  fü r  se in e  S ü n d e n  b ü s s t . D ie  
G e sc h ic h te  P o ly p h e m s is t  n u r  e in e  E p is o d e  d e r  la n g e n  N a v ig a t io ,  in  
d e r  a lle rle i w a n d e rn d e  M ä rc h e n m o tiv e  v e re in ig t  s in d , d ie  u n s  h ie r  
n ic h t  in te re s s ie re n : so f a h re n  d ie  R e is e n d e n  ü b e r  e in  M e e r, d a s  s ta t t  
m it  W a s se r  m it  L ä u s e n  g e fü ll t  is t  (V š iv o e  m o r e ) ,  s ie  b e g e g n e n  
a n d e rn o r ts  W e se n , d ie  h a lb  F isc h e  h a lb  M e n sc h e n  s in d  (u n d  se lt
sa m e rw e ise  „ F a ra o n e n “ h e is se n ), u sf. D ie  R e is e n d e n  s in d  S o ld a te n ,  
d ie  a u f  e in e m  S c h if f  seg e ln . N a c h  e in  p a a r  J a h re n  k o m m e n  sie  z u  
e in e r  In s e l, d ie  e in g e h e n d  b e sc h r ie b e n  ist: „ sie  s e g e lte n  z u  e in e r  
In se l u n d  g in g e n  e in e  V e rs t (K ilo m e te r)  d a v o n  e n tf e rn t  v o r  A nker. 
N ä h e r  k o n n te  m a n  [m it  d e m  S ch iff] n ic h t  h e ra n k o m m e n : u m  d ie  
In se l h e ru m  ra g te n  F e ls e n  a u s  d e m  W a s se r  h e ra u s . D ie  In se l w a r  
g ro ss u n d  g a n z  m i t  W a l d  b e w a c h se n . Sie f r e u te n  s ic h  se h r  ü b e r  
d ie se  In se l: sie  h o f f te n  a u f  ih r  S ü ssw asser u n d  a lle rle i W ild  zu  
f in d e n , u n d  b is  d a h in  s a h e n  sie  la n g e  k e in e  so lc h e  In se l.“ E in e  g a n z e  
A b te i lu n g  S o ld a te n  ( r o ta )  m i t  e in e m  O f f i z ie r  b e g a b  s ic h  a u f  d ie  
In se l. „A u f e in e m  P fa d  g in g e n  d ie  S o ld a te n  d u rc h  d e n  d ic h te n  W a ld  
in s In n e re  d e r  In se l u n d  k a m e n  b a ld  a u f  e in e  L ic h tu n g .“ D o r t  sa h e n  
sie  „ e in  g r o s s e s  G e h ö f t ,  m it  e in e m  h o h e n  Z a u n  tim g e b e n , g e n a u  so, 
w ie  e in e  sc h ö n e  E in z e ls ie d lu n g “ (o s tr o g 3). „S ie  sa h e n : v o n  d e r  a n d e 
re n  S e ite  k a m  e in e  S c h a fh e r d e  au s d e m  W a ld ,4 u n d  d ie  S c h a fe  s in d  
a lle  so g ross, b e in a h e  w ie  u n s e re  K ü h e . H in te r  ih n e n  g e h t  e in  
M e n s c h , g e n a u  w ie  e in  M e n sc h , e in  r ic h t ig e r  M e n sc h , a b e r  so ü b e r  
a lles  g ross, g r ö s s e r  a ls  e in  K ir c h tu r m .  In  d e n  H ä n d e n  h ä l t  e r  e in e n  
g a n z e n  B irk e n b a u m , d e n  e in  M a n n  u m fa sse n  k a n n , u n d  d e r  B a u m  
is t n ic h t  g e fä llt,  s o n d e rn  e in fa c h  au s d e r  E rd e  m it  d e n  W u rz e ln  
h e ra u sg e r is se n , u n d  e r , d ieses U n g e h e u e r , s c h w e n k t ih n , w ie  u n s e r 
e in e r  e in e n  d ü n n e n  R e is ig z w e ig . . . “ D e r  R iese  t r e ib t  m it  d ie sem  
B a u m  d ie  S o ld a te n  m it  d e n  S c h a fen  z u sa m m e n  in  se in en  H o f. D o r t  
„ tr ie b  e r  d ie  S c h a fe 5 in  e in e  E c k e  u n d  d ie  S o ld a te n  in  d ie  a n d e re . 
Im  H o f  s in d  b e i  e in e r  W a n d  v ie r  g ro sse  K essel, v ie lle ic h t je  z u  
h u n d e r t  V ed ro , in  d ie  E r d e  e in g e g ra b e n , u n d  n e b e n  d e n  K esseln  
lie g e n  H a u fe n  v o n  b e n a g te n  K n o c h en .“ D e r  R iese  b r in g t  v o n  a u sse r
h a lb  d es H o fe s  W a s se r  in  d ie  K essel, e r  m a c h t  F e u e r  a n  u n d  sp e r r t

3 D as W ort bezeichnet eine um zäunte Siedlung, h ier w ohl im  Sinne von 
„Einzelsiedlung“.
4 V erm erken w ir hier, dass diese Schafherde, die an d ie O d y s s e e  erinnert, im 
Folgenden keine Rolle spielt.
5 Vgl. Anm. 4 !
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d a s  T o r. D a s  W a sse r  in  d e n  K esse ln  b e g a n n  z u  k o c h en . D a n n  t r a t  
d e r  R iese  a n  d ie  S o ld a te n  h e ra n ,  g r if f  fü n f  o d e r  sech s u n te r  e in e n  
A rm , e b e n so  v ie le  u n te r  d e n  a n d e re n , t r u g  sie  z u  e in e m  K essel u n d  
w a r f  s ie  h in e in . D a n n  t r a t  e r  w ie d e r  a n  d ie  S o ld a te n  h e ra n . „ A b e r  
d ie  S o ld a te n  d ie  d a s  u n e n tr in n b a re  U n g lü c k  a h n te n , b e sc h lo sse n , 
s ic h  z u  v e r te id ig e n . ( . . . )  A ls d e r  R iese  s ic h  ih n e n  n ä h e r te ,  sch o ssen  
sie  a u s  a llen  G e w e h re n , ih m  d ire k t  in s  G e s ic h t, so sc h o ssen  sie  ih m  
d a s  A u g e  (!6) aus. E r  b e g a n n  a u s  a lle n  K rä f te n  z u  b rü lle n  u n d  
s tü rz te  s ic h  g e b le n d e t  b a ld  a u f  d ie  e in e , b a ld  a u f  d ie  a n d e re  Seite . 
D ie  S o ld a te n  m a c h te n  sich  a b e r  in z w isc h e n  d a v o n .“ O b w o h l d a s  T o r  
z u g e s p e r r t  w a r , b lie b  e in e  k le in e  S p a lte  d a ru n te r  o ffen  (d a  d ie  
,p o d v o r o tn ja‘ fe h lte ) . D e r  R iese  v e r s te h t  d a s  n ic h t, d e n n  d u rc h  d ie  
S p a lte  u n te r  d e m  T o r  k a n n  e r  n ic h t  e in m a l se in e  H a n d  d u rc h s te c k e n . 
D e r  R iese  sc h re it , „ a b e r  a u s  d e m  W a ld e  a n tw o r te n  ih m  a n d e r e , s e in e  
B r ü d e r ;  sie  b rü lle n  n o c h  sc h rec k lic h e r , so d a ss  so g a r d e r  W a ld  
e rz i t te r te  u n d  d ie  E rd e  e rb e b te . H ie r  e rg rif f  d ie  S o ld a te n  so lch e  
A n g st, d ass  sie  d ie  G e w e h re  u n d  d ie  g a n z e  A u s rü s tu n g  w e g w a rfe n  
u n d  a u s  a lle n  K rä f te n  w e g l ie f e n . . . “ — „A ls d ie  S o ld a te n  in  d ie  
B o o te  s tü rz te n  u n d  sich  v o m  U fe r  e n tfe rn te n , a b e r  d a s  S ch iff n o ch  
n ic h t  e r re ic h t  h a tte n ,  k a m e n  d ie  R ie s e n  g e la u fe n  a n  d ie  S te lle , w o  
ih re  B o o te  g e s ta n d e n  h a tte n , h u n d e r t  o d e r  n o c h  m eh r. Sie e rh o b e n  
e in  so sc h rec k lic h e s  G e b rü ll, d ass  d e r  W a ld  z u  s c h w a n k e n  b e g a n n , 
d a s  M e e r  a u fw a llte . D ie  R iesen  b e g a n n e n  a u s  d e r  E rd e  g ro sse  E ic h e n  
( s y r y - m a te r y )  a u sz u re isse n  u n d  sie  n a ch  d e n  B o o te n  z u  w e r fe n . S ie  

s c h lu g e n  e in  B o o t  e n t z w e i  u n d  v e r s e n k te n  e s , u n d  sie  b e s c h ä d ig te n  
fa s t  a u c h  d a s  Schiff. M it M ü h  u n d  N o t k o n n te  m a n  sich  m it  d e n  
S c h iffsk a n o n en  v o r ih n e n  v e r te id ig e n .“ D a s  S ch iff s e g e lte  n u n  w e ite r . 
D ie  R e is e n d e n  e rre ic h te n  d a n n  e in e  a n d e re  In se l, w o  d e r  g ro sse  
S ü n d e r  S te ń k a  R a z in  als E in s ie d le r  se in e  S ü n d e n  a b b ü ss te .

D ie s  M ä rc h e n  is t e n tw e d e r  sc h le c h t e rz ä h lt  o d e r  sc h le c h t a u f 
g e z e ic h n e t: so is t  b e i  d e r  B e sc h re ib u n g  d es R iesen  g a r  n ic h t  g e sa g t, 
d ass  e r  b lo ss e in  A u g e  h a t,  w as d o c h  sp ä te r  a u sd rü c k lic h  e rw ä h n t  
w ird ; d e r  O ff iz ie r  d e r  s ic h  m it  d e n  S o ld a te n  a u f  d ie  In se l b e g ib t  
sp ie lt  im  W e ite re n  k e in e  R o lle , g e n a u  so w e n ig  d ie  S c h a fh e rd e , d ie  
in  d e r  E rz ä h lu n g  m e h rm a ls  e rw ä h n t  w ird , u n d  ä h n l. m eh r. M it  d e r  
O d y s s e e  v e rb in d e t  d a s  M ä rc h e n  d e r  U m sta n d , d ass  d e r  e in ä u g ig e  
R iese  a u f  e in e r  In se l le b t, a u c h  h a t  e r  d o r t  m e h re re  „ B rü d e r“, S e in es
g le ic h e n . D ie  w ic h tig e  E p is o d e  m it  d e m  sc h la u e n  K n iff, w o d u rc h  
d ie  v o n  d e m  R iesen  g e fa n g e n g e h a lte n e n  M e n sc h e n  ih m  d a s  A u g e n - 

6 Dass der Riese n u r ein Auge h a t w urde früher n icht erwähnt!
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lich t  r a u b e n , is t  a b e r  au s d e m  M ä rc h e n  v e rsc h w u n d e n : d ie  S o ld a te n  
sch iessen  e in fa c h  a u f  d e n  R iesen , u n d  es b le ib t  d ie  F ra g e , w a ru m  
sie  v o n  ih re n  S c h u ssw a ffe n  n ic h t  f r ü h e r  G e b ra u c h  g e m a c h t h a b e n . 
A u c h  d a s  E n tk o m m e n  d e r  am  L e b e n  G e b lie b e n e n  is t  v e re in fa c h t; 
es f e h lt  a lso  d ie  z w e ite  w ic h tig e  E p iso d e , w o n a c h  d ie  v o rh e r  e r 
w ä h n te n  S c h a fe  e in e  R o lle  sp ie le n  so llten . D a s  N a c h w e rfe n  d e r  
E ic h b ä u m e  e rs e tz t  d a s  N a c h w e rfe n  d e r  S te in e  in  d e r  O d y s s e e .  H ä t te  
m a n  b e i  d e m  E rz ä h le r  d e n  E in flu ss  H o m e rs  v e rm u te n  d ü r fe n  (e r 
h ä t te  d o c h  d a s  P o e m  in  d e r  ü b e ra u s  v e rb re i te te n  Ü b e rs e tz u n g  v o n  
Ž ukovsk ij k e n n e n  le rn e n  k ö n n e n ), so h ä t te  e r  s ic h e r lic h  so lc h e  
w irk u n g sv o lle r  u n d  u n te rh a lte n d e n  E p is o d e n  n ic h t  w e g g e la sse n . V on  
e in e r  F ä ls c h u n g  d u rc h  d e n  S am m le r, Ž e lezn o v , k a n n  k a u m  d ie  R e d e  
se in : se in e  S a m m lu n g e n  g e lte n  als z u v e rlä s s ig , w e n n  u n g e n a u e  
A u fz e ic h n u n g , n ic h t  n a c h  D ik ta t ,  so n d e rn  n a c h  m e h r  o d e r  w e n ig e r  
f r isc h e n  E rin n e ru n g e n , a u c h  d u rc h a u s  m ö g lic h  is t .7

D a ss  d ie  E rz ä h lu n g  v o n  e in e m  Z y k lo p e n  h ie r  im  R a h m e n  e in e r  
w e itg e sp o n n e n e n  M ä rc h e n k o m p o s itio n  v o rk o m m t, e r in n e r t  f re ilic h  
a u c h  a n  d ie  O d y s s e e  (a u c h  d ie  S ire n en  — „ F a ra o n e n “ k o m m e n  h ie r  
vo r), d o c h  a u c h  d a s  k a n n  e in e  A u ffa ssu n g  d ie ses  M ä rc h e n s  als 
F ä ls c h u n g  n ic h t  b e k rä f t ig e n .

S te ń k a  R a z in  s te h t  h ie r  u n d  in  a n d e re n  M ä rc h e n , w ie  w ir  se h e n  
w e rd e n , v ie lle ic h t d o c h  in  e in e r  e n g e re n  B e z ie h u n g  z u  d e r  P o ly p h e m - 
Sage. 

3

D e r  U m sta n d , d ass d ie  S a g e n  u n d  M ä rc h e n  v o m  e in ä u g ig e n  R iesen  
ü b e ra ll  v e rb re i te t  s in d , w u rd e  lä n g s t  b e m e rk t.  A ls J a c o b  G rim m  1857 
e in e  A b h a n d lu n g  ü b e r  D ie  S a g e  v o n  P o ly p h e m  v e rö ffe n tlic h te ,8 
k o n n te  e r  b e re its  z a h lre ic h e  in d o g e rm a n isc h e  V a r ia n te n  e rw ä h n e n : 
se rb isc h e , ru m ä n isc h e , d e u ts c h e , n o rw e g isc h e , p e rs isc h e , a u sse rd e m  
n ic h t- in d o g e rm a n isc h e : e s tn isch e , f in n isch e , a ra b is c h e  u n d  tü rk o ta 
ta r isch e , sch lie ss lich  a u c h  l ite ra r isc h e  N a c h a h m u n g e n  (d ie  la te in isc h e  
H is to r ia  se p t e m  s a p ie n t iu m  d e s  12. Jh ts , ih re  fra n z ö s isc h e  B ea rb e i-

7 Lozanova spricht (o p . c i t . )  von der „ li te r a tu r n o e  o fo r m le n ie “  und  „ s til iz a c ija “ , 
w elche Železnov dem  M ärchen gegeben habe. M an m erkt davon aber w enig 
(vgl. die Anm. 4-6). E h e r d arf m an der F ed er Železnovs lexikalische E inzel
heiten  zuschreiben (z.B. süssliche W orte wie: s o ld a tik i ,  k o r a b lik , usf.).
8 J. Grimm , D ie  S a g e  v o n  P o ly p h e m  (Berlin, 1857) (auch in  den A b h a n d lu n g e n  
d e r  P r e u s s isc h e n  A k a d e m ie  vom selben Jahr), abgedruckt in den K le in e r e n  
S c h r if te n  J. Grimm s (1887).
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tu n g  d e s  13., u n d  d e n  a ltf ra n z ö s isc h e n  R o m a n  D o lo p a th o s 9). J. G rim m  
g a b  d e r  S ag e  e in e  m y th o lo g isc h e  E rk lä ru n g : d e r  e in ä u g ig e  R iese  
(a u c h  O d in  w a r  e in ä u g ig )  w ä re  e in  S ym bol d e r  S o n n e .10 D ie  m y th o 
lo g isch e  D e u tu n g  g a lt  b a ld  n ic h ts  m e h r , w e n n  sie  s ic h  a u c h  z.B . in  
d e r  ru ss is c h e n  L ite r a tu r  n o c h  la n g e  h a lte n  k o n n te .11 D e r  S to ff d e r  
P a ra lle le n  w u rd e  a b e r  b e trä c h t l ic h  e rw e i te r t ,12 b is  1904 O . H a c k 
m a n n 13 g e g e n  200 V a r ia n te n  au s d e r  g e sa m te n  a lte n  W e lt  b r in g e n  
k o n n te . J e tz t  w a r  d e r  U rs p ru n g  d e r  S ag e  n ic h t  m e h r  d ie  e in z ig e  
w ic h tig e  F ra g e , d ie  sie  b e tra f .  D a n e b e n  s ta n d  z.B . d ie  F ra g e , o b  
n ic h t  e tw a  d e r  g a n z e  R e ic h tu m  d e r  sp ä te re n  Ü b e r lie fe ru n g  au s e in e r  
e in z ig e n  Q u e lle  h e rflie s se , u n d  z w a r  a u s  H o m e r, o d e r  o b  es e in e  
ä l te re  in d o g e rm a n isc h e  T ra d i t io n  g e g e b e n  h a b e , a u s  d e r  d a s  h o m e 
r isc h e  E p o s  sow ie  a n d e re  in d o g e rm a n isc h e  W e rk e  g e sc h ö p ft  h ä tte n , 
o d e r  o b  n ic h t  e n d lic h  e in e  w e ite re  a ls n u r  in d o g e rm a n is c h e  Ü b e r 
l ie fe ru n g  v o rh a n d e n  w ä re , d ie  d e n  in d o g e rm a n isc h e n  u n d  n ic h t- in d o 
g e rm a n is c h e n  P o ly p h e m -S a g e n  z u g ru n d e  läg e .

K e in e  d ie se r  F ra g e n  k a n n  b is  je tz t  als b e a n tw o r te t  g e lte n . D ie  
k la s s isc h e n  P h ilo lo g e n  b e g n ü g e n  sich  d a m it, a ls e in z ig e  Q u e lle  d ie  
g r ie c h is c h e  S ag e  a n z u s e h e n ,14 d ie  a n d e re  H y p o th e se  e in e s  in d o -

8 S. das B uch von F. Settegast, D a s  P o ly p h e m -M ä r c h e n  in  a lt f r a n z ö s is c h e n  
G e d ic h te n  (Lpz., 1917). D er Verfasser hä lt fü r d ie  einzige Quelle d e r W eltüber
lieferung die O d y s s e e ,  die eben durch  persische und syrische Ü bersetzungen zu 
den asiatischen Völkern gedrungen sei. D er Verfasser w urde allerdings erst nach 
Abschluss seiner A rbeit m it dem  B uch  von H ackm ann (s. Anm. 13) bekannt.
10 Grim m , o p . c i t . ,  S. 27 f.
11 Vgl. d ie  Bücher von V. Voevodskij, V v e d e n ie  v  m ifo lo g iju  (Odessa, 1882), 
S. 218-222: Polyphem  symbolisiere das G ew itter (so bereits bei J. A. Kanne, 
P a n th e o n  d e r  ä l te s te n  N a tu r p h i lo s o p h ie , d i e  R e lig io n  a lle r  V ö lk e r  [Tübingen, 
1811]). Bei M. Komarov, E k s k u r s y  v  s k a zo č n u ju  li te r a tu r u  (M oskau, 1886) ist 
der grösste Teil des Buches Polyphem  gew idm et, der „der G ott des H im m els
gew ölbes“ (n e b e s n y j  s v o d )  sein soll. Vgl. noch das erw ähnte  Buch von Afanasjev 
(Anm. 1) und  F . Buslaev, O č e r k i  r u ssk o j n a ro d n o j s lo v e s n o s ti  i  is k u ss tv a , II 
(M oskau, 1861), S. 370.
12 E rgänzungen bei G. Krek, E in fü h ru n g  in  d i e  s la v is c h e  L i te r a tu r g e s c h ic h te  
(Graz, 1887) (noch vorher derselbe in  K r e s , II  [1882]); F. S. Kraus, S a g e n  u n d  
M ä rc h e n  d e r  S ü d s la v e n  (Lpz., 1883-4), S. 170-3; Vs. M iller, K a v k a z s k ie  s k a za n ija  
o c ik lo p a c h . E th n o g r a f ič e s k o e  o b o z r e n ie  (1890); J. Polívka, ,N achträge zur 
Polyphem sage‘, A r c h iv  fü r  R e l ig io n s g e s c h ic h te , I (1898), S. 305-336 und  378; 
Ju. Javorskij, ,Skazki o Polifem e‘, Ž iv a ja  S ta r in a , V II (1898), 2-3, S. 441 f.; usf.
13 O. H ackm ann, D ie  P o ly p h e m s a g e  in  d e r  V o lk s ü b e r l ie f e r u n g  (Helsinki, 1904), 
wo auch  die ältere kleinere L itera tu r verzeichnet ist (die V ariante Železnovs ist 
n icht erw ähnt). Vgl. auch  Polivka-Bolte, III, Nr. 191a (nur L iteraturhinw eise). 
In  dem  Verzeichnis der M ärchensujets von A am e-Thom pson h a t d ie  Polyphem - 
Sage Nr. 1137.
14 Vgl. Anm. 9. D ie F rage nach  anderen  m öglichen Q uellen d e r Volksmärchen 
w ird  von den klassischen Philologen einfach n icht gestellt: vgl. Pauly-W issowas
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g e rm a n isc h e n  U rsp ru n g s  w ird  n u r  le ise  a n g e d e u te t .15 D ie  m y th o lo 
g isc h e  T h e o r ie  g ilt  n ic h t  m e h r , a b e r  d a n e b e n  s in d  n ic h t  w e n ig e r  
k ü h n e  v o rh a n d e n : e in e  p sy c h o a n a ly tis c h e  u n d  z w e i n a tu rw is se n 
sc h a ftlich e . A lle  d re i  g e h e n  v o n  d e r  u n a u sg e sp ro c h e n e n  V o ra u s
s e tz u n g  aus, d ass  d ie  Ü b e r l ie fe ru n g  d e r  S ag e  d o c h  e in e  fü r  d ie  g a n ze  
W e lt  e in h e itlic h e  sei. D ie  n a tu rw is se n sc h a f t lic h e n  E rk lä ru n g e n  s in d  
v o n  d e n  S a g e n fo rsc h e m , z u m a l v o n  d e n  w e s te u ro p ä is c h e n  w ie  es 
sc h e in t, v ö llig  u n b e a c h te t  g e b lie b e n ; d a h e r  so ll ih n e n  h ie r  e tw a s  
m e h r  A u fm e rk sa m k e it g e sc h e n k t w e rd e n .

B e id e  g e h e n  sie  v o n  d e r  a lte n  A n n a h m e  d e r  k la s s isc h en  P h ilo lo g e n  
au s, d ass  d ie  A b e n te u e r  d e s  O d y sse u s  m it  d e m  Z y k lo p e n  sich  a u f  
d e r  In se l S iz ilien  z u g e tra g e n  h ä tte n .16 N u n  e rk lä r t  a b e r  d e r  P o le  
K . K w iec iń sk i (v o r 1912),17 u n d  n a c h  ih m  d e r  ru ss is c h e n  V e r tre te r  
d e r  S te m e n m y th o lo g ie , D . Sv ja tsk ij (1912),18 d e n  e in ä u g ig e n  R ie s e n  
e in fa c h  fü r  d e n  siz ilis ch e n  V u lk a n  Ä tn a . V on  d e n  E in z e lh e ite n  d e r  
S ag e  e rh ä l t  n u r  e in e  e in z ig e  d a d u rc h  i rg e n d e in e  E rk lä m n g , u n d  
z w a r  d a s  N a c h w e r f e n  d e r  S te in e  d u rc h  d e n  Z y k lo p e n : d a s  se ien  
S te in e , d ie  b e i  d e m  V u lk a n a u s b ru c h  a u s  d e m  K ra te r  d e s  V u lk an s 
g e sc h le u d e r t  w o rd e n  w ä re n . — D ie  a n d e re  n a tu rw is se n sc h a f t lic h e  
E rk lä m n g  g a b  d e r  W ie n e r  P a lä o n to lo g e  O th e n io  A b e l:19 d ie  S ag e  
v o n  d e m  e in ä u g ig e n  R iesen  se i a u f  G ru n d  p a lä o n to lo g is c h e r  F u n d e  
a u f  S iz ilien  e n ts ta n d e n , w o  n o c h  z u  e in e r  r e la tiv  s p ä te n  Z e it  e in e  
R asse  vo n  Z w e rg e le fa n te n  g e le b t  h ä tte .  D ie  a u fg e fu n d e n e n  S c h ä d e l

R e a l-E n z ., Bd. X L II (1952), Kol. 1810-1822 (K. Scherling); K. M euli, O d y s s e e  
u n d  A r g o n a u t ic a  (1921); E . Saunter, V o lk s k u n d lic h e s  im  a ltp h i lo lo g is c h e n  U n te r 
r ic h t , I: H o m e r  (Berlin, 1923); usf.
15 E tw a  bei M. H ruševśkyj, I s to r i ja  u k ra jin śk o ji l i te r a tu r y ,  I (1923); noch un
bestim m ter bei J . de  Vries, G e r m a n is c h e  R e l ig io n s g e s c h ic h te , I (B.-Lpz., 1935), 
S. 282-4, und  II  (1937), S. 296-301.
16 D as häng t w ohl m it anderen  m ythologischen Ü berlieferungen zusammen: 
so m it der Vorstellung, dass die Zyklopen M itarbeiter Vulkans seien, dessen 
W erksta tt sich un te r dem  Ä tna befände. S. Buslaev, o p . c i t . ,  II, S. 370. Diese 
V orstellung finden w ir auch in einem  ukrainischen Barockdram a.
17 M y ś l  N ie p o d ł e g ła , Nr. 198-9 (mir unzugänglich).
18 E in  Vortrag in der S itzung des Petersburger O b šč e s t v o  L ju h i te le j  M ir o v e d e 
n ija  am  2. M ai 1912. E in  kurzer B ericht in I z v e s t i j a  O b š č e s tv a  L ju h ite le j  M ir o 
v e d e n i ja ,  I (1912), Nr. 3, S. 36. Ich  habe als junger S tudent gegen die Thesen 
des V ortragenden E inw ände gem acht ( ib id e m ) ,  an deren Inha lt ich m it jetzt 
n ich t m ehr erinnern kann.
19 O thenio Abel, K u ltu r  d e r  G e g e n w a r t ,  III-IV , 4 (B.-Lpz., 1904), S. 303-5, 
dann von dem selben, T ie r w e l t  d e r  V o r z e i t  (Jena, 1922), S. 140 f., und  D ie  
V o r w e l t  d e r  T ie r e  im  M ä rc h e n , S a g e  u n d  A b e r g la u b e n  (Karlsruhe, 1923). Die 
psychologische U rsprungstheorie der Sage vertra t bereits L. Laistner, R ä ts e l  
d e r  S p h y n x , II  (B., 1989), S. 34-151, besonders 109-149.
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d ie se r  T ie re  h a b e  — w ie  a u c h  so n s t p a lä o n to lo g is ch e  F u n d e  — d e n  
A n lass z u r  E n ts te h u n g  d e r  V o rs te llu n g  e in e r  u n te rg e g a n g e n e n  R asse  
v o n  R iesen m e n sch e n  g e g e b e n .20 D ie  E le fa n te n sc h ä d e l  b e s itz e n  v o rn e  
e in e  g ro sse  Ö ffn u n g  vo n  w o  d e r  R ü ssel a u sg e h t, d a g e g e n  s in d  d ie  
b e id e n  A u g e n lö c h e r  a u f  d e n  S e iten  d e s  S c h ä d e ls  r e la tiv  k le in , so 
h ä t t e  m a n  d ie  g ro sse  Ö ffn u n g  fü r  e in  A u g e n lo ch  h a lte n  k ö n n e n . U n d  
so sei P o ly p h e m  n ic h ts  a n d e re s  als e in  v e rm e n sc h lic h te r  v o rg e sc h ic h t
l ic h e r  Z w e rg e le fa n t. D ie se  E rk lä ru n g  lä s s t a b e r  d ie  E n ts te h u n g  d es 
S ag e n k o m p le x es  v ö llig  im  D u n k le n , d e r  m it  P o ly p h e m  u n d  ih m  
ä h n lic h e n  U n g e h e u e rn  in  d e n  S a g e n  a n d e re r  V ö lk e r v e rb u n d e n  ist. 
M a n  k a n n  n u r  v e rm u te n , d ass  d e r  g a n z e  S ag en  k o m p lex  (d ie  M e n 
sc h e n fre sse re i d es R iesen , se in e  B le n d u n g , d a s  s c h la u e  E n tk o m m e n  
d es H e ld e n , d as N a c h w e rfe n  sc h w e re r  G e g e n s tä n d e , d e r  V e r lu s t  d e r  
H a n d  o d e r  d e s  F in g e rs  d u rc h  d e n  H e ld e n , usf.) b e re its  f r ü h e r  b e 
s ta n d e n  u n d  sich  n u r  n a c h trä g lic h  m it  d e r  s iz ilisc h en  lo k a le n  S ag e  
v o m  e in ä u g ig e n  R iesen  v e rb u n d e n  h a b e . D ie  p sy c h o a n a ly tis c h e n  
E rk lä ru n g e n  d e r  B le n d u n g  u n d  d es F in g e rv e r lu s te s  au s A n g s t v o r 
K a s tra tio n  usf. k a n n  m a n  ru h ig  b e is e ite  lassen .

4

S e h r in te re s s a n t  u n d  w ic h tig  is t  d ie  F ra g e  n a c h  d e n  u rsp rü n g lic h e n  
B e s ta n d e le m e n te n  d e r  Sage. V o r a llem  fe h lt  in  d e n  b e id e n  ru ss isc h e n  
V e rs io n en , d ie  w ir  d a rg e le g t  h a b e n , d ie  E rz ä h lu n g , d ass d e r  H e ld  
s ich  m it  N a m e n  b e z e ic h n e t  („ N ie m a n d “ b e i  H o m e r, „ Ic h  se lb s t“ u n d  
ä h n lic h e  m is sv e rs tä n d lic h e  N a m e n  in  a n d e re n  F a ss u n g e n  d e r  Sage), 
d ie  d ie  K la g e n  d e r  g e b le n d e te n  Z y k lo p e n  se in e n  F re u n d e n  u n v e r 
s tä n d lic h  m a c h e n . A n sc h e in e n d  is t  d ie se  E p is o d e  n u r  e in e  E rg ä n z u n g  
z u  d e r  u rsp rü n g lic h e n  F orm  d e r  E rz ä h lu n g . S ich er is t a b e r  d ie  
B le n d u n g  d e s  Z y k lo p e n  e in  u rsp rü n g lic h e r  B e s ta n d te il  d e r  Sage: es 
is t  m e rk w ü rd ig , d ass in  k e in e r  V a r ia n te  d e r  v o n  d e m  Z y k lo p e n  g e 
fa n g e n  g e h a lte n e  H e ld  a u f  d e n  G e d a n k e n  k o m m t, d e n  R iesen  z u  
tö te n ! N u r  O d y sse u s  h a t  d ie se  A b s ic h t, g ib t  sie  a b e r  au f, d a  e r  u n d  
se in e  G e n o ssen  d e n  sc h w e re n  S te in , m it  d e m  P o ly p h e m  se in e  H ö h le  
z u g e s p e r r t  h a t,  n ic h t  b e is e ite  sc h ie b e n  k ö n n e n  u n d  so d a r in  g e fa n g e n

20 Vgl. das letzte in  Anm. 19 z itierte Buch. B ekanntlich h a t bereits im  18. Jh t 
J. J. Scheuchzer das Skelett eines fossilen M olchs fü r das Skelett eines „ante- 
diluvialen M enschen“ gehalten (vgl. seine P h y s ic a  sa c ra , franz. A usgabe 
[Am sterdam , 1732-7]). Auf der „E ntdeckung“ Scheuchzers h a t übrigens Karel 
Č apek seinen Roman V á lk a  s  m lo k y  gebaut.
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b le ib e n  u n d  u n te rg e h e n  m ü sse n  (O d y s s e e , 9, 300-305). D ie s  M o tiv  
fe h lt  in  d e n  ru ss isc h e n  V a ria n te n  d e r  S age , u n d  so sc h e in t d ie  
B le n d u n g  d es e in ä u g ig e n  R iesen  d u rc h  d ie  O d y s s e e  b e e in f lu s s t  
w o rd e n  z u  sein .

N ic h t  so k la r  s c h e in t  m ir  d ie  F ra g e  n a c h  e in e r  E in z e lh e it , d ie  
g e ra d e  b e i  H o m e r  fe h lt:  n a c h  d e m  V e rlu s t d e r  H a n d  o d e r  d es F in g e rs  
d u rc h  d e n  g lü ck lich  e n tk o m m e n e n  H e ld e n . F e h l t  sie  a u c h  b e i H o m e r, 
so sc h e in t sie  d o c h  in  d e r  a n tik e n  S ag e  v o rh a n d e n  g e w esen  z u  sein . 
D e r  ru ss isch e  k lass isc h e  P h ilo lo g e  I. T ro ck ij21 h a t  d a ra u f  a u fm e rk sa m  
g e m a c h t, d ass  d ie  G e sc h ic h te  P o ly p h e m s a u c h  im  S a tir ic o n  e rw ä h n t  
w ird . A ls n ä m lic h  T r im a lc h io  a lle rle i U n s in n  ü b e r  d ie  H e ld e n  d e r  
a n tik e n  S ag e  e rz ä h lt ,  u m  se in e  G e le h rsa m k e it  z u  d e m o n s tr ie re n  
(K a ssa n d ra  tö te te  ih re  K in d e r, D ä d a lu s  u n d  N io b e  n a h m e n  am  T ro 
ja n isc h e n  K rie g e  te il,  u sf.) , e rw ä h n t  e r  a u c h  d ie  S ag e  v o n  U lysses: 
e r  h a b e  in  d e r  S ch u le  g e le se n  „ D e  U lixe  fa b u la m , q u e m a d m o d u m  
illi C y c lo p s  p o llic e m  p o r ic in o  ex to rs it. S o le b am  e g o  p u e r  a p u d  
H o m e ru m  le g e re “ (S a tir ic o n , 48). M a n  v e r s te h t  d ie se  S te lle  als e in e  
v ö llig  s in n lo se  V e ru n s ta l tu n g  d e r  h o m e risc h e n  S ag e .22 A b e r  es 
s c h e in t  d o c h  n ic h t  a u sg e sch lo ssen  zu  se in , d a ss  d e r  V e rfa sse r  d es 
S a tir ic o n s  s ic h  h ie r  n ic h t  ü b e r  d ie  v ö llig e  U n b ild u n g  d e s  re ic h e n  
F re ig e la s se n e n  lu s tig  m a c h e n  w o llte , so n d e rn  n u r  d a rü b e r ,  d ass  e r  
d a s  v o lk s tü m lic h e  M ä rc h e n  m it  d e m  h o m e risc h e n  E p o s  v e rw e c h se lt. 
D e n n  d e r  V e r lu s t e in e s  F in g e rs  e tw a  d u rc h  e in e n  v e rz a u b e r te n  
R ing , d e n  d e r  H e ld  d e r  S ag e  v o n  d e m  g e b le n d e te n  R iesen  e rh ä lt,  
u n d  d e r  ih n  am  F lie h e n  h in d e r t ,  is t  e in e  w e i t  v e rb re i te te  E p iso d e  
d e r  „ P o ly p h e m -S a g e “ b e i  v e rs c h ie d e n e n  V ö lk e rn .23

W ie  k a m  es z u  d e r  V e rb in d u n g  z w isc h e n  d e r  „ P o ly p h e m -S a g e “ 
u n d  S te ń k a  R a z in  in  d e m  M ä rc h e n  b e i  Ž e lez n o v ?  D a rü b e r  k ö n n e n  
w ir  le id e r  n ic h t  v ie l sa g e n , d o c h  g ib t  es A n d e u tu n g e n , d ass  d ie se r  
R e b e ll d e s  17. J a h rh u n d e r ts  d u rc h  d ie  S ag e  m it  d e n  Z y k lo p e n  e n g e r  
v e rb u n d e n  w a r  als in  d e n  M ä rc h e n  b e i  Ž e lez n o v . D a s  B u c h  vo n  
M . K o m aro v ,24 d a s  e in e  v e r s p ä te te  (1886) m y th o lo g isc h e  A u ffa ssu n g

21 I. M. Trockij, A n tič n y j  m ir  a  s o v re m e n n a ja  s k a zk a . S b o rn ik  v  č e s t ’ S. 
O l’d e n b u r g a  (L., 1934), S. 526-9. D arin  finde t sich n u r ein knapper Hinweis 
auf das S a tir ic o n , d er versprochene Aufsatz Trockijs ü b e r dies T hem a ist m .W . 
nie erschienen.
22 Vgl. P. Siewert, T e x tk r i t i s c h e  B e m e r k u n g e n  z u  P e tr o n iu s  (F rank fu rt/O der, 
1911), S. 22. Siewert g laubt, dass Trim alchio h ie r Polyphem  m it Telegon ver
w echselt habe; d e r letztere h a t allerdings Odysseus getö te t und  ihm  nicht nur 
einen F inger abgerissen.
23 S. den Aufsatz von Trockij (Anm. 21).
24 Komarov, o p . c i t . ,  S. 56.
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d e r  S ag e  v e r tr i t t ,  t e i l t  (o h n e  A n g a b e  e in e r  Q u e lle ) m it, d ass  n a c h  
e in e r  ru ss isc h e n  T ra d it io n  R a z in  als b ü s s e n d e r  u n d  le id e n d e r  S ü n d e r 
in  e in e n  B e rg  e in g e sc h lo sse n  leb e , z u sa m m e n  m it  R iesen , v o n  d e n e n  
je d e r  n u r  e in  A u g e  u n d  e in  B e in  h a t,  a lso  m it  Z y k lo p e n , d ie  fre ilich , 
w ie  n a c h  d ie se n  u n k la re n  A n g a b e n  z u  v e rm u te n  ist, v ie lle ic h t e in e  
A rt v o n  „ H a lb m e n s c h e n “ o d e r  „ M e n sc h e n h ä lf te n “ s in d . So is t S teń k a  
R az in  a u c h  in  d e m  M ä rc h e n  d e r  u ra lisc h e n  K o sak en  n ic h t  g a n z  
z u fä llig  in  e in e n  a lle rd in g s  w e ite n  Z u sa m m e n h a n g  m it  d e n  Z y k lo p e n  
g e ra te n .

5

U n s e r  A u fsa tz  b r in g t  k e in e  g e s ic h e r te n  A n tw o r te n  a u f  a lle  e rw ä h n te n  
F ra g e n , d ie  d ie  P o ly p h e m -S a g e  b e tre ffe n . E s lo h n t s ic h  a b e r  v ie l
le ic h t, d ie se  F ra g e n  z u m in d e s t  k e n n e n  z u  le rn e n , u m  z u  se h e n  w ie  
m a n n ig fa lt ig e  u n d  v e rw ic k e lte  F ra g e n  in  d e r  S a g e n -F o rsc h u n g  e in e r  
L ö su n g  h a r re n .  S o lche  u n d  ä h n lic h e  P ro b le m e  g ib t  es in  d e r  s lav i
sc h e n  S ag e n fo rsc h u n g  in  M en g e .

W ir  d ü r fe n  a u c h  n ic h t  v e rg essen , d a ss  in  d e n  S a g e n  fa s t  im m e r 
e in  g e w isse r  g e is tig e r  G e h a lt  ru h t ,  d e n  m a n  n ic h t  v e rn a c h lä ss ig e n  
d a rf . D ie  „ tie fe re  B e d e u tu n g “ e in e r  S ag e  is t  m a n c h m a l sc h o n  b e i  
ih re r  E n ts te h u n g  in  sie  h in e in g e le g t,  m a n c h m a l e rs c h e in t  sie  a b e r  
n u r  a ls e in e  In te rp re ta t io n ,  e in e  A u s le g u n g : z u m  W e s e n  e in e s  je d e n  
W o r tk u n s tw e rk e s  g e h ö r t  d ie  M ö g lich k e it, a u sg e le g t, a u s g e d e u te t  zu  
w e rd e n , u n d  e in e  je d e  R e ih e  d ic h te r is c h e r  B ild e r  u n d  G e s ta lte n  e r 
h ä l t  e in e n  g e w isse n  S inn , u n a b h ä n g ig  v o n  d e r  A b s ic h t d e sse n  o d e r  
d e re n , d ie  d ie se  R e ih e  z u  e in e r  E in h e i t  z u sa m m e n g e f lo c h te n  h a b e n . 
W ir  w e rd e n  s ic h e rlic h  d e n  g e is tig e n  G e h a lt  d es H o m e ris c h e n  E p o s  
n ic h t  ü b e rsc h ä tz e n , w e n n  w ir  a u s  d e r  P o ly p h e m -S ag e  d e r  O d y s s e e  

d e n  G la u b e n  a n  d ie  Ü b e rm a c h t d e s  G e is te s  ü b e r  d ie  ro h e  p h y s isc h e  
G e w a l t  h e ra u s le se n . F re ilic h  b e s te h t  d e r  G e is t d e s  O d y sse u s  h ie r  
n u r  in  e in e r  r e c h t  p r im itiv e n  S c h lau h e it. W e n n  w ir  a b e r  d a s  V o r
h a n d e n s e in  d e r  E p is o d e  m it  d e m  „ a b g e z w ic k te n  F in g e r“ d e s  O d y s 
seu s in  d e r  a n tik e n  v o lk s tü m lic h e n  Ü b e r lie fe ru n g  a n n e h m e n , w ie  es 
u n s  d ie  an m a sse n d e  U n b ild u n g  T rim a lc h io s  v e r rä t ,  so d ü r fe n  w ir  
a u c h  m it  S ic h e rh e it  d a ra n  g la u b e n , d ass  H o m e r d ie se  E p is o d e  in  
s e in e r  B e a rb e itu n g  d e r  S ag e  a b s ic h t l ic h w e g g e la sse n  h a t.  A u f d iese  
W e ise  e n tfe rn t  e r  au s d e r  G e s ta lt  P o ly p h e m s a lle  Z ü g e  m a g isc h e r  
K ra ft, d ie  n a c h  a lle n  u n s  b e k a n n te n  V a r ia n te n  d ie  R a c h e  d e s  Zy-
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k lo p e n  (d e n  V e rlu s t d e r  H a n d  o d e r  d e s  F in g e rs  d u rc h  d e n  H e ld e n )  
e rm ö g lic h t. So b le ib t  d e r  G e is t — O d y sse u s  — e in  v ö llig e r  S ie g e r 
ü b e r  d ie  M a te r ie ,  ü b e r  d ie  ro h e  N a tu rg e w a lt  — P o ly p h e m . O d y sse u s  
is t  b e i  H o m e r  e in  u n e in g e sc h rä n k te r  S ieg er, w e n n  e r  d u rc h  d ie sen  
S ieg  a u c h  n e u e s  U n h e il  a u f  s ic h  z ie h t:  d ie  V e rfo lg u n g  d u rc h  
P o se id o n . E in e  so lc h e  E in s te llu n g  is t  n ic h t  n u r  h o m e risc h , so n d e rn  
a u c h  „ g r ie c h isc h “!

D ie se n  S in n  h a b e n  n u n  d ie  o s ts la v isch e n  P o ly p h e m -M ä rc h e n  
v ö llig  e in g e b ü ss t. F re ilic h  is t  a u c h  d e r  S c h m ie d  in  d e m  M ä rc h e n  b e i  
A fa n as je v  sc h lau , e r  k ä m p f t  a b e r  n ic h t  g e g e n  e in e  p h y s is c h e  G e w a lt, 
s o n d e rn  g e g e n  e in e  m a g is c h e  K ra ft, m it  d e r  je d e  H e x e  b e h a f te t  ist. 
E r  se lb s t, e in  S c h m ie d , m u ss  d e r  v o lk s tü m lic h e r  T ra d i t io n  n a c h  
e b e n so  e in e  m a g isc h e  K ra f t  b e s i tz e n , d ie  ih m  d e n  e rfo lg re ic h e n  
K a m p f g e g e n  d ie  T e u fe l  u n d  H e x e n  e rm ö g lic h t. D o c h  is t  d e r  
S c h m ie d  in  d ie se m  F a l le  d e r  H e x e  n ic h t  g a n z ü b e r le g e n . I h r e  m a g i
sc h e n  K rä f te  (d as  v e rz a u b e r te  B eil) v e rm ö g e n  ih n  w e n n  n ic h t  g a n z  
z u  v e rn ic h te n , so d o c h  m in d e s te n s  z u  sc h ä d ig e n . D ie  S o ld a te n  b e i  
Ž e le z n o v  s in d  a b e r  se lb s t  n u r  V e r tre te r  d e r  p h y s is c h e n  G e w a lt  w ie  
d e r  e in ä u g ig e  R iese ; s ie  s ie g en  ü b e r  ih n  n u r  d u rc h  ih re  Ü b e rz a h l 
u n d  d u rc h  d ie  m o d e rn e  T e c h n ik ; es fe h le n  in  d ie sem  M ä rc h e n  a lle  
M o tiv e  d e r  S c h la u h e it, d ie  so n s t in  d e r  S ag e  — a u c h  in  d e n  n ic h t-  
h o m e risc h e n  F a s s u n g e n  — v o rh a n d e n  sin d  (d ie  S c h la u h e it b e i  d e r  
B le n d u n g  d es R iesen , b e i  d e r  F lu c h t,  d a s  V e rb e rg e n  d es N a m en s , 
d a s  H o m e ris c h e  „ N ie m a n d “). W ü rd e n  w ir  e in e  E n tle h n u n g  d e r  S age 
au s d e r  O d y s s e e  a n n e h m e n , so w ü rd e n  w ir  e in e  so lc h e  d u rc h g e h e n d e  
E lim in ie ru n g  a lle r  E le m e n te  m it  g e is tig e m  G e h a lt  k a u m  v e rs te h e n  
k ö n n e n ! W ir  b e s itz e n  a n d e re  B e isp ie le  so lc h e r  S u je te n tle h n u n g e n  
a u s  d ic h te r is c h e n  K u n s tw e rk e n  d u rc h  d ie  M ä rc h e n ; n ic h t  se lte n  
k o m m t e in e  V e re in fa c h u n g , z u w e ile n  a u c h  e in e  V e rf la c h u n g  d es 
g e is tig e n  S in n es vo r, a b e r  k a u m  je  e in  so lc h e r  v ö llig e r  S c h w u n d  d e s  
g e is tig e n  G e h a lte s . E in  ru ss is c h e r  S c h r if ts te lle r  h a t  in  se in em  R o m an  
G o e th e s  F a u s t  z u  e in e r  v o lk s tü m lic h e n  L e g e n d e  u m g e s ta l te t:25 d iese  
L e g e n d e  is t  je d e n fa lls  tie fs in n ig , w e n n  a u c h  g a n z  a n d e rs  als b e i  
G o e th e! N e h m e n  w ir  an , d ass d a s  A fa n as je v sc h e  M ä rc h e n  u n s  d ie  
E rz ä h lu n g  d e r  O d y s s e e  in  a b g e ä n d e r te n  F o rm  w ie d e rg ä b e , so w ä re  
a u c h  g a r  n ic h t  z u  v e rs te h e n , w ie  d ie  z u r  W e lt tr a d it io n  d e r  P o ly p h e m - 
S ag e  g e h ö re n d e , a b e r  b e i  H o m e r fe h le n d e  E p is o d e  m it  d e m  B eil

25 M. E rte l’, G a r d e n in y ,  N eue A usgabe (M oskau, 1951), Teil I , Kapitel 2, 
S. 242-246.
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u n d  d e r  a b g e s c h n itte n e n  H a n d  h in e in  g e ra te n  w ä re .26 E in e  so lch e  
re s t i tu t io  a d  in te g ru m  e in e r  a b g e ä n d e r te n  S ag e  s c h e in t  d o c h  g e n a u  
so w e n ig  m ö g lic h  w ie  d ie  W ie d e rh e rs te llu n g  e in e r  v e r lo re n e n  E ig e n 
sc h a ft  in  d e r  G e sc h ic h te  d e r  L eb e w e se n .

L e id e r  is t  u n s  d ie  V a r ia n te , d ie  K o m a ro v  e rw ä h n t,27 n ic h t  n ä h e r  
b e k a n n t,  u n d  so b le ib t  u n s  d ie  V e rb in d u n g  S te ń k a  R az in s , d ie ses  
b e lie b te n  H e ld e n  d e r  V o lk sle g en d e , m it  d e n  Z y k lo p e n  u n k la r . D o c h  
s c h e in t  d ie se  S ag e  a u f  d ie  G le ic h s te llu n g  R az in s m it ü b e rm e n sc h 
lic h e n  W e se n  h in z u z ie le n . L e id e r  k ö n n e n  w ir  a u f  G ru n d  u n se re s  
M a te r ia ls  n ic h ts  S ich eres  d a rü b e r  sa g e n .28

M an könnte an eine E n tlehnung  aus einem  g r ie c h isc h e n  M ä rc h e n  denken, 
dessen V orhandensein die E rzäh lung  T rim alchios zu  bestätigen  scheint. D och 
scheint m ir eine solche A nnahm e bei der allgem einen V erbreitung dieser Sage 
n icht unbed ing t nötig.
27 S. Anm. 24.
28 E ine grosse A nzahl von Razin L egenden ist in dem zit. Buch der Lozanova 
zusam m engestellt (s. Anm. 2).
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